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Schick, Ii. Jod., Prof. an dar Unirarsitit Mtoeheo. 

."Mj Ii 1 1 il , I 'r. 1 '., in Rn««»l. 

ScIilaL-cr. I'r. ti;,'., in (lliinchau i. 8. 

8cb ieas^ner, Pr W.. m Iimtn-tHtU 

Sehlö.sHer. Dr. H,. i'riviiiiluzcnt im ilcr rnivi i'^ilflt .lena. 
Schmidt, Dr. .1 ■ Ii n n n i tiyiiirin>iii |^rct^^s^.r ir» Wien. 
Sohnabel, I r. lirnn... in MeDintii^-i ii. 

Sohneepans, Dr. Etä. , Lektor <». ri ivui'li-z. nn <icr Uni». 
Heidelberg. 

.Seh ueeif ans , Dr. H,. Pr<'l. nii ilur UnivurMr.ii StrMt,sl;i.rj». 
Schnell, l^r. I!.. m Alriim 

Schnorr t. Cartklxii^iii. Dr. H., Oberbibliuthekur der Uui- 

versitflUbibliotbek in München. 
Schalle, Dr. F., Oberlehrer in Berlin. 
Schröder, fir. H , l'i. l. nn der Unin r-iin; lUali llierK. 
Schröer, Dr. A., 1 ruf. «ii der irniTeniHiii l'rt'iiiurij; i. B. 
Schreier. Dr. K. J., Prof. nn der terhn. Hochschulo in M'ien. 
Schröter, Dr. A., an der UniverHitätMbibliotliek in Üüttinfjen. 
Schuchurdt, Dr. H., Prüf, nn der UuiTataitIt Ons. 
Sohulleruc, l>r. in Herniiinni^iadi. 
Schulte. Dr. A., Prof. an der UniTer^ilÄt BreaUn. 
Sehultz-Oora, Dr. 0., I'rivatduz. an der Univeraitlt Berlin. 
Seil ulse, Dr. Alfrad, Knat«a an dar EttnlgL Bibliothek in 

Berlin. 

t Schwan, Dr. E., Prof. an der Cniveriitit Jen«. 
.S e <> I ui n n n , I )r. W., Köaigl. Bibliothekar in Berlin. 
See III aller, Dr. Prof. «n dar üniTertitIt funabrnok. 
Seiler, Dr. F., in Batal. 

Settegaat, Dr. Fr., Prof. an dar UniTersillt htiptig. 
siebeok. Dr. H., Prof. an der Univeriitltt Oiaaian. 
Sieb«, Dr. Theodor, Prof. an der UniTermtU Oratftwnld. 
SieTera, Dr. B., Praf. an dar Uniferaiiit Leiinig. 
Sittl, Dr. K., Prof. an der QniverMtitt yfanbarK. 
8ooin. Dr. A., Prof. an dar VnivefiiitU Basel. 
8«d«r]kJ«lni, Dr. W.. Prof. an der DniTortittt HaliingforB. 
B9der«»ll, Dr., Prof. an der CTnirersitAt Land. 
Solduti, Dr. O., Prof. an der Universiiftt Basel. 
BpillAr, Dr. R., Lehrer au der Kaniouschule in Aurnu. 
SpTaKB^'i If- Reakchullehrer in Nonlieim i. U. 
8t«Bft I*'- Privatdoaent an der UniversitHt Upsala. 
8tBli«lin< Dr. B^ Prof. an der QniTersitftt BaaaL 



1 Stengel, Dr. E.. Prof. an der Univcr.Hiti'U (■ r- ii'swald, 
Stiefel, Dr. A. L., Realschulprofc-siji- in Munciian. 
S tje rn ström , Dr. (l., Hiliiintlickdr in l'^i.««!«. 
Stiniming, Dr. A,. l'rut'. au der llnirersität liöttiogeu. 
Storni, Dr. J.. Prof. an der Unirertitit Chliatiaal«. 
t 8 tratmann, F. H., in Krefeld. 
Btriiuah, Dr. Ph., l'rof. an der Universität Hallo. 
8tärzin(;er, Dr. J., Prof. an der üniveritit&t WOrsburg. 
Stvhrmann, Dr. J., iu Dt. Krone. 
8v*hier, Dr. H., Prof. an der UnivarsitU HaU«. 
Süktarlin, Dr. L., ProfesKor an dar UniranitCt und Tfidhtar- 

■flliulprofeaBor in Heidelberg. 
Symon«, Dr. B., Prof an der Qnireraillt Oroningon. 

Tftabar, Dr. C, in Wmrcrthur. 

t Ten Brink, Dr. B., Prof. an der Universität Strassburgi. E. 
Thurneyien, Dr. lt., Prof. an der IJniversitAt Fraibnig i. B. 
Tiktin, Dr. H., in lusi. 

Tobler, Dr. A., Prof. an der UnivcrsilSt Berlin, 
t Tobler, l>r. L., Prof. an der UniversitAt Zürich. 
l'oiHolier, Dr. \V.. Oyniiuuiialprofeeaor in Wien, 
t Torna notr., Dr. K., Oyinnasialprofaaaor In Vian. 
Troiel, Dr. K., in KopanbaceB. 
Tanpal, Dr. IL, in Biolafeld. 

DIbrich, Dr. 0., Baktor dar 2. HSheren Bdrgafaahula n 

Berlin. 

Ullrich, Dr. H., < ihorlrlircr iri Cln-iTiniii. 
Ulrich, Dr. J., Prof an der UniversitAt ;&arioh. 
Untarforehar, Dr. A., Prof. in Bgar. 

Varnhaffon, Dr. H., Prof. an dar Unireraitlt BiiMigett. 

Taraoullie, Dr. J., Prof. in Gant. 

Vattar, Dr. F.. Prof. an der ünirariitlt Barn. 

Vetter, Dr. Tli., Prof. an der UniTarsit« Zdriah. 

Vietor. Dr. W.. Prof. an der ITaivaiaittt Harbarg (Heoaas). 

Vieinff, Dr. J., Prol^ an dar Unirentitlt Oothenbuitf. 

Voekoradt, Dr. H., Sehuldircktur in Keeklini^hanaan. 

Vogt, Dr. F., Prof. an der ITniversiiÄt Breslau. 

Vulkelt, Dr. J., Prof. an der UniverHitat Loipitig. 

Vollmüller, l'rof. Dr. K., in Dresden. 

Vorct/:-' h, Dr- I'rnr. au iI.t Uiiivpr^ititt Tftbingan. 

Waat;, ''i'- (^bTH buirut in Karlaruhe. 
Waek, Pr in h-lb. rfc. 

W (1 c k c r ti n n c 1 . |>r. J.. Prof. nn der L'nivcf siliH Biisel 

\V 1, 1 i '..t;; . iJr. Frlir. T., Priit inj der UniTorsiiii! H<-iit<-)i.t.r„'. 

WallMiiRkihM, Dr. A., Iiii/.rnt a. d, Universitfit llcltiagforü. 

Wntther, lir. Wüli.. i'imtiM in Cuhavail. 

Wnrnke, Pruif. Dr. K, in t'nljisri». 

WÄt»old, Dr. St., ProTiii/.i.il-i liulrat in Magdeburg. 

Wccener, Dr. Pli., (iyDiin-iiil lirektiir in Neuhaidensieben. 

"Weidling, Dr. Frieilr., .I-mi 

Vi'cinhold, Dr. K.. Prof. lui «iur UniTereiiät Berlin. 

Wp . II t ol«, Dr. U., Prof. un der Unironitit Fralbnrg i. B. 

Wendnner. Dr. lt., in Hro.'>l««. 

Wendt, Dr (.., «ivniiiasinldirektor u. Obersobulrnt in Karlariiho. 
WesÄi'lofäkv, Dr. AI., Prüf, itn der l'nivi-rsiliit PoterÄhurj;. 
Wf-tx, Dr. l'rof. an der UnIvorsitJlt tiieKSen. 
Wiese, Dr. lt., Oberlehrer u. Lektor u. d. Uni ver^iitAt Halle. 
"Willenliertf. Dr. fJ., in l.übben. 

Viluiaun», Dr. W . l'rof. un der UniTersitru Bonn. 
Wilmotte, Dr. M., Prof. »n der Ufliveraitüt Lihtioh. 
te Winkel, Jan, Prof. «n der Univenitit Amster<l«m. 
t Wissmann, Dr. Theod., In WieKbaden. 
Vitkowsky, Dr. O.. Prot, an der Unlrersltit Leiitzi^. 
t Witte, ür. Qah. Jnaliarat und Prof. an dar Univeraittt 
Halle. 

Wolfskehl, Dr. Knrl,in Damitadt 

Wolff, Dr. B., Prof. no 4*r Vniveraitit Kiel, 

t vr«lfr, Dr. ^nt- ht Mfiblhaeh ( Siobonbargan ). 

Wolpert, Dr. 6., in Mflnohea. 

t Wfilker, Dr. B., Arohirrat in Woisutr. 

Wunderlteh, Dr. H., Prof. an der Univeraittt Heidalberg. 

Zauner, Dr. Adolf, in Prag. 

Zenker. Dr. K.. l'rof. an der UaiTereilBt Rostock. 

Ziemer, Dr., Oberletirer in Kolberg. 

Zingnrelli, Dr. N., l'rof. um l.ici-o in ('ampobiiDHo Italien). 
Zingerlo, I)r. W., I'rivutduz. un der Univcr>itSt limsbrnok. 
t Zapitsa, Dr. J., Prof. an der UniversiiAt Berlia. 
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fl. Alphabetisclieü Verzoichni.s der ItosjifoclR'iu ii W rrko. 



Aokerronnn, It., siehv Chcttlo. 

Albertus. 1.., Dnutüolic Oronniatik, hjtg, TOR C- llttll*r- 

!•' ro» r c u t h iWeidling) 15H. 
ArmaiiMC, MMunl-I'olieironc (K o ü c Ii w i t z) 96. 
Auberce, AUl'runzösincho» Knhlel. hrsi». von G. Ebclin); 

) 8 u c h ler) lt>5. 
Buidcs, Die ltirkenf«>l<ivr Muadart. I.Liiatlehre illorn) 26«. 
BaBsermnnn, A., Dantei Spuran ia Italfam (Kraus) 171 

und (C. Xeumann) lüT. 
Beck, Fr., Di* Vetaph«? bei Danta (Wj««a) 173. 
Beck, F., aiaha Daalas Tita nova. 

Baokar, Ph. A,, Pia altrrwiiBatooho Wilholm^uKo «ad Ibra 

Battalrangea sa Wilhelm den Uoili^cn (Sohliljfer^ 89. 
Babraat, D, elehe Srihwun, 

Beta, L. P., t'ierre Ilaylo und di« VaaTallai da la RIpubiiquo 

das Lettres CMnhranbolls) 274. 
B i as e , A I r r., Lyrinoha tNehtuay aad neuer« daulMha LyrlW 

(Orooi) 81. 

Balte, Joh.. Dai Daaugar Ttiaater im 1«. and 17. Jahr- 

huadert fLeicxmann) I5i. 
Bolte, Job-, Die Sin»pieie dnr ens^lUehen Komödiontao und 

Ibra llaabfolger in ueutKrhlnnd. Holland aad SkaadioRfian 

(Draiehar) 156. 
Balte, J., elehe lUc ^clWinn .Mm^elon« etn. 
Bradlay« II., »ichi- Morri», R. 

Bralcalaiann, i., iiebe Le» plmianeieneahiinspaniersfr(a, 
Brennari 0., Baitrage zur Utfifraphia dar dautoebea Vund- 

arten (EhrimiiKnri» 2. 
Brenner, O., /.ur Kritik ilo:) 8prnchatiiui (Bh ri nni a n ti ) 2. 
Breymnnn, II, pliimetiaehe Litcrtitur v>n 19"G-18«.»5 

(KliiiKlior-if ) 41». 
Browning, K., l»yr llsiidiOhuh u. «iiderp Odiirlito. lieber». 

von E. RueU' (Huops) 313. 
C;»cce in rinia rtoi neculi XIV «> XV rnecoltu du U. Car- 

dticci iTobler* 'iH. 
Campaucili, It., FonL-tica del dialetto reatino, eifiuntovi un 

piaeala lensicti <• aicuni "UKffi dialattali »nti«hi e modaroi 

(llever-l.ahkol 415. 
Dar «pHni-inhe Cancionero d<8Brit. Mut. Hr-*^. van U. Rau- 
ne r t ( M i (! Ii >n- 1 i s «1 ü V II s c o « c (■ 1 1 0 » > I '27. 
Lo» C « n t R r e s de M y u C i 'l. Tun iina intruilueeidn y aotai 

por n. EduwrJo l-idlor-m (Curnui 3'i:i. 
Carducci, O., Su l'Amn m Ii T. Timso iTobl. ri td 
l,e<f pluo Aiioienx oh a n « u u n i »r s fran^Ais publiei d'aprt^-i 

u.if niatiuMrita per Jalaa Brabelmana. II 

(iic Ii iü g e r» '?"4. 
Le« c h a n t » t! u t ■ ■ n i d" i; - 1 u s i v •• r ((Taucha t) IUI. 
PJH'ttl», H., 1'"« r!a({mi> ■! llnlVrnan or, A Kouen);« for a 

FallifT. Hrsg. von R. A o k !■ r in n ii ii i S Ii i n k ■ !•-■,'. 
t iämpoli, 1)., I oodici franCtfiii dclla r. tiit>liut>/va inixiuiialo 

di Mnrc'u in Vcneziu iMu«*iifiii) 84. 
Claju», Johnnn«», I >ie deotsehc Oramnintik den, ... hrsg. 

v«.n V. Weidlinsc (Socin) 404. 
Tisllin, J., (tucthc8 Kaunt in Heiner ülteRten OeHtalt 

( K ä.» t e r) 8. 

Ii ! e rup , V.. Ket dunske Hpro(f.i Hiatorio i alincMifiittnIif; 
fremstillinjf (Br«iinerj 404. 
I)ttn. !>., I*in toponoinia rointiiuaaca (M O}' c r - L u b ku i Z^'i, 
lunteit Vita nora. Krit. Text. Hreg. vaa F. Beek 

(Wiene) IT:1 

Pante Aligltieri, La Divina Commedia, illmtrat« nai 

luuKhi e nelle pi>rsuno A cura di C. Biooi (Kraue) 171. 
Paulo Alighieri, La Divina Gaaimadia. Riv. a aom. da 

U. A. Sr.artaz/ini (Kraus) 171. 
HoKen, W.. Da« Pataii Tan Gwiin* (Oauahat) 16*. 
D (> n k m il 1 G r der iUtaren deirtiehaa Lktaratar. Bntar Baad. 

l. I*ie ali«loh»i«eba Bibeldiehtuag hng. von P. Piper 

(Behairhel) 401. 
Ebcling, Q-, «lelia AabaiM» 

ErdmannadBrffer, B., RalmwSrlarboeb der Trobadore 

(Sebalta-Oora) 41S. 
Tb* fivanglle »nz fammei, ed. witb introduetian aad 

natae 0. G. Ealdal <Suc1ii(>r> I9. 
Vabritiu«, B., Das BSablein ^'teil■hstimnK'nd«r Warter aber 
aB|fl«lobaVerBtaBde»,brtg. von J. M oi.-r (W ei d Ii n ^ 153. 
FaTrat, h., Mitaaga» vaudoi^ Uuuchnt) uih. 
Fitehar, ß. L., Oramoiatik and Wort*ehaU der platt- 
deuteohea Mundart im Preueeisahaa Sanlanda (Btuhl- 
in) 367. 



I Fischer, K.. rtoeih«^ .Sniictt.TikriHi! iVVitkowsky) II. 
j Fi^rlifr, l{ , Zur KuiiitiMirwi.'ichjni; iI.m' i-iii.'li^c-irii rrii^Tdlie 
! von ihriTi (M'-iii.«n .\^■f^ili^{^^;> U;.s zu !5h,^ku*iiiiuru iSühiokj 2«SS. 
. F i soh >' r - 1$ i' n zo n . R. v., AltdtBche. Oartonflora ( Hoop«>'J23. 
I FSreter, K., I'er Qobrauch der Modi im ahd. Tatlan 
(Dieti) 43. 

Kri«Hland, C, Wej^wei^er durch da« dorn Studium der frjn- 

xOtisehen spracho and Litlaratur dianaada bibllagrapbiecha 

Malwial ( R e i n h a rd) 816. 
Gallde, J. H.. Waardeobaek Tan bet Oeldareob-OTarüwleab 

Dialeat (Varooalliai IM. 
Oaaenar, Pal altapanieah* Tarbtm (Oarau) 24». 
Oabrt, P., Z««l altfimHcMaeba DruabitBak* dea fbtoirant 

(Beokeri 135. 

OSta, 0., Uebar Dukel- «nd OabeimpraohM in apfttan vud 

mittelalterliehea iMHim (Suakl«r) 689!. 
Orillnbariier, O., elah* Dia Uteiitaa TodtaubBahar. 
0*inaia,Fr.,Oaeebiithte der WnneaSnger l.(Schnlta< SM, 
La OrujAr« illustida, h«« IV-y,'hng. van J. Baiablau 

(Guaabatt 166. 
Onaruarlo, P. E., Pietro Qu^liolmo di Luserua, trovatara 

itallano de( hmoIo Kill. iZoukcn 275. 
Orraldus, Liliu< Orei^oriu-), De ponti« nottroram taaipanuii. 

Hriiiif. von K. Wotke (B ahlmann) 2.>7. 
Haack. ft., triuari«uchuni;vn zur (juollonkunde *oa Laiaga* 

,0n Blas de »aniillanc' ( vtahreahelta) 273. 
Hartmann. A., Deutsche .MeieterHederbaadiabriften in üa- 

garn 4 l.e i t zm an n) 113. 
Hartmann. K. .V. M., Roi^oeindrilcke und K«obachtungon 

L'iaoi deutschen Xcuphilulogen in der Hnhwciz und in Glrank- 

reiuh lRo«>imanii) 247. 
Havm, U, «ielie W. t. Humboldt Bnefe eta. 
Heeeer, o.. Der Dialekt dar fladoatptals I. Die Laata 

iHornl 266 

Hehn, V., KuUurpflitiiZ'^n iinii Hnu^tiere in ihrem (Jebergaug 
aus Asien nach Oriechenlaiid und Itnlien »uwie in da^ 
Qbrige Europa (Huops) 12'.'. 
EI eilig. O., BeitrSgo xu einem WörterliU'^h .icr oaffrRnkis'-lif»!! 

.Mundart ties Taubergrnndes (Horn) -''i'i 
H ei t TO il 1 1 p r. P*>rfl, 1. Adiim Gottfried ühlieh. 2. Hol- 
I iinli-i hi' Kuiin.d jiiitHii Hl lliiinburg ( Dresc h u r) l.'tC 

ItiMi, \V L. V II n , /.ur Lexikologie do'« Alture^tfriesi-ichen 
i.> i i' s - 1 .' i :i- 

tinif ke, iteirrüge zur Geschichte der Emigranten in 
l.inili-.irg. I. Da« friinz. Theater ( Ma h rc u 1i d 1 1 » ) 5S. 
nr\, V., Antinomie« linguii>(iquofl (Schuehnrdt) 'iM. 
^^rii'li. (' . Vuguaiin und Kouiüenu nach IbrUB Ba» 
keniitni»'«!! lii'ur t. üt (M a h r e n h « 1 1 z) IS»7. 
Kenze, W., IJeli^r d ij'iVürHtphoin.l.' Iiffi)rin der fruuzSHijchen 

Orthographie duruli die Acaili'niio Iririi iiTiM ihnrii) 23;i. 
H 0 « ü u H. Jlelm« Eobanuis, Noriberga iii istfitn mi t inidere 

Stfidte^edichte, Hrsi?. von .1. Xoff ^Bahlmann) 257. 
Uejiii><4 l»cut!«<':<> (ir.inimatik. VolUtftndig nngaarbeiiut TO« 

ü. Lyon I v. ii u Ii d ü r) 41. 
Ilo durmann, R.. Ue«ehichle dos Uotliai«)chon HoCtbaatera 

(1775 -79) niicli den Quellen Dreschen 16t>. 
Hoeven, A. van der, Lambert len Kntn de *()emeen«chaap 

tu«8en de Ootii'sche «praeke en du Medürduytsche' en zijue 

onuitgegeven i;e«obriften aver klanklnuida an Tarsbau«) 

(Jelliuok) 369. 
Uolthauaen, F., AltielXnditotiei Lasabuab (Branatrj 80». 
Briefe Tan Wilhelm tur Humbeldt an Oaarg Uatarlab Lud- 

wia Ifioola*iu«j hrtg. «on IL Haf flt (Mnnakar) 46. 
Tagebuch Wilhelm roa Humboldts Ton leiaer Reil« nadh 

NarddmrtMfhknd im Jahre I7«i6, hrig. tou A. Leite mann 

(Hunokarl 48. 
Jantaan, B., OetoUabta die dautieben 8traitgediehtas im 

Uittalaltar (Hai m) 186. 
Kable, fk. AlliiMndiwh«« Eleneutarbunh (Brenner) 267. 
Kaiser, H., üeber die SohöpfnaKlgediokt« des Ohr. de 

Oamon nnd Agr. d'Aubigni lOldde) M. 
Kauffraann, Fr., neutacho Metirik nach ihrer geMbiabtliokaa 

Entwicklung (Brenner) ^9\. 
Keidel, O. 0., siehe The K vangile aux femmn. 
Kellner, L,, »iidi«' .Mi.rri>, R. 

Klugo, Fr., Dniitr^ühe StudiMitcnnpriiehc (8ociu.) 303. 
Kueh, A., Dm .Spr.ikei« forandriug (Brauner) 297. 

Kijhlcr unil Moier. Vi)lk->lied«r TOU 

I. Bd. (Schnabel) l«7. 
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K«Ytiaf « 0^ Hudbaoh d«r ronmitohen Philoloifie (Brey 
uami) MS. 

KoBt. iMtins raoliqnitf (Miioek*r| 6. 
Klehlert K>i OMohithle der isllndiuheo Diehtmic der 

HeaMit (Oellher) «a. 
Ii ftreeB. IL, ioA eoldatesproi^ tQ hmi» ng til rudi 

(Oohker) 11t. 
tttelnieeh« Litteratnrdenkmiler dei XT, emi XVI. 

lahrli. Mo. tO, 11« IS {B »hl mim n) S»T. 
Letlfiiuesr, J., Oellislflnien In niederrbeiniMhea Mud* 

«rl«n Horni 302. 
I.eitzjn anii, A. siehe W. r. Uuiuboldta Texabaah ete. 
Lens, Krttmlwürtor de« HeadtehuhihoirnKr Dialuktes. 

t T. (Hu rii) 

Leuvon«clio ]iijdrit|;uii o|> li*>t i;ebie<] tau dp 0er- 
■liiKiische philolu^io <!ii in 't bijzuiKlor van de Sederland^olx' 
dialect-kundc ooiler redeetie ven Ph. Üolinet, C. Le- 
cuutero, W. Benf «n U Ooemeiie. I, 1 ^ (Yer- 

Cuu lliel isil. 

1,0 r\, K, ProvxriMliicliee SttpplenentwQrtetbneb 2, 9, 4 

(8nliu I tz-Oo raj 93. 
I.ichtonberi^LT, H., Hiateir» de U Unjpte Allemand« (v. 

Kftlidor) 41. 
I.iddcll, M., gi<>lio Pulladiuii. 

liidforiH, K., Nit-he Los i.'auturua du Myo Cid. 

1. indstrüm, A., li'iinfilo^i<> riang U d6cliiiaiaae de« «ttb- 

stitnlifii l>i(iti« r>n OiiuIr. I. IStaafC) 408. 
Lippiiinii i:. I Xri ■iiiiiit)i;i>ii Tun 8. Hottieelli tu DMte« 

Göttlichnr Knmödi<- fKrnua) 17'. 
L ot , F., L'Et^ment hiAtorique de OarlB I« Lorraje<Buehier)S99. 

Maur/, A,. h.-r Kilillm- ■i-^ ln>r.ji-i;li-g(ilniiton Romans auf 

da« lrHi)<c. Drttitiii in /l idtitir I.udwig« (Olfid«) 54. 

Sladdalona, K., > il v.-rn uniicu dt Cerle Öeldonl iFesti ed 

anedduti'i (S o h fj »■ >' a ri •») 277. 
IM«> «cli9iio MajjBlnui'. iiU!i dPH) Fi'«n/..-i^i>li. ii iiborüetil ves 

Veit W«rbeck. Hrsg. v-.,,, Job. rt.:.U.' > K 1 , t 41. 
Marietiin. P.. Lu Torr'- ;.r' 'Miir ili' ; K .i s Ii a 1 1 /. i 'M. 
Maxi, E, Soolt» <li comimMli, iji (Jurio tixLiudi tMiiiUi«- 

lei)«; 381. 

Jleier, .1.. HwllisciiP 8niiJ n^pr/tclm (Sociii' IJOa. 
Meier, »ii'ln' Kuini'iii» II. 

OKtioa, Oiiiv., 1.*; liiiiiu ili Francesco 1'L-lrnr<;a i Appel 20. 
-Michel*. V., »ieho ThnmsH Moru». 

iiier, Tb., I'lui'o Name-i in thp Knj^lish Kode ini.l iho 

lofaliNaiidii i»r tbe Ms«. (Huu]>h) 'i'i'i 
Muurinnnii, F. \V., Willijim Bruwu«. Ui* JJritaiinia .t P*B>it(i- 

Talt niid ihe PMtenl Pifotrjr of th« EUaibetluui Are (P roe- 

soboidt) 310. 

H»rrie, Bich., Hietori«!«! OatlineK »t ISoglish AcLidenco, 
reviaed hj L. Kellner enil H. Brndlev (Binzj 

Mombaeiit Mitteleni^lisobi- Oniminktik (Heltliauseii) l*>o. 

Moral, Thoittea, I'Imp a. Ilrsi;. tod V. Miebul« und 
Th. Ziegler (BetilmannJ Hl. 

Mourok, V. R., Zur Hyntan det «IthoehdeuMehen Teden 
<Dlets) 49. 

- — id.. Weiten Beitriljie lur 9jn*mx dea ftltkoebdeuteebon 

Tatiaa (Diota) 41. 
llOlIor, B., ITordtoohe Altertunnkondo mieh Fanden «od 

t>enkniiUeni oin Dlnemark und Sekloiwif. l. und S. Lief. 

(Brennert 1S6. 
MQIUr-Fraureuth, C. «i«lie Alborta«, L. 
Morot-Saiiders. uncvklopSdiMlMe WIrterbwdi der Enf- 

liARhoii und Deutgobon Spruche. T. II I«. 1 (Hejmnnnt 971. 
N'Hicl,.f. W., Deutxi^bc .Mundarten. Bd. I. B. I (Beherkel)Sia 
Keff, «iehe Hol. ü^ubnau« Hei«o>. 

Noroen, A., Abriitn der eltnordieshen lallisl.) QroiMnwtik 

(Brenner) M)9. 
VoTell« di Liuiiorn de' Dardi e Ip|raUto BuondelmQnti 

(Vnrn hajf en) l'iii. 
Oti, K., Ueber Murnern Vi>rliaiini)i iu Geiler (t* arider» AO'S. 
The M i d d 1 e - E n s Ii s h T r a n ^4 1 a t i o n u f l' a 1 1 ti il i u de 

TO ms Ii CA od. bv M. Lid doli. I illoo|)fii M)'i. 
P ai<q u n I i o , F., l'en.iieri sull' allei;oriit dnll» Vita \uovh 

di l)Bnte (Wiese) 
Piper, l'unkmftlerder älteren deutnchen Iiitieratur 1 1! ehiiifb el) 

401. 

LiProverbeau Vilain. Hr-;?. v. A. T o h I e r ( H i s o p,l \ti. 
Rabaii y, Gh., Carlo Qobluni ; 8 c Ii no e a n s) 277, 
Reiebel, W., tipteohparohologitehe Studien (Ueis) ^99. 
Beiflklon, J., dehe Le arujire illmträe. 



Bennert, H , >- nhc Der tpM^he Canelonaco eto. 
R^th) , L,, Ik'ildgarea oeiduiei originot romkdlor (Meyer* 
bftbke) 236. 

Roaaohel, K., üntecaaokWfeB la dea doatMken Volt* 
RwiehtadiebUMKea dea X|. Sie XT. Mnliitt». (Helm) 4ft. 

R«Ten, M., Gtoerfe 8aad CMakroBhol-li) 411. 

Rlaei, C., liehe Dante A%kieri La Divtna Gmamodia. 

Roiondakl, A. B., UBtoriookanfea fliwr die ^yatax der 
Spraeho Albreehll T«a Ejrb. I rBeii) 78. 

Koeti- 0*ti, Vietimalaa-TIirAvaao (lloyeir-Lfl.bk*) 

aoi, 

Rousieau, J. J., Un testaneBt, pubL p. O. Behnlts» 

Gera iHockeri 31H. 
Kunge, P., l'ie Sanifeaweiiien der Colmarer lland»ehrift und 

die Liederhandichrift zu |)onaue«ching<9a (BohBabel) 866. 
^oartaialBi, Q. A., Dante (Kraus) 171. 
Seartaiaini, O. A., Kneidopedia DaBleeo» fXraa») ITl. 
Saheror. Karl UmnM Bin Lek«aAild (Mofk) m 
Sebirwaeher« K., Tbeopblla de TIaa, «ab Lobea and leiae 

Werke <DaaBhetiior) 37«. 
Se b ai i d t, B e r a h., Der Veoalbnia* der SiagorUnder Mund« 

ait (Horn - 711. 
8oholts-Gora, O., «iehe RouMeau. 

Mehwaa, B., Qrammatik dea AltfraniöitifrcheB. , Dritte Aufl., 

neu bearbeitet von Ii. Kehren». T. I iHornias) 230. 
S.;hwarti, R., Esther im deutschen und BOnlat. Drama det 

Uefomiatiunüzeitalterii (hresoher) 114. 
SiOiweiz eriHoheit ArchiT für Volkskunde. Hr>ig. von 

E. II ü ff in iin n -K ray er. I. Jahrg. H. t (Jiriosekl 341. 
"■(»ringer, II , J>»8 altprovenzalische Klagelied <Zenker .^i9. 
Steinnieyer. Kl. und Siever«, d., hie ahd. Oloi»gen. 

II. III (Piperi 7r» 
Studentensprache und Studontenlird in Halle vor hundert 

Jabrea (Bocin) 30». 
Svension, P., Svemka Spr&kets «lailning inom den gav' 

mamk» iprlkgrnppen 4BreanerJ 40S. 
Theatercaaohlehtitebo Voraehaafoa, hng. vob 

Litimann. Bd. Tl. TU» Till, IX a. XII<Dre«eher 

u. I.eirzmunn» 15S u. l&t. 
T h i e ni p , II. F., [,a Utt^fature fnmviiM d« diz-BOBTitae 

««iicle (Vor«ts«ebJ 317. 
Tiktin, R., Bumtnlaeh-DentaeheB WArterbueb. L. 1 (Zauner) 

417. 

IMh SlteAteii Todtnnbflcher de» t'i(>tercien!ier-Slif(0-< Wil» 

heriiiK in Oesterreich ob der Enn«, hrsg. von O, Orilln- 

berger (ilruoknerl 22r>. 
Uhlenbock, C. C, Kursgeratatea etynulointoh»« \Vürier> 

bueh der goHidiaB Bpraehe (KlugeJ 1, 
Valentine, W.W., He w II ij{h German; a eomparaiive «tndy 

IV. Bakder) 41. 
Vieler, Wilh.. l>ie nortbumbriMben Baaoaeteine (Bina) 5t. 
V i n eke, O. ron, Uesnnimclte AufiRtse tat Babnengceehklile 

(Dreiebor) 15$. 
Voge«, Th., ä^agen aua d«m Lande Braanaehweig (Jlrioiek) 

116. 

Toiia,L., Ueberllcrorung und Verfu^He^I4l1|lnft de« mhd. Ritter' 

ronaaa Friedrieh v. Sehwaben (Helm) 4d. 
Wallner, A., Die Bntatehnngueft dea mbd. nemento mori 

Die Warnungp (Holm) 36«. 
Weiditng, P., Di« deatsoho Oranmatik dee Job. Clajaa 

(Sooia) 404. 

Welpe, O., Vnaere Huttompraehe, ihr Werden und ihr 

Weaen h. Bahdur) .'IT. 
Wetaa, J., Nik4ri IX Oilliori« >;atiren ( M a h r e n h u I t j 322. 
W e n k u r il. W rede, I irr Spraehatlas tlei deuteehen Retohe« 

( K Ii r i R ni H n n I 2. 
Willem.-«, L., I.'elunient hiatorique dana !<■ ('<>ron«inent Loell 

t S u c h i e r) 02. 

Wim in er, i'. , \"}* Moiiuniiiits runitjueH de rAUemagno 

I II re n n <" rl 49. 
W i m m e r . L , Oni underr*iigeUen oj; tidkninjjen af vore rune» 

miudeMiiiierker lUrennurl .'><). 
Wulkaii. K.. Bühiiiuu'« .Viileil un der deutHchen Literatur 

do.'< .\ V 1. .Lilirii. III. r. O.'seliiclite der deutnchen Literatur 

in Bölinieii \iU /.hdi Auti.'iins'i» Ii -i XVI.Jalirh. (Ltuubell ;i04. 
Wotke, K., sii'he Ovrdldus 

Wulf in;;. J. K, l'iu Svuiux in di-n Werken Alfred» du» 

(iros.seii ( H o 1 1 h a u « e n ) 1>;1. 
Walker, Kioh., Ueaehiohie der engL Literatur von den 

lltesten Znten bii tm Gegenwart (Proeieholdl) 118. 
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XV in97. Literatnrblatt fir ganuuibctie nil roimmiMhe PUk»1ö|fie. (Begnter.) ■ XVI 

Wu kadin 0 V iiJ, 8p., Prior in DeuUchlftod (Le i tzmAnn) 167. Zineitr«!!!, N.. I^a perHonnlitik «toric<t di Fulcliettu üi M«r- 

uiiiiticJiH' di i*Ante (Zenker) 377. 
(Breoaer) 405. ZoSg», O.T., k^iigli«h-iceiaiidiu Üictionary lOebhardt) 

Sieg l«r, Th., «iehe ThoaM Norvf. 



Ml Sachlich geordnetes VeneichDis der besprochenen Werke. 



A* AUgenieiiio Liloralur- iiiul Kult iirgesohichto. 
(inkl. mitulAlterliob« Ut. Literatur.) 

H« h n , T., KidtarplIaBiimi ud Bamlim la lluvm ü«bari|«ng 
■ut A«ien oMh OrieoliraUiii mi Italiaa towto ia das flbrige 
Europa (Hoopa) ISS. 

Fiaoli«T-Beiix«B, ft. TOB, Alld«tttMke Oartoninra. 
(Hoops) 283. 

QyralduB, Liliua GreKoritto, Üe poetia nostrorim laB|wniin. 

Hr«g. Ton K. W^tke fTIrthlmannl 257. 
UeaauB, Hcüu^ lOi buiiu«, NuribiTi;» illuKtrata und andere 

StSdf*-«.Mli,-lit,v Hr^i; v'Mi .T. N rf r ^BablmaDD) S57. 
Moriirt, '|Mini)ia<<. l'l(']>in. llr^if. TOB V. MtollOlt «nd 

'I' Ii. Z I H (;; 1 c r ( Ii « h ! ni n ii n I -ftT. 

Wulff, Fr., Om Varabildning: rjiniiaka undersöklüngar (BrOD- 
nor) 4M. 

B> Spracbwi88eii8cbaft> 

(exkl. Latein). 

n r e V III a ii ii . II , Di« pbOBatteObo LitBTBtar TOD 1876—1896 

<K.liagliarüt) 419. 

Henry, V.. Antinomie» liii|;ui(iti<|ui>i> (^^ cli nc h ard t) 2:{H. 
Reicliel, W., 8prachp»yoliolo)(i»ohe Studien (Reia) S99. 
Koch, A., Om Spraketst'örandrin? <Br«niierJ 297, 



C Germanisch«; PliiloldKif. 
(exkl. Englisch). 

ücberer, Karl MUkinboff. Kio Lebensbild (UogkJ 73. 



Die einxelnen i;eruani!'elibn Sprachen und Llteratnren. 

O o t i B i; h. 

L' h I (• II b <• <• k . C C, K II v/-^rin'--<.-'3 etymolügiMltaa 'WttrtOr- 
buch der gutischen -^pmohc (KIuk«) !• 

SkaadinaTiaeh. 
K a 0 h 1 e r , K., Onoblohto d«r Uiadi*o1i«n Difiktung dar Neu- 

soU (aoltbar) SS. 
Wimmar, L., Om undertogelaMi og tolkaingen at tot« ran«- 

niindp»ro«'rker (B r >i n n e r) 5<). 
Müll<ir, S., Kurdidcho Altertumskunde iiaoh Fttoden utul 
DeakmUera aus Mnemark und Soblaawig. I, aod 2. Liel. 
(Broanar) IM. _ _ 

Voraen, A., Ahrisa dar altnordisobea faltisl.) Qraainialifc 

fHrn nner) :t09. 
Kiihlt». Ii, AlliKlünilii'chea Kiomentartiuch (H r o u n e r) 267. 
Ilollhausen, F., AUisliadisohea Laaebnoh {BreBDor} 900. 

Zo«ga O. T., Englisb-Ioelandio Pioiumarj (O ab bar dt) 82. 

H V c ri S8 ci II , r., S»i!iii'kii .'^iirükrts RtsltlaiogiMoai dea garaiaaska I 

Bpräkgruppoii (Hruuiier) 40."). 
Pahlarup, V.. Det daD«ke -<-proga Bistario i alnaafattdig j 

fr«aiHlilliug (Lire an er) 404. | 
Laraan. I>anak aoldateaprog IQ land« og til Touda 

(&oUbor) 117. ' 

Hoohdaatiob. > 
(}riaiiBa,Fr-aet«hioktad. UiaBcalnger. I. Rd.|8«hulte)2«0. 
Jaatian, Oasnbiohla daa deBtaoban Straiigediehtcs im 

Uittalaltor (Ho toi MM». 
Rausabel, K.. fJateraaehaagaB n daa dautsahea Welt- j 

geriablsdichtungen dea XI. bi» XV. Jahrbdta. (Baln) 4a. | 

Wölk tili. K., BSbnaas Anteil an dar daataahoB Lltaratur < 
des XYI. Jhhrh. 1II.T. Oeeobiobta dar dentsekeD Litantar i 
in Bübmen bis san Aaagatig« deaXVLJafarh. (Lambai) 304. | 



Rolte, Joh., Die .'^iiit;s)pifli' iler ongliMclKn K<itn()iliiui;(!n und 
ihre NnchfolR^r in I i.mü^ lIcMaiiii »inl SkiiiL^iiimvien 

(Preso Ii >: r) l.iR. • 

Bolte, Joh., I'iiiS iUitizigiT 'I'lnjai'T im Ui. und IT. .Inlir- 
hundert iL«itiniAnD) 

Ueitmüller, Ferd., 1 \dnm Gottfried Uhiich. 2. Hol- 
ISimIIki lio (vomudianteii in IlHnihtu'i; (I)r«RCher| 156. 

II i> rl f. r man n , R., ü«'«i:liii 'Mi' den Oothaisohen IToftheater» 
I ITT.'i -79) nach den (Jui'll.'i) 1 1 ' r o c Ii i- r i 1.j6. 

Vincke, (i. von, Gesttninnlii- .^uNiitzo zur BUhneni^eachicbte 
iD r <•^ (■ Ii c r) 15Ö. 

W u k 11 ii i II <> T i(-, S p.. Prior in Deuiechland (Leitasmann) 187. 

B i e » (' , A I i r., Ljrriaoka Dioktnitg aad itaaaia daatioba Lyriker 

( 0 r a ü "1 I .S I . 



W i m m e r , , Leu 
(Braaaar) 49. 



Monuments ruiiiquca de rAUeni»gn« 



Staiamoyer, El. and eiarara, Bd., Dia abd. Olaataiu 

n. III. (Piper) 75. 
IMe Ältesten T o d t on bfl c h u r des Ci^leroienser-Stiftes Wil- 

hering in Oesierreirh ob der Eons, hwg. von O. Orilln- 

barger (Bruckner) 225. 
Hartnann, A., Doataabe tlaialerUederbandsohriften iti 

Uof^srn (Leitzniana) IIS. 
Bange, !>., l>ie .SangeswaiaaN dar Oataiarar Handaalwlfk «ad 

die Liederbaadsohnft aa DoBaaasebiageB (Bahn ab et) 9U. 
Köhler a. Molar, Volkaiiader von dar Ifcael «od Saar. 

1. Bd. (Sobnaball 187. 
V o ges, Tb., Sagen aas den Laoda ttraaaseliireig (Jlriasek) 

116. 



Wallner, A.. l'ie Katstehun^sivii dei mhd. niemento WOri 

Die Warnunge (Helml Mid. 
Vo8«, L-, l'eherlieferung und Verfasserschaft des mhd. Btitar' 

romans Friedrich v. Schwaben lllelni) 45. 
Die Kohöiie M >> i' 1 1> n « , aus dem Franzüsistihen äbersetzt ron 

Veit Warb.rk lliMj. Ton Joh. Holte Klee) 47. 
Schwartz, K., Esther im deutsehen und neulat. Drama des 

KerorniMliuniizeilulter« ( |) r e>ir h e r) III. 
Ott, K., Ueber Murnor» Vi-rhältni» zu Geiler (Pariser) 40:i. 
Kunt, J.. LeHsln^ ot r«ntiquit<! 'Muuker. ."i. 
Collin. J., linetheN Faust in seiner filtesleii Gestalt (Köster) 8. 
FisclM-r, K.. (iuetht'ü Sonetteiiknitiz (\\ itkowskij 11. 
Tatcobuch Willu-Ini Ton Humboldts von seiner Beiee nach 

Norddeuisi^hland im Jabro 1796. brsg. van A. Laitamann 

I M u 11 c k <■ r) 48. 
Brief»^ vun Willit-lin von II um hui dt an Georj; Heinrich 

l.ndwif; Nicolnviu», hräf;. von lt. Haym (.Munckerl 48. 

Kaaffmann, Fr., Deutsche Metrik nach ihrer geaohiobt- 
Hehea Rntwiokelung (Breanar) 361. 



Lichtonborger, IL, Histoira da ]a langne Allemande 

(v. Bahder) 41. 
Weise, 0., Dnaere Hntteraproobe, ihr Werden «ad Ihr 

Weaen (». Bahdur) 217. 
Kluge, Fr., Deutliche Siudentenspracbe (fiooinl 803. 
Meier, J., lliijliNehe Studentensprache (Saein) 808. 
S t u >1 c II t o n ^ p rn h e and Btndeatenlied in Halle vor hüniert 

Jahreu < 8 nein) :to:s. 
Albertus, L., Dcuucho Gnimnuiiik, hrsg. tob CMllller- 

Fraureuth (Weiilliiigi \rti. 
Cl a j II » . J ü h im II e R , IMo deutsch«» Qrannatik des . . . hrsg. 

von F. Weidliiif; <Sooinl 4(i|. 
Fabritias, H., Das liüehlein gleichülimmender Wörter aber 

unifleictis Verstunden, hrs^f. von J. M eier (WeidlingJ 163. 
Hey so«, DeutKche OrHmniatik. Vollatiadig ua gearbeitet von 

O. Lyon IV. Itiihder) 41. 
\ 11 1 e II t i n e . w . W., New Ögb German ; a eonparatlTa wntäj 

(T. Bah der) 4L 
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XVII 



ifßfi. LltorAtnrblktt für gormaiiiacli« und romaniache Philologie. (Register.) 



XVIII 



liourek. V. E., Zir Syntax dta «Hboohdantnlioa Tatiu 

(Oi««»») 4i. 

— Weitere Keitrlg« nr Byntax da* althoolideiitaoliOD Ta- 
tian (Dioti) 4a. 
FSratar, K., ]>er Oebraneli dar Ifadi im abd. TaÜaa. 

(Dieti) 43. 

Ro»en(lnhl. A. E., Uiitcr8uchun(;(*n Ober die Syntax dar 
Spiaoh« Albraabta von £yb. I (Kei») 7^. 

Wankar «.Wradoi Dar Sltraohalla« den deutschen Reiches I 
iBbriaoiann) 2. 

Hranar, O., ßi-itrSge tur Geographie der dcutschuii Mund- , 
artan (Bbrisman n) 2. ' 

Branart O., Zar Kritik dea Spraehaiiaa (Ebriamann) S. 

Na«t, 3. W., Deataebe Mvndartea. Bd. L H 1 (Baha|tbe]) 
2lfi. I 

K e i I i e , U., Beiirftßc tu einem Vf'örterburh dar oatfrlalritahen i 
Mundart dv« TauborKrunde« iHorni '2*i0. ' 

ßiilde«, MIe BirkenrcIderMunduri. I. Lnuilohre (Horn) 266. | 

Schmidt, Kcrnh., Der Vocalismu« der dic|;erliinder Mund- 
art (Horn) (!>. 

Hee'i^er, 0., Der ItiMk'kt der Sildostpftil/. 1. Die Lnute | 
(Horn) 2ß6. 

L(*nz, I^ir FremdwOrter de» Ilandnchuhnheimer I>ialukU-a. i 
I. T. (Horn) 3l»2. ! 

Leikhiuaer, X, Oallioiauan in niadarrhaioiacheo Mund- 
arten (Bora) S02. 

N'ledordeutsch. 

l'cnknitler der ftiteren dentaehan Litteratur. £r«tar Band. 
Die nltsSchsiiiühe Bibaldlabtang. f., brag. *on P. Pipar 

(Kehai^heD t<V. 

l''i»cher, £.1.., Urammatik und Wurischutz der plaU- 
iSutM-hen Mvadart laa Praasaladioik SaaalaBda (Stabr- 

mann). 

N i 0 d o r 1 1 II d i a c h. 
Louvonacho Ii i j d r ;> ^' n o]i int i;i!/ird van de Oermnan- 
«'he Philologie en in 't biji»nnlci vm» d« Nederlandüche 
dialect-kuridc onder rcdaotio van l'h. Colin et, C. Lecou- 
t ere, W. Bft n p «n L, O o e m a n s. I, I & 2 fV e r co u 1 1 i c) 

Hoeyen, A. Tan Uer, Lamberl («Ii Ktite fdi> 'Ocnipenschap 
liiMen de Guttiache eprneke eii de Ni .li'i il'ivtBohe' en iijne 
onuitgeguTeii gesohrifteu over kl«nkkundo en vcrtbouwj 
Jallinak) SS». 

Oi>n< 0. .r II , Wrordinhoek van bei Oeldanab-Ovcrijarlaab 

lHalecC ^Verooullie) IsS. 

!<' r i e 8 i 8 0 h. 

H H 1 1 u n , W. L. van , Zur Laxifcalogia dea Altwaatfriealaaban 
(8iabs> 219. 

D. KNgliscba PhUoloKie. 
Witlkar, ltiab_ Oaaablebla dar en)[l. Litemtur vun den 

UtaatoB Zeiten bia aar Oegcnwart ( P r o e » c h o 1 d 1 1 Iis. 
Fiaebar, R., Znr Knnatantwickeluni; der int,'lisohen Tragödie 

von ihren pfifnii A?!(fln^rTi t>i^ /u ^hakc-tpcart' ii^i lili kj 'His. 

Vietor, Vi'iih., I 'ie nürthuriii>ri>>('ii«n Kuuenattiiuu (Hin/.; 51. 
Miller, Tb., Tlac« Name« in Ih« Engliah Beda and tba lo- 

cnlisntio« of \hf Mts. <Hito\>»\ 220. 

The .M iddle -Euglith Tranaiation «f l'alladiu» dt) 
re raatiea ad. by M. Liddall (Hoopa) 406. 

C bettle, H., The Tragedy af Hoffmann or. A Keuin^e far 

n Father. Hr»({. ». R. Aekcrinuiin (Hchioki Ih;». 
Moormau, F. W., William Browne. Iiis Hritannia'* l'u»- 

tural« and the l'aatoral l'oetry ol' thc Klizubothiin Ago 

(Droeacholdl) 310. 
Browning, K.. L>er üandaehuii u. andore Uediohte. Heber». 

T. E. Baata (Soopa) «ta. 

Morri», Rieh., Hi«toriciil Ouilino« of l'.iigliHh Afiiilinoc, 

raviaad by L. Kallner aad H. SradUy (Uinaj IS. 
Morabaeb. L., MittelengliMha Orammaiilc (Holtbauaen^ 



Wülfing, J. Die Svntax iu da« Warben Alfred« dea 
Oroaaan (Hoithanean) 161. 

M«r«t>8andar»t Eaerklopfldiaehec Wdrtarbnab dar Bng» 
yaahas niul Dantaahan Spnrohe. T. II. L. 1 (Hay mnnn) 371. 

B. Komaniscb« Philulogte. 
Körting, 0., Handbiiob dar rowaniaaban Pkiloiagia (Br ay • 

manni ir,2. 

Friesland, C. Wegweiser durch da.<t dem Studium der fran- 
iS«i*eben Bpraehe aad Literatur diettendB bibliogr»phi«cbe 
Material (Rainbard) 316. 

Q9ti, O., ücber Dunkel und acheinispraohan bn apltea nnd 

niiitelalterlic'hfii Latein (Suohicr) :VA9. 
Lindatröui, A., L'aniilui;io daiis la didlnalaan daaeabatan* 

tifi Utins an Gaule. I (Stanff) 408. 

Dia elnzetneD roninTii<^<ii<:-n Sprachen nud Litcmtaireii. 

1 ( a i i e n i 8 0 b. 
Cncc<> in rima dei »eeM ZIT • XY racoolla d« 0. Oar> 

ducci {Tob I *> r) 2h. 

8cart»i-ii II 1 , <i A ßnoiolupedi* DantCHOu (Krau»} 171. 
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Kepertorium für Kunetwinseniioliaft 
Review, The Kdinburgh 209. 
Review, The forlnlghlly H51. 
Review, The Quarterly :Vtl. 425. 

Revi»ta crilion de hiitloria y literatiira espafloln«, portu- 

gue.saH ü hiipanü-amerieanat 2^ QA. IW. 
Kcvue b«nrguign<>niie de roiiBeignenient <upürii?ur 2140. 
Revue celtiquo 352. 

Revue des cour« et conferonw« 148. 1S*0. 209. 290. X.i2. 
Revue critiqiie M. ßä. 10.^ MS. 1»0. 20!1. 2W». ;t51. 30». 425. 
Revue, Ueutüche iiöl. 

Revue de» deux niondoH iL 290. 352. «89. . 
Revue historique ISO. 252. 

Revue d'histuirc littöraire de la Fraiino I!^ 102. 207. :t49. 
423. 

Revue internntionulu de renscignemont 6^ 
Revue de« laugues romanes XL £2. 102. 146. 207. 287. 348. 
HS.')- 

Revue, La. du Palais 3.'>2. 

Revue de Pari» ü. 148. 180. 209. 352. 

R'evue de philulogic fran^aise et pruven^ale HG. 17i>. 287. 
'423. 

Revue politique et litt^rairo ai. äh^ 105. 14K. 209. 2b2. 2S9. 

352. 3SH. 425. 
Revue de ruiiivertii)'' de üruxello« 148. 180. 
Revue des univor^itds du Midi fiJL 180. 3S9. 
Rivinta abruzs. di scienze, lettero ed arti 352. 
Riviata bibliograftca itallana 852. 
Rivista delle bibliotecho e degli Archivi üIl 3.')2. 
Riviata muiicale italiuna 10«). 
Romania Oi. 178. 287. 385. 
Rundschau, I>eut«ohe 20-*$. 351. 
Schauindand 3.70. 

Schriften des Vereins für die Qcntchichte Iterlins 179. 
Schriften des Vereins für äachsen-Meiniagischo Oerohichtc 

und Laudcekundo 104. 
Sitzungsberichte der k. b. Akademie der Wisi^f-nKchafton 

ai 147. 

Sitzungsberichte der kgl. pre-jsü. Akademie der Wi«scn- 
s<;hHften 179. 

Sitzungsberichte der k. k. Akademie der Wissenschaften 

in Wien 350. 424. 
Spectator, Nederl. 351. 
StimmOD aus Maria Laach 'XL. 
Studien, Englische ^ 101. 178. 28*5. 
Studien, Französische 287. 



I Supplemcnti pciiodici al)' nrchivio irloltul. iiiil. 2:'>1. 
! SvenHka fornminnes fdreiiingons tidskrift I0.>. 
1 Taal en Lette ren aiL HK). 14.5. 207. 347. 3^:). 423. 
Taschenbuch d. histor. Gesi-flschaft des Kantons Aargnii 
104. 147. 

Taschenbuch, Neues Berner 147. 
Tidskrift, Finsk iL 
Tidakrift, Nardisk 33. 388. 

Tidskrift, Nordisk, f5r vetenskap, könnt ot^h industri üä. j 

10.'». 425. 
Tidskrift, Pedagngisk 105. 

Tidsskrift, NordisU, for Filologi 33. 209. 289. 388. 425. 
Tijdschrift voor nederlandsclie taal- en lekterkunde SIL 100 
177. 285. 347. 
; Tilskueren 388. 
Tlmarit hinn Nhtnzka böknienntafjelngs SS. 
Tra nsactioMK of tlip iinierioan philuli><.;iuiil A^ruciulion 3411. 
Transaolions tf tbe pbilol. Society «5, 
Transactioiis of tlie Royal Society of LiterHture I4H. 
Verdandi 3K». 

Westermanns ill. deutsche Monatsitefte 387. 
Wochenblatt, deutsches 104. 

Zeitschrift des allgemeinen deutschen Sprachvereins 145. 
; 346. 422. 

i Zeitschrift des Bergiachen Oesohichtsvoreins 179. 

Zeitschrift für Bücherfreunde 351. 
I Zeitschrift, l>cu(«che, für Oeschiobtswinsenschaft 147. 

Zeitschrift für deutsches Altertum und deutKohe Literatur 
ILL 17«. 285. 421. ' 

Zeitschrift für dputsche Philologie S2» 206. 285. 421. 

Zeitschrift für den deutschen Unterricht 21L 62. 100. 177. 
346. 385. 422. 

Zeitschrift far Ethnologie 104. 

Zeitschrift des Ferdinandeums .S50, 

Zeitschrift für frunzüsisohe Sprache und Litleratur 32. 146. 
287. 386. 

Zpilschrift des Harz-Vcroins für Ocschichte und AltertuniH- 
kunde 147. 

Zeitschrift, Histuiische 179. ' 
Zeitschrift far Kulturi^eKchichte 208. 

Zeitschrift für Csterreichische Ovmnasien 3i 147. 179. 2.)1. 
425. 

Zeitschrift für das Realsohulweson 208. 251. 3.87. 
Zeitschrift für ronian. Philologie iL 101. 2jü. 286. 348. 42:i 
Zeitschrift dos Vereins für Volkskunde 99. 144. 343. 
Zeitschrift für vergleichende Littemturgeeohiohte &L. 144. 
249. 383. 

Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung 343. 
Zeitung, Allgemeine ILL 104. 148. 180. 289. 351. 388. 
Zeitung, Vosai»chc 425. 

Zwanzigste Jahrhundert, Pas tLL ' 



VI. Verzoicliiiis der in den l'ersoiüdnaclirieliton orwAliiiten Gelehrten. 



L Anstollnugen, Bern- 
fangen, Autuceichnun^n. 

Bassermann 294. 
E h r i K ni a n n 214. 
Fo er st er, W., 397. 
Franz 

Oauchat 112. 



Luick 430. 
Petz aSx 

Porubowitsch 430. 
.'^chueogaus 214. 
.S c h n e e g n n 8 , ILj 204. 
Sohunhardt 430. 
See Im an II 397. 
Walze I 397. 



Weigand 1.52. 

Zenker 294. 

Z w i e r t i n a 397. 

2. Todesfalle. 

Baochtold :i.'>8. 
B e r n a y s 152 
Ituchholtz 397. 



Burokhardt 35S. 
Qautier 397. 
Uirzel 254. 
Hoffory 214. 
Lespy 214. 
Linde, A. v. d. 397. 
Sanders 152. 
V o r B e r 



VJI. Vei*schiedene Mitteilungen. 



Antiquarische Katalot;e 3iL 70. 1 1 2. 254. 397. 
Arnold, Arbeit über deutüohc Pol^ndichiung betr. 2.')4- 
llourland, Ausg. d. Croriioa Kinindn del Cid betr. 358. 
Brutanek, .Aufgabe der in der IIb. I>. IV. Ifi dos Trinily 

College in Publiu <>nth. me. Gedichte lietr. 214. 
Hrugmann, Bibliographie der indog. Orammatik 430. 
Dohse, Collev Cibberi Ilühnenboarbeitiing von Shakespeare» 

Richard III.' 214. 
Förster, U., Bonner Beiträge zur Anglistik 214. 
Ojerset, Thunisons „SeosonH" und ihr Einfluss auf die 

deutsciie Diclituiig des LS. Jh. 294. 
0 o c l h e - Gesellschnft 254. 

Grienbcrger und liehnghel, KrwideruDg u. Antwort 398. 
Orimm-Museum 70. 

Gundermann, Horkuuft der germ. Runen betr. 429. 
Ueuckeiikanip, Gesamtaueg. der Werke Aluin Chartier's, 

sowie l'ubl. der lal. und prov. Bearbeitung der Legende v. 

Barlaam u. Josaphat betr. 214. 



Kars ton, American journai of K^^raanic philology 112. 

Müller, Carl, Albert Oeliiigcrs deut»che Grammatik und; 
ihre Quellen 70. 

Neuphilologentag, VIIL .\l];oni. deuturher, in Wien i:tU- 

S 0 h ra i d t , Ency klop. Wörterbuch der engli.'^chen u. deut»chf>n , 
Sprache von Muret-Sanders 214. 

äÖderhjelm, Verbe.'-Beruiigen zu Fi-an Oatineau's Marlin- 
Leben 214. I 

Trautmanu, Bonner lieitrige zur Anglistik 214. j 

Verein für ok>erhc'S»i»ohe Geschichte 214. 

Wagener, l'ercy's Rellquos of ancient Euglish Poetrj 204. 

Wenker, Mitteilung den Sprochatlns des deutschen UoiuUos, 
betr. 112. 358. 

Wolff, Outtsuheds Stellung in Deutschland IL 294. I 
Wülfing, Bonner Beitrag«' zur Anglistik 214. 
Zauber und Kresbner, Erklärung und Antwort 70. I 
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iKlujei fnll!!!, Ofii«tK.-« Kamt In i*ln«r ilMiKo OmIsIi 

l!r(.m»r, BfUrKfr tur Oforrtfilil« dir draUeh.'ii K 
Mund«««« (Kkri.B.nm , , , , K l . e h o r , Oo««h«i SoDoHenkran« (W 1 iko w < k 1> 

Br»B«r, Kritik <!*• SprubuU* >£» ri>- , «lind kf K«ilnr h4 BraAaj iBfni). 



K • i d « I , Th« RTMifll« «a« fewiaM, «d. «Mh Ii' 

irudueiUin and noi». ill««bl*ri. 
Hantle«, ta Hlma dl f l BW lnO PtMiOklAlir «Q. 

C ■ c c F I B r i m a d«l maoII XIV a XV raae. dk 

O CariluccI iT o b 1 !• rl 
B i b 1 1 e r r * M h I e 

Lilararlache Mlllallua^au. Faraoua). 
naekrlebtaa a<c 



Clll«ab«ek, C. C, Karxgetnsst«« etfiuologiBehea 
W<rteirb«di der cwUidiea Sprache, AattlAntom, JoIwdiim 
llflllir IBM. 174 8. 

Das Hi:i Ii lit mlit dtirdiweg auf einer gedi* in n 
StofTbrliürrrcliUiiif. Es %'eniieidet gewisse Einseitigkeiten 
in Feigt's Kleicliaitigeni Butht-, indem die intern 
ioanische Verwandtacbaft in sleichem Umfange i;u itirem 
Rflcbte kommt wie die iddoferm. Bnssleliungfen und anch 
die Kreradwiirter eingereiht siinl liudi wird sich 

ttls braachbares Hiilfaiuittd bewUlircn ; nUcliterne Kritik 
and konservative AnfllWanir cprachvergleicbender I.ant- 
wandlnngen gereichen ihm üuni Vorteil. Der Verfasser 
Iiat eigene» wie fremdes so besonnen zur Darstellung 
.1 In n ihr. rl;iss il is liüi hlein als bequeme lexikalische 
EiiifulmiDg in die g«irmau. Sprachwitueauhaft EmpfetUimg 
verdient. Ueiier Einielheiten kann man mit den Ter» 
faaser rechten, das versteht sich ja bei einfni ^ i Ii}'pn- 
ihesenreichen Gebiete? ganz von selbst. Für eine neue 
Auflage möehte ich ein paar Fragen aafWerfea reap. 
zweifeibafte Fttlle erkdisen. 

Bei kawtffS und laäaj6 wttte der lantlicbe Oegen- 
->if/ in ilir IMiaiHlhnig von lat. -tj- zu berülinn uml 
tci vvlu'r tili iiiiivvtis darauf wichtig, da»H kawttfju ernt 
in der neapolitanischen Urkunde am 550 steht, lafkf/o 
aber dem Ut«ren Gotisdi angehören mnsB. — Für sfjill 
wBre germ. »pftla- auf *sqeHa- fax *sq^a- zurüc k- 
znfahren; für // aus dl vgl. Sievers JF IV 337; so 
kÄine man auf vorgerui. si^e(l6-m, da» mit altir. »c6l 
t Erzählung, Nachricht) — kymr. chtttdi ana nrkelt. 9^tlo- 
(Stokes, Urkelt. Spraclischatz S. 29(>) identiseh ist und 
auf der idg. Wurzel sefj 'sagen' beruht, zu der es auch 
Kögel .JF IV 318 ziehen wollte. Filr got. itJreign 
Keae' ist vielmehr Komposition anzunehmen {UU ist das 
ae. td^y ahd. ita nsw., das 2. KompositioMgUed kann 
ich nicht deuten), wie erwiesen wird durch altir. tiithrige 
'Rene', in dessen erstem Element das nrkelt. Prailx 
tti- 'wieder' (Slokes aao S. 9) steckt. — Der Artikel 
ibdalju mit der Frage „was ist aber lA-"? hätte doch 
etwaa beibringen kOnnen; Sievers' Dentnng von ae. enfot 
usw. ist dem \ . rfiisser entgangen Unter ajlinnun hUtte 
ae. dblinnuH ablassen' als unmittelbiut) Entsprechniig 
des gut. Zeitworts eine .Stelle verdient; germ. «iminnan 
' Vgl. ahd. hi-linniiu) — ae. hlitinan ist behandelt wi« 
got. at-uuyJaH as. tuyian ztsigeu'; d ist neu an- 



gt;ii(imiin III s i'i iifix. — I'nter hwaiteix 'Weizen' wäre 
die Verwiiiii'f^rli;in mit htrtit» auch dadurch zu stützen, 
dass im uiti. bei Kvb«rt von älonceiter I V. 18 htrit» 
statt hw^e erscheint. — Zn mamtideg mOebte loh die 
Fr.isf aiifwi i'fi-ij, iili lIms Adjcrtiv mit der ahd. Substan- 
tivirung uitnmxio Meuseh' nicht vielmehr auf Matntus 
als Eigennamen zurückgeben mnss; mir scheint ahd. tuen- 
niscOf ja anch das Suflix isk einen Eigennamen ala primi> 
tivom an verlangen. Der Taciteisclie Mannm Wäre da- 
mit germanisch wiedergefninl« n />u lun uslutteitis 
durfte ae. äljfUHan oicbt ttberseheu werden. — Zu Jera 
bat Kcbrader altir. ior geatelU. 

Ich habe einige Einzelheiten zur Sprache gebradit 
um flir eine neue Auflage des Buches etwas beizutragen. 
8eit Jahren mit lexikalischen Sammlungen für ein geitii. 
WSrterbach auf vergleichender Omndlage beecMftigt, 
liolfe ich nnnmdir in absehbarer Zeit das Werk znm 
.Abschla&s zu bringen. Aber um s" ■ Ii» i iLirf i' h aus- 
sprechen, dass hier fllr das Gotisiiie titte gründliche 
und zuverläs.sige Einzelbehandinng vorliegt. Nur ein 
Bedenken darf icli schliesslich nicht unterdrücken. Man 
erführt selten, wer der geistige Urheber einer guten 
Etyino!oi.'i,- Ir^t ■ di.- mil-i- 'im W..ii. ii zilJr't- Litm-.dnr 
hat nicht den Zweck, denjenigen namhaft zu macheu, 
der die entsehddeade Anflfisnng einer Gleichnng gebracht 
hat. Die Litteratnrangaben im einzelnen sind principlos 
und willkürlich. 

Freiburg i. B. F. Klnge. 

Ott» Bremer, Heiträt^e /.ur <ieii;;rii|>[iie der deii(.<<i'|ien 
Mundarteo in Konti t-iuor Kritik vuu W<>nki'rb t^priittlmtlas 
dl - I icatriclieii KeicM. ■Siiiiinilung kurzer (iriiniuiiitikeii 
deutscher Mundarten. Band III f/pip«iij |H!)5, Kroitkopf 
und HürU i X VI. S, n M 
Der SprachatlnH den Deul.»i iicn IN icli!« I>i«-htiin^ und 
Wuhrheit- 1. (i, Weukcr: Hrnti liriMiu in Kricil-. ilr, Sj.racli- 
fkün*. n, 1". Wr»>i|o Ueh<-r tichrij^e liuorpituitiuii der 
S|.|•a.■(lnIlJ^^k;l^U-l1. M/iiLiiii,' 1 «9">, Klwert. 52 8. e. M. 1. 
Otto Ii r e tti e r . Zur Kritik de» SpracbatlM. B«itrKg9 
zur opichielite der dsnlBOhen Bpiaeh» mid Litemtnr Band 
XXI, 8. 27 ft7. 

'Nach meinen Erfahrungen, welche mir von einer 
Beihe von tieiehrten bestätigt werden, sind die VVenker- 
sehen Linien sam grossen Teil nicht cnverlKasig nnd 
ilaiier nnr mit üiiaserster Vorsicht für flii f h iq pi- rnii^j 
I dei' deutschen .Muudartvn m benutzen' schrieb "Bremer 
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in eiser Anmenrknng zn Menta*« 'Blblioersplüe der deat' ! »pKter «TMliieiiene Abwehr CZnr Kritik des SpracliatiM') 

scIk'II MuiHlartfiilorsdiuiic' C^. VI n. Diese obiu wr itcix- zu ki'unc«, filr »li'ii inii-sr.' I^^f'nb'l•'i wis^. n-r haftürlie- 
tiHiiMle liin^'t'wortVne Aiiluliimii.' s >fr<>«8J»'''%« " l »tfr- Verfahren in Beinen 'Hritia^m iii ätr iiiat uiib^j^rdliicii 
npiinx ns, des T.obenswi ikos eiiifs sii^li mit sät-ltoner Ge- t rsL-lieinen. Aber die Vrobt-n Fehler , lunvahicn Be- 
wissenhaftigkeii and üpferfreudiifkeit seiner Lebeni<auf- liaaptan£;eii', 'Ftüchtiglieiten', welche Wenker Um vor- 
Kfikbe hingebenden Gelehrten, bat bef reiflidterweiae grosse wirft, konnten von ilim anf ein geringe» Maam verfehlter 
Ueberrascliung- bervurgcrutVn. l)if Bcsründung seiner Lesarten zuri^ l^^>^(■li!ll t w- i .li'n. die iiirerseit« zeigeu, wii- 
Zweifel an der durcUgänjjisien Richtigkeit der Spraeli- (ichwierijf die lieilim r ]\iuten zu verstehen sind. Eine 
athiNlinien, somit seine Rechtferti^^uni^, le^^l Lirenier nun tiueli viel ^^rösifere Zahl vnn Einwänden uuwie die prin- 
in dem oben xaerst genannten Werke nieder. Znnftchst _ apiellen Bedenken Brefuer» hat Wenker Uberhaupt nicht 
sucht er die 'ÜnzalÄnsrllcbkeft des Materials de« Sprach- " xnrnckg*i«iR»en, nnd zum (grossen Teil auch nicht zurück- 
atlas' (1, S. 1- 7) an Beispielen darzutiiim. ■Vi<- ri m im^ni weisen können. Was v..r allem überrascht., ist ili'- That- 
Heiniatdialekte, dem von Strai»und, eutuiuunt : in der sacke, dass die Angaben des Sprachatlas so häutig nicht 
Wiedergab« desVoenla von he lif Uwe» schwanken die Ubereinstimraen mit denjenigen der vorhandenen mnnd' ' 
(iewühmulinner des Sprachatlas zwischen e und ei. st- artlichen Spezialgramniatikon. Gerade auf sol.Jtc Ab- 
s/j- ffcben zwei als seht Hchp, einer als st xp an, für weichun^'^n konnte Bremer viele seiner .Uij^t- Hungen 
'thun' schreiben zwei dnhn, einer dauh» u. a. — Ab- begininden. Allerdings ist er wohl, wie es scheint unter ' 
schnitt II beliaudelt: Uoppeifomeu infolge eines im . dem Zwang, seinen xaerst geäusserten Tadel der Linien 
Flns« beihidliehen Lautwandels* (S. 7—95): 'gewiss« ' durch mSgllehnt viele Beispiele °m stützen, skeptiiebai- 
Lanter^cheiiinnirt II iim! Nriibil>Iii:i^'rii .... .hiii^^en in ^'egen die Angaben des SpmcbatlM gewCMn ab UOt- 
die N'aclilirtrtniiihlai I lu i ih r jniiui i cn Geiierution ein, wendig war. 

in i' 1 i; ".,1 I /iiiiai li^i um la i einer bestimmten (Tcsell- liurfte man fumiit Bremei- das Recht ab^rechenf an 

Hchal'Mklasae, besonders in den Städten'. Auf diese Weise , dem Sprachatlas Kritik zu üben ? Keine^w cgs, er hatte, 
entstehen TTebergangszonen , in d^nen ein nnd dasselbe ' nach den Erfahrungen die er gesammelt, sogar die Pflicht 
Wort tt il- iiai h !• I altiii. ursprÜHglichen Mundart, teils dazu. (H. s. IIm'ii inii/iucili u, iiml si- werden flir jegliche 
nach der benachbarten gesprochen wird. Diese aber kunltiife Mundariiorscliung förderlich sein. Wird deuii 
werden im Spraehatia« dtirch eine scharfe Grenz- nun aber der Wert des Sprachatlas durch Bremers 
linie bezeichnet, d. I.. i fi n nicht berilcksichiigt. Auch berechtigte Ein wJlnde geschmälert V Ich denke, eben- 
die Berich^•rstattung Ii i Lehrer ist in solchen tiegen- falls niciit. \ur int die Bedeutung des grossen Werkes 
den nicht zuverlässig, sie scliwankt leicht, jr nach- in anderer Weise zu fassen als wohl die Meinung der 
dem der Lehrer ein alter oder ein junger Mauu ist. meisten Auaseusteheaden war, nicht als eint:^ in allen 
Auf diesen Pnnkt legt Bremer gronei, vielldcbt zu Einzelheiten phonetisch genauen NIederseblageo der 
grosses Oowicbt. — Eben.*o gibt der S|itaili.itln-i kein jetzirt^n mundartlich gesi»rochenen S'i'i inlif. S'iniirni -l. 
klares Itild bei solchen Doppelfurmen , weiiiie iniolge wie W > nki r S. 24 erkläirt: der Zvv. i k der Karten ist, 
verscliiedener Betonung in ein und derselben Mundart 'dass' ''i' . . /iin n h-t nichts »ein wollen als eine geo- I 
neben einander entstanden sind (III, autochthone grnpliiücU geurduete Koproduktion des in den Formularen : 
Doppelfonnen, S. 95—110). So Ist z.B. für VeA* In überlieferten schriftlichen Thatbestandes': nnd Wrede > 
den SUlzen des Spruchatia- )ir,r ''Äv inoklitische Form (.S. '.il seines Vortr8u'->i: '«ir liefern .iI-m' ni- lit Karlen 
vorgesehen, daher eine feste (irenze zwischen nnd i mit den definitiven llialektlurmen in phonetischer Trans- 
in einem grossen BßddeQtschen Gebiete manu' lt. sn ij.ii .n, sondern mit den Originalwie<lergaben der For- 

Schwiibisclien gibt ei «os-ar drei verschiedene Satz- mulare, und erst eine besondere philologische Thätigkeit 
betonungsfonnen, stärkt jm;4- /, proklitisch J, enklitische, mu.ss hieraus die genaue Hialektform zu abstrahieren i 
vgl. KaufTmaun, -^ liwab. >L.\. S. 107). Endlich ist bucIip n' . . 'aus den K u trii unseres Spraohatla» müssen 
sehr häutig die orthographische Wiedergabe der Wörter die KaiUii eines äprachutla;» an aidt erst abgeleitet \ 
durch die GewShraininner irrei^rend (IV, 'ünnüHagltdi- , werd«i*. Diese Definitionen aber stiminen llboein mit ■ 
keit der Orthographie', S. lH» — 2'<2V indcin 'der schrift- dem endcrilf ig^.-ii Urteil Bremers in seinem Buche (S. 2'M ) 
deutsihe Buciistabe naiverweisc utitiall da geschrieben' 'auf (iruiid dieser \'orarbeiten etwas andein kann 
wii-d, wo er in der allgemeinen Umg an^'s-j i ache ebenso das Werk für die Forschung nicht bedeuten — wird 
ausgesprochen wird wie in der echten Mundart'. Hier- ^ es . . . . möglich sein, den wirklichen Tbatbestaad zn er- . 
durch Ist z. B. der Irrtum Wredes bezüglich des Laub- \ mitteln und einen definitiven Sprachatias herzustellen*! ; 
wert* der anlautenden Dentalis in ostfriinkisch tut ent- Aus Wredes Vortrag 'Ueber riilitif,'(- Tutir]iii ta- 

standen (Zs. f. d. Altertum 3ti, 137, Anz. f. d. Altertum liou der Sprauhatlaskarten' geht liervor, mit welchen 
19, .'iöu Anni., dagegen Brenner, Bayerns Mundarten , Scbwierigkoitoo die Bearbeii' i lust oft zu kämpfen ! 
11, 269 — 21 -V). ' haben, im die ilinen gelieferten Lesarten richtig zu \ 

Die Darlegung Bremei-s ist von .Anfang bis zn ; deuten; aber aucli, dass es für alle anderen Menschen ' 
Ende durchaus sachlii-h gehalten, nirgends h>-ii ;it er das aussi i rbt u für die Bearbeit» i d: s .\tlas ^el)lst u'u Ditig 
Uebiet persüulichcr l'olemik, ausdrücklich erkennt er in : der Uomüglichkett ist, die Beiliner Karten überall richtig l 
seteem Sehlumwort so (S. 983), dose «eine Einwände \ lU ventehen. — Ffir H. Fischers Geographie dw scbvib. ; 
nicht die Bearbeiter des Sprachatlas betreffen, sondeni Mundart, diese gro'o'firttirt'te ab^-eschlossene Leistung auf j 
in der l'nzuliinglichkeit des .Materials begründet sind, dem Gebiete der miindariüclien Kartographie, ist die 



Leider hat sich der hochverdiente Begründer des .Sprach- Bezeichnung 'kleiner SoDderatloa* (S. 8() doch \'ohl ■ 

atlos doch persi^nlich verletzt gefühlt, welche i'olgen ; etwas zu zierlich. j 

Bremer sichtbar durchaus hat vermeiden wollen. Wer • Heidelberg. G, EhrUmenn. | 

nur di. Ktit-a ^nung Wenkei-s las ( Herrn Bremers Kl itik j 

des 8pracbHtias') ohne Bremers etwa ein halbes .lahr j 
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LeRsing et raiitiqiiit^ £tudt- «ur riltllMnii>m« et la criiiquL' 
dogmaiicjuc «.'ii Allpmni;iio nu XVII[« xiticle par J. Koni, 
■AgrÄffö dfi ITniversitÄ, professeur au roll6);o Kolli».'", Tome 
pr«mier. Pnrii>, ErnuKt I.eruux, ädilnur, I8'.tt (VFI ur i! 

SU 8. Hr) 

Di« rrutsMSftiBchen Arbeiten Über unsre deat««^« lÄl- 
tcrstnr, die am die tetsten Jahr« febraclit hüben. «Ind 

zum ffrossi n Teilr geeignet, ein ptinstig^es ui d jt fTii itir 
»"•rnstfn nn<l K>"<lifgeiien Studien zu erw«^('kfii, liii- 
Lfp^enwärtiif jenseits der Votfesen auf dit? Krfoi>i laiiiir 
der geistigen Eiitwifiklnng des deutscliea Volkes wülirend 
frftherer Jahrlinnderte verwendet. Dnrch die unif'ang- 
n iclie rntprauclinnif über Lessintc's V'eiliültnis znm lcla.*»i- 
»cben Altertum, deren erste Httltte J. Kout vorläufig 
vorlegt, wird jenes Vorurteil neuerdings bescfttigt. Der 
Vprfas-ser crw«^iBt sich ah einen tTir dio «ntiki l.ittcratnr 
!:'id<»nwhaftli«h be>feist«rten und in ihr trt iriiiii unter- 
ri<'lit«>ten Philologen, /.ugleiih über als einen mit dem 
dentacben äcbrifttum des vorigen Jahrbnuderu iiberbaupt 
nnd mit Leasing in^esondere wohl vertrauten Litterar* 
hi'toriker. Der il<ntS'.'l:P I.csit Irrnt frt'ilioli au- Kniit's 
Ahbandlung nltht viel Neueü und fühlt Bich dia< ii iiuui- 
ehea seiner Urteile wobl aueb zun Widerspruch K^ux-in ; 
aber aueb er id«ss die klar MMtmnienfusende Darstcl- 
Inng, die Qberall eine sehr grosse Kenntnis auch abge- 
legenfr Kin/i lliriti n in d, r i inschlilpiffen Fachlitteratur 
nnd naoientlich ein richtiges, tief eindringendes Vur- 
Mandnis Leaalng'a beweist^ mit anfricbtiger Anerkeniraog 
begrflsseu. 

Am scliwilchsten sind die allgemein einleitenden Ab- 
schnitte de« Hunhes geraten. Wa* liier über die deut- 
sciien Scbriftateller vor and neben Leasing und äb«r die 
klaarisdien Stadien in iJeataehland wKhrend d<« acht- 
zehnten Jnhrlmndert« ffcsagt ist, beruht duKliwijj rinf 
fremder F<ti-«rhung und ist notgedrungen in FidK*- der 
überssichtlich knappen Charakteristik stellenweise ober- 
flftckiich anagefalleii, aucli im einzelnen nicht frei von 
Trrt.BniP'Tfl. Daw vor Ltfsinp kein deatseher Schrlft- 
-t'-Ili-r \-i.ia (ii'i-t de« AltertiiiDs diiri luii iiiit;rii w.tr (S. (1, 
ma^ iiiun gelten lassen ; dnss aber aach iLeinex in den 
antiken DieUtem ewige llustor aab, d«i«ii Stadlmn der 
deutseben Litteratnr einen neuen Sehwungr geben küniie, 
da«9 keiner auch nur einen einziffen grii cliifiehen hritt- 
steller verstaüil (hu ite doch von Pyra nnd Lange, von 
Elias ächlegel und Klopstock, von VV'tnckeliuann und an- 
deren alteren Zeitgenossen Lesring's, deren Bildangs- 

iahre vor den ersten litterarischen Versuehi-n de« letz- 
teren liegen, zu viel gesagt sein. Speziell trifft Kunt's 
I'rteil über Klopstock'a Verhältnis zur Antike niilit zu; 
Bamier ist in diesem Zasammanhange von dem Verfas^•'r 
leider gar nicht erwfthnt. Ganz st^ief ist die Bpnii>rkung, 
."^ehiller habe im „Wallensteiu'' die liii k-uM l' • ih i 
grieehisclien Tragödie selileeht getrotleti ««lei iiiisBVtr- 
frtanden (S. 15 : „il saisit mal . . lüt/c ilr /ufaliti" u. s. w.). 
Chronologisch falsch ist die Angabe I.S. ri9). die eng- 
lisrh^n R<liauRpie|ertrupj>en hntten mit den Stücken Mar- 
ione'» und Shakespeare ■» ganz DeutschlaiMl im siebzehnten 
und im Anfang des aditzebnlen Jahrhunderts tilHtr- 
scbwomint. 

ünvergleichlicli besser sind die drei gros^r n Kupite], 
die Lessing selbst in seinen l!> Ziehungen zur .Antike auf 
den (iebiete der dramatischen, der episi )i«-n und der 
ljri-<9cben Dichtung behaadeln. lM>nt betraciitet zuiiäclist 
I<etaing als kritischen Forscher, Erklarer nnd gelegen!- 
fie' en l'ebersetzer dei i "iiiiM 'n ii liramatiker U'iauliis, 
Terenz, Seiieca), wendet sicli <iann m de» griediisehen 



Tragikern, berichtigt dabM Lesaing's Bemerkung 8ber 

Thespis, erkliirt die verh!lltni«mii?sig ir' iiiiL'e Jicachtung, 
die der drutache Draniatikt^- und Dranaaturt^, ileui .■Neschy- 
lüs schenkte, mit seinem engen Anschluss an Aristoteles, 
der sich ebenfalls lieber au die spateren Tragiker als 
an den Dichter der „OreMie" hielt, verweitt langer bei 
T.f ssi'nL'-'s KTimdlcgenflen Arbeiten über Soplmklrs innl 
seiueu geistreichen l'rleilen über Euripides uihl lit-ruiirt 
kurz die Lustspiele des Aristopliane», die I^essing nur 
wksnig «fwahnle, da er keine Möglichkeit sah, sie fur 
das neuere Tlieftt#r nntzbar zu ttiarhon, sowie die unserin 
deiu-rlieii IHi lii» 1 aii^'ri.M lieiriticli sympathischeren Stücke 
Mbuaudcr'«. Besouders genau vergleicht der Verfasser 
Leasing^s dramatisobe Grandsatce, wie sie sieb aus der 
„Dramaturgie'' erge^eTt, mit iJer .I'netik" Aristoteles : 
dann fasst er dieJeniKtu Liiauieii imd di aiuafifwlien Frag- 
mente Lessing s ins Auge, deren Stoffe melir oder minder 
auf die Antike snrück weisen, den „äehatz", , Weiber 
sind Weiber* nnd „Justin" als Nacbbildnngen PtantI* 
iiisilifir Stücke, die ,. Witwe von Kjdii >us", niehrri e der 
gl iechisch-rümischeii tteschichte euiuuuimene Tragödien- 
entwürfe, den „Philota*", die „Miss Sara" in ihrer Ver- 
wandtacbafl mit der „Medea", die „Emilia (ialoiti" als 
modernisierende Umdichtung einer antiken Fabel. Lessing'B 
firs( li;;fiii;iiti;,'- mit d'-i antike II i'^pik lediht sich zunilclist 
an seine kritische Zergliederung der erst«u Verse des 
„Messias'' an; dann offenbart sich nameotlioh im nLaokon" 
sein inniges Verhiiltnis zu den Homerischen Epen, cli reti 
Entstehungsgeschichte ihm zwar ebenso verschlos.s« it UUi-h 
wie allen seinen Zeitgenossen, deren ilslhetische Würdigung, 
grundlegend bis auf den beutigen Tag, aber sein hen** 
liehe« Verdienst war. Kflhler urteilte er über den von 
ft üth reri (iesdilri hlern masslos ftIif«rschiUzlen Virgil ; die 
übrigen grieciusclien oder lateitiischeu Epiker zu erwähnen, 
bot aich ihm nnr selten GelegiAheit. Zar Lyrik hatte 
er wenig AaUge uod Neignng: aneb ata Kritiker and 
Theoretiker äusserte er sich fib«r sie selten nnd meist 
kurz. Kont betrachtet I^essing's Steihin;,' zur .Anakreontik 
und betont dabei die .Abneigung, die der aiiiiliiglicke 
Schfiler Hagedonr» und Uieim's sjiiiter gegen diese ganze 
poetische Riehtung gefühlt habe. Zugleich weist er ntif 
die technischen, besonders metriseheii .Sehwierigkeiieii tun, 
die vor tiottlried Hermann ein näheres Verhiiltnis des 
modernen Lesers zu den griecbisciien Lyrikern last un> 
rnftgUeh machten. Dann verzeichnet er die paar Aensse- 
ruiitreit Li'wint;'- iiln !■ dir At.iK i riruii a (im „Laokoon") 
uit4 piiut giiuiucr dit: uii> 1 liit 1 Iii iic Kritik der Lauge- 
selten lioruz-l^ebersetzung 5i>wi<; die „Rettungen des 
lloraz", die er trotz allem Lobe der znverlliastgen Oe- 
lehrsamkeit und nngeheuren Belesenheic ihres Verfaasers 
i n 1; als .fnu'endwerk etwas zu unterschiitzi n selieint, 
um schliesslich noch einen Itlick auf l<e«eing's Lieder 
und Oden zu werten, insofern sie unmittelbar abhängig 
von Aiiakreon oder Horaz sind. 

Die Einteilung de« ganzen Stottcs narh den drei 
llau]rtgattungen der Poesie gibt der I »aislelluiig zwar 
bisweilen einen etwas systeuiatiscbeu, ausserlicli steifen 
Charakter; doch trtgt der Verfhsaer aberall Sorge, das« 
dii- i'i s. |ii( litliche Entwicklung der .Ansichten und lie- 
sticbuiigen Lessing's gehörig beachtet werde. Sehr gut 
versteht er es, die Urteile des grossen Kritikers Uber 
iksthetistJie Fragen, über Dicliter nnd Dichtungen in 
aller Kürze und Khtrheit nnd mit möglichster Benlitznng 
von l.essing's eigenen Worlen wiederzugeben. Mamlie 
Lretlüude oder wenigstens geistreich anregende ISciiierkuiig 
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flü'ht PI- f>olh»t f'\n. bezeiclinet n "-^ C:?. lofh 
nur halb mit Ki-cht, — Uiuniuv's .liu-atri' des liifc«'* 
als Vorlild l'iir die „TbeatraUsdien Beiträge" von Leasing 
mi Mylins. Das» der unpröngliche Interpret, üeber- 
«ebser nnd Nnehbfldner des Plantiu «ich in reiferen 
.lalireii mein v<iu Tum/ aii^'^f sj u ocln n fühlte, bringt 
Kont in ursätblii hon ZusammeiihaiiK^ mit der immer 
stärkeren Hinneiifung Ltwing's. <\fH eheuiullgen Sclifllers 
der rOmiMben Dichter, zn den (irif chi-n (S. 77 f.): so 
ZOff ihn denn anrh der orifrinellere, mehr nlinisiclie Plaiitns 
spür* 1 weiii^'» r an als der von der jrvieeliiMlifn Komijdio 
abhängigere Terenz} diesen studierte er vornehmlich, 
als er Mine iramatAMhe Theorie formulierte. Der von 
Lessiug in den Vordergrund der Han'^lmiLL ^eriirkte 
Charaliter des Mannelli in der .Kmilia veianlasst 
S. 22« die feine Kemerlning, ein antiker Dichter hatte 
in erster Linie den Prinsen handeln lassen nnd dem 
Intriganten Batgeher nnr eine nnterstützende Rolle zu- 
gewiesen : in dt 1 Im ']. iiT<;iiiirii Stelliuif,' Mnrinelii's, der 
die (richtiger: eiiuj Haui tlii;ur gi worden sei, ohne etwas 
vom tragisehen Hel i' ii zu haben, zeige sich mehr der 
Eioflo&s Shakespeare's als etwa der des Sophokles. 

Dagegen irrt Kont, wenn er S. 110 meint. Lessing 
hatte wahrscheinlitli s( in. Biographie des Suphokles. 
wenn er sie seliwt veröffttutlicbt hätte, vun allen An- 
merkungen entlastet; denn bekanntUcb sind die ersten 
sieben Bogen diesps Werkes sehen 17t)0 unter Lt jsjsing's 
•\ugen, nnd zwar ujii allen dazu gehörigen .Anmerknngen, 
gedruckt worden. Das genaue VerhJrltnis der Le!^sing- 
«chen Handschriften zu £sclienharg's stellenweise will- 
kSr)fclier Amgiabe de« „.Sophokles" werde ich im Schlius- 
banr!r niriner Lessingausgabe behamfrhi. Iit in franzii- 
sis( ht II Forsclier seheint diese .Ansgabe unbekannt ge- 
hli<liiii znsein; er stützt sieh durehweganf die Uempelscbe 
Ausgabe^ anch bei den dramatischen Fragmenten Lesi<it);;V. 
deren Bearbdtnng daselbst den Jetxigen Ans^prüelieu der 
Wi>.-;inseliafl keinfi-w iiühr urtüigt. Eine ^^tarke 
Uebertreibung ist es, wtuu Kont S. 203 die anch von 
frftbereii l-'oisehem mehrfach erhobene Khigt nber die i 
Armut der deutsihen IJiihne an guten Lustspielen dahin 
aufschwellt, ,.Minna von Darnlielm'* bilde nebst dem „Zer- 
brodienen Krug" und den ,.,Iiiurnali8ten'" bis lunte das 
gans« Itomiselte Kepertoir« der Deutschen. Ebenso un- 
richtig ist der Snt« (8. S79), trat* der Ansir^ngungt ji 
der \ii ikreonliker habe l)eutsehland zu LessiuK's Zeit 
n<ich keinen lyrisehen Dichter gehabt. I>en Namen eii)<8 
waliren Epikers mag mau Kloiistixk mi( Fng bestreiten: 
an seiner lyrischen Jbedentung hat vor Kont noch kein 
unparteiischer Betrachter nnserer Tiitteratnr gezweifelt, 
rebrigens ist <s litli i ..i- i m iiilieli nicht zuliis.sjy. 
Pyra mit den .\iiakre(Fntikerii in einem Atem zu nennen, 
wie das Kont .S. 283 nnd öfter tbut. Vorlaut ist der 
Tadel des Lessin^^si lien Wortspiels, Daeier habe mit der 
Tochter <les 'l anaiiuil Faber auch dessen .Meiuungi u gi - 
hfiratit (S. der Ausdruck ist jni Deutschen so 

wenig dunkel, wie er es im branKü^iachen wllre. Bei I 
der Erürterung der Fl■alr^ wie weit dift moderne Philo- | 
logic LessiuK's Kettungen d< s lloraz auiiinimt und b.-- 
stJitigi iS. 29.-.). sollten W. Christ s .,l|oratiana * in den 
Silzungsberirhteii der .Miinchener Akad.mie (18«», Heft 1, ! 
besonders 8. ti7 ff.) nicht tiberselien sein. ! 

Noch einige Kleinigkeiten k5unten wohl zu einer i 
Rüge oder Berichlivuotr .\nlass ^'ehen ; Konl's l.eisturig 
im gana^n rerdient irut^uui volle Anerkbiiuung, und | 
dem zwdten Bande, der voraehmncb Lesnng's Arbeiten i 



auf dt m Gi-biete der Kali und des Epigraumis sowie 
seine archäologischen Studien im engeren Sinne behandeln 
soll, dürfen auch wir Dentsdie mit fh>her Erwartuns 

entgegensehen. 

München. Franz Muucker. 



Goethes F«ncit in seiner KIteetiMi tteatolt. UntersuehnngaD 
▼on J. Colli I). Frankfurt m. M., lUUten und Loaoinc 18B6. 

X ond 37» 8. 8. 

Collio hat seine Studien Ober den Ur&nst, die zu- 
erst fragmentarisch als IHs^;! rrnrion ni; 1 Mabilitalions- 
scLril't erischieucn waren, huuineiu gcKaniuiell, leicht Über- 
arbeitet Und an Ende geführt;' und mau kann dem Vt . 
dem nan gern auf seinem Wege folgt, augestehen: l>u 
hast dich sehr in dlrae Wlmmschaft vertieft. Es Ist 
durch K''Tiz<iitration ein ^^^■^k rntstainli-n. das wmu 
(dter wird zur Hand nehmen müssen. Der Zusammen- 
hang des Faust mit den anderen Jugeoddlditungen 
(ioethes hat das Hauptintercs.sc C.'s erregt, tmd es ist 
nur schade, dass <'r einzig und allein auf den Inhalt 
• und gar nicht auf die künstlerische Gestaltung einzu- 
i geben vermochte. Ein Glück, dass C. nicht teilnimmt 
I an Jener Enehefresia artlfl, die In den letzten Jahren 
blühte, dem Zer]!fliifkrn .Jrs Kunstwerks, bis man die 
Teile in seiner Hand hatte; obwohl ich gestehen muss, 
dass für mich pei^önlich jene Scheidekünste dodi ihr 
(^ntes gehabt liaben. Mir haben a. B. Pniowers Unter- 
snclinngen durch Erschüttemng des Glanbens, durch Er- 
i '';:iiiiL' v.'Ti Zweifel sr!i]i> Ii liii' Mi inung gefestigt, 
heul aber ist es Zeit zu erkenin u, «liUi.s jene Hj'perkritik 
doch nur ein Durcligangsstadium sein darf ttDd dasa nwn 
mit üir dem Künstler nidit gerecht wird. 

Das Beste, was das Buch ('.'» bietet, sind seine 
.Ausfiilii jiiiij.'n über den ersten Mouoli i; Fausts und die 
Erdgoiütji^unej in den späteren Partien nimmt der Cie- 
»inn an neuen Anregungen ab. Hier ist uatBrllch nur 
Raum, auf we/iige Einzelliciten einzugehen, wenige Kor- 
rekturen vorzuschlagen, die bei <ier Zustimmung im 
allg'emelnen nicht sehr ins Gewicht fallen: die Beobach- 
tung, dass sich nicht Wisaensdrang, sondern Thatendrang 
in Faust reg«, ist nicht so neu wie Collin meint; Banm- 
p-nrt T, 102 tf. trätut schon das (Jleiche vor. — Da«. 
Zaubcrbudi sidl freilich Faust in die Natur hinaus be- 
gleiten: der erste Teil des M. ihiiii;.m handelt von der 
Hinwendung zur Siagie, die dem Faust lebendiges Wisaeo 
vermitteln soll; der zweite (vin>- Episode) von der Sehn- 
sucht nach der Xatur, wo wenigsteijs Krcjuickung, Itrilimg 
zu tindi n wiire; der drille endlicb zeigt gauz logisclt 
das Ziel der Wünsche: in der Katar die Kunst der Magie 
zu iibeu. — Der lliiiweis auf da« Mnkrnkosmuszeichen, 
d»-ssen Herder in der liltcsteii likuiidt; gedenkt, ist 
atifsi hlussreicl) : aber darum braucht <loch Faust noch 
nicht dies Sechseck zu sciiaueu. Man überlasse es ge> 
trust unserer Phantasie, «In höchst kompliziertes nnd 
doch wieder wunderbar übersichtli In s Zi ii ken an die 
.Slolie zu sety.eii. — Den _\Vciseti " muss mau auch ni<dit 
ai eng deuten, ebensu wie F. H.iJt den „Philosophen". 
Soll es aber schon ein fe^inselticr sein, dann eher Hweden- 
ln>rg. als Herder. — Beim F>rdgcist, wo m viel alchy- 
nusiiscli-kabbalislischc Litteratnr In ranzuzielieii ist, möchte 
ich auch die Aurea mtena Homeri «rwkhni sehen, 
(lerade die Auffassung, bei der noch Paust im Menolog 

' Nur bciliuttg »ei bemerkt, dass C. bisweilen gan« 
sohteeliies Destsah sohrsibt; imn •ehe 1, ^ tt: ^ f.: 
H I «5 15», «-8». 
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Bteckeu geblieben 'M, daas der Erdgeist nur unendlich 
geschftfkisr, nicht Im hüchsten Siiuie achftpftirifich thHtig 

gi'i, ist liii r V' rtri f i ti : ,I»i( Si'r (»eist ist min von An- 
Ix^ffinn ein untulii>;<s iiimiHcr stillüU'lit^ndcs Wesen, son- ' 
dtrn ist von Zeit ohne Uiiteilass bcw^tfdl, wirckend 
uud ohn« einiget Aafiiören arbeitend, er ley fix oder 
flncbtig', So mim er docli immer melir und mebr zn tban 
haben, er ^l^ing^•t eine alterntion nni die tandere zuwehen 
iu allen C'reaiuren: dann wann er itcUou in einem auf- 
hört zn seyn oder von solchen abgestorbenen abweichet, | 
in eodem instant! fiüifft er in einem andern wieder an, 

also da»s er nielit einen Mimient ruhet dieser 

(reist ist der (iin iat ir, Cunservator , Destructor et 
Regenerator omuiuiu mmidi rerain u. s. w." — In die | 
Sekfllenxene, tw vi«] gute Bemerkungen (Hinweis auf | 
Hans Ibachs u. n.) sich finden, interpretiert r. .1. ' !i zu 
viel hinein; der Student hoU ein Faust in jiiinjeren .ialiren 
i^ein u. ii. Ich gtoibe, daM die Szene eine Sehuwre ' 
för «ich ist, in der man nicitt zu viele Becielinngen Kon 
gAOsen suchen soll. — Schliesslieh ht e« falflcli, die | 
Szenen am ürunnen. itn Zwinjfer im ' im I' ■m ;iuf i;:e 
\veiiif!r«n Tage nac li der I>i<;hesniieht ü;u>iuuim< üaiiitli iinj^en. 
t)ie Jlutter ist nirlit in jener Nu< lit tfestorlieii. sonst 
mOsate daa van (iieteheu am Brunnen oder im Zwinger 
erwfthnt sein. Sie ist auch nicht dnrch den Schlaftrunk 
uingehracht; wenn es nach 1571 if. s<i si heint, so ist das 
belcanntiivh apittcr Zw&tz. Es hat vielmehr der Kammer 
über Oretchen, als die Schwangerschaft nicht mehr xtl 
verbergen war, die Croniine alte Flau ü^etlitet. .Seliliess- 
lirh widcrspreehen der Ansif/nn^' t'.'s die Verse U. 
1324 ff.: vier bis fünf Tayre nach der ersten l.iebcsnaeht 
hat Icein Mftdchen eine solche Ctewiaaiieit über ihre 
Mutterschaft. Goethe hat vielmehr aus der ganxen Reihe 
von Monate», die an>' die Vert'iihruns: (olgten, dr' i lüMcr 
herausjregriflen. die nns die zuneinnende N<jt des armen 
llAdchens ver^e;fenwäirti}ren. 

Die Outiernntf der eiuzelneu Szenen ist C. im Binzen j 
Torzüglieh gelungen, und beBonder« frent es mieh, W- I 
htätisrt zu sehen, was icl» <i li'n im Al).\. 20, 172 a".-- 
gesprocheo hatte: dass uämlidi vuu der Faustdichtung < 
keine Zeile vor 1774 niedergeschrieben Ist. Aach »i ( 
diesen Teilen der Erörterung habe icli nur kleine Kor- 
rekturen zu geben: der erste Monnlog und die Erdgeist- 
Szene gehören, wie C richtig schliesiJi, ins ,)ahr 1774: 
nur in den Angust kanu ich sie nicht rücken, weil ich 1 
die Parallele Satyroe-Basedow für rniglücktich halte. { 
l'eberhaupt wird dieser Prophet bei eine zn wichtige 
Persönlichkeit (vgl. S. 218). — l>ie VVagnerszene ist 
lieher ins Jahr 177-i zu setzen. Ja, wenn wir U. 337 ff. 
auf ganz persönliche Erfahmngen znriickflihre» und j 
Goethes Brief an Fran von Ijaroche vom 23. Pex, 1774 i 
l HiIefe 2, 217 ff.) mit dem Tais toi Jean Jaijues heran- 
2ieheu dürfen, so geraten wir gar iu den Anfang des i 
Jahre« 1776. — Wegen der paar einleitenden Verse | 
der .\uerba<d»8zene zeitlich den Vortritt vui allen Prosa- 
szeneu zu geben, halte irh für übereilt. I »adurch werden 
die anderen i'rosaszenen leicht zu spät ang<'set/.t. Ich 
glaube, dass wir dem üerbsl 1776 nicht allzuviel auf- i 
packen dürfen. Die Szene „Tröber Tag.Feld* ist doch ' 
%v<ihl den Iteaii!ii:iri'ti;iis-/i n. it näher zu rüt'kcn. als ('. 
will; uud <iie Kei kt i »at n« , die 11. L. Wagnei ;;ekanrit 
hat, dürfte aueh früher entst^inden sein. Sollte (ioeihe 
den anxBverlAsaigen Jugendgenoauen noch im Spftte>pmnter | 
oder Herbit 1776 tehie neagencbaffenen IHchtnngen im i 
Uanuskript nitgeteilt haben? I 



Bo gern ich nun endlich sngebe. dass Untersuchnngen 
über grossere lltterarhisterische Zosammenhilnge wert- 
voller sind als der Kleinkram von I jn/rlbetraditungeu, 
so sehe ich in diesen doch das Kundatneut, Jas den 
weiteren .\u»bau sieliert. Und ah ich C.'s Buch (auch 
schon die tVttheren Teile) zur Hand nahm, erwartete ich 
auch nach t^elte der EinzeterlHnternni? Neue« und For- 
derndes. .\her es scheint. ;(ls l U iiin- ('.'< Teilnahme 
versagt hätte. Denn die wenigen heransgegriffeneu 
Stellen, die er Interpretiert, sind «nm Teil ganz anders 
zu Verstehen. Auch hier nur weniges: .Pu flehst er- 
atniend mich zu sehanen": „eratnien" ist ein verstÄrkte» 
.•\us- oder Einatnn ii . wi- < s ! ■ i »der naeh starker 
AiMtrenguug geschieht, und der Uiuweia auf die Post» 
pferd« In „Selkwafer Rronos* und Nicolai anf Werth«» 
(.iralie ist am Pln'zp 'nh. r dlir.n (" 's nnsinnijrr Vor- 
hes.serungj. In dei Fausthl.-lh- ist aber die Hauptfrage, 
wie das Partirip einzuordnen »ei; das erforderte eine 
P^rkliinitig. Denn es ist nidit, wie es meist geschieht, 
zn -iln", Rondprn ?,» .mich* sm ziehen: me resplrant^m, 
so da^- .il-i. il< 1 Siiiii ili-i' "^ti 'ie ist: „flu fliOi^t, ila^- ii h 
als atmendes Wesen dir sichtbar werde, zu dir rede, 
dir mein Antltti enthillle", eine mllchtige Steigerung! 
- ,.I>nrchans studiert" ist ein Wort. Ooethe liebt eine 
eigenartige Verstilrknng des Begriffes, indem er zwi-i nah- 
verwandte Komposita addiert : durchstudiert" und „aus- 
studiert", fcibenso istsprachticii „Üraudsdtande Malgeburt" 
als «In Wort, ale verstXrkende Addition zweier Konpeeita 
zu fassi n : eine (Jeburt mit dein Brandmal oder Schandmal. 

„l'nd all die Reden, die so blinkend sind, In denen 
ihr der Mensenheit Sehnitze] krilnselt" : die Stelle ist 
noch nie richtig erklArt worden und wird auch von C. 
trotx seltenlaniren Anstrengungen und Parallelen miss- 
di utet. Zunächst zeigt Hildebrand im DWB.. dass .Aus- 
sprache und Sclireilmng Von ..kreiseln" and „kräuseln"' 
dureheinandergehn. Ich persiinlicb kann das besUltigen, 
lienn ich habe als Kind nie anders als von einem Rrnmm- 
kräus'-l gesprochen. Dieselbe Verwechselung linden Wir 
bei (io.'the. Wenn in «1*1 .l .lütti' 'irs Verliebten" v. .53 
Hirt und Hirtin „sicli ua Reilteit kriiuseln", oder wenn 
Gretchen (ü. 658) den Sand in ihrem Stfibchen krfluseh, 
so i.st ila ni<-ht von krausen, sondern vni krr-i';fnrmitr''n 
Bewegungen die Hede. In dein letzten lieispit^l hei.-jst 
,.krttuflein* einfaih ,.ansstrenen" (mit denselben Kreis- 
bewegungen der Anne, wie sie der Bauer beim Sften 
macht). Und das gleiche bedeutet es an unserer stets 

missvei-stjiii'!' ii> -1 '^'n II' niimlich F*;i|'i' i --i litiilzi 1 aiis- 
stiviieii" (i wti,, ,ii I viele katholische Hriuiche kannte 
und h - Ii !■ I , im Faust verwertet hat, denkt an die 
Sitte, <lass der Weg. den die Proze,ssion zieht, Wenn 
Blumen fehlen, mit Paitierschnitzeln bestreut wird. 
Kern" I I i M iisehheit" ist Dativ, nicht Genetiv, wie 
C. meint. „Menschheit" ist die Uebersetznng von hn- 
manitas, das Ueusebsein mit altem, was au diesem Be- 
griir haftet. Wenn also z. B. Faust sagt : , der Mensch- 
heit ganzer .lammer fasst mich an", so ist das nicht 
weltschmeizlich im Sinne von Heines unglückseligem 
Atlas gemeint, sondern heisst: ,mich fasst der ganze 
.Tammer darBber, da«s wir nur Menschen mit aller 
S Ii ,\ :i: und lii-ilurftigkeit sind". Tu.] >u hedt-nten denn 
einili<ii die „Kedeii. die so bUuki-nd sind, in denen ihr 
der Menschheit Schnitzel kriluaelt'* jene blendenden Heden, 
in denen ihr den Hnmaoitfltspbrasoi eine so breite Pro> 
zessinnstrasse herrichtet. 

Marburg I. H. Albert Küster, 
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18il7. Litcraturblatt (itr juterinanische nnd roDianiseh« l'biiologie. Nr. 1. 



Flacher, Kuno Ooeth«'« Sonett«nkranz Heidolberf;. 
Karl Wiiiter'8 UiiWerMtilUbaohhaiiillung. IS9H IVi 6. 
(Oo»the*8«hrifteii 4). j 

Mit wahrhaft 11- Fv>'(i<l. nmi lii-i zli. Iji r Dankbarkoit 
empfiaugen wir die, reifeu FrUcUte, die der groaw Ue> 
•eMehtac1irdb«r neoeraB Pkilompble itaa. iwetten - 
Fcl'it' soinor AvbHt, -Irr Dichtung nnsrrr kbs^is^-hfn 
Zeit, «Ugt'winnt. 8(-in weiter Blick Wiiss dif: iiuz»;lfien 
Thiitsachen unlfr grosse (iesidttspunkte zu bringen und 
ao Ihre Bedeutung für da» Gesamtbild, dem sie aicli | 
einordnen, klar hervortreten ta Uaam, wfthrend es bei | 
sw vielen litterarhistoriRchen t'ntersnchungfn Anderer 
dem Leser überlassen bleibt, sich selbst aus dem Wnst 
des aufgeliUnftt'ii. oliiiv: Kritik zusamnien^fetragenon 
Materials das Verwertbare heraussamcben. Weitere 
Vorzüge der kleinen Sekrfften Fischer'» bilden die 
toste, ant's sorgsamste aregliedeite Disposition den Stofle». 
die anmutige, xwiscIteD Prunk und Dürftigkeit giiicklicb 
die latto haltende Darstellnng, die geschickte Auswahl 
der Belepre, dnrrh die er Seine meist za runden Tliespn 
formulierten Ansichten in stritti/fen Fraßen stützt, die 
warme Bepcisternng. die bis in die EinzelunteriHchungen 
hinein waltet, alle philologische Trockenheit aosschiiessriid 
nnd dm Leser nnadfliattmin mit sich fortreissend. 

Zuweilen freilich Ii mlM uns Fisi ]i.-i- aufden Scliwineen 
dieser Bepeistenmer wciiti tuit, uU wir bei ruhij^er ! 
Betrachtung: des Weges mit vorsichtigem wissensihat'l- 
Uchem Schritte selbstftndig gehen würden. Man hat, 
znmal bei seinen Arbelten Uber ^ Iphigenie*' und „Tastio" 
das rirfiilil, ihm mehr darauf an, ein im 

voraus aufgestecktes Ziel zu erreichen, ah sich von den i 
Thatsaehe» cn einem erst an Ihrer Hand anfknündenden j 
Punkte hinleiten zu lassen. 

Diesen Eindruck erweckt anch seine jünf^ste (Joethe- | 
schritt, die alle die oben genannten glähizenden Kigen- 
scbat'tea der frithereu im reichsten Masse aufweist. 
Fischer will nachweisen, dass die siebzehn Oediclite. die 
in (Vtethes Werken die Abteilung,' .S'u'ir tti " f.ili?, ti. 
einen .Sonettenkranz darstellen, niilu im Uiiini^clitii i 
Sinne dieses Wortes, sondern insofern, als ihr «fegi-nstand ! 
eine nnd dieselbe Liebe. <\h mi Minna Hersiteb, ist, 
als sie alle um ein einziges Ilioipr geschlungen sind. 

•^'•hon früher st;iii l «ilim jeden Widers|irni'li fest. I 
dass die Mehrzahl der Sonette dieser Liebe gelt«'. Die | 
Eotstehangsz« it im Winter 1607 anf 1B08, die Charade , 
sm Sclilnsse, die Minna s Namen uiit*r leichter Hätlisel- 
httlle verbirgt, die ausdrückliche Anführung iles .\dvents 
von IHO" als Linn der neuen Leidenschaft, das .Mies 
wies so deutlich auf sie hin, dass sie von vornherein i 
vor allen andern Frauen, die dem Herzen fioethe^s damals | 
nahe standen, als die hier (iefeierto orsrheinen musstc. 

.Aber alle Blumen dieses Kran/.<-s ihr zu Füssen zu ' 
legen, hat erst Fischer gewagt. Es bestand dagegen 
eineAuxabl von nicht unbetrAchtlichen Bedenken. Zwar | 
Bettina*B Aneignung' der Sonett« Ist schon iKngst unter ! 
die bewussten , In niisfi, m Falle nicht ganz un- 
gerechtfertigten 'l'Uusclmngefl gesetzt wurden, an denen . 
der Briefwechsel mit einem Kinde so reich ist. und | 
selbst die »innigi^ Anspielung auf den Xnnieii der Oe- ; 
liebten in der ersten Terzine d. s zehnten Sonetts braucht 
nicht anf eine Shnliclie Hriefstelle des fleissig schreibenden 
„Kinde«'' zurückzugehen. Wohl aber erinnert die i 
Schreibceligkeit der Geliebten, deren Feder In drei | 
Sonetten das Wort führt, an Bettina nnd Goethe mag ' 
die^tin Zug von üir eutlcbut haben, um die Liebende i 



der Dichtung damit zu stiiniiii kcii , die in der eng^ 
gebundenen Form ihr ieideoschaftliclistes Fühlen um* 
spricht. Fischer betont mit Recht, das« die Gestalt mit 
dichterischer Fifiln i» geschaffen ist. uiul er betrachtet 
es als seine HanpUufg&be, das Mftdcheubild in historischer 
Tme SB aeiebn«, weldws von diesen wundervollen 
Blüten hoher (lirhtcrischer Kraft umrankt und uber- 
sponnen wird, niclu aber für jede» der Sonette den un- 
mittelbaren Bezug auf die Wirklichkeit, die den Kehn- 
boden bildete, aufzuweisen. 

Bei dieser AnfRissung, die von defem Verständnis 
poetischen Schaffens getragen wird, vi nitlnvinden nun 
alle Einwände, die gegen Fischer's Behauptung eine« 
einzigen in den Sonetten gefeierten «Gegenstandes er- 
hoben werden kdanen. Die stUle grstcbeuhafte (beliebte 
hat dem DiiAter nur kindlfehe Verehrntig entgegen- 
gebnicht. Dii' Ürii fsrcllfii, ili*' (Ja. ilrrr/. al> /i'iiiriii>se 
einer tiefen Leidenschaft Miuua's für ('octhe deut«u 
wollte, weisB nscfaer gl nnbbaft anf einen anderen, jitngeren 
Mann zu beziehen, er hat in ihr nie die Fürstin gesehen, 
vor der er den Blick beugte, sie liat ihn sicher 
nie mit Briefen, die seinen Versen zur Cnterlagc 
dienen konnten, beglückt, sie stand nicht sinnend vor 
seinem Uanuorhilde tmd verglich es mit dem Abwesenden, 
so Wenig Ctoethe in der Zeit, der fli- Sotw ttr (TU- 
stammen . die im sechsten und siebenten besungene 
Seereise unternommen hat, die nw den folgenden Brief- 
wechsel motivieren solL 

Der letzt«, unbedingt erfundene Zug giebt uns das 
liecht, auch den üln iL'i ii tliats'ii Iilirln ii Inhalt der 'icdii lite 
znitt grossen Teil als erfunden zn betrachten, äie stdien die 
Etappen eines kleinen, typischen Romans dar, der nach 
bewussten künstlerischen Gesichtspunkten komponirt ist. 
Und wie in dem grössten Roman des reifen (»i>ethe, 
den .Wahlverwandtschaften", Minna's Bild künstlerisch 
um- nnd ausgestaltet ist, wie dort eigentümliche Züge 
ihres Wesens ventftrkt und firei motiviert erschebtso, 
si ist auch hier ihr Wesen über die Wirklichkeit 
liiimns gesteigert. Ihre (iestalt steht hingebend und die 
eigne (ilut erwidernd vor dem Auge des Dichters; so 
wie er sie m hesitxeu wihieclit, tritt sie vor seiDe 
Seele und du BfU edner PiuntArie, nieht die wiriiUche 
Mimt a, erwacht in den Sonetten xn nenenii nnsterhUehem 

Leben. 

Das Sehnen findet BeArledIgnng. ünbefriedigtes, 

unendliches .Sehnen aber zeichnet eine andere Dichtung, 
die derselben Zeit cntstannnt, die ,Pandora". Anch 
ihre Entstehung setzt Fischer zu der Leldenschaf\ 
für Uinna Herzlieb in Beziehung, er hält es für möglich, 
dass Goethe die drei Eptmetheus-Lleder sn seiner eigenen 
Befreiung; nnabhitiigig v .ii I i Pnndora gedichtet und 
erst ii.u Uuäglich in lias l>ji4iiiü aufgenuuuiien habe, 
und da* ist der einzige Punkt, in dem wir ihm nicht 
beistimmen kfinnen. „Pftudora sowohl als die Wahlver- 
wandtschaften dridken das schmerslfehe Gefühl der Bnt- 
behrung aus und koaatOn alsfi n< 1/' II einander gar wohl 
gedeihen'', sagt Goethe in den Anualen. Damit ist 
nichts weiter als eine Stimmungsverwandtschaft der 
beiden grundveinchiedenen Dichtungen angedeutet; aber 
die (iestalt Pandoras scheint mir ihrer ganzen Conception 
nach so rein symbolisch, dass ich nicht glauben kann, 
das Bild einer Lebeoden habe ihm hier, wie bei der 
Geliebten der Sonette und der Ottilie der Wahlverwandt- 
schaften vorgeschwebt. Dafür iniissten doch stärkere 
Beweise aozufiibreu seiu als die gemeinsame Stimmung 
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nnJ tlt-r Uiiihtuntl, «lass (ii>»>f)io am '2iK N<ivi»iii1><t 1H(»7, 
(itMii ^(ir bnrt^tan: stMin'i- Liobe*". di»' „I'aiidora" zu diktionm 
begoituea habe, während aoa dem Tagebuch fa ervorgebt, 
das9 er aleli tchon a«lt i«ta 19. November mit der 
IHchMin? anhaltcml liescliilftia;! bat. Kiii<r Tajrfbiiclinutiz 
vom 27. .luli ItiO'i briiigl die Paiidora zu ihr Vinn 
von r.fveixow in «ine biaber unanfgi-klürie ürKi^buni^. 
Leipzig. Georg Witiiowaki. 

Historie«! OotliMi ef Bsglish Aooideoc« uomprUim; 
obaptm on th* U(tiii;r aiid d«T«lppnieqt of th« Imkuukl-, 
ui OB word>ironMtior bj tbo Itio Rm. BkAucA Jurna, 
KTiied by L. Kolhor vith tba au'nt*Tio« of Hoarv 

Brndley. London, MncmilUn and Co. Iflai. s». XIV, 4B;! s. 
I'ic (irsto Auflaprr d» s einst fircsihätzten Buobt-s v^n 
Morris, die in den .labi'M v it ihr- in «Tsten Kr^clH'iii<-ii 
Hiebt weniger ala 19 Mal in t»lereut>'pierteu iNeudrucken 
wiederholt worden iat, war ocbon seit geraumer Zelt In 
vi<>len F'nriVt. 11 veraltet und konntf- den ursprüngliib er- 
strt'bteii Z^fik, als lüiiileituii)? in die. UisttiriH< lic Cirani- 
inaiik für obi-re KUiMMl der eu^rlisclien Sdinlen und tilr 
StudenteD za dienMi, nur nocb in dnrchaaa annilaagliclier 
Weine erraUen. Die bei der gromen Verbreftnng dm 
Buches solion lansre drinisrend niitie i.- wi i di iie und vom 
Verfasser auch veniprudieue Xt-ubearbcilun^ liest) auf 
■Ich warten, da Uorrie, von aeinem Schnlamt zu sehr in 
Ansprach ^enoninK-n und stiiie freie Zeit »einer Lieb- 
Ifiipsbencliiiftitrnnff mit Palistudien widmend . nirbt dazu 
irelanjrte, sein Versprechen einzulösen. Auf seine Ein- 
ladung bin ttbernahm daber im Jabre iöäU L. Kellner 
für ilin die mübeTolle Aafgabe, das beliebte Werit einer 
;,'riind]iclien Durchsicht nii 1 I' 'bernrbeitun;r zu unter- 
ziehen. Bevor das Krifebui» dtr.'ti'lbeii vulleruli-t vorlug, 
ist uns Morris durch den Tod entrisstii worden; Henry 
Bradlej hat dann, in «eine Lüclte tretend, dieser Kevinen 
seinen Rat und seine Kiire aniredethen lafloen nad nament- 
lii-h i.iii-cii Al'^< iiii'N . w- I lii- über die Bezieliunjren 
des Entflistheu zu den übrigen geriuaui»chen nnd den 
indogermaniMhen Spradien iinndeln, mm Teil nen ge- 
acbrleben. 

Es ist immer ein nüsslicheB Mn^,' um dl*- Abfasnun^r 
einer >io)< hen Neubearlieiiuns; eines bekannten . alliniilij? 
aber nnbrunchbar gewordenen Werkes durch einen andern 
als den nrapriinglichen Antor. Pnrch Pietfitsgefiibl wird 
liinn b if.ht ff«'bi"'''i< \bsc:bni(te und Teile, die man 
iiiciil mehr vertreleü kann, so srriindlith zu imdeni oder 
selbst vßlli^' auszusclieldi-ii . wie da« im Interesse der 
■Sacbe erwttusdit wäre, und ea wAre mancbnial gewiss 
erqnlcktlcber, ein neaes eigenes Buch Über den erleicben 
(leg-enRtand zu «cliieiben. hoi'h grianl . vi Iliif-r 
das Zeugiiis ausstellen zn dürfen, dass er tn-i iä< i iMiiL-h- 
führnng der von ihm übernommenen Auf^rabf im jfanzen 
mit Takt und Geschick verfaliren ist. Nach seinen 
ei^rencn AtiKaben in di»r Vorrede bat er «ein Augenmerk 
banptsäebli« h auf di<^ X'erbesserunsr der fol;renden Tunkte 
gerichtet, die sicherlich derselben am nieisteu be- 
durften. 

Erstens, ist die Verwedisliuig von Laut und Bu* b- 
i^labi-n beseitigt worden , s4t weit dies ohne eine viillifr 
nolieH schaffende l'uigestaltnng des < »riginal8 mr.gii« Ii war. 

Zweitens ist die Geschichte der englischen Laute 
mit den Ergebnissen der bentigen Forschnng in Einiclang 
<:< bracht worden . wozu es vor allem aueli eini r neuen 
Fassung; des (Jeselzes der Lauiviseliirluiuy und der 
Herbeiziehung des Verner.^ehtii (ieset/.e.s bedurfte; auch 
die üarstellang des Ablanl»t nnd im Zuaamuienliaage 



damit diejenige der Flexion der starken Verba erfuhr 
infolge dessen manche weseiitliclie Abänderungen. 
I Endlich ist das Kapitel über die VVortbildung gaux 
, neu gesclirieben worden. 

So bat die neue Aufl.io''- . die. wie die erste, vom 
ne. j>pra< listaiid ausgeht und auch dii^ den adil liedf- 
teilen folgende .systematische Beh.iiniliiiig festiiMt, in 
[ gromeo nnd wichtigen i'artieen ein durohau vertcbie- 
' dene« Ansselien gewonnen, diw aber, da es eine wesent- 
liche t,n-~-' !'iiiiL' L."'L'''')iij!iri ■I.-ra alten b« 'li ati t , mli 
Freuden aufgenommen werden wird. Wir müssen uns 
hier eine eingehende Vei gleichuBg der neuen und alten 
Form des Buches, welche geeignet w."tre. das eben aus- 
gesprochene Urteil zu begründen, versagen ; immerhin 
dürfen wir nicht verschweigen, dass in manchen l'nnkteu 
uns eine Aeoderung wbuscbbar erschienen witre, wo der 
- Bearbeiter das Alte bat stehen lassen oder neuere .An- 
schauungen nicht genügend deutlieh zum .Anwlruck ge- 
bracht hat. Einige Beispiele von l'nrichtigkeiten »der 
l 'iigenanigkeiten, die nich in der neuen Aullage erhalten 
I haben, seien im folgenden kurz erwttbut. 

8. 7 wird mit sehr geringer Berechtigung das Nbd. 
als Sprache des deutscheu Südostens definiert. — S. s' 
hiitle die Schreibung l'lpliilus wohl durch l l/iltfS 
j ersetzt werden dürfen. - S. 11. Ji hato-Romanie 
»pohrn in Soittlier» Sirtfzerlaiid ist mit Bezug 
auf die Schweiz geographisch ungenau und überhanpt 
lokal viel zu eng. — S, 32 u. ö. wUre gewiss in den 
, Gleichungen ptni-nov^-föt die Ausetznng der latein. und 
' griech. 8tKmme peA', noH- dentllelier. — S. 192 ist der 
.Aii>,,t/ ■ iiii > it- . Iwi/t als trrundlage für ne. irhosn un- 
I beietbtisi , 'Ii«.' Kit» Wirkung der .Analogie diirfte ilber- 
I haupt im ganzen , vor allem auch in der Verbalfleiion 
I in ihrer Bedeutung mehr hervorgehoben werden. — 
■ H. S41 efdtm ist ae. nur »ehwach. nicht stark belegt. 
S. 37!' fiiiiii Uinr , front ahoie sind doch Ad- 
veiliieii auf üic l"rage icheurf ? nicht irhitttvr? ebenso 
unrichtig ist die Eiureihnng von forwunh unter die 
Advei-bien der Vergangenheit oder von forfhiritli unter 
die der Gegenwart. — S. 310 ist e« vom eiigli>»chen 
Standjinnkt aus sinnlos. Wörter wie munt, »ost, loiicli 
I unter dem Prätix con-, co- aufzntnhren. — sJ. 3aO ist 
1 der aubelegte Infinitiv genApau statt vermutlich ^gaKOf/an 
oder *ffi>n6/iait angesetzt, S, felilt tt in den Tabellen 
der Konsonanten die I'ai.uali u, - im J\aidtel von 
(triiiiw'.i hiw vi-rmissi man ungern die auch von eng- 
lisciieu Iframmatikem gebrauchten Ausdrücke Lautver* 
scbiebnng nnd consonant ahifttng. — T>le Ein^ 
t^^illlng der ;i' ['i.l lr ini .">. Kajjitel hiü'i i it iter 
heule aligenifiii ubiiriieu Fnlerstilieidung von k'-ntisch, 
Westsiii hs.. merc. Und noriliumbr. besser in Einklang ge- 
bracht, die dafür angegebenen Kritetien hätten voll- 
1 ständiger und schHrfer einander gegen übt rgestellt werden 
sollen. Ebenso wäre bei der .Vut'ziihlung der verscbie- 
I denen Periudeu der engti»dieu Sprache der Anschlu»:» an 
Sweet zu empfehlen gewesen. ~ 8. 108 tailtte die An- 
führung einiger Beispiele für Ausnalimen von der Ent- 
Wickelung eines ae. palalalen '/ zu / niclits geschadet. 

l'ocli sind ilies fast alles Aussetzungen, die >i(li in 
einer gewiss bald witjder ndtig wt^i-deuden, diesmal bodent* 
I lieh nicht stereotypierten AtMgabe leicht verbessern lasaen ; 

im llinbliik auf eine sidche erlaube ich mir auch, auf 
I vinige i'ru« klelib r. die dem im ganzen sehr aufmi rk- 
I »amen Auge lies Korrektors entgangen sind, hinzu» 
weisen : S. 44 1. sdiitüiiet^ sweot\ ettge statt schwäger^ 
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swtor. etige. - S. 80 ii. o. 1. pisl fifirllci[}l«' ^i;)it 
passive partii. - 8. .nr» |. Biiifs statt Heues; 6. 31ö 
pr^^mtgr statt firi/mifjt s. .«27 "Seidkari statt. «Mrfrf- 

AaW: S. .150 lioinieis statt liariieis. 

E» sei noch ►•rwiiliiit . dass in lifr iifiii'H Aiisi^nb»" 
ein Appciiilix IV ifalsciiliili itli IJI. br/.ciLlnii't, auili im 
iiilmltsverzeicbnis anrichltg) mit einigen ganz knrzen 
Sprschproben ans Tertcliiedenen Perioden hinxnfr'^knininen 
ist: we)rfft'laBS(>n ii^t datfeffen das Vti ;i liiiis (.■^laiii- 
iiiatischer HilCsniittel. Wir iiiöflilHn dtit \ frf. bitten, 
zu trwUß'en . ob nicht eine ncni^ H<*rst<^llnn!; desselben 
doch TOQ Nutzen sein kannte, eben«« wie eine noch- 
uialff^e, anf ErwdteittnK nnd V«11stAndigkeit hinzielende 
Bearbj-itnriR des RejiisteiN. Zum St ldns^s si i mit I>anl< 
f^egen den Verleger iiervorgeliuben , dasä an Stelle des 
aag«ninSrderi«cli«ii Droekes der ersten AnJIafre eine den 
Leser sehr anfjenehm berührende Vorziif,'Iielie Ivpii^Ta- 
phiscbe Ansstatttnitf getreten ist. vveiehe die daraus sich 
ergebende AnscbwcMiin!? <les liimhes um eiriu hundert 
Seiten ganz gerne mit in den KanC nebnien iässl. 
B*sel. Gnstav Binx. 

Ad^iilf Tobter, Li ProTerli« %u Tllaini Di« Sprich* 
wVrter dee jnnieiiien Mannes, AUfraniSaiiieli« iJiehiung 
neeii den bimcr be1u»nn(«n Hand«e1iriften heraunegebon. 
Uipsig, Binel, \m, XXXIII, 188. 

Unter Benntstnnar der sechs in Friure kommenden 

Ilandsthrift^-Mi hat Tobler die 280 "^i i [1 i ii der unt»! 
der UebeiTschrilt De» prueerhes an villaiu, /.< >• jn operbe^ 
vämHy D0 prDverbes «K du vitain überlieferten 
Diclituntr, von Ji-niii etwa f*0 naili Fr. Miebeis K<i|iie 
aus der Hs. L'isbv W bereits dnreii I,c rnuv de i.ini.V. 
Livre des Pioverbes II ' :t7(i — 'AHn ;ihy:e<lrui kt wurden, 
hier zum eraten Male in ihrer (ieeamtlieit verüA'cntlicIit. 
FKe einen Teil der Sinleitnnir bildende aasftthrlirhe Be- 
-I In cibnn? der lliindh-ehrit'len . iiisb<-<i!nler.: die 

/wichen iliiien obwaltenden .VIjw> m himjjen innsirbtiich 
il< 1 7;il ! lii r von jed'-r mitfjeteilteii Strophen {;enan 
feiiUitellt, dann aber iiiu-h ihre Vernchiedeulieituii iti der 
Renienfolg« der Strophen, «o^vfe di« «fch liftulisr zeigende 
T'iiLvlciebbeit ib'r Jeile von Ii' ii ^ hliessenden Spi ich- 
wörter erörtert, litbrl zu dem Ergebnis, dass keine 
einzige von ihnen so beschaifen ist, dass eie lür .sich 
allein ein liild von ileni nrspriintrlielien Wesen und l'm- 
tan;;e der hiehlunir zu jreben veruiöcht*' und sonii; iiei 
iler ftilersuelinntr. was auszuscheiden «der als eciit an- 
zuerkennen sei, den Vorzug vor de» übrigen verdiente. 
An der Hand einer Reihe im GraaintTerlanfe des (re- 
ilifhtes besieirnender Aeunserunj,'en . die Tiibler mit be- 
kannter Vollendunc^ unter Wahiun^r der dem I rtexte 
eigenen Fi«rhnng in {;ebunrh.'ner dentsi.lier Keije wied'r- 
glebt» wird nun giaubhatH gemacht, üan» der dichter, von 
dem die Sitesten Beatandceile der Froeevbes herrSliren. 
im letzten \'iertel des |2. .lalirhuudei ts lebtt und i Ii 
der ZuneitfuuK^ desselben (iral'en Philipp von Flandern 
XU erfreuen li.ute. der audi aU iM'mner ( hrestiens be- 
kannt ist. l>ie Wahrnehmung, dass der yiit^ste Teil 
de« UelKMiiet'. rten sich ohne Zwan;: in die um I2(i0 in 
Francien orkliii;rend>- ^Inn<lart Itrinffen l.is>e. \eranlassl 
TobUr, »einem kritischen 'iexiv eine deuient«prectiende 
4ilesta1t zn geben, drängt ihn aber andererseits da, wo 
die I'eschatlenheii der K'einie sein Mi-^sirauen erre;.'f. in 
trliii-lieni .\fiiasse wie die a;ar zu weiiinr liütisihe 'I'nnart 
mancher .'^itrojdien, zu d. r Annahnie von Intr-rpnlationen, 
Von deren zahlreichem Auftreten der wirre Zustand der, wa» 
hierbei besonders zn beachten ist, sämtlieh erst am Ende 



des dreizelnMiten .lalirhundi'Tt.s ■■ntstandenen H:ii['l- liriften 
^ in der Tliat beredtem Zengiiis abzulegen itcheiut. ich 
weiss freilich niHit, ob die von den meteten HmidsebrifteB 
Vertretene Hindun:^ von .s- : .«.s ' sn hedi-nklieh fst, dass 
sie dem nrs|irüns:liclien Hichter nicht zu^retrant werden 
dürfte. Den von einiyren Handschriften des ( liev. Lyon 
überlieferten und lange im Teile geduldeten Reim re- 
efnisse : 9«rri»e (2(>1 - S) liat man zwar endlich im An- 
SCIÜQSB an andere wiclilitre Vorla^-en bes<-itifjen können 
(«. Foeisfer, « li;;es' .S. II, LVIL L.KXIN ); es ist 
aber bemerkenswert, dass fir Onutitr d'EpiiKil, der, 
wie Tobler ä. XVIll andeutet, sich mit Vhrrffieii und 
dem IHchter der Prortrhea in die Gunst Philippii Ton 
Flandern zu (eilen hatte, der Keim ffiiistHC, obeiifse : ise 
gesidtert ist (8. Lit.-Ülatt 18t»4 Sp. Iti). L&mt mau 
die Annahme gelten, dass anser T>iel>ter «war bestrebt 
gewesen ist. den liötis« lien frami-rhin Dialekt zu 
j<elireil>en, {relefjentlich jedoch in die l-;ii;.iahoileii seiner 
beimischen Art otler die der sozialen Krei.se, denen er 
. vielleicht eutbtammte, verfiel, so erscheint seine Ver- 
fltsserschaft hinsichtlich der in Rede stehenden, inhaltlieb 
: vorwurf-t"t ei. II Strophe um \i' li ~ wenifrer zsveifelhatt. 
In ileii r* iclihalti^en Aiiiii« i kuufreu steuert Tobler 
von wertvollen vranimatischeu und Ic.xikalischen Notizen 
i abgesehen mancherlei zum Vei-stäudni» des Teztea bei, 
' ohne freilich in allen Ffillcn d<>r sich ent(re)r<»n8tellenden 
nicht s. lten bi-trachtlidieu Scliwieriu-k« it. ü H. 1 1 zu 
»erde». Aul eine Jvrläuternng der Merkmale des Sprich- 
wortes im allgemeiDen einxngehen, hatte Tobler hier 
keinen Anlass mehr. naelid< ni er bereits in der Einlei- 
tuiiir (S. XXll -IVt sein Wesen nacli Inlialt nnd Form 
bileuehlit halte; doch uab Ihm die überkotnmene tie- 
etaltnng einzelner •Sprache, sowie der Zueanuneuhang, 
in dem sie stehen, oft genug Gelegenheit mr Kritik. 
\'on liervoi rai;ender !!' deutuii;r und bisonders dankens- 
wert sind dabei lüc seinen eij^enen .^aunnluiiffen entnom- 
menen zahlreichi n Hele^'.- fiir das sonsiiffe N'orkoinmen 
i der meisten in den i*vwerbe» begegnaideu Sprichwörter 
' innerhalb der aKfl'anzBstschen und der mittelalterlichen 
lateinischen l.itti ratnr. Es sei mir gestattet, zu dleseni 
Teiie des liuche;4 einif^cs Wenige beizutra^^en. 

12(1, 'A-. Anf die Frage des marehmm tle 
Moiiii/i'n-fitxiij nach einer der grJissten Tugenden ant- 
wortet ein ;;i'wisser /ii/(ifiifi i-ardhifilix Krrlrsit rotiifinf 
und zwar „nihfrinlrr" : Mi ukhi ii qne thnuit ef nniiiidni 
I mltat et eeroat, Etieiine de Bourbon (ed. Leco^ do la 
I Harche) S. 424. Dasselbe besangen die Zeilen Btmper 
(1(1 riitiH' //)/)) ( isf iiiinsiiniiii /xinrn- firtxitsi, J\(f;M fiiie 
iiifiisiirti )ion ^lahit iiffiu rurlti, Cann. bur. I6ii. X2a, 
oder Himi ^<^n^^ iiH.oirc ist iifiiilf fitat cuc^inihrez, 
Gaydoa S. 254. Wie Prov. Vil. i> s, ; die Handlungs- 
weise des orgoittou« eatous! der Mefure sre{,'enubergest«llt 
v'lrd. so vertritt aii< h Dlivier den Satz Midz cnlt im-urfl 
ijur ne fmt eslvllie, U^^^. 1725. — S. 12Ü, Mj. Von 

I ilhnllcher Bedeutung sind die SprichwSrtw De iti arfrre 

j 

' Niclit nur (III ileiii von To^dcr S 1H4 iiti>feführten Orte 
loibo leb von dieser KrselM'iiiunK ;;'-loui<lelt, sondern anoli Zs. f. 
frttn/,. Spr, u. I.itl. XM' \\^, Wo t'r< ibcli d. r R.'im »'ic : hei ice, 
Kriiiiii mit iiiiibli'k /lul Z^. f. Rom. Phil. XVm 2:!" f. zu 

rlreiclien i^t. I »m b ;j<'lo~)rt ^icller hierher }>!rrr ftlaisst : Ijtsi, 
• bei Ebeling. AuV»pree I l.'i4, sowie Anchuit he Jorg ffnist 1 tun 
' il de gfht *i grtiHt vriu/>t\ .Xn-fi-» 101)67 (vergl. auch abfiw > 
ttb^teti» ! o«tV, fainti»f, ob. 7997 ), um von wsulht (9. S. pmM. 
oonij.):/i>«WMw« in der ron J. iiekker, Bitmmf^ber. d. Berl. 
Aead. t8%9 verüffentUoktwi frankoHaiisiibehBii Uandsohrift der 
HarkttBbi|>ti«th«k (8. 851) genz cu getohwaigen. 
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/</ fntif. luoisaid ed. liluiu lit m.iiii VII 74; Ih- dl 
komme tel con>(uii<jnie, Jnb. Nonv. |{i |;iä4; L^onrrier 

rOi/Hoint i'l roillfiliie, i'li. il'Oll. S. M4H; iJt' tri 

.irijftieiir tri loiiitr. Rt^nanl 8410. I>ass dt-r Diener 
iiacl) dt'iu Ht iTii schlai litc, tiiid>-t man ausüresproclion bei 
Egbert v. Liittidi, Fecimda ratis Lmi—ii; 1 310 (nacb 
JuTenid V 66) und «llenfliDft I 455, und dasn de« Hm-iuiB- 
{TcIh is iE. Voi;,'t) Aiig-alif sonst i;ü;i'r Fiiii.! t.'ift' n. — 
S. I2H, 21; ('(ir litis (loit vhmir i/iil tro/j hatii iiii>»ifc. 
.lub. Myst. 1 72; Tunt /»/«,•; le Si tptrt esf html Et /ilus il 
tomhe () tet ri' d'tm grand iaut, Rona. Fraac. III 245. 

— S. l'.>:i, 24 j fs. S. II) CHI ki »e rroit conml. n totd 
yii-'hi. Aiir-.-i'- :iT'iii li'i'. '! 1;. !>i-r in der Haiiiüiiiii- 
liiiudsrlirift stihemie Utroplien.scliln.-s Tel rlitife l>: diin 
Et htii et d«mein Qui puia h perl M lii'U't nocli in zw«i 
andtTen von einanilfi- wi-ni;r abwiiilitiidcn Fa!k.*un;r<-n 
V(H'; in der Disput-Ttiun zwisi heu Salonum und Movoll 
hcisüt es Tel< rhuct h (hilft I'iir Ix/is il fHir filuii' 
Qui i*tiia U pett tviiU Meon, 2suuv. Üec. 1 4:i7, 77 nnd 
fast irleklilaatend In etn^r bot Y. W. 0«nt)i«, D«nts<:he 
IHe)itun;;en de« .xlittelalf ei s. Kislili.n. Reiiliaidt 1S4|. 
Ii aus Mouf's Aiy/A-i'f^i-r Sp. i. ab^^eilinekferi 
Veisicu ( l'apieilis. XV. .faliih.) 'J'tl rhiisst. le ilnipi fiur 
Btttd» et par pioin, fue puls le veii, tout. D»»8 der 
zwischen hui mH dnneh oder rauh (Ifoit) nnd piain 
etwji aiizuneliui« iiü' i ^ , i M-ntz keiueswe'js an*' die beiileii 
Von dem Dichter eriulu'li» eiui;e.s('hla;ren(n Üerufswey;»- 
be»>g«n werden darf, darüber Iftsst di»^ in beiden Fa>- 
sun^en übereinstinnMende Antwoit Morults 7V's nuf Ui 
fJiitiiiu El j'Ci'f f/f SU» pniii. ( 'litis (Hill ' S /•/ foiit 
keinen Zw eitel. Wird luan mit Kiicksielu auf s-einr 
isolierte ätellang den .Stropiien^ciihuBs vun H aacli 
nicht in dra kritisch«» Text der Piwerht« anfhehmen 
wollen, 80 selieint es mir doeli, als lie*se bicli den» Siune 
nach Sein Vorliandeusein in tlieNi-ni ZM^-aiunieMliaiiife n-ehr- 
ferÜgeii: Mauelier jui^i unul»l;i>^siu: (i t tiui et iJemt hn 
od«r aller Orten (par. hois {vautgj ei par pl«i») nach 
dem Giadce, um Bcliliesslfch doch leer anscui^hen. Nahe 
>^t>-hen also Spri< ii\viirter w ie Qu! foiit ruKroitt , ton/ 
prrt , I'ruv. Vil. 222, 7 und dazu Tebl. r 1 7:{. «dei 
(^iii frop embrihr, /lou tffniint, Meii. I'ar. 1 20"{. — 
S. ]'2H, 40j Avec (f:h Ii nt^rs sV» vole, Mout. 
Fabl. II 202. — S. I3ß. «7,. Mau ver^leichf OMlfil 
interiiiim maf/iiis res jrarrn iieriilia, TiffiiH et rnj/i- 
doa patruh virga cane». Urbibus in me<Uin mceiidia 
mapna repmte Extingui modien mepe vidtutm at(H*t, 
Nijreüif. f^p'culuni StuUornui, ed. \Vrii;lit, Minor Aiiirlo- 
iatin Satirieal poets etc. I 2.'i; Forfis <ih itiroliilo im lim/ 
pernom ptriilum : Sei/e leo foriis iniisntrinii smtiihir 
efcis. CoHSttmptmn redit in »ihilum rubigiue Jetrum^ 
ligbert von Ltttttch, Fee. rat. 1 »«—38; Buti/al sae- 
fiissiiiie uiiifri!!. El foniiiniiuin sa 1/1(1 fit hii'Us, 
IK'iirieus Sf|.tinie|jeiisis bei l.e.v.ser. Ilist. p^et. et imein. 
in. aevi S, 47 I Ulli! eiuii^es amleie im .An li. f. n. Spr. 
82, 217. ~ S 137, Imis tut rejtpumii htrirtni in 
nant </>iH lusfoit rim >j oh tieftisl jxinr nr'/tut, Kiif. 
Viv. il'rosa) 2ti«, 1N2<J. — S. U J, 'Xi^. Zu der von 
AF/*HUb> vertreteuen FHaHiiotf vergleiche plvn'^ q»i 
rottte amats' )ut* mout»! bei ArMjde Binanr, Dans I« 
rne II. - S. !4r», Url- Ei ijeiil il'-l s<irlc ilüiif, 
kl t iloit bii'ii liii » se fiiist, .S. lieru. ^^^i bulze) 2<).") 25. 

— S. 148, III; (v. S, 48). I»er in H >teliende Spinell 
L/Ue*ire se prtteue kehrt witder Mvnt. Fabl, l Ö4. — 
8. 150, 1 H*:- Von der Ergiebigkeit gerade des gcbwar- 
«en Hahnes haadelt P. 8«bilIot, Trad. et Sapcavt. de 



la Uaiite-Urelairiie, l'ari« II I.W (iindjiaxa eb. 

I 95). - 8. 154, Ft.!;. .Neben dem liauHg in Vflrbiud- 
uiij? mit dem Sal/e En poii Wonrv tlieiis luhoure anf- 
U'cteuden ."^ijriehwurt Tvls'ril iiH'main qui ait xuir filcitre 
be};effiieU j allerhand sinnverwandte Variauleu , die aber 
: meisten» im üegensatz zu der in hetracht komuiendeu 
Strophe der Proverhes eine Wandlang mm Schlimmen 
in .\us.si( lit, stellt ii ; /.. T?. 'Av/s se courjui Ii' soir rinnt 
Qui Oin/Ke-i (iiiis^nc hvii , Venir. ^Raj,'. .H!»«»; Teus 
IUI mnin sHf qi<i 0 oieapre a ff/tt, Cour. Ren, 1288; 
TtU gaagne al eommencmenti,Qni puit i>erf ni tteflne- 
ment Dnrmart 14191 : Tewh «tpense on prime qui nu 

rixpri s\-ii rejii iiL 11. Cap. S. 234; doch n ihi ii si<-h 
der o)»tiiniHliÄihen l.ebeusauscbauuutrj «il''erei« i'ichtei'S 
tMl^'endeGrfaLrang: Cor I>/<x »it pou de temps hd>eurt\ 
Ti't est ijrdiii pe-hrur m UM heure'jQui en l'aiitrt a 
Dielt ae ri tonrtie Et d bien faire tont n^alonriie, .Fnb. 
Myst. 1 11»;!. — S.,;i5.ö. 14;$; (V>i: di'lhien'' fdil <ol 
frtiit, Aiueis 183b. — Ö. 158, 155f iktr bome est la 

' utaiUe qm taum te denier sagt Ootllanme d'Orange mit 
iJezua; auf den jnnfcen Vivien. der an .'^t.elle seines Vaters 
üarin in .\r( hillaut» Uefanj^en.schaft flehen soll, Enf. Viv. 
(Prosa) 44.281 — 8. It>;i, IhO- On a son'ent grunt 
nise en petite maumi De petite /vutuin9 tot Mn $aot 
fjoU on, Herrn, de Valenc. hei B«iffenb«rg, Ph. Hooak. II, 
('C.\t III. S. Hi.">, Ihm. Ei ViliiinK dit iin sonreroi: 
Qiii miaU atme nu/nii qitt soi, Por fol k'uv tieut au 
depiirtit; Athis n. Pruphilla* 87, Ih:s;j. S. |t^7. 192, 
IJ l.i IIS i .<l iiiendre e'on He cuide, Renart — 
S. Itis, l'.»."). Qimr Ii fsehaudes efe trieni , Martjues 
S. ;tO. — S. n>!i. 2(H,. Der Satz AV f^ont pits tuit 
eheealier. 91» a cheoal montetit (S. 83) suwie uneh der 
Inhalt der StrAphe erinnert an Im robe ne fnit pns te 
iiioliie H'i=r- Il'i'M Ii,.; r. iMtix " I uAur nwCeltn faiit 
iiiniiii'ltKtn ipi itin'is !<it pai'vnl'i uhiyiiuin. Versus de 
mouai bis. Maa^en, ('arm. med. aevi 205,4, S. 170,209, 
Mm furit in inntse dum catum tentii abesae, Wriglit, 
Aiiecd. tftt, S, .50, nnd nenflranxlIsiBcb J> »omv» rentre 
diiiis s'iii Iiiiii, lorsqiif rerirnt 'r mifou. ^T' ritn. r, (' .• 

, lomba s>. «7. — S. 171, 214- (11 proitiiit ditid Ii 
gent del aeith : Boe» ^latlel wardet, dient il, qui mir' 
'Irl soll enrs, also fast ^-enau wie iu den Prorerhes, S. 
Hern. iSi liulze) .'llf,. 15. — S. 177,247; Qui vitniu 
nun if Et sormf lilniidil, Adoue l'iit pioiir bei Genthe 
a. a. ü. II 10, y?. S. 177, 250, (a. S. 103) Üe 

' tele fkose patole Vm, qu> l'en /le jeroit mit, Harqaea 
S. (Ki. S. 17s. 25H7. (it iiau in der von unserem 
l'ielittr L'ewälilb 11 Fassiinjj steht das Sprichwort Qui 
fiiii >ies fiiipi , Kl flirr deshettore , Marques S. 72. — 
S. 1 78, 25d , Adonc Ii roia chetanchoU ä privH tntsnie, 
et mit CHidoif aroir garde, fmirep qu'il nddoit qae 
Ii rois nichitr^ Just eiicorr <n Eii'jlelene ; w<iis Ii 
Viluins dit en um proverbe qut „En un inui dt^eui- 
donce i»*« p09 pW» pot d« »apieuce", ilia. Reims 58, 
10".». — 8. IHl, 275^. Das Spriihwoit erinnert mich 
an die vuu (Jautier de Coinev an seine lli'ir.-r s(i-rielitete 
Aiitf.irdomng: Mai» oez re qi«- je limi, Ou rievs iir 
vaut quanq»v, dirai: Cur je ne pris uue tostee Furoie, 
qnt H*eal eaeoutee, Arch. f. 0. Spr. LXVII 87. 
Berlin. A. Risop. 
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1897. Llter*turbUtt fttr g^muinicctu! und rmnanwdu Philologie. Xr. 1. 
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George C. Keidel, Romunre and Ottier Stndles. 
Nuuib«r Ona: The (ilviuigili' nux r)'min«>i, im Old-Frenoh 
üAdn Oll Women, edited with intioduclioii mu«! ootM. 
fiftltinore IBtK, Friedanvald oompu;. M 8. 0. 

Dfe witsrige Satire, weldie anter dem Nitiiieii 

Eenni/ile aur /emiHe^ ln'kar.riT ist . !iai in den jtin^-st- 
verffiintrenen Jaluvn die lielelirten witdeilndt bt-si^'liill'titff,. 
Hes^indfi-« H- rr Kfidfl , 'fissistant' für Romunisi'lif 
Spracbea an Joim Hopkins rnivcrsity in BaKimore, bat 
sich mn dfe THchtnnK' vfi-di«'nt ^'eniiicht nnd die Zahl 
der l-[aui!-i Im iCt.'ii schlifSt-li' 1: .mf nenn gebratlit, deren 
stark aus einander gehende Texte er naunielir ilirem 
Tollen VVortlant« nacli zam Abdruck bringt. Die Vnr- 
cinigtiniir des Materials in einein Iiandlichen Bändflu tt 
ist nur zu loben, obvvidil inolireres schon Irtiher gedrsuki 
war. Man liiltte nur noch als Ivrilnunar dex ganzen 
eine kritisch« Ausgab« der tu mehreren Handacbriften 
überlieferten Strophen gewibiMiht, nnd daran bat es der 
Her.i)i>L'i''' I W ider fohlen lassen. l>a Indens s* in H.ind- 
8chriHeiisUi»ai(l<auni zeigt., dasR er in «lieser Jiitliuuig 
thatig gewesen ist, so hoffen wir, das» er den kriliselien 
Text, der in dem vurliegenden Händchen hatte Platz 
Huden tolleti, baldigst naehUefert. 

Erli.ilti II sind im ganzen 64 Sti i | vi. I>ie einzelnen 
Handachritten enthalten: A Strojdien, B Iii, C ,12, 
D 14, (E 9], F 2:5, U 14, H 13, J 22. Wenn ich 
durdi eine rüniiselie Zahl ausdrlk-ke, wie viel ni.il die 
einzelnen StnipUen nns überliefert sind, und durch ara- 
bische die Zahl dei- so überlieferten Strtiphen. so ent- 
steht folgende Reihe: 1 33, Ii 4, III H, i\ 4, V 8, 
VII 9, VIII 4, IX 1. Leider hat der HerauRgeber 
seiner Konkordnnztabelle niclit die Z.'lhlang einer guten 
Handschrift zu (ininde gelegt (B si^ieint, wenigstens für 
die Lesarten, eine der besten), sondern die jüngste und 
flchlecJiteate Uandscbrift (J). Ein Versuch, die echte 
Eeflienfolg« wo. ermitteln, wird dadurch nicht erleiulitert. 

Auf den ersten Ulick grnppi- i > <i sich die Hand- 
schritten in drei Gruppen. Irline etithiilt den zwei- 
stro|<lhgeD Eingang nut dem Namen Marie ilr Compigne 
(D, («1; eine zweite die Sch!n!'Sstro|die mit ib in Xanien 
Jehan Durjuii» (H, H. .T): eine diitte weder jenes noch 
dieses (.\. F). Sind jene l'liKstropheu sitiitere Zusätze, 
80 bildet diese dritte Gruppe nicht notwendig eine i:liii- 
helt> C bringt sowohl die Flnaatrophen des Eingangs 

als die .Strophe am Sehluss : es ist, wie Keidel ri<'htig 
bemerkt, aus zwei Texten zusammengestellt und darf in 
C und t " zerlegt werden. C gehört zur ersten, zur 
zweiten tiruppe. In E felilt der Anfang; da es mit der 
selben Strophe als D und G scliliesst, darf rann ee ver- 
mulungsweise zur ersten tiruppe stellen. 

C ist wahrsclieinlich nicht die einzige Handschrift, 
die mehriM-e Qui llen benutzt hat. Hätte der Heraus- 
geber einen kritischen Text hergestellt, so wiinlen sich 
weitere Anfsclilüsse (Iber diV Verwandtschaft der Hand- 
schritten von selbst ergeben haben. Dann würde auch 
der mitgeteilte fcitamiubaam, der weit spezieller ist als 
die hier versuehte Oruppierung, seine Begründung im 
einzelnen gefunden haben. In dieser Hichtung hatte 
ilall bereits vorgearbeitet. Zu bedanern ist. dass Keid*'l 
die Abschiiften Sainte-ralayes, deren Originale wir noch 
haben, mit besonderen Sigeln bezeiclmet und unter die 
Handschriften pinreiht. 

I»if .\iimei]. ir -•■II, überwiegend paläogruphischen In- 
halts, wären besser hinweg geblieben, du die gleiehen 
VOTbKltnisae überall ratrelTeo. In A 18 i^ qmt »t set^ 



si rontfeiire ganz richtig Cwenn sie nicht weis», erütidet 
»sie'*), I>ie vorgeschlagene .\uderung in fef ist ztt ver- 
werfen. — A 23 ist lur puiinniche zu lesen : itricanrhf. 
— C 11. Überaii gilt dieselbe Abkürzung für ier und 
er ; es mnsa daher mtentitr» stehen. Das Adverb 0 envü 
kommt vom lat. inritnu. 

Die »orgfältigt; Ausgabe iüt duokeuswert und fiir 
Semioarilbangeii vorsilglich geeignet. 

Hormann Saebier. 



Giovanni Xeatie%Le Birne dt PraUMlOO Petrarca re«titiiite 
neir ordine e nelhi lecione del teste origionrio saKli «uto- 
gMfl cwl swMidi« dl «itti eadiei • di tUtttpe « ourredat* 4i 
Tsrltntl 0 tioie. Cdlsione orftiem. Firanso, Barbof«, tam. 

xxviir. -Ol. 

Wir erhalten in diesem Unche endlich die erste 
.Vusgabp des Canzoniere Petrarcas, die einen Fortschritt 
über die Ausgabe Üembos von löOl bezeichnet, Zelin 
.fahre noch bat es gedauert, seit D« Nolhae und Pakscher 
die vnti!;;inische Heinschrift der Rrnnn ndguriuin 
friigmantii wiedergefnnden haben, ehe di«; Ucdichtc nach 
dieser Originalhandschrift abgedruckt wurden, nicht in 
einer Verfiffentllchang einen der VViedereatdecker, wie 
znnBcbst zu erwarten stand, sondern in der ein^« 
Italieners, wie es dem Ruhme Italiens nngeit 1 >-i m i i-t 

Der verdiente Herausgeber itat sich aber nicht an der 
Wröftentlichnng dieser einen Hda. genügen lassen, sondern 
er hat auch die anderen .Manuskripte herbeigezogen, 
die mit .Sicherheit oder aller Wahrsclieinliclikeit nach 
von einer oder der anderen Reinschrift Pntrarca"< kopiert 
sind: die wichtigen Cbigiano L V ITH luid Laureuziauo 
XLl, 17, flir die man In der Einleitung gern Pakseher's 
Hinweis auf ihre Wichtigkeit erwähnt sehen würde 
(Vliromdogie der (iedichte Petrarcas S. Ü.'j und 2H). und 
den \at. Ulf". Heuibos tirundlage t"iir die .\ldina 1501. 
Nicht berückaichtigt ist dagegen der Vau 4786, der 
sich für den Canzoniere pleichfalTs als eine direkte nnd 
sehr sorglSltige .Absclnift lunli i'i)i"iii niininal, iiml /w.ir 
aus Petrarcas Xachlass, bezeichnet ts. meine .Mitteilung 
hierüber bei r>e Nolhac, Petrarque et l'Humanism« p. 
86, N. 1) nnd der daher durdiaus eine I'rüfung ver- 
dient. Meslica bringt ferner die Lesarten der beiden 
.Mdiiien ir)i>| und 1514 und der neueren V'olgafen, der 
Cominiana von 1732 nnd der Marsand'schen Ausgabe 
von 1819, SO, Varianten die von Interesse sind fSr die 

spUtere ftesrlii, litp des petrarkisdien Textr«. di« 
aber zur Hersicllung des kritischen Textes kaum bei- 
tragen können. 

Wie diese Ausgal)en fiir die spätere Oeschichte de« 
Canzottieretextes wichtig sind, so für die nm vieles inter- 
essantere X' ii irt schichte, neben dem erwähnten Chigiinio 
1. V 176, der Vatic. .'UÜG. Pud für die schwierige 
Lesung und für die Krgäirzuug dieser Handschrift sind 
dann wieder von Hedeutung die Collation des (\isanat. 
\ III lU (da,s» dessen Wichtigkeit auch nicht vun 
Alters her bekannt war, sondern erst neuerdings fest- 
gestellt worden ist, Itofl't der Hefereiit in dem von M. 
versprochenen Discono proemiale zu seiner Ausgabe er- 
wähnt zu tinden ebenso wie den oben gewünschten Hin- 
sv.'is auf Pakscher), sowie der Vergleich der Lesungen 
Daniidlos. KeccadelUs und Ubaldlols. Alles die« Andet 
man bei Mestica vereinigt. 

Der Heransgeber hat aber nun nicht nnr die 
N'arianlen dieser verschieil- ticn Texte zum \'atic. .{I'.ti 
unter der .Seite bemerken, suiiderii er bat sid uucli tur 
einan kritjacben Text verwerten wollen, nnd zwar f&r 



1897. Litcriitarblatt fflr piemumiBrlw qnd romaniarbe Philologie, ^r, 1- 



22 



eln«D krftbchen T«xt, irr eb(>ii»owobl den Bedfirfhinen 

«it's P*'trarra|>hil(i|i>;rt'ti, wi- n n fines (rriisftcn ii I'uhli- 
k»m^ viitypricbt, deuii lür wen utKliTN ali> eiiieu »friiiiseri n 
l.esfikreis wollte w Ünebenluiton der Ortograpliie uml 
Abwi'icbnngen von madcnicr Liuitforrn au« ih m \Ve>ri' 
rÄnra«»n, an dent-n der Pliili.lotre Intcrtpsc niinnil? Ks 
frajft sich alur, oh M. gax g»?tliati liat, diese beiden m) 
verscbiedeuen Uenscbeagattangen sugleicb befriedigen xa 
wotlea.Vom pliUolofiMbenStandpnnkt tm genrtctlt, wfirde 

'Mestlca, liilUe er wenii^^ r L:i l.i't- n, in^-tiv rrrlmti n haben. 
Da« was der lVtrartapliil<iJo(fi»! v«i ail.ui noiilint. ist 
ein diplonintiecher AMiitck des Vat. .'»195, wobei es 
fttif die Anordnung der Vene, ich meine dass di« 
8onette wie Im Orfginnl nof 7 Zeilen gebracht werden 
statt anf 14. meiner .Ansicht nacli nicht (,'erade ar.\:iiii. . Fi;i 
aber Petrar<"a jifine Gedichte »« sdirieb, würde audi 
eiu oder ein anclfn»r Petrarkist rielleicbt etae pietfit- 
voUn Freude an dieser .\noninnnff linden, l'nd hütte 
ir. dann. vr>raus^e><etzt, dass dcv difditnintiselie .Abdruck 
au( h des ("hitriano I., V 1 7<> und eventnell aurli de« 
J..aur«uz. XLl, 17 zanAcbst niclii tbuniicb war, di« 
Abweichmigen dieser beiden Hdm. vom Vat. 3195 hin- 
ziigefVi;;! , «« witr ie er weniiirsrens den drin>ren !^t. n Be- 
dürfnissen der i'elrareapliihdofjie be»!4er abjfelmiif u haben 
als mit diesem Vei-?!neh einer kritischen .\usgTibe. 

Was solch ein diplomatischer Abdrack ona bieten 
wfirde, wKbrend Wn. Am^ab« es verinl«!en imnt, wäre 
zunäclist, wie ucj. ,tr.! f,- ^Vi^l^•|■-r^^»e dei 

Sclirdhun^ des inthu«. Freilich rindet man sie amli 
jetzt am Fus» der Seit«' . aber man nniss ein eben erat 
dort »achen. Im Text Reibst liut .M. ein MiUeldiiiü^ 
zwischen petrarkisHier Schreibart nnd der niudernen tre- 
schalfen, mit liein wedfa- dem Philoidgcn jredient int. 
noch dem Laien, dessen Auge nun doch nicht ungestört 
Aber die Zeilen hingleitet. Da<» M. bei «einer Unlfomler- 
tuii' m.mi Ii' 1 5i : verletzt hat w .-; iin-* von Wei" )iat 
liini ZiiiKareiii in der liassepna rrr.iea della leiteratuia 
italiana (April 1896) »clion mir Ke<ht vorbehalten and 
«s liesM «ich d« noeii manche!» hiuzut%en. Aber waa 
man In dieser Hin»icht i^ebranolit. findet man immerbin 
niil leidlicher '/uv. i lit^M^keit nnter dem Te.\t ; nicht un- 
beilincrt: dass im let/teu Trionfo v. iOtt »h van, v. 107 
in •liiiu" steht, erAbrt man z. B. niebt; die Pmkte 
dorch welche Petrarca nu tris^he Unsriltijfkeit auslautender 
Vokale bezeichnet, kommen keineswetrs re^fclmils.sjjf zu 
unserer Kenntnis. Viel schlimmer ist, dass bei M. die 
alte iaterpnnktioa verloren gegangen ist. Petrarca hat, 
wenn er aaeh von der Stetigkeit modemer Beaseicbnnngs- 
art weit entfiriif wii , . ine Niederschriften mit einer 
reichlichen Interpunktiuü vewhen. Wie diese Hezeich- 
nniier von Wichtigkeit tür das Verstiindnis Werden kann, 
liat erst kürzlich Tobler in seinem Beitrag „Zn Petrarca'' 
fdr die U^langes dt Philologie romane AHÜd» A Carl 
Wahlund an einein Beispiel gezei<,'r.' .Auch an anderen 
Orten werden wir an der Hand von l'etrareas He/.eidi- 
nnup von der luterpnnktiun der bisheri;ren Ausiraben — 
and Mesticas abjrehen. Im Sonett .1/«/ nou ndratitto 
V. 10 — 13 «chrdbt JI. (p. 44<i) wie es üblidi war: 

' ünd «» ist n bomerkon, daai Nastf ea an dieser Stolle 
di« foblorball« Bosdebnaag ow Mhmn Ausgaben weiter- 
Bohlappti troUdem er Petrarcas Interpsnktlon vor Augon haKSb 
ToUw bat io demsdben Beitrag anon dOr TeroohiedsBO weltefe 
Stollon andere Interpunktion d. h. «adsf« AafllHoang vor« 
geaohlagou als die bisher abliebe. Man erftkft Mivr niebt 
wto sieh der Val 8106 den gegeaBber forhOt 



I 5««/ fero piantta 

1 Ne'tirlilii) inaemei' o inio ttohil f<mro, 

('hiHuami tenipo iiii t'ascondt^ e litta'i 
I Che col eor re(ff/io etc. 

Der Vat. 3195 hat (Zor Entwickolnog iutl. Dichtangmi 
' Petrarcas .S. 2.S): 

ijtuil feto pi'Uirtti 
HeHuidio Utmt o mio nolnl Usoro 
C^nanti ttfto miasedde } ttieta 

' Che rat ror uef/fjio etr. 

al»o ! (statt eines Fragezeichens) nach inseine, aber 
d. h. ein Komma nach uieta. Ks ist mithin v. 12 keine 
neae Fraj^^e. »ondem ee ist zu schreiben Ck'innanii and 
daa Subjekt der beiden Verben tot pkm^ An Ende 
\ II v. 13 würde icb Sbrigona Sfimikoloa, nicht Komma 
setzen. 

Son. Che fai, alma f eh« penri f schreibt H. 

(p. 22.'>l V. 

(%• fiit di uo!, mn so; ma in qiiel cWio scerna, 
,(' sunt bfifti orrlii il mal nostro non /liurr 

i Per Vat. 3195 bat die Bezeichnung (Zar Eatwickel- 

I nng 54) 

j Che fia ^1 .to; ina tti-. 

Es ist hiernadi. moderner Bezeichnung enti*prcdit'nd, zu 
schreiben : 

Che fia di noi'f non so; ma etc. 
Daftir ^spricht inch die vorhergebende Lesung des Vat. 

31!»ti: Che fia di noi. nöl so. I>asi> der Doppelpunkt im 
I aiyö anoii (iort Ht«shen kann, wo wir Frasrezcichen setzen, 
I zeigt gleich darauf v. 5: 

I Che f» o . se c<> ifuelli ocrhi ella ue face 

Di slate un yhiaecio. un fuoco quCLdo iuema.^ 
I Son. U tUllt, ü ddo V. 6 bto S adireibt M. 
I IP. 231): 

niortal gwardo ^ M nOH t^aMentra : 

Tonfi' II' ■/!! nrchi hei fi>r di winitru 
, Pai ilt'AiHure e dohezza e qrazia piora. 

I Man wird hier far di misura mit bei TOrUnden wollen, 
j Per Vat. 3195 hat keine Interpunktion, der 319t} aber 
I schreibt (Zur Entwickelung S. 47): 

Tantii i') >i!i<ircl,i hei I J'or J! ini.-tiira 
so dasB zur Zeit dieaer Niederschrift weuigsteos Petrarca 
das for di mitura von bei getrennt, also la tanio . . . 
do(cr*:a . . jAoru bezoff*^'» haben wird. 

Vau/.. Che d'hh'io far «hreibt Mmica den letzten 
Vers (p. 3H.'>); 
i Veäova acoHsolata in vesia negra^ 
I der Vat 3I9S (Znr Bntwldtehmg S. 89): 

r'f(/i>M(/ / fconi^olata ' in uesta negra. 
Im Son. QiieUa che (/Ii animaj schreibt JI, v. 12 
bis 14 (p. <ii;<>): 

Mirattdo se eotnen du si deetiUe 

Quelta sna rahhia al mod« eh'io ne gtrino, 

Hinter rabhia muss eine Interpunktion (am besten 
ein Punkt) stehen ; der Vat. 3196 hat einen Strich (Znr 
fintwtckeinng S. 109). 



I * Binler pro ein Fragoseishen aaaStM«, wie Petraroa, ist 
• vielleicht aaob be«a«r «U mit H. «rat hinter imna. Bbeaso 
. schroibl Petraraa v. 8 Quttie dt* u neit etil» «rf «eit, et iae» 
i (so fest stets ein PauseaeielMa vor et), IfosUeat Queete 
I a Mft «'«IIa e*l veie e tmtf Jodsnfalls beasar aabralbt Petraraa : 
IM äelee ffmi» v. 07 rKttr Bntwickelung 8. 74): On«! A « 
wnfft-? «*«{ Weerdiar ml wer gegoaaber Hestiea (p. A2)t 
: 9 eeitlir, riMTdor »tt emf 
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Al'ir auch iibycsflicii von dvv Wirlitickt-jt für ili»' 
l iilitiyf Ai»ft'.iHsnii<; d< s Win tlanii s lialn u die liUi i - 
puiiktiiMiszt-ii-lH ti iliff nicht irfi im,'f Itfdi iKuii^. In iliii« ii 
giebl sicli weuig^tviis in K^'WUsein Grndf zu erkenn«^!! 
wie Petrarca seine Diohtuni^en reziti<Tt haben wollt«. 
S%i i>t nicht oliiu» Inteit'ssi' das,-; Pctrai'cii !'<uisP7.«'iih<ii 
nicht nur di-tt setzt, wd wir >!olciie uiibrin-^rn. sondeiu 
auch ( wcnnirh idi uhnc !{< ;:> liiii(s>.i^kt it > um Veräschlnsft, 
aocli wenn der «jrntaktiBciio Ziwaiomenbanff eine Pauae 
nicht iiAlielPct; nnd nicht nnr am Vemchln», sondern 
auch im ^ l -iiinern wo Petrarca* ofienbar getra^ae 
EezitiernuK eine l'anse machte: 

(^ue»t<t huitiU Jim ii» rot- ili (i(/re I o äorsa ' 
Che uista huntana ' en forma dagel vwe. 
In rho I m piäto I fra pattru et tpene 
Mi lotK rliofpii iiiio stato inforsa (Znr Ent> 
Wickelung S. 45.) 
Paseo h wmr/e v. 19 bi« 14 (ib. S. 28): 
Allnf Isenif ' hl iiir'it 
Viaibiliuftite (/ttalü in ijHtsla tiittt. 
Arte ' hifi'ipio ' uafurn et ciil po Juff. 
Der Vat. 319(i lial an der er»teu Stelle noch eiueu 
Strich hinter Mi rota w, nn der zwCTt<«n bintpr Fwi- 
bUmeiile. 

Dm» M. tlicse iie^eicbnmiijreii der ( »riginallmnd- 
Schriften nnberiicksic]iii?t gelassen hat. i»i also ein 
w.'Sii'iitlicher Mani-'c) hcin< r Aup^nhe. Wie steht es aber 
nun mit dem \vichti;,'nti'fi , nnt der Zuverliissiirkcit der 
wörtlichen \Viedpr!<abe? I>as Mati'iial das icli liit-rfür 
zur Prüfung besitze, ist nicht sehr uuifangreicü ; doch 
scheint mir dass man, was den VhI. 3196 angebt, sich 
im allsemeinen auf ^1. verlassen kann. Kin F( hier ist 
S. 277 bei L aura i/tnfil v. ,.Y<7 I'' (so hezeichnct 
M. d.-n Vat. :ili)5, mit 1'- dm HüMi. wobei der V ehe]- 
stand eintritt, dass die fHUier« Hds. gewisbermassen als 
seknndHr «nr spateren erscheint) iV Petrarca aeera 
srri'lo //;•(/ wo, foi oll' iiih'itta sifloha soKiup/iose ro". 
Es Htaiid vielmelir zumt prouo, daun ii«l das ur- 
sprüngliche Lr<>8trldien, das erste o xn r gemacht und 
über die Zeile jreschriebi ii, b(i da*.« man als<p priioio 
zu b sea liat. Ati eini;,'eii anderen St<-llen bin ich zweifVl- 
haf"! . i>h Me:stiea oder ob meint K 'ilation das riclitiffc 
bat. Es handelt sii-li immer rnu' um geringlttgige 
Dinge. 

T)ie .\ut'f<J>be den \'at. ^I^T) zu lesen war eine 
leichte. Die beiden Talelii hei l>e Nolhac. Fac-siiiiiles 
de r^critnre de Tetrarque (ilelanf;es d'arclieoloijie et 
dliistotre p. p. r£cole tVan(aise de Romv, Vil) zeigen 
wie klar und sanber das Mannstkript geschrieben ist. 
Ganz anders steht es mit dem Vat. 31Ü<'>. Mesti<a hat 
anch die»e Fragmeut« neu verglicbeu und wie er bu^t, 
meiner Ausgabe gegenüber, nun stnsa ftrofitto per la 
eOrrfttfz:a. l>ies.- AVorte sind nicht «anz unrichtig. 
Wer die lililtti-r im Orifrinal uder in d< r ludiotypisehen 
Wiedersähe kennt, wird befrieifen, dass hier und da 
etwas besser zn lesen war. ieli beeile micti die .Steilen 
anxngeben wo Hestica mit Beeht von ineiner Lesung 
aht^eiransren i>t : 

j). 2*), 2'' iiiKltti Uli t-upn mniii ukiuhui riilf/orinm 

statt lultjaffiti (S. ~i>\, 
p. ilö, z. ö: tt CuUre mtf- »tatt (oh (S. 57,5a}. 
p. f»«0, V. 22 e faerio Innte statt 8 farfiol (S. ft«. 
I Ic : d< r Striih tiber «b ni » dient tun zum N'^ ; 
weis; waH iir,s|iriuiglicb iiina-r / »taiid, Imt M. wohl 
richtig vermatet), 



p. 387. Bescripri «om JCXVJJX'* marUj statt tat» 

(S. 81), 

p. tili!». Der Punkt uni' r dem / von (Qiirlla ehe gli) 

aiiitna/j ist vou utir übersebeu worden, 
p. M43. dominifto ante renam statt dominita 

(S. 110). 

p iiö;S. Im Hiffinii der Varianten zu v. H3 hat >I. 
unter Sffe wn\\ ein Sono erkannt, da» arewiss 
jrestanden hat, das ich aber nicht la.« tS 1 12), 

Es konnnen hinzu die Druckfehler bei m» ; 
p. ir>4 V. 12 lies i lln mit Itestlca, statt ein (S. «ts i. 
p. t>4d V. 36 , mai » , „ ma (S.Iii), 
p, «52 T. 72 , Voittro mit Hestica, statt Vo»tre 

(8. 112^. 

rml um sch!ii'>«lii Ii liii r alles zu korrigieren was 
mir bei w iederholter \ . i I -iehung mit der H( liotypie 
an Feltterii meines Abdrucks bekannt geworden ist: 

p. .^87 liest ir. im letzten Datum wie ich gelesen 
hatte (S. 81) (f illiiut et sihi tledi; Cesareo hat ((Hör- 
nale storico, XX. 1 10) schon richiiger aul'geliist: ftiam.^ 
p. ß58 T. 125. zweite Variante, llestica liest Et 
Diorfe in Kiie /Appei trrroiiidiiiente xn»// raf/ion 
rofanto (iiuira. Es steht nicht fnoj, aber auch nicht 
sae. sondern smi. 

Den genannten besseren Lesungen Mesticas steht 
aber nnn eine ganz onverhHltotsmSaaig grossere Zahl 
von Irrtümern treffeuiiber. Der Kaum des Blattes {le- 
stattet mir Viei weitem nichl alles aiit'zuz.'ihlen was ich 
zu bessern tinde. Da es sich tim eine so interesB.mte 
Hds. handelt und am eine .Ausgabe , die nnnnebr in 
aller Hflndpn sein wird, wei'de leb das Ergeh&b meiner 
Kollation an anderer Stelle iniii il'ti. Hier mnss t«h 
mich auf ein paar Proben beschräukün: 
Laura gentil (p. 27«) v. 2, fünfte Yar, M.: t*Jiori 
- ' / h., es Steht eutwv b i 7 Hur! (so bei mir 3. SO, 2 f.) 
Oller eher noch i fitjn vi h. 

V. h ^il pnelu sopra C Ii f . seiua cotu trUario 
(das \V«t t ist aber doch durchstrichen), scrisa« .... 
/■/ ^opra trorart eon riekiatm dietro alla t. " 
Das VcrweisungHEeichen stellt wo ea tteheo nuss, 
vor trottare, 

V. e. „eanedhto Fvggo chi'l er r (dornt fo»- 
rdliire oitcht: rhi^l <■ ri'tlen't) srrlssr .«ipm 
rhil crcdmi ist in der 'Ihat durchstiiclien. 

V. 9. ,// V' Hfl. r. 'J rini pruvo e non pruno". 
Er zeigt vlehnehr trouo. „NeUa tecumia Variante 
del r. 13, di gegtiiio a eresea a pieeola dixtanga 
ai lr<fiic rrt'l, cht !' Apj-' f uihriu-i la i n / < lo i'"'tr, 
J'uor iJi luu'ni, hu fjiiesto Sott, e il ^usxegiteiiff che 
tili r* i I/iiura jjetittl". Ein Blick auf die 
lleliotyiiie zeig^t da»« ich Recht liahe rat zu lesen, 
und dass diesi;» cat ( cttncellatnin ) zu diesem Sonett 
gehört, geht aus den Anmerkun^^en hervot . 
Laura rt-lrsti- (p. 280, Zur Ent Wickelung S. :U) 
V. 5. Mi siica: 7 ' E' f'u in me t<il , qua! in qui l 
iH'rihio mauro: Ij'' 'f'il ijno'la in me ffiial iiel gran 
vereitio muuro; -i^' l'ermi i belli orchi allor ^ale 



' D«» KD<li>r0 MaI wo Cessreo mich korrigiert , itt er 
weniger (;IQcklii>li. Entgegen meiner Lssuap; der Jahreizahl 
über 't.>m b'tztoii Triumphkapitsi sl* 1374 behmiptet er (.\IX. 

|>. 'iM): „i sxritlo Con nirrnrlffliosn rfiiarizsa l^OÜ" Und l>«« 
«i isi dniiiil nur com »lei-Dfiffiiosn cliiarf*s'i entwuder dngs er 
»ehr flüohtifr Kewe«eQ ist o^er dam er initt«liilt«rli«uu Zshleq 
nieht leien knin 
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il yrnn manro: 4" i'v ijiuUo in me che ttei f/raii 
Vtcchio inauro. 

Es ist Tielmebr zu lesen (.indem inaii dio v> rscbie' 
denen anfr<^9nt«ten Fassnnpen vi>rvoll8ti»t!ili;rM : 

I " AV Ju in uie tili /Tj' in ijuel rici hio uuturo 
Tal Ju in me mmi in qiiel yran cecehio mauro 

3** F«f: Questa iinm« quol in qnet gran meekio 

4 ' f 'cl: Feriiii i Ix Iii orrlii iilloi' quiile il ijriiu 
ni'iuyi) 

(^uel fa <U m« che. det gran pgcchio mauro 
e* Po qudlo in me rke net ffrttn »erchio mauro. 

V. S Meslica: /" fyi'fi-'' ■'^ 'I prrile null pur l'omlira 
rt i itiiro: 2 ' l'omhra v i'ainu. Ut zu IcBeii; 

1 " th.c 'i xot perdt HÖH pur Pambra H Pimro 

2* La've'l « PoHTo, 

I)nnn k«»hrt Petrarca . iwlieint e«. zu ^lauro jsnrück, 
und Bclireiht Hi liliesslit Ii docli wit dor » faiiro. 

V. 1^ »ullte duUunge tiUtt da lutig« »tehen' \\ 13 

In 1** äeingnt statt dephtge, in 4*^ In der Ist. 

Notiz /Vinr statt iniii i ti . 
heil ini rreilea /mssur (p. 21»;J ; S. 101 1. 

Iii dor Uebersdirifl 1. (iiilcr) noriam (d t ispira.'^) 
statt Houa». — V. 4 dondio »utt dmid» io. — v. S> 
„Fl frima oito; poi, enttrdUtMo, Inmif, V Ist 
doch wfliii verdruckt tiir \'-. di iin in V' sind zwar 
zalilrt^itlie KÄ*ur«;n . \\h>-Y di<; lldt». pfleK^t niclil zu 
durr)i<(traicli«n (ind iib^rziisi hroibcn. M>'iii>' Kollation 
d«r Cansone Mgt auch nicbts von dieser Aendernng. 
Aber Aach in V* »tnnd statt luwe zuerst ni<>ht rwo, 
sondern guunlo Hie zalilrcichi'n Varianlin xn 

V. Ii, 12, 13 iu V" \s(:rdi>ii gar nickt erwälint. V. 13 
finden wir bei Petrarca in 5 Gestalten und «ine davon 
ist von einer riatierun^ ( I !<. ()kt(dn'r IHCiN^ ifr^t. 
Niilits von alle dem bei M. 25. \ ai . 2 '. iii' bl 
n'ebbe sondern iiifhftf, nieht tnluirrli^ Hondern iiniii<tc 
— 26. nickt tarne sondern tarn, — 27. \wt. nie 
gia fehlt. — 33, Vnr. « Iotho fehlt. — 34. Var. 
ehio braiiio Mih. .'{f.. lies frinta, nicht frodi . 

Die erst« Niedor»c-hrifl vuit l'/tdi in terra (Zur 
Eutwiekelane S. 53) ist von If. ganx anberückslcbtigt 
felaawR. 

Ei« Fehler anderer Art als die im Vorfr. henden 
au* Stücken erwalmt, ti -ft iit S. ti*i7 beim Stück 
Autor che'n ciilo: „Hammiiito, sagt M., coiitemnte 
tre SHCcessivi abhuzsi, prchabilmtHtt della prim« rtoma 
fii nun Ciitiione". M. Iiat nielil erkannt, dan-s es sicli 
luu eine Hallata handelt, cbwolil ilie Art meines |innk>s 
(S. 9iM es deiitliih zu verstehen sieht. 

Besonders nnglöcklick im M. d« wo er hicIi aua- 
drncklleh mit mir in Widerspruch setzt. Aneb dafilr 
einiK«' Hei^pieti r 

S ( II n (loiii i uu ijioruo (j>. -IIS); «NiH<i 'l<il<i ihli' 
UHU", roii nii romiin iii In Xoticin s^lui irfi. {' f Ii. c 
VApp. legsero l'kiS; ma il eoUationatore dei Caa. 
lense, inroe, VUi4, e piirbneHti il BeeeadtVi .... 
G iKiyJ'iifin ,- riijwirihtii'it) iii-li fiiilognt: <> , ' l uf- 
frontaitdo l iilliiiin rij ru di qnel mnneio cou uHrr 
idettUrh» tifre rirorrtnfi in vari luoghi defP auto- 
ijriifi) utinno, io ml foiiti convitito che ensa megfio 
si pud iiiferpri fori' rowe / ehe rome Ä ptc.'' 

.M. heniiilit sieli seine heiitnn-r dann nocli \veit<r 
nU die riclitige zu erweis. ICin Hlick ant die Helio> 
typie und ein Vergleicli mit der am Kopf der .Seite 
stehenden Zahl, dl« U. selbst 136B gelesen bat, wird 



zeit;ei) ilaxs 13t>H aueli iii. r da.«» riclititje ist. Hätte 
sii h )l. die Muhe ffenoiriinen nadi njeinein Beispiel die 
UebtireiuBtiiniinintf der .faiireszalilen und W ouiientage 
m kontrollieren . m wurde er anrli Kefunilen hab^n, 
dass d< r l.'J. Oktolier l.'i<;4 ein Soiintas; war. im 
.lahre lUiH aber ein Freilaji:, wie «ns das iiannskript 
angiebt. — Wenn M. S. 450 sagt leb hStte ein 
umtriiiinite das er für v. .'ift als Variante l t. nicht 
bemerkt, »o hat er hier wiu oft niciuc Ann», zu der 
Stelle übri'aeben, die sieh genauer auspridit ab sein« 
Worte. 

Kl betr oechio d^appofto (p. H«4) v. IH. 

-II', /l ('/». I /' S'i'., if'Uiii) do**i;- Io rri'd» perd 
cht di'lil'ii ii 'iijui'i'i d o ( i <i , cim: Iriiw." Ks gtekt 
vielmehr iloUo ^ (lollh. 
' S'umur eiBo i uel mondo ip. *'>Mi ,A'eUa ettu- 
tmrazione deth poe»ie drl V- l'.lpptl «on düttinse 

iplC.ttll" . 

Mit gutem Keckt, denn wie ich ö. 99 ansgesproclien 
habe, handelt es »Ich in di>-sen Versen um einen Ent- 
wurf eines tu'leits zu Chf dchl'io j'or. Eben»» g'e- 
lic'.ren dii- \>. r.iisi als .Stück Xll abj^edrncktcn Vers«. 
tr.<t/. .M s. Einsjirnch, g«ni gewitt ztt Tal tOuaUw, 
wie der Inhalt zeigt. 

Ich Ah^fKrehe andere Punkte, wo mit Ausnahme der 
tlxii von tnir erwäbn^■n wenifjen Sti llen M. stets im 
(.'nrfclit ist. um noch eiuigu Antfeiiblicke beim letzten 
TrInmphkapiK'I zu verweilen. Zu v. 13, 2.'i, hat M. 
wieder meine Anmerkungen nickt gelesen bezw. nicht 
Helitig wiedi rtre«-ebeji; eine zu v. ;!4 prehBrisre Vaiiaiite 
bezieht er im U'idersprncli geiren mich, aber sicher mit 
Unredii zu v. Iii ; v. b'6 und v. bh 8clieiut fant ais 
•■ ob M., Indem er meiner Lesung widerspricht, die Hds. 
u'iir ni< ht vi-rglii ln n hnf es steht ganz dentüch dort 
'irijniiitiili (so^-ar uiU einem Strich über dem /). hier 
(7 ((('/. — v. 100 L'App , /ronnnio fa iiireee dell 
ant4tdico j u, rende impombiU aUmt senw . , . . 
Vicramenie la fcriUvra i iutriratimmax io pera c»Wo 
Ii ti Verla iiilerpnlalii u durerf" M. li.if \\ it (b r mein« 
Auui. S. 1 h'i nnbeachtet gelassen unti ebi.n.M.» vias S. \'l 
I steht, wo M. seine richtige Lesung dieser Verse schon 
' iifttt« linden kennen. — Endlich der wiclttige Vers 141: 
' ^NelV autografu l'App. lease cor, ehe i la lesione 
ileiht Vi^lij itii, »tu ri'h. ver. E<'n"iti<itti e riesititiitialo 
il luogOf mi miio eoneinln ehe .vi deve Uggerci Her, 
^■ia^ per. La prima hthra di/aUi i U ttnta dubhio 
<i)ine r l<i ler^a: la iiilenntilia i Ulla i\ ne »oii Hin- 
pidigs-iiii'i, eiMifuriiie ptrlt a quabhe alfra dill' aulu- 
ifvafi} stes--f) .... I.ii 'ir-ißd , di-l risto. iiKsohiia- 
. lueiil« caclndc c u r. l^a tmova leiiom da im immagine 
(M »aturtd^ « m settfv piA ehiaro". llestlca bat 
<chon \ iv .1. r VeridTentlicliung S' i?ies Haches, in der 
.Siii.va Aiiiold^'ia . mit Iteilaucrn vcu m< iner falschen 
(,esnng cor {fesjtrochen. \\\-y aber nun die Heliotypie 
aoBiebt, wird, indem er v. 12 utro, v. 52 uerameiite 
' vergleldit, mit derselben Km i gie . mit der U. rnr ab- 
weist, sein lirr ziirnckweisen. l>cr erste linchstiiii. |,; 
siclier kfiti «. Und wenn man dann v. B ror vergleicht, 
wird man gewiaa zu meiner Lesnng zurttckkehren. l>er 
Sinn siiivint mir dabei andi nur zu gewinnen. Was 

heisst ib nu : 

A'iii'r mi >iii jur Ui si hniq^i i/iifna. 
Che In inemoria uncora H ccr aeceittia. i 
^Dass das Gedftchtiils noch das Wahre andeutet" odei' 
«das» das Wahre noch den OedKehtnts zuwinkf ? Eines 
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ftt doch wohl «bemo weniir befriedigend wie das Rndorc 
accennare koiurat inelirfacli bei ]*«»trarra vor ; Mille 
piagge v. fi Dalce vt'i .«0/ .Hfiis' arme esser sla/o tri, 
Ditve armato ßer' Marte e höh accemta ,\vo Mars 
schlHgt und nicht (blow) winkt (droht)" : JJue gra» 
timiekf V. 11: il Ärfc« »gmr^o Che piagam U mut 

corc Ommr Pffcmtia). KieBe letztf Sii Iii- inif iin^iT«!r 
Triiiriipli8teile zusammen !>priclit da Hb , im Soiietl 

niebt zu tiberset/en ist ^nocli meiert es das Her/" sondern 
«Doefa winkt er, der Blick 1 ihm, dem UerzeBf zu (im 
OedSefitnts, natürltcb, nnd Sbnlicb wie dort Man be< 
diolili' l. wiiikte)" »ie im Triumph: Audf'iiken winkt 
aoclj dem Herzen zu", d. Ii. noch die Erinnerung geht 
nicht eindmcknloB am Henen Tornbeir. 

Xiii li liii'St n Ergebnissen der Kullaliun, die an der 
Hand der 111 ilonacis Archivio paleogratieo . kürzlich 
auch separat ersehlenenen Heliotypie jeder leicht kontrol- 
lieren kann, ist denuenigen der den V«t, ai96 studieren 
will, durcbam xn raten aicb In enter IJiile m den eben 
f^enannteu Faktiiniileaut<jruben zu wenden, für daa viele 
aber da» er dort nur mit Mühe oder par nicht wird 
lesen kSnnen, zu meiner VerKftVntliehuntc, von der man 
WlnrlgeDS bei H. nicht einmal den richtigen Titel erfährt. 

T^di was alles Ich aocb im Alne^lnen zu sagen 
hatte, dl II Wert der Ausg'abr Mrsiii :i> will ich keines- 
wegs gering anschlagen. Der »ehon seit 1501 unge- 
wAhnHeb gat überlieferte Text des Canzoniere hat keine 
sehr tiefgreifende Vcrllnderung erfahren, aber wir wii«8eii 
jetzt wo wir uns auf den bisher vorliegenden Wortlaut 
verlassen können und wo iiii ht. Und endlich ist einmal 
aufgeräumt worden mit der durch nichu berechtigten, 
seit Jahrbnnderten übHchen Dreltelhiiig. Die Oediehte 

treten uns wi*'ili r in (l> i' TJi ilirnfolge entgegen, die der 
Dickter selbst Lualjaicliagt liai. oder, genauer, in einer 
der Seibenfolgen die er beabsichtigte , denn eino der 
intereasaDtest«! Beobachtnngen M.'s ist die, das« Petrarca 
die Reihenfolge, der letzten 30 Gedichte ftnderte, nach* 
dem er die Keinschrift 8ch<iii ;)1i^ri fii--s1 liattr. und zwar 
in verschieilener Art änderte, wii- .iii l.a.liernngfu der 
Ziffern beweisen. In meinen .. Üriliii ! Handschriften 
der lüme Petrarcas" habe ich S. (>*> schon darauf auf- 
merksam gemacht, dass die Anordnung der letzten He- 
dichte des Canzoniere besondcK- l^ ai litiiiiir verdient. 
Schon von der Canzone SoUa dalUt fontana, noch etwas 
frHber ah H. am Vat. 3195 beobaditet, wird die Reihen- 
folge in den Hdss. sehr schwankend. NVir werden in 
diesem Schwanken nicht blosse Verwirrung in den Copieii 
sehen, sondern werden zu nntersaclien haben in wie fern 
die Teracbiedenen Anordnangea wechselnden Absichten 
Petrarca« entsprechen oder in wiefern sie dadurch ver- 
anlasst siihl, '!,!>> liioi' l.t/tr'H (•iedichte ej-si narh und 
nach, je nachdem der l>irhter sie ans seinem Studio 
entliesB . der frKberen Sammlung nachgetragen Warden 
(an der genannten Stelle habe ich darauf hingewiesen, 
dass «ich bei diesen Dichtungen gewisse Gruppen er- 
kennen lassen). Jedenfalls wird die Anoi l'nih:; dieses 
Teils ein wichtiges Hilfsmittel bei der Gruppierung der 
^ndacbriften de« Canseniere werd«i. 

-An die Sti üi' 'irr T>r>'itf ütttiL' hi .i'^tzt also wieder 
die Zweiteilung «eaeteu, lUint liatio treilich denn doch 
nicht so klar vorliegt wie man jetzt vielfach anzunehmen 
scheint. Dass der zweite Teil mit der Canzone i'iM 
peti.Kinffo beginnt, ist leicht m ventehen, wenn auch 
ein iiM> i.Mit ■li'i Tril mit ihr hfltte s>cliliessen können. 

Mit welchem Hecht aber die beidt^n l'olgeuden Sonette 



ihren Plats Im xweiten Teil ^IVindea haben, Ist eine 

Krage (Ji, man nielit mit Stillschweijjoi ü!.i i -ehen darf. 

(• Miz anders als dem Cinr^i.ninre hat sit Ji die Text- 
kritik den Trionti gegeniil»« 1 yn-i . Uen. .Audi hier bedeutet 
, M.'a Ausgab« einen entschiedenen Fortschritt. Vom schwer 
' TM erreldienden Ziel eines kritfechen Textes ist aber 
uucli sie noch wrif . ntfenit geblielMH. \ erhi11tniss? 
liegen indes» da so verwiekelt, das» ich iu ihre Erörterung 
an dieser .Stelle niclit auch iMeh «Uitreten kann. Ich 
hoffe sehr bald auf die Testkritik der Trionll aaefilbrilrh 
! zm^ckzukouiuien. 

Breslau. c. Appel. 



Caoee in rfni« dei secoU XIT e XV raeeelte da Hiomi 
Cardncoi. Bolof^im, Zflnicheiii i->h s. h. 

Zwanzig Diditungen in acht Hücher verteilt stellt 
als Ifi.f Ii/, Hl! einen Freund der berühmte Dichter 

und Lvlirer zusammen, von denen, wie es scheint, keine 
(Iber die seettilger .Fahre de« Tierzebnten .Tabrbonderu 
hinauf, keine nhn- die Mitte des folgenden herabreidit. 
und die alle der um jene Zeit in (lUnst stehenden, sp.ltt-r 
wieder untergegangenen (Jattung der ciiceiu angehören, 
hline kurze i£inleitang unterrichtet über die Besonderheit 

■ dieser Gattung, die 8U singendem Vortrag bestimmt und 
in Gesangbüchern erhalten, von der de» Mn lii^ ils sieh 

, abgezweigt zu haben scheint und zunächst wirkliche 
9cenen geselliger Jagd, dann auch solche des Gefechtes, 
des gemeinschaftlichen Fischens, Blumensucheus und dgl. 
aar Oantellnng bringt und filr die kurzen Wecliselredeu 
und -Rufe, die in der Hauptsache den Text ausmachen, 
auf alle" fiegelmässigkeit des ätrophenbaus , bisweilen 
selbst auf den Belm versiebtet. Das noch ausstehende 
Studium der erhaltenen Tondicbtungen wird wohl zu 
weiteren Aufschlüssen tlihren. De» Herausgebers reich- 

I liehe .Anmerkungen unterrichten iiber die vielen benutz- 
ten Handschriften, hber etwaige frähere Drucke der ein- 

I seinen Stileke und die Lesarten beider, die von den ange- 
nommenen abw, i, li, |i. Ergötzlich und Mn i eirli ist die 
in diesen Anmerkutigen gegebene Geschichte des be- 

I kannten reizenden Stückes I'ti.ssaiiflo con peiiBisr ptr 

, un boaehetto von Franco Sacchetti. Wem um genaues 

' Verständnis aller Einzelheiten der Texte zu thun ist, 
der winl nodi mehr als eine Nnss zu knacken finden. 

I Berlin. Adolf Tobler. 
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I>i«' KiiifUliriintf des Mepiii!«iiip!i> U » in * «oetlu s F.-iiiRf . (Sriiliiss.i ■ 
Heinrich M e i <( n e r . Krnst Moritz Arndts l's.yehidioti. ! 

— Max 1{ n h e I) » o h n . Zwei i;eflüi:elte Worte di'S 1(5. j 
.lahrhnndt i''- I ' ■ i . Iirei epilo^nsrhe V\ ir?i . - ]{. M. | 
Meyer. Hirzel. l'i i iHalotr. Friedrich W e i d I i n j; . 
Weise, l'nsi're Mntterspracln \' ■. r s,, Wunderlich. I'nsere 
rniffanj^sprache. - Her m a n ii Wunderlich. Sfndenten- 
siirache nnd Studentenlied in Halle. Iiers., Meier J | 
Haliiftche .*<tndentensprüehe. llers.. Klu^r<', I)rntsehi: 
Stndentenspr.i -In - A. Häuften. Schmitz. IMi' Misch- 
Mundarl in iku Kreisen (ieldern etc - (■ ander. .Nieder- 
Iniisitzer Volkssaffen. — V o a e s . Sa^en ans dem Lande 
IJraunsrhweifr. — Weichelt. Hannoversche lieschirhten 
und Sav'en. ■ ■ K. BhIih- -iherirer. Holder, (ieschichte 
der sehwilbischen Dialektdiihtunt;. -- (i. Kllint;er. (>s- 
liorn, I)ie Tenfclliteratur des IH. .lalirhundert«. - It. M. 
Meyer, fioefhes Werke. Teil Aufsfitze Uber bildende 
Kunst nnd Theater, Hrsgeir von A. H. Meyer nnd li. Wit- 
kowski. — .f . E 1 1 1 i n >r e r . l'opiK'nberj/, Zacharias Werner. 

— H. ."^ t e i j{ , Cardaun!*, IMe Mürchen Cb mens Brentanos, i 
Der 8-, Eleonore FlIrKtin Heiiss, riiilijip Nathiisins' .luirend- I 
Jidire. — A. L«i tz m a n ii , Holcarliott. Für meine »eiinde. 

— K. Bohnenberuer. Kenncl, Lndwi;; Eichrodt. 

R. M. M e jr e r , Biese. Lyrisclie Dichlnng und neuere deiitsrhe 
Ljriker. — A, Eloesser. Engwer, Emile Zula als Knnstt- 
Mtiker. — IV. 1 (jeUt Im Verlag« von C. Fromme, Wien): 
A. Hanffen, Fi«elHttt>$t«idlen. m. Der Wallen s malefica- 
tum nmi Badina MmoiMmutnl«. — T. H a ni p << . Benedikt 
V08 Watt. — J. ItAsinnB, Znr BntBtehuni^Mgcachiclite 
mm Leniaga Lnokooa. — Vr. Fricke, Di« Qmllöi des 
JvOoM TonTareiiL — E. Düntser, Unber Goethai (]«• 
brandt abgebogener voraoKclwnder odet aaeMntender Par- 
üelpleii. 'J. Kiejahr.Biii LIvUniadM« X«tlT in Slelsli ! 
,ftiM von H«mbaiv'. — K, Caitle, Lenam Savonarola: ; 
m. Cooipocltion. IV. A«h»taa wd BantellnRff. — B. 
Rehmidt, OnatavVr^tagahnrlTatdoaeBt,— R. Kran««, 
2li SoUOen Anthidi^e. — M. Jaeobs» Za Arnim. — 
Tfa. Distel, Ein Spottlied anf die Cahinlateii. KLam- 
bel. Weber. GeiitlidKS .Schauspiel. — K. Dreseber. 
Hans SiMsIiB-Litteratnr.— ICOtt, BHlnRer, .^n^elnsfiilpsins' 
(Tiernbinischer WandernnanB. — H o (f •> s ji i t z p r . Berber, 
Schiller« ästhetische Ansichten. - V. Walstel, KoM* 

mann. Chamissoa Fortunat R. M. M ey e r , Kngm WoW, 

(Jeschicbt^e der r)eut8cheTi T itteratur in der <>e»»enwart. — 
Zeitschriften. — Bücher. 
Zg. für den deutlichen Unterricht X, 10: A. Heintze, 
I>rei Volkslieder. — V. Valentin, l>ie Hehandluni; vcm 
Schillers ..Jungfrau von ( )rleans'^ in Wiuenachaft und Schute. 

— H. Ü r A h e i m . Nach welchen Onradaata aind die frriech- 
ischen und rfimischcn Eigennamen zu sprechen und zu 
schreiben y — t!. Hauber. Zum .Streit über das Wesen 
deaSataea*. — CHenisohel. Tb. Matth iaa.O. Lyon, 
IhitintrI «Im« tiehi|lans Mr lea dantMihaD Dnterricat im 



nnd romaniaehe lliilAlftfiie. Nr. 1. M 



Real«vmnasinm. — Sprechzimmer: Ht. l: K. Httller. Zu 
Wftllensteins Tod Ul. 7 u. 10. Nr. 8: O. Gor g e s , l eher 
hiinli(;es Vorkommen einiger VornameB. \r. 3 : II. P ii n t z e r, 
Zu Goethes .Paria", Kr. 4; 8. M. Prem, Zu einem Baa- 
spriicli. Nr. 5 ; W a » s e r z I e Ii e r . Volksetymolojrigche«. 
Nr. ti; R. Sprenjfer, Zu Schillers Teil. Nr. 7: A. Pick. 
Fluririlnße. — H. l'nbescheid, (luethes siimmtliche 
Werke in Bsinden von K. tioedeke. — F. .Schröder, 
.K. Marty. l eber subjektlose Sätze nnd da» Verhältni» der 
(irainm.ttik zur I.o^ik und Psycholotne. — S. M. Prem, 
A. MiSller-Guttenbrunn . I>entsche KuHnrbilder ans rnjfarn. 

— i>. Lyon, (i. Bfttticher. I'ebonjren znr deutschen (irara- 
inatik. — Hers., ti. Klee, (irundzüpe der deutschen Lit- 
teratnrjfeschichte. 2. AuH. — Ders. , K. Kinzel , (iedichte 
des 18. .lahrhnnderts. — Zeitschriften. — Neu erschienene 
Bücher. — X, 11: Maximen und Sentenzen. .\nH dem Nach- 
lasse Rudolf H i 1 d e b r a n d s. Vermischte Kleiriiirki tfen. 
Ans dem Nachlasse Uudolf H i 1 d e b r a n il ^ U. 
Windel, Sachliches und Sprachliches aus d<iii iit-liand. 

— O. (tltide. MecklenburRische Mius'-riiinmin Th. 
Hainpe. Siimmtlifhe Kabeln nnd ."^chv* miki- vnii H. Sachs, 
herausReß. mhi K i.iitzr — L. Kemm< i . Zu Eichendorffs 
Vi'vclli' Aus dem Leiten eines Tau (fenic !««■'. — Sprerh- 
/iiiiiin r: Nr. I: H. DHntzer. Der Schlussclior zu (ioeth<^ 
.Kpimeitiiies". Nr. 2: M <n ! r . Polltisch Nr. H: H 
H. Mönch. Altes Volkslii <1 Ni l. H >(ii i nu'. r /;i 
Kückerts _l>er hefroifenr- 'ri ulrl- — 1. !•' i h ii i; c 1 , F. < '. 
Müller. I i ti' .--i liitlri vi 1 liiti'innu'' rr m, (i ) i| r Fischers 
.Ausgabe von .1. L. Friscii« .Schiilspiel von der t «Sauberkeit 
der falschen IHcht- und Heimkunsf - X. Richter. M. 
Wihiscbmann . Beiträjje und V'irftrheiteii für eine Würdi);- 
imi; i!( r '-■t^'llunfj Christian Wi'i^c'- zu drii iiädiifrni; 'I'heo- 
vfiikitn utid innerhalb der Sihul- und li)lliulig^ges«■hlchte 
des 17 - Zeitschrifti n Neu erschienene Bücher. 

Alemannia \.\1V. 2: Fr liriiinne, Freiherren. Ministeri- 
alen und Stadtadelij^e im IH. .Ih. Mit be». Berücksichtiinniu' 
der Minnesin>»er. — L. Sütterlin, Sitten ti (Jeln iim lir 
und aberitliiubische VorstellunKen aus Baden. <".Ui 11 i i 
lijf- l>okfor Frastus. — I'. Beck n. A. H t» ä il e i- , Kiiie 
unbekannte Lesart vnn >. h.Tstian .^ailera ..SchüpfunK'- — 
.Icdi. Boltc, Schwüii. Ilm ji7i it Hiilirt ile — W' I'nseld, 
.Vllerlei Reimspriiche ans Sr h« il . ri. .1 li n 1 1 < . Zu den 
Maihintfer Hss. — Fr. P f ii t S , Miu r lim iuks LoLeufcld — 
F. K I II l: , Horchardt - Wustmarsii . Mi c sprichwörtlichen 
RedenRuiUü im deutschen Volksmunde. K. r. Bahder, 
Berlit, Rudolf Hildebrand. - K. Bohnenbcrßer, Fest- 
schrift znm 7f). (ieburtstage R. Hildehrand». — B. Stehle, 
PfafI, IVntsche ( »rtsnamen — Dera., Holder, OoaeUchte der 

schwäbischen Pialektdichlnnir. 

Tijdiichrirt vo«r nederlandscha taal- eii lett«rknnde. XV. 
H: P. Tack, llet Handschrift der WachtendonckscJie 
psalmen en dat der Lipsiaansche (doaaea. — P. J. Cosljn, 
naschrift. — P. Tack, Antwoord. — W. van Heltea, 
Een en ander over en naar «aoMdllf it» Ü» oudRader- 
landsche psalmvertalisK. — J. J. Satverda da Orare, 
BiJdraKen tot de Konaia dar «H bat TVaaaoh oTecgenomen 
woorden In bet sadarUndadL — W. vaa Heltea, Heer 
Dagik^ea. — H. Bocrma, De liederen tbo Hntog Jan 
▼an Brabant. — 8. J. Warren , Jlfiwatii. 

Noord en Zaid XIX, 6: T c Alberdf ngk TbIJm, Kap 
leziiiK <>!> de nienwe uitgave van Van Daik'a WoordaBboek 
(B. K. TermlnolaKle). — 0. A. Oeerlica, JaBranBean. 

— J. teWlnkalt Qaa«biad«Bia d«r Ncderlandanhe Taal. 
(Vervol^). — T. d.Hate«S« «ngavea VOor de Huofdarte- 
Bxaaiaaa 1806. I. Aanterdam. II. 'a-GravenhaKe. III Am- 
bem. IV. Deventer. V. Leeatvarden. VI. Breda. Tijd- 
sehiiftea. — Bocke nlij st. 

Taal an Letteren VI. .'i: .1. Koopmans, Mae^hdeburKha 
Lyckolfer (van Vondel). — K. Poll, PorteKaal. — Be- 
sprochen sind : Kern . r»e Limburfrschc Serinoenen ( voB 
H n i t e n r u s t H e 1 1 e m a \ rhleiihnck. Haiidboek der In- 
dische Klankleer; Kni zi:i f isitr«* ptymol. Worterbuch der got. 
Sprache ivon II. Kim 

Arklv für Nonlisk Filologi XIII. 2: J Steenstrup. 
Saxo (rrainmaticus oß den danske oß svenske 01dtidshist<irie. 

— .\. Kock, ."studier i väst- och östnordisk ßrammatik 
I VI - H. Falk, .\nmü!an av .T. K Karsten. Studier 
fthrer de nordiska spr&kena primira nominalbildninji J*. ^ 
ILHagadaacn, Yggdrasill. — P. Datier, Erwidarnng. 
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Kn^lisch« Stadien WIU. 1: K. I» KüIhrinK. •'t-ii 
Hs.H. von RifliHrd li. ll. « .I'rickr <A i"»n.<firm-i''. Hr. 
St-hnabol, Ossian iti ilrr srhiiiifn Littt-ritiir Kii<.'laiuts 
bis 1832. - E. L. K i s c Ii 0 r . N^'rba nomiiialia. — K. 
Sl El u 1 ( 1 . l.irK. ! iiKiim, Eine Aiiirlonurni. r<>bersptziiiiK des 
12. .Iiis. Voll Articuli W ilhelini. Lpup« Kdwnrdi n. (ieneali)- 
eia Normannonjm ; Pers.. üIm r di' Lcp-s Kdwttnli <'iiri- 
lessoris. — O. (>li>de. I'ouifUi.'j lirucr, The aiij^lo-saxun 
Version «f tbe Btiok of l'tialiiis rtuninoiily known as ihr l'aris 
l'salt^T. — K. K ii I Ii i n fr . Hiiohown"» i'istel of Swele Snsan. 
Krit. Aostr. V. Küster. — L. K r ii n k e 1 . Busse. Stijlaffe<-tatie 
bij Shakespeare vooral uit het oofrpnnt van hrt eu)»hnisme : 
NVnrth, Uas Wortspiel bei Shakespeare; Huffmann. l'eber die 
Bethenerun>fen in Shakespearen Itrameii ; Kisrher, Zur Kunst- 
entwicklnntf der en^:l. TrairrMlie ; Schaek. Die enffl. Dramatiker 
vor. neben und nach Shakespeare ; llnffsehutt« , Ceber Bcu 
JunKon'K iiitere Lustspiele : Hahlsen . Kine KomSdie Fl«t- 
ehnrs. ilire span. (/nelle nnd die Schicksale jenes OerTMtes- 
schen XoTelienstoffes in der WeMitteratiir; Bolte . Die 
Sin erspiel« der eu^l. Kumfidisnten nnd ihrer Küdifolger in 
Deutschland. Holland Q. SkandinaTien. — F. LftndviRnn. 
L\\i\ Eudv-mion the man in tbe Mwn. £d. BmJiw. — M. 
K9«b, Schnyer., W. SMceamue. Der«., Vetter, 
Wel1eastai> in der drnu&. DieMiug des Jalneiuti wiiifiB 
Todes. — Br. Schnabel, Scberilliit Oesiu. — J. H o e p s , 
BjTTon, The Prfsooer of doflon. Ed. KMhing . — Der«., Jones. 
Thegrowth »T the Idylln of the Kio^. — E. K»d « r , Bri^rbi. 
en «Däine of anglo-^axun t'ramaiar. — K. D. Bttlbri n 
Bowen. »n biatorical stndr of the B'Vmrel In aceented svl- 
lafah» in EnrijdL — Q. Brenner, Diilcct Notes. Pabl. 
by tbe imerunD ditleiit Sodc^. — Br. Scbnnbel, Ben« 
Bon, Bssn]:«. H. Sirohmeyer, EngUsche LehrMcher 
von Bmnawick, Phte^Kares, Dentschb(>in, Gpsenias-ReK<>I. 
Rani»torff, ftbit, Loewe. — A. Sehr ö er, Morray'» N'ew 
En>rl. Pictionary onhistor. Principics. — M. Krammacber, 
Enprlischf' Wfirtprbftchpr (Orlob-Schrttpr ; Thicrae-Preowr- 
Wessely. t'liljtel-Schnüdt-TanKer. Mureti. - Br. Schnabel, 
Palbiar. Pictionary of Qaotations. -- I'h. A ronstein. 
Leclerc, Lee prnfessinns et la »uriete eti Atifjleterre. 

AagH» XIX. 1: I'. (ieiüüler. Pefoes Theorie itber Kobin- 
son Crnsoe. B. T^eontaardt. Pie Textrarianten von 
Beanmontjt und Fb tchers .Philaster, or I/ive lies a-Blee- 
ding* nebst eiiior Zu8amnienstelliiii)|; der AnKiraben und Lit- 
t-eratnr ihrer Werlte. — F. H o 1 1 h a n s e n . Hezepte. Seuen 
II. Zaubersprriche aus zwei Storkbiilnier Hss F, A. B 1 a <• k- 
burn, Ts the .rhrisf of l'ynewulf a sinfjle jioemV - .1. B. 
WUlfinj;. Zum ae. Uorthius - < i, Ii. Seblutter, Zn 
Sweet s iddest Eniflish Texl.s. I. — II. I. o e iii a n , Johannes 
de Witts Vi.sit to tbe Swan Tbeiitre. K. Borinski, 
Noch einmal vom Honnrilicahilitndinitatilxis. - Beiblatt 
VII. fi: Binz. Wülker. (ieschichte der entfl. I.itteratiir. 
Brutiinek. f'hrtrle. The Tratrrdy of Hoffinan or A He- 
nentfe for a Father. hrü|r. v. lt. Ackorniaiin - l.uiek, 
l'enner. Tabelle der Entwirklunjr der enjrl. Vokale. - Pers.. 
Holthausen, Pie enul. Aussprache bis zum Jahre IT.V» 
H. F. H e 1 m o 1 1 , Facsimiles of royal , histurical. literary 
and other autographs. — Löwiscb, Mangold, Bierbaum, 
Borirmanu, Baufaans, Collint, \?er«boiren, En^l. rnterrichts- 
werke. 



Romaniiicbe Forsehnnx''n I \ > K V o 1 1 m ■'• Her. ( ehe r 
IMuii und Einriibtuit;: des liom. .Iiihre.sberichtes, K, Hn- 
^ . Ii , 1 l> I r k , l>le iiltfrz. I'reditrton des M( il Ki mhard v<'n 



Z-i. für roman. Philoloi^ie X.X ) A /, auner. Pie Kon 
jiit iMiin im Beikrnisrheii. -- F i- r i e d e r s d o r f f , Pie 

foi li'-i ln ii V'eruleiebe in l'elriirkas Afrika - K. S a i- h s , 
>ie .^(■iueie der Vrrk.Hufer. - V. F i n /. i , I codiei Jam- 
punici lucchesi descritii ed illnstrati. Contributo alla 4-di- 
zione rritica. 1'. M a r r h o t . Note sur le dialecte de 
l'F.ulalie. Mackel. Zur rom \'i>knldehnuii(( in bi'timter 
freier Silbe. — Fr. Neumann. Zu den vnlnärlaL-ronn?? 
Acientifesetzen. - F. Ti'iM idiii, Pi uiia interes-, : i > 
forma di prononie in un antico ti "!-» vid»fnre. P. M u r - 
chüt, a. fr. aui ~-~ ni Von. P )• r .s.. Klyniolojricsi wal- 
lonnev. - ( harles U o u t r e p o n t . Kryiiiol.>:;ies pirardes -- 
W. M e y e r - I. ü b k e . F.tynioloL'ien. II s <• h II (■ h a r <l t . 
Ftyuiidoirien. .1. Tlrieb, Kl vmnloirien — II am Ull- 
rich. Kanilitfrr - 1 cber die .Mlillerutioii bei den (iallo- 
luteinern. - .\. Stimm inir. .leuiiioy et Teiilie. l/ANceii- 
sion. niysteri- provein al du W '^iei b I'h. A. Becker, 
Texte. Pe .Viitonio Suxaiio, -- Pers,, Zenker. l)a« Epos 
von IhiMiiK:ii>l imd 'ioniiond: Flury. Ivi'inbart et Ooraiont: 
Entwicklung der Sage und hiälor. <iruudlagc. 



H, M a b r e n h '»1 1 z . F- 



IIIS Zwist mit 



\\\1X 



in 



l'oi'sicN bui- 

1 I , l'i il.' de l'Astor. 
■■t I -.) ,<> ob o r y . 
I,i;i| .vicns XII. Texte 

liiie 



l l;iu VII ii\ 
Bos-ii.-: 

Kerne de» l«uxu«t> roDiMU 

Jliledoiieniieü d'HcUivieli Uiii L' ^i' i 
|{,'ret»eK de fiiui oniierie. pntil. par A 
lu !■ liiis (festis Francoruin über .\1II 
publ. par L, (i. IV-lissier. — (irammont, ,T<iHlcf 
lampf". — I.. (i , une lettre inMite de MfTiiuee 

Z». für fruDK. Sprache und Litt«ratur XIX, 1: M. M o r f. 
Pie franz. I.itteraliir in der zweilen Hiilffe des JK. .Ihs. 
II. Pie l'oesie. W. Bicken, (iedanken zur Methodik 
des freiudspruchl. I nteirirbts im Ansehlnss an Krons Bnrh 
Uber die Serienmethode (Jonin's 

FmC«'Oallia XIII, 1 : C. II n m b e r t , Zur Metrik. - Ati- 
leiicen; Beck, Frz. Gnmnnatik; UebangB- n. Lesebudi ; Voc«^ 
bnlar. — Bsmwr, Ftaim. Satslehre. 

Revn« IdtteiM HttAnili« d« to Vkmnce III, 4 : P. B o n n e- 
fon, Cne oonwspondanee inMite de Orimm avec Wagniitoe. 

T. Perrena, Lea libertins sons Hicbeliea. — E. 
CharaTajr, Entretiena de Deuz pbiloMipbe<). i>ar Canille 
Peamoulins. > LarKcmaln. Bemardin de 8«lnt-1*i«m. 
8eB campagnt« en Allemagne «t k Malle. S«n «liioiir & nie 
de Ftance. Sa deeoesdance. Piteea originnlas et inMitea. 

I). K. Sftlteft-Jenaen. Le cinquieme Hne de Ba- 
belaM «t le »aenipi dePoliphile». — V. Uirand. Sur qael- 
qoes artldcs perdw de Saunte^Benve. — E. R o )r , Vlancjr, 
Math. Regnler. — T. Giraitd. PaOhls, Gbateanbriand. •» 
femme et sc* svds. 

Rsaeecna bibliograflca della letteratnra italiana IV. 
9—10: A. Parin eil i. Pastor. (;eschic}ite der l'iibste. III. 
— F. Piamini, t'roce. I.a linifiia spairnnola in Ifalia. — 
E. (t. Parodi, .Societa Pantt"i»c» ilal. ; l>pcre minuri di 
Dante .\lighieri. ed. crit. P. lii^na, 11 trattato De TOlxari 
eloqoojitla. - E. Texa. Un dramina dl CellcilSiKlt — 
Biadese, Di ima vtwo aropria nela tcrmiBt^ojria motrira 
della cantoiie. — Annnnn mhllagralld : A. D ' A n c o b a , 
liolletti, Poesia popolare livomcüP. — H. P c I a e ■ . Fereati, 
nnore ossenrasioni intorno all* orieine c alle Tarietä metriche 
del Sonetto nei secoH Xni e XIV. — F. Flam I » I , Bene- 
dueci, Saftgio sopre le opere del Boecallni. - A. D' Ancoaa. 
Ceaart, Lettere ed altre i^erlttnre pubhl. ora pi<r la prima 
vftlta mn I^cUere d'nominl illostii a lui . per cora di G. 
Uuidetti. ^U. Zacehetti, GenÜle, Delle romraedic dl 
Anton'Prnneenco Grazxfm detto i1 Tjoca. — .\. D'Ancona. 
Marcott i \'v\]i"sv'm'\'j^jin 

Kassegna critica della letteraturH itniiana I. H: E. ri r- 
copo, Belliin. Pe Saiiiiazarii vifa ei o|ieribn8. — Ders., 
Moroucini , Sulla .l'ristiade- di M <i. Vida. — X. Zin- 
garelli. 8chcrilIo, Alconi rapitoli d«lla bioinafia di I'ante. 
- t'omanicaziono: Taccallu z z o . Aiicora la rimenata 
diiiuido il verbo ^rieogiiefe* in Pant«-. — Boll, bihl.; De 
Uennaro Ferrigni. Nclln coramemoraxiono di U. Leopard! in 
Fuorinrotta: LiO Parco. I/eli^a «Ad Lnciam* di A. G. Par- 
ranin e fl .Brnto tnlnoro* di 0. lieopardi; Refnririato. OH 
epi^irumtui di <i. Pannonio. 

K«vista critica de historia j literatur« espuüuluä, por- 
tngnesas e hiHpano-amnricana» I. 10: II. Butler- 
n.ivke. I lienks. <iei-chicliU Si»iiieJi», — i'\ Ad. Ctn^lbo. 
um eiiitriim na vida do poeta Bocag». — lt. Mttjaiia, 

'l'i'atrii l.irico cfipaDul. 



Litenii' t'entralblatt l-'i: -ier. Zenker. Pas Epos von Isi'm- 
bard und <>ormond. - F. Iloihsn. , .Morris histor. onliines 
of eiiirlish accidince. Kev. by L. K. llii. i ( .ottos- 

fnnniles im iMn-rlaml Buch von den zwi-i .Mannen. Hsf;. v. 
Fr. Lanchert. — ifk.. I'aul.'-on. Till fr.^»si,in «m Hedipu.s- 
safjans nrspnniir II: Kn . Hatzfeld. Parmesteter. Tho- 
mas. Picliontiuire ueneral de la laiiiriie fran>;aise. ■(•rucker 
l.i ssiiiL'. 4-'): W. Str.. iiraiiiiii<<nl , I.a dlüsimilalion con- 
s<i|ialitii|Ui' lalis Ips lalliriles ilido i iiropeeilUes et ditlis li > 
lantriieK roinanes; Per'^. . l'c li<|Uidis sonantibus iiulat^a- 
tioiies ;ili<|Uot. Kn.. Iwlirm.uin. Franz. Sehnl^ammatilr. 
! M, K- UmI.-II, Per Anti-Nerk. r .1 II Mercks. 

j I>eut»chei iiiteraturxeitiin); WTI. i:t: M. Hermann 
I Sebuurr von CuiuLifeld. Era.suius Alberu». ~ P. l'uiuwer, 
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AViitff. Umschichte der deutschen Literatar in da Otftßmrut. 
- 46: L. Hirzol. Üoqdtkc-Goetn , arundri« der Oe* 
schichte der deutschen Dtchtunjg;. A. 

OP8t«rr. Littemturhlatt V. 14: Ii. l'irfl. l'ruliscli . 
vriiiie liiitsrhalt y.v rit-r rhrinttnhf>il. riiti'rsii< lmntr(-n und 
'IVxt. -- .1. M i n» r . Hiii«|»', Ludw. u. FriH Uolif-rt. - H 
Fisfhcr. Wiillini:. IHi' Svtl^l»^ in ilcii \Vri-k<'ii Alfreds 
des (irosscn. I. - N « sr I . Hrmiiitiiti. I(ii>^r;>|*li. krit. 

BcitrUuo zur Di-ilcktlitcrutur - !■' r i c «1 w ii t n r . Simon, 
.lai qnos rt'AinieUi«. 21: A. K. St-hiiubACO, .loscph. Iiic 
l-'riihzfit drs (li-ntsrluii Miiinesanus. I*. A. Sulzi'r. Iliif- 
st' tteii. Mariii in diT di"iits<'hen Uiihtmi^' <)i-s MAs, 

SitzuBf;»ber. der k. b. Akademie lier WiMSfiittchaften. 

I'liilDK |)J>il u histor CIiiss*'. IHSH". H 2 .1- Kt II. . I'.lur 
(li<- (iriiiiillaüi' , iiiif iltr Nutkcv.s KtkUiunu vuii ttorthiiis' 
.l>f f<m>(>latiiini- phil<>!«>|)liiiu-- IhtiiIu. 

Berichte de» Freien Deutseheu Hucbi»tift« za Prniikfnrt 
a. M. N. F. XII. ;{; J: .1 ii n k <• r , Fr. (iotini tittd seine 
Methodi' der S|>ra<lierleirinnt'. -- lijititier, dem litt. 
I.eheii der frniiz. Hiiuptittadr 

Zi»' fär die önterrelfili. tilymnaxien 47, lO: A v. W eiten. 
KKnnerke. Bilderatlas snr lieNrhiehte der deiit'tdien Nutinnal- 
liierittnr: lleinemaim, Üoethe; Bielschowak}'. (ioethe. — 
F. r r <> 1 <■ h . )[e;ar, fioethe; (ftaescrs Scinilaitsicabeii cfaw- 
slacher Werke. 

PrMHa. Jbbrbidier. Sapt.: c. ttVaaler, Ksao Steher 
Uher Siakaapcarca Hamlet. -» Xaatippua, ont« aMe 
dantadw Spriicba -~ .1. FraHck, Blut ist didccr ab 
Wasser. — NoTcmber: H. Conrad, Uobert Borns' ülQck 
nnd FUl. 

OMniopolie II, i\ K. I>i>wden. The rn.se a^ainNt tioetlit" 

— .\l. Hruiidl Byron und Wordiswortb. -- 9: \. 
M «■■ 2 i <• r e s . i,' I 

Stimmen aus Marm I.Anch L\. 1: l'fiilf. I'ie hist. \'or- 

luKo zu Shukespt-iires Fali>t.;if!. 
Ueatlinxer GefichichtMbliitler VII. ;i: Th .sehön Die 

Helmath Il»rtm;inn von .\ues. 
Knrrettpondenzblatt de» Vereina fllr siabanbttrfciaeba 

Landeskunde XIX. 10: A, iJ cheiBer, mr Finge nach 

der Herkunft der Zipser Saehieb. 

Tke AtAtmy 1S78: Jack«, Muni Bvnw in «dier t»R- 
imsa. ^ Nntt, Early knowlcds« et the (IraD lewnd in 
EnKtend. — Tlw new finclish dictionaiT. — 1:174: words* 
Worth, ed. Knight III— VI. — Seotl, The atoijr of Walter 
Scott's firtt love. — Ma«linton, Goethes F^nst, elfectof 
the Gachhau»«>n transrript. — Pa^et T » y n b e e . Dante and 
tbe Book ol T«hti - l"i7ri: Icidandir book« ( H«r<>s «aifaog 
RlaakiHnr. ed. K<dliintr: Kuhle. »ItiNliiiid. KlenientHrlmeh». — 
(iamett, Two slips of Hrownint: 127t!; \'»(\ns of l.'hland 
ed. Hcwett. - \'irt«rjr, The hif;lier teachinn '»1 Sh^spcre. 

— B e r d o ü . lirovrning'S Pope and the Net. — 1277 : 
FnrniTall, F«nr more allnsions to Shakespeare. — 
r27s Walter Scot's Krtt love. — BrowninK's Pope and 
the Net 

The Atbrnweiun 3006: J. Wri|[ht, The Engtüh Dnlect Die 
tionaiy. — A Ubliography of the writings of Bobert Braw- 
ning. IL — Tbe new Enif^ah Dictienarjr. — iläßfi : The 
work« ol ChKoeer, ed. Ellis. — 9S3i9: Napier and Stevenson. 
The Crawford collection. — HflOO: A hihUography ol the 
writinjjrs of Brownih<;. III. 

Mnüeam IV. 1». lioer. rhlenlMck, Kurzt:« fusbtvb et.vin. 
\Vl>rt-erI>tirh der jfoi. S|ira<'lu'. W i r t h . .Mieliels. l^todien 
ül)er die alt-i steii deutNi heli l':iNtnu<'lit.N|tiele. 

l)iet»cae Warande \ 1 \. I : ti. s e u e r s , \■<>ndel^ k ii il-.ii !»■ 

I. Lncifer. — l'ol l*e ii o n t . I])leidin<; t..t de iit.lk.-ikiiride 

ol Folklore. 

Nurditik TidakrUl Itm, H: K. .Nyrop, Moiierea TartaRe. 
tio^chiehte des Stilekes. — ö: E. LAseth, .losO-Mairfa d« 

lleredia. 

Nordisk Tidhkrirt for Filologi V. 1.2 K. W ad st ein. 
Forklaringar oek »nniKrkninLMr tili forniiordiska II 

— J, Vi sing. F. T-('»<>|>er, W ord Formation in tlir Itomiin 
Sernui plelieins, - liers., I tpcrr Minori di l'aiiie .Miu'iiieri. 
II Trattalo de Viiltfjiri Klo<)iientia lo r rnra di l'io liajna. 

II r ed e r s e n . .\\el Ki>ck, Om Spräket" fönindrini; ■ l>d. III 
der po|)iil>irwisKenKi'haftlialien Vorles,.ii|^t II der lliiihsehule 
Güteborg). — äandfeld Jensen, ü. Ptidersen, Aibanedache 



Texte (pnbl. lißK'» von do.r K. Sllch«. OejM-llsch. der Wissen- 
schaft). — Der s., K. Nyrop, Lnebog i det italienske Sprog. 
— B. Olgas, J. Viring, Dante. Y. 

riHfc TMtakrirt \tm, Jntt-Aug.: R. v. W^ BdnMmd de Gon- 
eonrt (NekTologv V. 

ürd och Bild is:i(, i' (. Nordens van, Anatole Fi:uii < 
-ii: \. Ii u Ii f' , l'aul \ erlaine. — 4: M. I' r <> z o r . Eduuard 
Urtd. — K- .1. >l(irtcnsen. Kdinoiid und .Inle.s de (ion- 
eoiirt. !*: O. I.evertin, F.dnicmd ile (ionconrt. — H. 
.*"|oilerl>eri; I. He^prerhunir l iiii i >iUin.'!luli^ -]i;im-i( her Novellen 
in s<hw'ediS(her l'eUersetäiuli^i dimh A, Jlllliilun «Stoekholni 
IKt»»!. |>er Hez'-nseiit schützt die Mehrzahl dieser Novellen 
nieht hoch. Norh strenger heiutlieUt »ie J. VuiuK in einer 
Ke/eiision in (ieteboigs JlaadelS' och SJOforts-lidning (7. 
ttkt ik!h;i. V. 

Revup eritiqae 42; llent x. K.ihle. Altislitudiaehes Kle- 
ineiuürltui'h. 4vi: A. Jcuuroy, de LuUis, Vita k uoesie 
di .^ordello di lioito. — 41: A. Jeanroy, Tobler, Li pro- 

verl».' an vilain. 
Rev. pol. et litt. I-'S : <i. .\ r t . Tu paniphletaire oublie: Claude 
'l'illier. 14: F. I' i r a v e t . I..a renaiusanre des etude» 
»eolast^jii' l.j: A. liuitland, l°n ronianeicr popnlairc 
suisse. i rliain nlivier. -- Panl .s tapfer, l'ne histoire de 
I rduration cn .\n(;leterre ipar .Ijwqne.s I'armenticr). 

Jonrnal den S*vaata s>cpt.: P.Jan et, Histoire des doe- 
trinesestb^Uqnc* en Allcmagne (Im Anselilass E. Urueker, 
Lessiag.J. 

Ii« Metren Ag« IX, & 9: Hatbores, Leeoy delaMardw, ' 

I.»' Nlll" »ierle litteraire et selentifique. 

AnualeM de la soci6t^ d'^rcb^ologi« X. H. 1: A Itovy. 

.Vdenet le roi et Kon «euvre. Ktude litt.»' i .in i 1 1 litii:mNl i'iUe. 
Annalea <Iu Midi H2: .1. Tardif. La verHitm proven<,-ale de 

la soni: in ' ■■■l ile .lustiuien. 

Revue di s deiix mondea lö Juni; K. Donmic , Mar^fuerite 
de Nav.iri ( il :i[ire» se« demieres pci^sies. 

R«Tn« de Paria 21: George Sand, Lettee« k Alfred de 
XnsBci. — Alfr. de Müsset. Veis k Ucerg« Sand. 

Ua Cnitnrn 9. 10: G. Rebajoli, Rigntini e Bnlle, Oialo- 
aarlo italiano-tedeaeo. — F. 2f otati. ^i^li, stodi m la 
kitemtnra Italien» d«l sec. XVL — T. Baxsi, Fenieri 
gnlda all« studio crltiro della lettoratnra. 

Rendicooii della r. accademia dei Lincei Serie V. v<>l V 
F'asr. t< n M Mnnari. Per In stnria drilr» sruola iHnüia 
siriliar' 1 

R fi<tilut4> ioiniiHrdu di scienze e lettere : i-eadi conti 

Smk II. Mi'i X.\l\. faw. H»: V. Kobsi. una ronimedia di 
itKiiiii»aitisi;i |i>ll,i i'orta ed un nuovo seeuari». — Fr. 
Novati. 1 Ii Hiilino llissülo. itmoto ji.ri.i milanese del 
sendi» Xlll e del »iio Speeulunt vitae. reeentcuientc ritrovato. 

Atti del reale iatitnto veneto di acieuse lettere ed arti 

.Serie VII, r VII, Itixp. JS. »: f. rastellani. Pietro 
Itemlio, Idldioterario della liUreriii di s. Marco in Veiiezia 
(,lääU— liVlH;. — F. c ipolla, (joattro uotereJUe dantesciie. 



Neu ercohieBene Btteher. 

Gerber, IMe .Suhstantiviernng des AdJektits. GOtt Dfsa. 
flu ä. 8*. 

(t i I e s , P.. Vergl. Grammatik der klass. Sprarhen. iän knncs 
Handbuch lUr Studierende der klass. Philologie. Antor. 
dentwhe Ausgabe, besorgt von .Iah. Hertel. Leipsig, Reis- 
laad. XVII. 4«» S. ». 



Ii a h I in a n n . IV. die Erneuerer des antiken Pranias und ihre 
ersten dramatischen Versuche. 1314 I47H. Kine bio-bi- 
bliograph. Itarsielluntr der Atifantre der tnodernen Dramen* 
dichtunif. Münster. Hi^^enslM ri.'. Kr- M. 2. 

tii iifer. I,.. I>irhter n. Frauen. Vortrage u. Aldiandlunjjen. 
Herlin. Paetel ;-W4 | Karin n. a. liotta von Himini: 

Hin Int. Kpos Uher die .lun(;fr»u von Orleans; Meliere und 
dii' Frauen, tiopthes Schwestir; »"harlotte von Schiller; 
Ikir. Sehlet'el ; Karol. von üünderode ; .lohanna .Motherhy ; 
Deutsche l>i<1itunti in den itefreinngskrie;;en : Bett, von .\r- 
niin u. Mortis Veit; Ueinr. «. lIiarlStieKlits : hvoff. üchelet 
u. Karl W erder; Gtt» Ludwig; Fanny Lewald; Guy deljhn- 
passant.] 
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OensUIifliit OttoFra., Du Haiderlhileiii von Sneabeiin. [ 
Beriin. Part«!, fl*. K. 4J0. \ 

11k. A., Beiträp «nr (icschicliti' dor Kunst und der Kiiiist- 
t«chnik an« luitUdbochdcuUclieu Uichuinueu. [Alis: «Kittl- 
ber^r-II^'s^limllMMC&rihaiS] Wim, Oruwr. XI. 187 S. | 

Klu^^' F . -^1' Ktyniolofrif^il Dirtionary «f thr (irrinan I/an- 
trna!?*' Tranh Srom thv -Ifli (Jcriimn Kditinti hy .lohn Franris , 
havis i 'hi ;ip «*d. Ifiini' ('(i M2. Limdon. (i. Keil. 7 (>. j 

Lennicli, Tli., I>ie fpiwii. n Kl. tni nU' in der mhd. I.>Tik | 
Uölt. Diss. 72 >«. 8». I 

M a r g r h a 1 1 . Oscftr, DMiteUaii|{ de» VocRiiamas in tbttriiu- 
ischen und heaciiehen Utkund«» bis nm Jahn tSOO. 48 B. 
8*. tim. Diss, 

Kkjer. F. H. Biettch, die Mondsee-WielMT Lieder- 
bitadiotiriffc und der MiMich t. Sahboig. Eine UBtenaebnng 
mr LiteriAiir- a&d MurikfetcUdite, nebit dm ragebSrigen i 
Texten ans der Handschrift n. m. Anmerlningeii. [Am: 
„Acta geraankA.'] ßorlin, Mayrr WUlor. gr. XVI, 
ö70 ra. 9 Fk»m.-Tof. M. 18 

M Organa, M.. Orammatic» drlla lin^rua nlande^tc. Mailand 
Hocpli 'M S 8». M. 2.40, | 

N e n d r u c k deutsrher Littt- raturwiTkc de» XVI. ti. XVII- 
Jahrb. Nr. 142-14«. (142. 143. Flujrscüriftpn aus der 
Itt^formationszcit. Xll. Judas Naznrei vom alt^'n un<l neuen : 
«liitt. <;iiiiilHii u 1.1 Ini- 1521.) Mit AbhandlanK und Kom- 
inciitiu hrst; r. E. Kuck. (XIV. J34 S,\ — 144^148. J>ie i 
Psaliiniiiilii rsetzonjf des V. Srholr Mrhs.Mis 15721. Hrn^-v | 
M. H .I. llinck. (CLX. 2(« .S.i) HalK. .\i. im>.r. K«. M. (>,(■>•)" > 

Paul, II . l)«>utsrhes WörK-rbncb. :i ti 1 iSrbluss-'i Lief 
namtnlog — ttcBl/. Halle. Niemeyer. VII, 8. äl2—öHi. 8". i 

Bi«C«r, M., Klinker in atSmae Belfe. Damatadt, Berg- | 
atiin«. XI, 643 &. 8 . 

Siecke, IBn Ueber die Bedeutung; der Orfnimsebcn Märchen 
fftr unser Volksthnm. Hainbufjjr. Verlagsanstalt. 8". 

S ü tte r Ii n . L., Die e.xspiratorisrbe Betonung in der Heidel- 
berger Volksmundart. In der Festsrbrift snr äöOjilhr. Jubel- 
feier des UjmnasiainB za Heidelberg. S. S4 R. 

Z ar n e k « , Fr,. GoetbeiebrIfteD. Leipilg, ATenarinB. 441 8. 8^ 



B a r 1 1 1 1 1 . H.. Tbe metrtoal DivM<m ol the Pari« Paalter- 

Hr>n Mwr. Diss. 
Brotanefc, Bnd., I'ntersnrbun^'en über das Lehen und die 

DicbtnngBB Alexander Honteomeries. Wiener Beiträge lur 

EogUidwB Fbilokgib III. Wien, Branmfiller. VIII. 161 8. & 
Browne, Will. H., SelectioaB tnm tbe nrly tuttiab poeta, 

ed. with introdnctfon, noCes ahd gloiaaty. Haltlinore, The 

Johns liopkiHü Press. .'>tO H. ff. 
B n r n 8 . Robert, IVtry. Kdit. hy W. H. Henley and F. F. 

Henderson. iCentenary Kd.) Cheap cd. 4 vols. Vol» I and 

2. 8vo. Edinburgh. T. C. and E. f. .Tack. London. Whittaker. 

7/6. 

- — The l'o. tii :il Work» iJ. W ith Ni.ti -, (Uossarv, Index i>I 
Pirat Liiirs um! ( 'bronolo^ncal Li^I < nniijli t«- cd. Kdit. by 
I, Logie ik«bvttüon. t'r. Svo. pp. XX t^iö. uxford. ('larendon 
PreNS. .H;G. 

— — The IWf iral WorkH of With Not^"« . <ilosi<ary . Index 
of Fir^t l.inrs, i 'liriini>K._i;ir;il List. Coinplete ed. Kdit. 
hy .1. Lo^ie Robertson. 31iniaturc ed. Printed i>n Oxford 
India Paper. S Tab. in caae. Demjr MAuo. Oitfard, (?|»rend«Q 

Press. 10;'<i. 

Chase. Frank H.. a bibliotnapbiral gttide to old «nglUtb 

Syntax. Ldpsig, Fork. 27 H. 8». 
Cbaneer's Minor Poems. Edit. by Hct. Walter W. Skeat. 

Sud and «nlaigad ed. Cr. 8vo, pp. fiOO. Oxford. Clarendon 

Pteas. 10|I6. 

Gbiarini, Stndi Sbakeapeariant. LiTorno, Glnati. 4788. 

W. L. 5. 

("iirson, Hiraiii ■^iliitiur-s froni Cbnucer's CniU' i > -iiv Tilis. 

Kd. with intt Hiin. tiuu, nute» and trlossurv. Nt-w-Vxik. ,Mui- 

iiiillan & I i', 1,IV. 077 .s. 12". 
i low den. Kdward. iiüe ol Percy Bysshe sihellcy. New ed. 

Hvo. pp. 610. [«ondo». Paul. Trtlbner and i'Au Ii/. 



Emereon, 0. F., a briaf bistory of tbe engUab langnage. 
NewYoilr, MacmOUn. LOO. 

Haie. K K. Fr., Miltont* P.iradi!»e lost, books I aud II. Kd 
witb niites und an Intruduriion. New-Vork. Lon^manü. 
(ireen * Co. 

1. o vv f' 1! n o, .S.. The Hoger De l «v. rUy Papers Irom „The 
SihH it.ii- Kditfd with introdurtion and aotca. New-Ywk, 
Liiiitfiuujis, <>ret'n S Cd LIII. 174 S. S°. 

Maxwell, W. H. and l'eroival Cliubb. Popes The lliad of 
Homer, BiK(ks I. \1, XXII aud XXIV. Kd. with Note» and 
an iatroduction. New-Vork. Longmans. LXIII. 

Key er Khsiiiil M.ichiavelli and tbe FUizabethan Drain» 
Weini.n. l'illuT XII. 181 S. Litt^-rarhislorisebe Forsrh- 
BDgen, br»g. v. J. äcbick nnd V, von Waldberg. I. Hell. 
N. 4. Sabaeripaeaein«» M. lüfid. 

Quellen IL Foracbangen rar Spiracb- nnd Cnltnr' 
geschiobte der eermanlaciwn Völker. Hmg. w. A. Bndidl, 
£. Martini E. Schmidt. 81—8». Heft. (81. WilHani Brown«- 
Hia Britannla's pantoralK and the pant^onil {KX>trv of thi- 
ElixabeUian ag« By V. W. )l<><>ni>au. X. 1.5.9 s. M.' 4.M 
92. QTte1len*$tndien zu den Dramen (ieorge Chapman's. Phi- 
lip Slassinger's u. Jolm Ford s v. K. Koeppel. IX. 229 8. 
Jl. (i. — KB. Lydgates fubula duorum mercatoruin. Ans 
dem NacblaeaeT. J /upitxa nach simtl. HandachriHen brag. 
V. U. s< bleich. VI II. X( l, 154 S. M. StraMburg. 
Triibner. gr. 8». M. 17. 

S p e II s e r , Edninnd, Book S of Tbe Faerv Queen«. Bdit. by 
(i. W Kitcbin. 9th od. Cr.Aro, pp.818.' tlsfoid, Cbrendoo 

Press. 2,1?. 

.<tone. W f; Uli, W.II- Sll;i^-^|,. iiV IMinshed: The «"hro- 
uicle uf the Histurieai i'lays I ompared. 4tu, pp..'>5(>. LoiiUuu. 
Lawrence and finUen. 16/. 



u b i g n e . A. d", Les Tragiques ; par .'\grippa dWubigiie. 
Kditioti nourelle, publiee il'apn'H le nianilserit conserve |)anni 
les papiers de l aut^-nr. avt c des additions et d«« notee. par 
Charles Head. 2 vol. Iti-lC. T. 1", L-SOS p.; t 2, 886 p. 
Paris, üb. Flammarion. Fr. ti. '• 
Bartalcsi. T.. C'inqne scritti intorn« a Dante A., Piccarda 
Douati. Beatriee. T. Taaao, Leoaora d'Eate, AI. Manaoni. 
Pircnze. :^2 8. Per 1« rnnae dl Lorano OtaioTi oon Paoh 
Corinna Civolli. 

Baaaermann, A., Dantes Spuren in Italien. Wandemngen 
n. ünterBaebnngen. Mit 67 Taf. in liflhtdrnck nnd 1 Karte. 
IX> ÜQS 8. gr. 4* Vddelbetg, Winter. X. 4a llnlnlt: Rom: 
Floren*; Arao-Lauf nnd i^fts«nt]no-Tha1; Piaa, Lneea, Platoja; 
Apenninen-Püne und Romagna; Mark Aneona nnd umbrten: 
Süd-Italien: Via VuOa and Via Anroita; Lunigiana: Obci^ 
Italien; Pola n. die .Tnlischcn Alpen; Orvieto. Dante und 
die Knnst ' 

Beeker, \. H , l'n biinianiste au XVI' siede. Luy.s Le K<»v 
(Lndovieos Kegios). de iV»ntanoefl. In-H", Vill-4U» p. Pari». 

lib. I.ecenc, Oudin et (V. 

Be 1 1 II n . J K.. De Sanna/arii Tita et tq>erilnu. Paria. FOnte- 

inoing. 170 -S. 8". Fr. M. 

B o i 1 e a u. (Kuvres pot'tii|ues Ac Boileau. Preeedees cruni- 
notiee biographique et littcriiii' '-f aceonipairnees de noifs 
par F. Brunetiere, lu iitii ili - mili i rix-es ä rKeolf normale 
superieure 2' edition letii in-l(i, .\XVl-;4;t4 p. l'nti». \ 
lib. Machette et Ce. Fr, ].:*}. i 

Campanclli, B.. Fonetlea del Dialetto reatino, ora per I» 
prima Tolta atadiata sulla viva von' de] popolo; aggiunt^ivi 
nn piocolo leaBico e alconi «agin diatettali antichi e modemi- i 
Torina, lAwber. XI, m 8. Hl. 4. ■ 

Cardueci, <jioa., 8a l\Aaiinta* di T. Taaao. Sm^ tre, 
oon nna paatoralc inedlta di (f. B. Oiraldi Cintbio. menie. 
SanaonL 

Cl^dat. L. . CJrammairo elenunlaire de la vieille lantnio 
fraBeaise, .'1' ed, revue et rorril.'i c. Pm i-. * .arniri S" i.ili S. 

Tom i t t i . eh.. l'n poenia provenzale: sagifio rritieo, .■^uiKlrn', 

Aroldi e llarinl. 1(1 S. SP. 
('res ei ni. V.. Di iina data iniportante nella storia dellü ! 

epopea fralH'o- veiieto. 2.'i S. 8". Vene/iu. Aus den .\tti " 

del H. Istitntv Veuet«» di scicnxe, lettere ed arü. Tom« Vil. 

8erie VII. imß. 
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Uaiit )'. I.ii I>ivina Cumincdta illuütr. nei la«(^ e Delle per- j 
SOUP, a I iira (Ii Corrsdo ttied- ¥v». 9 — t. XRmo, HoapU. ' 

4« S. 40 --;»(;. 

Itante «MiLrlii<.Ti. I'n» <';tiixi>iH- «luntcsia (■•iniiicntatii >hi 
Tfrrnzii» Nlikiniuiii. Firciiziv Itl S. fi.l Pubbl. dal «HC. i 
l.tji^i UittuU |H'r It' tiozy.1' ()4'1 (triiii'iiH' Vitt, Ewunn^te dl 
ii|»vi(i;i riiii I» priin iiH'Ssii KIi-mü l'ctrovich. 

Don mir. Hein''. Ks^ais sur Ic Tlii':itrc Cuiitompfirain, lAlc- 
xaiulri' I'iinirts. - l<Miiuar<) l'uilliTon. VirJdricii Sarrlou. | 
— Hiiiri ilf Itoiiijfr - Fruni-nis «ojijh'i-. Alcxiimire i 
I'aroili, - Jaks l^fiiuiitri'. Henri I.üm-iUh. — )luiirit-<- 
l*i>niiikY. — Fraiii;ois «Ii- riin-l. • lüihopin. — (it-iirjrvs d«* 
Kodenbach. — Maarire Bari^B, etiC.| I n rolame in-l& k 
Paria, bidier. Fr. 3^äO. | 

Falconl, Cl., Le qnattw princitmli nftMbiTe tta1i»n<- ii*Ila 
commedla deir utf t n«l t«atro d«) ({oldoni. Roma. 7.\s k" 

Farni-Il. 'I'hc Livon *if thi- 'rrniilmddurs. 'I'ninsl. from 
thi- .Modi.i'Viil l'iovfn«;i»l. Witli IntriKliirtxry Mutter aud NuUs, 
»nd with spfciiiifn» of tlir'ir Toctry Hondeied into EngHsh. ' 
("r Svii. p|). :14I0. Lundoii. Nutt, 0/. 

F i- 1 i r <■ 1 1 1 ( ur. , Dante po«t« caltoHco. Mi1*iM>, AKntlli 1 

244 S. h". 1„ 2. \ 

Fcrrftti, .1.. Ina runft-n-nzi« inotlita snlla storia lU-lla j 

piH'sj» mcludniintriiitir.i rntnaiia, cun mite di Alberto L'&metti. ; 

Pi Siaro M S. H», 

(t i u d i X i ij . II. univiTK^iIi- in Cunavrsi'. pnbbl. t oomment. dft 

C. .Nii,'rii V I» orsi. Toriiu., H.mx. Krussati e V. SlOSS. 

L. 2. Kappreseotamoni popolari in Piemonte. 
G i V »Ii , iHm.. PoMi« nivatr, «a Ad. Mwureni, conneiiUte 

im an comltocepol» d«lt' »ntore fd nntmtat« di ricardi storl«! 

dal prof. (HuVo Oappi. MUano Aliprundi. bOO H, 4**. 
üravinii. ]>. , Snc^rjo di niiu Kt<>riu di volinirinanieDti 

d'oporc f,'rf<hc ml s<to)o XV. Napuli, (iiaiiuiui. 
<< Ii n t h << r . Ktiv'<-i>> . sittdieii u Lope de Vnr». Progr. Rett- 

w. il. (i. 7H S 4". 

H 6 in o n . F.. La Horhcfourauld In ><°. 'IW p. aTM Ü ipravoKii. 
Paris, lilirairic Lerene. Oudin i-t <V. I 

H i K 1 1> i r <• dl' la lant'«»' ft i\>' ht litft'raturi' (ran>;»i>H' p mun 
la dlrcriiun de L. Pttit d<- .fiillrville. Fase 14. IFetil de | 
.lulh-ville, I>A Benaissanci- : M artf -Laveanx, Rftbe- { 
lais; les contenn an XV i* sieclej i 

JmeobMon. H.. Sveiuk>italieiulr ParlKr. Land, Cilei-nip. , 
18»!. l.Vi S. kl. S«. I 

Ituliciiskn iWiiinifar. I.und. Kl.i iup. 1K9(? I()i'> S H 

K <"• rt i n ^' , <iiistav. llaiidbiu-h di-r roinaniMthi'U Phlltdu^ii'. 
Ut kilrzN Nt'ubearbcitanK der «Knc^kluuiidie und Mctbudo- 
lo^ic di r ronmn. nülobnie*). Leipug^ Rcialand. XX, 
(^17 rt'. 

K u H r h w i t z . K., I.i-s plus ancklis monuincntK d<- la latigne 
fraiHHii''- Pablies ponr Ivsconrs anivorsitairc«, V* ed. re^iie 
et au^oiient^. Avec denz fae-nmil6. Leipnig, Reisland. 

L e n K . Hnd.. Aruiikanisclw XIrcben nnd EnftUoniieo. Val- 
paraiso. 70 S. Hf>. 

EBtndioB AranranoB TV. V. (Ana den .Andlcst d«> la 

t'niv.Tsidad de rhil - T itnr Xl'III, i 

Lidforss. K, I. t •aiit.ir. s il'- Mjo fid. Notas S, J»:)-l(;4 I 
{\fl\ IKN.. >i. L'.v; 

M e>' o r . A . l-ormcnichro u. s.viitux di-si franz. u. d>'iit«i-h»>n 
Tj&Ätigkoifswort«-«, Hannover. Fr. i'rusc. M. .H. 

Moiüy. Fl., (ilossairo roinparatif ariL'lnni rmnnd , d»nnant 
plu.s dl- ciiin uiilk' nii>ts anjoiird'hui l .ninii dn (rani.ai.s 
qui sollt conainn« aa dialocte norautud ci ä Panglais. Fos- 
. i. uUs 4 et 7. In-», p. 417 i «TB et 897 ä 1082. Paris, 1 
Picard. i 



N V r o p , Kr., I.iitrrlmit i drt it.ili- n-k" '<]ir<n'. Kopciilia^-iL 

Vii. i.-i^ H" 

P ji r i .s . Ii.. Itf Tits t'xtiaith lif» yutsUii et ^rusateors dn nioyen 

iiV<'. unn cn frunrais modctne. Petit in-lG, VIII— 8Sb pw 

Paria, llachctt*' Fr, IJnl 
Perrobl, ür. L.. Lt- varte opinioni «nl 4tiadegno di Üoido 

( 'a\ alcanti. McMliia l.'i S. 8*. 
It a I) d i . Ln., Oino liuiori e Franceaco Civolli. poeti dei aeft. 

XVl. Firenze. 8ieni. 4d S. l». Per k aooe di Lorem« 

fiinorl ron Psola ('»rlnna t'iTolli. 
|{ i r h <' II t . F , l.<- l'atoi» df Ivlit-Noir, CABtOQ de ÜhcniB 

(.Inra . In-H", VI p. IKde, Ikriiin. 

K i K' <i ' • i> > - 1< <> 1 1 « • Ital- WKrterbaeh. 10. L!i;. tf. I— SM 

la uufküsscn:, 
Uolla. IV, Flora popolarc sarda ; Misctdlanra di (oponimia e 

dialott(d<>i:ia italiaoa. Caaale, Carlo CutUMJiii-. Ihl S. 8*. 
K y d b e r V' . «inst., Zar (leachidite de» franz&siaelien 1. Die 

Hilf -ti liiinic <Un i»-Laut<-s. Fpsala. 87 8. 8*. 

( h w .1 ii II . \V.. I.oriiizu \'alla. Ein Beitras nur (iesrhicbt* 

drs Hiiii<uiii!>mns. Diw. Berlin, Mnjer & HUIler. 6t B. 

er. K'. .M- l.Jl> 

.'^ . Ii u n 11 "s (irairinialik dos .MtfraiizösinclK-n. Laut und 

FoniK-nlthrc ;i von Pruleti^r l>r. l>. Uf lirens vollbtiindiu 

n< (ilH arlH-it<-i«- Aiitiagr. L Lnatlel»«. Leipnii;, Reialam. 

VA) S. H" M 2 4») 
Strozzi. <i. H. Alnini niadriirali inf-diti. Fircnzr. 11 S. S*. 

Kstr. <lal cod .Matriiab dilla Bibl. .Naz. centr. di Firenae, 

(lasM- VII. No :i-.'7. Pnlild. dn Aneelo DeM per le none 

di I.or, <iinori «'oii l'uola Tor, rividli. 
Tiirkholin, KV, Ftndr s sur la plioni-tiqnt- de lancien 

dialecte soua-sdvan. These ponr le doctorat. fpsala. <ffl (P. 
Trombatorr. A, J.. Folklore catanese. Torino , C^naen. 

I2.'> Iii" I.. -i 
\ e n 1 11 r i . .\it. . Li- oraasioiii iicUl' isturic tioreiUine dl On- 

vanni Cavalranti: suuKio di nso «tMdio snl Cavalcanti. Pin, 

Mariotti. (Mi Ui". 
V i 1 1 a r i I > |ii N Macblavelli e i aooi tempi. II» ed. vü1> 

III. .Milano. Umpli. 
Voraholario d»-j.'li afvadoniici dtlhi Cru.sra, V» inipr. 

Vol. VllI, Inec '* hic<,muan»biti»giv>o-I njiorfn Firtnzi?, 

Le Uonnier. 4«. 4><1 720. 
Waller a t«d t » J., Fraosk Granmutik. L FormUra. Stock- 
holm. Norstedt n. SUner UI86. 70 S. 9*, 
Z n tu l> i n i , n., n ninfate fleanlano dl 6. Boccncdo. Urcvie, 

.SansuDi. 28 S. 160. Btbl. ciitlca dell« letteratoni ital., 

dir. d» Ft. Torraen. 14. 



Literari»clie MitteiUng en , Personal- 
nachricliten etc. 

Der Privatdoecst an der UniversiUlt Pest I»r «Üdeon 
Petz ist nm «o. Professor der dentsclu« SptachwiaaenBcliaft 

rmannt worrten. 

rti.f Im WitlR-lin Franz in Jena ist als so. PfufesBor 

umi L*kt. 1 ;mi [ iiiilisrh an die ITnirersitSt TttbinRvn berufe» 
worden. 

t ain b. .NovciiiiK I /.si Küpenhajfcn Prof. I)r. Karl Vcrnor. 

AntiquariKihr KataloL'«-: Ackermann. M ni h.n 
;421; Korn. Phil., bes Franz.j; tJalvarj: & Co., BtiliinIX»): 
Rom. Spr n. Litt.i: Otto, Erlnrt (982: Litemturgesdi. ; 
PentBcbe Sprache and Lit.) 



N O T I Z. 

i>u «noMtMlMbon Teil r«ili£ieri Ottn ftrhnshrl >GI*umi, itahiili<ifalnM» >l«n roaMtattUMlMB oiMl •nyllMikck tM Vrlts ÜMiinann 
iHrtdi l bit y . Bmpmomm TS», uid maa liluct, dtai Oeitril«« rnwMaitonaB. karte RMlna, PitMwIaadifIrtitia «Mut <am mli|N««lMa< ftAUIgk aa aSHmiMtaa. 
IH« Radakilan ricblat aa dir tlcrren Vvrli>g«r «t« Setttttt M» Nile, dtlSr Bmg» tngtm tu woUmi, 4m all* ummo Wwk« ffaraundtilMlMa lii4 waillttlifcia 

Inhalt« ihr i^Iiioh nach trscbcin»» Fiil»r>iU'r iJIri-ci oiicr durch V«rBilll«IUB|r Tu» U. It. RoUtu»! in I.«l|»l|( <u(»iiii»li wr,ritM. Wb> Id <llaaaM 
>'alla »Iril d i • Kndactlou at*!! I la ülaaile «ein, Ul>«r neun P o b 1 1 c a 1 1 o ue n ■• I n o BoprichunK , l.r kürcar* BavarhaOf 
(ta dar nibllu|;rapbi«i tn brlsgca. Ad O. R. llainlaiul •tnd auch dla Aaftagan ib»t UuBurar uaU üuadaratn&KB lu rlchtaa. 
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Ii Prvli für drokfMpalKD* 
ratitMU« ■» MituOg». 



Literarische Anzeigen. 



BeiUi^Ml __ 

Dnluy M. U, It a. Ml 



Vertag von 0. H. Reisland in L eipzig. 
Handbuch 



der 



romanischen Philologie 

(Qckfinte Neatraarbeitang der 
sBDeyklopSdie und Methodologie der ronMUiieohen 

Philologie") 



Gustav Körting-. 

IWW. 4t*if Bosfcn ^. 8» M, 10. -. 



Gratis und franko 
auf Verlangen sm^ht Albert Raugtein, 
Uchweis. Antiquariat in ZüHeh (gegr. 
1828) seinen umiMtm Catalog Nr. 183 ^92 

Xuiniii^rn). 

Allyeineine u. vergleichende tSprach- 
wisftenttrhafi. 



tooie» 

JAtei 



teraHtt'DeiditmäUr. 



Vei iag von O. R Reisl and in Leipzig. 

Soeben Miobivii: 

Schwan's 

Grammatik des Altf ranzösiscben. 
Laut- und Formenlehre» 

Dritte, 

. toB Profoesor Dr. 0. Bebrens voiUründig noubear- 
beitete AuSige. 

I. Lautlehre. 

TViBoffm. fr. 8*. M. >.40. 

-_ M 

Soeben ewrliicn niui si.-lit iiuf VerJangeii cretie n 
tm: ' 

Antiquarischer Anzeiger 455. 

Ritter-Romane, Volksbücher u. Verwandtes 

U* sm Bb4« dM 18. Jfthriianderta. 

918 Numnit-rii. 

Joseph Baer & Co., 
Bttcbbindler q. Antiquare 
Vimktart «. V. 

Verlag von 0. H. Reishiiid in Leipzig, 



Ver lag vut. 0. J{ UKISLAND in LEIP ZIg. 

Vergleichende Grammatik 

der 

Klassischen Sprachen. 

Bio knrwB Heodbucb 
för Studierende der klaaeiBchen Pbilolegie 

P. Oiles, M.-A., 



Englische Philologie. 

Anleitung 

zum 

wisssasch&fUicliefl Stadiaiii der snglisciuii SpwlHL 

Von 

Johann StaNin, 

«4. PntC 4. nieMui, «. 4w ««cl- »"»eJ. e. A. Dal«. 



r Lm i M mm VmeinnNl Oelhe« und «.^Un in 
Phllelecj «a OalvinEli 



Autorisierte deutsehe Auegabe, 

begorgt Ton 

Joh. Hertel. 
88 Boffas. ff. 8». H. 9.—. 



Kvflite, ToUaUndlf «uf Murbaita«» md aelir Twneliit* Anfle«« 

I. Theil: Die lebende Sprache. 

PJioneJik u. Auasprache. Rede u. Sohrift. 

Stonn's Kii«li«che t'tiiloio^fk- lolilc- jahrelang, die Mue 
Anoeg« wurde mit jfrofifem Inter. riHi i rwartet. DieMlb« tat 
(fegen dio erste t'iwt ein iioue« Werii geworden. 



nip.or Ntimrnrr liepou Tuel und Register für .lou XVH. Jahrgang (löÖÖ) bei. 

Hierzu eine BeilaAre der Veria gsbuchhandlmig yon B. G. T ewbner in Leipzi;^ 

Verautwerüicher »edaote«, Prof. Ii,. Frit. Heid;»«,. - O. Ol»«'. Hef-^kS^SS fa^^SS: 

Ausflreflreben am 2. Januar 1897. 
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LlTERATUmATT 



fOr 



GEKMAxNlSCllE und UOMAiMJSCHE miLOLOÜlE. 



III R\l'.S(IK<iEBF.N VOX 

D*- OTTO BEHAGHEL uso D'^ FRITZ NEUMANN 



■n int Unlv«nUi( UImmil 



Frarhrint nnnnihi h. 

XVUl. Jabrgnn^. 



VlUlMl VON 

O. R. R El. HL AND, I.KIPZiO. 



PrcU kallUKhrlleb M. 5. KO. 



Mr. t. Februar. 



ll<**-*4>^i« Dfftft.rljii Or.nsBijiiIk, VolUiXiiJli; iim^- 

Vs|«n litte. N«» llt^k Uwmiii eaiaiwml*« 
•tadjr >«. Uah dori. 

ten bn r r « r . HMotl» 4« I* laafM «11» 

in««trlf ' » Fl Ii h -l * r., 

V < ' ti r !■ \. , Zur ' T II 1 Ii \ df!» jih/J. Tatlan 1 1> I e f ^ , . 

F •> r « ( r , Ufr Uebruuch der Modi im nbii. T«ll*n 
lOl.tii 

U«a.rtiel, rnremuchuni^ci im den drar.fib'ii 

V .1 « n , L'. ' iTlifffTiin,^ uai] VrrfuKomrbAtt d^» i&hd. 
üiUrrl-oiBktul l'rLedrIcli T. 8ch«ab.n illnlnil 



I II o 1 1 e , fit* M«;r^I<»w r <•«»•> lifti* I-Vaev. ftb?r- 

ii«tll VOt«, ^ .■:r Wiirl-- k K ! <■ 

! H n 7 m . ßr^rfai« v^fsi V^. «<»u ilutnlHiltlt O II. L. 
I SiroluviuK iMunck«ri 

L c 1 I I m a D n , Tiq^oburh W. t. Iluniboltlt'« Ton 
I s^iu.r Kfli« iMOli XorditeiiiMlilaBtf iH naekarj. 

\V III n r r , l.i-a ■•MBMl« NBl^Ml «h l'AUMMf** 
H r 0 » n p r '. 

I W I in m (• r . flm ui>ili*r«ü^«>lii9n og iiilknluf«fi n/ vorit 
nin4iniliiilr«nk»rkrr ^Fl r ii n «t ri. 

, Virtur, Die nuriliamllti*«llBn RanmMafat* )Bia(K 
Willem». L'elenisni hiHMfl^lM dM* VVnitaiMM 

!/»»» .S u c h I e ri. 



M * • I « . D«r PaiiflM* 4w kwalidi f»liMitin llmm*a 
•uf du« fr<^ Or«)W \m MWll«r XIT. 

iG I ü d « 

Kaller. Uebor dlü Si*h5pf«Ti(r»vedich(e d«. Ohr. 

de U.ni'>o u. Airr il'Aubiinie <U I ö d ei 
lleDfi«eke, tMt (iev-hi<'li1e der KmiicrtkniHi %m 

K.Riliurnr. . frr Tlie»<fr iM « h r e n b « llf\ 
8|*rluKer. D«. jili|>roT Kta|celi*d iZenk«r|. 
<' Ii r d n r I . r.Aaiials dl T. Taxa tToblar). 
Kiblloernphl« 

L i t e r « r i • F h * II il I all au a , 

Z*C S r , V-r^liiriltlk,'. 

Kretin. r. Anivort. 



hr Joh. Christ. An^URt HeyMe» Deutsche (irmiinaUk 
iider [.ehrliiirh iUt (l(.-ut>c'lieii Sprai'lie. 2i>. Auflsgo der 

Dr. Ottu L\on. liuniKiver uml Leipidf lfl9X, IhlniMh«' 

hurlihuiidluii-t. VIII, UIT S. H. 
W. W. Valonliiie, \i-w Hieh (ifrinnii. 4mBpRn>()«'i^ s^tudy. 

Etiitt'd hy A. II. K«nae. Vul. I. Phonologf «nd Morplivlo^v. 

XIV, 4.5ii s. Vol. II. 8rnt»z. IX, 444 S. London lä- 

bi*tiT A Cu. 8. 
II. Lifht«nberger, HiHtoirn «1« 1« loMgM AllMBMide. 

Pttri* IttOj, LKtBimjr. 4i8 8. %. 

Von den drei hier «nr Anmifirn Rplane^enden giain- 

niatififlifti Wi'rkf n ist rr-rr umi s, Imn sfit Sri .Taliren 
verbrtirft. Heynes bek.iiuiu riciiulj^iHiiiiiiauk , von Lyon 
in der 24. .AuHai,'«; iIurcligreifeiKi iini^^eAtalt^t, hat aucli 
in der vorli«goDden 35. Auflag^e bedeateade V«rAnde- 
ruiik'eii erfaltren. Der Herans^ber hat in dankens- 
werter Weise die neuesten F(M*ijliuiijüren auf !<raiiiMia- 
tisclietn Gebiet vi rw^rlet and dem Werk« noch meiir 
als fMlier den Cliarakt«r einer £inftt1irtini( in da« ge- 
scliiclilliclie StiHÜnm der ilciitsclieii Sprailie jfesfebeii. 
Nicht recht ^jeluiiL'^eh i!.t (S. 12.'} f.) die Heliandiiins' des 
l inlauts; Weder das We^eii des l iniaiites noch sein all- 
mähliciies Vordringen ist rivittier i)e»Ummt. Von Einzel- 
beit«n mair noch bemerkt sein, daR« die Ornndfonn von 
iiiiseivin AVWt tifi/eUnii «ielit md. iS. iSlj sondern nd 
ist, wie muh da< I'iaet.. f'nii/ ni> lit eine alte md. (S, .n-l), 
Huiidei ii /.uniichsi eine lul. Form i«t. liei <'in(T nein n 
AuAasf« dürfte es eidi einpfekien ancli die Syntax, die 
nocb raanches veraltete cntbfflt, dnrchgrrclfender umza- 
arbeiteii und dabei iiiierall ilie neuere Litteraliir zu be- 
iticliHiehliKen j WunderiichK l»euts<her Satzbau z. Ii. 
sclipint jetzt noeh nicht benutzt zu H«in. 

In Vainntines nmran(,'rei( h>'Ui Werk lie^n unn die 
Lebensarbeit eines ainerikaniselieii Gelelirleii vor. der 
sich mit riihrender Hin^^ebunf? dem .'Studium der deutschen 
Spraclie gewidmet liat. Das Werk ist aus dem Nachluss 
< Valentine f 1885) von Keane mit einigen Zviilltzen 
'.vi.|i1i ii I»,-r Inhalt ist ein .*ehr reieh- 
iiur überall <lie altfferiuani.-cheii I>ia- 
lekte lierangezojfeii werden, sondern auch ver>rleielieiide 
Abscbuitte eingelegt sind, in denen die YvrhältniMe des 
Englischen, ferner der klaasiscben Sprachen v, s. w. xur 



Hehaudhini: i?elan(reii. Trotzdem ist der wissensciinft- 
liclie Wert iles W'erke* nicht hoch anzuschlagen. Ks 
ist hej,'reiflich. dass ein Werk, das zum (frossen Teil 
iicbou vor Jalirzehnteu entstanden ist, nicht anf der 
H9he d«r Forschung steht. Nanientlinh Lant-, Flexlona- 
Hil l AViii tbililunjrslehre sind vüllt^' vi i atti t und hittten 
in dei' vorliegenden Uestalt »rar iiicUt iib;;ed! ut kt werden 
nollen. Am ersten wird man noch den syntaktischen 
Teil zn sdiätcen wissen. Der Verfower hat hier gut 
beobachtet nnd hat namentlich aitt nnaeren klasriselien 
Dichtern ein reiches Jlaterial zusummenKestrltt. a:i-: <!. iii 
selbst die Kürsthunj? auf die>iem (iebiet manchen Nutzen 
ziehen kann. .Aber auch hier iM viele« falsch nnfgafluat 
oder nnriclitig erklärt. Hei aller Hochaditnng vor dem 
Stfpbfn de» Verfassei-s, der sieii wie kaum ein Ausländer 
Vor ihm in die deutsche Spraebf! einf?earbeitel hat, 
mnaaen wir das Werk als in der Hanpiaache verfehlt 
ansäen. - 

Ert'reiilicli ist. dass man -h-h riucli in Frankreich 
dein liir<iorisc|ien .Stmlium der deuisf iien Sprai he zuwendet, 
i.ichtenberfjer, der sich schon durch .Vrlndten auf den» 
(iebiet der deuteeben Litteralurgescliichte vorteilhaft be- 
kannt gemacht hat, unternimmt es in knrxen ZHgen eine 
(ie.Hidiidite d('r dent-sclien S[<raclic zu entwerl'en, dU- sieh 
ebenso durch musterhaft klare Darstellung;, wie durch 
sorgf&ltißre |{eriicksicliti;ruii^' dei- nenenten Forsehunif aus- 
xdehnet. Br verfulgt xnnkchst in der hasaeren Gnchielit« 
der detttMPhen Sprache deren Entwiclünntr bis znm T>nrcli- 
drinyfen der Luiliersprache ( auch der \ orhei'rscliaft des 
Uei««uisckieu wird nwcli kune gedaeht) nud Keiit dann in 
der inneren anf die Hauptpunkte der Laut- nnd Flexions- 
lehre ein. Der Verfasser bietet katiui etwiis neues, aber 
der Versui'li, tlen er nia<-lit, seinen l.undsleuten die l£nt- 
wicklims: <ler dcntsehen Spraehe in ihren chalak^eri^li- 
Bcheo Ziigen vontufüiiren , darf als wuhlgelongen be- 
«eiebnet werden. Versehen sind mir nnr sehr wenige 
aufvcsiosaen; 8. 141 dur'i- r'i.ismiis Aiberus ni lii '<j 
ohne Weitere« unter die Nu lerdentacheii jfcstellt werden 
un<l I U\ hatte Haitliasar Sehupp iiirhl als (itaniinn- 
tiker beiseicknel werden sollen. 

Leipzig. K. V. Rabder. 

4 



Digitized by GoÖgle 



44 



V. K Moiirek. Zur Synt[i\ ilen itltli<>rhilent«rlien TntiMii. 

I'niu- l^■.t(. an 8. K'. 

id., Weitere Hcitiiijic /nr .Synfnx iIph altlinch- 
dptit«ciien THtiaii. I'rii; l^'»» "il ' s a. nun den 
Siti.-npr. dir k?l liül m (i<- der Wisk. phii.-liinr kl. 
XI u. XIH I 

Karl FArtitcr. Der Uebr«iicb der Modi im uliil. 
Tatina. Kit-I. Diw. I8U. «£ 8. M«. 

l'iM ilfii Tntiaii tltr die aliil. Syiilax niU/.bar /ti 
niadien, wird maii zavörderst die Fälle herausiieben 
mBtAini, in d«n«n die Übenetznng vom lat. Texte al>- 

Wfirlil. Nur ili' >(■ wi'i-di'ii unser«' KeiintniH der :ilnl. 
Syntiix (.■i.l> iii. lii i ilmr Iiarstvlluni; wird am bc*l*-ii 
vom lat. aiiszuz«'li>'ii !'<-in, sowidil am tndlUehcii 4>riiiidL'i). 
als auch um dem, der spftter dJe yewoniiMien Ergrebiusse 
Kmaimnpiiznfntwen )mt, die Ai-belt KU erleiclitern. 

I>i>> l' t/t i' -ilt iiiitiirlirli nicht flir rniti^cbaHgeu . 
wie die Aluui ukb, da iiier der lat. Text dem Cbemetaier 
mir flehen einen Anlialt bot. Muurek untersucht in der 
ersten AbliainJhui- ilni .\i tik-I^pliraueli im Tittimi. Ks 
ist eine dinikeiiswf iie und »elir sorijCiiltij;«' Arbeit. l)er 
V erf. Hiidet, da.*s i|er .Artikel schon im 'l'atian in allen den 
Füllen auftritt, in denen er im nUd. auch .steht.' liie 
rersehiedenen (teltung'en de« Artikeln sind liervorjfehoben 
lind nieiHi I rl };e>?en einander abjreifrenzt. Im ein/.eliieii 
sei angemerkt, datis der Artikel neben i'run. puws. ausser , 
an der von Monrek 8. 1 angemerkten Stelle im Tatian I 
inuli einmal steht : 21. 'i ihie niiti <fiueo (ItOr r/,ni,iiit)ii 
IUI lim ). S. 4 nmelit M. HUt" drei Stellen anlnierksam, 
an denen 'tfirsf-i" im alid. znpefüfrt ist. I>er UebluBS, 
datw dem Übersetzer ein andere» lat. Originftt vorge» , 
leigen habe, ist wobl nach den Auaflihmagen meiner i 
I)Jg»ertatioi< abzuweisen. 

In der «weiten Untersncbung beliandelt Ii. zuuAclnt , 
(S. 1 — 8) da» PrvnomiiialBUbjekt. Ähnlicb wie beim Art. , 

ist auch hier die Neiguiiff der l'fn t si'tzunjf das Siihj. zn 
Setzell unverkennbar. Wiederiint liitdcii .sich Jedoeli sehr 
viele Stell. Ji, ui Jenen e« nicht ^♦^««'tzt ist. M. teilt 
einige Zahlet) Uber da« Verhältnis zwischen äetjning und 
Nichtsetxnnir mit, ohne hier das Hatertal tm elnselneii anzn* 
führen. F.r tliut es brim Iniperat., und 'In si i noch 
na<h;,'etraifen ; 40. K. «I, 2, vielleicht norti 75, 1. 
244. 1 (>vu da»> i Umi. mit dem lat. vonuttieht). Hier 
wie beim Art. wird darauf anfmcrksain gemacht, dass i 
in der Bibel der b5hm. Ilriider (l.'tH.i) sich Parallelen I 
xa der ahd. Wieder^^abe linden. 

l>ie ttbrigeu 4'd Üvltea handeln vun der Kongrnens i 
und «war der Pron. Adj. und Part. M. wlU fmtstellen, ) 

inwieweit die Vmh T'i Cid/.. 5'^ 4M - M" gegebenen 

Hegeln auf den Tatian zutreffen. Ks wird uiiteiKacht, 
In welchen Funktionen die drei versclilfdenen Flexion«- . 
alten der alid. .\dj. vorkommen. Si« werden alle sub- 
stniitivisch.' prUdikativ, als prädikative .'Opposition und 
attributiv y;t braücht : und zwar linden sich flektierte nnd 
unüektierte Formen ohne erkennbares Prinzip neben- 
einander. In der Dnrstellmiff hätte sich U. hier be- | 
deutend kürzer fassen können. K- hiit meiat gar 
keinen Zweck, da." gesamle Mateual anzufiihren , das 
einfache Zahlen verhiilfiiis liJittf setilij^l. Dies |<ilt für : 
die in 14, 15, 88, 8<l, 8<) aufirettahlteD tieupiele. 
Bei Konstruktionen wie 2, 10 wtas ihaz fvlc. heHonti ; 
hiitte an^rt^l'iihrt werden mii dass sir si. t- Imdi 
da» lat. hervorgerufen sind und öfters vermieden vvenk-n. 
Ant'h drürken sie durchatis nicht inmier die Daner der j 
JlandtuniF aus. Ea werden alle FftUe anfgefUirt, in ; 



denen ein Ahl. a\m. durch entsprechenden ilat. Hber- 
setit (st: da K. «elbat diese Konstruktion als an- 

deutsch erkennt, so ist das belaiictns. Wichtif^er wiire 
K^pwescn zu erfahren, wie oft si. au!y;elö»t i.st. Aber 
das füllt ni<:lit unter "Kongruenz", .\linlick Steht es 
mit dem Part. konj. Kurzum, die ünterancbnnir wurde 
fiberBichtlicher nnd daher wertvoller iireworden uein. 
Wenn .1. 1 Vi \ f. darauf verzicbi^ t lilittr. , inr Kiille von 
Mateiial niitzuleileii, »us dem sich irgend welche 8chlüt«e 
niclit riehen laauen. 

Försters Dis-teitation ist der crw. iii rr. i tste Teil 
einer Arbeit Uber den syntaktischen SpraeliKebranc.li im 
Tatian, die l^t>4 in Kiel mit dem grossen Schas.slsclien 
Preis gekrönt wurde. l;>ie Dias, behandelt den Modus» 
gebrauch, und zwar will F. feststetlen, ob derselbe selbst 
stantliK' o<ler vom lat. at'liaiiLri^r i^l. Er erörtert zu- 
näidist die Funktionell der drei Alodi im allgemeiuen, 
(:eht dann auf den (iebrauoh des Verbums im Hpts. ein 
und kommt «ndljcli zur Darstellung des Modusgebrandis 
im Ncbs., die nalurgemäsH den grössten Teil der Arbeit 
einnimmt. Die Anordnung die.ses Teils ge.schiehl nach 
den verschiedenen Funktionen, die lud. nnd Koig. im 
Neb«, ausdrucken. 

I'i' Arbeit gibt uns ein im ii /lu • rliissiges 

Hild dos lioduKgebrauchä im Tat., ubwulil m. £. die 
Obenicbtlichkelt durch die Anordnung nickt gewonnen 
hat. Auch wurde die Abhandlung wertvoller sein, wenn 
F. (dem das gesamte .Material vorlag) sich nicht uu! 
den tlodusgeliiailch beschiitnkt, sondern den 8atzban im 
allgemeinen dargestellt iiAtte. Die gelegentlichen Be- 
merkungen darüber sowie Hber die die Nebs. einleiten- 
den Partikeln reichen nicht aus. F. führt nicht alle 
Ik'lege an , er verweist auf das f-tlossnr von Sierers. 
Aber man sieht nicht ein, warum ir :ui einer Keibe 
Von Stellen alle Belege bhi auf '2 odei- 'd aufzitlilt. Voll- 
stiijidigkdt wÄre da wflnBchenswert gewesen, vgl. g§ 4ti, 
.')!, »>0 n. n. Statt .Ansdr'ii Vi- n'' !'' "cft. nu Nt, hitutin 
steht der Ind." hä|ten die genauen ZahlenverhiUlnis«e 
gwgeben werden sollen. 

Das Krgebnis .1< i rntersuchur.:,'' i-t: .Im .lüu'' Ha i- 
nen zeigt sich, dass der Verf. der 1 In i -i fzung duicliaus 
selliständig und bewnsst dem deutschen modalen Sprach- 
gebrauche gefolgt ist". D.is ''durchau»" ist entbelirUcb. 
F5r»t«»r selbst giebt zu, dass an einer Hc^iho von Stellen 
der ahd. Modus vom lat. beeinflnsst ist. Mir will scheinen, 
die Zahl derselben i»t grösser als F. annimmt, beson- 
ders bei den Kelativs., Tenporala., nnd abb. Ansage' 
slltzen giebt es zahlreiche Belege dafür. Richtig ist 
aber, dass durch den Tatian der Sprachgebrauch Otfrieds« 
bestätigt wird. Zn Einzelheiten fehlt mir der Kaum: 
es Hesse alcli so mandiea vorbringen. Richtig gestellt 
<(el ein Versehen : das in § 47 angeführte Bebpiel 38, 2 
hat Inil., iiinlit Konj.; fi i ip i lassen Formen wie miiinof 
35, b) keinen Sthluss auf den Modus zu. Was be- 
deutet Anüuig von § 46? 

Öenf. Carl Diets. 
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45 IH!)7. I.itt'i'uUirblait für tftimuuiscl 

Karl R H II s r ti <• l. rnUTHiichuniren zu den d<>uti«cbfii 
Welt^ei-itililiniHchtnii^en des XI. oia XV. Jabrliaiiderti«. 
(L«ipz. D(M,j Chmnite, rrnok t. 0«kir. Beydo 

4« S. S". 

Ks ist iiiiiii' r rin iiustifronlt-ntlii Ii ■i;iii).'i,n > - TI;i rii:i. 
ein« bettiiuutto Id>;e «i«rcli «ine ^aiix«" Kpochi- in <1<m 
Littenilnr xn verfotgren, ilinn irnprunfr nnd iliren Wand 
luKs^eii nachzu^relieti. R. Iiat. diese Aufffab*- lllr das vuii 
iliiii srcwiUilte Tinnum auf* bt-st« g:i'lö.sf. Er bespriibl 
iüp l iiisclilUgigrn Kirhtmigcn in cliroiiolofrisrlit r Ordiiun«;, 
indem er bei jedem die bisher geMaaerteu Amiditeu 
kritteeli beleuebtet und siebtet. Schon als «ine «nammen- 
fasÄcndt' Dnrstfllnns: liiltt«- «i-inc Ai^rit iiiist-rfn Hank 
vt'rdient. ab^'r >^U' bietet «uch uutinilu^ ««üien Krtfchiiissc. 
l nter steter }{e/.U[;iiaiiuie auf die die*» Ii Diclitiinfrcli zu 

Unuide Hegenden Quellen, aucii mit gelei^entlicber Ver« 
wertnng: ämr i^nrsteilnngswenm des Weltg«riclits in der 

biMi'ii'r II Kunst , weist II ird. m der (iedichte m-iiie 
Stelle iui (.^cHainlbild an und bewahrt dadur<li »ein«" 
Arbeit vor d<-r Ocfalir, in eine .Saiunilun(; lose anein- 
ander gefU^er Notizen snseinandcrxufallen. Man bat 
8t<*U das an^^euebnie GefBb! , dnss der Wrfaftber das 
i'"anzt' im Aujje hält. 80 wird jede Modifikation des 
nrspriinglidien Oedankens ant's klarste dargestellt nnd 
der cbarakteristisclie Unterwliied in der Oestaitnnir des 
Thenuis im 12. und 13. Jh. ücharf liervorjfelioben. Audi 
in Einz< Ni<itfn hat R. nenes geboten , wa.s auf vollste 
Beachtung .^nspnieh erlieben darf. Irh bebe naiuentlii U 
seine Bemerkangeo iiber die ^:ipra(^he des Linzer Ente- 
crists (pag-. 11 1t-) tierror, nnd seine AusfDhrnng' Aber 
doli boi Heinrich von Nenstailt /.u> rst anzutrefl'eiide» Zug^ 
von dir vereeblirhen Fürbitte der Maria fiir die Vcr- 
daiiiinten. Selbst zur Charaltterlslik der vielbeHprschenen 
Uedichte der Ava hat R. neue Züge beizubringen ge- 
wnsst. 

Dem bis Jetzt (tesafften jf<'t,'eiiüber ist es kaum von 
Bedeutung, wenn man da oder dort K.'s ürtheil nicht 
giu» aoceptferen kann. ITaneltnial mag es woM stMnen, 
als S"^; uhcr eine sehwieri^ie F'rajje übereilt {(eurteilt 
\vordtii, zum mindesten macht es bei der Knappheit der 
l>arslellun;j den Eindruck, wenn der Verfasser vielleicht 
auch hier üir sich eingehende nns leider verborgene 
Arbeit geleistet hat. So war es m<^ines Erachtens nicht 
erlaubt, die Kratre, i>!i ili-' (inli litc ilii Av;i als Reiiii- 
predigl auf£ufa«seii sind oder niciil, mit einer kurz liiii- 
geworfenen Benerkung- abznmaeben. l'nd lilinlich durfte 
man an anderen Stellen vom Verf. Auskunft erwarten, 
wsmm «r sieh für die oder jene der fVKhei'en Antichten 
entsclieidet. 

Der schon lUiii^st uiigekiiudigteu über iiuuier noch 
ansstdienden Forttetsung darf man jedenfslls mit be- 
reclititctem Interesse entgegen seÜen. 

Heidelberg. Karl Helui. 



L. Voa». UeberltoÜBrang «14 VarAMflendMil d«a mhd. 
Rlttarromsm Madrich T. Sebwaben. ]fansterI.W. im.V 

Druck Ton Job. Brede. 62 s. fDi««.) 

Von dem vielfach besprochenen liediciit „Fricdr. v. 
Sr ilwaben" wnrde eine .Ansarabe s. ii I ni^^em veifreblich 
erwünscht, was nui so aalfailender war, als dasselbtt in 
Jeder Hinsieht, namentlieh andi stofBieh, das bAeliste 
Iriteiesfie beanspruchen darf. I>. Voss hat jetzt eine 
Ausprabe vorbereitet, von der ein Teil der Einleitung 
als üiss. vorliegt. Dies, lln I i liaihi. lt 1) die Heber- 
liet'emng, Sprache und Entstübung des Gedichts, 2) die 
Personea d«r VerfliSBer, die Quellen und Vorbilder. 
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.Als Heimat weist Voss an der Hand der Spiaehe 
flir d. Oediclit das alemannische, enger begrenzt das 
schwgbieebe Gebiet nacb. Was er de« weiteren über 

di.' Sprache bemerkt, ist je<iocli nur skizzeri! ;if r.tid oft 
iit;kl;ir. so Wenn er als Eni8tebunirsi>ri der IJ« idelbei irer 
!N in ..(ireiizgebiet zwischen liayern und Mitteldeutsoh- 
land annimmt, das aber nicht so weit von dem alem. 
(Neblet entfernt war; dass «leb nicht anefa dialektische 
Heeinfliivsiiii;' vcm diuttur srelteml {feniacht hätte." Die 
Misehun;;' tdierdeutscher und mitteldeutscher Elemente der 
Ks. erkliirt sich doch am einfaehsten daraus, dass eben 
ein Mitteldelltscher nach oberdentsclier Vorlage schrieb. 

.Auffallend wt. dl« Aenssenini^, die Verfasser seien 
stark V(mi IHalekt lu i influsst jrewesen (jtatf. 2r>). Ist 

: Voss etwa Anhänger der TliMirie einer mbd. Schrift- 

1 q>rache? 

üeber die Metrik werden wir na4h des Verf:»«>;< rs 
Worten wohl bei Erscheinen der Aus<;abe ausfiihrllt ij> r< s 
erwarten dürfen. Zu dem bis jefy.t ijes;i;;ten mi'M-hte ieh 
hier nur ein Hedenken iUtssern. ist es wirklicli sicher, 
dass Worte von der Gestalt — im R«ini stets kling:end 
Efeleseii werden müssen in einem (iedicht, Iis Heime 
aufweist wie : hrümlh' : maer, friuiiiirr : rr, tucltivr: Ik'i .<* 
l Die Seheidniii; unsere« Oedichtes in die beiden Ti ilc 
I u. II ist gläcklicli vorgenonrawn und begründet ; auch 
das Handscbriftenverhltltais erscheint dnmacb in den 
Grenzen des möjfliehen, durchaus sieher^'. -t - !!t 

Als Qnellen weiüt V. eine ganze Keiliu anderer 
nhd. THcbtungen nach, denen znra Teil ganse Partieen 
mit fast wörtlicher Entlelinuiijf (vjfl. die Heidin. Wil!e- 
halm), teils nur die Motife oder sr^nstiife Eiiizeliieiteu 
entnoinnien sind (Konrads v. Wiirzburu' I'artenopier und 
Meliur). l>ie Episode von *>sanna v. Hrabant soll nach 
V. nicht aus dem Lohengrin sondern an« Pansival stammen. 
Ich srliiube. dass beide (iediehte hier als Quelle ^^edient 
liiilt'ii, W'tnn der Verfasser sich inhaltlich auch mehr 
,1,111 [';ii/iv il iialiert, SO kann er trotzdem bewnsst die 
Namen dem Lohengrin entnommen haben. Die Deutung 
der Namen Praiigenet und Tnmeae erscheint durchaus 
mtl,- ,1. iilvli, 1 , wenn man iiberlejri, auf welche Weise 
unsere mlid. Dichter z. B. auch Wolfram die Namen 
I ihrer Pereonen gebildet haben. 

Ueberzeua^end liat sodann V. meines Eraditens iiach- 
srewieseii, duss das Zusammen tre(lVi) des Namens Wiehiiid, 
• den sich Fiiedr. beilej^t, und tier Motive der Wieland- 
I sage znflillig ist, das« dem Verf. diese ^age nicht etwa 
I ans einer verlorenen aehrlftliebf^n Ueberliefernng bekannt 
, war. soiidrTTi :ils ein damitl- \ , 1 lir.'itf:tcs Märchen. 

I Miüclicu- und Sai^euktofTe la»f.eii swU lu unserem (i.-dieht 
I llbrigens noch in grosser Men^^e naehwrisen. Wir er- 
. Innern hier nur daran, wie häutig das Motif ist. dass 
! fBr geleistete Dienste ein anscheinend wertloser f,nhn 
1 gi^eben wird. Ti> i<' in ,1er Rolle von Führern z>i , iih m 
I Zanber- (»der (^eisterhatis finden sieh auch häutig, speziell 
> der Hirseh z. Ii. in der Sage von der Grilndung Herren- 
alba (Hartter, Hei renalb jiag. . in der als .lacd- 
genösse des (ii ünders Albert v. Zimmern auch ein Herzog 
Kriedrieii (1. v. Schwaben I Uai barossas Vater) genannt 
wird. Ueber das Auftreten solcher Stolfe, besonders auch 
' ihr Terhtitnis zu den von ühland angelbbrton orien* 
talisclien 'Mär li. ti flürfi-n wir wohl bei Krseheinen der 
Ausgabe noeh maiiilies iuterej>san(e erwarten, 
i Heidelberg. K. Helm. 
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Hie MC-liiine Magelone, ans dem Fr»iixit>>i!*t heii übeinetzt 
von Veit Warheek 15'/7. Xacl» der OriifimilhHiidHcliriff 
heraiü«iet*Kebuii vuu John im«» Bülte. Weiniur, Ft'lbir. 
IB94. liXVII n. 87 S. 8. 

Dieses srliiiHirk- ItÜLMi'iii UiMt-r 'Im t'i>t.-ii nnm- 
von Aiiuüsi Sauer liPiauht'<'tf» l»' Hi n ^HibliotJifk iiitcrer 
deutsäclifr Ui^ljersi'tznnpron'", tiic jerlcr LiinriHiirl'n-iiiitl 
mit Frcudi- beurüsstni wird. In eh\mi selir henslidie« 
Widmnnfrssrliieilx'n an MfchaH Ppitiays, der für eine 
pesc'hicLtllolH' i i litnuir unscri'r llebeisetziniirelillH. 
ratnr Uurcl» Scltrift und Wort so grosses gelei»tet hat, 
^bt Sauer Auakunft Sber d«n Phui den ünternelimcm. 
Die Saiiimlun>,' will dif .vorhaiidcnf n iUmlii I i r, ?<:imiii 
Itutgeu alljfi'iiu'itit'r und provinziiditT Naim i t ::aii/' ii umi 
lilltlMten. Si«^ wird die wiclitigst«n dfutsclu-i» I rlnr- 
MUnmffen aus den älteren Litteratnrepoclien'' — vom 
14. bia am 19. .Talirhand«rt — „soweit sie nicbt be- 
reit.< (■ieini'iiii;i;f ilri' \:itiiiii L;r\\ i>i ili ii sind, in sioli vcr- 
finiff«'n, «fdriuktf tiii4 ungolnuku:'". Es stillen teil* 
liritisclie Texte mit \arianlenupi)arat, teils Mussp Neu- 
druck« trebote» werden j Abdrndi von FaraUeitcztfn und 
Originalen ist nirlit ausgvscbloMen ; Einleltnnffen Uber 
Werke nnd Ui 1. 1 s- tz-'r, unter Umstunden aueli ei klilren<Ui 
Anmerkiuigen und kleine Wörierbiicher, sollen die Text« 
betirlelten. — Der HeranBgeber nnd lehie Mitarbeiter, 
lantcr rinsi't'zeiehnete Münner der Wi.ssenscliaft, unter 
ilmen Urinays selbst mit einer Ausgrübe der itlte>.teH 
\'(>ssiHcIien Ilias, liaben sich eine sciiiine nnd bedeutende 
Aufgabe gestellt j die SamminDg wird, vornnsgesetzt, 
dam sie heim Pnblilcnm der (cebBhrenden Teiinalinie be- 
p.mi. t. di r f .'rnntlsrefn werden zu ein t < ^ liielite der 
so ubeiaus reiitii'ii uml v\ ithtisfen dentR< li>Jt I i Jj.-rsei/.ungs- 
knnst. In den schönen und geistvollen Worten, mit denen 
der treffliobe Sauer den Znaanwenbang des Krassen (Tuter- 
nelinena mit der Oegenwart nachweist, Ist mtr ein Satz 
anfffetallen . der meiner Meinnnsr nach dem Verdienst 
eines Cirossen auf seinem Ciebietc nicht j^auz gerecht 
wird: „Zn der Oewinnimg Uoli^res macht die Gegen« 
wart verheissuticsvulle .Ansätze". Erst die (Jet'enwart? 
Ist die Mdliereliliertraffung deK (irafen Haudissiu, die vor 
einem Menschenalter erschien, nicbt scbon Weit mehr als 
ein blusi}er Ausatz V 

Dem mir vorlfejrenden ersten Band der „Bibliothek" 
hat .lolianni s Ikilto seinen Bienenfleiss zugewendet. Wie 
iu allen seinen Arbeiten verbindet sich auch hier die 
vollstftndtgste und grflndlicbste Sachltenntni« mit fein- 
sinnisfei .■\uffassunjj: uml klarer Darstellnuir. Darum ist 
es denn, {lanz abgesehen von der reichen Belolirunjr, ein 
wahrer (lenuss. die „EinleitunK:" zu lesen, die in sechs 
AbaclulitCen über das franzOsisoUe Original und »eine 
Qnelle, 'ftber die Verbreitung des fVantsVaiscben Romana, 
über Veit Warbeeks [.eben nnd die fr.iri/''ivi-. !.,• l itt' l iitnr 
am kuraiichsisehen Hofe, über Warbecks Werk nnd seine 
Nadiwirkunt; in fesselnder Weise berichtet. Der \'er- 
tewOT schOpiX überall aus dem Vutleu, so dass es wenigstens 
mir nicht mK);1ich ist irgend eine Erwilnzunj; oder Be- 
rii;htit;un^ beiziibrinjfen, ebenso wenij^ zu der erstannlith 
genauen und vollständigen Üibliograpbte. Der Text ist 
nach der bisher noeh nicht einnial irgendwo erwAbnten 
Haiidschrit*! ^^■:tr>•' -ks, die der llerzosliclien Büdiotliek 
zu tJotha (.'elmil. ^«-irelien ; die AbweiclinnM^en des ersten 
Druckrs (ir);i.">> niaelien den Sehliiss di's in jeder Be- 
ziehung musteriiaft gearbeiteten BOtidchejis. Zu w&ascheu 
wäre, dass die aelbati«se Arbeit, der es Min Dasein ver* 
danJit, aneh Uber die „Fachla'eise'' biUMs die danltbare 



Bi a lttuii? flinde, die sie reichliili verdient. Die Ent- 
sr, liini - nnd Entwitklungsgreseliiclite einer der lieb- 
lidisteu Dichtungen, an denen sich seit Jahrhunderten 
Oi-osB nnd Klein erfrent hat. nnd diese selbst In ihrer 

ersten deutschen (Srst tll s 4lri i; drtch Wohl avf ein all- 
jjemeineres interess«; rechnen dürfen. 

Bautzen. Klee. 



Qn«llenflchrift<>a anr umeetm dMitacfee« Mtteratnr- md 
Ovialeageschicht», henwiigegeben van Albart t<«ita- 
mann. Rand L: BrisT« ▼*« Wilhelm i. Humboldi an 
Oeorc Hviarieh Lad-wig Hloolovhis, borsusffegpben von 
B. Haym. Uii iwei Anhingen. Rand III.: Tn^obvoh 
Wilhelfli V. Hussboldt's von seiner Reise nnch Norddent-cb- 
iand im Jahr« I7M, berauagmeben von A. lieii znmnti. 
Weimar, Veilag von Bmil Fetbsr« l«M. (XI. I4U und X, 
lfl8 Seiten 8«). 

Die neue .'^amniluutf, für deren Wissenschaftlichkeit 
der Name <leH llerausijebers bür^t, soll voi'nelimlieh 
solche .Schriften der letzten vier .lahrhunderte enthalfen, 
die, ursprünglich nicbt für die Oeffentliciikeit bestimmt, 
ans eben diesem Grunde Einblidte in die Bntwicltlttni^ 
i^esehicht^" ihrer rrlieher und somit der Zii^ilrr. 
liegenden. Schulen, denen sie anjrcli<ir4Ti, »,'eHHiiien. 
Dabei soll neben der eip ntliehen Litteraturtfeschichte 
die Entwicl(inng der Musik nnd der bildenden Küaäte, 
der Wissenschaften nnd des areistiiren Lebens flberhanpt 
in Deutschland mit gleicher A iiiun i k>amkeit behandelt 
werden, soweit die in Betraciit kommenden (Quellen- 
seliriften nicht etwa nur amuielilieMlich eine faclnnäesige 
Bedeutung' haben. Man wird ileni neuen tlutemehmen 
mit den besten Wünschen enitfcgentreten, freilieh ancb 
mit der Hortininir. dass [.eitzmann in der Auswahl dessen, 
was er mm Drnek in seiner Sammlang zulässt, streng 
verfahren und niclit aneh Tagebücher nnd Briefwechsel, 
denen eine ewit uiiirestörfe Ruhe zu ffönnen ist. m\ das 
Tapreslicbt hervorziehen wird. Wa« er bisher verotfeni- 
licht hat. ffehört der klassischen und romantischen 
Periode um die Wende der beiden letzten .iahrbanderte 
an nnd darf fl"endip l)e;:rü«Rt werden. Wertvolle Ans- 
btrti' üif'.i'r viii al:i':ii 'In- erst seit kurzer Zeit er- 
schlossene Xaclilass Willielni V. Humboldt'*. T>ie Briefe 
des preussischeti Staatsmannes an seinen Mitarbeiter und 
Naehlolger im Knltnsniinisterinni, i^. H. L. Nicolovius, 
berühren zwar nnsere l.itteratur im entreren Sinne nur 
weniyr inid behandeln Iiaiipts;ichli( h amtlich' \n;;( li'ffen- 
heiteu des preussischen Unterricbtswesons, Berufungen, 
Organisationen von Lehranstalten, persdnticbe Verbllt- 
nisse einzelner Sclinlni-ii'ner, namentlich auch di*- Vnr- 
arbeiten zur Beirruieiaiiy: der Berliner rniversitit, be- 
leuchten dabei jedoch manche Seite in Humboldt'» mit- 
anter verkanntem Charakter ganz nen nnd zeigen, eben- 
so wie die von Leitsmann Im Anbang beigesteuerten 
Briefe an .\chini v. Arnim und be.«onders an Frdr. 

Wolf, die H;rosse. edle. <ranz und fjnr selbstlose, 
nur auf die .Sache (gerichtete ,\nffasstini?, mit der 
Humboldt sein Amt betrachtete und führte. Eine Reihe 
Von .Infremlhriefen an einen jfidi«chen Sfaidenten der 
Medizill. (Ii' ll.iyiii i.-l'-ii lii.ilK IUI Aiilinii^- mitteilt, liisst 
uns in die philosophische Entwicklung Humboldt s blicken; 
wir erkennen In ibnen die Wandlung im Geiste des 
.Timsiflinirs. der von den Wolffiseh treschuUen .AnschanunKen 
Seine» f. ehrers Kloses Mendelss<ihn sich ullm.'ihlich los- 
machte und dein tiefen Eindrucke der Lehren Kant s 
nnd F. H. Jacobis hingab. Die Briefe, deren Ortho- 
graphie annStigerweiae leise modernisiert wurde, «jnd 
von reichlidi bemessenen erklärenden Anmerlurngwn be- 
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gtaltat; dua dleie eine FHUe dar gediegrensten Be- ! 
iebrang spenden , war Ton ihrem Verfasser , dem . 
geistvollen Biogrrapben Hnmboldt's, nicht anden* al« zo i 
erwarten. 

Du» nUmliclie Lob gebUhrt der diplomatüch genauen | 
Herausgabe and der sorgAUtgen Komnentiening des 

HumbfWtVrhen Keisetncrphiiclis von ]7'^^^ (!nrfh Leitz- 
niann, Auili die«e Quelltuaclirift ^cht ja oJt Uber den 
besonderen Bezirk der Litteraturgeschichte hinau« nnd ' 
eatbftit allerlei Beverknagen aar allgemeinen Koltnr- j 
geiehtdite. Aber »ndi gans speriell nneere lltterar- | 
lilsrnri^i li>"n KennUtiäse werden dadurch hi Ii'm hat schAtz- 
barer Weise bereicliert. Die Cliarakterisliken, die der 
A«a dem Kreise Scbillers und Goethes kommende Reisende 
v«D Roaegarten, Von, Klopetock, F. H, Jacobi, Claadioa, der 
Familie Reimann nnd vielen andern unserer Lftteratnr- 
pcsi liirlitr angehörenden oder doch nahest« lM'U(I''n Pit- 
Bonen entwirft, siud zwar oft nur rasch hingeworfen, . 
■klxzeDhaft geartet, nicht kbutleriBcli geordnet und nw* { 
genrbtitet, aber meistens überaas eindriniirlidi. im ganzen 
wie im einzelnen unbedingt treftmil iiini bieten dem ' 
failDiiiiiHii-^L'lifii Leser mehifii' hi'iii'-rkf'nswcrte, vorher 
unl>ckaanto Zuge. So küren wir ü., daas Kloiwtock | 
von Wolfs Homeritritik TOUig Sbersengt war, wübreod 1 
wir l>islif-r, R'.\stTU7.t auf eine Mittr-ihinsr in Freimund i 
l^lfißtiH iktiiilyrUiiifui Uuche „Uoethe uutl Klopstock" 
(1842), glauben muHstrn, der deittdie Epiker habe die 
„Prolegomena ad Homerom" zwar mit gröaater Teil- 
aalune nnd mit Bewondening für die Gelehrsamkeit nnd 
den Si liarf>inn ihres Verfassers gelesen, ab> r kiMm swi-a:« 
den Ergebuissen Wolfs beigestimmt. Von Klop^tuck 
nnd namentlich von Voss werden uns ferner mehrere 
achiefe, aber ftlr beide Männer höchst bezeichnende 
Urteile fiber Schiller nnd Ooethe und einzelne ihrer 
Werke berichtet, unsere Spezialkenntnis Überhaupt 
durchweg gefordert. Der Anhang bringt nach einer ge- 
naaen Abidirift von RedHeh ein von Humboldt bewanderten, 
fibrigens recht mittflmfls^isri^H «ii iücht ,.UnBPr Theetisch'' 
von Sophie Keimarus. Ein Druck- oder Schreibfehler 
ist S. o'J, Z. 17 in TerbeMnrn; es muM „der*, Bicht 
„den" heiseen. 

HHnelien. Frans Hnnek«r, 

Lwd«r. Wlnv«r, Lt» lloMMteiiti mnitines da tMH^ 
na««! Tradait par B. Beaavoia. Extmit des JMn. de 
la Soe. des AnKqa. du Nord 1894. CKpcnling. 1895. 8. S8& 

Henning!« Ausgabe der gotischen nnd deutseben 
RuneiiilrtikiiiMl« r nidit ui-eignet, ancli nur einen vor- 
Ittnligcn .-\bsclilQ9s zu biiUea. Ls ist freudigst zu be- t 
grHaeen, daaa der bewKbrte dibilache Banenmettter Wimmer | 
die deutschen Inschriften im Znsainnienimng zu behandeln 
unternommen hat. Ihm steht uus jahrzehntelanger Be- 
schäftigung mit den Denkmftlern eine ttcliiiische Sicher- 
heit za Gebote, wi« sie nicht nnr Henning, sondern, 1 
S. Bngge ansgenommen, allen Übrigen Banenfbncbern ' 
fehlt. Die nn i^ti n Inschriften knunti W. mit seinem 
geübten Auge nachprüfen und *r gibt über diese Nach- 
prüfung ausnihrlich Rechenschaft, sie hat da nnd dort 

Irrtümer der Vorg&nger zu berichtigen gehabt. Henning i 

gegenfiber erklHrt er die Speerspitüniehrift von Toreella | 

mit Unds« t fiir Fäl>i Imn^r, dagegen die Inschrift auf der ; 

ThoubUste vuti lieriln für Acht — aber für nordische i 

Einfuhr (aus dem 13. Jahrh.), die Fibel von Engere für | 
ächt, die Kerlicher für zufällige Ritzer. Neu gegenüber 

Hennings Sammlung sind bei W. die Fibel vou Balingen . 



(gef. von SOdtrberg), und zwei von Bezenye (Ungarn). 
Die letzteren ermöglichten W. eine gemeinsame Formel 
für Fibellnscliriften zu finden : Name des Schenkers nnd 
rill Wort, da.'i linen fromnir-n Wunsch enthiilt {t^ci/un, 
Iwjunjq, teub). Die Namen auf den neuen Fibeln liest 
W. : Artipoda nad OwieAUd nnd er welat daranf hin, 
dass GodahUd besondiis Iiätiflfr im Salzburger Ver- 
brüdernngsbnch ist und dat^s »icli die Bestandteile von 
Argipoda gerade hi«ir. ar^i- eben nur liier finden, das» 
der Zeit nach die Fibeln nahe an das Verbrüderung«» 
bndi hem» reichen md der Fundort wohl mit der Her» 
knnft' ans drin Salzlini si^ii'hpn zn vci idnif,'«! Man 
liat bei Wiuimeia Deutuiageu da^ iiefulü grösserer Sicher- 
heit als bei Henning und dies ganz besonders, weil er 
zn rechter Zeit erkiftrt, die UeberUefenmg gntatt« eine 
sichere Deutung nicht, während H. im BÖlts der be- 
liiluntcn 'Methode' mit iillrm fertig geworden ist und 
auf unsicheren Ergebnissen mutig weiter gebaut hat. So 
halte ich es fBr einen Fortachritt, wenn bei W. die In- 
schriften von Ostliofen nnd Pharnay für unlösbare Rätael 
erklärt werden, wenn auf der Nordendorfer Fibel nur 
die GUttemamen als sicherer Gewinn gelten und auch 
sonst immer wieder auf Unsicherheiten der Lesung und 
Bentang hlngewieaen wird. Der •dbstüiidig» Wert der 
südlichen Runendenkmlkr wird immer ferbig blelb«i. 
WUrzburg. 0. Brenner, 



L. Wimmer, Om aadersagelsea e^ tolkalagen af vore 
raaeBiadesBmrker. Kbk. l8eSw (VüTenitUwdirilt). 
11« 8. 

Wimmer sdifckt der ersten Lfefertmg eetnes groaaen 

dÄnisflii-n Enncnwtrkcs eintn Bcriclit über die Grund- 
lagen seiner Runenforschung voraus. Er schildert an- 
schaulich wie die Kenntnis der Runen nnd die Deutung 
der Inschriften seit Saxo sich allmählich verbessert bat, 
weist aber ancli nach, dass er die ganze Arbeit von 
vorne beginnen niusste , um ein verlÄssiges Werk zu 
bieten. Besonders hart, aber gerecht und massvoll, ist 
sein Urteil iber seinea. nächsten Verttnfer P. O. Thorssn, 
der im Runenlesen ebensowenig geleistet hat , t\h im 
Deuten, lieber G. Stephens's Leistnngeii gclit tr rusuh 
hinweg, ohne doch, wie ich glaube, damit eine höhere 
Wertscbätsung bekiindea m wollen. An vielen Bei- 
spielen «elgt W. , wie seine Vorgftnger es an GrRnd- 
li( hk< it in d.T Untersuchung der Inschriften fi Iiii n lirs^rn. 
wi« nur {rrriftue , oft mehrmalige Prüfung' an Ort und 
Stelle zur Feststellung der vorbandeufn S< luiftnelehen, 
zur Ermittlung der Aechtheit oder Unftdtthcit, Zusammen- 
gehörigkeit oder SclbsUlndigkeit führte. Er lästst uns 
auch einen Blick in seine eigen«- Ar!jiit-i\v<-i^'- tiinn, 
beschreibt, wie er und sein verdienstvoller Zeichner 
Prof. Magnus Petersen an Ort nnd Stelle an Werke 
gingen, wip er seine PapierabdrUcke nahm und aus ihnen 
überraschende Aufklärung erhielt (btiui Trocknen der Ab- 
klatiK'he behielten eine Zeit lang die Vertiefungen eine 
dunklere Farbe) n. s. w. — Den Nachweis, dass die 
von ihm aufgewendete Hfthe und peinliche Sorgfalt nnd 
die durcli seine Forschungsreisen erwachsenen Kostüm 
nicht iibetliiissig waren, bat er in vorliegender Schrift 
unwidersprechlich geliefert; dar l«eier siebt Wimmers 
Bnnenwerk mit Vertraaea entgegeii. 
Wftrsburg. 0. Brenner. 
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Victor. W i i Ii e 1 III. Die iKirthiirokriiteben Riiiif iisteiue. 
Boiti ii,-'- Toxtkritik, Oriinutiiitik und Olosiinr. Mit einer 
UebiT^ichtskarte und 7 Tufein in Liohcdruck. Harburg, N. 
0. li|w»rt, ISS». 4*. VUf, ftO 8. 

|)k' Publikation >!■ i , Ifiuu-tiiiischriftrri ist bis 
jctztJfiiH- fciiw. uiigiiiiigniil- g. wcficn. Man war dafiir, 
mit Augnahin*- freilich d<s wichtiijrstpn I'enkmal». 
Kreiuus von Uathwell, aal' öteplieiu' Runic Monuments 
angewiesen, denen abentenerlielie Lesnngen nnd KoD' 
jt'ktiin ii nur bi i rin i so völlisyen Wrm btnns? alb^r 
gramiurtiifiolifii Ei il>l^( Imng: «li's A<%. wi«- sie eWw das 
fgrmm WK*'^i'nU' .SanniielwiTk keiin/A'icbnt't, niöfrlich 
Wesen sind. Leider liat sicli uucli Sweet damit bu^niigt, 
in seinen oldost lOn^rlisli Text» 8t< |>lH"nH' LpMiri?i>n nn- 
wrilndtTt nnd ohne Kitinmt'iilar abzadrmki n , wobt'i rr 
nocii dazu die im 3. Bande der Uouie ilonumeuts etit- 
bftlteiien «pllter «ntdeckten InscliiifteD Dicht einmal be- 
rrKksicbtiptt-. Tnd doch wUn- es schon langt" i-rwüni^t Iii 
gewesen, diese tur di«- Spra« htreschichtc (grossen! cils in- 
teresaantfii und wiehligen I>enkniiilei' in autheu tii^ciier 
und xnverias»iger Uestalt zn be»iuen. E» ist darum 
mit anfriclitigrem Panlc zn begrSasen , da« Vietor sidi 
di i' J,i ii:i'>\'. r-- iiiiili- Imm n Aufgabt' ciii-T f^vwiBseiihaft^n 
kiitiscliiu iärvi-iiui uuurzogeli hat. Mau bejfreifit leicht, 
<l:i-ss der Veiiusscr, dein nur die .Soninierferii'H zu seiner 
Arb«it zur Vttrfikgnng standen, sich »inaclist anf die 
AnsfShrnnK eitie« Teiles seines Plane« beschränkt. Was 
wir erlialteii . i^i nun lin i Ii von einet \'Mnsi!indig;- 
keit in Üems auf Mitteilung des Hateriale«, nauientiicli 
auch der litteraritehen Bearbeitung der Inaehriften, wi« 
Siie^biri jetzt nirffenils jfeboten war; vielleicht ist darin 
des Guten nur etwas zu viel geschehen, eine grössere 
Zuriinkbaltuu;^' in der Aufzilhlnng gilnzlieli unlialt.baier 
DeatungBversuiUie so incompetenter Beurteiler wie Haigh 
Q. a. hKtte grewlfls niemand llbel genommen. Wenn dfe 
liesuDate der eigenen Kr~t.:!ellung des Ti \tp; weniger 
er8eh<"<pt°eiid und abseUlii si^end genannt werden iniissen, su 
liegt das eben an der Natur des Stoffes , jedenfalls hat 
Verfasser ea an BemOhungen zu mfiglicUst vollständiger 
AnfklBrnni? nicht feilten lassen ; er hat aDa nnrtlinmbri* 
seilen St« iiMlriikmäler selb-^t .Liifj:r-iirlii uinl . soweit 
niöglich, durohgepaust und plutfogi;q)bieren lassen. l>ie 
nachträglich eist erhaltenen l'hotographieen des Londoner 
(f ipsal)gusRes '1 s T7nthwell Kreuzes im South Kensingtini 
Museuui beahsi. liiigl V. besonders zu veröffeutliehen. 

Ks gelangen also nach eiuander zur lksprechuiig 
i»ti Kreuz von Kutliwell, di« äftale vuu Kewciv-itle , das 
Kreuz von Irum, die Steine von Falstone, Mouk Wear- 
nioutl), Hartlepool, Kiikdale. das Kreuz von Collingham, 
die äteiiie vuu Biiigley, Leeds, Tboroliill and das Kreuz 
von Laneaster; die Runeninsdiriften anf andern Gegen* 
statid<'ii (allen zwar au8!»evh:ilh dfs H.ihniert^ rlrr Arbeit, 
linden aber ditch gelegenrlicii iti Aiuiilj kiiugeu kurze Kr- 
w;ibuung, so erfahren wir z- H., dass von dem Kuuen- 
klUitchen ein Teil der vierten äeite in Florenz anfbe- 
watirt wird, nnd dass der Ring von Coqnet Island nicht 
aaficofinden war. 

Au» der Uersteliuug des Textes der Denkmäler, 
welcher die ei-sl« HMlfte der Abhandlung, 9. 1 — 25, ge- 
widni- 1 i~f . k.lniien wir hier nur eiui'j' w i r(^ Er- 
gcbniss«: auiuliren. Auf dem iüeuz Vi>ii lauhwt-ll lie.<t 
V, Statt 'larstcn, yiilro ftd von Stejibens liorshi', i/lili n fl l, 
was uiit <leii übrigen Lantverhiiltniastün besser im Ein- 
klang stellt; die «nin0glicli«n Lewrten iifteyisoi f, . . es 
jfalffa, KaiimoH ma/aMapo werden beseitigt) doch ver« 
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mag V. nichts Sicheres an ihre i^^telle zu setzen, er 
venuntet dafür annehmen zu rnnsaen :ufiädr? :.dmghtf€e/:; 

s : e : : /t tjnhia und : (h'^ ri^) ./ (d'O (Wp (:) (mir ;'^ 
' faijrpo , ohne im Stande zu i.eiii , etwas zur Erkläruu»^ 
dieser ebenfalls ganz rätselhaften Auflösungen beizu- 
bringen; die Aunalime liegt nahe, dasa hinter diesen 
vi< Ibesprochenen Zeichen die gewShnliche Formel yihidilajt 
\ per 8i<i<!(r verborgen sei. doch ist die Photographie leider 
nicht deutlich genug, um eine Entscheidung über die 
Zulässigkeit dieser Deutung zu gewähren. Von der lu- 
.sehrift der Westseite der Siule vou Bewcastle ist nach 
V. mit Sicherheit mir zu erkennen pis xi^hecim . . . 
i siltrr Jlucetffd . . . irjt Alcfrlpn . . . kyiiiun . . , 
Ostoiuntjx auf der Ostseite ist ätepheus' Cyntiburug ua- 
2wei(elhaft durch Offfrihuntt/ m enetsen. Die te von 
, f)n und fitrff'T :ni( dem Stvin von Falstone sind sehr 
I zvveifelhaii ijiiii wahrscheinlich als r zu lesen. Statt des 
Onmriiii cu des Kreuzes von t'üllinghaui glaubt V. 
(wr)8ttip (huH^J zu selten. Beim Stein von Bingley ist 
auch (ttr V. der durch Wetter und aebleehte Bebftnd- 
liiiig rninieit<-n öberflüche g^nSber Jeder Deatongs- 

versuch vergeblich. 

Die Insv l ritii n <l- 1 .Steine von ThornbiXl lauten 
nach V. i) Epelberht settee/ter Jb^witn n}rj? oder 
; (Der) ;' und l oder anf dem Rande. S) Badrtd ati9 
I (efter Ealeeoiine, welch letzterer Name so unverstiind- 
' lieh bleibt, wie zuvor, 3) Ij/iisuip artfnh a/ter Derht' 
I iiitipe Ucim on (statt ai) bfrgi, gdtUfdßP Peer gaule. 
j Dieses I(/i/.siiip ist sicher r iil'-rliaft , da nirgends sich 
' Analogien zu einem solchen M«uien linden. Vielleicht 
ist statt des Kreuzes am .Anfang ein (e zu lesen und 
der Strich durcli das kleinere g i^) durch fehlerhafte 
Vorausnähme des t und naehtrftglidie Einfügung des ff 
• zu erkliiren, (vgl. 'UmlKhe Korrekturen auf dem gleichen 
Stein), so das.s man den leieht verständliehen Naraen 
yEffi/snip dafür erhielte; HU'h hier gewährt die etwas 
I undentUclie Photographie keinen sicheren Aubcblofle. 
I Endlleh whrd der CHfAarteing des Krenxes vod Lancaster 
' in CniJicrht currigiert. 

Die an die TextherstcUung sieh anschliessenden 
grammatischen nnd metrischen Bemerkungen konnten 
I bei dem lückenhaften und grös.«tenteils uiisieheren Material 
' nicht viel neues bringen , doch ist immerhin die über- 
sichtliche Zusammenstellung der lautlichen und tlevlonellen 
Erscheinungen ganz erwUnsdit. £in (ilossar der sicher 
kinasillzlerbaren WSrter und einige knrse, mehr nnr an- 
deutende Hinweise auf die aus sprachlichen nnd f>>nii;i!- 
kunstgeschicbtlielien Kriterien zu gewinnende Dalietuiny 
der einzelnen Inschriften, über die noch grosse Uneinig«' 
\ keit herrscht, bilden den Schlnss der Abhandlnog. 
I Basel. (fnatav Btns. 

Leonard Willems, lAdemeut hintoriiiue dHtis le 
Conmement Looüs. Contribution k l'hiitoire po^iiqu« de 
Loni« lo DMonosirs. <ian>i ISM, Bngeicko VIII, l«9 8. 
' liekanntiieh gibt die (^hanson von Ludwigs Krönung 
allerlei Rätsel auf. Um die Ziiriicklülirnng des Sagen- 
iuhallj* auf iJegebenbeiten der Uesohichtc hat sich die 
meisten Verdienste Jonckbloet erworben. An ihn schliesst 
, sich auch Langlois in seiner Anagabe Im wesentlichen 
an, will iudesseu in in Kt iiai' des ersten Tefb nicht 
Wala, sondern Mailreti von Urieans erblicken. 

L. Willems, dem wir auch eine tüchtige Abhand- 
I lung äber den Ysengrimns verdanken, nimmt die Fragen 
I aufii neue In Angriif und gelangt dabei ssa folgenden 
1 Ergebnissen. Zonftdist geht er nicht davon aus, WQhehne 
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zu suchen, die in ih:r I'fi s.in i!i s l!;iiiiitii. i; \ .•r-irlimolzen 
s<'iii küuiieii. (Sondern riielit sich naoii i.uiiwij^tn um, die 
mit dtim Solinc Karl» d«s OrosHin /u^amincngeflusscn 
sein uiPK'liten. Für den efuten un<l zweiton Absclinitt 
der i'liuusoii briu^fl W, nichts woentlicli Xtues. Der 
dritte berulit, nach seiiu-r Deutung, auf der (ieschitlite 
des NormaaneniiersogK Wilhelm Langschwert and Kines 
Solin«« Blelwrd. Beide waren Genner Lndwigs IV. de« 
Überseeisclien. Ilie Kri iL^nisir. lun <]]>' es sirli lirinrlelt, 
!-in<l von der Sage umsfehii Iii, umi tui einzelnen abitre- 
Undert: dass es »irli aber in der That nm Ludwig 
bandelt, ergibt sich ans zwei historiicheu Zügen, wetciie 
die Chanson bewahrt bat : Ludwig IV. kam als PRnfinhn- 
j,'(iiii;i'p-r znr liopi'rniiir (vgl. ('einiirniriiT T.oois 103), 
und im .Tahre 9.')»i wurde seine KehiiLeia vusi Pari« nach 
I.aon Verlegt (vgl. t'oron. '2077). Auf den ersten dieser 
beiden Züge int iiiclit viel zu geben. Zalilen sind übet' 
hanpt im Epos von geringer IJedeutung, ausner wo e» 
sich um stereotype Zahlen liaiil.lt. In der Chanson 
stirbt Karl der (iross« erst füui' Jahre später, so das« 
Ludwig tm Alter von swansifp Jahren «dn Nachfolger wird. 

Kommt aber dieser Punkt in AV» !rfnll. «<• ist der zweite, 
die Verlegung der Residenz, iiiu isu wichtiger. 

Im vierten .Abschnitt tritt Oni von .Sprdeto auf, der 
in der Chanson wie in der Geschichte den Königsnamen 
nanrplert und hier wie dort dnreh thrtrinken nras Leben 
kommt. n< r Luilwltr licr in der ('b;tii-i ii in Hmiii zmn 
Kaiik'K gekj(iiit wild, ibl Ludwig der Itlimlit vuii Provence, 
d*r allerdings erst nacli Gui's Tode nach Italien kam und 
Wl ztuu Kaiser gekrSnt wurde. Willems zieht hier die 
bekannte Eingangsszene des Charrol heran, nnd glaubt, 
rtass darin ■ it:i N -i-rnfedes erhaltenen f oronemenl resü- 
miert werde. Es liandelt sich da um einen niiclitlichen 
Oberfall dari-h Oton, wobei dan in der Nühe von Rom 
lagernde Heer Ludwigs überfallen uml der König von 
<>uillaume gerettet wird. .\uch dieser König soll I^udwig 
von Provence sein, der itO.T bei ^■erona von Herengar von 
Friaul ttbertallen nnd geblendet wurde. Oton ist Künig 
▼OD Spoleto, nicht dentaehe Kaiser Otto I. In diesem 
Punkte hat W. oftVnbir T^i cht. Dagegen i>t ;nU den 
('berf'all bei Verona niclii \iel zu geben: du- ii^uignisse 
stimmen nicht überein, und ein Zug wie die IHlendung 
des Kttaigs wäre in der Sage nicht qtarlos gescbwoaden. 

Annh den Beweis W.«, daas der Anfang des Corone- 
nient er^t >]i:ifi'r vorgesetzt sei, hnlli irli fili mi-Mntii:' ii. 
W. ätutzt sich auf die Assonanzen, verkennt jedoch die 
Bodeatung der Vermischung von an nnd en. Aach irrt 
er. wenn er in Laisse .XXIII den .ARSonanzvokal e» durch- 
gv;t'ahrt glaubt : es findet sich preci lniut unter den Ifeim- 
witrtern. 

Itass dieser li^iogang jünger i»t ala die lulgenden 
AhacbDitte, mag trotzdem richtig «ein. Nor ist der 

Beweis aus d^r Sprarli. bis jetzt nicht geführt worden. 

W.'s Hauplverdieiist bleibt ungesclnuälert: in dem 
drittel nnd vierten .Abschnitt des rtironements historische 
Zilg« nachgewiesen zu haben, die bis jetzt ttbersehea 
waren nnd die fHr die Benrteilnng des altfranxSsischen 
Epos sehr iii^ wiil.t fiit^i-n. 

Willems xteilt unter anderem eine llititoire pot tique 
dt- GiiiltdHine df iiellunt in Ansaicht. und verspricht, 
den Ursitrong des Lotliringerepof: aus Chroniken nach- 
anweisen. Wir dürfen dies<n UnterMuliungen mit grosser 
Spaoniiiig «Dtg^eDBeben. 

iiermann fiachier. 



A. Maats. Der Einflnss des berolsch-Mrelanten RoninnH 
aar das franaitsis«h« Oram« im 2ei««iter Luilwtg« XIV. 
Itoxt. Pia«. 1g9S. 68 S. H. 

Der heroisoli-galante Houian, wie er uns in den Schöpf- 
imgen eines (ioniherville, de La Calprenede und einer 
Scudery vorliegt, ifet eine merkwürdige Verquickung von 
antikem nnd modernem Fitlilen nnd I'enlieo, ein Zwitter* 
wesen awisdien Poesie nnd Gelehrsamkeit. Die Be- 
ziehungen, welche die Romandichtnng zwischen IJ niinii 
und (ieschichte herstellte. hiSit Maatz ilslhetisch für »^ehr 
bedenklich. Da der heroisch-galant(> Roman ein Liebes- 
roman ist, der lediglich daranf ausgeht, mögliclist ver- 
wickelte LietwsverhllKniaie m «chiHern, ^o dienten die 
gl srln'i'Iitlii li^^n EreignivM .J.-m O.uizni i.iii- .iN T'nlii- 
und liaben hauptsitchlicb mu den Zweck, die zahlreicbcu 
Liebespaare zusammen zu führen. Die \Ät\nt ist die 
Triebfeder aller edlen, sowie aller schlechten Handlungen. 
Diese Liebe aber entpuppt sieh bald als blos.se üalaii- 
terie. das das Weib die unbedingte Herrscherin, der Mann 
der reine Sliiave ilirer Ivanen iat. Oasa die beiden 
Liehenden emander an Geburt und Reichtum ebenbüittg 
äiiiiil. i-t s. Ilistv- r«tiindlioli , denn der heroisch-galante 
RuiiLtii hat, t iiit dürciiaus aristokratische Tendenz. Maatz 
charakterisiert die auftretenden Personen ganz richtig 
als blutlose Schemen ohne Seele and Charakter, die 
eine moralisierende Beredsamkeit entfhlten, gleichgültig 
f. Ii si' Tiiii-ÜMge, (ireise, Fürntinnen oder Kammerzofen 
darstelleu. Jioileaa fitsst das (.Art poet. III, v. I2!* f.) 
bekanntlich in dem Aussprach susammen: '(Tout a I hu- 
tneur gascon en nn autenr gaseon) r'alprenede et .luba 
parlent du meine ton*. Im Roman giebt es nur reine 
Kugel oder .ib-dlut bfise Menschen. Mit Recht hebt 
Haatz die Rollen der Vertrauten hervor, die den Zweck 
haben, den Leser mit der Vorgeschichte des Helden oder 
der Heldin Itekntnif zu machen. beHmirlfr^ die \'(!tr;inte 
verliisst iiae üeniii nie. Allerlei Kita»! mittel wie Wahr- 
sagungen, (tötterorakel, pruphetische Triinme und Ahn- 
ungen, die Incogpitos, die verwickelten (j^uiproquoii, der 
TaoBch der Oeschlecbter, Miche TAtsagungen, Mlss- 
verstJindnisse, ^^ rl' iimdnngen, verki . ni ■'■\> v Me 
Briefe, Kntfüij! uiiK<-n durch Räuber utid Rivalen, .Stürme 
und Schill brüclie treten zwischen die Liebenden, ilie ain 
Ende meist glhckUcb vereint werden. Dieser heroisch- 
(ralante Roman war nicht bloss Im XVTT. .lahrhundert 
(Ii- l.i- lilingslekliire der höheren (lesellschaftskreisc, diese 
ISelißbthcil erstreckte sich bis weit ins Will. Jahv- 
hnndert hinem, trots HoH^*« PrMeosei lidicules, die 
sich ja hauptsächlich gegen ^fadeleine ."^cudeiy uml ihre 
("lelie' richteten. Es ist leicht begreitli< Ii , das> sieh 
dieser heroisch-galante (ieist aucli bald im Drama Im - 
merklich machte. Thomas Corneille und t^uiuault 
verpflanzten ihn aaf die Bühne, auch Pierre Corneille 
steht unter seinem Einlluss. 

.Stoffliche Entlehnungen hat .Maatz b.i Pi^r« Cor- 
neille nicht nachweisen kiuiiien , die Aslnlicbkeit 
Attila* nod 'Faramond' kann niflllllg 



im 



vonätellen 
sein. 

Selbst l.ii: IJacilie, der einen entschiedenen 
Kampf gegen die romaneske L'nnatnr führt, steht unter 
dem t^infln^A de« Romans, noch mehr Nicolas Pradon, 
snwie tlcr .Abbe .Abbeille und Louis Ferrier, ebenso 
La Chapelle, der Abb.' Claude Rover, lier .Abbe 
Charles Claude Henest, .lean (iaibert <le Cam- 
pistron, Üelin, endlich Prosper- Joljot de Cr^- 
billon. 
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Naohdcm der VufHwer auf 8. 1—17 einen all* | 
Sremeinen UebetbUefc Ober den Etnflnm de« RonanB anf I 

das Drama f^egebtn hat. nnt^rsucht er dir Werk«- di i 
einxeloen Dramatik«) ili r Reihe nach daraut hiu, ob 
nicht aach eine Anlehimng im eiuzeliieii, namentlich was 
stoffliche Rntlebnunffea betrifft, etattgefandcn hat. Er 1 
beginnt mit Thomas Comeille's Timocratc (l«5t5). 1 
Maat/. wt'iHt turli, iliiss ( '(H-iii'il!i' Stoff zu di-^sem 

Stücke nicht den Romanen der Scadery, sondern einer 
EpiwNle entnommen hat, die sich In der *CIiepatra' de 
I.ii Talprenide'« findet (IV. VIII. 2). Die gemeinsamen 
Punlct« hebt der Verfasser auf S. 18 und 19 hervor. 

De La Calpren^de. der wie Henrj' KieldinK zuerst 
Dramen dann Komane schrieb, verdient entschieden eine | 
eingehendere WBrdiefanir, als er bis jetat erhbren bat. | 
Er hat im ganzen 10 Tlifaterstückp P'^f-cliriplieii. (Vp). 
H. KBrting, Gescliichle des trauzösisiiuti Hcnians im 
17. Jahrh. I, 245, 3ti2 ff.) Auch Lindla r vv( isr wi» -i, r- 
holt auf die Bedeatoni? De La Calprenedee bin, so x. B. 1 
Henry Fieldings Dramatisrhe Werke, Lftterarisehe Stndle, I 
Leipzig und Dresden 1895 S. 165. Anm. 2. 

In B^renice (1657) liat Corneille einige Motive ans 
den SooMoein Ar die Vorgeaehiehte aelnea Dnunaa bc- 
natzt. 

Fur Dariuäj (1659) hat Corneille verschiedene Mo- 
tive sowohl von der Scadery, als auch besonders von 
de La Calprenide entlehnt. Schon die Namen der han- 
delnden Personen wetsen anf de La CalprenMe« 'Oas* 
s.indrt^' liin. fVpl. s. 21 9!^). Tu dem Drama "Stilimn" 
(IHHü) liat C«^rrieille die hislortuchen Thatsacheu durch 
verscfaledene dem 'Farauiond' (I. 1, 2, 3) entlehnte Mo- 
tive modiUxiert, Ar die Vorgeschichte des 'Pyrrhas' 
(1 66 1 ) hat er eine Efriaod« der *CaMMmdr»* benntat. Der 
Einfluss der Romane anf den Theodat (I67S) Iii att 
nelirereii Beispielen nachgewiesen. 

Anch Philippe Qninanlt steht gaas nnter dem 
Banne der zeitgenössischen Romane, so verraten L a 
Genereuse Ingratitude, trag. com. past. Ifi54, La 
lunrt <lt' Cyrus, trag. 1656, Le maria^l' di- Caii)- 
biso, trag. com. 1656, Les conps de l'araour et de 
la fortna«, trag. eom. 1657, Le feint Aleiblade, 
trag. com. 1658, Amalasontr', trafr- KifiS, Aslrate, 
roi de Tyr. trag. 1663, BeUeroplmn, trag. 16G5, 
Fausanias 1666 alle ohne Aasnahme den Einfluss der 
Bomane, einige ätttcke folgen sogar gana genau ein- 
seinen Episoden eines heroischen Romans. Versteckter, 
aber doch nachweisbar sind AnklHn?'' in .fean 

Racine's Alexandre Ic »Triin d (1665), im Bajazet 
(1672), dem Mithridatf (ir-7:i), sowie in der Iphi- 
genie (1674) und Phddre (1677). Nicola» Pradon 
hat in seiner Statira (1679) die HauptereigniB.se ans 
dtr ('absaiiiiii' La ralpunede's dramatisch behandelt, 
denselben Stoff M. Magnon in der 1648 erschienenen 
trag. com. *Le Hariage d'Oroondate et de Stutira 
on La Couclusion de (^assandre*. Obgleich La 
L'hapelle in der Vorrede zu seiner 'Zaide' trag. 1681 
erklärt, das« er der alleinige Erfinder der Handlung 
nnd der Namen sei und alles nnr sich selbst zn ver- 
danken habe, webt Maate mehrere Anklinge ao Romane 
nach, wi*' *ii Ii riu. ti (!!>• sr-inze Handlung vßllig im (leisto 
des Romuuti bewegt. Auch (talbert's de Campiütron 
ArminiH8 trag. 1684 steht ganz unt«r dem Einflüsse 
des Romans, die einzige gedruckte TragOdie Bei in 's 
'Hnstapha et ZUngif (1705) ist «in« dralttttodie 
Bearheitnnff der Eplnode Knat^ba et Odangir' «na dem 



'Ibrahim' der Scudcry. Prosper- Joiyot de Cre- 
billon hat in seiner Eleetre. trag. 1708 den bdiamiten 

Stoff dramatisfh behandelt, den auch .AeS'-hylni'. Sop!ifikl<>s 
nnd Euripideji dai*stellten ; wo er geändert liat, bind iii< <«c 
.\bweicliUDgen Reminiszenzen ans den Romanen. Für die 
Vorgeschichte des Pjrrhas trag. 1736 benntzte Cre- 
billon dieselbe Episode der 'Castandre', die aaeh Tliomaa 
riiriii'illc seinem gleichnamifri n Th ama zn Grunde legte. 

Wir können Maatz daukbai m^m, dass er diesen 
Einfluss des zeitgenössischen Romans auf das Drama des 
XVII. .lahrhunderts an einer Reihe von Beispielen durch 
seine sorgfältige Vergleichung nachgewiesen hat. Daas 
liicsr .\ lihäiiKii-'kf it d<'S I 'iclit-Ts vom Hmiiaii in \ifli'ii 
Fällen eine uubewus»te ist, ist aelbslvcrat&udlicb, da bei 
der ansserordentllchen BeUehtbeit der Roman« immer 
wiederkehrende Situationen nnd Charaktere in seinen 
Gedäcbtniase hafteu mussteu. 

Doberan L M. O. GiSde. 



H Kni-f't, T'hIut ilie Srh ipfunK'^Kedichte dea Chr. de 
tianion luiil Agr. d'Aubifi^ii« und ihr« Bvziehuugeii zu da 
Bartas' 'Preaii«ra9«piBeine\ Rostooker Dim., BremealBiM. 

8« 41 S. 

Im .Tabr»- Ismo haljcn die Fililin's uinl Cigaliers 
dem Scliöpfer der 7'remiVr« Sepmaine in Auch ein 
Denkmal errichtet. Bei dieser Gelegenheit faaben xwei 

franz;i*is(lie Grlthrfe Forschungen iih<r Namen und 
Herkmilt du BarUh angestellt. (V^jl. ( holjr de pofsies 
fruiirdixe.s et gugconne« avec nolice biot/raphiqne et 
mtu lUtirairts par Olivier dt Goureitff et Paul 
B^HÜrüt. Auch, J. Capin, 1890. 9« 66 p.) De 
Thon, der den Dichter kannte und mit ihm verkehrte, 
hprieht4>t uns nur das Notdürftigste über ihn ; über seine 
Kaiiiilif ist auch er ungenau unterrichtet. Du Barths' 
Werke bieten uns nicht die geringste .\u9bente für seine 
Person, da er vfdlig hinter seine SchJlpfnngen zurück- 
tritt. Tnd loch hat kaum ein ander» s W. rk ti anzösiscber 
Sprache aus dem 16. Jabrbnndert eine weitere Ver- 
brettnng und faSheren Rnbm erlangt als die 'Sepmami. 
I Ronsnrd sorrar, dn« mii^rkannte Haupt d>-i Plrjatle, ist 
neidisLli auf Uitseu Eilolg und plant, um ihn zu über- 
treffen, ein geistliches Epos, das aber nicht zur Ans- 
I fiiliran« kam. Der Bnbm des 'du Bartas' verblasste 
dann im 17. nnd 18. Jahrhundert bald, den Jabrhnn- 
dl rl< n des Klassizismus und der Atifl<l;lrnng. .Als aber 
die I tanzosen Ihre Littcratur mit liisttirischem Blicke 
betrachten lernten, stieg neben andere« auch der Name 
des Guillaume de äaluste ' » sienr dn Bartaa, wieder «na 
der Vergessenheit hervor. Goethe wie« auf den hohen 
■^Vi vt di'r Sepmol)n hin. In der Litteratur si iiier 
eigenen Zeit nahm jedenfalls du Bartas' Werk eine be- 
deutende Stellung ein, die Sepmawe erlebte eine grosse 
Zahl von Autlagen, wurde vielfach in fremde Sprachen 
übersetzt nnd bildete häufig das Vorbild für Nach- 
ahmuiiL^Hn und Nachbildungen. Zwei von diesen Nacb- 
bildongeu die 'Semaine des ChristophU de Oamou 
and die 'Criation des Agrippa ^AtAignt macht Kaiser 
mm Gegenstand sriner l'ntersuchung. 

l'eber Garimtis Leben berichtet der Verfasstr m 
' der Kürze nat h Ma/ iu (.1. Mnzou, Notire nur hi rie e' les 
Oeuvres W AcJulle üamon et Christophle de Gamm, d'Äuno- 

' Saliastre war der ursprüngliche Name der Famili«, wo- 
Inns der Dichter dann flalnste «mr Baifaut« fonat«. 
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Ha*f e» Virarais. Li/on i(- Pari» JS^.}^ Er iat 
«abnclieinlicb 1574 i» Annoiuiy im VlTtraia geboren 
tuid dort 1691 ipettorben. 

Er hat ausser iler R'OW crsclii» ii« tun 'S> maine' 
noch andere unbedeiiiende Werke v»ii>ilciitlieht. I»ie 
Urteile über die Seniaine scliwankt-n zwischen Kxlrfnii n. 
VenuchUbMigt ist bei allen eine Untennchttnii; «Inriiln-r. 
WB8 Gamon sich selbst nnd was er seinem Vorbilde du 
Bartjw verdankt. Cianion sa^ft selbst In der Vorrede, 
er wolle die äilachen Ansichten da Bartas' über Schöpfung 
and Seh8pf«r widerleiren und detten Li»bre verbeeaem. 
Anf SV« 12 St. 11t mm Kaiser die (Jesiinpe I und III 
lier Uiilen Wi ikv riiiaiider gepenübi-r. Kr liaf .alle 7 Gi-- 
sänpe von Ciamon's nnd du Partas' Werk in dirsi lht-n 
Wdae verglichen. Er kommt m demKe8u)tftl,das8 Gamon's 
'Semaine tost ein Plajrlat ist, ein Vorwarf, den schon 
.•\gTippa d'.\ubigne di ni Vi r ^a-^• r freniaebt hat, d«;«sen 
eigenes Sdiftpfungrsjfsdiciii Kaiser an zweiter Stelle be- 
traehteL Kadi Kaiser l'rteil ixt Ganxiiis Werk dureli» 
ans nicht urti^inal, sondern sowohl naeh Forin als aiieh 
nach Inhalt, völlig aber nach der Anordnuns: d>>s Stofl'es. 
ein l'hi}:i;it an du lliirtiiN. .Auch inbeziiu ;nit' dir nK. i 
du ÜArta« hinausgehenden \'erbe88emQgen zeigt Gaiiiun 
-mads Eigfiiea md Selliataadipeft. Kaiser «tatst die 
Urteile !innpt«nr)i1irh i1:iinit, das« er noch keine .Ahnnirj 
von einem aut Li lalii uiij^ sieh nutliaueiiden Wi^^^'l■n hatte, 
sundern noch durchaus in der alten schula«tischen Art 
steckt, Erscheinongen auf tirnnd nnerwiesener Voraus- 
setzaniren dnrcb Sdilösse zn erkl&ren. 

I'»a,s Cfiliilit ' f.d Cirtifioii' des .^iiiipiia ■rAubiifiM'' 
gehört zu den Werken d'Aubigni'-'ü, die erst durch die 
von Rt-anme und de Causaade veranstaltete vortreflfliehe 
Gesamtausprabe (Paris, Lemerre, 6 lüde. IH7.S be- 
kannt geworden sind. S. 28 — 3.^ friebt Kaiser eine 
jredrÄnRte l"> l" ) sirhi über den Inhalt der 'Vi Mioit 
£e geht daraus nnzweifelhaft hervor, dassaach d'Aubigni-'e 
amaittelbares Vorbild d« Bartas' Semaim gewesen let. 
Kin tm rkbarer Einflus» (lamon's auf d'.Auhiifne ist nicht 
nacLiüusveisen. D'Aubifrue hat .«elbstt »»viel .Neues, teils 
ans sich nnd »einer Erfahruni:. teils, wie e* scheint, 
ans andern Quellen binsagetban, daas schon dem Inhalt« 
nach dem Gedldite eine irewisse Selbstlndliticeit xni^e- 
standen w.-nlrn \m~^. N'.h Ii >. ll.vt.-iinliürv verfuhr 
d'AHbign»- in di-r .Uiuediiiititf ueiii^'s .-^ictltcj». Im übrigen 
steht die Vriation weit hinter der 'l'i eniirrc Sciniiaiiie 
zoHlek. Oer Inhalt iat nttcbtern, die .Sprache höchst 
trocken und prosafscb, dfe Verse mm teil rein hand- 
\v. !ksma>>ii:. Kai>. r kdinitit /n dem Kesultat, das» die 
'L'reatioti das Krzpuicnis eines mehr als siebzigjährigen 
Greises iat. 

Die Studie fiillt ein»' l.WrVr- in d. r Kenntnis der 
Litt^ratniResehichte des XVI. und Wll. .Iahrhundert*i. 
sowie der \\ . rke dt« AgripiNt d'Anbignä aus. 

Doberan i. K. 0. tili) de. 

' Naoh Msioa i«t avch die karse Volia Ober Qsmun ge* 
arbeitet bei Haag, La Pranoe prot, 2<* Mit. VI, VHO. 



IC und r'itiiiinische rhilulofcie. Nr. 2. 5Ö 



'; I>r IT )• II n (> r k I'. Iti'ttriiee /. (icM'b. der Enii)rr«nten in 
Hamburg, t. I*»» franzüHiaolif l'lienter. Wii»«ou»4;h. Beil. 
d. Jehunneum-Programns. 1S96. 41 8. 4*. 

^^ rfasser pf't \ i< ti'rlei neues nach den Tlieater- 
xitttlii in der Huiuliu sfer Stadt-Hibliothek und uadi 
grleich/.eitii^en Zs. nnd Tlieatertreschichten und urteilt 

: über alles sehr sachlich, ohne jede Ver.schönerunjr, so 
das.» seine Abhandinni; als ein wiclitii^er Beitrag zur 

; Kenntnis einer fast verfressenen EndMiDiing im Tiicatsr' 

i leben angesehen werden darf. 

I Baa SrOeseler frana. Haftehanaplel IMcbtete nach 

; der Erob'nni^' Helifiens durch .Tonrdan bis nmlt Ifani- 
' burtf, w» fs am 17. |)ezbr. I7jt4 sein Th>-;itrr . i iifftiete. 

das bald neben dem .*<chanspiel aii' h (ii" i ii, Hailette, 
j Konzerte, Bälle gab nnd dnrfh trefdiches Spiel, wie 
I darch gtknzende Dekoration nnd Sorge für amrenehmen 
Aufenthalt in dem TlieatHr-Ri'staurarf , vii lf u Znlanf 
gewann. Es that der dentsehen Kühne, die unter 
i SdirOders LeitnuK stand . ^nss<>ii Abbmcli nnd machte 
eine enK'lische Konknrrenz-Gesellscban: tot. Besonders 
pfleirte <•» modenie Zugstücke, beriicksfehtfrte aber anch 
M'ili< i r- Ull i .(nmarehais, sowio |jt L l.-< ntlich das kl;us- 
, »iitche Drama und deutsche i>tttcke in franz. Uearbeitnngen. 
I Unter anderen wnrde Lesabiga Minna von Bambelm in 
I in- r Tr'ii rtratruiig: von t'liabaniie.*, fii'ilieh ohne 
X L II 11 u II des .Autors, am 5. .Aug:. 17!»5 ^eirebeii. 
Es frelanu: der Truf jje , ein festes Abonnement zu jre- 
I Winnen nnd ein Aktienkapital von 42 0UO Fr. zusammen- 
I anbringen. Bald traten allerdings Spaltnn?en nnd Zwiste 
in d« 1 Im— llschaft auf. das .Aktienkapitiil zerrann, > iiv 
stark« 1 iuaterstfuer lastete drückend am -ji in Hi ii.ijri* 
und der Wi ffsfantf der als Sitngeri» und Tänzerin lioc li- 
^efeierten Mme. d^ Chevalier und ihres im BalleUe her- 
vüirafrenden Gatten (179«) Hess das franx. Theater 
iiii wieder piiiz ^ui alti ii Hlüte kommen, (ileii hw T lie- 
hanptete fs sidi bis zum ^1. Mai 1814, wo die l-"ran« 
i zoseulK'rr^ehaft in Hamburg für immer «■ End« ging, 
doch, Ah <\t-r Ilanpistamm <ieB Theaterpublikums, die 
franz. Emiui am- u , mehr und mehr in das kaiserliche 
Frankreil h zurückkehrten, verfiel es alluiillifr. Die Vei- 
snche der Xapoleonischea Verwaltung, dnrdi ein MilitMr- 
abonnement nnd znletzt durch Vereiniisrnng mit der 
Sehroderseheii Bühne (I. .lan. IHI J) «-s am Leben im 
• rhalten, hatten keinen dauernden P'rfolg. 

Die Abhandlung s:ewfthrt zugleich einen Einblick 
in das zuchtlose Treiben der Emigranten nnd iit die 
scbleehte patriotische Gesinnung des damaligen Hamburg. 
Die . rstn ii führten u iliünl It Vor>telhinu^en nicht 
nur Larmszenen auf, sondern niiedi ii auch blutige Hiuidel 
mit d.n repnbilkaniseh gesinnten Landsleuten nicht. 
Schrödf'r wurde weffcii seiner Feindschaft ?efren die 
Koiikurrenzbiihne. d«>rfii artistische Leistungen er zudem 
warm anerkannt hat, nirlit nur im franz. Theater, sondern 
1 auch von deutschen Theaterkritikem nnd Theaterlieb- 
j habem verspottet, wogegen dte Hauptdarsteller und Dar- 
j strllfrinnen nnter den Franzosen hfinaln' v.i liimiiiil; 
wurden. .Seine Huhne wurde fast nur voji 'in nut i -n 
Schichten der Hamburger Heviilkeruiig; besiii ht. ili>' vor- 
' nehm sein wollenden Klassen liefen den Fremden nach. 
I Diese Ueasen es. neben der RHcksieht anf den unlauteren 
' (leschmack , am Ii rtirlit an s»Iiiaii In rechneten liuldig- 
j nngren der Ihtiiilxit ifer , an \\ oith.'itigkeitsvurstelinngen 
. n. s. w. fehlen, verstandi n also ihr Gt^hifl ananebmeod. 
! Die Franzosenschwärmerei wur<le erst dnrch den brutalen 
I Dmck der Napoleonischen Herrschaft ernüchtert. Durch 
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die Betoatuig dieser ftllgeinein«n geaclüditilciieu üesicbts- 
punkte bnt di« t)««prodieiie treffliehe AbhaBdlnnj; ancb ; 
ein üli. )■ (las rdn TlieAtergescIiicbtlich« hinaiutreicbMiiIeft : 

Interesse. 

Dresden. B. HAbrenholiai. 



Heraman Spring«r, Da« altprovemalinehe Klagelied mit | 

. BerttÄtiehliguitg- der virwnndten I.ittemturen. Kim iiforsr- 
hiltoriiohe UnterKucliuiiK. Dpriin iHi^'). ( lt<>rlin<>r JUufrügc 
nr mm. und rpm. PhiloloKte, wt&tt. toq Dr. l^beriug, I 
Vif, Tom. AbtelluBfr Nr. S). 

AVenn die provenzaliBclien Totonklagcn trotz ilires 
hervorr.ipeiiden (licliterificlien Werte« bislitr eine mono- 
grapbiselie lieliandlung niclit erfaliren hatten, so war 
der tintad wobl lianptfiädilich der, das» ucli «n diese , 
QattanfT bedeatende, einer Lüsnng hnrrend« Fragen, wie ; 
naeh l'i-sprung, Entwieklunfjugang u. dgl. nic ht -ni1:ntjpr< ii 
und das Thema wen!;? erf;iebig scheinen niutiite. .Mau 
wird eben deulialb obiger Abliandluug. deren erste Hitllte 
als Bei'liner Diaaertation erwhieoen ist, billigerweise | 
keinen Vorwarf daran« machen wollpn, dast ide, wae I 
die Gattung: als solch* lndifTi. «iM tiiiiili neue Resultate 
oiclit «u Tage fördert ; indem bie ganze vorhandene ^ 
Uaterial der pruvenzalisciien Klagelieder »amnielt. ana- | 
lysiert und allseiti;^ belt-uchlet. füllt sie immerhin eine 
Lücke aus, und im einzelnen wird durch die Nachweine fiber 
die l;i-ti Ii is« Ii- II Beziehungfen der I.h h i unsere Erkennt- 
nis iu muutiigtacher Hinsicht berviditu-t. In klarer, | 
woblabgernndeter DarrteQunf hudelt der Vei>r. Uber 
Inhalt, nietri-äflip F nn tuul Milodie des Planch. über 
seine vei-schiedtutii Lucei.ukn, seinen allgemeinen 
Charakter und »« in Verhältnis zum Sirventes — von 
dem er ihn als selbständige Oattang trennt — , er ; 
orientiert ktins fiber die antiken sowie über die mittel- ! 
]:it' iiii>c'i. II Totenklagen und bespi irlit austuhrlieher di« 
Klafielieder, welche uns die der [ i Miizalisehen nahe- 
stehenden mittelalterlichen Littel nuu i n, Ii. iliU in- 
/Ssische, mittelhuchdeutsclie, italieuiscbe, catalaniäclie, 
»panische und portuq:ie8isclie Litt^ratnr überliefern, die 
einzelnen Oediehte hui ii ii:i' li ilii> iii ästhetischen Wert 
kennzeicbneod. Die erhalteucu Plauchs, 4) an Zahl, i 
werden, Mwelt ee an^bt, cbronologiscb fixiert und in | 
ilu'i'Ti creschichtliebf Ti Ansjiielnns-pn prlüntf-rt, vier von 
iluR'ii, das Lied lolquei'» vuii Jiui-si-il]! ;iul i'aiial von 
Marseille (ttr. 155.20), das berühmte Lied Gaucelm 
Faidit's auf Hichard LOwenbera (Gr. lti7,äS), die Lieder i 
des Bertran von AiamanoD (Or. 76,13) and des Peire I 
Bremou (Gr. 330,14 .^-if üli-atz, s'iwlf zwti :\]t- 
Iraiiäsiisisehe com/dttitites werden in .-.tiirgülUata 
Icritiscben Te.xten pabllslert; den provcn7.alis(>heu Ge- 
dichten ist eine Ueberaetamg beigeben. £ine direkt 
atif die nrhnndlicben Quellen basirte üntersuchnng über 
die Vizgrrnfen von Marseille und das Hans Baux in ihren 
Beziehungeu zu den Trobadors mit einem St^inimbaum 
beider FanlHen bildet «ine dankenswerte Bei<?abe zu 
der fleissitfen .Arbeit, deren Penntzung durch ein Begister 
der Eigennamen erleichtert wird. 

Im einzelnen ist wenig zu bemerken. Die Stelle 
in der caulanischen JJoctnnu de commndre diclais 
(Rom. 6, 356) : e no y deua megetar attra raho »i tto 

plnhieii. si pef vompaclo no >/ jinilies portar deutet 
S. unter Berul'ung auf l'rni. lobler, der vorschlägt, 
com)xtrano zu lesen: .. uiil man darf keine anderen 
Gedanken als fk^undlichc (piabtih proT. plazenj bei- 
mischen, e* aei denn, da» man verg It^wweiM e« (d. b. 
daa Uttfrenudllcbe) bineinbringen kSnote*, d. h. ,ein 



Tadei, Scbeltreden sind nicht ansgescblossen, wenn etwa 
der Vergleich mit den Beklatten dazu Anlas« giebt." 
Diese Auslegnug scltfinf mir ffwas £ri'-/.\viiii;:rn ; ii-!i 
meine, da e» sich eben uni dt-h l'laneli liandelt. so liegt 
es doch wohl nahe, für pluhitn — phtnhen ZU lesen 

— der »-Strich konnte leicht in Wegfall kommen — 
und, nnter BeibehaUnng der Tobler^aeben Konjektar 
(•«»«/»'('■fr/''.' /u"^ iitiri si t/.. II : .man darf keine anderen 
Gedanken als klagende beimischen, wenn man es, d. h. 
daelH eitere, nicht des Vergleiches we^en hhndnbringeii 
kann." Der Verfasser wird jene Fälle im Auge haben, 
wo der Dieliter den K o u t r a s t| hervorhebt zwischen seiner 
jetzigen traurigen Stimmung und »einer ehemaligen 
Heiterkeit oder der Heiterkeit des Gesanges öberbaupt. 

— Das Fragment einer EleiHe de« Simonidei, das 8. 
S/l.'i .^rwlihnt, besinn:! nirlit' üi Helden von Marathon. 
s4.i!iileiii die von Theruiui'.vlai; und stammt vielleicht aus 
dem Liede des .Simonides auf die Seeschlacht bei Arte- 
misiun, cf. Bergk, Poet. lyr. Cir. LH, 883 \ von der 
Elegie dieses Dichters mt die bei Marathon Gefallenen 
sind uns nur 2 W i sr i i halten, ib. p. 422. — Schnltz'ens 
vtin S. acceptierle genauere -Datierung des Sordel'schen 
Planeb , S. 70 , wird von De L o 1 1 i s , Soniello <ii 
O'oito, S. 37 ff., bestritten : 1>. L. hillt es für wahr- 
seln inlich, dass das Lied nicht, wie Seh. will, unniittel* 
bar vor der S.n'.a lit von Cortenuova, sondeni vielmehr 
nach derselbeu auzaaetzea sei. — Oaucelm iTaidit's 
Planch liegt jetxt in Icritischer Bearbeitting, aber nur nach 
M Hansehriften, amh vor bei Appel, Provenzalis(-he 
riirestonialhie, 8. 120; der Text stimmt bei A. und S, 
ziemlich wörtlich iiberein, dagegen giebt A . eine abweichende 
Anoi-duung der Strophen, indem er, C D 0 Qi folgend, 
Str. VT bei 8. anf Str. It folgen IXtst. Mir seheint die 
Aiiui liiiiing bei S,, welche die von A H I Ka isi, .],-n 
Vorzug zu verdienen: Str. II — V scliilderu die Tugenden 
des Verstorbenen und den Verlust, den die Welt dnrcb 
seiuen Tod erlitten hat; Str. VI mit ihrem ganz allge- 
mein gehaltenen Hinweis auf die Eitelkeit dieses Lebens 
und die (Trundlosigkeit der Todesfurcht würde diese 
Betrachlungen in nngehöriger Weise uuterbredten, 
während sie als Scblnssstrepbe ganz an ibran Plaiaw 
ist. — Iii 1 ni Vlaiidi Bertran's von .Alamanon ist, wie 
die ParallelalilUn der folgenden Strophen zeigen, V. I«i 
nJitürlicb zu übersetzen: „ihren Preis und ihren 
Böhm*'. — l>ass das Klagelied iu der hdfischen Lyrik 
NordfhinVrpichs keine Pflege gefunden hat, ist in der 
Tliai '.lufialliLr. Mangelte lit ii I'i aii/ijseu das Organ für 
die emsl-leieiijthen Töne dieser Gattung? Die beiden 
einaigeu erhaltenen Beispiele, die S. veröffentlicht, kon- 
trastieren in ihrer konventionellen Leere eigentümlich 
mit den schwungvollen, warai empfundenen Liedern 
der Provenzalen. 

W it r z !i II r CT. T? u d o ! f Z n k e r. 

GioHUe C'arducci, So l'AiiiiuCa üi T. 'i'asso aitg^i tre, 
con anH pnütorale iiicditii di G. B. Girnldi Cinthio. 

Fironze. Saimoni. m**). U'i» 8. 8. i. 1,'JO. (Biblioteca 
criticu dolln lettürnluru ileiliaiiu, vul. 11). 

Von den drei zuerst iu der Nuova Autologia 1094 
und 1896 erschienenen und jetzt mehrfiidi Terbesaerten 
und erweiterten .•\bhan'ilnti','»'n giebt die erete eine ge- 
drängte Geschichte dti uuiiken nnd der italienischen 
Hirtendichtung bis zum Erscheinen von Saniiazaros .\r- 
cadia. In der zweiten, die ungemein reich ist an wert- 
I Teilen weongleidi notgedrungen kurzen Angaben tber 
! eine FflUe von ekloglaeheu Diclitnugeu und .von Boeni- 
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si lii'ii r>iii>ti lli!iiv^> !i bUnerlichoii Tr< iijH.;m aus dein End«' 
des füui'zebi)tt-o aud dem Anfange de« fol£end«n Jahr- 
hnndms, wetet der Verfamtr die Vernichs zarüek, die ' 
^uinacht worden sind, dan llirteiuirittiia Tassoa und (iiia- 
ritiia als Foi tsetznnjr des in Jenen (ii ffebeneii liinzuslelleii; , 
ihm haben äif hrhh i, j^iMiannten rMclitrr für den Atnlata | 
itnJ den i'astur Ado Vorlfiafer nur in den Ferrare8«n 
O. h. Oiraldi ond Afrostino Beecarl, die, jener in der ' 
Karle (1545) und ciiiMiu ilijer znerst ^yednitnli n i un- 
vollendeten zweiten Srliiif erspiel, dieser im Sacrilido 
(IÖ54), uiiabhäingrig: von Jenen vermeintlichen Vorlinfern , 
ancii in den verwendeten Formen, zuerst v» r^^-trhten dem 
repelmS.4fiifren. klassischen Drainn. das bi»* dahin nur als 
Komödie und als Trufrijdie bestand , eine neue Art zu 
gebea, dem Vorhandenen gleichartig darcb den gewAlil* 
ten Vmban , dnrdi .GHedemnfir lln Akte, dnrch Schiir^ 
xung^ nnd I.r.snn^^ liru-^ Knotens, aber durch die darge- 
stellten Da.seiusii.i IUI 11 iiinl Denkweisen al« H<;st»ndereK. von 
ihm sich sdi. iiii ml. I ii i dritte .Aufsjitx kinn/, ii Im. i m- 
näc-bst d«n Auiiuia, wub«i für einzelne iiteUen Vorbilder 
nnmliaffc iremaclit werden, die dem Dicbter vorsehwebten, 
am Ii iitif r Beziehunj^en einiß'er Stellen'anf Personen 
des ilotVs von Ferrara ffehandelt wird. Weiter wird 
nher die ;rlänzende Aufnahme berichtet, die d«a Werk ! 
bei den Zeitgenos.sen fand nnd die sicli in vielfachen 
AvffQhran^'en bekundet, über die Diihtungeu ähnlicher 
-Art, zu denen e» Aii-ti,>H gah, und von denen der l'astor 
Mo allen voraasteUt, über die Übersetzungen, über Tadel , 
nod Lob späterer Zeiten. 

BerUn. Adolf Tobler ! 
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.\ r e II s . I'eter Wilhelm Mt rkcs . Der neuhochdeut.sche 
Infinitiv als Teil einer niuschriebenen Zeitform. - (». Ii lüde, 
Selniar Kkemann. Itie Familiennamen liuedlinlinrjrs und der 
rm!,'eL'rnd. — l'ers., .1 Holte lind W. Si'clmanii, Drucke 
des Vereins für niederdeutsche Spnu hforsclnint; IV: Nieder- 
dentsche Scimu.spiele alterer Zeit. - Der s.. .\. Itühr, Homert 
(iesiinire in niederdeutscher poetischer I ebertiafrnnjr — 
<Ht*> Lyon. Th, Matthias. Kleiner Weufweiser durch die 
Schwankun^'cn und Schwierit:keiteu dt« deiitsciien Sprach- 
gebrauchs, - Ders.. Hermann Wunderlich, Der deutsche 
Sat/hau ; I nsere rin^'aiigsprache in der Eigenart ihrer Satz- 
Fil^'unc, •> (ilöde. K. WoBtidhi^ Das Natorlcben im 
Munile di-s .Mecklenburger Volkes. 

WlasenHehaftliche Beihefte zur Zeitschrift des allge- 
meinen deataclie« Spraebvereiaa 11: l*. Schräder, 
Di» |tentacb«-n und daa Meer, eine apraehlirh-gesrbiphtlirfae 
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Botrachtantf Kc^tv<irtra({ (;«-lialt«ii auf Act '.t. linujHvcr- 
sainnilant; il' .iIIl'i ni «Icut.sctu'u >iira< iivt'ri iiis zn Oliicn- 
Imr«. — K r Ii Ii !i r il t . IHi- <lciiiMhf Sprjii'tM- in 

den itsts('i'ti:iivin/i II 
Jahrbucli fiir <it'.Hcbirhtcs Sprache u. Littcrntiii' Elsasi»- 
LoÜirin{r«n8 XII; MvU-U- \»n .1. I*. Heliol an Kiiin Weiler 
in StriisMiurK . von Krntst Marlin. — Mcnsrt'i*. liiifuflior 
VorimuM-n. - S p i c s «• r , .Miinst<'rtliaK'r Vf»lkslit-ilrr ; Miln- 
stcrthnlnr < irussfunm^ln. Weiss. Elüii^ser .lu<k'Uili'UU«ch. 
— s t f h l e , Volkithllinl. Fest«, Sitten ntid ticfankache im 

Chronik des Wiener Oo«the>V«reiiis X, 8. 9: K. Torna- ! 
schek, Goethe ant«r Herdm Kinlliua in i^tmaübnrg. — i 
C. A. H. Bttrekli»r dt, Zur KoantniN der Qo«tlwl&Hid* I 
Schriften. — 10; Arnold, OvBtermidii Tr^ver bot QtmÜut 
Tod. '— Zn Ooethn UendUed. — Bnrekhnrdt, Znr 
KenntnUi der (}oethe-HM. 

Dsai» TL 8; *> Thvregod. Lovstrldigt hedensbnh i 
Norden. Uddrag uf ^'»mlo love. — F. Djrrinnd, Om 
miMkntce og om landsbyiricerom tidtfordriv. — Kr. N.. 
GnftT. — F.X. Ornndtvig, Ttevd. - Panl Verriar, 
.Drenke g& af akole*, — Der«.. At tnekke hnnaker. - 
O. Thyregod » A( tnekke hsnsker. — O. Jeiperten, 
V. D»hlemp, Det danske tiptog» Imtorio. — Tk. A. Mttller, 
Axel Aklstmn. <)m folkiagomn. — tfodtagne boger og Uda- 
Bkrifter. 



Romaaia 10<i. Oct 18%: <>v. P f n 8 ii s i n n u . Aymori de 
Nttrlmline dMia la Clianaoa du tHerivunf dr Chiirlemagur. 

- (i. Paria, La nonnal des amants — 1'. Meyer, 
Notice sur un ms. fraix;. appftttenaui au Moste l'itzwilliam. 

— f. Voretzsch. Sur Ansei's de l'nrtagp I. — F. \,nX. 
L'ä^ment historique dans Ult i-t dulevr,» . V.rvx: ; \a- ,ldiiiic 
pore' de Ouiii;/«iiioi: — Kr. N o v u t i , l.'nrchimimu» di 
eenaca ad il lt>mh,'r y.<Hlrr humr. — K II" 11 and. IJne 
pnrtienlarit^' du |ihiri< I cn Lan^iediK- ; i.- mnt enfantin 
MaiMTH. — (i. P,. Histoire de la litteratnre franr.iise pulil. 
841 na la direcMon de I,, I'efit de .Iiilleville. — <». I)|■nsu- 
S i h n ii . Pauls. I»er K'mu der Fastrada. — (i. P., Tubler. 
Li proverbe an vibiin : ICtynudo^isehes. 

Kritischer Jahresbericht Uber die Fortschritte der 
Romau. Philologie 11. H; Kelireiis. I>ie lebenden .Mund- 
arten der lanjfiie il'of und der lanifue iKoil iSeld.i — .\. 
I) o « t r e p o n t , Le Wallon. — (>. I) o u t r i- p o m t , l,«- 
Lorruiri. — .F. V i s i n . ATii.'lf»r>'<rmnTHi!srb. — <). Me y«-r. 
Albanesiseh. — Hone de 1' >< y i ii I'. > l I i s 1 e . Kreolische 
Sprache. — J. P s i c Ii a r i , Mute!- um! .N'euirrieclii.seli. — 
l'ntj'rrifbt in dfr franz. Spraclie an bi'dieren l.'idiransJalten 
(!t4>rirlitr v;,n < iiKtllnch. W-.l;i'Tf. Stiebb-r. KhrlmrI. Hose. 

1 li'l I. Iii, l\ Kiv.ll. K. v! -;lll'A III k.i 

Kevne «Iuh lun/.;ueM rutnniie»; 18;lt>. 1:^: Ii i a I 



Ml liiere. — <t a b » t to , l 



I.ivet. 

■ Inru- 
Iri Ihi ilu MV" 



Lexique de l:iii;.;ii. 
meJit fiirdir -iir rii>l.i:ir !': 
Sir: h . 

Rassegua critic-a «lella letteriktui'.i iraliami I. '.i In K 
Proto. Cardueci, Sii I'Aviiiit i ili T Ta-.:-!!, tv. 
M. Losaero, ."^ole , t ijiui con prefazimie di H, Zuinforii. 
— M. Srberillo. Hossi, una coniniedia di <i. della Porta 
ed un nuovo secnarlo. — K. i*ere(»po, 1 11111 i;iiiot<i |Mie- 
nieUn a stunipa di Vinienzo Calmeta. Boll, bildio^rratico : 
.Srh . Parodi. II Tristano rieeardiano: .*«i:'b.. Zi-natti. l.ettere 
in<'lir' >ii (ürolaino Jluzio ; Medin. Kieri. La 1'. »'uni- 
niedi.t »Ii 1). Alijrhieri illuntrata nei Inoubi e nrlle piTsone , 
Z.. Melodia, l>ante e Franeesco da Harlieritui : c a r a n o . 
Xinuari'lli. II sesfo nirliio nella to|Nii;>alia drll' Inferno; 
Z.. Lorenz, lilossur zu .Manzoni's .l»ic \'erlobten': Z . .S ai- 
tazziiii, Kncielopedia dantesca ; Z.. lüadene. Indiee delle ran- 
zoni it.iliaiie del ftee. XIII., Pi^reopo, Novati. Maestio 
I'L^olino da Moiitec .iiini ; M»riri, La faniiL:lia di l'andoUo 
(■«dietiueeio: Uer-i. . l.ettere ineditc di Ciriaro d'.Vnrona; 
Fiiinu^Mlli . Chi I lm dettoV Tcnoro di l itazioui italtaiie e 
straiiiere di oriiriue letteraria e storica. 

Giornale Danteaco ■'>.'?; Cardncci. Per rinau<.'u- 
nuti«ne del mMmmento di Dante »Trent«. - Zinirarelli, 
n acata cerchio nclU topugralia dall* Intano. — M r I o d i a , 
Difeaa di Fr. Petrarca. — Bongioanni, Ouido Knini' 
xelli e la sna riloma pvetica. - P i e r g i II . Per b ricciea 
di nn roDiraentario latlni» della divinn Connedin. dettftto 
acN* priM» melA d«l 8«e. XV. — RIv. crit : Mnrati, II 
cvmniento al prim« eanto deir Inferno. 



lievibta critiCH de hiatoria y literatnra eapanola«. por- 
tiigiieitas i hliipano-americanaH 1. II: F. Totarelo, 
.■Uituloi{iu du poeta^ liricos ciu>t<'Ilaaua de M. Men^ndcz y 
Pelayo. 



Literar. t'eiiirulblatt 4ß : Kn., lilSde, Frai». tciahndi 

F. Hltfaan.. Kin mc. Mediziulmt h. Hmg. Ton F!r. fldnridi. 
— 47: W. B.. Wilmanns. Iieutsrbe Ununmatifc. II. Worl- 
bildnng. - 4H: Kn . Hetz, Pierre Kavle und die Nonvdk» 
de la liepnblique des lettre«. — -lui-, I Mjkst» en HetttU», 
Friesoh Woordenbock. — 49 : Cr., Üompnrrtti, Tir|dUa nel 
medio ero. — M. Tn Luick, Untcnmchntigen tnr engl. Lnnt- 
gesehiditai. VoUrnttUer, Ueber Pha und Efociehtnng den 
ram. Jahraaberiehta. — mit, Jnnlien, Otadiidite den deui- 
aohen fstrettgedidita. ~ M. K., Rohda, Friadr. Grenzer nad 
Knrol. T. GOnderode. — SO: Rowmasn, Ein Stodienantent- 
balt. in Paria. — Kn., Wmer, Kleine Beitrüge zur Wnr- 
diguBg Alfred de Hnaaeta. — Kn., Gebert. Pr^cis bistor. de 
la litt*ra(vre frane. — Ldw. Pr„ Braades, William 8bake- 
»peaTO. — C., Warkentia, NacbkllUige der Starm- and 
Ürangperiode in FiuwkdichUingen des I81. n. Üi .ihi». — 
K, K., Goctha Briehirediael mit Antonie Brentano. Hrsg. 

V. Jung. — M. K., Znrmsk«, Ü«ethesehrift<>11. — nl : A. l\, 
Mo«chetti, I principidi epixodi della ranznne dOrlando. - 
C, Michelit Studien über die ältesten deuttrhen Fastnachl- 
apiele. »— Hans ."^achN. Hrst' v. Keller u. («oetze. 2'2,2IL — 
M. K., V088, Goethe und Schiller in Briefen. - .Tabrbueh 
der (irillpanwT-GeaelUrhaft. VI. 

Deutsche Literatnrzeituiig 48: K P aul.se n. Franoke, 
Social forces of (ieniian Litteratnre. — H. Fischer, 
Lindner. Henry Fieldinjjs dramatische Werke. - 49; San er. 
K M Meyer, "(ioetbi'. — Der».. Bielschowsky. (Joethe. - 
ÖO: Wrc'de, IMIhr. Homers llias in ml. poet. Uehertrag- 
mfi. — Steig, (»oethes Briefwechsel mit Antonie Bren- 
tano 1HLI-IH21, hrstf. v. Ii. .Iniijj. — : <>• Srhultz- 
(Jura. Beeker, 1 )ie altfranzöü. WiThdmssa^e. — P n i o w e r. 
(iräf. (ioethe und ükbiller in Briefen von Heinrich Voas d.J. 

Gött. arel. Anzeigen Nor.: Kncb, Brueknar, Die Sprache 
der Lantfoharden. 

Berichte de« Freien Dentschen Hochatifta zn Frankfurt 
a. M. N. F. XIII, I Koch. (Joethe al8 relitfiöser Epiker. 

Dechen t. Die anlobio^fraph. Quelle der Bekenntnisse 
einer sehi'inen Seele. — Karpelea, Goethe und der Maler 
Mor Uppenheim. — Hener, Bin anbehanotcs Driglnal- 

bildnis (ioethes. 
Proteatanti.sche KirchenaeltB«$ 48: 0. Ptleiderer, 

Sehillerü FraHen;restallen. 
HiHtiiriüche!« Jahrbuch XVII. 4: Granert ~- u t >//.iiii. 
Dnnff .Mi'rhii'i'i !;i IHvitn rnrnm'^Hia, — Kani|" 1». Neuere 

>.:i!.'en>;r.vlilrht ', iebe l.lt- 1 :i" III 

.Anzeiger de» germanischen Nationalmaaeuma IHUii, Sept 
u nkr.: Eng. Träger. Friesiache Hlnaer aiit den Hnl- 

lijcen. 

Freiburger Geschicht-liUitter III: .\lb. Bücki, die hiato- 

risrbf Sprachtrrenw iiii Kanton Fn ihuri;. 
>lit(h iiungen und UnifraKeii zur bayerischen Volka- 

kuiiil« II. 2 u. ii: .Schinidlkunz, der Volksliederschatz 

eiiieü spessarlderle«. J. Bcybl, etwa* »nf dem Kerb- 

holz hallen. 

HIKtter des Vereines filr Liindeskuntle von Xieder».Ht«r- 
reich N. F. XXIX, I--I: (i. K. Friess. unehrliche Leute 
in I K.?it( rreieb. - ."i — 7 ; W. .N a >: 1 . der Voc.'iliMiius iiuserei 
.Mundart histuriscb beleuebU't tSelüussi. — II i'-i- Franz 
s t a u Ii . die Bhrgerteatamcntedcr WIener-Tienatadter Ratha- 

protolcolle. 

Beitrüge znr <.eseliit lite des Buch- und Schriflwe««n« 
III: K. Dzi.li /, ko, V\4iiiii! « aMoii Huchdrucker wurde. 

M. s p i r L' a t i s . Die Nuriiljeru'« ! Müliere-Ueberaetanngen 
und ihr Verleger .luli, Dan. 'l'aulMir. 

Nord und .-^ad Dcc.: P. J>ahn, ttber die Gattinnen der 
(ieniiunen, 

Bas xwnnzignto Jahrhnndert VII, 2: U. T iat. Die Lohen» 

;rrin-Sane. 

Coamoiinlis .Nov. : .L .1. Jus a erand , Slinkesptnro en Fraoce 

Bons rAncieii Ue'„nnie. 
Dan MngasiB für Literatur 4!» : K. Tl b r n a c k , Dna Problem 

der Vererbnnt; iu SchiUerH Braut Ton Xeiisina. 
Allmnein« Saftnac Beilage 2ä2: G. A. Scartazzini. 

FHederlch Boek'a Dante-Arbeiten. - 2l£): H. Klein, Di« 

Briefe Victor Hugoa. — 2b7: F. von der Lejren, Znr Ge- 
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K<iiirht<> <li'r (l«>iits('l]rn l.itfrrdtiir im 11. n. 18. Jh- i 
211: U. H !i II <■ K L' , 'iiirtliHs Mitrrlicn, 

Mufteum IV. lO: s |m ^ <T. Ilist'ir. «iriunnntik der Ist. 
Sprarlu- I. 2. Stoh. >tttuiiiiItililiii!':sJ<'»!rf. - l'hlenbeck, ' 
Loewo . IM«' Jip.Htf der <ii'riiinii> n ^i liwarsm Hmv. — 
Eymacl, llredpii'"^ S|i i iii>i ' . Iii ui.iiinlcr. 

Handelinscen en ni ili 1- • i nu:< ii mio de Maat^cliAitpij der 
Ned^rlandsclie J.etterkuud« te Leiden lH'Jbp\ : Ver- 
(1 1\ III . K< n v\ oilcrci ronden fritKmmt \m de (werde be- J 
wcrkiiiK der llonr. ] 

The AeadeiDy 127!» r Fiiinaualli. Chi I hadotlo V I' Toyiiln »', | 

Hromiitijf's l'ii|>c and llio Nft. -- ]2S(l; (lantos nftTcnie i 
t«) Surd!iim|>iiltts, - 1L>H1 : Thi' Icif.rs ..f V. Mus."' l^^l"» ' 
IK^">. 1282: The livi s of llir truiiliadiiiirs. iralisliitcd fnitii 
tlir inodiafv.il provciK«!. Iiy .1. KoriH-ll. 12Kt; Mnycs. 
MpilirU' itiil kiiiih d aita in tli<- plays <»f ^liakt-spcurc. 
Tlie AUieuaeuiu .Uiii}: S k n t . Tlif (•t.viiM>l(ii.'y i'f iib'iiim. 

— 'M'AKi : A hildio^riapliy itf tlu' writiiifrs <if Kr<'W iiinj.' U'. . 

— Ott' villi. ;» ui>, a5isi),'ii(d t» SwiJf - IMKHi: .^iiiiit.«- i 
bory. a lii.st<<ry of XIX c«nt4irv literatnrc : I'.hmuh in i n>rlihli I 
litiviitare. - • Htiü?: Robb ins. a iub. asKiL'iud tu Swift. | 

TraiSMliau ofth« pUl«l. Society M^Xi .1 H. .staplos. j 
Ar Ranler Sonml» of i'»ns«nantM and Vowcis. I 

— f*k««t, en tb« Pikkctof Wydiffi s Hüde. - Dors. 
Smat i^iort-wwdB In I'ooms tunte aUribntcd to (')i4uii-4>r. 

NiirdtektUbkrUtMrf«tenHlM^koMt««hl]id«itri imfi. 
5; A. Noreen, om sprtkctB manlmlUk» tida. 

TimwK Um Meulu bökmmiitMMI«!» IMNK: VatMH 4 
Bj*rii»fl9n, Mttnr Ar tUtaa IiIanasdaMari hcbniDi; 16. i 
alaar. — Smoimlr Ii,vJf>H«aon. tim minni i brAdkanpa- | 
Teizlnm oe hefatn bradkaupnidu f, Islandi A lA. «k 17- <>ld. ; 

Reva« oritiqae 47: A. icanrov» IMe Cedicbte des Fol- ; 
qnct von Roman«, brsgr. v. R. Zenker ; Kriitfan van Traye«, ^ 
KriT n. Enidp, hrsjr. v. \V. Foerster. — V. Henry, Wink- i 
liT. (ii iman Casii'^synlÄS. 1. — 18: T. de L., M^moirca de I 
Saint .-^iiiiuii. Kd .\. <|i? Boiglisle. XII. — T, de L., Ritt«, , 
La fainille et la .i< iim>s8e do J. .1. Kuussean. ^49r 1". deL.. 
Marty'Laveaax, La lani;ae de la r'R'iade V. Henry, ' 
Roltbansen, IH« engl, .\n8iiprarhe his >!iiin .lalin- ITnl) tiitch i 
dSn lUiif srhw4'd. Zciiffnissr^ii - .V): K. Ii n u r i" i e /. , 
Hlstiiirf de la iaii^iie et de la litteratnrr fiaiii.aise. i(iil>l. 
sous la direeiion de 1.. Petit de .Tiilleville I. II. — 
A. .leanroy. Mi>selietii. I prineipali epiModi della can/.ene 
d't Irland" tradotti in vursi italiaiii. K. I. eirimis, 
Mtirel, Thiimsrtn, sa vie et' se« n.-iivres i l'aris , llaclielte. 
r.7H S. K — I.. Rons tan. .Slilossar. Lenaiis IJiiife 
Uli Kiiiilie Von lieinUeck. — Ch. Dejol». I'ito'im), J»i .Vnton 
l.elio Hoinan«' ili nlrune p».s<niinate ronlro Leone X. — | 
r> e r !■ . lief' 1 :;LiLt. , Siil ri'inanticiNnio in Italia: Maaiinl 
letterato. — Ii o 1- - l'iimairalli. t'lii riia dcttiiV - K. Honr- 
el«'Z, l'li'dats (Ji.iii III iiK- ilassii|iie de la lani,'iie fran^aiae. 

.'>l : A. I> e I lio u I 1 e . (iedefinv, r'ietiiiinuiire de raneieline 
lan^'iie franr. H(>~H4. 

Revue pol. et litt. 17: Mll<-. llannali Lyiieli : Kontaneiern 
anulais («ntemiiorains. lindyard Kipliiiir - 1" : K. !■' a ljii e t. 
La rerresponilanre de Vieter Hhu'k, _ Itegpreclinng des 
Hiiolies von .loseph Vianey ülier >lallMiriii Regnier. — Ül; 
Iv Kayuet. Virior Htiico et i^aiulc-lipuve. 

L<; Moyen A^e IX. 10: P. Lot, Sebttfleld, Stndies in tbe 
Liheans l>esronus. 

Revne dea aniversiteH dn 3(idi oct.-dec. : A .leanroy et 
IL finy, (■hniT'eTi" i4 diN irte«!« ns du XIII sit'cK'. — Hez. 
von Vianey, M.ittiLnin lliL^uii i. 

Kevue intcrimtionale de IViiMei^nemeiit 1*>. 11: .M. .S o n - 
rian, i m^iui' ii ^ l'ensees de l'ascal. 

La NouveKe Re\ue 1 |J.c. ; (1. S a ti il et 1 aldu- Kochet. 
< 'orrop'inl.iih ( — l>e Valori. I'etranine. 

Nuova Aiitolu|;iM 22: <i- C ,i i <l n <■ e i i; Leupardi depii- 

r;itii 

Hivi>ta delle biblioteche e degli Arcliivi VII. 14: K. 
U o r 1 L' II '1 , 11 I ilir • . \ii_^i iHcei* nr« Lanr.-.\slil)urn- 
haiMiano del l unzoniere di «•iust<> de i'onti, A, Mos- 

I h e Iii. notir.ia Inldio^rafiea petrarcliesea. — T. I' a s i n i . 

II lihro d'Anifubio. ( 'ontribiito all» st<iria defrli antidii can- 
zoiiieri italiani. — (!. P... ji ttere iin ilite di Lud ovico Antonio 
Maratori ad .\pui>tolo Zeno e di quebtu a lui. 
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Neu er»ebi«nene Bllcher. 

Bllcher. Karl. Arbeit tind Khvthmus. In Abhalidl. der Kgl. 
Sildi.i. (ieüellHrhaft der Wissensehaften. XVII, 5. 140 $. ff. 
I Wichtig' für (ieschtchte der Poesie. gpiccieU der* Metrik.] 

Kcstschtift des Dentacheu akadcin. nülolosen-Vercina m 
(iraz. Darin n. a. J. Gragger, Znr me. Dicktong ^^ir 
»««el*. - K. Hieeke, Per BenriH vom Wort, — A. 
Hnb«r. Friedr. .**chlogel8 .Romanze vom Ucbt*. — J, 
LuDicr, I>ie Metrik der >'ibelnneenbcarb«iliiing K. — 
R Pomesny, Stilitrtisdie Uaobaditangicp Olm- Beaa- 
narcbaü' LuBtqmle. -~ Ii. Wilbclm, Die swei erites 
Ansg»beB von WJelnoda Agatbon. Gras, Lentehoer 
Lubettsky. 8*. 

F r a n k e , F.. Di« praktisehe spracberlemnng, anf Orond dar 

Psyehiiloi'ie und itt l'bysiolotno der i^prache dargeatcllt. 

3. Aufl. Dcvorwortat von tl. JosnerssB. Leinaig, Iwiilaad. 

8*. 43 S. H. (im 
Hartman n, K. A. M. , Beiseelndnlrke n. Beobacbtdngen 

e. dentsdieii yenphilologen in der .*^(liwi>iz n. in Fnnltnich. 

Lelpsig, Stolte. Vni. 194 S. gr. »>. M. 8. 
Henry, Victor, AnUnonles nnguiatiqnes. Paria, Alcan. 

79 S. ». 

KSrting. flostav. «ieschirhte des Theaters in seinen Be* 
7.iehiini;en zur iüntwirklnug der dramatiachrn Dichtkvnst 
I. (iesrhirhte des (rrirrh. II. vOißisehen Tlieatt^rs. Paderborn, 
^!chitninKlt. IX, m ». 8*. 



Aumont, A., og E. ( .diin . det dantke N«tinMl(eat«r 
1748— IM). 6. Hft. Kopenliagcn. Aumont. If, S kr. 

Answahl ans mhd. Lyrikern. Fßr d«n Sehulgebrancb (in 
rebcrsetanne] heraubgeiKbon von Panl Hagen nnd Thomas 
Lenscha«. Leipsig, G. Froytag. IL 0.60. 

Beiträge zur dcntfleb-MIuniiäiai VoHtdiaade. Hrsg. von 
der UeBeliacbaft cnr Fttrdemng deatacber WisüensefmTt 
Knnst H. Literatur in Bsbmen. (lelcitet von A. llatifien. 
1. Bd. 1. m.: EJnflibrnng in di« dentmb-b»bmi«rlie Volks- 
kunde, nebst «. Btbliograptiie. Von A. Häuften. I^rag. 
t'alve ±2i .S. gr. «». M. 2«». 

Btfdenstein. F.. Die .Vreentnirnnff der niehrsilliijren IVS- 
positionen bei utfried. Freibiirirer I>iss. IWNi. S;{ S. ,S". 

Itrneke. j-eltene. in Naehbildnnjfen. Mit einleit. Text von 
Karl Sehiirhach. III. : Krken aus&fart- Aagabnrg 1491. Mit 
bio(;rii»h. Naebweisen. Leipnig, Splrgatös. öl n. 328 S. m. 
Holzsclin. ur Ift«. U. 15. 

Krier. .Inlius, Die Spraebe des neuen Uiirperliehen tJesetz- 
buclis. Vei lac des allctn dentschen SprachvcreinK. .'«> S. S. 

Ernst. A.W. Neue Heiträfre 7.u Heinrieb I<«nt]iold'H Dirhter- 
portiait. Mit 49 Orig.-Ueberselsungen n. u, literarhiator. 
Aufblitzen Levlbold's. Hamborg, Kbin. III, 126 S. gr. ». 
.M. 2 

Farinelli. .\rturo. Urillparzor a. Itajn)i]i.(i Zwn Vortriitie. 
Mit dem Itildnis der iMehtiT, Leipzig. <>. iL llever. H7 S. 
S M. KiO 

F<-stsehrifl xnr Feier der EnlhOIlnng des Nationaldenk- 
nials der Itriider (irimm, verlasst v. F. Schmidt : Leben und 
Wirken der Brüder (irimiii. ■ (Jeschichte des I'eiikinals. 

F o r s (• Ii u n ne II zur neueren Litteraturjjesrhirhte- lirsu- v. 
F Miiru la r I, Narhklän);e der .'^tiirm- n. Dranffperioilf in 
I III r,!,, linii,m>n des. IH, n Ii», .lahrh. Von 1{. \V:u k. iitin. 
.Muneiieii. Franke S Haushalter. Vll. KU S. nr. K». .M.2.40. 

F r a n e k e . Kuno. Soi ial forees in (iernian literatnre .\ study 
in the hist^u'v of rivilixution. .New-Vork , Holt and *'•>. 
XIIL .■)71 S W>. 

<i erbet. F... I>ie Mundart Vo)jtIandes. Leipziger IHkk. 
W.Hi. VIL 7.') S. H». 

<<rimin. Herrn . Iteitraue zur |)eut*rhen i'nlturk"-5'ehichte. 
Berlin. Ii' n/, s". , Parin n. a. Leonore v K^t. . Iii ttin i s 
litzter Üf-u I hei tioetiie; l>ie Brüder (irinnn und die 
Kinder- II Hm närelien ; Adtim von Arnim** Briefwecbsd 
mit Clemens lirentJino ] 

Hiindskrifiet Nr 7 ;s -l*r Id. 1 - i'.. t •!< ii .Xrna-nmjfiiie- 
ant-ke saitilintr i Hriidüt.« kke af den addre Edda) i fotot^vpisk 
o;; diploniatii^k ^'enuivelse. l'dtr- ved P'innur JAnsson. Köben" 
Jiavn, .Moller. VII, 12 .S. ti Talebi. 4». 

Hayiiel. w. «iellerta Lustspiele. Ldpsiger Pias, 18Se. 

VIII. H7 S. H'-: 

H e i ni s k r i n (f I a. Nei i u- Ivunmua sogur uf Snorri Stur- 
luüon. rd^'iviitj for aaiulund til oilKivi-ltic- aS gaiuutel nurdisk 
I.itteratur ved FiliBur Jönsson. t. H. Kebenbavn, Maller, 
Ä>. 12Ü--4-18. 
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il 1 1 (1 ( ti r a n H . H.. lieiUaj»!; üinii »lentsclien ( nt^rricht. Aus 
Otiii I.VMii s 7,». für dt-n üciitsrlii>n l'iitcrri<lit. /.ii;;lt'irh Kr- 
j^iiii/.unusiuft zn <l(-iTii Zi'hnt4'iii .liilir^rniij; \M\mi:. Tfiihn*-r. 
X. 44«i S. H». 

.lahroshe rieht iihrr dit' Krsrhi'inunL'« ti m» ihüi dclsittf- 

dl r L''Tni.t!i. r»iil"l<>K-t<'. XVII. 2, - \ J'.> 
K ii )! i m i» II II . <•.. I'ie (•»•siliiclit«' diT il< sUhditn i'nivi.TKiiatt'ii. 

•J. IW. : Kntstchiiiijf U- Kiiiwickliinir «Irr (leutsclicM TrilviT- 

sitiiton Iiis zum Aiisuan« drs Mitt^'lultcrs. Sfutljfart. Cuttj». 

XVlIl. YS? S. gr. fi". M. Ii. 
KIrinpaiil. 1?.. I)a» Fremdwort im l>cntschen. Sammlung 

• iiisclien. /).'>. 17fi S. K", 
Klu^f. Fricdr. . Von Liillitr bis Lcssiii^f. Dritte Aitllaif«'. 

10 Bogen mit einer Kwte. Strimshurtj. Trlil r M. i-V). 

KolRdorfcr. M., Friedrich Schle((cis Abhandlimu .I'elier 

das Stndinm der gnedmAm Poeai«*. Progr. Bftkowico 
18915. M ». 8». 
Köster, A. , Der Dichter dor g^hamscbten Venn». Eine 
iUterarhintor. l'iitmttcbnnK. U&rbnrg, Elw«rt. Vin, 114 S. 
gr H». M. 2. 

LanK«r, L., DerVeaaTim von Uaitiii Opits. Progr. Briinn 

im lSt& 9. 
Lena, Die lyemAwlirter des HandscIinbtikeiBieT Dialektes. I. 

Vwgf. Baden-Baden 1896. 20 ». 4*. 
31 a r t i n . B.. MittdlioeMentBdie Ciranmatilt, imM WOrter- 

iineli zn I)«r Kibdanfn N6k im dan ticdicbten Wattimt v. 

der Voffdw«de n. ni Lanrin. Für den flchnltMlvMMik aaa- 

Rearb. Ii. Aull. Berlin, AVeidmann. 10& S. ». M. 1. 
Mielke. H., Der dentsche Roman dea 19. Jahrb. 2. Anll. 

BrannaebweiK, Scbwetschke. V, »»1 ^. gr. ». V. 4. 
Minde>P«ae(, 0.. Heinrich v. Kieiat Seine SFracbe n. 

sotn Stil Weimar, lieber «BS. gr. d*. M. 6. 

)l () II mn f n t a üennaniae historira inde ab a. 1> nrnpu ad a. 

MIi, 0(1. siioiot.as .ipcriendis fontibn» rcnini ^.'crmnnicartnn 

mwlii aovi. l'oetaniiii Intinonini medii aevi t^rnii III partis 

11 fasf. II. ^11. 2. Pncia«' latirii afvi ('andini. 'roiii III. 
partis II. fasc. II. Kfn'iisuit 1.. Tranbf.^ Berlin. Weidmann. 
VII, X n. :)17 H-2:\ S. m. 7 Li.htdr.-Tal. tir -I", M. 14. 

(I berl I n d f r . II . I>ie TIu'i>ri<> d«>r dentsi'Iicn Srhnnspii»!- 

knnat im IH. .lahrhiind<Tt. ihr rrspHinit und ihre F.ntwirli- 

Ittng. lioRtocker I>iss. iK'Hi "7 S K«'. 
Panier, Fr.. BiMioiirapliie zn Wollram von Eschcnliarh. 

KUnehon. Ackermann M S. K'\ 
R f- ir c n Ii a r d t . l' , I»io deiitsrheii Mundaiti H. Mitte Uleut!-rli. 

Heriii). ('. Hetreiihardt. M. 2. 
I{ i r Ii te r . K. . Per dentsche S, Christoph. Kine lÜBtor.-krit 

1 ntj'rsiirhnn»,' .— Act« «iernianira V, I. Berlin, Mayer £ 

Müller. VI. 24:1 S M« M. 8. 
Schiller"« liriefi Wi-iU n. m. Aninerkiinjfen versehen vun 

Fritz .lonas. Kritische (iesammtaustf. 7i). n. HO. iSelilus.«i-i 

Tiff;. Stutt^'art. l»e«tsrhe Verlatfs-.Anstalt. 7. Hd. V S. m. 

1 Hildni» ii Üefrister S. XVII— rXXVIII, S«. a M. <I2."). 
Schriften znr frermaniKehen Fhihdoirje. Hrs^. v. Pnif, Hr. 

Mn\ Huediger. 8. Hett: Ui« germaniMben linllnraie von 

I I II t Znpitaa. Berlin, Weidmann. VUI, »98 8. gr. tl*. 

M- 10. 

Sprilclir -j-iitr .ilt.' (l. Mtsche, anM.'' n, 
Schnle H. Hans» v, Xanthippns. Herlin. Stilke. 
8". M. l..'*0. 

S V I- n s H (I n . F. , 
iiiiu ska spr&lcgmppciL 

1 IH S. H« 

Volkslieder, Pentsche. in \ii .1. ih>-s, n mi 
des Volkes (;esaiiiiiielt. inil eitii.i 'Ii' r hl.iM-iV" 
schichtlirhen u. xeruleirhendeii Vinu) rkmii^i ii 1 
von .loh. I.ettiilter. "i A rasM-l. Hessistiii- 
Knchhandlun^r Kl umii,' M. .{. 

W i 1 m a II n s . W.. Deutsche (iruumatik. 1. Abteilung ^Lant' 
lehret /weite Auilage. Straaabnrg, Trabner. XX, 426 8. 
ur. HO. M. «. 

W <■') r t e r Ii u c h , Pcutfiches. I.\, H. Scfinitl-SchRpfrr. 

Wulff, l-'redrik. oin \'iirshildninL'. rvtiiiiska nndersriknintinr. 
Lund, (ileernp. l.'iO ^ ^ 

Ziiiper. A, Zach. Wi UM I iiml dir i'iiiiiili« li < irt« iwi.ski und 
I '-d.in:. V -kl l'riiL'i- i.riiil.- rt'. »0 S. S". 

Z II (1 ! I .<^a. .lul.. Kiliiiihrnni; in daü Studium deü Mlid. Ii. ver- 
besserte Aufl. beaorgt von Franz Nobiling. Berlin. Gronan. 
122 S. H". 
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svenaka spräkets atüUning iuoni den g«r- 
E^rmologiaka atndier. Stoekbolm. 

. i.,n Munde 
L'lritniijj. jje- 
1 1 .iii-Lre>relien 
.Uititjuariats- 



H a n m i; a r t n e r , A . William Wnrdswurth. Züri«'!». Filssli 
Iii» ,S. ,so. M ! 'Hi 

liihliothek 4- r in .-i l'^mlwischen l'nesie . lnL;iinidif von 
i'In'istiaii W. M. «ir-in tseii bearbeitet, verniilur ,iiid ii;i.h 
neuen Lesungen du Ikiiidschrift heraussretfebeit iun Hii li.jrd 
Panl Wniker, III. Band. 1. Il!ilft4>. I.eipzii;, Wigand. M II 

Dono van. Ilioinas . Kn^lish Hlstorieal l'lays hv Shake- 
■■t;i in Marhiwe. l'eele. Hevwond I [•■ti liri :ind Ford. Arraii- 
j^nl Uli .Xetin« . as well hu fot litadiu«. 2 vols. Cr. Hvo. 
London. Macmillan ].'>,'. 

• ieissler. F.. I>efoe9 Tlieorie über K<)bins«n Cmsoe. Eiu 
Ueitrar; zur (ie.schichte Aet Theorie dca Rwaaiw. Leipziger 
Dish. ISlHi, 33 S. «». 

II ii f e r . 0.. Die Londoner VBlgKnimche. Xarbnrger Disa. 

72 ä. 

Horton-Smith . L,. »rs tra^rira Sophoelea cum Shakspp«- 

riana comparata. An e^iav on tbe tra^cic: of Suuhucles kihI 

Sbakespere, Cambridife. llacmillun. XVI, 146 S. 
Kraaaaer, Emil, Lydgut^'s Couiplaint of tbe Uadc Knieht. 

Text mit BlnUitnng nnd Anmerkungen. Heidelberger Dina. 

>K> S. «». S.-A. ana Aniriia. 1». 2. 
Xarlovc, Chtiatopher. Edvard the Secnnd: A Pll^. Edtted. 

witfa a Prrfaoe, Kote« and Gloi>Harv. by A. W. Vcfftr. Tbe 

Temple Gamles. llteo^ pp. 14a London, Dent Ifi. 
S e h m i d , Dav., William Congrev» nla Lnatapieldiehter. Progr. 

(mtut, 81 S. ». 
Trelehol. A.» SrCüena, eine nie. Romanne. T. Bild. Königa- 

berger Dina. M S. ». 
Wairing. J. B., Die Srntax in den Werken Alfred» de« 

• irosM'n. 2. TI- 1. Hiilft4^-. Ziifwort. Bonn. Hansteia. 

XIV, 250 fi. gr. HO. M H. 
Wright, Jo«., Tbe Engliab Dialect DlcÜonary. H. BaOa»- 

mart. S. 146-m 4*. 



A b h a n d I » n n . neiisprurliliehe. ans di'ii (iebieten der 
l'lirnseolou'ie, Ke.nlieii. Stilistik ii. Synonymik nnt^-r Beriiik- 
aiehtiyun;; der Ktyniolo^rie. Hrstf v. C. Klöppcr-l{u!it4>ck. 
2. Heft : I>ie eijrene Weiterbildiuiif im Franziisischeo. Bin 
pnikt Hat f. jii)iL'<>re Neuphilologen V. <«. S c h m e d i n g. 
Dresden. Koch. 21 S ifr. »». M. 0Ä>. 

A niabi le di Coulinentia: romanso monüi> d«l S4>culu XV. a 
clirn di Cesari. Bologna. Romagnoli. CCXLim. 15Sf<. 
!, in Cullezione di opere iiiedite o rare dei primi trc s<'Coti 
d. II;, linuna. [Inhalt: 1, II romanzo dei SeM<> Savi in Italla 
etc II. .\inabile di Continentia m. Tavola clelle novc'lle. 
IV .Vppendice. 1. Novella della niofilie dei Vis<'onte ;dal 
codice päd. miss. 2,').'). 1 1. 2. i »per« iinova bellissima da in- 
lendere di «na donnu cliianiata .Vncelett.a ecr.J 

Hartoli. lt.. Fii»Hre dantesche: Catoiie. Sordell». Holoniiii. 
^2 S. S". I,. 1. 

Calvi, Kns, . L'oui;etfivisino ed il somrettivismo di Dant« 
.Uiirliieri. stixliato nciili Svevi ed Anuioini ehe banno fignra 
nella Uivina Cominc<liii. Torin<> 70 S. I(i*. 

C i i\ m p o I i . |).. I eodici francesi della H. biblioteca nazioiialc 
di S. Marco in Venezia de^critti e illustrati. Veuezii«. 
• dschki. XVni, 22Ö S. S". Fr 2ti. 

Corneille, Theätre ch»isi de l'ierre Corneille. NouvcHc 
Kdition. .\ver notices. notes et index par Felix litOMIl. 
I'aris. PelHifruve Cti fiirt vnluine in-12. Fr. 4..")0. 

— Le Cid. tniL" dii i li ^ ille. l'ubliee confi>ni»''inent hu 

text<' de rodition des (iraiids Ecrivains de France, avec 
notices , analyses et notes ])hilo|of;ii)Hf« et litteraires pai 
I,. Fetit ile .llilleville. H° edition IVtit in-l«. 251 p. Paris. 
Hachette et Co. Fr 1. 

Kante ,\ l i ir b i e r i Cauzoni d"amore e lu.idi nr ili. -icond» 
il rarissimo . M ^ id.ne della edizione dei MI»X\ IM i . isst r- 
vato n<dla Bilil, .Vazioiiale di Firenzc. Firenze. 31 s. ,S". 
I'ubbl. da ,rarru per le nozze di Lor. Obiori con Paola 
Corinn.i Civelli. 

1' i> r m e s t e t e r . A.. Cours di' (Irainmaire historiipie de Ii 
lauL'ue fram aise. t^imtiieme et deniiere juartit* : Syntaxe, 
Publice par les soins de M. Leopold Sndre. Paria, Ddagrav«. 
l'n volume in-Pi Fr. 2,')0. 

Pelislf I. nolice sur nn livre aniiote par IVfrarqiie. 
iMs. latiii -JUl de la Hil>!iotbe(|ne nationalei. Paris. Klinck- 
sii;ck. 20 S. 4". Mit 2 Heliour. 

I > e S a n c t i s . Franc, La letteratura italiana nel secoln XIX 
Scuola liberale- Scuola deniocratica. Ijczioni raccolte da 
Fr. Torraca e ptibbl. cvu pri fazione e not«' da Bcnt-dtiUi 
Gmco. Napoli, Morano, XXXVJU, »0 $. L. 1. 
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KlseliDer. 0„ Der Stil frMC «eschit^flicliar t.fc4«r. HiilL 

IMw. SSM. ». 
Enec-cetas, M., Zur lat und frans. Ealalia. Mit iwd 

Tafeln in Lfelktdruck. Marbnrf^, £lw«rt. 15 S. R^. 
K a g e 1 , R.. <ieschicbtp der fruuOsiit^hpn Uttcntor Ton ihren 

Anfängen hh auf die nmi^ntc Zeit. 4. Anfl. In n«i«r Be- 

nrbeitanf;. Lripzi^', Bui dckor. IV, Mi s. fft. fV*, M. 6. 
Kspagnolle. J.. Ic vrai ilictionnaire »•tvmulugii|uc do In 

lanuui' fraiiraisp l'aris. Klinckaieck. M». J!"r. lÜ, 
Frank«'. K. plira>u-N de tons In }<nin. fjripalv. Rntfauid. 

7. id. IV. («» >I. im). 

liflirt. I'aiil. /.Mti altfrati/ösiKrIu- Kmchatncke dN Flmvaitt 

Kreil». Diss. 2« s. n. 1 Tuffl. 
(•odcfroy. I Kt-tionnairc de raiii-iennc langne fran^aisr. 

8Ö, 8np}il. l>e»ehnrgi-&ir — doblf. 
Ur^rLn». Iionul«. Suü^i" d'nn» ütori» di i vul^farUTüiiiK iili 

d'operc j:i»(l)r »i<l mc. XV. Napoll, ümnnini. li<) H". 
Ii n ar n«- r i <) . I'ii r Kna u. l'iHro (iiiKlielmo di Lastrna. tro- 

Tatort' italiano d< I s( c. Xlil. (ienoTa, IJiininago. ä() S. W. 

Estr. dal «iioinaU dolla ucieti di Ifttcre c eonrcnaiio&i 

Kcif-ntitirli»' ;i. 
H :> Ii I . Iljaliiiar. l.cri t4'n<lan<'('S iiiiirnli s danS TwOTTf da Oift- 

itt'mi I,i-ii|iardi. llcIsinifforK. VI. 211 S. 
II ti N s ., II V i 1 1 < . d . MuK'. dl' La Kayrtt. 2" Mition. In-16, 

|). i't Portrait. X'wxis. Ilarl»-tt<', Fr. 2, 
L"t. F, . l.'tli-iiHiit liistoriqiu' iK' (Jariii Ir I.mruin. In 

.i:tnd>;< d hisioin^ du laoycu-ag« (l^diees & (iabriei Monod.* 
M <■ r i III <- V. , I'., uiK- lorretpgndaae« inMite. l'aris^ (Udmann- 

l.«>vy. IK>. Kr. X:**. 
Morrcanx rhidsis des l'tM'k's dn X\'I' sK-clc. .>lar<>t, 

Kmiisurd. I>u Hrll-iy I> Aiibi>;ii<'. Ht'irnirr, jinr <M'i»r>(cs l'i'l- 

lissit'r l'nr'r^ ||<! il'i.ivi I'ii vulunic in '. J i"i 2.."i(>. 
.M (I |. t , I.i wis I I ' i'Ilian. Vh<' >*v<i1cm <<! iimilly litvi' Mtudi<-d 

HS iül r>iiliii lioli to tll« \it,i \iiii'.,i vli l>antr, l>iss. 

('olniiitiiii riiH' r>ity. Boston, t>iiiii & t «i. VI, 1,'kI S, S". 
N o V 1' II a di l.i iHiiii do' Itardi <■ Ippulita Imntitt-. 

riprodotta roniuruir una Htainpa dcl sit. XV im i 

«rafia della Novella. Milatio, Hofpli .ST S ,s |. iii 
l'üri-nti. F. In pm'ina nianosi rit(4< dil m ili. \\l ili 

i.H.rjriii .\iit;('liiii Modi'na. 7 S. 
l'aHral. I.i-s rciisi'i-s ilc, '\\-xU- criti«nie av«-r iiilnnitH liitii. 

tahlcau cliri)iuilu>.'i(|uc et ni>t«'s l>il)lit)f(ra|ilii(|U4's par <i. 

Micliaut. — l!d VI der t idlMtania Fril>urk'«iisia KniburK 

i Schw.. \ ( iMi M. H. 
1,1t Vic il. .Ir:ius-( hrist. Nouv, t'-d ;i'. i i uitn»iliiriiiiii par 

Ir. Mit'hant. KlN-nda M. 2. 
l'erc-z. I'a.. I sctu- i t-rrhi del l'ui^j.Ut.riii <li I>aiil4': sftt;i;io 

(Ii »tndi. lifilc frairanz«' «bc Kpiran» dal l'iirjtutorio <• dal 

l'aradisd di Kante, .i* cdiziimf. Milan», ('mtliati XM S. 

W. L, 2..')«l. 

I' i c !• j n i , <;., Vitfiiri» Allieri a Fircuzc, Firenzc. ISeniporad. 

s. s" I,. I. 

I' i <) II n i f r . Le. di- Sourdre. MnhcdojfUf driiuiatiquc rt'cili- 

.1 An<;('r<« en l.'i24. n impriini'. uver unc iotrodnctioa et dM 

iit>t«-f> par Kniilc l'irol. Pari*. Teclicner. 3S S. H'. M.»A. 

aus dem Itnllitin du Hildiophile. 
I; I- fr II Ii u d , 1'., niit<-(* d i'tyniolotjii' frati\ai(M'. ttrigine yernian. 

d'iine K^rie de mots h initiale H. Pari*. 96 tt. H^. 
|{ <> s (■ 1 1 i , «ins., Xel seatu centeuario dl ». Pirtro €el»tino ; 

disf olpa di Dante. Pisa. HarlAtti. lai S. Iii*. I«. IM. 
K o » s e 1 , \' . IlUtoire det rolatlon« Uttfcrairct cntM 1* FWM« 

«t t'All<-ina<rne Pari«, Flidibaeher. 331 ». ». Vt. IM. 
Habner. It., .^^yntiJroaelie j^ndiM M BoRsrentDra des 

FMen. Kin Beitrag zur historiachen Oraianntilc der fran- 

tBsiscben Sprache. Leipzij^t r DiN. 1886. A6 8. V. 
.Sallwttrk, £. rmu Bildung nnd Bildnai^vcflen in Frank- 

reieh «-llucnd des 17. v. 16. Jhs. Ana i^chmid, «e»rhiohtc 

der Eniehang. Bd. IV. S. «»-612. 
^^rhirnncher, KKChe, Thtophile de TIan, Bi>in Üben und 

seine Werfe«. Psfia, Welter. Ein Band in-S» Fr. li>. 
Shnfield. W. H., Stvdies on the Li beaus Hesrunus. 

Bvaton, Uinn « Co. tV. 24ß ». 8». Harvard .Studien and 

Notes in pliiloloKy and Utpratiirü. vol. IV. 
.< o 1 1 m a n n , Die BynUui des franx. Zeitwort« u. ihre methtid. 

Behandlnng im Untcirieht I. Bremen. Winter. 74 ». 8>. 

SL lüU. 

Jitier, ii., PranE^'sisi'he .•Syntax. Mit lieriicksirlitiL'unu der 
ält(>ren Sprache, Wolfenbuttel, Zwisslcr. VIII. 17:( .>. ur K", 
M. 6. 

Tavernier, ß..,La Poteic et ks Pontes en Franche-Comtfe 
»vant le XIX* aUcle. Fkrla, Lemerro. IV, IIU p. In^. Fr. 9. 



Toulonae. E., Eaile Zaia. Pncis. 8oe. d'Mition« scient. 
18^. »>. 6Äa 

Vlllon, Franc., <Eim«B, teite nxH& et prfcfaee par .fnlea 
de Mainold. IM ilL da A. Robida. Paris» ConsDBt. 

V o II , K.. Das Pcmnal- und BelatiTpronomeH in den Bahdei 
de Hnralitea des Bnatache Deaehanpa. Mflnchener Disi. 1806. 

IV. .VI s. a^. 

Xcnatti, Alb., Asrigo Tesla e i primordi della Itrica ita* 
liana. Nuova edizlone, eon a|^nnte e oonreaioni dell* antore. 
Firenxe. Sansoni VII. 89 ,S. 16*. L. 1. = Bibl. crit. ddia 
letteratnra it. 4. 



Literftrisclie M i r t > j i n n t^en , P«rBODal- 

nachricbten etc. 

In Hanau ist eine Gesellschaft zur (irüiidnn); eines 
<t r i tn m - M u se u ni s ziisaTnnieni{etret<'ii, In di''-- tu Museimi 
sidb'n Krinneriinuszeicheii jejfliiher Art. dir auf 'Iii l'.iiider. 
ilir Leben, ihre l'er!(<>iilii'bkeit. ihre Arbeit und deren Krfoljte 
Hezu({ haben: Briefe. Abbildungen von ihnen oder ihren ,\n- 
>(ehori(;en . Handsrhrifton . Tajfebileher . zusainiiien mit allem, 
wa« die beiden Nelbit in .'^ehriften veriiffentlieht haben . ge- 
sammelt weiden ^cniliinjii'n sind an den Vorsitzenden. <>ber- 
liilr^fernieirttiT i'r iTli sihus in Hanau zu richliu. 

Naeli einr r Mitteiluni; de» Herrn l'ruf. I>r. < t. .M e 1 1 z e r. 
Kectors des Wettiner < iytiinaäiuin>i in Ihe^den. lieirt als Bei- 
tra;; für die Fest.M'lirift . die zur Bi t'iii'-'^iinir der l'liibduiten- 
VerHanimhinj,' in Ihesden i.Miehneli'- l^fiT <;eplant ist^ bereit» 
jet/t eine AbhandlonK von Carl Mit Her Uber «Albert 
Deliiifters deotsch« (itammatlk und ihre Quellen* druckf«ti|r 
vor. 

\ n t i i( u a r i s r h K n t i \ n <■ Ii n < i a \ I i imk- 
furt a. Sr. ' 454: Bitferniniane. \ itiksbiu iier eie. im zum Kiide 
den IH .Bis. i ; C a r 1 e b a r h . Heidelberg i2l4 : Kliul. frz.. 
it I.it.;: Heberle. Köln iim): Heutsrhe .>Jpr. n. Lit ; 
K »ebner, Breidaii i2.!4: lienn i: Lempertz, B»nn 
'Neuere rhil.i: L o r e n t z . I,e!p7.ii,' iS!»: .'•ipraeh»'. n. Lit.': 
Baustein. Zilrieli > |s:l Spr.i. Iiu . p-rm. u. nni» l'liil . 
L. Toblers Ilibl.t; Viilcker, Frankfurt ». M, [äüii: Üeutsehe 
Lit, Roqnettes Bibl.) 



Erklirvng. 

In Nr. 0 des Literaturblatts findet »ieJi eine Resension 
meines Buches über Krbe^rara.v and KUKleirh in dieser Itcaension 
ein Vorwurf, der aal einem Irrtbum de« Hesensentcn beniM'. 
tier Berr Rp«:en«ent bexeichnet e« nilutieh als «nnfair"^ dass 
irJi die Arbeit des Pralesior« von Ftoilitxen ans dessen Kach- 
lasa heranxgegfben, die Welt aber glanben laase. dass kh der 
VerfiMser «si. Dem mUdite Uk dadi cotgegeBtreten, s» dank- 
bar idk auch dem Herrn Beiensenten für seine gute Kritik 
hin, nnd MDclite folgendes erwidern. I) Dass der Name des 
Herrn von Feilitnen auf dem Titelblatt fehlt, ist Schuld des 
Verlegm; denn in meiner Vorr^o ifeite < heiaat es: „Wie 
schon ans dem Titel herrorgehl. bringen wir die Veber« 
setsnng nnd Erweiterung einer Studie, welche den 
18H7 0) SU Stockholm Terstorhenen Pmtesswr vnn Keilitzen 
zum Verfasser hat*. 2) Das Buch reicht 1>is zum .lahre IH!)2. 
wie der Herr Rezensent sdbst X08«^ben hat. Ks lieirt 
«hio für jeden l'nbelanaenen ant iW Ilaud. dan;« ieh nii ht 
bloss Herausgeber bin. besonders mtvlite ich hervorhelien. dahH 
der ;;anze .(ialeDto-Lindan-Graweinstreit" von mir herrabrt. 
da seit 1SH4 mein damals schon kranker Freund TOD FeiHtien 
nicht mehr arbeiten konnte. 

Dr. Alb. Zacher. 



Antwort des Rezensenten, 
Auf jeden .unbefanuenen^ Leser muss es doch einen 
eiuentiiuilii-hen Kindruck machen, wenn Zaeher in der Vorrede 
satrt: .Wie schon aus dem Tllet bervoruelit, bringen wir die 

l'elierBetaani,' und Krweitrning einer Studie de.i Fru- 

fesBors HdK» von Keilititen-. nnd dann der Titel nnr s e | n e n 
Namen aufweist. I>as» der Verlejfer Feilitzens Namen 
f.irtliess. kann doch der Hezeiiseiit nieht raten : werden dorh 
gewöhnlich auch dir. Ti»' ' Suiten von dein Wrfasser eine» 
Werkes korrigiert. In 'Iii .Bibliographie* wird das Biiib 
nun stet.>< unti r Zachers Namen angeführt werden. ^ Im 
libritfen erkenne ich gem an. dass der Scbluss des Werkes 
von Kacber herrikbrt 

Adolf Kresaner. 
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Karl MUllenhoff, Ein Lnbensbild von Wilh. SebttriT- 

l'Z S. H. Burlin. WeidniannHcUo Buchlinndlung. 

Van mni« milenlioif persünlich ift-kuitut Imben. 
weun iimn • iii '.viilii.?. lüM wn ilim haben will. In 
ä«iuen Schriften erscheint er uns hart, rUcksiclitalos, ein 
Tadler, der an Beiaeai OegtMnr kelae gute Seite llttt, 
wvnn er ihn einmal angt^g^riffen hat. (ianz antl^rs war 
ei im per8Snlldn*n Vnrkrhr. Wohl konnte »r uudi hifi 
in heilitjem Zorn*- aufbrausen, wenn er einen vom ilini 
nach laagem Kiageo «rworbeaen Ucdoakea ohne Be- 
gvftnAvag angrezweifelc sah, aber im allgemeinen war er 
mül. weidi und nahm lebhaften Anteil uti ill-in, wa.s 
Ueisi und Herz seiner Zuhörer bewegrte. MUllen- 
liort" uufi aus seinen Schriften kennt, wird ihm nie fje- 
recht werdvQ kSnneu. Hierin tritt nur die tjchttrfe und 
Energie seines OeteteB hervor. .Solche «eigt er aber 
Iii ■Iii liiii iii li'T Wi>N- ii>. luH , siiii.]. rn auch im Leben. 
AiilIj lii' i iiut M. f uUschlusseii und energücli für seiue 
l'eberzeugunisr ein, unbekümmert «n» die Gonst oder den 
Haas seiner Mitmensdien. Um lese z. lt. in vurliegender 
Sehrift, was er Hher die Kwliner Schulen sagt (S. 10«): 
Mrn^rh. II werden hier alle abgerichtet, Selbst- 
erziehuug und Selbstbildung kommt kaum vor; alle 
bringen es bis cum Befnrandar oder Aaaeaaor, aber 
dar&ber hinaus niemand, aiifh wmn n- Ocheinirat bei&st") 
oder Über den preussisohea l'ai iikularismus , der ihm 
im Grund der Seele verhasst ist i S, 1 10). Er geisselte 
alle», was seiner üeberzeaguug nach Krebsschaden war. 
Aber neben dieaem scharfen Verstände besäst M. ein 
tiefes Gemüt. Die Thinn,}!! k. unten ihm bei der Er- 
neuernng alter Freund^chaH über die Wangen rinnen. 
\vi^' Waltbar fraato er «lek klodltdi an der !«ehr»ien 
Nator, iffliner und immer wieder soff es ihn mit unwider- 
steblidier Gewalt naeh seiner Heben Heimat, nach der 
I T'int der Wate im Nil" lun^-ciinii eite und der 
Ilytheufelidä sitzt als 55 jahriger Mauu nach dem Tode 
seiner Frau über den Briefen, die diese ibm einst als 
Braut gesdirieben hat, und die Erinnerun<r ;t?i vi'rriin^cr!. 
Tage füllt seine Stunden; alle Freude am Leben und 
Wirken ist doliin (S. 132 ff.). Wochen-, monatelang 
wird er dann von solchen ÖemituiwallnngeD beherrscht. 
Waa M. that nnd foradite, was er fttblte nnd erlebte, 
bei allem waren .S« t Ir ttn.l Cri^t voll und ganz. Hierin 
hat es seinen (irnnd, datss er seiu eigentliches Lebenb- 



werk, die Altertumskunde^ nicht zum Abschlnsa gebracht 
hat. Er legte wiederholt infolge innerer OemUtaerregwif 
die Arbeit bei Seite, seine OrtbidHehkeft fRlirte ihn bald 

zu diesem, bald zu jenem und zwang ihn. •]'[<■ Ki . isi- iiniiii r 
weiter zu ziehen und (Jebiete zu bearbeiieii, uie UHt deut- 
srlicr .■\ltertumskundt' nur in indirektem und ganz losem 
Znsammenbange stehen. Je mehr er aber die Pfripherie 
sHn*»« Planes erweitert«*, nmimniehr ent.ichlilpfte ihm der 
ei:.'. t iliMM- Mittelpunkt. So fehlt seinem Hauptwerke 
die liarwuni»clics Einlieit, wie wir ^e ja auch in seinem 
Leben vermissen. X. bewegte sieh an aebr in den Ex- 
tremen. Trotzdem — oder vit-llcieht gerade dadurch — 
ist er einer der %^elseitigsten und bedeutendsten Germa- 
nisten unseres .Tahrhnnderti«, nml i s ist freudiff zu be- 
grüssen, dass wir von ihm ein Lebensbild erhalten. 

Dies rlllirt von W. Scberer her, der es in den letzten 
■Tahren seines Lobrns vcrf i j<;t, -iber selbst nicht mehr 
bat herausgeben kihmen. Kr war geeignet, wie nur 
wenige, das Bild M.'s zu entwerfen, denn er war ah 
Mensch und Forscher jahrelang anfii engste mit Müllen' 
holf verwaehsen gewpsen, wenn es aneh Zelten der Dis- 
harmonie zwisii.i r; l'- iili Tc gegeben hat. .\us s"in- iii eige- 
nen Verkehr mit MiiDerilioff hat Scherer hanptsttehlich 
das Material zur Darstellung der Berliner Zeit K«i«^h(ipft, 
Mitteilungen Itr. Klosters, der in Meldorf Mülleuhofr» 
Lehrer und später sein vertrauter Freund war, sind die 
H,ui|itiiUrllf .irr ti iiIi.T.'ii 'iil:! -'. s.-liererhutsichja wiedi-r- 
hült alä Vortrefflichen Biographen gazeigt, der mit Wärme 
nnd Kraft darrastellen verstand; er war also aneh nach 
der formalen Seite geeigneter als mancher andere, um eiti 
frisches, h^bendiges Bild »eine» Lelirei-s und Freundes zu 
geben. Leider bin ich nach dieser Seit« bin durch die 
Lektüre etwas euitänscbt worden, so daas mir das Buch 
gar nicht als ein Seherer'selies erschien : die Psrstellnng 
kommt mir zu a]ct. niiiiissiu'- Vi.r iiii.l /n w.'uijr warm, zu 
objectiv und zu wi ui- suljjtktiv, wie man es doch iHii 
Seherer gewohnt i^t lunl wie man es zomal bei einem 
Le>H>nsh!id<- Mttllenboffs von ihm erwartet hatte. 
Leipzig. E. Mogk. 
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K 1. t » i n ni e y e r and Kd.8ievers, Die alttaoch- 
tleutsehen 01OB»en. 2. BiL UIuft»en zu niRlitbibliisdien 
Schriften, bearbeite« von El. S t o i n in oy o r. Berlin (Weid- 
mann). IftHa. Dfuselbpn \Verl<ei« X Band, ^achlioli geord- 
nete Glusiten, bourbeitat voa £1. 8teiiini0jror. Berlin 
(Woidmann), IBW. 

Es ist mir keine angenehme Aufgabe geweseti. diese 
Bände zn besprechen, aus mancherlei firiinden; gleich- 
wohl suh ich es ul« Pflicht an, die Besprechung; zu über- 
nehmen, weil ausser üolder wohl kaum noch jemand in 
D«Btacliland daa Ifstartal xm Beartdhnig w Tollsttndig 
in Händen hat, wie ich. Ich habe mir denn die Arbeit 
nicht leicht gemacht. Aus meinen Glossen-Abschriften 
und Koll«ti>'iirn lialn' ich etwa 80 Handschriften ver- 
Sübiedenater .\rt und «os etwa SO versdiiedenen Biblio- 
theken «Rspewtihlt and habe sl« mit Steinmeyera Texten 
verplitln II. Tüis so trowdtitii'rit' Miiterial kann icli natür- 
lich tiiiT nicht vulistiiudig verüllenilichen, denn da» würde 
eine Sclirift fiir sich tjeben, auch läge kein (»rund vor, 
nicht auch meine anderen Sammluni^en heranzuziehen ; 
doch ioh hoffe, AtM dfe tolgenden l^euierkungen aU das 
Kitri'1iiii> ^•■(•vvisr^euliafti stir I'iiifnng aufgenommen und 
hearteilt werden. lu Prubeu werde ich eine Handhabe 
zur Kontrole geben. 

Zunächst beknnnf ich dankbar, dasa ich die ersten 
beiden Bände mit \ oi teil, wenn auch nicht mit dem (ie- 
tiilil iler Bequemlichkeit, für grammatische und literar- 
hLstorittche Arbelten verwendet habe, so namentlich auch 
für die Dntermehnni^tt Bber die altdentaehen Dfehtungs- 
uatdiiiL'iTi. bosiind'is fiir r!ns spei, die ich im t-i^ten 
liaiidc lueiiiw Sjjitiittaiiiisdiciilung gegeben habe, lange 
bevor Schröders Abhandlung über das spei in der Zeit- 
schrift f. d. Alt. erschien. Mit Frende und Befriedigung 
begrusse leh rm daher, daas enditeh naoti dreizehnjähriger 
rnterbi'Hi liMiL'- iler drirt*- Ban.i <lrs u ii hti^crn Wcrkrs 
erschien. Audi er legt, wie Bt-iue Vorgänger, Zeugnis 
ab von nnendlicher, Kopf, Auge und Genick anstrengen- 
der Arbeit und verdient daher, mit dem höchsten Respekt 
in die Hand genommen zu werden. Freilich fragt es 
»ich, ob iiiclit eine einfachere und sweekiienlichere An- 
lage möglich gewesen wltre. 

Die Ifaterialaanunhini^ ist von Yenchiedener GHte. 
Einige srliwci' I.-<sbarf- IIani!';diril'tf'n '«iiiii in a>js;rezeirh- 
neter Wtisc, dk- lutisjUti bind gut ausgenutzt Eiiutlue 
Auslasfungen, Irrtümer, unrichtige Besiehangen ziehe 
ich dabei nicht in Betracht, denn diene ilnd hei solcher 
Arbeit mvenneidlich. Eine Amsahl Handschriften sind 
aber auch mangelhaft v« rpti< li- n. Es ist mir ilcr Ge- 
danke gekommen, es könne dieü mit ürilichen Verhält- 
nissen zusammenhängen. Wenn ich z. B. die Kinsidler 
Hds«. .302 (II, 26, 54, 382, 529), 3ü3 (II, 610), 316 
(II, ."SOI) weniger gut verglichen fand, eo dachte ich, 
•lass !ici aller I.iljcralitiii der dortiu''''ii Hil'Uotheksver- 
waltnng, besonders des Herrn P. G. Meier, doch das 
ung«mfktKche Arbeiten in Hotel Hsam PIkn* diaSdinld 

tragen könne. Allein wenn ich beobachtete, dass von 
den Wallenstciner Handschriften, Inr deren Benutzung 
Frhr. v. LöflFelholtz doch sii lu i lirli dasdenkbar grösste Ent- 
gegenkommen gezeigt hat, 1, 2, 21 (III, 30) nicht gut, da- 
gegen I, 9, 3([T, 66) besser nndl, S, 14(11, 47)noeh besser 
verglichen waren, so musstc der Grnnd anderswo liegen. 
Au» Rom, wo das Arbeiten trotz des gütigen Entgegen- 
kommens der Monsignori Bollig, Carini, Ehrle doch in- 
folge der tür die Bibliothek nötigen Voraichtsnaasregeln 
einig« SchwierigkeitMi Uetet, waren i^diwehl nei»l 
gute Ergehniase gewonnen, wl« leh durch Vergletdrang 



' von Keg. 339 (II. 322, 594, 59t;). 35« (II, 7, 7t>8t 
Pal. 889 (II, 608), 1715 (II, 407, 413), 5821 (II, 409) 
f't -t-ti-llti'. ih>- Wiciirr' und Münchener Tiamlsi lirirten 
I sind meiät gut verglichen, doch zeigten sich audt bei 
I diesen DnterscMede. Für die DHsaeldorfier ist ebie V«r- 
gleif lmns' mit Onllees Ausgabe in den altsttchsischeu 
Spruclidtiiikaiitleni (Leiden 1894) S. 105 ff. interessant. 
Bei den englischen Handschriften ist die Güte der Col- 
1 lation ungleich. In Cod. Anmd, 514 (U, 75), stehen 
I noch 8. 155 b (76, 36) quid iemiiht 156 b <a. Rd«u; 
77. 20) /a'ito ngoUeuo 77. 22 zu chfftit rleibH. 
S. 158 b (78. 11) ijermen gtslahti. l .>9a (78,33) distmc- 
tu8 cüugener, 160 b (78, 71) ratiocittttri redenun 161a 
(78, 78) quae un& komm iKMii(«itA dfro. S. I48b (BO, 
1) imtur, vt«n«ieht vn dementÜ. 149 a (80, 8) gratia 
liubi. 152 a (SO. f'Ol, ftrtas hedahton. Unrichtig gelesen 
ist 77, 67 firsachim, 77, 7 honida (i nnten an w an- 
geschrieben), 77, 19 thrAto harto, 79, 33 Idmeintun, 

79, 49 dagetterro, 80, 19 attrahii (at vorn überg.). 

80, 29 giuHuries, 80. 35 uuidnrt (das letatte » rad). 
80, 10 eeiiuihf. Zu Co/. Anm,!. 393 (11, 179) ist 

1 folgendes co bemerken: 149, 23, 28, 37, 50 nichts ab- 
t geschnitten, 149, 41 steht am oberen Sande. 179, 28 
vor dem Schnitte nnt^r inirl stand *. 149, 2") am Rde, 
steht ere/ forlo zu; ant priuatione farultatum territi 
utit deinigratione sdcrificauenmt. S. 9b (150, l) Z. 3 
j ttber seeuttda steht Bas. von din »n : : : : Oben anf 
j 9. 18b steht am Bande zn eztores mdri • • • 150, 15 

von / it noch Tii -st vnn 2 zn sehen : ebniiSM Vitr ' iinisfi- 
ure noch Re«i eines kurzen Striches, so au<h 150, 14 

, hinter rati / und 150, 17 vor / irdi. noch Rest eines e. 

I 150, 19 oir dar mtxan stdit aieht am Schnitte, aom- 

I dem ist Interlinear. S. 93 b oben steht if e o : tM : ^ : : 
die erst« Zeile lautet: Tyrutn cummeinoraliotiilni-: i\r,- 
crantur. 150, 25 nol. S. 25 b steht links am Kaii i 

dem mit Spur von a oder i davor, neben : el qui exi-,,i)i- 
municatis per domos. 150, 30 nach sihorsceid steht 
noch der .\nfang eines e — 150, 32 orrihtit (durch o 
ist lang « gezogen). S. 30 Ii (l">*i, M) am Rande 

I rahhoen zu sujfjfgrant. 150, 36 ars in »iinar» / a. 

I Bas. 150, 39 nach <m / nnd tdpviü / nodi Je eine 
*^pnr eines e — 150, 40 lesn'tn; (das letzte s k^nntr 
auch langes t sein) Zu Cod. Oj ou. Jim. 83 (III, 3ii2 Ü.} 
bemerke ich : 363, 91 OU«rhmm, 363, 38 dich flberg. 

1 363, 49 in mareh jünger. 363, 58 meU« überg. 

^ 364, 85 PatronMf mnnütora mundihHHtP. 364, 69 turM- 
duue. 3' •'), :'.2 horodhnil. 366, 1 kutsu. 367, 32 tiulin. 
368, 29 Imhir.'h'i^. 369, 12 Pan». 369. 23 barue. 
373. 33 uienl'i! i.,his i'rste i aus h radiert). 374, 16 

I briädeL 375, 55 hechtU. 376, 41 Farrago. 376, 

I 58 erwr« (das vermeintliche t n«r hSherer Ansatx tob ff. 
378. :<9 /rr/T'-no. 378. r.H /roh-n'. 379, 6 f>r"urst>i-i'n 

1379, 24 tiiöleiiefse. 379, 41 Pfarrochia (f radiert». 
879, 69 fpesteit (t ». kas. von it, es «tand also tcesh-nt). 
380, 48 iHisrh. witse. 383, 27 c v. j. Hd. 384, y 
tripodu. 385. 10 uernmistiger. 385, 12 u'nutiatich 
inteVigetin m es stuUus dutnb. 388, 11 ntinhe (m 
I dnrch Punkt darunter getilgt). 3äÖ, 12 redech. 
I Ee wundert mich nbrlgens, dasa bei dem Herum- 
] und Durcheinanderwerfen (man vergl. z. ii. Cod.l.Mon. 
: 19410 oder Cod. Vind. 1761) der Glossen nicht viel 
' mehr Ungenaalgkeiten la verzeichnen sind. Das Beste 
wilre gewesen, »neb wegen der Verwendung für sprach- 
liehe Untersachnngen, jede einaelne OlMsenianimlnng mit 
Hanl nnd Haar, aosuaagen, abnidrncken. Dann wgre 
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e« nSgUch fewewn, die eriaateriHleD nnd Ar die Be- 

dt'ntung:s'rnt\vif Islnnp- lifirlist wichtigfti Gegen- nnd Nobeii- 
{^loss*'n mit ;uit/,uiu hiiu II, die ich z. B. in der Wiener 
Hd. 1761 (III, 424, 441, 60!». t;i7, ti27. 632, 641. 6ä,H), 
in dem Jtfüncliener Cl. 17153 (111, 328 ff.), in dm Statt- 
gMier Cod. inr. 109, in den Londoner ITdes. Add. 15090, 
16ri84 in vifliii T'i lulintin^ iiriil Wrfrilhandsclirifd n -rlii 
veruiis.st liale. sowie eriäuterndt Zusät/e, z. B. Cuti.l iiai. 
160 (III, 2i!'->. 57), MiiUttpna confeciio meiiicorum. i. 
jitteht,, CotL ViHä, I7fil (lU, 124, 8), Omtottrini ü 
dieii g 7«» avt ernorore fratre uel tx duah, $ororiL 

ii'ifi sinif. IIIIII?-/ I iiii.<ur"i ii(i , nilcr dio ZuäUtze zu d«n 
Wiaduojueu in Vod. Turic. Ehm. 67 (III, 609). Ancli 
liMte das Idem and Sfnilitert wekbes oft 1>ee«BiMt md 
eine (ilaS.se darstellt, herücksiclitigt werden sollen. In 
WallersU-in 1, 2, 21 (III, 25, 57) steht z. U. o/or idei» 
und es ist elhiz gemeint. III. 40. 6 ilex, ü/C (nämlich 
ticiuj, 43, 25 aatnbHcus idm (nAmliclt holdir), 44, 39 
SÜeomortr« idm (nHralieli muthaü). Wenn in Oid.Vin- 

(loh. 17!51 (III. f".""l. \9) f'ilttui !!imil steht, so bedeutet 
dies J'atiiiii, (»04. 31 /auuHrs sitnil — fanin (vergl. 
653, 44). So mÜBsten aber aneli 654, 12 Dahiiatica 
siMti, 654, 13 humeralt ümiif 654, 31 s/oAt timit, 
633, 55 Form Hmil erwtiint werden (vergi. Cod. Vind. 
1234, III, 6.' !. l'i Pateim simif, 654, 11 Ihilnxi/ira 
siinil, 6.')4, 9 stota simil). Manchmal, z. B. III, 6ü2, 
35 ans Cod. Oenip. 146 Ist das Shuilittr aacregeben, 
in den meisten Fallen aber wegjfelassen. Das ist eine 
nicht zu rechtfertigende Ungleichheit. IlUutig war es 
aber auch von Wichtigkeit, i ii lit^l i*sierte Worte auf- 
Konelimen, wie Cod. Wallerst. I, 2, 21 (III, 22, 11) 
ibia (lU, 49, 84), therdtfHtü., Cod. Vind. 60 (III, 244, 
Vi)U»T hesiin qiicdani. .Ta bei manchen lld- , wir bei iler 
Lond. Hds. Marl. 4986 (III. 5H7, (>0l, 605), wiueii ganze 
Beilien solcher Namen aul'zunehnien. Diese Hd». verdient 
nach sonst vielseitigere fierttclLsichtlgung, weil die 21eich- 
nnngen wie die (blossen fSr die nocli sehr im arK^en lie- 
gende altdeut>' hl- Hi tanik von Wi^ liti^'trir sind. Auf die 
merkwürdigen gemeinsainen Korrekturen in Cl. 17 151 
und 17 153 konnte aufmerksam i^eiBadit werden. 

.■\llen diesen Schwierigkeiten wäre abgeholfen ge- 
wesen, wenn die Glossen mit Stumpf und Stil abgedruckt 
worden wären U h furchte in diesem Atisdruck nicht 
miisveratanden zu werden. Bei den luterliiieargiossen 
beaoodera wird ja inunw dem Hemne^eber eine diS' 
kretionttre G. wult in der Answiilil zn^-(^billigt werden 
niüssen ; aber diu (irundslUzc, ii;ii h dt utii diese Auswahl 
stattzufinden hat. lassen sicii im allgemeinen und für 
jede einzelne Handschrift feststellen. Man wende auch 
nicht ein, das« das Werte dadurch zn nnendlicher Breite 
fiiiFL'* ]is> II Wäre. Ich glaube kaum, d.i-s t s umfang- 
reiciier geworden wilre, als es jetzt ist, denn e» uüren 
die zahllosen Ucbertichriflen, die sich bei jeder Glosse 
wiederholenden Seitenangaben ans der Handschrift, die 
Verweisungen auf andere Stellen des OIosBeuwerkes, die 
unzähligen Handschriftensiglen und vieles andere dann 
nunötig geworden. Das Beditrinis solclier geschlossenen 
Einzeldmcke von Oloasaren hat denn auch schon nach 
EiTselieinen von df ii betreffeiidfii (r]r>s<^i'nff;ittdf*n mrh be- 
merklich geniaclit. z. B. in den AusKut»«!! diuch Gallee 
in der Tijdschr. v. Xnl Taal cn Lett. ik. XIII. 1-46, 
•owie in seinen Aitniedersikbsischea Denkmälern. Nor 
(nnd das mnss betont wanden) nflsste die TerHffent- 
lichuug aller Glossare in demselben l'unriat und nach 
einheitlichen Grundsätzen erfolgen. Ich kauu luitteileu, 



dass A}tni Holder aeit laagm Jabraii etae soldie 

S:iiiimliing vorbereitet nnd jetet an deren VorOffent- 

licluiiiK denkt. 

Was die Vollständigkeit des Materiales angeht, so 
liabe ich einiges vermisst; doch das wird ja, wie das 
Vorwort besagt, die noch in diesem Jahre erseheiBende 
er^te HiUfte dt-s vierten Bandes bringe. Holfetttlich 
Hui diese Ergänzungen erscliüpfeud. 
Altona. P. Piper. 

A. K K (> » c II il u h I , UntoniuehHngen Uber die Syntax 
der Sprache Albrecht« von Eyb. I, Ut r ^uüuttiiinjüjjB- 
ntzte 8«tx. Holsingfor« 18«.'», I rruckf il nwi Sohn. 8. 

Der Verfasser bat die Absicht, nns mit dem Sprach- 
gebranch eines mhd. Prosnllcers bekannt zu nmdi«i, nnd 

kommt jedenfalls insofern einem Bedürfnis entgegen, als 
die bisherigen .syntaktischen Schriften über da.s Mhd. 
l'ivst nur die Dicliteisprache berücksichtigt haben. Man 
findet in der Abbandlang eine ßeibe recht hUbscber Be- 
obachtungen, so ttber die Aendemng der Wortslellnng 
in einem zwtiten Nebensatz (S. 101, Tf tn| ns und Modus 
in Ti mjiwalsätzcn (S. 68), die Com-' ■ uiIm rnnporuni in 
Finalsätzen (S, 100), die Bcdeutnnj^ v .u lim umb (S. H) 
n, a. Deu gegenüber dibrfte vieles jedoch Hchwere Be- 
denken erregen. So ist dem Verfiumer der Unterschied 
zwischen pote.ntiaU r iiml iti P iili i V.-vwendnng des Kon- 
junktivü unbekannt, nnd daher ist ihm entgaogeii, daiw 
in sftmtlichen Beispielen ffir Konditionais&tse ohne Kon- 
junktion der Konjunktiv irreale Bedeutung hat, wiihrend 
in den Bedinguiigssätzen mit Konjunktion die potentiale 
Bedeutung überwiegt. Bei der Behandlung der Wort- 
slellaug sollte man endlich einmal den Begriff der In- 
version fallen lassen: in den xwei %tsen: dv Vater 
hat dieiies liurl qfl'miff und dieses Buch hat der Vafcr 
<iekaiift ist ein w< st nilicher Unterschied der Wortfolge . 
nicht vorhanden. Dass-Siltze, die das 'Beabsichtigtsein' 
bezeichnen (S. 84), hätten n&ter die Fiaalafttxe ein- 
gereiht werden sollen. Kontessivaltze mSsste man unter- 
scheiden in solche, die eine thatsächliche T?i l;; brnheit, 
und solche, die einen uor angenommeneu Fall einräumen, 
znmal da beide Gruppen sidi durch die einleitende Kon- 
junktion nnd den Modus unteincheiden. Am meisten je- 
doch zu beanstanden i.st die Erdraanns Otfriedssj^tax 
entnommene Einteilung der NebensUtze, wtili< i s. ln 
kiinstelte und wenig treffende Begriffsbestiiumungeu zoiu 
Yorsehein kommen. Z. B. S. 86: 'Zn den Snbstaativ- 
sätzen gehören alle diejeiii^-fii S.'itZ'', dii> m Il nipt-Jritjre 
ein materielles Moment einverieibt-u'; wii- l ibii uicht 
bei allen .Nebensätzen dem Hauptsätze etwaa neues, d. h. 
ein matetielles Moment* hinxngcfügtV Auch scheint es 
mir besser, die Etnteltnng der Nebensfttse in erster 
Liiii. iiiu li fi.] iii;il' ri Kriterien (Modus. Konjunktion, Wort- 
stellung) vorzunehmen, wie es in Pauk inhd. Gr. ge- 
schehen ist. Jedenfalls entspricht dieses VerfUiren dem 
W'esen der Sprache viel mehr, als wenn man von all- 
gemeinen Prinzipien ausgehend in logische Unterschei- 
dungen die in ganz anderer Weise entstandenen giuin- 
niatischen Unterschiede iiineinzwängt. £s wUrde dann 
vidleicbt offenbar, dass die besonderen Spraehenebein- 
ungen der Nebensiltze früher auch in llanptsiltzen vor- 
gekommen sind, und dass erstere meist das Ursprüng- 
liche bewahrt, Ictzteie sich gi i-i li i l h;iln-u. 

Des Verfassers Oewandtbeit iu der Haadliabnng der 
MstorifMiiben und vergleielienden Methode ist trotz Be- 
kannte; liaf't mit^den neueren synt,il;t!srl;i>n Werken nur 
eine geringe. Nw der Sprachgebrauch ütfrieds wird 
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hie and da zum Vergleiche heraugezugeu und ganz aelteu 
Ikt du Htaweb Mf dfe Sprache der mM. IKcbter. Bin 

Versuch, dü' Bedentiin2-=i"ntwickluiig' der Konjmiktii>nf>ii 
darzustellen, ist nicht gmiacht worden, obgleich einen 
solchen mehrere der ant^eführten Heispiele bejjüustijft 
k&tteii, 80 bei als (S. 46), dieweil (S. 65), damü (d. lOÖ). 
Auch die AnfRn?« des nhd. SprochgebrancHes. wift sie 
an manchen Still n wahmehmbar sind. Iintti ii hi i v. r- 
gehüben werden sollen. Am meisten aber veniiiast mau 
die lieriicki^ichtigiing^ iJei« Latt-ini^ohen , wührend doch 
der Eiuäms dieser Bpraclie auf die mhd. Proea in qrn- 
taktiacher Hinsicht ziemlich gross gewesen ist. 
Dieburg (Hessen). H. Heia. 

Bernh. .Schmidt, Or. phil., der Vocalismus derSie^er- 
länder Mundart. Ein Heitrng zur frSnki-iplien Dislekt- 
forschung. Halle, Max Niemayer, 1694. 13» S. 8*'. 1 
-loa. Badinsr Oissertatioa.] S,SO M. 

Viirliegende Schrilt will die fframmatischen Arbeiten 
Heiiizerliugs über die Siegerliinder 5tnndart ersetzen. 
Herrn I>r. Schmidts DarsieUnng adgt zwar der seines 
Landsmanns {^etfeniiber einen wesentlichen F(irt:ichritt, 
aber den Anfordeninf^en, die man heute an eine Dialekt- 
graBiniatik stellt, entspricht sie niciit. 

In einer Einleitung spridit Verf. &ber das Sieger- 
land nnd die Zu^^ehüri^keft «einer Vandart nnd erlHat«rt 
tl.iiiii s.'itir 'I i ri|iri''ti. l/> i ■!• r •iu:rt vi- Aiä>icliluss an 
die Sehr eil) weise der ueucrcu L>ialcktarbcilt;n zu wUusiiheu 
wftre. In zwei Abschnitten wird der Voealismns der 
Stamm iiiül Ni V' ii'^ilben bebandelt. Ein Kapitel über 
die (^uaiitiua.>\ (.1 liUUnis.se der Vokale sollte nicht fehlen. 
Dagegen ist das Buch mit viel überflüssigem Beiwerk 
angefüllt. Entbehrlich sind die ans Behaghehi Spracb- 
geschictate, ans Braunes nnd Weinfaolds Gmmmatilcen 
stammenden Bemerkungen Uber die Etitwlckehuig der 
gcrm. Vokale; wir erfahren sogar (8. 41). dass germ. k 
teils dem idg. u entspricht, teils, in der Cmgebung von 
Liquida und Nasal, ans » bervorgegnngeo ist. Fast jedem 
Worte der Ma. werden die Entsprechungen ans einer 
lieihe vc-n S| i ,i. h. ii I« i^esetzt; ein aUdentflcher Dialekt 
hätte beinahe immer gcnitgt. 

Die Sammlung von mundartlichen 'WOrtem ist recht 
reichhaltig: scliöiie Zusammenstelltingen bietet namentlich 
der Abschnitt über die Nebeusübeu, in dorn audi die 
Flexionssilben zur Besprechung gelangen. Die Ableitungen 
der Wörter sind oft misslungen. 

S. 13. bnist Sorge hat mit gut. wralm nichts zu 
thun ; das Wort kommt in derseiben Boleutung auch in 
Mundarten vor, die g«)t. trr nicht durch br wiedergeben : 
e« ist z. B. pÄixlseh, bair. (Aseliaffenbnrg), sdiwüb. Es 
geliört zu l't vsd-n. — .S. 2H. Verf. hat Kecht. wenn er 
in ßäi^, wM'ts t^ää-t und öAt iaatlicbe Enlwickelnng des 
A ans tt vor d annimmt. Allerdinga scheint das Laut- 
gesetz m'clit ausnahmslos zu wirken : im Odenwald (bei 
-Miciielstadt) sagt man zw-ar <»i', aber dus', f/os', 

tnas>. Der rmstaud, 'i i-- in schwäb. iH(ii-> und T'is 
Wüsche der Umlaut ftihlt, hat II. Fischer (Geogr. der 
schwitb. Ma. S. 74) veranlasst, iantliehe Entwickeinn g 
des « vor *• in Frage zu stellen. \\'alirs< heinli( h aber 
entstaiiinien die W'iirter mit a vor ^ der Schril'tspraciie: 
für Tasciie lautet im Ödeuwaid ilas eiht ninmiartliciie 
Wort S(irk, für Flasche lud^f maiit ist seiner He- 
dentuug wegen der Entlehnung venfiiditig; tcai gehört 
dem Hnlbdhilekt an, auch In Schwaben? Schmid, Wb. 



ä. 1 nnd Kauffmann S. 148 haben ms. Schmidt wiU 
segar in henS Handaehnh die undantwirkende Kraft des 

s erkennen, aber vgl. n>l: I h'nlschuochl .\uch jreS 
Frosch hat wohl keinen tiibiut (S. 4.1). sondern ist 
Pluralform : dafür spriciit das weibliche (ieschleclit von 
Fröscb in Gegenden der Schweiz (Idiotikon Ii) ; cf. die 
Bab im Siegerland (S. ISO), im Elsas«, in liess. Ma. — 
Als l'luralforni erklilrt sich auch Kl» iS. '*!) 

„mit aufiallcndem Umlaut", vgl. Schweiz, baii. tpft - 
Apfel. — S. 31 ffirln freveln: «hier scheint Vei^ 
tauschnng von e und ^ vorzuliegen''. Da« offene t 
findet sieh auch in Haudschnclisheim (Len« S, 13, wo 
fiils- lilii Ii nih,). *vri'oel verlangt wird), im Oiii ir.\ ,ild 
und ist das Ergebnis des sekundären Cmiauls: in /rar alt 
stand t in der drittoi Silbe. — Diphthongiemng unter 
nachdrncksvtdler Bet4>nung ist erfolgt bei tntif v f ütid 
Teii/tl : beide Wörter finden sich oft in Flüiheu, Kirtü- 
ausdrücken (vgl. Ed. Holl'mann, Vok. von Basel, t; iHii). 
Herr Schmidt mbht sich S. 77 nnd i)9 mit der Erklür- 
ung dieser Formen ab. ErgOtdich ist seine RrSrtemng 
über <l'iif^ i>! : Alan fühlte ^das allgerui. AVui : >''•'' iit 
als Ziu>ammensetzung von lat. reuttti», und konnte nun 
das liA' so entwickelt) als wäre es ein ursprUnglich selb- 
stund Ige^ Wort." — S. 85. nnfi (nein) soll =en -f- nän 
sein : das ist ebenso wenig ansprechend wje die Ver* 
mutung Il.'ltli,u,->ii- iSnester Ma. S. lOti). wonach es 
=^ na Uder uu 4- wäre. Richtig ist die Erschein« 
nng erklttrt von F. PfofT, Beltr. 15, 186. 

Der Herr ^ erfasser verriit öt'tei-s lir>( ]i>t sonderbare 
.Ansichten über J^pracheutvvickeliuig. (rewisse lautliche 
Erscheinungen erklärt er an« der Beliebtheit oder l"u- 
beliel iln i; hestiiiiniter Laute. S. 27. Wenn die Ma. fn. 
Stil/ gl Kl !i scbriftspr. Von, soll aufweist, so redet Verf. 
von „starker Abneigung gegen die Verdnnipfung von /' 
ZU 0." van : von stellen verschiedene Ablautssuifen dar-, 
0 in soff ist entweder der Stellung des Wertes In nn- 
betonter Silbe zuzuschreibt r. il« r einer Angleichung an 
das IVaet. — ,,nie .Siegerlaiid» r Vorliebe für reine» a" 
äussert sich im Ausbleiben des l'mlauts, z. B. in sinadk» 
(schmecken). Der OdenwAlder a. B. hat nicht im- ge- 
ringsten „Vorliebe fltr reinw nnd doch sagt er 
imadts. Verf. ziti'^i t si-Il-si :ili'L .^h^y-li' n \ui-\ .-»i 'rrhcn; 
das Wert der SciniitspiacliL- enispriciit der ersten, 
dial. smaeht der zweiten Form! - Weil die Ma. reines 
a bevorzugt , ist der Küi kunilaut ziemlich hilntlg er- 
lialti^n?! — .S. 71. Kons. +- r im .Anlaut ist unbeliebt: 
.,vgl. sank zu Schrank'^. Aber man sagt doch </rui>.< 
(kraus), brumm (l'äaume) usw. und ä. 14 .wird sank 
ganz von Sehronk getrennt nnd zn $rh«nk«H, Si^änke 
gestellt! S. 12". „A'cMi ausserordentlicher Beliebtheit" 
ist das Snftix -ich, es ersetzt „das oftenbar nnbeliebtc 
Bartizipialsullix -enf", vgl. gloni'k : yliinzettd. Eine 
Erklärung für diese Erscheinung bietet Ph. Lena, Haud- 
schnbohelmer IMal. Progr. 1892, S. 1. Rpcht SnsserUcb 

ist die Ansicht .S. 7?: ..Vielleicht hatte iiüiii dieses o 
[von /ffj.t zweij als ein monophthongiertes an aufge- 
lasst" nnd demgemllss bebandelt; vgl. auch S. 39 Ober 
die Kntwickelung von inlautendem 

Giesseu. Wilhelm Horn. 
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Alfred Ii i «* h o , Lyrisrhe Dichtang und neuere dent«clie 
Ljriker. liorlin 189ö. W. \Um. VI, -.'TO S. H. :i.60 M. 

BivSM geliürl 'wie der Jlff.) zn ilfn Acstliptikern, 
denen di« pfethetiMln I 'rf^cniiikatii'n" der (.Vtitral* 
b4>rriir ihrer ganieu WisMiwciiaft «rücbeinl. Von diesem 
Staixlpiinkt aiu entwidcelt er In d^m ersten Kapitel des 
VDrli^'tretideii Hiulies »eitle An-iihi n Über das \V<'»i!ii 
d«r Lyrik. — Der Geauss eines Licd«a ii^t wie alks 
Vertlehea »nf dem Oebiete der Kunst ein Mit«rlebp.n. 
f'm Sioliliiiifin versetzen. Sieliliiueinfülileii. Das lyrische 
(ndirlit selbst ist wie jedes Kunstwerk eine liarnioniscbe 
\ i reini!run< vttn Innerem un i A' nsseieni, ein Analogien 
der aa» Laib nnd Seele beaUilieud«» Persönlichkeit, eine 
IHtrehsvistiisrmig: defl SInnllelien und Verslnnlicbmig des 
(nistiffen. Der lihytlinuiH ist der änssi Leih, den Kich 
die Seele des Liedes scliafft. Uliyllimu*. AnscUauunfr 
und Eni|itindune müwen in dem Gedieht eine orpmisehe 
Einheit bilden« wobei aber Je nach der individaellen 
Anlaffe bald dieses bald jenes Moment mehr bi»rvortreten 
wird. Man kann deni» nt>prechend Ii' T yi iki r naeh drei 
Uauptkategorien einteilen: 1) IJeberwieijen der änsser- 
lich romialen Reize {z. B. Oeibel), 2) Ceberwiejfeii an* 
sciiauliLher Bilder (z. H. ('. V. Meyer). .'!) Teberwieg'en 
lies (ieluhlsnionientes (z. U. Kichendorft"). Am höchsten 
stellen natürlich die I)i<'hter, bei denen diese drei wieh- 
tigsten Elemente de« Ljrtschun zu harmonischer Einheit 
tmainen<re9cb1«siefl ersebeinen, wie das bei Ooetlie der 
r.ill ist. T'ri iiiilcre Pranff znr Produktion äussert 
sitli nicht iiimi. I iu gleicher Weise. H. verotlenilielit 
r.iht interessante AensserttUgfen neuerer Lyriker über 
diesen Punkt, worunter uir ein Brief des talentvollen 
Karl Bosse am nHcbternsten und ^rade darum am 
•.VI rt Vollsten ei>ili' iiif, Mb\v<d>l seine Aurtassuntf jjewiss 
nicht für alle Fälle zutrifft. Im guuzüU hüit es H. mit 
Recht für unmftelich, das VysteHnm der Empfanunis 
(Hid (n-burt eines Kunstwerkes vOlliiT zu entschleiern. 
Tr(>l/.(leni kann ich seiner Kritik des Versuches von 
U.M.Werner — S. 41 - nicht ^'unz beistimmen ; denn 
es tüt immer verdienstvoll und lehrreich, wenn ein weit 
verbreiteter Gedanke, wie es der Vergleieh des kttnst- 
l^-risclien Produzierens mit dem orfranischen Werden docli 
i&t, einmal in allen seinen Konsequenzen durchj^etuhrt 

Die librigen fünf Kapitel des Baches geben eine 
hSbsch geschriebene, an Beispielen reiche üebersfcht 

tilcr die moderne r.viik. Biese behandelt: 1) Die TJ-m nj- 
tik ttud die. schwabisciien Lyriker; 2) Norddeutstlie 
Lyriker; ;<) Neuere Lyriker in Siiildeutsi bland, Oester- 
reich und der Schweiz: 4) Lyrische l.»ichteriiinen ; .5) Die 
Lyrik der ^..Jiinisrstmodernen'*. ,l'rsi»r«lntlichkeii, echtes 
nitionale» Hrnpfinden mid erbte (iestaltuns^kraft", sajjt 
er im Vorwort, pWaren die Leuchten, die durcii die ver- 
aehloDi^eBen PAide der nacligoetbiscben Lyrik mir den 
Wf^' wiesen. .\lle8 hohle Pathos, alles Trug- nin! 
Flitua'güld der Rhetorik befehdet das Buch, nicht mimii i 
das Ungesunde und Forcierte, wie es di< neueste Dich- 
tung so vielfach bietet". So sehr man diese Uesichts- 
punkte billigen mnss, so wird man doch bei der Lektlire 

dem F.indruck ni; !ii u' i'i/, i ntzielien können, dass 
iiu ijianchen .Slellen eine aUikcie .\n^cllmie8■Ull?slülli!^- 

für das, was bei bedeutenden Lyrikern keck, barock, 
ürritf. forciert, ja selbst ungesund »ein mai^, dem Buche 
u'i nützt hellte. Bieses Lieblin>pklieliter ist der fein» 
Miinige, reine, in sich (^ekl.trte, keinerlei Ecken und 
Inarteu leeigeude Tü. ätorm , deu er für ein lyrisches 



! Qenie hKlt. Bei dem Abschnitt Uber 6. Keller da- 
gegen vermisst man trotz aller .Anerkennung von Kellers 
Ikdeutun^j doch etwas die positive Würdigung: all der 

i individuell« II Zimr, die ihn zu dem ei^^enartigen Dichter 

\ machen, der er ist. Und die Behandlung dar „Jftngst- 

i modernen'' sribt, obwohl B. ehrlich bemüht ist, das Wert- 
volle ans (liiM ii vii-lfarli Sil iiiii-i ifi II. ki'Miikli;! T: i'ii mul 
Verzwicktem Bestrebungen herau^zuiinden, doch kein so 
deutliches Bild von dem, was die JUnj^sten in glfick- 
lichen .Stunden künnen, wie z. B. A. Tilles .Deutsche 
Lyrik von Heute und Morgen". — Im ganzen wird 
aber da» Bu<:h Bieses vielen ein willkonnnener und zu- 

, verlässiger Wegweiser durch „die verschlungenen Pfade 

I der naehgoethiiclMn Lyrtk' sein. 

i G'iessen. K. Grooa. 



Knjrlitth-IceUndie Dlctlonary — EDük-islenxk orflabök 
eptir G. T. 'Anirg». Revkjnrlk. Kastnndnnnadur; Signrdur 
Krifitjiiiig«on. 18»6. Vlll und iS'i Seiten, Duodes. Preis 
4 Kronen. 

Dem bisherigen Hangel eines neuislAndischen Wörter- 
bnchs hilft das oben genannte BtleUleln elnigermaasen 

aV Zun ist I S ..■igentlich dazu bestimmt, den Isländern 
die Lektiue elliptischer Litteratur, das VerstUnduis eng- 
lisch gesprochener Worte zu erleichtern, w«sn demselben 
Ja auch eine schematisehe Tabelle der englfBchen 
sogen, unregelmilssigen Zeitwörter iMid ihrer Tempora 
beigefiigt ist. nicht aber der islän lisi In u, .\iissi rdem 
ist die Aussprache der englischen Wörter in ciuer zwar 
volkstflmUcben aber dennoch phonetiseh recht gnten 
Transkription angegeben. 

Trotzdem kann es aber aucli demjenigen dienen, 
!■ III ilas Englische bekannt, und das Isländische, wenigsten« 
dem Wortschätze nach, nnbekauni kt. Flexionsklassen, 
genas n. s. w. der Islündtsehen WSrter sind nilm- 
lieh nicht angegeben, da diesti eben nnr ä- m Isliiii l< r 
die englischen Lenuuen erkliiren sollen. Lh'iu Nicht- 
tsliinder erscheint auch das als störend, dass die Ab- 
kürzungen der grammatischen termini technici nicht auf 
die internationale lateinische, sondern attf die isiHndisehe 
Tenninnlogie sich Im zir li-n z. B. »tat' s d^iibatanHvinn) 
steht n {na/nord) u. s. w., worein man sich ja mit 
einiger TTebnng leteht Inden faum. 

Als Richtschnur hat dem Verfasser, wie n- in der 
Vorrede sidbst angibt, das Bestreben gedient, hei iiiitn- 
lichster Kürze dennoch möglichst reichhaltig zu sein ; 
deswegen bat er auch auf die Anführung veralteter und 
seltener Formen nnd Bedeutungen voriiehtet nod dem 
Gebr.'luchlichen um so mehr (ienauigkelt gewidmet. Seine 
.\ufgube hat er meislerliall ^elüst. 

Das Baeh, welches mit UnterstStxnng der islandiscbeü 
Regierung erschienen ist, steht an aanberer Ansatattong 
den übrigen Heykjaviker Praeken ketneswe«^ aadi, VDtar 



;ils 



i'^tr- ;inf Isl:,iiil - 1"1 t'licktM WBrtef- 



buch eiue hervorragende Stelle eiuniuimt. 

Aneh aowertialb Islands wird es den Fremden Ii- 
liindischer Sprache ond Litteratnr dne willkommene 

Gabe hciu. 

Nürnberg. Angnst Oebbardt. 
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K»rl Küchler, G«Hchicbte der ialUndischen Diclitn«g 
der NeuzetI (IWW— 1»00Jl L«ipiig 1886, H«niiHHiii Eauk». 

B. 85 8. 

Köclilcr legt ein prsti»« lieft über die nenislflniiisclie 
N'uv Iii V Mt, zwei weitere über die Lyrik und das Drama 
stellt er in Aoasicht. Der Veraach die moderne Uich- 
tttoir auf I«I»b4 und In der ialändtsch-ainerikaiiiscben 
Aiisi- 'iinnjr in Kanada zusiamnu^nfassciid zu bpsibreibfn, 
vordiiiit unseren Pank. Nur wenige haben iibcrlianpt 
Kenntnis vom I)ai»ein einer nisl. Lilteratur, der Cieiehrte 
tat fast ansschlieBsIich mit d«m aisl. bescliftftigt, der 
Littwatarfrennd weiss ^ewBhnHcb von Island gar nicbts. 
Zweifellos aber sind für- m nisl. I4itteraturer/.eutfnis8e der 
Teilnahme weiterer Ki« i>i sein- würdiir. Küchler, dem 
wir I rieite melirtre VcriifUtschungen nisl. Werke ver- 
danken, beiierrwbt das schwer sn^äugliclie Stoffgebiet. 
Hit Hilf^ Miner isländischen Prennde gelang es ihm, 
aller il't ipft seltenen Ausgaben !i:illi,\('t zu werden. 
Somit scheint Küchler wohl dazu berufen, uns über die 
nisl. Litterator ni belehren. Es ist ein erster Vermeb, 
der uns geboten wird, und der Vf. Weiss »elber, djis.s 
er iler Verbossernng bedarf. Unseres Eracliteus wird 
aber der Wert der Skizze dnrcli die mangelhafte I>ar- 
«tellong erheblich geschädigt. Der Stil leidet an zahl- 
veiebea UBg«aebieblicfakeiten nnd Wiederboinngen, aber 
auch der Stdft' selbst ist ungenügend durcbgearbeilet, 
liie warme Begeisternnir für Island verführt deu Vf. 
dazu, allzu stark im iI' in Jiu englichen Lobe aufimtragen, 
ohne durch Thatsadien den Leaer zu fiberzedgen. 

Ein klares Bild Toni Wesen der ntsL Novelle ge- 
winnt niemand .ms Kihlilers Darstellung, welrlie histo- 
rischer Aufla.ssivng und scharfer und deutlicher Charak- 
terisiernii;,- iiiiiizlich entbehrt. Nur auf S. 79 Ii", ist ein 
Mchtiger Versuch gemacht , die ial. Xcvelle in ihren 
eigentümlichen Zügen aus Volksart und Landschaft zu 
erkliSreu. Bei ili'ti > in/i'lni'U \'s'."Ili>ii'ii . nt.-'r ih-ien 
Leben gar uiclit« uiit^eteilt wird, ündcn wir ein pur 
allgemeine oberAftebliehe Bemerkungen, die nnr dem 
verstiln'llii h nrtd nützlich sein mögen. 'N r iif Originale 
selber ktiiut. Was soll die blosse DehHupluug .iuf S. 22 
und 2(5. Thoroddsen sei durch •Vuerbach beeinflusst, 
Oestor PAlsson durch Brandes' Lehre gebildet, ohne Be- 
weine? Auch gcIcgentUcbe Urteile fiber die Litteratm-en 
anderer Vrlki r sind oft erstaunlich trivial, fast 8cl;iil< r 
haft ungi Ji hi. kt. Diese Mangel sind aber am der .Snclie 
wDlen »< Iii Vk iauerlich. Kil<-hler durfte sein Publikum 
nie aas dem .Auge verlleren, dem er ein lebendiges Hild 
von der Eigenart der isl. Novelle im geben, das er zu 
aufmerksamer Teilnahme an einer ihm bisher gitnzlieli 
uubekannten Litteratur anzuregen hat. I>ieser Zweck 
wird tchwertieh dnrdi blosse AnfeBblung der Novellisten 
insi! ilir; r Werke, sowie diirrli niu par flüchtige, in ihrer 
Iviiizf mi\ . rstiindliche Ii» iiu i kungeu darüber erreicht. 
Die Einl it uiij^ mit ihrem kurzen Ausblick auf die altsisl. 
Litteratur itit ganz unzulänglich. Die nisl. I^itteratar 
darf auch nicht ohne Kiicksicbt anf das gesamte gAistisre 
Volksleben behandelt werden. Ein Huch, das Bask er- 
wähnt, darf auch .Ion .Sigurdssoll nicht vergesst-n. Die 
Thätigkeit der nisl. Vereitle umi /.eit.schriften. von fleuen 
aar der Fjölnir gewürdigt wird, mni»tti entschieden her- 
vorgehoben werden. Von den Männern, die der Vf. im 
\'orwort nennt, hätte er gewiss über diese Punkte sieh 
fteleliruug erholen küuueu. Müchte Kiichler, dessen 
Eenntnlase and gute Abaicbten wir gern aaerkeBien, in 
den folgenden Heften la aoMbanlieber, vertiefter Dar- 
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I stellang sich erhebeu, Uamit die i''rücliie seiiK-r .\ibi iu-n 
; auch wirklich andern zu gute kommen, divss m li liir 

das Geistesleben des heutigen Island bei uns einige Teil- 

nabme erweckt werde. 
Boatoek. W. ßoUber. 



i Ciämpuli, Domenico. I eodlei firaaeeei della r. bi- 
Miotne» ■n^nal» dl *. Maren fo Venesia doscritti e 
UhMtniL Venesia, OisebM, 18«T. rXVItl, 225, gr. H"). 

Mit den altfranzösischen und proveiizalischeii Hand- 
I Schriften der Marcnsbibliotbek bat man sich in den letzten 
I Dezennien eifrig beschRftiirt ; die wichtigsten unter ihnen 

sind ediert worden. \' i lii t;» u lt ^ Werk stellt sieh nun 
die Aufgabe, alle fnihzi>->i«.i iien Hss. der MMrcisuin zu 
: verzeichnen und über sie dos WlN8n«werti tiut/utril, n. 
Man wird dem Verf. für die gro«a Hübe, die er sich 
gegeben, gebührende Anerkennung nicht versagen, zn- 
gleich aber darf luim InOiaupten, dass < y >r]!,st nunmehr 
I fühlt, er sei an seine Arbeit ohne vollkommen au»- 
I reichende Vorbereitung geschritten. Viele Hilfsmittel 
sind ihm zu spüt bekannt geworden. .So hat er offenbar 
von dem wichtigsten Behelfe, dem .\rtikel 0. Paris' und 
P. Meyer's im IX. Bande der Romania über die Gonzajfa- 
1 handschriften, erst nach Drucklegung des Catalogs Kunde 
I eriialten; Naehtrltge nnd Einleitung bemühen sieb, ihn 
so gnt es ging zu verwerten. Dasselbe gilt von Novati"s 
Studie im XIX. Baude der Romania. Xachschlagen in 
{ dieser Zeitschrift hätte ihn auf die Ausgaben Thoma-s" 
i (G. de Cerveira) , Suchier (S. de Oirona), Mussada'a 
(Berta, Orlandino) geführt Dass er da« zweite Hefl 
li:indschriftlifli--ii Studien, das sirli iiu-sclili.^s- 
lich mit dem von ihm behandelten Gegeiistunde be- 
schäftigt, übersehen hat, darf befremden : er bktte aicb 
da über da» (Jedieht, welches er Vergier d'amour nennt 
(App. fr. 2.'}), und über die Fragmente der .\ie d'.Avignon 
(Lat. XI I2i») orii iiti' r .11 k.iiii.i'ii. l>;is> ihm die Ans. 

igabe der von ihm nur flüchtig erwähubeu ciug aguragts 
(Pergamentblatt von App. Ar. 8, dem R. de la Boee) 
im .Tahrb. f. rom. Lift VIII '21(1 entgangen ist, mag man 
leicht entRchnldigea. Zum lauvenzalischen Liederbuche 
1 (.\pp. fr. 1 I) verzeichnet er wohl die Beschreibung, aber 
nicht die Ausgabe Urüzmadiers ; Bartsch'« Nachträge, 
OrSber's nnd Cresdni's Erörterungen blieben ihm eben- 
t"ill> luil rk-<ii;i<. Auf Vieles — worunter M:)iicl:.'- so 
I ein» Li vvaiiiiteii — wurde der Verf. durch einen in den 
I Xachträgen abgedruckten , eiligst geschriebenen Brief 
! Crescini's aufmerksam gemacht: Anderes wird er selbst, 
' nunmehr auf den richtigen Weg gewiesen, leicht finden. 
Es wäre sehr zu wüis-rlirii, es licm \'^■v\'. luöglich 

i würde, seine Arbeit einer gründlichen Revision zu unter- 
ziehen nnd durch eine nweite Anfluge den en^«, zwar 
redlich gemeinten, aber nicht gerade gelungenen Vi r-; neb 
zu ersetzen. Kntschli>sst er sich dazu, so warc iiim 
grössere t'oncision zu empfehlen. Ein Hss.-t'atalog 
I Uint gnt, wenn er sich damit begnügt, die letzten 
I Arbeiten, welche ohnehin anf die früheren hinweisen, 
zu V'i /' ii Sinen ; die Versehen .Tacob's zu berichtigen ist 
z.B. weder nötig noch schicklich. Anzugeben, welche amler« 
Ha*, von einem Denkmal vorhanden sind, ist Sacln i< i Li- 
teratnrgeschicUlc. Von Texten, die aus der bescbriebeueo 
Hs. abgedrnekt wurden, gii)s.«ere Proben von Anfang tmd 
Ende mitzuteilen ist iili. i rüissig. Durch .•Vusscheidniig 
I des Uebeiünssigen würde dun Verzeichnis au üeber- 
alcbfliehkelt wesentlich gewinnen, und der ümfang des 
I Boehea Uene sich bedeatead venntadem. Aach wäre 
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tür bf S84>rf^ I-osung d»T altioinaiiis in m Sti llen so wie 
im allgemeinen für grössere Korrektheit de« Ümckes 
KU sorgm. 

I>;<ss (U*! neue Zu!'i«iiiiieiist>>lluiii: der meist liiii- 
liingiicli bekaiuiUin Uandschrit'teu uns nicht viel Neaeit 
lehn, li«gt in der N«tur der 8a«lie; einigfes d«imoch 
anzniiu-rkt-n. Gmiz. r>2 ist s«iinn in t^or Rom. TX 51 H 
mit (lein Hoiicevanx von Versailli'H-Cliäteauronx identifi- 
ziert Wurden; Ineipit und Expiiiit so wie Uliltter/jilil 
sprachen (ieatlich dafdr. l>ie Möglichkeit, daaa es »ich 
nm mtei «idi evnan deckende Abschriften handle, war 
inunerliin nirlit \ idi-ui -^i'lilossen. Nnn i i f il:! i n wir, 
dass iieeanati U imd III den K. de Roim vaux ent- 
hielten: Ree. HI ist Marc. fr. VII: Ree. II kAm 
nicht in die Marciana ; da** es .sicli nach Versailles ver- 
schlug, darf man als zweifellon bezpiclmen.' — Hie Ver- 
mutung, das« M;iii fr. Xfll (!•.'> Hll.) ein Fragment von 
Cronz. 44 {HS Uli.) sei, wird durch den Umstand be- 
stätift, dftst BI. 1 des Marc, die Zahl 135 tHEgt. Aller- 
dinfrs sind l.'M - »5 22'»: " d. oli lit-sso sich (falls 
die Ziffer l.'^'i von alter Hund i.-i.) ' anncdinien , da^s 
zwischen der Zeit der Xummeriernng und 1-107. dem 
Jahre der Abbssantf des (ionzaga- Inventars, nenn Blätter, 
etwa im Anfanire^ verloren gegans;en seien. — Schon in 
der Kutu. wurde ilurauf hinsfewieson, dass [deiitiliziernng 
vuü (jruuz. 10 mit Mare. .\pp. fr. 10 (.Xvicenna) auf 
einige Sdiwierlgkeitenl^stiisst. l>ie dort ausgesprochene 
Vermutung, der Kpilog gehe dem vierten Buch voran, 
erweift sich als nicht zntreffend : er besieht sicli auf das 
ganze \Verk. Der Vi i r li;i!t demnach (in den Nach- 
trügen, S. 2iä) die Ideutitixierang als zweifelhaft. ~ 
Ansprechend^ist die Vennntung de« Verf.. das« 0«ns. 38 
'(inronu«, et quidani liber sine principin 1 1 sin. (in >' beg. 
/,« cent fmitie dil le contes, end. ui ii/itnie/U et de 
yraml, 99 fiU., identisch »ei mit Marc. fr. IX (Kccan. 
XII), das zwar eben so beginnt, aber anders endigt and 
nnr 79 Bfl. zRhIt, Das Uber stiu pr. ef ». ßnt w&re 
davon abgetrennt worden. 

Zu den Handschriften des App. gehören nasser den 
erwähnten <8, 10. II. 38)7nnd90: swei Iba. der Aasises 

d- f. t!i?;i:.ni, 14 ein Fall.rnliuph, 2'J (77 IUI.) Mer- 
Uu'ts Propliezeiung, beginnend nittlt fii irrs Ii aueniis 
and endig, de son aiol, also, falls nicht nach der Ah- 
f.jssung des Gönz.- luv. Bl&tter verlorea gingen, nicht 
identisch mit Gönz. 17, fftr den IS.*! Bll. angegeben 
Werden;' endlich 39 — (lonz. rt, Ni' iiLui- \iiti \ 
Passion, welche Us. neulich von der Marciaua erworben 
and von Caatellan! ediert ward«. 
Wien. A. Uaasftfia. 



' Hat Foerstor in «nin 'r Aua^ibu von CluVtoauroux von 
der An^nbp der Roroaiiia mit Hi' lacht koiin« Not!« genommen 

D.T Vf. roohnet 1^5 f 'Jj w^m (i,.n/. f°. 

l.'J5 = Mure. C. 1 ist, tto gingen in Uont. 13* Uiattpr voraus. 

* Auch weist dss Isep. ein« kieino Yariaale »«f: mtilo 
fu Ii titemit irtet. 



Ph. Ang. Berk er. Die «Itfrwwfiaische Wilhelmsage 
and ihre Beziehung za Wilbälm dem Heiligen. Studien 
aber da» Epn» vom .Morlinge Onillaufli«. HsUe, Hie- 

meyer, IS'.t«. s». 175 8, 

Her kers Schrift bedeutet einen wuchtig und gewandt 
geführten Vorstoas gegen das Gebäude anserer Anschaa- 
Oflüren Aber dea Wilbelouscykias , wie sie nm oach 

Sil vil Irn gewissenhaften .Arbeiten in d'H w i >■ ntüchon 
funkten festgelegt und allgemein ongenomnan ^thieneii. 
Man muss riickhaltlos anerkenaeo, dass er mit grossem 
l' leiss und ."Scharfsinn eine neno , selbstUndige Durch- 
arbeitung de> gesamten Materials unternonnneu hat. I>er 
(lewinn im einzelnen ist denn antli nii lit gering, das 
Buch ist reich an treiflichen Einzuluutersuchnngen nnd 
nocli rete1i«r an gelegentUdi hingeworfenen, vom Ver- 
fasser .'iidbst nicht weiter aufgefiihrteu Bemerkungen, die 
oft der Beachtung wert ei-»cheii)eu. Aber im ganzen, 
denke ich, ist der Veraucb ab nriodangen xa boseidman. 

In den ersten sieben Kapiteln untersucht H. alle in 
Betracht kommenden (jaelleu (die zeitgenössischen Be- 
richte, ßrmoldns Nigeilns und die Epen) nnd kommt an 
dem Ergebnis, d.iss -\f a 1 1 1- keinen liiizigcn 
b e s 1 i ni m t e u Anhaltspunkt f il r Wilhelms des 
H >il i ^ en Fortleben in der Volkssage bieten. 
Am gelungmten, wenn andi nicht durchweg Bbensengend, 
sind hit^r die Aosrdlirangen ül>er die Knfane«» Guilf antue 
uml verwandten Epen (K.i|i. 1\ i. I'ii }'.iif<xuce$ 
sind nur „eine junge und durdiuu» rumauLafte Erweiter- 
ung der Oeste nicht bloss ohne historhicben Koro, sondern 

auch ohne eine eigentliche traditionelle Ornnillns-e" fS. ^R). 
Viel zu Weit geht U. aber, wenn er hier uiul spHter di« 
ganze Sage von Orange auf Kap. 5 und fi der Vita 
(jruilelini snrilckfiihren möchte, diese aber von den Gelloner 
UiSnehen im Anschloas an Ardo« Vita Bentäirti flibriziert 
sein iHsst. Es ist freilich niflit srhwcr. in '^nlrln n T»ini.Tn, 
wo die Wurxeln so tief ver^t• i kl liegen, Hypoliusen auf- 
zustellen ; aber mit eintr tiufaeheu Umkelirnng der her- 
kömmlichen lieionng ist denn doch nichts gebessert. 
Und den Umstaad wenigstens, dass Wilhelms erste 
(tcmahlin Witburg in den Gedichten fortlebt, wii d man 
sich lieber damit erklären, dass sie eben von den Jugend- 
ereignissen, nicht erst vom Monlage aas in die Sag« 
eingeführt wurde , statt mit Beeker an dr n stet» hilfe- 
bereiteu Zufall eine.s S<hreiberversehenü zu appellieren 
(e. S. 71). 

Gates and Bemerkenswertes enthalten auch die 
Kapitel Uber die Vivienepen niid den voIlstHndigen darin 

auftretenden l'er?<iiii nki i iKap. V, VIK Nnrni ntlich 
sei auf den interess^iuiiLd Ueitrag Baist's hingewiesen, 
der die mtti Ihre! des Haager Bruchstücks in Italien 
nachweist, and auf die Vermutung Beckers, da^ ursprüng- 
lich anch Theobald, dessen Name so gar nicht ftarazenfscb 
klinge, unter j- ii' n m suchen sei. Ueberliaupt ist die 
strenge Scheidung zwischen den eimseluen .Sippen metho- 
diseh wertvoll. Aber dem eigentlichen Ertrage d«r ünter- 
suchung kann Ich nicht zn-stimmen. .\ls eigentliches 
Stammlied wird eine verlorne Chevalt^ri«^ Viriefi ge- 
fordert. Aliscuus als Fortsetzung — man sollte rielleicht 
richtiger sagen zweiter Teil? — des verlornen Ge- 
dichtes' soll aick nicht selbst anf die Sdiloicht am QrUeu 



* Die «rhalteas CktwuUri» Ist naeh B» darehans «eine 
JJVsMtm vofgaaotste md aus den serstrsnlaa Angaben dea- 
\ sslbea aafgabaats lialeitung" (S. 46). Das will sieht nAt 
j SU de« auf 8. 44 Osssgten piuaou : «Haa kann aiekar bo- 
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(warum übriffens so viel Zorn über dif liHrniloMc Ke- 
n«nnnn^ nach der Stadt VIQedaiglte ?) beziehen, ja ftb«<r- 
liau[)t keine E r i ii ii e r ti n e n an Wilhelm den 
Ii e i I i g f n cnthalton. Wenn abt^r beides dem vei loineu 
Stammliede zuzusclireiben ist (Recker sjirirht sieli darüber 
siebt ans), so bat doch Aliscans gegründeten Aosprncb 
danaf, achtnngvToner behandelt za werden. Und selbcit 
wenn mnn r!je Uezlchung auf die Sehlachl am (Jrl>i. n jm . in- 
geben müHste, so ist di>ch die zwi itc Hehau|)tutig ing 
überzeugend , wenn man bedenkt . wie «ehr z. h. aueli 
Ermoldua Nigelioa die Furchtbarkeit Wilhelms für die 
Sarazenen betont. ITnd B. Itann an die Stelle der bis- 
heffigen Annahme nicht einmal ein- V- 1 luntung setzen ! 

Und sogar dem Kr üiiu ngsl i e d e sueht B. die bis 
jetzt rdr nnnmsUHnHch gehaltene Beziehuni^ anf den 
Helden vom ürbieu zu nehmen (Kaj). III). Die Haml- 
lung soll sieh vielmehr in der Zeit der letzten Karo- 
linger abspielen, niid der eigentliche Jleld «oll Wilhelm 
Ferabraccliia von foitiera unter Ludwig V. sein. Aber 
B. nram ea aelbst als nnerklftrüdi angeben, wie dieser 
zur Rolle eines It- >i tiiUi'ei-s des unmündigen KöuigH ge- 
kounnen «»i. l'n»i Jas üu sciieilert wieder , irotz vieles 
Held' [Ii Ii htriiswerten, di-r ganze Abschnitt. Ilcnn bei 
Wilbeliii dem Heiligen ist thats&cblicb eine solche Be- 
adehnng am leichtesten Tcrstitndllcli. 

Auch Eniioltlu^ — der sich In i mangelndem 

positiven Wissen docli ausdrücklich auf miindliches üe- 
rflcht bernft, vgl. 1. V. 65, nitd viele epische ZOge' 
anfweist — hat um Ii V.. eiufurh gt fabelt (Kap. II). Merk- 
würdig, wie er daz.u kam, gleiche Arbeit zu besorgen wie 
die spilteren Mönche von (iellone ! Mirsulieint es undenkbar, 
dass ein Dichter jener Zeit ohne bestimmten Anhalt eine 
nebeasächlfebere Person in den Mittelpunkt einer nur so 
kurze Zeit zurückliegenden Handlung gerückt haben 
»ollte. Schmeicliclei ist ausgeschlossen , da Wilhelm 
schon tot war. Und so folgern wir ans der Thatsaehe, 
dass an Wilhelms Stelle inner und überall eben so gnt 
einer der anderen Orossen erAcbc'inen kBnnte, das gerade 
Oegenteil voli ilriii, uii- I;. liriaii>iii)iiir;r. — 

vSo nimmt cä uns nicht luuhr wunder, dass auch das 
MoHtaye vor Beckers Angen keine Gnade findet (Kap.TII). 
Er argumenüt-rt auf folgende Weise: Wenn wir die anf 
Wllbelin erst ilberlragenen heldenhaften Teile (Syiiagttn- 
und Ystire-Episode) ausscheiden, so bleibt nur Anekdote 
und Lokalsage übrig, aber keine ausreichende Urundlage 
fUr ein so altes Epos; also auch Wer ist keine echte 
Tradition vorhanden geweb t.. Cnd hier t/t I. I, rs 
eigeuu Theorie ein (Kap. Villi, die übrigens ein n > ii 
▼00 B^jna (Rom. XXIU, S. .'«0 Anm.) gettoseeit u i. 
danken weiterfuhrt: die UUuche von üelloue 
haben nicht nur die Vita, sondern auch 
die Kl OS Irl - und E i n s i e <1 1 e r ges c h i c Ii t e ii er- 
funden, um die gerechten Aiispriicbe des Hutterklostens 
Aniane zuriickauwehten. Ja noch mehr : der gatute Orange* 

tiuupton, (JusH wiT Ali*ritH» lie«t ohM dio Cänoltrit su ksaaeo, 
«ich Mo Vor^'OKuhichtc dastt ai«»sls M voistollea wird, wie 

«ic bior orzübll wird'. 

' Vcl. Jcanroy, Komania XXV, 377 f. nerkur fr«ilicb 
(8. \4 f.) i<!<>ht (!<ifin Tielriiohr ,Vorkl«nire (ier franzri'ii»rli<Mi 
Ilclilt !. I:i lit iin ' uiul (nücbto (iburliiiu)jt dio FrnHü (ihvr uiii- 
kolir»':: : inwi' fern hat die i;<lolirie iiileiiii^che Epik ii" volks- 
tiiiiilii In- 1 •iiiiiiiincho vorboreilfit und ifefOrdert ' — >i ' Morlicli 
liurf iiiiin nucli von niniir l inwirlranst in dipuflm .'^inrio reden. 
Alii^r ({erudo dtis Wultli ii il . ■ i , u .l da» Ii. mit verwoUt, 
•ttiner r«dik«l«a Tbeorie nicht gQuistig: dona hiar liegen un- 
sweifolhaft postisahe deutsoha QuellsB sa Qrande. 



cyklus und die Kämpfe mit Theobald sind vi« Ih-icht eri»t 
An^barten ihrer Fabeleien, da sie eben doch fdr ihren 
Helden auch eine \'(»rgeschichte brauchten.* Indess 
scheint das seligst 15. ein Wenig ungehent'rlich vorzu- 
kommen, wenigstens räumt er hier die Miigliihki it ein, 

, dass der Zufall den Mönchen eins der damals umlaufenden 
Heldengedichte in die HSnde gespielt habe. Ein durch- 
reisender Fremder, vielleicht ein Srii lmann . hi'n'te in 
(iellone von den angeblichen Wunderthalen des Heiligen 
und gab nun seinerseits di<' Ileldentliaten eines anderen 

I Wilhelm sum besten, den er ffir denselben halten moaste. 

I Nnn noch die Y«orf'-Ep{fiode daran — natilrlich anch 
durch freie Willkiii riii s Dichters, d- 1 l -n einmal 
Wilhelms M<iucbslLateu bei>ingen wollte und sonst niclits 

I cieeignetes zur Hand hatte (vgl. Kap. XIV) — , und 
das Mmiaife ist fertig. 

Ho bestechend diese Konstruktion auch manrheiu 
erscheinen mag, der darauf ausgeht jede Einzelheit plau- 
sibel zu marlun, und mag man aiich zugeben, dass ein- 
zelnes sich wirklich so zugetragen haben könnte, im 
srnnxen ixt sie doch int sehr in die Lnft gebaut, am den 

\ orzng vor der bisher angenommenen zu vi i iliennn. 
.Schon die Notwendigkeit fehlt. l>enu, um nur auf diises 
Wichtigste einngdien, es liegt gar kein Grund vor, die 
Vs<ir<--K))is»de anszusclieiden. Wissen wir den», ob die 

' l'eberiragnng erat von der Gosfridsage aU« Stattgefunden 
hat r und wann überhaupt diese l'ebertragnng anzusi tzen 
ist'/ Ich meine, wir müssen mit diesem Faktor iK;hon bei 
der ersten Bildung einer Heldensage rechnen. Der grosse 
i'iusfhe Xame übt seine .Xnziehungskraft auf alles, was 
in seinen Hereieh geritt. Voraussetzung ist liierliei nur, 

I dass der Name Wilhelms des Heiligen wii klii h sclion 
i'piäch war; und ich wiederhole, dass allerdiu^fs am 
KrOnnngsepos nach meiner Heinnng nicht gerfittett 
«erden darf. 

Hier ist ea an der Zeit, einige grundsiitzliclie Er- 
iirteruiigen elnsuf Ugeii. ICs hut sich gezeigt , dass B. 
den tjuellen gegenüber ein \'er<ahrcn einsuhlikgt, welches 
in seiner vollen DurchtTihrung alles, was wir als .Satre" 
zu bezeichnen gcwidint sind, entweder als grschichtlieli 
I oder als subjektive Fabelei erklären mniw. äo weit geht 
j allerdings B. nicht, aber gerade das bringt seiner Sache 
' keinen <iewinn ; dass er die Begrifte ..Sage", ,,mündti< he 
Tradition" als bei|Ueme .\nskunftsniitte! beibehUlt, wcUH 
ilie amiern versagen , ist ein schwarher Punkt seines 
SysUMuii, von Keclits wegen mtisate er sie opfern« — 
I Der grundlegende Fehler scheint mir nnn zu sein, da.<w 
l; ui den gi schiclitlichen Kern , den allerdings jede 
wirkliche Heldensaire bal<i>n sidl, einen viel zu strengen 
Maxsstab anlegt. Nii ht die Geschicliie, wie sie si< h jsa- 
getragen, oder wie sie die Hof historiographen auf- 
zeielinen, giebt den .•Vnstots zur Sagenbildung . «ondem 
wie sie sieh lireiten Volksschicbteii mitteilt. Wie gro.sse, 
Yertichiedenheiten da maiiulimnl vorhanden sind, können 
wir selbst heute oft genug erleben : wie muss es da erst 
in jener zeitungs- und biiclierarnien Zeit gewesen sein. 
Wo s< hi*n auf geringe Entferuuugeu hin die größten 
Ent-stellnngeii nnwidersprocben blieben? Aber diese 

' l>.i.M iiei-e«!: kio<|i|><.' Krwüiinunf^üii , uit> man ttuusi uls 
Redi'xo nnclLTi-r ICpon oder der Heldenüagu fiiwt, sull.>n itu 
(le(,'i.>nt(til <len Angioss zur Bildung di«»8iir gegebfn Imberi. 
Dicio Umwertung v«.n Uronclio und Wirkung, w^lfSf- nitn 
höi-hsleii« fllr g.tnt v r. m ■< l .o Kalle gölten l«*;«''-: k.iun . ^j- - 
hfirl 2u den Li«bliai;athemca Becker«, wir finden Aehnliclie» 
• n«oh 8. 103, 117, M7. 
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^volksiuHiliche Ueücliiclit«?", Jt^rcn gcrinfjstc Spar«« wir 
<l;iiikb:ir summelll, nklit \vt';.'i'ii jener Abweitliuiijrtn von 
der offiziellen Tcrwerfeu sollten, wirkte anch nicht ein^ 
mal Immer durch diu Ereignis wXimt. Thu kann viel* 
mrliv L; i'i/ Kar vcrscliwiiidf!) , L:l ii!i dem Rs-j^en, 

d«jr dii- Felder befruchtet ; aber es bieibt eine püychiäche 
Wirkung: znrttck, es bildet sich eine ld«e, nnd diese l«t 
in Vit ien Kikllei» das eit,'<-nt.lieh Treibende, d. Ii. S;»>ren- 
bildendc ■r''Wi»riIt ii. Wollen wir aus unserer 'Mi Paral- 
lelen surlien, so dürfi-n wir ni< ht an den epischen I>icliter 
denken, der die (juelieu kritisch iichtet nnd nach tothe- 
tischen RDckaichton modelt. Aber Im Volksmnnde, nament- 
lieli in di'tt ab{!;ese!iie(lenen l!< i L' l ir: Im n , Irmf. n genn^^ 
Ki-z;lli1uniren um Uber liiainarek. übt i liru uituiu kliehen 
Küttig I.,utl\viif von Bayern, Aiieh ihnen lieiren znletzt 
historische Thatsachen m ipronde : aber wo sind sie ge- 
blieben? Wir kSnnen nfe nnr in seltenen FRDen ans der 
Leffen<le hc'r8ii^>' Iiiil' ii. AN naehweisbari-r Kern er^iebt 
sich vielmehr eine Versielluns, ein lubejfriff, kein ab- 
strakter »atitriich , sondern ausi^efailt mit Fleisch nnd 
r.lut einer Persönlichkeit; er rei/t die Phantasie r.n 
immer erneuter B<achilftignner mit dem Heldenbilde, und 
Voll allen Seiten s<:hiessen u!' u li kleinen Kristallen fremde 
liestaudteiie an, welche untör Umständen den ursprüng- 
lichen Tbatbestand ▼SUigr ersticken nnd verdi^ngren 
kiinnen. Erst bei der wirklieli dieht* ris' In n Auspefitalt 
axig lässt !»ieh dann die rersüuliehkeii des Verfassers 
erkennen, die B. so sehr, meines Eraehtens /u sehr be- 
tont. Solche Erwägungen miMen uns freilich leliren. 
mit dem Anflmchen geschiehttieher Orandlaren «ehr vor- 
sii'Iiti;< zu >• Iii : aber me'linÜMli f.ils^ Ii \vai. i>, eine 
solche nur deshalb za verwerfen , weil wir sie nicht in 
ihren Eimelbeiten blosstegen können. Dnd das Hanpt- 
ziel der Forschung müssen eben die psvcholojrisehen 
Centren sein. Jene in gewissen epischen Namen ver- 
körperten volksiiiniliehen Inbeg^rille. Für das F.inzelne 
wird die Forschung oft versagen, aber ohne Schaden für 
das Ofune. 

Ich iii itu iini!, diiss die Persönlichkeit Wilhelms 
t'» nntr Aiil.i.'^ Zill liilduug solcher epischer Yorstellnngcn 
bot. Erst seine eigentfimUclie Stellung /.ur kaiserliehen 
Familie und besondcm zum jungen König, die ihn als 
dr^^en natürlichen BeschOtzer erscheinen Hess. Dann 
Seine Kämpfe mit den Sarazenen (und vielleicht auch 
mit den iiaskenj : er ward tier .ScliiriuU«rr der 
Clirlfttenhelt. Und nun stelle man sieh vor, dass schlichter, 
nachdenklicher Sinn, anf den das Wenige, was er ver- 
nahm, noch mit urspriinglieher tiewalt wirkte, auf einmal 
TOn der Xachiicht getroften wurde, jener Wilhelm, den 
er als den Inbegriö menschlicher Uröss« verehrte, habe 
nm sein Seelenheil alle irdische Herrlichkeit abgeworfen! 
!• h denke, dass .s<» etwas dtMi milehtigsten Eindrnek 
niaelien und die schaffende Phuiittwie gewaltig anregen 
mn8.Hte. Welche iiusserlichen EinflUsee noch du/u kamen. 
]:;s-,t sich nicht ohne weiteres sagen: jedentalls erscheint 
usir eine Klostertradition fiber Wilhelm, wie sie nuch 
tu spriinglich gelautet haben miige. als etwas ganz Na- 
tilrliches, wofür wir nicht nach geistreich ausgedacliicii, 
aber doch rein ans nbJektiTer Aaffasuing «itq>rangenen 
Erkl&rnngen wie der Beekers zu greifen braacben. - 

Nacilden) 1>. dergestalt mit den herkömmlichen .\n- 
■chanangen tabula rasa gemacht hat, geht er zur näheren 
BetrschtnDg der auf ans gekommenen Sagenfaamngen 
über, und swar snciht er nerat die Klteste Gestalt 



i zu ermiltehi. Für die Kai-lamagiuissaga (Kap. IX) lehnt er 
{ eine verlorene, altert timlichere Vorlage ab, im ganzen mit 
einleuchtenden Gründen, wann anoh manches Argument 
lebhaft znm Widerspruche reizt. Manche Einzelheit der 
Saga scheint er mir dtjch zn nntei ni 1i;i rzni , so gleich 
I den Anfang: das» fitr diesen an Wilhelm Kerabracchia 
j V. Poitiers erinnert worden ist (Cloetta, Arch. XCIII, 
42,S f.), hiltte Erwähnung finden müs.sen. ' Wie die 
Saga, geht auch die deutsehe Bearbeitung Ulrichs von 
Türheiin nach B. auf das Mon. I zurück (.Kap. X) ; im nll- 

I gemeinen stimme ich ihm zn, aber bei der grossen Frei- 
heit, mit der der Deutsche zn Werke ging, iRsst sieh 
schwer ein siclieres Frteil gewinnen. Zu vi- 1 ist doch 
am Ende gesagt, dass die Zuthnten f ni/. und gar der 
Phantasie des Tilrhehuers entsprungen >. ii i; : ob nicht 
j vielleicht das letzte Wunder, der Griff iu den Felsen 
I (B. S. 81) mit dem in der IToToIner Chivmik am Sdilom 
\ -II Kap. IJ ontäblten irgendwie in Zusammenliang 

I sieht? 

{ In der sehwieirigen nnd verwickelten Frage nach 

■ dem gegenseitigen Verhiiltnis der beiden französisclieu 
Moniages (Kap. Xf) tritt B. gegen Rajna und Cloetta 
wieder anf die .Seife Hofmanns, der ilir- l/iciiii'- !)ar- 
I Stellung des Mon. II für eine Uebcrarbtutiug des 
I knapperen und urwüchsigeren Mob. I hielt. Nach B. 

r!'„lli/n f) alle .Abweichungen Iii lit ,.ls Neuerungen 
j eines zit üiewusst vorgehenden , auf durcligiingige Ver- 
I be.sserung bedachten Ceberarbeiters ; die sog. Pferde- 
I ])r<ibe, die iu Mon. I hSeliatena andMitimt^weiBe vorhanden 
gewesen sein kann, soll der Chemterk Ogitr entnommen 
Sein. .\W'\\ Iii'i i>i w;ili] d.is letzte W^ort in'ili iii'lit 
gesprochen. Die liründe sind oatorgemäss mehr oder 
w^iger subjektiver Art; ebensowohl kSttttte der Be- 
arbeiter in allen Fallen gegen ein verlorenes Original 
geändert haben. Was die Pferdeprobe betiiflt, so kann 
sie recht gut in Mon. I verhiasst »ein und nur in dem ' 
Steinescbleppen hi der ICiuüde einen Zug ursprünglicher 
UeberehistimmnBg mit Mon. II, Ogier, Alexander Neekam 
und auch der Novaleser Chronik zurUckgeI;i^>r ii Iml . ii. 
Anf die Geltung eines objektiven .\rgusiRiu-> k.*iui 
ii I hst IIS der Name des Klosters Anspruch machen; und 
da ist Beckers Au&teUung, das Aniane des Mon. II sei 
eine tendenzifise Entstellung aus dem 6^na des Mon. I, 
entschieden unglüeklieli. (Jerade wenn der Dichter des 
I Mon. I 80 genau mit den örtlichen VerhUltnissen von 
I Gellone vertraut war, wie B. annimmt, Inir ihm .Aniane 
I drxh ebenso nahe wie dem sp''1ter> Ti vini Mi ii. II, und 
woher soll ihm denn die N'ot.sLclliujg ^ckcaumen sein, 
' dass W. -früher iu einem fern entlegenen Kloster 
I in der Nühe des Meeres das bewusste Abenteuer mit 
I den RKubem bestanden hstte?" Mir scheint es Mar, 
dass (ienua nur durch das MissverstiUidnis eine.s nicht 
mit der Ocrtlichkcit Vertrauten in den Text gekommen 
sein kann, nnd dass hiermit der Aoflassung I5eekcrs ihre 
I Hauptstütze entzogen ist. Und ein zweiter Punkt, in 
I dorn Mon. II Echt*»« nnd Alles gegen Mon. I bewahrt sm 

haben seheint, ist in der Ysore-P]pis nie ■]]'• i'>ii;iu< ! 
I Lokalscililderung und besonders di«: Erwähnung des 
I Montmartre: wSre diese auch in Mon. I vorhanden ge- 
wesen, wie B. .S. 122 annimmt, so miisste man sie eben 
, beim Erscheinen der H<'iden vor Paris am ehesten er- 

' Unvi-i'.i' ist mir, warum «He V.tt..\\i\\\r.^ iKt Bai;« 
oiKenurtii nordiacli ^ull (S. 7')l: -ii-r AuMiMjrk l,m$um 

I pir gSmlum brAuoht doch niofit wörtlich so im Originnl ge- 
* stsaden su haben. 
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warten. — Eine Kleiniifkeil endlich, di« aber e«)^« ^ ] 
Beck«n, wie mir sebeint riclitiger Anffatsnng der Sl- | 

tnnti. n fS. 89, 9(») in Hetraclit koiuiiit. Ul der Uiiistaiul, 
dass in dem Kampfe mit den Uiiiibeiii Moll. II und No- 
valeser Chronik übereinstimmend ffegcn Mim. I Wilhelms 
ersten Schlag den Nacken des Räiibei-» treffen lassen.' — j 

Nachdem ich im Vorstehenden meinen 8tandpankt I 
zu den wesentliclien Fra^^'n im Geffensatze zu «lein ■ 
Beckers ausfttlirlicb dargelegt habe, kann ich mich Uber 
die nvn folgvnden, einselne Probleme nftlM>r behandelnden 
Kapitel kürzer fassen. 

Jeneii Mon. I tiisst \i. nach dem t ui o/ieiiient. aber 
vor AUaeans und den Vivienepen nnd — mit Vorbehalt 

— auch TOT Charroi de Nimes nnd Frise d'Orange 
in den Cyklns ein^efllhrt sein (Knp. XTT). Seine Polemik 
gegen Cloetta in Bezug- nn( Ah'<<^iii< i'^. \n2ß"' s( li< int 
wir nicht ganz glücklich; über die beiden let;!lu:enannteu 
Epen wird aleb erst ein !<.irliere.s Urteil fikllen lassen, 
wenn auch über sie einj^ehonde Untei-^uehnngen vorliegen. 

— ZunÄchüt entwickelte sich (umgrekelirt wie nach K^ijnu 
und ('loetia) eine kir^terlich-anekdotenliafte Tradition, 
wie sie in der Novaleaer Chronik und naotentlich auch i 
In der ron Honte Caasbio nrspranglicher erbalten sei als | 
im Wiliielm»- nnd im Ogierepus (Kap. XITIV Reclit gebe 
ich Ii. zunächst für die KIosterwaiidLi uiig mit dem 
Schellenstabe : da» ist eine otTenbare Mönchtiaiiekdote, 
wie sie ja anch aonst in etwas veränderter Gestalt i 
(Aepfeli)robe B. B. w.) vorkommt. Anders steht es aber f 
mit der l{iiuberepi«cde. I^ie Karlmannsage, d' i I! lii u 
Vorrang zuerkennen möchte, ist gegenüber den episclieii 
Fassungen voller Unwulirscheinlichkeiten und augen- 
scheinlich noch entstellter als die aueh «rhiecht genug 
motivierte Walthcrsage. Vnd wenn hier der epische 

I li tt akter (der nicht unbedingt auf ein wirkliches Epos 
liin weisen utnss!) niclit geradesu in die Augen springt, 
*ao tlmt er es iranz gewiss in den versehiedenen lieber* 
resten der Ptri il- j i r lir. dii- als Klitsteranekdote nnd im j 
Znsammenliaii::! A-y Xi v.il. -ier Chronik- gar nicht an 
ihrer Stelle i>t. Aii' li <lie Uiikrautgeacliichte im , 

Hon. II mit d«r offenbar aus dem Zmanmenhangc ge- 
rissenen nnd darmn nnventEndtfchen ErzMilung jener 
Cliri'iilk liii'I^ts /r; tliiiu IihIk-, wli 'l wellig'.' til'< rz>-ir.:'-ii. 
Kurz, Ijeckers Uuikehruiig d> i Im i könimiichen Ansicht 
befriedigt niebt. 

Jlit diesem ans Klosteranekdoten geschöpften Teile j 
verband nun in den fünfziger .fahren des 12. Jh. im ' 
Gebiete der oberen Oise und Ainiie ein Dichter, der 
dorchai» ein Montage Uuillaouie verlassen wollt« und ■ 
das« eine heldenhafte Episode brancbte, eine in Nord* 
frankreich umlaufende, auf Hastings l'lünderuiigszug und 
Ivos Zweikampf zurückgehende ."^age: die Ysore-Episode j 
(Kap. XIV — XVII). I!. fitlll hier eiitsehicdeii etwas aas ' 
der Rolle, denn sein Grundsatz ist sonst, dass »die Sage 
sieh Hand in Hand mit der Dichtnng amwacbsen" müsse: 
nimmt man aber einmal eine ausgeldldete Sage vor dem 
£pus au, so sehe ich uiclit eiu, warum nia uicht auch 
schon früher an Wilbdm angvscblossen aein kUnnte. In 

' Auf einzeln» dieser Punkte gehi> ich in einer d<>ni- 
niohst in Herrigs Archiv orscheinendeu Abhiindlung (Dio alt- 
franzüaiaehc Pro8iirii«<<uiig des Monlug« Ouillnuiue) ilüher ein. 1 

* Wslli'or erinnert sich er«t 8|i5' an spjn eigeoua Rom, | 
das er doch 'nuper' mit iiiH Klo^tor ^;>-lir;4<'lic hat; und •ohoB ; 
in dor kurz<'ii 'A^il soll en ho spHt lienintorg"koinmeo Hein. I 
ÜMs 'nupei' dfn iti der klaK!iiHnhi>n LaiinitTiC nll»rdin;;«i niilit 
■elMoea tiinn 'vor l«ng«r Zeit' hsbe» kann man doob «ohweiw 
lifllr aBBebium. 



welchem VerbKltals die Ysor^'Eptsode zur Gosfridsag« 
s<;elit , wird nicht nRher mitersncht ; ' anrb anf die 

nnirfr.ftllige TTeb' i i ir:-t;iinimiiu: t:iit der Tlr-'lii-i • ];is-ile 
im (/yier geht R. nicht ein, obwohl er die FfeuU probe 
aus diesem P]pus staramOD liest. r>ie»e Fragen foniera 
aufs dringendste eine genaue Untersuchung: ich bin 
fiberzcugt , da.ss in der Ysore-Episode der Angelpunkt 
des ganzen Epos liegt. — Noch wurden zwei I.okalwigen. 
die V^eihe d«a Schildes zu Brioade und der Kampf mit 
dem Teafel an Ort nnd Stelle anfn^vtsammeU — B. misst 
der suggestiven Wirkttirj' <>ir''nir Aii^-liauung grosses 
Gewicht bei — . und das M 'ii. I wai fiitig (Kap. XV); 
einfn iiusseren unmittelban ti An^toss gab dabei vielleicht, 
dasa 114» Graf WUhelm VI. vom Montpellier and Tnrton. 
nach thatenrelebem lieben, vielleleht knrs nach den Tode 
Seitler Frau, sicli l\I'i-;i i ( ii indselve zurückzog. 

Kurz vor dciü Ende des .lahrh. unternahui ein 
zweit« r I>i hter eine gründliche Umgeslaltnng (Kap. 
XVIII. XlX), bei welcher der sechssilbige Tiraden- 
schlnssvei-s wegfiel nnd vielleicht die .Taidonepisode ein- 
gefügt wurde. In dieses Mon. 11 wurde dann ein um 
die Wende der achtuger Jahre im Anschluss an Mon. 1 
entstandenes Epos als Synagonepisode anf genommen, ohne 
zunitchst Seilleu Tirndi n^Jclilussvers einzubüsseii. Für das 
Synagoiiepos lehnt B. die von Cloetta behaupteten ge- 
schichtliclien Grundlagen ab, Maat aber immerhin „blasse 
Erinnemngen" an die EnAenrng von Palermo gelten, 
im übrigen herrsche romanhafte Erfindung, begünstigt 
'luri!i len zweiteu Krenzzug unter Ludwig VII. (1117 
- ll lii). Als sehr wesentlich erscheint in der jüngeren 
Ilearbeitung grössere Subjektivitilt des Dichters, amna] 
eine zielbewusst durchgeführte religiösere Auffassung des 
heiligen Iteckeii. Uebeihaupt müssen wir es B. daukeu. 
da.ss er uns eine gBi-eciitere Abwftgong der beiden Epen 
gegeben hat. 

Den Sehtuss macht «jn Kapitel Uber den tiniden« 

schliesseiiden Sechssilbner. Becker wiederholt nnd er- 
weitert seine bekannten , gegen Nordfeit gerichteteu 
Ausführungen nnd bringt die Tilgung der Kurzzeile mit 
dem in der UataiUe Lo<jiii/er crwühntcu, am Sohne 
des .Tendeofl de Brie begangenen Plagiat in Zusammen- 
hang. — 

Es war mir nicht möglich , in dieser so lang ge- 
ratenen Besprechung auf alles Benierkenssverte und 
Lehrreiche, was in dem Buche steht, hinzuweisen. Denn 
ich wiederhole es: muss ich auch die eigentlichen Er- 
gebnisse Beckers samt seinem gnmdslitKijchen Stnnd' 
punkte fast durchweg nHrbnen, so habe ich doch sehr 
viel von ihm gelernt. B. betont energisch eine IveiLe 
von (>esic!it»pt!iiklen, die sonst nur zu leicht ausser acht 
bleiben. Jeder wird die Iiiessend nnd gewandt ge* 
«cbriebpnpn Unt«rBni;linng(>n mit lebhaftem fnteresse bis 

zum I'ii Ii \ i-rfolgeii si; Ii \ . ranl.i.-st nihlen, sich über 
seine tigeiieu Anschauungen einmal grUudlich klar za 
werden. Das ist aneh nichta Geringes, nnd ich meine, 
dass das Buch in diesem Sinne redlich das Seinige dazu 
beitragen wird , über Fragen , die iniuier mehr in den 
\'oxdergrund des Interesses zu treten SClielncn, eine 
endliche VerBtäudiguiig herbeiziifähren. 
Jena. Oeorg SchlKger. 

' Aber S. l.'k') spricht sich H. für oino Uvbortragung von 
Oosfrldaaf Wiltielm duroh Vermittlung ron Wilholm ruillefor, 
Wilhelm Caput utupao u. Ferabrafchia und Willielm ron Au- 
vergn« aus — der Mblimttsta ,IdeKli«t« kOnnte «■ nioht besasr. 
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Bai II Ii«Tf, PifTOMritocbf flamtlenentwttrtwbiieli. 
BeiitlitiKBiifaD and Brgluniiffeii ni Skynoaiirds Laziqa« 
tamun. £, 4, Heft hafüg, Reiikuid. 189S— im4^ 

Oer erate Baad diesM wicbtiKen Werices hier» 

mit iibirejichlosseii Vor. Er miitasst mir die HntlistftlxMi 
A — C, UilJ eb läissl sich voraUHstlieii , dass das fjanzc 
Sapplero«DtwOrtiNrbBcli den l'infang voti Ruyriouard)! 
Lexiqne roman «elbst erreichen wird, welcbc« es 
doch nnr erg5nz«n and bericlitifen will. Es Tfeet dies Enm 
Tfil daran, dass \vrs(hi«'den»? Wiirtfr v. II^i indisfi' Mono- 
grapbiepn iti dem .Siuue <m fahren , d.iss dif Stellen , an 
welchen «ie begegnen, sehr finsrehondt; Eirirt<'run;r (iml^n, 
indem alle. DeutUnguntigUchkeiteu aut^esiinlit nnd i-r- 
wo^ren werden. Fast will f« einfm s^rheim-n, dass darin 
dt!» (inten mamlimal etwas zu viel {geschieht, aber die 
gross« Liel)« znm üegettstande and die nie erschlaffende 
Ansdaver, die «ich dabei-bekandea (von der Sachkeautnn 
tU' lit /u leden), nHtigen imu^ wieder an Worten der 
.Vi). 1 kt'nnutinr. 

loli habe das erste lieft schOD io diesem Blatte 
Bd. XIV besprociien. Hier ein paar Bemerliangen sa 
den fblsrenden dreien, wobei ich inzwiwhen erschienene 
if' III V«rfasser wohlbekannte Publikationen, die «iniges 
nein; WortMiaterial liefern, nieht, beritcksicliti^e : 

Was bedeutet hirjo hifjal in H». 1' ile» (.Ür. de Boas. 
W 7177 e feU ligir Io hricn biyii bigal 't — Blastnantm 
betre;?net am li in Sordels DocHmmlum honoris V. 357. 

— iSV h/fisiiiar wird mit „sich beklagen wieilery-e^jeben ; 
ich möchte lieber mit „aich tadelnd auinpräciien^ glos- 
sieren, vgl. aS lautar mit folgendem de. — Boda Ist 
iiuch (ür. de Kns>. fü- I'> V. 15440 nnd 707*» anzu- 
treffen. — Hei Ra.viii^iiatd lehlt die Form bul.to {V. .Meyer, 
lieeueil I, 53 V. 23:i). si.wle lionso (B. de Vaq. Brief II 
V. 40). — Boquinu, das Raynouard nnr mit einer Stelle 
belegt, auch in einem Zolltarif (Archives ronnicipales de 
la Tille de Blayo, Bordeaux 1871, S. 117). — Borra 
{bei Rayn. anth nur ein 15eleg) ebenda. — Bot — 
„Stos-s" au<h Gir. de Ross. (Iis. I') V. r.SUÖ. - Bnii- 
denc Gir. de Ros». (Hs. I») V. 4H8ti fehlt bei Rayn. 

— De hriu — „schnell", (iehört vielleieht au<:li hierher 
de hrie» ans dem Eiisf^iilttniifn de« G. de L'alanxt n 
Bu»ca — ,bplitter*^ auch inSordeis üocumenlum V. «ios. 

— Caeta feblt. E* begegnet Oir. de Itoes. (Hr. P) 
V. 212"i , Ufr-/., cli(tele!i. Mehc a n» vt'en rulhii, 
welche Wcieiun^' fehlt. .'<teht cod. H \o. 202. -- Capi- 
tiini. Ich glaube in der That. dass an der botrcftV nden 
.Stelle (cod. H No. 198), wie L. fragend äussert, eher 
fez in fei an andern sei, als dass man in dem Worte 
einen IJiseiinanien zu erblirktii !i;il'>. — (Jtirn'i fehlt; 
es be;:effnet in tiordel s Doriniiin(ii»i V. 51 (l, 1120. 
Carreiij, nur einmal bei Rayn. beleq^t, auch im Cartn- 
laire de ('on<jues ed. Desjardins S. — Canzil wird 
mit „naehsichtijf, (fiitiif, freundlich'' übersetzt: ich würde 
für „naclisichtig'' lieber „eiusichtitf" sehreiben. - Cchin 

— vei-schwiegen ; so auch Uir. de Ross. (H«. Pj V. 7975. 

— WsB ist eigentlidi dws (MW. T, 334) für ein Wort? 
Unter cof/Oft wird (jfefrajft „komnit ro<jof2 je VorV 

Ks steht Gir. de Koss. (Iis. P.) V. ;!!»74 im Reimi». — 
Für die Wenduiifr arer en cor — im Sinne haben, be- 
absichtigen' hat liajnoaard nur einen B«leg ; weitere in 
.'\ppels Chrestomathie. — Unter erin wird $rcfragt, ob 
das Wort je anders als weiUlieh vorkomme: irre ieh 
nicht, so ist das doch iler F;«ll MG. Str. .'i. 

Vit lleifdil diWS bei einer imch stärkeren lleranzieiiunif 
▼OD Crkonden etwaa Jlaterial mehr an Tage Itummeu 



würde. Ich habe mir t. B. ans solchen nnr iranx im 

Vitrbei:fehen notiert /K/r*»/«'/*? (A rch. niunic. de Rlaye 
.S. 117), capet ebenda, cartoneira ~- eine Art üas» 
(CartRl. des Tsmpliers d« Pny-en-Velay ed. 

Chas- iiüT \r. I(>) und einen sonderbaren Plural rrodes 
im (Jartul. de Couqucs» S. 383 (ist die Iis. richtig 
gelesen ?). 

Berlin. 0. äcbalta-Uora. 



Panl Marieton. La Terre proven^ale. Journnl do 
roule. 3« Edition, l'nri» IH!U. Lemerre. 8",V 566 S. H fr. .'»0. 
Das Werk Marb tons, des in Deut-schiand noch 
weiu> bekannten Kanzlei-s des Feliberbnndes, hat eine 
fj:ewisse Verwandtschaft mit Lintilhac's FfUhres.^ Wah- 
rend aber der .Anvertruale Lintilhac seine Fahrt iiad» der 
Provence mit dem spöttischen Lächeln des blasierten 
HanptBtfldters schildert, sein Augenmerk vorxngswdse 
anf die ausserliclie Seite der Feliberbewejjtinijr ri<litet 
nn<l seine Vorliebe für den heiuiis<-hen Süden unter an- 
genommener Vaake birift, stellt »ich der Lyoner .Marieton, 
ein Felibor par adoption, offen auf den itoden de« 
Bandes nnd vertritt er mit nnverliehlter Begeisternng 
die Sache '!i r f'i ;in;^Ii-i-i Im ii rii '/'"itralisation oder des 
französischen RciJ^ionaiisnius. Ohne l'ebertreibuuü: : denn 
trotz seines feuriifcn Temperamentes und des {gelegent- 
lichen Uebers|inidelns seiner f^mi^hndnugen bleibt Ii. doch 
ein echter Solin seiner Vaterstadl, dereti Bewohner nicht 
nur eine nahe spraehliche, sondern auch eine vu\;e 
Cbarakterverwandtschafi, eine gewisse Müchternbeit des 
Denkens nnd Fabians mit denen (rtnh verbindet. Aach 
(feher, Ii- Ziele M.'.s weit über jene Lintilhacs hinaui*. 
Kr will Ml» die nesamle Provence, den Nährboden und 
<lie Terra saiicta der Felibcrbewe{,'unsr vm führen : ihre 
Uescilichte, ihre ans der Zeit des Altertums and des 
Mittelalters erhaltenen Oenkmüler, Ihre Kunst, ihre frfihere 
und heutige Litteratur. ihre Sitten und ihre landschaft- 
lichen Schönheiten und Pesonderheiten. Zu diesem Zwecke 
wühlte er die nutcrbnitende Form von Reisesehildernnfreii. 
Seine drei Fahrten durch die Provence führten ihn daa 
ei-ste .Mal (April ISSN) nach der alten Papststadt 
.\vii;non, nach .Maillane, dem Sitze Mistrals, nach Salon. 
Caseis and der Freoidenstadt Cannes; das aweite Mal 
(Angnat 1888) nach Valence, Die, Orange, wiedernm 
.XviLtnon, Ximes, Saint-Remi und .Arles: das dritte 5Ial 
(April lSH!»)nacli Maillane, Nimes, .Aiffues-Mortes, Sainte.s- 
Maries. der Camariro, A'w, Marseille, < i-eos, Nizza, 
Monaco, Frejus, Tonlon, der Cran, Arl«», Taras-con- 
Beancaire, Frlgolet, Carpentraa nnd zum Schlosse 
abermals nach .Avi-rimn. dem iiatürlii hen Reisezeutrnni. 
M. versitaht es meisterhaft, die verdcliiedenarti^en land- 
schaftlidien Bilder der uuftresuchten tieui ii 1, n zur .-\n- 
schaunncr zu brfnj?Pn: die wilde Schönlo it der Vauclnser 
(Quelle: die Oede der einsamen Crau mit dem sie durch- 
ziehi ii-h II. \(in ('vpressen gesthützten Kisenslraus'e, dem 
eiusameu Diirt'cUeu tiaint Martin, einer Oase in der 
SteinwUate, und ihren Heerden, die im Prfihjabr auf die 
.Alpen und im Herbst wieder nach der wiuddun hfurchten 
F.beiie tliahviirts wandern, um deren spih'Iiche abi-r duf- 
tende Kriiuter abzuweiden; die eigeiiartig'e N.itur der 
von Binderheerden and weissen Sarazenenpferden bevöl- 
kerten Camargo ; die milde, berauschende nnd mm Trlin- 
meu einladende Riviera mir ihren Vitlei». ilirein tropi- 
»"hen Piiauxenwuclis and dem weiten Lilick auf d<is blaue, 



• B. Ltbl. XYII, 8. 4ia. 
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an d IN Fi NiiiiitVi' iinsclilag'fiKle Me«^; das ("ap Antibi^s 
und si'titt'it piiiLtuii^en AubUlick u. s. w. Nicbt minder 
^esctiitkt M, in der SchildernBg der b«nieht«n Stttdt<> 
und Hauwcrke. Er gibt kiiiif banale. Facli werken eiit- 
lidinte oder an das Ktisehandlnuli, dm nitdtki.r oder 
seine l'ranzösist lie Nacbalimnnu:, den Guide .Toanne, er- 
innerade Bescltreibungj sondern er zeicbuet eiaen Qiicli- 
tiiren Vmrim des Gänsen, bebt dann mit kfiBBtlerhehem 
VorstUndniÄ oini?'" il n ]i< rvr tili ^ o 1er dun h ihre Ent- 
8t«hune fe.sselndi n. jedentaiis eiiarakterif'tisclien Einzcl- 
b^ien heraus und belebt das .so {!;e\v<innene l'ild darcll 
geaehichtlicbe fiückblicke, durch treffende Vergleiche 
oder dnrch die ScIiild^rnnK dt r eigenen Gemttttttinimting, 
der porsi'.nliehen Erinuernnifeii. die in ilini wach 
wurden. In allen .Stedten iiiidet M., w«uu er als 
Bnodenkanzler nicht noch besonders gefeiert wii^, wenig- 
stens an den einheimiselien Künstlern, .Schriftstellern und 
sonstigen geistig hoelmtelienden und führenden rersönlieh- 
keilen die tretflielist<n liegleiter und ('onimeiitaioreii. 
Dadurch gewinnt er auch die Höglichlteit, die dem 
Fremden «nmt verachloasenen, im Privatb^t« befind- 
lichen KiinstschUtze, vornelmilirli n, (Jcs ariiitokratisehen 
Aix, SU »ichildern, und aut Urnnd selbständiger Beob- 
aehtODg die Eigenart der Bevölkerungen, ihr gelMfgen 
nnd e«»elligeB L«b«n TonoflUiren. Besonders gern und 
geschickt werden von ihm femer Episoden der Mi<;tral- 
schen o<ler sunstifrer Feliberdiehtnng mit ihren Srhau- 
plätzen verkuttpil, woran »ich ungezwungen Belehrung über 
Entstehung, Inhalt und Tendenz der angexogenen Werke 
anschlieKst. Bei SI.'s Hteilnni^ im P'eljberbnndf ist es 
natürlich, dass er jiern aneli auf desst n Organisation, 
(iesdiiciite, Bestrebungen, Hofl'nungen nnd Wünsche 
eingeht und in dem Scblussteil, gewissermaasen der 
Synthese des ganzen Werken, das Felibertnm mit den 
verwandten Regungen des jirovin/iellen Frankreicl», die 
er mit aulinerksaniem Auge verfolgt, ans dem ffeschil- 
dertfu Boden als natürliches. gesun<ies iü/eugnis l)ervur- 
waclisen ltts«t, das xn den scliöualen Uoähungeu be- 
rechtlfft, wenn nicht der verderbliche Hauch der Zen- 
tralisation die Junge Blüthe vorzeitig ertiitet. Ebenso 
natürlich und selbslverstiUidlicli ist et», dtm M. überall, 
wo sich dafür Gelegenheit bietet, den Yorurteilen nnd 
lierkiiramliclien Bedensarten entgegentiitt, mit denen der 
yUden Frankreich* gd«U' einzelne: Teile desselben, insbe- 
sondere ifarseille und nein« Caaebiere, abgefnnden xn 
werden püegen. 

Alles zasammen genommen, gelangen wir zn dem- 
•»elhen .*sch!u.ssnrteil wie Leon Wamlet, der in der Non- 
Velle Revue l!Hl»4) M.'s liueli für einen vorttefflieheii 
Reisebegleiter erklärt, der niemals ermüde nnd in>mer nnr 
auf das wesentliche aufmerksam maelie. Iveiu KomaniBt 
sollte eine Reise nach dem franzosis< ben Süden unler- 
nelinii'U, idiiie das geschilderte Werk vorher gebsen 
zu haben: so wird ihm seine Reise doppelten Utnvinn 
bringen. Ueber die wenigen Stellen wo U/s philolo» 
tisciie < Meln>ainkeil sich nicht als aiisreiili< iid erweist, 
nnd er sich dnrcli si inen iiberscli.ttzten <iew;ilir.--n)iinn 
l'odhdr-ky zu alierb-i kühnen Bclian|itungen binreissen 
lässt, wird man leicht hinwegkommen. Beduuerlicber ist, 
das« M. in seiner neuesten Auflage nicht nachgt^tragen 
hat. ^v■as seil ISSI» in der Frovenc- und im !■ i libi rbnnde 
an \'er;lndernngen eingetieten i^t. .Vach katin liier nicht 
nnw idersprucbcn Vdciben, da^s M. ib^n di ui-ciii ri 

jdiilob>gisclien li>-trieb des Alt- und XciiproVeiizalisihiii 
er^t nach dein eugli;:»dien stellt und aU vuu der Fcliber- 



bcwegnng abhangig erklllrt. Die EnglHndr; 'i.il n n:i 
die provenzalischü Philologie nidtts getban, und der rege 
Anbau der provenzaliseben Philologie dnrch die DeatBchen, 
der mit Biez beginnt, geht in eine Zelt zurück, wo es noch 
keine Feiiber gab. Kr ist aber ein mikchtiger Verbündeter 
der P'eliber geworden, weil er auch die tielehrten der 
anderen Länder zwingt, äch mit der provenzali^chen 
Vergangenheit nnd Gegenwart wissenschaftlich za be- 
schiitligen. Weil . r >! i; f' lü i rn brauchbare ^lateiialien 
bcrbeilrilgt, ihnen liiK It^'strebnngen wissensohafilich 
ftmdiren hilft und natürlich auch ein direktes Interesse 
an iliaen nimmt. X>ie Feliberbewegnng ist ja dem philo- 
logischen Betriebe des ProTenzaUschen dienlich, nnd ji der 
neuprovenzalische 1 lichter oder Sdiriltsteller gehört mit 
dem gleichen Rechte <ler romanischen Bbiivlugie an, wie 
jeder französii^che, italienit^cbc. üpnniüche etc. Wenn M. 
wiederholt bedauert, dass ilie <b iit-i nnr auf Urkunden 
etwas gebende (Jesdiichtsforscluuii; munchc dem Proveli- 
zab n heilige Legende veriiiditet, so muss er sich d.imit 
trösten, dass andrerseits die deutsche Philologie und 
fiberfaftupt da« deutsche Vorbild den Petiber- nnd Dezen- 
tralisation^^bewegunu^en die tretflichste .■Vusiüstung und 
die betsteu WatltJit für ilit«4U Kampf in die ihind gibt. 
Ifnrbarg. Koscbwitie. 

Arinunnc Mount-i'elioirenc. iSftü. Jrujj[4iin4?nt au 
^l e'ibriffe latin". Meunt Pclie 1«»6. llaniclin. Or. 8". HO 8. 

Ber nuermüdliche Verfecliter der Mundart von 
Montpellier Rdqne-Ferrler hat sich anf die Dauer nicht 

damit begnügt, dem .'Xiöli nnd der Revue Feliln i i tni- 
mit seinem Feültrigt' latin eine eigene Zeifs«'hrifi an Jh; 
Seite zn stellen; seit 1894 läs.st er auch ein .'^eitenstück 
zu dem Armana prunven(;au, den Armanac Mount-Pelleirenc 
erscheinen. Da .Anlage nnd Inhalt dieses Kalenders sldi 
in den einzelnen -Tahrgiingni mii uaiiz unwesentlich ver- 
ändert haben, üo mag eine Hesprediuiig des letzten 

Jahrganges zugleich znr Charakterteierang seiner Vor- 
gänger dienen. 

* Den llatiptinhalt bildiii in dem Mfintpellicr'ach^^n 
Kalender wie in seinem Avignoner N'oibilde kurze .Xnek- 

j doten, iriclinurren und Scliwäuke, diu uns Beutschen unter 

I ihrem neuen Oewande nnd trotz ihrer Lokalisiernngen 
nu isi als alle Hekannte anheimeln nnd uns nnRcrn lOuIen- 

I s]iiegel oder auch di-n seligen Meidinger wieder ins (je- 

I diiclitnis zin ückrulVii. Idi finde in den prfjvenzalischen 
Kalendern oder auch in Boumauilles Werken manche 

I Erzählung wieder, mit der mich mein Anfling dieses 
Jalii hund> rts gcberen« ! Vater in meiner Kindheit er- 
freute, und <iit er s»?lber von seinem dem vorigen .Tahrh. 
entstammenden Pflegevafei- zuerst gehört hatte. Bieselben 

I Stofle, die uns olwas altmmlisdi vot kommen, scheinen 
Bich im lVanz(.isiseiien Süilen einer längeren .Tugcndfrische 
/u ertV« Hi n, w"en)i sii' ilort nicht etwa ein spaterer deut- 

I 84.dier Import sind. Auf alle Fülle sind sie dem pro- 

■ venzaliftrhen Wesen dnrclmns congenhil; denn Humor tuid 
1 iemiitlidikeit, die wir für s]iczitisch 1 nt-rhe Eigen- 
sdiafien anzuseilen ptb geii. sind den Smiii aii/.osen nicht 
minder eigen als uns, nnd nnch nnsere Mündihausiaden, 

, FriU Uentererzählungen (ich meine die mündlich nm- 
lanfmden. nnecliten) und «om^tliren LQgengeschichten er- 
wadisrn aus deiisi llicn ( 'liar;(klereigenscliaflen wie i\u- 
Villi A. 1 landet Sil ii i itlicli g4 si liildei teil T.uflspiegelungen 
der I'i oveiizali-n und dii- viel genannten liasctmnadeii. 
Neben dieser l'iusa wiegt die lyrische nnd didaklisulie 
Bichtiutif vor : häiiiijf erüdiciueu Fabeln Lafuutaint^ und 
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lliTians in dialt-ktisclLi t' rinklcidiiiifir. /u rli'ti 
j«roVeuitalisrli(>n ltiali'ktk;tl«"n<lein i^i'iiu^iui-iimi'fi .SiotfVn 

treten bii I^xiue-Ferrier eini^^e l>ii'litiitic:i'ii mit -mh^p- 
äcUouenen ErlHnterungen , worin vuIkiütUiiilli-ii«' Aroui- 
Iiellierer PersftnJidikMf^^n boltandelt werden ; < iiiitr*' I>i<'l»- 
tun;^en iilUTcr bekuiiiittT oder *'rsl iiiis der Wr^^^sseii- 
beit ifezo^ener MoutpeiUerer IhaleklUicbter ; eine dra- 
matische „Caniftvalsiiia Moimt-PeHelrenca' des Hont» 

|ii'lli(>r«-r Volksdiclil.i'rs (.'liarlfs {inm in Pnisa: f-ndliili 
tini(jc iiltfrc l'rkundcn in d<r Minid;irt Vfiu Jlonlpoilit^r. 
I'ic Ultei-cn Text«' und aufli iii-uere lit-ditlitt? mit seltneren 
Worten sind durdi Fassuuien livqne-Ferriers dem Ver- 
»tSndnisse nKh«r g«fUhrt. Die HoIxBcbnitte der Siteren 
LansrufdtK "»flien [»ialektsdirilt-^tellt r Afr. Mnijuin-TitndfMi, 
A. (»ouan, FiiLre d'Ulivet, Aug. TanJoii . litrK<'stt'l!l 
Vom tiutMCunmen ItoutpeUierer PartrütmuUr Uinoiivier, 
gtl>en dem ;^ut !in«ii^estattet«n and Mrgt'&lüg gedruckten 
Kältender pincn eliarakteristis^-hen S'chranok. Mitarbelti'r 
au ihm sind natüi iirli in < rster Keilie Montpelliers „latei- 
nische" t'eliber: Cli. hrnn, üb. Gro», Ci. Koudier, 
X. PeTre, Ch. Beboul, H. Bonqnet, E. Uontabri, L. 
I'iat etc ; dann eini^»? Hialektdirliter aus Lanfrneduo; 
Adr. Mari|tics aus Ciite. A. I.nnfilade ans l.ansari;,''ues, 
A. Ronx ans I.ntiel-\'iel, P. ( avalier aus I.odeve, V. 
I^elenzc und P, Lombard aus i'jguan, Aug, Cavalier aus 
^'acquiere8, Cti. V^nard an» Lnnel, P. Pagte ans Balarnr 
l'ie ilerkuiitl und Ii- M i i l ii' il i i'r l!>itrJkjrr ist in dem 
Index Vfr/eiclinet. Aus JiiMjiie-Ferriers zalilreielien eisrnen 
Iii itrüsjen sei weuiijsteiis ein liiibselies (Jedielit an (t. 
Paris (S. 7h) hervorgehoben, worin dieser ^ebett^u wird, 
einen Montpellierer Blnraenstrauss auf du.s (irab Peirw's 
iiiederzulep n. Der Kalenili r besitzt in seiner eben ife- 
scbilderteu Zoüammensetznng uazweifelhal't ein bobea 
Interesse fiir die romanischen Philologen, 'ein hiSlieres 
selbst als der Armana proven-aii. 1' Ii ist amh bei 
seiner lieniitzunff zu nialekt^tuditii itmiter einip- Vor- 
sieht geboten. .A. Tv«<jne-l'erri<r anliaisirt in seinen 
DichtUDgen and übt im gleichen äinne Ciuduas auch auf 
8«ine Montpellier'scben Geffllirtra. Selbst der volkstOm- 
üehe Cb. (iros, der sonst üü- Cratizösiseli-ueeitaniselH; 
Kauderwelsch der kleinbiir^. i iielien Sehl« hten Mont- 
pellier» mit grossem (ie^ellirke und unverkennbarer Trene 
widert'ibt , niuss sieh dem pnristiselien Zwant,'e Hoque- 
l''erriei's fiig'en. Die j^ebildelen Jievvoliiier I.aujrUedoes 
\v,>rdeu botl'entlieli den Kalender tfein beiinizeii, ob^^leieh 
die Liebhaber der ererbten Mundart unt^^r ihnen weniger 
xablreich sind, als man annehmen sollte; fdr das eigeut- 
Ii. be Volk ist offenbar der Ai nianae Mount-l'elieirene 
trotz seiner Schnurren nicht bestimmt. Ks fehlen ihm 
wie den meisten iiilüichen Erzeuffui^sen des (« citanisehen 
Sprachgebietes ansgefBhrtere, wirklidi volkstiiUmliche 
Brzltblangen : icb meine nicht Erdlhinngen wie sie die 
hl I'aris fabrizierten l'roviuzialka!eud>-r bieten, liie mit 
vcrscbiiidenen Titeln au»iferüst*;t vou da verbreitet werden 
und meist nur sur Entsittlichnng nnd .Schab]oiii>ierun^ 
der I'rovinzialköpfe dienen, soiobrn derbe, heitere und 
r rnste , dem Volksverständnis anf,'epa>istfi ErzählHncen. 
wie sie vii'le unserer \'idkskaJender bieten. Hierin 
Könnten die provenzalischen Kalendermarlicr viel von 
den deutschen lernen. Freilieh pflegen die provenzalischen 
hijrtli i und KIm ii>i i Uer in iiii ■ r Mnuilart ( ii -i iirirb< iies 
ift nitbl lü^en /AI können od-T «eni;.'stens mir sehw« r zu 
I' -eil; dienern l.'ebelstaude lässt sich aber diireh von Lieb- 
habern xn erteilenden Privatunterricht abhelfen. Audi 
würden ein panr berofsmKasige SInndnrtivdtatoren dem 



französisfhen Süden und seinen Renaissance-Hestrebtingen 
ifule DieUisle leisten k<innen. Diesen Widerspielen unserer 
I plattdeutschen Bezilatoren bin ich in Krankreieh nirt^endü 
j begegnet; dagugen einem ernsthaften Vorschlat^e Fr. 
' .'>arceyV. in Pari.s französisehe N'onnalvorttiljfe auszu- 
I arbeiten, die dann von (,'*'''isn'i'ten Persiiuliehkeiteu in 
i allen SU4dten und ätMtcbeu i^'rankreicbs wieder vorge- 
I tragen werden sollen. Es fehlen dann nnr noch die 
; einmal von ("lair Tissenr im .Seherzf V(>rsesch!a;fencn. 
in Xonnalkiosken zu verkaufenden Pariser Normal- 
zeiiunfjen, nnd den den Hauptstädtern unbequeiijrn pi i- 
viuziellen äelbstst&ndiglLeitAregnngen ist gründlich der 
Oarans gemacht. 

Harburg. Koschifitz. 



Zeitschriften. 

Archiv für An» Studium der neueren ^^pr«ell•n nnd 
Litteratnren '•7. :!. I: <i. Sehl:is>er. I»ie alffr«. IVoon- 
fiissiihji il's Moniiiüe I illilliUime. II. <i. Slellens. I'ie 
i I.ii<li rlis. der Kodieiuna in <Kford. I)oui>' .'tilH, |' ,!_ 

Furnivall. |{eli>;ioiis l'oenis Imm .Ms l»i<rl>y 'J. K. 
j Koeppel. Zur l^»illetlkunili> rie.s S(n:irt-I>r;»m;is. — .\. 
I l'randl. >. T i '<>|erid;;es Nutizbueh iius den .hthreu 17!)."i 

17!»S «i. Sarrazin. ( li'niianl^' lii' lleKlensau'e in Shak- 
I speres Titus Aiiilroiiiciis. A. ToMer. Aus Anlass des 
i frz. U i>rieiliui lis. K. Maekcl. Winkler. <ienn, ( usus. 

syiitav I : l'iiiil. I leofsclies W'rtI«. 1 — A lleusler. Kiieblt-r. 
I ( tcn^'liiilit«' d<T i-iLitid. Dirlitiiiiir d>r Neuzeit — \l Itoe- 
' di'^'i'r. Ilartiiianiis Iwiin. luff. v. Ili'nriri. -. Max <'. I'. 
i Schmidt. Wi ddltieii. der ilriilsi lie MeiKler;{esaiu; ; l'"ari- 
I nelli. <irill|iarzer und Lope d>' V4-;fa. — <l. (.li>de. T'>|i[n'li. 
( liroiiik der vier I »riUu von .lerusalein. .M. I' i' Sehiniilt. 
S< hillers Ti ll, ed Kueiien; <i^>ethe•^ KiTmont. eil. \'iilhiu r : 
ISiuiiiier. Si hiilaiiNijiibe des Ku'iuonl - Ii. M. Me.ver. Tardi l. 
*/Uiili|l zu l'liarilissos ti.'dji'liten .1. Kix li. Sehipper. 

tirmoliiss der entrl. Metrik. - A. ISraiidl. I.iddell. The 
niiildle-ini;! Traiislarinn of T ill hu ns ile re rusliea. — l'h. 
' .Xroiisli'lii. Tliotiias M'Oits I i"pia Hrs;?. v. .Miebels n. 
; /.ie-.Mcr. - iii iziu. KiH-ppel. <ju<')lenstndii'ii zu den 

I lUainen lieu .ioiisons. .I<ihn .Vlarstons unil lieaiMiionls u 

! Fletellers. " K. Kix ppel. Historv »f liasMelas l'rinee o| 

, ,\l).vssiuia hv .■^aimiel .lidin>on, .1. Scliiiiidt. liiiriis-, 

l,ii'd<r und iiallaihti. hrsi/. v. \V. l'riii/.linrn. Sarra- 
' ziu. Streiili, Thomas Carlvle als X'enuilller di-ulseher l.iti - 
I ratiir und deuts. hen tielstes. • l'hil A r o n » t e i n . < 'lareuee. 

I'.y lint Harte: HriiMis. I!y \V. Klaek. — K Hiiluier. 

I.i'rd thue'lil alnl bis .Vrillllta. U.v tleorae Meredith. - 

\V. M (■ v e r - 1. Ii Ii ke . rhuml). Ilandiiucli der neiiLn ii < hisrh< n 
, \'olks>|irailie — (>. .Selm It z-<i oi a . A)i|ii l. l'roveiizaL 

t hii stoinallii* llelifrl. I'rei is liistor. de 1» lillt ratiire fraui;. 
.\ 'l'obler (Iraniiiioiil. I,.i divsiniil.itioii ei>h>onantii|ue 

ilaii> les lan;:iies iiido-iiiropei nnes i l daiis les laiiL'ues ro- 
I iii iiies liers. K' Ih r. I>ii' Sprai lie der l.'eliiiprrdiu'l des 
' l'iitro UarMt;al»e. -- l>ers . (ioiirdon. tiiiillaiinie dUranire, 
' |i>"liii' drainatii|lie. — lli rs . I,e ihevalier de pape;,'ail. 

Hvsl; V. II« iieki nk iiop l>« i s.. I'.elz. l'ieire li.ivle. — 

Iters. . K Th A lloffiiiann, }.<■ Tonnelier de Noremherg. 
Kd Halter — II .Morl. Srline. traiis. i lesrhirhtedor grotpskcn 
1 Satire - liers. H.Tolder. \. lt. Ts.baiuer. — A. Toblvr, 
' llildeslieiiiirr. Le pi iit rhaii^iouer — l'ers,, Tiersot. chanU 
populairf-ä pour bs .mies |ier».. Krön, Us pHit Pari- 
sien. — *i. ("arel. Ie< k. Franx. tiratRmat.n( lür bumaniHt- 
i-rh.' livMinasieii. - Hers., Ititddekcr, IMe wichtigsten Er- 
M hi inuiiL'en d< r frz «inunmatik- ^ tl. Kraeger, Th^nier. 
Auswahl von n-ear Schatte." A. Tobler, Agrippa d'Att- 
bij<ne. ItvK Tiaui4Ue.s. Llvre I: MIsim. Texte etaUi et 
pnhlit* par Hourgin, Foulet, «-urnier. Maitre, Vaebcr. — 
ln>rth. MoselMtti, I principali episiHÜ della Panzone d'lir» 
hrndo tradotti In rrni italiani. — Peri«.. Novati> (Urardo 
l*ateg c le sne Xoie. tcsto inedita del prim» dngent«. — 
PcrK., Srbvrillo, Aleuni «;apitoli delfai Inogralia di Uantr. — 
H. Ituchholta. .\gginnta al proverbi e m«idi promlnali. 
— <). Herker, Zingarelli. Opm-tte morali di (iiaeomo 
r<eonardi. 

Di« Neueren Sprachen IV. 7: H. Uitllcr, Knnonfrage. — 
Onntbey'Iies Uouttca. La liti^-ratnre inin^*ai!M* au 
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pr-int <li' vin- Mi>)iiir«-, (i. Hiifi'r, niiMlfrtic l.nnildiuT 
VuIi,Mr<|)i:ulii-. i(t>ln s. ii.ii h «Ifiii l'uncl) il'"<iits.. Sdiliiss in Si. 

— A. KfVi'r. Uninswick. I.ilirl). lUv oiiirl. Spraclif. — 
\V. .Muutfolil. iV rli'. I 'a^i stilistische I>i-nili( lik. itsiiioiiu-iit 
im l'raiiziisis« In n ln im .Vu-^dnirk <lri' Vorstvllinii/ — H. 
S (■ h II 1 1 !■ r Wrisi', TtisiTf Miitti rs|iriii li*\ S: l'li, A roii - 
!< 1 1' i II . hii' Kiitw i( kliitii; «li r li^'lv rrii Kiiuhfiisclmlcn in 
Kii-^'liinil. K. W'iiiulor, Franz. uinl i ii'jl. lH*kUlro auf 
hüln rtii .M;i<li iiciiü* hiiliii. — Set- matt 11, J iiliri'stboriclit de« 
Neuphiloloj;. Vereins xn K5ln. — .f. ilcngenbach, Oblcrt. 
I^farbUchcr (ilr den frx. rnterri« ht, — l» e r s., J^abaticr, Lc 
PMBt de «ioetlie. — Kuscbwitx, Hoffmann, Le Ton- 
nclipr il« Nnrcmbcrg: Ed. ßauer; Ihu».. Hhcn, x. Jcanneret 
v. JUIvoiii«. — i$(»aff»l, Kocdiwitt, Über die pror. 
teiih^fi iTrain. bkt de la laiu^ in K^ibr«. _ IV, 9: 
Ph. Aronstein. Die fintwickluiif; der hObenn Knaben- 
srhulen In England. II. — Carstens n. Müller, (Tebn- 
setmngra ans Bnms und Tennjson. — Fräser, M<»|i'in 
L«nffn»f(e Tmlilng In i*«nad«. — A. Rambeau. Itrc.v- 
mann, nenspr. itelormiitvratttr; Kühn, llattner, KoBsmann- 
Sebmidt, Urandeent, Lchrbllbhcr für frx. l'ntnricliL — 
Krnmma.cber, Urandjpcnt. Ohirrt, I)c Bcanx, Ulanscr, 
FettiT, Letarbflcher für den frz. rnterrirht. 

Moüeru Lnn>;UA;;(< Notes Xli. I : M t Ii <■ r . <>ii tlic iissfi ti'tl 
Uli'i'tiiii: <>f 1 li.iiU iT iiikI l'i trun li. - I, n il i' iii :t ii . Li' l'.is 
tialaiiiii m historii al pin'iii <>f th'' cnisadc i : lutrniliirtii.»]) 1. 

— Wi lls, Fnuiikf, Suriul furtis in l'<'|ii>:iii !it<iaturc. 
Mr. Kenzie, Kcidel, Kontance aiid «tlur stu<)iis. II A 
uiamicl of .Ksopic Fahle I.iterntnrr - - M u 1 1 . !•<• Lollis. 

\ ;t.i I' I'.M i|i SiriK'Md <1i <.i.itii. 

l'ublK'alioiiti uf tbe miMlern lan^^uatfe M.<<!SiK-iatlon of 
Ainericn XI. J: r. Alpli. S in i t Ii . .•^liaki six ari- ^ l'ii'sriit 
liKÜt'iitivf ^-Kniliiiir^^ « itli iiiiiia! sii(«ji < l.s : a >t»i'iy in ilic 
j^r.iinniar of tlir tiist l<ilii>. — M .\iii,'. ."«rittt. Kli7iili<tlian 
'l'iaiislatiiins frmri tlif haliaii: tlic Titlt s »t siirh wm k'^ iiow 
tiist riilli ili«! aiiil arraiiu'<'(l — In ilfii 'l'riMcnliiius of tlif 
XIII" .\lilllial .Mnliiia- of th<> Moilcrii LantrilaL'«' Assoiiatioli' 
itnii (ti li i'rim(ililii.'s of tlir liist aiinoal Mi'itiliir of llit' 
« ciitral l>ivi>i:<iii of tiic M<ui« lu laint'»«'«'«" .Vssociatimi' liiiili ii 
si( Ii t twas ansliiiirliclu ri- l<« ft i'ati' ii. a. iiiu r to]i;<'nili' N'or- 
ti'ilu'i ■ M \ H 1 r r i s . n stmly of thi- Naltirf of liliytbin ; 

M, .\ . ■ ' l'llr 1- I I l.'II ll'il l llil. 

Indufcerni. Kor.-« liuugf ii \'ll. •( l: II. Hirt. .Vkzi nisimliiii 

i'i. — (i. K o -S i II n a . Ilii' rtliiio!();ji?,( he Su lluilif <ii l' <'>t- 
H( I liKiinii. - W. van Holt in. Ziini X'i'kalismiis iiixl 
KoUM>iiannsniii>i lit-r I i i. !- Iiiali kt« . W. t r o i t Ii c r fr . 
>i lili ii lu is AnrtassuiiL' von ih r St- lluiii; "I'T Sprai liw is-o ii- 
scliaft. 

Zs. dc!» V'i'rein» für \'olkHkiin<le \ 1, 4: Kdward 
r Ii I II (1 1- r . l'n i irrii litslimlr von Hasili-if in d« i' lli tr- 
srliaft Itti r - A II il r 0 (■ . \ <'lkskiiiiillithos aus ili in llol- 
ili'i ki-r niiil Kiirschi i ki r I.aiiili', — I, c b ni a n n - !•" i Hi •'■ s , 
Kiilniii;ch< liii li(lii bi s ans Islaiiil .s^clilnssi - l( o b s i- n i- r . 
Iliis laben in «liT .VuifasMiiifr der ( ;o>i-.< ii*a--si r l'orl.f.i. 
I'i Ulf. «»rbint. Iloih/ii) iiiiil Toil in ilcr Itrlamr Sjirarli- 
iiisi-l in .\lalin-n i>i |iln»» . ( ii r s t c n « . N olkMatsi l. bi- 
soinb-rs ans S( IjIcs« ii;-tlo|sti in. - l'liLr<'i . -V"!^ *i' iii ib ut- 
»clii-ii Volks- 1111(1 IJn litsb'bvn in .\lt->t<-i</rinaik iS. bliiss . 

— llartuiiL'. Zur \olkskunilo ans ,\iihalt. Kbinc 
Miltoiltuiiri'ii : I; a f f . ( ICSI liichtrii ans üiiyorn. — l'.i tbaii.v. 
Iii«' 1 M'istt inir''si' zu K'''Iii. M. II a r t ni a li li . I'.liit i^t 
«lii ki r als W a.ssi r. ■- K. .M a ii r o r . hie lu sl imiiitcti Kami- 
Inn ZH;;»'S( brirlifiio Ih sondt-ro lloilkrafl. — ['irs . Zniii 
\\'< tt k.iiiipf iIi s ZanbiTcrs mit si iin iu I a iirliiti; - < Ii «■ a r t z, 
Misfilb'n - 1, o Ii in oy «• r , W'irtsi baltsvirsi-. Wuin- 
liold'. (ii Lii'n l.iii hvr«licl)c. Kbisl^ rinscbrift Pors, 
Mr. j-riiz Matib t. — KUrlnniiizi iLo-n drosso. Ihr 
l'oriiK II diT l- :iinilii' und dit- l'unm ii di r \\ irtsi liaft. 
Loi'\> <■. Iii,- liisti' <i(r iirrniainii am Sihwar/.iii .^looii- 

— H a I t I a II d . l'lii' l<v'' iid of l'i rsi'ns 1 1 o ii . Tlio 
fiist niiii' books of thc haiiisli lll'^turs of '».ixo <iraiiinia<i< iis 
tialisl.itid. — hividsson, Isbli/kar t>j"'l^"l-'UI ■ - 
.\ II il r I I- . Ilrauns« bw i iL'i r Volkskunde. Haas, Kii^i ii- 
si lir .Nau'en und .Miniben. Kdw. .s^ i- Ii r d e r . I'ie 
T iii/i-r \'<n Kollii<,'k, - It i i- 1 < ii s t c i ii . .>tudii ii aus dem 
(iilijrli- di r btti^i lii ti .Vrrli.ii.biaii-, Krim'>i,'ra|iliie und .^lytllll■ 
loL'ie K a I II dl . I>er l'>-tkalini|ir der Unsnakin und 
IJiiziib'ii - \\ 1 i a n il , Z« i ii. r und dritii r .I.alin sberii bt 
de:i lii.si.iuii!> fkii" ruijiäiüiji be ,s-j)r;vi hc zu Leip^ij;. Itaury, 
L'ro^'iinrvii «t Iii-Ki<ndi-it du muycn — TrItUvty, lift 



l'baiison piipulairi' <1i \ i-iiilee. — rrombatorr, Keilkliue 
('alaiiesi' - > t II III III e , Nene Tuiiisihrlie Sainiiililli;ren. - - 
lleillsebe MilMilarleii Zs, für 1t«'arf)eitill|i.f des niülidarl lirin 11 
.Mat' I i.il-, - il ■ ! I ',1 .1 M . ilir vinl. u,hI -.Iil r \ : 
Arcliiviii imr Iii Ktiiüio ilelle tt'iiUi^iuiii (iomiiari \V. 4 
1 1 I I r III a Ti II , 1 t1a_ 1 III I di l astiön iiel lielluiiese. - 
<» r 1 s a II t i , l'si »• < ostiimi il lsnello. — I' u I <• i , l'si aLfrari 
siriliatii di lla jiroviiiria di ( allaiii.'isella - l'a s ij u a r t l 1 i. 
Meiliriila |Mi|iiiIare liasilical« se. — .\ ni a 1 f i II V. s-tu i.» 
Hella tradiziolie pii|Milare. N'erueri I i 1 imI i Irl 

\'<dto Santo - S t r u p p a . Tri- eanzoni pi>|ioiari >ii .Matsala. 

Tallari. <'anti popcd.iri del Munti'Uf'Lno Ca 1 via. 
Niiiiie Nanne di l'loaoh«'. — üiist irii, I si nnziali lu'llir 
nesi. I'iiniiiro. l'si veiiatorii in lialia. .> a v i • 
Lopez. I faniasmi e la vila presso i;l iiidioeni aiiiericaiii 

— I'itre. l.'o-^renila lle^li tildovinelli. - i'odrerra, 
n .N.itale nella .'slavia llallalia. - I'itre, J.e feste di Salita 
Hosalia in ralerino. Lunibroso. La iiovell.i del imiio 
sbatjliato. — I'el Folk-I.ore inilitare in Itjilia. - Foifli'i 
viilante siille virti'i delT olio di l'elralia - tili siiiriti in 
Uli virol,» di Palermo. — La l>i>rorde et le Vent . lesjeiide 

pop «l Auverirni-- — l.iiiiibroso. Superstizioni riissc. 
t' a n II i z z a r o , Ciuccri. •.'oiiu- e qu.indo la t4 ;uli2iuui- tro- 
Jana sia entiata in Koma. — Pitre, I^ang, MjrUm, Cniu« 

et Heiffion». 

Za. f. d. dentmben Unterricht XI. I: Otto Lyon, liudoll 
llildebranda Bcitvasre zum dellt^.^•^len rnterriibte. . - Karl 
Lantlniaiin. Ihe Faliiec in ü. Fn ytaus gieichnamiecm 
Tranerspiele. Heinrich (i lo el . I >ie tiarhginetbiscbe iJt- 

leratur in den oberen Kla-ssi n. — .\. K u 1 1 in a II n , l'eber 

die ."slelluiljr <ies hi Ut.srllell an (leli biilli'ren .S'liulfn. - K. 

Albrecht, l>ie Wai )it am lltiein. Kinc litteratur- und 
textf^escbicbtliche Betrachtung - K S r Ii m i d u Fr. 
.s-peyer, Zd niisenn lieutscbeii Liiieburbe für ludii re 
Madrbt iiHctlulen. — >prerbzimmer : Hans 1. ö s i' h Ii o r n . 
Zum Kjinioni. F. S ii b ii s . Vo1ksetviiudo).'ie. n. \Ve i .se. 
Zu .■«■■biliers Spriirlie. Iteinobl Kern, Zu ltll<kerts .AtJ- 
e<-reibtfn l'erlen". — II. (il"'>i|e. Fritz Habr-rbiii<l. Kriejj 
im Frieden. — Paul Knaiitli. Kduard .«»cheidemantAl. Zur 
Kiitstelmni.i'u'i'sebicbte von l<«ethcs Torquato Tasso. — Otto 
Lyon. Frieilrii b Zarnrke, lioctlipadiriften. — Dera., 
Kuphurion. — Anfraf. 
AleniARMia XXIV, H: Priedricb Laucbort, Beitrüge znr 
Ueschlchtc der Idrcbliclien und rcU^Osen Znstllnde in Über'- 
srbwaben und benachbarten deutschen Ländern im Refor- 
mal ionszeitniter, ans der Ziiimieriscben « bronik. Im Be- 
soiiilerii von dtn VerllÄltnUucn in ^le.sskinb und der <iraf- 
sibaft Ziniiiieril. Franz Jarobi» äRbwÜlfische und 

srbwaliisi h neubiirbdeutsi be Lehnwttrter mit lateiniHrher und 
lateiiiiMh-romaiiiM'lii r i Iruiidlaoe, -- All<(ust Holder, 
Ftli'Ue der Volkskunde und innndartlirben iMcbtiinir in wQrt- 
teinbcruiscb Franken. '»tto H e i I i j; , Tairwahlcn ans 
dem XN' .labrhunderi. Auirust II o 1 il e r . Erster Nacb'> 
trait zur «iesrbieliie der hcbwäbisclieii Oialekl-ilii-litanj; — 
.\iizei',reii 11. Narlirifbteii : H. S I e Ii I e , < Ii. .•srluiiidt , Wiirter- 
biieb der strassliuruor MundarL lAn. ^ u. 3. — V. Pfaff. 
.1. .Vai'hler II H. Maarer, Die Alt-BaidiMhen Bnigen aad 
s<lilö»ser des Breisgane». 

Tijdacbrift voor nederlandacbe taal- ea lettorkaa^e XV. 

4 : .f. A 1 e i d a X 1 J I a 0 d , l Innitgetfevcn brievcn van Jako- 
hm IVlIamy. -~ W. van Helten, l>o onL PsalmTertulitiir 

— I' L e e n d erts, Ue( Zutfensch^tironingsche Hb. — \V. 
L, l'e \ rei se. Nieuwe Middelnederlandsche Fratrmentpn 

VII. \'in. 1 Frairmi nt van cene uit^»svf van het vidksboek 
van Floris ende Itlancelloer uit hei beein iler Mi''' epuw: 
Twee iiieuwe Mab L.'ijs-FraL'nient<'n). — U. F r Ii i Ii , 1 lyer 
liet vviMird llit i>ip)-f,l;. - I'. J. CoBiJn. i>e oinlneder- 
frankiscbc Psalmen. — le. A. Stoett, Hehrvndtr. — W. 
L. van Hj^lten, iertoid, tiertn {M't de» adhol-). 

Taal en LetteMa TI, 6: Schepers, Ret »lenwe taalon- 
dervvijs en het „KumtbeKri]» der Nlcnwe-Gldswhool''. — 
Van Heeefceren, Waarom Tollem pnpulair was? — 
Xauta, Spaansobc Braband«r T. 20iä0. — Dera., Ä'fralnr — 
frrgtoud. — D e r s., ttel »p^$ af^-tn. — Eoopmsas. 
Pottjieter'« .Rmma-. 

\ynre bidru:; tili Kännedom fim de svenxka Jandttmalen 
och ttveiittkt fulklif Ih'.ttl. .V y = X, (ii : M- F. L u ii d a i e ii . 
PersoiHuunn fr&n mcdcltiden , b. M7-> HiIk — B. Lind. 
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VünnUiafelUk «H-Hspiak. nrdstJtT ock telesitt. ^ BJSrk- r 
bihb, t^landshi^c Ijadlüta. — Waditein, Medcl« 
titbnrasinik. — »«tille, £o FoUnAem fr&n nom Sk&ne. 
— K«ek, Studier 1 svetwk grantnimljk. - Smedberg , I 
Altmogesprtk«!* nUttnÜ. — KalUnder. HkogabjrK- 
gartUrel i Ed»«d«n. B> L. I 



Bncl. Seadtem XXIII, 2: U. »arrasio, "Sme Bvowolt- 
KtQdini. — V. K R I b I n ff . BfitrllKi! vor Teitkritik nnd Er- I 
biSrnntf ier Licd^rdfrlitunt; di^ in, 3hn. — K. Nader, 1 
Vehet engl. Pri»atlcctöre an ftsU«rreifb. IteftlHrttnlen. - 
E. Ntdrr, Storni. Engl. I'hiloloeic. I. 8. - W. Wilke, 
Scinpppr. (fmndriss der entr'. Metrik. — A. G. i4 « a o n , | 
Morris. Hi»t. oiitliin's »f riifflish arriilt-nci'. K-l. Killncr- 
Bradl«r. — K. Kr. Ihint;. \Viilk<'r. <i>schirl)t<' <iir ii\t!\ 
LlUraiiir Ari>ii,i. in, Harrisoii, .>tiiilics intaily 

Victoriiiii l.it.i üi.i. Kr S c Ii n :i Ii r I . S.iiiitKlnirv, ;i 

biatory u! nineu i nth n ntiiiy l,it« iatiire; Üo»sr, ( riiic al Kit- 

Kata. — 4», tiliirt*-, 'llip l'iawford Oo11<<ti f i iih 

cbnrU-rs itr. f'«J, by >ia(>t<T Stevcnsun — If, H<ivlc. 
L«us(>i»>. I i Iht den «-p. ii 4lriiiu, Itlaiikvcrs Ix i W WDids- 
worth. I'h. A r <• II s t <• i ;r Mantrolil. MrihiMj. l'r;»ireD de» I 
riii;! l'iifiTi ii Ii'-- I i: I I I II u<- r , (ilaiiiiiiitf. Didaktik U. I 
)l<-th<ulik tlfs eti).'!. l iiU-rnchts. - II, S t r n Ii m !• y <■ r . ' 
W'inilt. Em yclop, <|cs flljrl. l'litfiiii bli- . Cmw , \ .Mrihml 
<>J KiiL'lisli l'ir .S^roniiary hchndls. - N a il i- r , Kixn. |)i<' 
Mfthiuli' (iiiuin. ■ I'. Bclipzza, Chanicr s'»' trnvato r<"l 
r< traiTa ' - M KuIii/.h, Uot Bittm /or« ; freArn-e Kose i 
KKH - K K <• I h i n ir . I'ortraite von Lady Byran. — W. 
Franz. Viilcärriitrl, Stmlicn 

Anjrli* IX. 2: .t. I'ramrr, t^llt'llf, Vcrf Text «Iis HC. (;<•. 
ciidits -i liristi lliillciifalirt", K. Fliiufl, l>i<' hami , 
5<-hrif»l. r< l>< rlii (< riinir der i icdithli- von Sir Tlioiiia-! W'yait. 
III, K K ra 0 8 8 er, Tbc L'ompl&int Ol The Ulock KNiglit, 

A. V Sfaantx. Kioige Olouen cn Shakeapeare'M , 
Sonnt 121. I 

AnKÜa Beiblatl VII, 7: Wiilkrr. Sirvrrs, .'^liaki'S|n'iir.;s 
/.weiter mitU'lalt, iM'atiU'n-l'ycliis. •- H, Fisrher Ho.-i.m, ! 
SliakeK|ieare nil<l his predeci Hsor.s ; Mifllel, SliakeM.. und I 
Hacoii : Telzlriff, hie s|iaks|teart-Hac<>ii. Kraut: .•^(■hi|i|>er, her I 
Hariiii-Üaeilin- W n : t Ii.. .Miliard, Sliakenpearf lur Heci- ; 
tatioii ; .">eaiiier. Shakespeare s .storics - I. <i w i s i' h . 1 
l"li!irle!> and Mary I.amit. Si\ lales iV ui ^li iki -|M-are, Hrst;. 
V. r.aliy-.S Iiiii ider. - 8: W ii I k e r . Ki(>|i|M-r. Kiiirl, lieal- 
le\ik<'ii, H ii I h r i n « . Morris, Iiistor. »iitliiies nf enirüsli 
:ir'-idencc. Kd Kelltier-Hradley — Holthausen. Ilein- 
ii li nie, Medizinbiioli. Lewis, New ainerir.iii 'l'i'Vf- j 

iUmks, - Ii e II t s c Ii Ii e i II . l.iiwiscll, hie N'riltrestJllttllli; ' 
ntiseres fr/ ti, enijl, [ iiii rill ht-s, — l'alist , ntfii, ensil, 
Sprarhl. - ■ K 1 1 i II u e r . iJii keiis. a i'hristniaK i'arnl, Kd 
Heim, l>i>rr. hii-kens. 'Ilie t'rirket on tlie lieartli, K.d, i 
I\iitT<,'ers : havid < 'opiH-rlieM . ed, Balirs - Heim, hickens. | 
a (Ii i'finn.x ('arrd ed, l<i'>ltt;ers. <i1aiiiiini;. Seeley. 
The Kxiwiisiun t»l KiiKkuid. EU. iipiu. - Waguer. : 
tifttoeTt Knftl. Umgangwpracbe. 



Zh. für romaniHche Philulosie XXI. I : II l'eters, I i Iier 
Spraclie und Versliaii der ( lironik von Klnreffe - (', \. 
Kiltrerl, Zur Kraj/e der rrlieliersebafl der l 'ile?(tilia, — 
K. Boriiiski. Dantes latiieono zum Lobe Kaiser Hein- 
richs. F. !•' r i e d r i r Ii s d «I r f f . Die poct. Verjfieiche in 
Petrarkns .Mnka - I'h Ao^;. Becker, Daoda« Halld- 
bnrb. — >'. M a r c h <• t . I.a nam^ratiun ordinal« cn an«l«n 
francais. — H. 8 n d h i e r , Ueber Ettim nnd ^r»na. — 
O. Hcbaltz-liora. Ein« .Slropha im StnrcntM d«s Peire 
de la Cavaratta. ^ ti. Scbacbardt, it. ßtSma, frz. 
snlupr. ^ H. änchier. tenatr. ~ 3. Ulrtcb, rngad. 
iaeiuofr, obcri. bufmler . sei ii;-.— J. StUralBK*', Täck- 
holm, Etudea tut la pliont tiiinf de r»Hd«n diat««t« aoiiM«!- 
Tan. — J. P«rl«>. Grttnhaiiin -lildi«ch-«pan.i1in>Btomathi». 
— O. Schnttie-Uara. .Vppet, i^v. llireRtomathic. — 
M. Uoldachmidt, i<CBX, Metodolojta para la rnapianza 
ipdaKtlva del franccs ptc. — Kürzere Änzeiptvii : Xavati. 
Oirardo. Pateff e Ic sac Xoic; Pe (rreKorio. Itt<itti>l»ifia: i 
UaBaemiattiu Dante» Spuren in luUen ; Üantc< II trattet« 
de Valftsri eloquent!» per cnra di V. Rajna ; Mo»chetti, La i 
eanxone d'Orlando. 

BoMMiaeh« Foracliai«« X, 2: H. Stadler, DioaMrldes i 
LumgDbardm <€od. lat Mon. 337). — P. Gebrl, Zwei I 
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altirz Hriicbatficke d«i Floovaot. — K. Voll mal I«r, 

Uibliiij:ru|>bie. 

ttevna de« laacms romanas 18tn, 1: Rif;al, Une 6tnde 
snr Matlmrin Kigaier (Vioaej, M. R.). — Gobory. I)e 
rebin oertia THmeonm libri XIIL Lodoiena SIL PabM 
iiiir L. K. F«liaai«r. — Statnte de Fnlie« da tien 4e HtriHtTM 
(IMM). Pnbltta par A. Babolly. ~~ CSiarte sonaallTane de 
ifiOO. Pabl. par J. ririeb. — M. Ririere, Qiielqnci die- 
taas et proTertieB de teint-lIaorice-de-PExiL ilsere), 

VraiMNimalMa XIV, 1: Karachak, iJtadjcnreifle Aacb 
Parix. - .\nzeigen voD G. Paria, Penaeurs et Metes; 
Hitsl4jirn d»» troi» ouvrlers, hrsg. v. Weraboven ; A. I)niiuui, 
La Bctuillie dl In Comteeae ßerthe. hrs;; von Hret.srhneider; 
Lamartine, tiiiieiilieri;, hng. v. lintsehneider ; farrand, 
Lettre de faniille, hrs;,'. v. Hretjtrhneider ; Hartinann. Üeist- 
eindrileke ti llenbailitnnLTeTi eines Dentschen Nenphilolojjen. 

Ke%'ui' «rhlntoire litteraire de la France IV, 1: £. Roy, 
l.es preiiiieis rereles du XVII« siede. Mathurl» RrKnlor et 

• iiiidiiliald'i l!onur< lli della Ifnvere. - Jl. T o n r n f 11 x . nne 
»pave dn Caliiiiet noir de Louis X\'. <;. Lanson, 
Ktndes .sur les rapport.s de la litteruture francaise et de la 
litleratiire esp«i;nole all XVII sieile flfi«) -UKKn. Fort«. - 
1'. Koniiefon, yiieli[iii'S renseit.'neiiunts iionveaHX slir 
.1, L, Waitniere, L. Aiivray, . I.'ßeossaise' di' Motit- 
chretieii repri'-i fit.' iV Orl^ana on MKi. II, n tu o n t , 
nn nouveaii in-, il' Jaoqoea Thihoimt de l!oiirt;es, — Th. 
T a ni 1 z e y d e I. a r r n q n e . Lettres de .L au r'i de l'ierre 
iJimrilelof il l'eiresr — .1 Sauveterre. ,\lfreil de Vitriiy 
et la tille de Sedalue, - Ch, .1 o r e I . heux lettre» ile lioetho 
il )l(iuiiier. - .\- helhoulle. Noten lexii tdojfiqui'S, 

1', Boiinefon, Lalaiine. Braiitönie. sa vie et ses errits. 

A. I> e Ii e 1 1 i a II . .Mahren holtz, Fenelon F.rzliisrhof von 
< ainlirai. — {'h. l'rbain, Üuarseaad. ilintoirc et di»crip- 
tioii de<t m«». et dea Mitiona «rigbialea dea onvraf^ea de 

Hos.silet. 

Qiornale storico della letteratura italiana .X.KVIll, :l(K4'): 
M L o s a r (• o . I'er ixli antecedeiiti della .< linestra", — R. 
S a Ii Ii a d 1 n i , Brii'iole iiniaiiistiehe, VIII. I'n i piLrraniinii 
deir Aurispa. IX, Nuovi docunienti miI i'iinorniila, — 
\', Ciiin. I'er Bernardo Betiibo. Le sue rela/.iuni roi 
)lediei. - - L l'ieoioni. Intorn» alla data della nascita 
di liilisejipe Baretti. - ii. .\. M a r t. i ii e t t i . Dlie lettere di 
('li« Foscolo. - I', K, (iuariierio, he Lollls , Vita e 
tioesie ili Sordello dtdoito, Fl, r e 1 1 e n r i II i . Ma.scetta., 
II oiiiHioniere di Fr. l'etrare« ! A. S a I v « t «• r e . N'ine. 
Knsso. l'iT un niiovo di.s*L'ii'i il' I Purcaforio dantesro. -- 
\'. i{ o s s i , Flaniini . Stiitii di sforia letterarla italiana e 
straniera. — K H e ii i e r , Tiralios<-hi . Lettere il p i lr<- 
Irenen .\fTo, a eura di C, Frati; hers,, Letlt-re iii.iliN »1 
can M, Lupo. a eura di ti Bavelli: i'orrispontli n/ i Ira 

• lirolaiiio 'riraliosehi. L, S, l'arenti e .\, I'. .Vusalini imhld. 
da V Saiiti; I' <iuaitoli. farteffirio fra ti. Tii i1im~ Vi ■ B. 
t 'ahiissi, - Boltettino bildiojrrafieo ; Fl, 1',.. L.iiKm.i. iiiiin' 
di Lap» (iiaiiiii rivediite Kui eodit i (> üii le st.ani|H- coli pre- 
fazione e notiv Iii. Ho,, Krrico, Folirore da (lelili- 
ffnaiio e la .Briu'ata Hpeiidereeeia", IL. I'ieri, Le iM-trar- 
i|iiisnie an .W'l" sieele. l'etrarquo et Honsaril on <le rin- 
Hiienee de l'etranjiie siir la iileiade frraiieaise Viaiiey, Ma- 
thiirin lietrnier F. Ko . Bianrliini , nn' a< radeiuia vene- 
ztana del sccolo dei iniose^to. — Z. . Holland. Hi»toire de 
l'op^ra en Kurope avaiit Lnlly et Scarlatti. — II.. Itabany. 
Carlo Goldoni, le tb^Atre et la vie en Italie an XVIll* siccIe. 
— R.. Manzoni. Lettere inedite. ra«^. e annot, da Ercole 
Onerrlii. — Annunzi analitid: Knppen. Der Toolel nnd 
die Holte in der darstellenden Kunst ron den Anfitnart-n bis 
zam jSeilalter Uante^a and tiiotfa>'a; Areiio. suiia troria 
dantcaea della prcaeienaa nel caiifo X deO' Infcruu ; i' i p o 1 1 a, 
Jje parole conte; Brixsolara. Ite «sine titnlo* del Pe- 
trarca ; Natoli. La fomuaione della pro:« lett. inSlellfa 
inmuiai al ncc. XVI: Mori«l, liCtlere Inedite di nriaee 
d'Aneona; C a I i , PacMe» XaasinI erMeeatolcKium; Renda. 
Sal .('aoH del Tripemna'- di T. Fgleni^; Do roi. I« biblio- 
tb^que privic du pape Julca II; Uoachetti. Ancora del 
Robbo di Kialto; Callari, Bnriro di Gahm ed Enrico III 
di Valoia in un antleo pecmetto ftalia&o; Toldo. La Itn- 
ena, ncl teatro di Ptet») LatiTty; l'alenda di Tavaiii. 
Fra Tanima»o Campanella « la sna duttrina Korlnlo c poli- 
tica di fronte al socialismo modenio : B a s s i . I mano- 
Bcritti milane«! dello satire diQ. .Settano; l essi, II sarto 
del Tillnfrgio nei .Promcssi aposi* — Pnbbliraxioni nuaiati : 
Oarductcl, t'acce In rim» del secoll XI V « XV ; CaaiB] 
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1' Mnrpn van, Mario l'if-ri n Vcronii 1 1H(15— IS'il i flal sii« 
diurio; Ciau. I'n mcilic"» i;;icnist;i, linioloi^it !• liltcriito iM 
riiiqurcfnt". - K <• r r n i c l'olafro. Lclt^ ro di Losliia I 
Cidimiü. — ( «imiiiicuzioni : K. ("ui raru. intciriitü | 

iV nn ct losia (liiiiti'«i<'a. — V. N o v ii t i , Ihu- I*;isiminafc. — 
KT» :XXIX, I i; N. S r a r :i n <> . L'invidia di-l IVtiaioa. — : 
P. '[■ <> 1 d if . Poll' -Ksidiiir di (•iovaiini l'md" Marana (• 
dollo Mif tttlincn/o <<in Ic .Lotlns piTsaiU'»" dri Muiitcsi- , 
(|uifu. — r, Tt f> 1 1 (• z z a . I s<i < tl iiliuso di iili iiiii «i.'ii<"t>ivi 
ncl Tassi». -- A. Ii n oh in. Koiitl idautirn i|. I i;u//.:iiuc. 
r. <i. M II II d (> 1 f II , l,a data dclla . MaiidraL'fda" — 1,. 
Lc.vriardi. I.iiliiii. |)anl4> p f;li ustroiiiniii itiiliuni. I'alito 
!• la l>ui)ua (ioaiüf. A. Fariiirlli. OcIsiut, 'l'lic iii- 
liurnre of I)anU' un inodcrn tlioui^lit. Ii. It <■ ii i r r . Si ar- 
taü/.ini. FTn-ii-loiiedia diiiitcsra. — l"v. K n f f a ii n . \'iva!di. | 
I,c «'iinti M\ 1 vMi mtnriio allii iinstra linuma dal l.Vm ai iir>*tri | 
^rioiiii. lliiil. hil>]iosrrnfifn : K-, 11 Tristann licrardiann , 
<i\. l'ariidi. — V. N-. Salvf'initii. La diuiiita ravallcri sra md 
ri>iiiiiii*- di Kirfiizc. — Drrs. , Mincia. La vita di Maflc« ' 
\'ot;i<i nmaiii^tii l<>di<;iun(>. ■- H. >.. üiavino, Sai;!;i<' d"ii!i.i 
storia dei volu'urizzaiiit nti d'oprrf- Kvcchc iicl sic. XV. 
A. H,. .•\riiistit. Orlando fnriii.''ii. cd. »arUni. — K.. I binriiii. j 
Stiidi Shakcs|Hariaiii. — )i U.. Bpnt'<hirri, J-asrtiin s'ipra Ic 
ojKic d(d I{i>r(aliiii. - It.. ("csari, l.frtirf <-d altrt' Scrittiirc 
pul»l)l. \>CT ciira di Ii. (iiiiilclli. — 1!., Sichrrt. Kin Kinn- j 
nientar zu (iiarumo Lcopardis .l'ciisii ri" ; l.osaoni , l oii- : 
trihiito nlla üturia dtd iM-ssimiMin> Icopardiann. — K.. Niirra | 
p Orsi. II (•iiiili/ii> HTiivcrsalf in ('anavi ;**'. |{,. liiKl cri- 
tifu d(dla IcttJTatura il;tlianii 7-11. - .\iiiiuiizi analitiri . 
Bontfio'^n ni. ( iiiiil» (tuini/rlli >■ la siia rifurTiia |iiirti< a : Pa s- 
aDango. IV-nskri miW allc{;Mria ddla \'ita niiKva di Paiitc; 
neck. Die Metapher Iki Haut«-: Ortnluiii. A|>|>iiiiti sii Lio- 
nardo Oinstiniani; Roüfsi . Kvanr (liiiiTinrdini : (M-ntilc 
]>pUe eommedi« di Anton-Fraiu'-sro (iraz/ini dett« il Las>'a : i 
M0SCh«tti» tMI' {d«a ppica ikUu |K>L-aiu e ndla pitiura 
M 'WO; Bacei. IlC^tlini proMiti«»; De 3li«h»i«, I/Avar- 
ctaide di Lnigi Alaamniii ; llarf it i7n* qoeation« llbraria 
fr» i Oknti ed AUo MtHiudo ü Tccetaia; Oabotto, t'n 
poene iBfidit de Ctaar de Xovtndamet Zanelli, Dclpabldico 
insetfiiamento inBresda lui seeali X VI e XVU : ÜKasioni, 
Uim. Ilirinl; Farrari. Uln«. Baretti t la ,Fm«ta lette- 
raria- : U »drlgaos, Vita di Urem» Pitcnbtti; Masi, 
II liciisirr» politioodi Vitt. AMtcri: Saragat, Vmft^vAa 
e i^. Orazio Flacco; Blaorici, La ueacü dcl (^Iimhic 
UaffKi«; helffi, Giamb. Bolza als Vcrmittipr awiaclicn ocr 
deuuelien and ital. Liieratur: Marcbcsun. La crvnaco 
di Mcstre degij annt 1848 o 40. - Piiblilicanlonl iMalali: 
Costa, Fna Icttcra amoross di lietr» (jjordani; A- P ' A n- 
rona. !<ci lettore di .AI. Mansnni a Ii. lt. (Üorpni: A. Bel- 
la r ei. Put'sii' iimsicitli. K. Kava^li, Diiini-in'n» f'iiclii 
detio il I 'iirtoii.i ; (i itfliotti. Siiünio dl wnn stndii> supva 
si't Lnra di Bar^iii(m<<i I >(iiiiint<'i i' Ic mh- rronarln^ ; Itarci. 
IMk' diM'iniH'Mti iiicditi di-1 12!t.'> mi \ aiiiii l'in ri !■ .iltii 
baiiditi di'l Coniinu' di Pi^toia. - liandini, laubclla, 
Beatritc e Alfmisn d Khip infanti — romunicaBioni cd 
appiuiti: <i. H •> f f i t <i . Niiliüia di It'tti'ralnra proTcnzalo 
teatta rta Uli («idicc |tariLnnii. - K S i r a rd i . Ancora 1' 
..alnuidii il ditit- ml l'itru — IV Croce, Una nnnva 
raccoltH di sccnarii. -> >[ i ' o 1 a c z . Intorno alla liriina ' 
cdizionc did ..Mi»>^'allii- di \ ittori" Altiiri. ' 
Giornale Dnntei^co 7 H K. T d r r a <■ a . a pmii.isito di 

.Surdrllii-. - \ lloln'lli. II .Tcsoro" nrllc <.p«Tr di 
Pantc. >t. P (' 1 a ( z . Kraniiiicnti dantcsrbi. — l.. |-' i I << - 
Ui U N t II •■ I f i . Clliosa dallli sc a. — P. > u v i - L n p <• z , 

Profiirsnri s[ia[riiii>di di l»antc. — S. t t a. Maitli' mlla 

8Ua u'< iH-razi<'iii' di (>. liuvin — M P <■ 1 a c z . II liaiiir 
Vatii aiHi f I l"rl>iiiatf d<M ritti r stiuli.-iti pi r la prinia xolta 
da <i Kran« iosi. — (•. 1. P a s s r r i ii i . Kiillt itiin) lii'dio- 
^ralii II. - !•: M <■ 1 it il i a . l'ifiMa di rraliii-icn Pt tr.tn a 
i><lil.i 1,<-Itiri' di dantisli a iura di .V. I'iairiiiiaz/n 
l.uiL'i üciiliussiif ti !■ K'atfa« In l'M\<TIli a 'i .1 l'i rra//i. - 
M P.'liif-/. !.'< dizioiio rrili<'a di 1 trattatn Ii<^ viiliriiii Kl<>- 
ijUciilM 1 III I I : I 'i< I ! ijua. 

Uiillettlnit d«*ll« iSoci»tü üaiit«t»ca italiana.N..s. Vll].<>-S>: i 
K Ii P a r u d i , I.a rima 9 i vocaboli in rima nrila Divina | 

C'vmiiiiHliA. 



I.,it. (''••ntralblBtt, . P. 1" , (iriiiiliamn, jiiili<r!i spaii. Cliic- 
eitumuthii*. — Ktdli', (»fswliiiliu: di-r dt-utot hi-ii Lit. vuii der 
ült«at«n 'Aeit bis zum i;l Jb. — 1 : A. Tb., Körting, Nen- 



i,Tii'cJiisfli lind Uoinanisc'h. — .A. !'.. Srartazziiii. Kiu'i« 1"- 
jK'dia I»:ni1<>sru: Mnnrc. Stiidics in Uaiitf: liaiiifs \'iia Nnva. 
Krit. Tt xt von Kr. Un k. — M. K . liank. Kriniifnin^'-n ans 
mciiK-N) l.i'lwn. - 'J: -ior. Heck<-r. l>ic ultfrz. iIIh b. -^satre. 

— W. V . MiiDiWh. ME lirammatik I. — W. ."^tr , Pliilo- 
InU'iscln* .^Indien. Ftstt:a1n> für Eil. Sirvcrs. — .Joseph, dii 

Krühzcit, des d«>nl.'>r|i<-n Minnf^anjrs. nn-. .S'hmidt. Wörti r- 

huiih der Strassliiirtri'r Mundart. M. K.. .\1. v. Iluinluildt> 
Hricfc an \V. II. Wt-ircix-r. Hrstr. v I.t'itzmann. — -s;k.. 
Müller. .Nordisclif .Vitorthiinisknndc, — :\ . \ I',. Oic (u - 
di< ht<^ des »i<-?i< lanu'<d« Himnarotti. iilu r>;. v. U'altiT Hohnrt- 
tiiriiow - 1 1 i'h iiati.'icn. I'io t-iii:l, .\tisspracln' Iiis I7.V> iiarh 
ditii. n. stlirtiii. /.ciitriiissi'n. — Ki'istir. I'rr I'ichlcr drr 
t;i!iariis<litrn V<>iius. - rnhi'kanni»' und vcriftssfiic .\ut">- 
yrapht'M llir.-iir. v. (>. < iilnihcr . — 4 : S-n . Prifl>i>rh. J>< iiis(lif 
Jlss. in Euv'laiid. — .,ir. hif Minidwo» -W'i» iicr l,i l'iii- i 
th'T .Miini'h von .'^alzlinri.'. \'on F .\ Maytr und iiniir. 
IJi<'i.s<'h — Erkcii aussfarl. .XuiTxIiiirfr llitl. Mit IiiMIhlt 
N u hwciscn voll Karl ^^ili iIkli I». ."•ircitlMTi;. <»i't. Elmicn- 
• 1 1 Iiiich. 

Diiutweh« l.iitteratni>7.ciliin|; I. A. S a ii (> r , Haffhtold. 
(ii.ttfr Krilfrs l.f'licn. ili - .V. Tohlor. tüornali' han- 
ti's<o II — 'J: V. I.iiwc, ."•rliillcr'n Wi-rki« , hrsc. v I, 
lUdli'riiiann. (>. — II, S ii <• h i «• r . Pirtin t iiiirliidino di I.n- 
scrna, tnivatorc did si e. Xlll. Notizi»^ c pnosic p. f. dcl doli. 
Pifr Kiica tinarncrin. — .(: .\. ."^ a u c r . .lalircslK-richtc filr 
n'uirc diiitschf l,itt<Taturi,'fMdii<ditc. IV. IW. H. Wiest-, 
farncri. Sechs (itsiinL"' au-i Itantis j.'i>ttl. Koniiidio — \ : 
W. T! a II i s (■ Ii . Vii lnr. I>ii' Nnrthmntirischcn I!uni n'-t<>iiu- 

— V. 11 o 1 I, Ii a II « r II . I.axd»*]« Siijfa. hrsi;. v. Kaliind - 
.\. K ö » I <■ r. Ih'clH iit, liofibea schBiit .•<u^aulla Kaili.i- 
rina von Klcttenberg. — B. .<<<tcii;. Die TaKi-b<lch<>r iv« 
Grafen Au«, v. Platen, hnt^. t. u. t. Lanbmann n. L. v. 
SrhefTler. - A. rhu Ixe. M^tnliBn de phüolosie nonanf 
dedJi-« i iml Wabland. — Ä: P, Wrade, Streitb. r;.'. I r- 
ffNrman. Uraintnatik. A. S a h « r , Leimings «itnmtUcbe 
Scbrfften. IX —Xl. Bd. ad. Ladunann-MnnelNir. — U. Nae- 
tebtti, S|irin|}er, das altpror. KhjfQKed. 

Qitt.cel..AiuelgaB December: BexieDbcrg«r, ftebmidt 
Kritik der 8onantentlieotie. — tRSIT, Jan.: Snchicr. 
Ahbamllungen. Adolf ToMm- darK«1»a«lii 

Oeatarreicli. Utterfttarblatt VI, 1 : A. B. S c b & n b a c b . 
Der hL tleorg des Heinbot von Dnme, ing. r. F. Vettar. — 
J. Z c i d 1 e r , Bablmami, Jnuiten-Dramcn der niedcrrbcin. 
OrdensproTins. 

Z». fir BtlMoloxie XXVTII. 4: W. Schnartz. Volks- 
tbflmtiches ans LauJerbpr» am Harx 'mit cinzrlncn etbno- 
lo^schen n. mjibolotrii^i'lxn Kviiiisiir. - W. v. .'^rhulen* 
bursr, BeitrSpe zur \ oik^kiindc. 

Schriften des Vereins für SachHen-Meininfci'^ehe Ge- 
schichte nnd I<andesknnde A. Ii ii in a n . .loh. Prt. i 'z 
u. il< ssrn l-'rriiiiilst'liafl.ivi rl(altnis mit l!iifad\okat .loh. P, 
(ircilziii-r zu li'iiidiild. 

Jditteilun;;en der Schleslsrhen Gesellschaft für Volki«- 
knnde lll.H: M. llcinzcl, die licdtusarti ii der .■^chlcsicr. 

Paul Ihttrirli. das si 1ile»i8che IJauernbaas. — 5: 
Voat , Vormä.hlnisso dir Vonsoll fit RfSlIclltn, $a||«D «nd 
I.icil. i ii dl s !»o]ile«ii8cbfn Volkes. 

Hesseiiinnd X. St): \V. 0., zwei Briefe Ton Jakob und Wii- 
hiiiii (iriinm 

.Vnzeiffer für Schweizer, (»eschicht« 27. 0: G. Tohler, 

Nciii's iihcr di'ii I.icili rdii htrr Veit Weher. — Poolidue. 
l^tiel<|lii s iioiiis de lii li\ dalis la Vallee de ."^aiis. 

TaH<'henhuch d. Iiiator. Ueaeilacliaft d. Kantona Aar^n 

Is'.Ni . .l;,i . Prcy, Sagen and Volkslirder ans dem Wjrnen- 

thale isn. 

IHe Gegenwart •'>- P. 'ieij/er. Vil tor Hildos Briefe. 

W. i; II 1 i n . Zur (.iiielli nhaLre des .^bakespeare scbeu Sturm. 
I>i uisches Wiichenhiatt .Vi: W Pastor, tiocthe und 

Si liiller in di-n Bi ieTeii des jiin'jer' n \'oss 
.VIlKCHifiiie Zeitung, Heilage, :iS7 - 21»7 ; v. Pili e n <■ r o n, 

das llaiieriihan« in Holstein .rilirendliriefe Pllitelis 

> 1 a r t a z z i n i . P.mte auf dem Wi illlUielitii.tisf h i Hasser- 
iiumii. Paiite s Spurelt in ll.itien : l.i|ipiiianii . ZeieliniiiiL'« n 
voll Sandro H'<iiii elli zu l»aiit.-i. - I W. S t r <• i 1 1) e r L^ 
Kail Vertier. Iii; P. K I n ir e . Kin neues >foi, Sprarh- 

l|i.|!.!ll,l]- 

MllHeum IV. 11: S y III o n s . Feslsi hrift zur ijdjiilir. Poetor- 
jll'ieUeier K. U eiiihold : Beltr.iL'e zur \'olk:tkuiide. l-'est- 
iR'hriU k. W i-iuliutd düri^ebrucht. J. Ii. Kern, vau drr 
Hocrcn. Lambert ten Kate. — ■ Kossmanii^ Wcissenfels. 



Digrtized by Googig | 



105 



IHili. LiU'i'aturblutl für Kcrmuiubflii' und mmuuiijche l'bilulu)(k-. Nr. 3. 



106 



liiiitli«' im Nturiii uinl l>^a^l^^ - IV. IJ: Um r. I'.is Wul- 

Iharilit'tl, ül»i lü- vuii Alth>«f. — I,. r >• » d »■ r I Z , Eeii siicl v;iii 

siiinc van (luuron, oitc d»ior d< Vncsr. 
tJiU« Dec. : W. H. C. Biivaiit k, Saint4>-BenTe eu Vktor 

Ha)i'> 'rm AnscfaliiM an oie jUngst TarKIfimtlichte Correspoa- 

donz V. lluK««). 
The At»i»mf liH&: The Work« of Lord Hynia, «d. tiHiiky. 

I. UUm tW4— — J. I) r e .V f a 8 . Ix>ct4im in French 

Utpratnre d«lim>rcd in Mdhoiinie. — 1:^: V» liistorj ot 

Don Qnixote of tbo Mascha, tnngl. by SMton. vith inbvd. 

hy Fitonuriicc-Kelky. III. IV. — R. Bonrgeoi>. The 

ceotsiy af LovU ZIV. its arU, ita idnis. 

Tho poetical warks of W«rdiinir(irth Iii -'VII. «1. Kui^ht. — 
Wiae, a bibRograpbj of th« vrltinir« ol Koh. UrowninR. 

— Goleridgp'a Doies on comic litfratpii!, a find. — «KlO: 
The worin cf Lord Bjron. cd. Hcnlev. Letten. 1801— IHia. 

— Wi«e, A hililionaphy of tlie writinea of Robert Br«w* 
niiijr. VI. — The Raehnm Bjrtvn. — 36t 1 ; H e n 1 1 y , Byron'» 
Iftt^rs. 

Hellas ••. 2. M C. l»awfs. ani'ipnt and nwdfrn ifrnk \<isu^ 

I.utin aiiil It.iliaii. 
Nordbk tid»krift t<ir vatenskap, konat och indii»ti-i 

IMflfi. h: A. Nor«' Ml. Om Kltrtlcet« mnsikali.Hkn ^idii 
.1 H t t <i s <■ II . I>( | d.itihkc spinffn liistoric i iilnu iiiulti litc 
fri'ni.stiUiiitr af V. Iialili riip. K. I.. 

{>ren6ka fornininne» r<imiiiij;«*iiH tiiiHkrift IX. 2: A. M, 
Klint. Mrkl<-iiliuri.''^kii ncli svinska <ii<i!i|)]itk - 'i. K. 
Vii(*^>°fii». 'I'v.k Idad iir fi>lk<-tK diddu kiiiü-kitp. — J. 
Nordländer, Niiirra tiorrland'^kii »itiiiiintis ptJllNkigi. 
E. B r :i 1 1 . I ir tiy;» iiordiskii nittTerkcii. £. L- 

Peda/(OKiHk tidttkrifl XXXII. S— •); R.. von Kroriucr. 
<tm l'r>-dikativ«t utfi'irlii,^. K. I.. 

Revue critiqu« I : E. l... Ly<ii:<iti 's riiliiilu diioi iiin nuTi a- 
toriiiii. ans dein Nm lilastlc dt» ri<d .1 Zilpltz.i iiar li «..iiiill. 
Uns. hisjj. V, (t. ,S<hleic1i. — H, iiiisi>'r< s. I > .\iilii;fnr. 
Li » Trairicini s. id, Ilinirsriti, Faulet. < ianiii r. M.inic. Variier. 
Im riiilli'tiii sind ii. a. knrz lii spnn ii( n : lini ruh "«iiiitli. Ars tra- 
{,•!( .1 ^|^Id»J^ I<a ( Ilm SliakspcaiiaJui ^■■)ni|iar:ita ; Iii- Samti-i. I.a 
It-tteratiira itiiliniiii n<d sii- XIX <h1. rnn c ; Stfrin, llistorisk- 
lojmirratiskf --kriftcr mn Nort;«' »\r n>n*ki- landsdi'lc fi>r- 
fatit dc i Niirtff i <li t Kl " Aartniiidrfdc. — 'J : K l<<'>.'>>ui». 
Hri>wtii', Iiis Jtritaiinia's l'astoials and tlu' paslnral pnilrv 
i>f llic Kliz.ilK-tlian a'ji-, l>v Kr .M«i'irmaii. -It. Uosicffs. 
1 ><da|i<ir(i'. La |diil<>si)|diir d<> I.a l-'unlaiiii'. - -t . Im t'-iillt-tin 
Wild kurz Iw sjiioi lit Ii: Hi'i'.Miiatiii. I>ii' pliiiiietisiln' Littt-ratiir, 

La Huyen A^e 11: I'. Lot. Kristiaii von Ti'<<.v<-is. £rcf u< 
£liid<-, ticiK' vctluüsi-rt.- 'ri xtansijah.-. lir^t.' v. W. Wrntor. 

- I-': Wilmotte, Creiisenacii» Ucschichte de« n»ui>rcn 
liramaü. — F. Lot, Ooltber, Haadbnch der Kenn. Mytho- 
logie. 

Balietin Uatorlqnn et litt^mlra-tA. 1: A. Löf ran c, Les 

i'UrH ri'liyli'Tisr's i! M,;M,'iicriti" tli> Navarrc. d'apn's son 
finvri' ]>o<'tic|iii'. 

Journal d«» Savants Nov. Mk. <i. Paris, Lanneau di- 
Fa»tr.idi'. ;lm Aiisrhinss an Pauls [)er ftinit dcr Faatrada. 
Eine- mythul, ^tadit-. Aachen IMtlG.) 

Rer. pol. «t litt 22 : F. L o I i £ c , X<»< Jano Diralatov « )ri< nt 
rcistnil"' und N crfasscrin hist«rlsrh«r, aber ancfi in d- r 
(n>s;.'ti»art s]iiid(iid<-r Hoinanc». -- SH: M. Jac q u r ni i n . 
>oiis les olivii Ts, L<- jariliii d Al|dionsc Karr 'J I : < liri- 
siiaii ."»rlit frr. M. AHttit. X'.-iiidal dir ilicn in di< .Vca- 
d^mie franvai*« gewaldtc «i.sdiit liiM-lirtilMn. — 2»'»: K. 
Facnet. M(riin(!« et sa (diiiidmi«- lans Aiila>i< dor i-bt-n 
erschi" iKni'ii «'iirrrspoiidaiiif iindiir . I!. I'i s Kssarts, 
Lapradi' <'t Lr^'unt«' ilc l.islc iilx r d<'ii /.ii'^aiiinii'nbBng der 
Dichtw*-i»i' des kUt<;it-u in stiuen AnfHUK'-n mit d< r .trans- 
fonnatiOD plassiqiu? du rotnantisme", die dt-r .rsiii.- ins 
Werk „'i-sclzt hat . -J»; : ,1 L •' v ,i 1 1 u i h . .(.-.1. Uuiissi-au. 

ori'.niics < t soll idiirution, d apri s un livrir n''r:cnt(Kitt4^r. 
la faniiiie «t ia Jeaneei«« de J.-J. Kouiweau». — M. ^pronck, 
la rtecptioB d» IL Anatol« France k rAead^nde fraataise. 

Annniea dnUidi 2Ai A. T.. I'n frasmentdn FurM^rd« I'o&h. 

— L.-G. P., Sloattet. A propos de Vaiiveoarpravs. 
NiiovM Antitloffin 136,34: G. (iorra, nn drainm« dl Fedorko 

>rlili'i:<-l, 

Gioi-nale delln Sucieti\ dl lettor« « conv<'r»iazioni seien« 
tifleh« IH!M>. last, .i: lletro <{u|r|ieImo di Laserna, 
trovatoic italiano del b. XUl, Notiaiv e poeoie per ciira del 
dutt. l'ier Enea Gnarnerio. 



RivititN muMcale italiaua MI, :i: lieatori, per la Itoria 

musitali' iki tmvalori pnivrnainli. 
Nuuv» Arebivio Venet« XII. l : F. L r v i . nn pocla latirieo. 
XII. 2: (>. B i a d o g u , uu erudito e folkloriata Teroncae. 

tEttorc Sripiono Maffei). — T. Wi«l, I tcatri nmaicali di 

Venezia nol sru«cento (FottH.) 
L'Atene« Tea«t» XIX. t, S e II, 1: E. Maddalena, Üvl 

..Vero amko- di 0. üononi 
Atli «Mudailln PmrtMriun XXTI: 

Note Itanteadic. ' 
BuneyiM pai^lieM Slllr M. Loaacco. 

«Ion« di ali^ttnl uitti leopardianL 
ReviMt« eriticn d« Blttoris; " 

tn^iians • Hinpann-nmemann Kot. 

Historia del drania hoIand#a y el eopailol 

Th. Braj(a. l'm enigmana vida do poet» Bocagc. — J. 

Vi lla-aail, Otro« Joffrarta fpJlegos. 



Alb. Aifreati, 
Per rivterpretar 




Neu erseliienen« Bücher. 

Krnanlt, E., Gloasaire moren-breton. 2* M, II. H— V, 

l'aris, liouUlon. XXVUL 8. 30W-8S8. 
'iriipp, ii,. OetUnKen-Wallerateinlacbc Samuilnni^ in Hai- 

hiuisen. Haa. • Verxcicbniaa L Nardlinecn, Bnadile. VI. 

m M«. 

Holder. Alfr.. alt-celtiadter (iprachBrhatn. 9. Lff;. gr. ff. 

2. Bd. Hp. 1^256. Leipai|r> »■ *i- Tenbner. M. 8. 
Ketaval. P.. le tang»(ie ^rrit aca orinnm. aon dfcvelonpc- 

nw>nt et «o« mefaniaioe inteth>etne1a. Paria, Soci6tt dMi- 

tiona sdentiAqne«. 8*. Fr. 7^. 



U.Tiii. A. Motivf lind Stil im Hild>'liraiidslicd. l'mj/r- liflaii 

ism;. L.'ipziu'. Fo. k. -iu .s, «». 
ItluiniT. .1.. I>i<- Fainilii'iiiiamin von Liitintrit/ und Fiii- 

L'«liiintr. II. Tril. I'ic dciiischiii Familifmiaiiiiti der tuMn-rin 

Z'-it ,1. lind II. .\t>isrlinitt : FnmilH-niinnii n , di«' aal alt- 

dintsclic n. Idldlsfli-i iirisilii lic IVTsoiirmianii ii /nr(tck|rchm). 

l'roL-r L<itim riiz IsiNi I.t ip/.ii:. Fu<k. 4.! S. S". 
liii 1 1 Ii a II p r . II.. I iramaluririi- des Silialisiii' Is. I. Lfhsinj;, 

(iocthc. Srliillcr, Kl» ist. (i, \'it1 I ivii iit)nrj,'. .^rhiilzc K". 

M. fi. 

Ihivau. L,. Li>« I'oetes de cuur irlandaiü et »candinaves. 
h:\trait de la Iteme eeltiqae (t. 17).] In-W, <i p. Paria, 

itonilloii. 

KL'i'lkrant. 1'.. Pit Kiiitliisü des l'.inirl vom UIühtMidi'ii Tal 

\om .""irii kt r auf di" ni' htniin«« dos I'U'urs. F.rlani.'<'r Piss. 

ISilii. L.ipziL'. F.. k 1«; S. H". 
Fun«!. All» Ii . rharlis .-t-alstield. \« arl PoBtl.; Ücr Dichter 

lH-id> r ll< misplian n. .S in Leben nnd aaina Werke. Weimar, 

F<ll..r. VIII, L'M.'i 8" 
«loi ilii-s Ii i-spiäclic I|praiis;.'cln-r Wolilcrnar Frhr. von 

l'.ir<li niiann. X. üand. Nrnditrai;«- l7iV)-- {Xi2. 

•Jiil ^. Li'ipzii.'. I'.itdfrinann. M. 
(•oi tlifs Wt-rk*-. \\ « im, lief .Aiisu'^aUr. Hd. 'Xi 

Hi-lirifii iii. 47 .-^i liriffi n /.ur Kiiiisl'. 
llaiKTiiiann. .1. F.. W. I>. Ilooft i-ii zijn«- Klinlitcn. 

Iia'_'( . l'<- ."»«.iit Ai Xood Lridciicr I'iss, 117 
Ilit/<1, .s . wie dir liiiit>rlu' sprirlit. l'liras« olou'ii- dir 

volk-tiiiiil. .^^pra.li»'. Ausdrücke. H<d<iisart<ii. Sprii'liwört<T 

u. » itat<-. ans di-in Wdksiiiiinilc iiiid di ii Werken der Volks- 

scliriltsii'tliT LT« sii'iinn It II. i-ilanti rt. Lcipzi|r, F. W. UrUBOV. 

\ II. ;U) S. H", <,rli. in I.finvv. M, M 
Ilildi Itraiid. IL. Sv< ri'.;i's iin-dtltid. Knlinrtiistoriakakildrinir 

11.4. Storkliolin. .Vorst, dt, Cti ("itiJ H". Kr. 8.5(1. K. L. 
II j I liiiti v i s r . Th . Modern Li'vikoirraii. NaLTa an« rkninsrar 

Olli dl' historiska ordli'o k« rii.i i Tvakluiid. llulUnd tM-h Eng- 
land l.iind. i.ln-rnp. LiM S. Hf'. Kr. IJM. K, 1* 
II o I d 1' r I i n s ;:rs.immr In liiitituniüien. Nr« darchgcaehipne und 

vi'vmi'lirti' Aiis;.'ali('. Mit liioLTaphiaclier J<lini«itanK hra^. 

H. Lii/.Miiiiin. 1. IUI .stuttuurt. Cotta. (P. M. 1. 
Kettner, E.. ost.-rn idiiM-be Nlbelnngaiidichtung. l'nter- 

«mcbanffon Ulrr dif Verfa.-i.<ier de« Xihelungeniiedcs. Berlin. 

Weidmann. IV, .*J7 8. m. «». M. 7. 
L»ube. tiast.. VnikathamudM UeberlleleranKen aua Teplita 

und irmgebunir. Prag , i^alre. 1Ü7 ii. fV. « Bcitr. anr 

di-ntiteh-bithm. Voiksknnde. I. 2. 
Mnrko. I>r. 3Iatthias. dratsebe KinfMaac anf die AnlilnKe 

der slaTiaehen Homantlk. I. iHe bvhm. KomaMlk. Mit c. 

Anh.: KoMr in .fma und beim WartborRfest. Gras, Styria. 

XIL .'na 8. itr. H». IL B. 



XVIII, 

■ .Iu>,'cnd- 

's tirav«- 
H». 
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Ujipicl. A.. FJ. t iliiilrct viui Odd-Bcitrland. IHulcrt-Uiblin- 
thwk III. x-Ha>:f. M. Nijh-tff. C. f(i <*). S". -2. T.'i. 

tirdliok ijfvor svrnska sprikct iitfrifvrii at i^venska 
akaili'inien. Ii U: ufvira— alf. Luntl. tiU'i-rup. (LclpiUg, 
Spirsr.iM-., Sp. 7:>;i— Hl'J. 4". Kr. 1..".!). K. L. 

1*11 u ,1 . lii rtlioM villi ]{*'};i n.sl<nrtr und das l>nr>!(.'rlkhe Leben 
si-iiici /.' ir Wifticr I'iolt v 

l^UflU-ii II M IM Ii u II L' ' /-'ir ' .IM Im I.utii ,itii r und 

Sprat-lii' n«-s.terroif h« ii. »l im-r Ktuiilaml« i . l>«ir< ii ilif L<si). 
<u'sollsdiaft Urs;;, v. l'ioflf. I»l». .1 Hirn ii .1. K. Wiu ki rmll- 
I.: \V,-n koriicll, .1. V. , altil^-tit-sclii' rassitiiisspiitli- aus Tirol, 
Mit Al li lailiiiiiircii iUxT ihre Kiitwi< k<-liiiii,'. ('oiiipiii^ition. 
t^ticllt'ii . Auniihruii^'rii und li1t<'rarhislor. St«'l|tinfr. <iraz, 
>fvria. Vlil. ( ( i'XIV. ."».M S. in. I Skiz/c. ijr. H». M. l.UiO, 

l{ OS (• n ir r CM . K. . Spraklitra HndriV-kiiinijar. ticstcrMiiul 
St liuipriifir. '. 'M\ S. 4" [Inhalt: 1. \ om Ntrhiiltniss zwischen 
uutikcni iinil III iidi: mein Wrsl'au. 2. Von ilili>dic und 
Uliythniiis in der Sprarhc.| K. I.. 

Srliatz. I>r. Josef, liie Mundart von Imst Tirol . Laut- und 
Mt'xionMlf lirc .Mit ('ntorstiitzniiu' di'r kaisrrl. Akadciiiii' di-r 
Wisht iihchaftcn in Witn. Strassliur;;. Trlilinfr. VIII. IT'.l S. 
8» .M. 

»• lid n lui (• h . \. V... Studien zur (iesi-liiclite der altdt'Ht.'iclicn 
l'redijit. 1. Sttlck: Teliir Kelle"s .S|HcuUim eeelrsiai'-. 
iAus: .Sitzun-ii-bcr. d. k. .\kad. d. Wiss.'l Wien, »ierold. 
1 !•> S ^. S». .M. 2.>ll, 
S (• h r ;■( d i- r , Edward, Uer Tünzer von Kolbigk. Kin ilirakel 
des 11. Jhs. a-A. »OS d«r fttr KiTChengcMhichte. XXll. 
«4-lß4. 

Scliubutli. K.. I'tlier die (iliedeniDK d^r Sprurlitöne Wal- 
thers von der Vogel weide in metriscne Grwppeii. Kremsier 
Pner. 1896. Leipzig, K<K-k. -lä 8. K°. 

8ch1l»k, H. und K. Warburg, [llosu^rad svrnsk litte- 
latwMttMTlik Abt. I, 5-», ij. m-m mA B B«ü. tVoU- 
aUndig.) Abt II, 6-8, S. m-m vaA UBeU» Stockholm. 
Oebnr. 8*. Kr. 9,—. E. L. 

ScbnUze, S., Wege a. Ziele dentacber Lltterator n. Rnnst. 
BertiB. Dnneker. VIII, 161 S. «r. 8*. M. ä4a 

Sc1iweis«rltcbes Idtotiko«. XXXIII men^Mmmfr. 

S«TTftc«, Frz., Ooetbe tun AusKMig de« •'»brbiiiidnts. Berlin, 
Ffachcr. 8*. 75 Pf. 

.*^rciis8on. P.. Srenska apriketa lUlliiiiiK inom den ger- 
manKka 8pr&kgnipp«n. Et;ni«loRlaka atndier. 8tocldwlin. 
N'orstodt. IlKä. V. Kr. 2. i Dilettantenarbeit. K L ). 

Tamm, F., Kt.?ino|ogtsk svensk ordhok. H. 4: Früknar- 
gpabtiAK. .Storklndm. (Icber. (Leipzi-f. Spirtiates.i S. 177— 25i4. 
Kr. — .7.-), E, I.. 

ThoroddMeii. Th , Hescliiilile der isliind. < ieofrrapliie, AntlHr. 
IVhpr.s. von .\iii:. (ieldianh. I. lid. I>ie isl. »Jeoirraphie bis 
«nni Srlilusse des U\. .Ml». l.eii./i_' T. '.Im. i XVI, L'HH S. 

Toifel. O., |iie NOrausstolliinu «Ii r N. !.■ nr-.ii/ /.\..iten. dritl^.n 
and viert<'ii < Irade^t vor ilire UtiLeiireorrineten in der Kndrun. 
Salzlmruer l'roiri-. ]k<h; Leipaiiir. Foek 2<» H". 

Trajrl, .\.. LrJimer Familienn.imen. Koliiii.-Leii>aer Froifr, 
\m\. Leipzig, Pack. JKl S. K". 

Ueb^rlielernncen ziir I.itttratur. (i<-Ri hiebt«' und Kunst 
Hng. V. ti. Mikdü^aek und I'. /imnieriiianu. 1. 1'. X im in er- 
mann. Friedr. Willi. Zachariiie in Hr.innschweit'. Wolfen- 
btittel. Zwissler. VIII. '/(It; S K". M. 4 l IW. :i der Samm- 
ln Iii; enth. : Milclisack, Uistoria I>. Job. Faosti de« Zauberers ; 
:{. liraiide»), Itellad«u; 4. HHnselntann, Hitteloiedetdentacbe 
Beispiele.: 

van «leii Schueren, (r. Teuthonista of Iiuvtseldender. in 
eene niewe beweikini; vanwege de Maat«chappij der Neder- 
landsebe l.etterkiinde iiit^ri'L'even door J. Verdam. Leiden, 
Brill, ii rn .M J S. -^r. S" 7. 

Vojit. F., u. M. Koi h. deiit-sche Lilteratiin^esrlüclite. 2. n. 
:i llft l.'ipzis,'. HihlioKiiipli. hnt a M. 1. 

Wisnar. .1.. l»ie i'rt.snainen der /nainier Itezirksniaiinsthaft 
(iSi'^hlns«). £in toponjrmischer Vcrsacb. Znaimer Vntgt. ivm. 
LeipsfK, Kock. 48 S. 8*». 



Ellaeoiabe, Henry N., Tiie Hanl^Lore auii iiarden Cratt ol 
ShakesiHare New. ed. lUttBt Hto, gp. 400. London. 

K. Arnold KMi. 
.Ion Hon. Ben. Kvery Ihm in Iii» Hiiiiiour. Kdit. . witli a 

l'rcface. .\of> .i'.'I tilossairy. hy W . Maeneile Kixon. Th'- 

Teiiiple l>r.uii i'i-t^ Itiino, pp. Kü). London. I'ent. 1,V. 
I.es:iinann. l^i , .-nidien zu dem ine, Life of jit. C'ntbbert, 

I Beitrüge zur Krkliininir und Textkritik. II. Znr Flexion 

des Verblims. Breslauer IMss. 4<t .S. K*". 
Marlow e. fhristoiiher, Kdwurd the Serond; \ l'lay. KdiJed. 

with a l'refare. Notes and < ilossaay. by A. W. W-rity. Tlii* 

Teinple riassiis. Uliiu». pp. 14K London. I»ent. \ß. 
Muret. K. , enryklopüdisi'lies W'iirterbiieh der eni;lisrh<-n n 

deutsrbeli Spraehe. ltross<- .\ustr. I. Tl : Eni,'lisrh-1 »entsrb 

ti l.fi;. Berlin. Liinuenseheidt. S. 210.') tHH) gr. Lex.-S" 

M 1. .■>(). 

Mnrray. .LA IL. neir finglish dietionarjr on bistorical priu- 
riples Voi III. Uiaobtt— Piatnutftd. London. Frowde. 

1". i sh « d 

Ossi an: IVm-uis. Trans, by .lanies >la4'plier.s<iii. With Note«., 
and with an Intruduotion by William Sharp, ( entenaiy 
Edition fr, ?<v(), pp 442, London, I', (ieddes. (•/. 

I'utnani. <ieo Häven, Books and their .M.iker!» Ihiring rlie 
Middle a^'es: A Study of ihe rotiditions of the l'nMhutioD 
and Iiistriliution of Literat iire fn>!ii rhe Kall of Ibe Koinua 
Empire to the ( lose of tlie 17ili i ii'ii;). Vol. 2. Ifi00<— 1709. 
Hvo. pp \ — ö;W London. I'n'ii nas SuUB. lU/rt. 

i; II ~ Ii T .1 II . ^^':|] l .iu .-., ^ii.tl. ^if-are im ardur. IdTcrpool. 
U't- it. Nii;hiingale Iis S, H" 

Seottish iVH'try of the Eigliteenth ( 'entuiy. Vol, .' aMmiIs- 
ford Series u( tlie ^CWtÜlsh PwetS. Cr. «VW. pp. XII — .trli. 

W. Ilodge and Co. (Gbiagow). London« WilliaiM and Nor- 

ijnte. 7,t>. 

Shakespeare, Tbe Teiuple Edition. With i'refaco. lilos- 
sary, vVie,. by Israel (iollanez \'ol. '.Mi. <'y«il>eliiie; \'o|, '.il. 
l'erieles; Vol. :iH, Venui« and .\donis : Vol. :-l1>. liapc o! 
LiiiTeee; Vol. 40. Soinuts. 12nio. London. Dent. I (i. 

S p r a r Ii p r o b en , nlt<-n;,'lisrhe. nebst e Wilrterbiiehe, hrs^' 
v Ed. .M;ltzner u Hn<ji> Hieling 2. Bd.: Wörterbueh. 12. Lfi: 
.H. Abth, S. -.n'} ;r.l In rlin. Weidmann. Le\.-S». M. N, 

Sweet, Henry, Thi Stinients |>irtionnrv of Anglo-Sa\on. (i\- 
ord, rliiendon Tress. XVI, 217 S I s s <i d. 

T h is 1 1 e t Ii w a i t e . (J.. Leber die Sprache in i'eniiyson's Idylls 
of Ibe Kiiii.' in ihri'Ui Vf-rli il-ni-h zur Bibel und zu Shak- 
sp<-re. H.illenser IMss. li^Hi. Leipjcig, Fock. oA S. 8». 

Zauner, A , .Shakespeare ood RowIcy. Prc^. Stärob«rgl8B6. 
Leipzig. Fu»?k. 4<J .S. 



Arnold, T.. Manna! of EngÜBk literatnro, hMorIcal »nd 
critiral. Ijondon, Longmans ft Co. 8*. 7/6. 

Bttrns, Kobert. The Life and Works of. Edit, l>> Hobert 
Chambers. Ii evised by \\ illiam N\ allaee. In ( voi.s. \ ol. 4. 
lihm. Kvo, pp, iJ2;-t, London, ('bambers. 7/ii. 

Uyron, TIte workh ol Lord, ed. by W. Eni, livuley. vul. 1. 
Lettm. London, lleinemann. gr, tj^. 6 sh. 



B a f ni e i s t e r , V... I »ie Flexion des rumiinisrhen Substantivoms 

im Sin;rular. Leipziger Hiss. IHlWi. Kl S. 
Balladoro, ,\., Folk-Lore Veroiiese. Torino. Clausen. L. 2. 
Bertbier, (J,. la divina roniedia ron conimenti seeondo la 

scolastie.n. Vol, L, fa.sc, XVL Freibnrg iSdiweizv Lniver- 

sitiits-Buebh. iB. Veitb). Fol. 030—574 !*. m. Ulnatr. 
B i a d e n e . L., Indico deile eanxoni italiane dol lecoio XJU. 

.\stdo. Viviiin. 

Caldi-Sraicini. A. C. La poesia civil« neUa COBUnedin di 

l'ante. Turin, ("lausen. Fr. 10. 
Caiiiavitto, Lu , I nonü lorali della retiione friiilana ter- 

miiiali in li « i'is. l'ili'ie fei BinTieo S'.l S S" 
('er\antes. Tbe adv« iit ur • - .i ■ i In « .m ). n liüis,, ;iiiil Sancho 

l'aiiza in Barataria. IM v i Ii i n; m in. uhii, liSe and notes. 

by i'lovis Berenot. i'\f .r.;. i l.ir. ::■!.. n I'ress. K". 
Cledat, I.,, L' Tli'ntir ,111 i..,'. l'.dis l.i'eeiie, « »udin 

et t'ie. S". I |- 1 .".II I Ii ^M'i ih'-^ ]!■ '|iiil;ii i> 
Corneille. !■ rin ilje tbolHI de l'lerre « onieille, NuuTclle 

edition, iivee iiotires , notes et index par Felix H^mon. 

In- LH Jesus, _X H'Ai pagi's. Paris. I)elagTave 
I'ejob. i'h., Etudes sur la Iragedie. Paris, Ccdin. 
I>eho. Ett., La Ic-lteratnru fraiiei'iie iu Italia nei secvli ^1. 

XII, Xlll: 8ag]sio di oonipihisionc letteiracia. Stnjgallia. 

2.S S. H". 

Hu r II III e II t, o 2H sett. I.'fol eoniprovante la pnrtecii . i/: .n di 
l'ante nel nmsiglio dei Ceiito. trovato tr» le eohsuk; .(el- 
l Arrhivio Centrale di Stalo di Fireiize i V, ee. 14 reet<ii pnbUl. 
da (i, itiaui e (i L l'asseriiii. Fireiize. Laudi. 4 S. I" 

E r il IM a II IIS d ö rf f e r. E, Beinuvöm-rburh der Trobador> 
ilit einer Einieitung Uber altpruv. l'oppeU«nnen. Berlin. 
Ehering. Vn, 1!» i. 8*. 
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Kur«-n. S. K, (".tudv nur 1' H fraiK.ais I. rroiioiu-iation et 
chiiiij|ri-riii>i)rs tlf r R. Tlii M- |miir Ic iloctiiraf rps:»!». Alni- 
«jvist «i \Vik»t'll. S 8^'. 

F< stsrhrift zur Kinwr'ihuni; dos (iuptdi-Uvninasimns in 
Fraiikfiirt u.M. Frankfurt. KnniHT. Fntli u a, .1. /.ichcii. 
stutlii-ti zur (M'S('hi('ht*< <lt's riiilli)>Heni<imn8 in der fra. lÄU 
teratiir: M Hanncr. Inirudmiion du cläatiqne dum 

la iwv^k fraDfaise par Bouiard. 

Froissart. J., ChronJqim de J. Froiwart. 2* liTrc. piibli« 
povr la SoeSM d« rbfftoir« d» Frabee p»r Uaittm Raynaud, 
T. Ith liwn-tsae (damit rftv«n«meni de iliark» VI jw- 
qa'an coaunencemrat de la eamiMCiiQ de Flandr«». In-fl*. 
LXXVm-ill p. Paris, Laanna. Fr. 9. 

tIasüiiN des 15 r II lies. La Farce dn nnHer. coinMie du 
mo.v«;!! iip', !irran|Lr«'c< en Ter» modern«»« par UaMiea d<>K 
Brolics. ln-><f>, M) \> avoc 7 epmpo«itioB8 «b tailliHliMiico 
bö» toxtf par J. (reoffroj. Paris, Delagraw. 

f i h i ); I) u II i . A. . Nnlla mMot ddl» iiona italluia. Turin, 
llauMii. Fr 1,2<). 

Giordano. A.. I.umorr> di DanU'. Najioli. S. IH*. 

liucrliti de (iuor. (".. Lp l'atois nurniand. Jntrodiiciitin \ 
\'i-Uhiv d<'s parlers ilo Normandii». avec uiic U'Hrc-prt'facc d<- 
M. J. CjillU"'n»ii. In-H", 75 p. Caeu, Lanier, ( Tarif!, rhampifin. i 

Fr. iM) 

ti^mcn. F£U La BiacMonMuld. Paria» Lec^jie, Ondin«tCif. 
D^. Fr. 1^ CUnlqaet ]iopalairM. 

Impivgo, V, dl l't» FMeol« In üMogn«: dvewonti imbU. 
da Pio Carlo Tallettf. Balofrna. S3 S. Vf. Nosw Sdinas- 

ridninlia. 

J t I i f n i s r he Lyrik seit der Mitte <l<'.s l'l .llisi. Iiis auf 
di«' (icgenwart In deut.schrn Urlui i iml'uh,! ii lirsj». u. mit 
hio^fraphiiM-tieii Ni'ti/.en versehen von Fiil/, Uuinilrtrh. Berlin. 
AI Oiiiicker. Hafluiclili \\ !IL 457 S H«. 

Jahrlinrh der franzüsischcn Litteratiir v. Prof. ^. Mayr 
2 lahrK 1895. ZltUQ , PttUs V«rlftg X, 880 S. V 
M. IM. 

Kremer. A. H.. SpraoW. rmersurhuncen Aber Jafiqaed Hra- 

Utnicr-I>clille. R<.st. iMs.«« !U S S». 
Lalaone. L.. |{r»nt4ime: na vie et hos etTitÄ, piihlie [Hiur la 

Soci6M de l'hlstoire de Franc«. ln-«>, H -äw) pu Paris, 

LavreBt. Pr. t. 
I. e r iB i n a . J. et H. L VT £4 PiMfaiUMlR! tMmaUqae fran- 

<;ai«-argot, d'tun Index »rg«t-fr«n^ls, 4 rusas« des 

geas du noide okI veiilprit, parier eorrvetonmit la uuigne 

T«n«. Is-lß, XvT— 2-24 p. Paris, bibliotlieqoe Cbacornac, 

Fr. 10. 

Littirature Fran<;aise. L«, du Dix-Neuvir-me Siucic. 
Bibliof^rapliie des principaiix ProHutenrti , Poetes, Anteora 
drainatiques et Critiqiies. ave<- indiration 1° poor chaqiie an- 
t.ear, du lieu et de l'annee de su naiss»nre et. n'il y a IJen, de sa 
inort ; 2° poor ebaqne ouvratje. de .wn format.de mm Mlt«ur 
«tdeladate <if preiniere editioti; :i* 4 lasnite dfcliaque 
antenr, de« ]>i<>^'r»]ihivt; at de« (;riüqa«s litMrAireti paruea 
aoil sous Tonne de ilvre, soit dans lea Revoes et Joomnx, 
tant «1 France nn'h rfttraDper. Par Hngo P, Tbieme. 
I'ari», Welter Fr iTiO 

L o t lie i s «e n. Feld-. («•sthirSUi .]( i französischen Litteratiir 
im XVIL .lahrh. 2 iide. Mit, e. Hio^rnphie di>s Verl, und 
ausführl. Ue){ii»ter. 2. .\ut\. Wien, C liendd's Sohn. XLI. 
.174 M. IV. Kr.K". M .X». K<'b in Lrinw, M. [Diese 

neue von M. Necker besorKte .Xnflafte de» bekannten ver- 
ifh ii^ilirhen Werkes untersrheiilet »irh von der 1 Ansjrabc 
nicht {Trade wesentliih. Der Herausj^elx-r hat sieh darauf 
beschrankt den alten Text anf Uraiul der Verbesseranpen 
und Nachtrüge, die der verstorbene Verl. in »ein Hand- 
exemplar eloj^eseichnet hatte , itt IcorrigiweB und w «r- 
ifäiizen. Dass ein Werk, d«a vor niebr ab 10 Jahmi er- 
schien, dem ietsigen Stand« der hau. Utteratarwissenschaft 
entsprechend noch manch* weitere Beaaenngen hfttte er- 
fahren darien, im « gani auf denbeatigenStand istfvntbntm 
Mt beben, lieirt anftlar Band. Aber awdi so. wte e* um 
wieder geboten wird, wlid et lonfslirim ideh als ein nfltz- 
ticliaa imd anregendes Werk n wwaUen. Da» v«m Hrh^. 
ToraiuHMCbiekte «naiehende, und mit WänDo geschriebene 
LebewMM des Vfa. wird allen Lesern des Werlte« will- 
iRMigieD eeia. Sehade aar das« das Tamehm« Gewand der 
ersten aehOn und gross gedmdcten Ansgabe in 4 Binden 



in der vorlie^rendi n 2biindiu'eii .Viittu^i- mit einem cntsekledeB 

ilürftineren vertauscht worden ist, F, N.| 
Lntii:«. .I.'del, Florentia: uomini e coise del quattroceute. 

Firenze, Barbara. Vlll, •MIU H. Iß». L. 4. 
Marli tan, Paul, Une Hirtaire d'Amonr: George Sand et A. 

de Xnssct Documenta inMite. l«ettre de ybmtt. Un Tolnme 

in-lH jMos. Paria. Havard. Fr. »J». 

üf a s r h i o . A , , II purgatorio di Dante dov' e ? Veneiia. Fenaii 

77 lt>", 

MeliMlin. *i . l>eir imitaxioiie |M'( raivhesea nella «antii-a po- 
vaiiile di (Üaromo Leopardi. t'aleniio 11 S. Ui". Suzta- 
Saliims-Columba, 

Molicre. I/Avan- F.dited with introdurtion and notes 
by K. (i, W, HrHUnholty.. ( 'ambridije, Fnivertiity Pivs.s, XLVIll, 
24.'j S. Hf>. |i»ie von Dr. Hrannholt/. für die Pitt Press 
SiTies besor^ften .Viis^aben franz Literaturwerke — er 
edierte u. a Mnlii rr-; rn'cii iises ridicub * ('orm'illes Po- 
lyeuct«' , Kaciiii-, ri.u li iii> können aN -.niz s 'i /.iiffliph 
auf das wiirtiisli' ••iriiil-'iili n »1 id'-n l>ii' mit L'ri>>vr r '^'n-h- 
ki luittii^ u'<m Iii 11-1" Hi'ii Kl nii itii (nii-iirin. 1, »(»rr 
das hell' fti II Ii Stink rtiiifeiieinien iiterarhiNtofischen Fr^^en 
auf knaj'P' tri l!;cniii luid di»eh in Krilndlicbst,er Weise, fiie 
AnmerkiiiiL.'1'ti in der vorliegenden Aus(fabe des Avanr 
r;i 1_',"> s. hiii iimfav.send — bieten eine solche Fülle von 
AuIm liliisseii jeder .\rt — besonders über «Sprache n. .Sprach- 
gebniurh — . dass man «lie Mraunlioltzsrlien .'Vusfialien in dieser 
Beziehung al» allen anderen weit UlM-rle^-n lN-Z4-ii*hii«n muiw.i 

Möllmann. .1.. Der liomonvme Keim im FranaBaiacbtn. 
Mllnst. Dias. IHMi. Uipaig. Fock. 1$«. 

Moroneini. fl.» Salin CMitiade 4iH.G.Vi4a. Tfaai,VbcdiL 

Parmentier, T., Voeahnlaii« rbMoronaa den frineipavx 
temei de dtomgiaphie et das moti «nu entrent le pina 
Mqnemment dans la eorapoaitiea dea mm« He lien, prteMfi 
d'une rotrodnotion gtegranhiqne , etbno«r»pblqae et linRal- 
siiqne, lii-H«, p. ftwfa, «8, me Serpent«. 

Pa.scal. l.es PenBies de. dispos^es snlvant IVrdre du cahier 
antoirraplie. Texte critique f'tabli d'apres le mannsrrit ori- 
ginal et les deux copie« de la bibliothetioe national« avee 
Variante!, des Mincipalei Mltim ptMit d'ane intro- 
duction . d°u» toblean ebroneloeimie et de nelea hibfiosra- 
phiqnex par <i. Miohant. = GoOeclaoea Fribntgenaia vl. 
PVeiburK i .Schw.. rniversitlltshaehbandlanft. XC,4fl9 4 8. 
1" M IR (Berichtiffung zu Sp. f».«).] 

Pei]>echon, F.. l.'Art d'amours, de .lakes d°.\miens. publik 
d'apr^ le ms. de la Bibl. de Chambtry. V.xU. du T, XXXV 
des Metnoiri'S de la Societ-f .Savoisienne d'histoirc et d'arehfif- 
loifie. 

Peters. H.. l'eW Sprache nud Versbau der Chronik von 
Flnn lTe, Hallenser Diss. 1896. Leipzig, Fiwk. M S. 8". 

Pillet, A.. Die nenprovenzallschen Sprichwörter der jüngeren 
Cheltenhamer Liederhandschiilt. I. Bstalatter Dias. IHDB. 
L<dpzi!;, Fock. AI S. 8»., 

Planta. R. t,, Grammatik der osbiscb-aBbrlacben DIaldtte. 
2, Bd. Förmoyehni, Sjrntax, Sammlnng der ündtclften nnl 
GloMent Anhang. Ghnaar. Shnmbujg, Tittbaer. XV, 779$. 
gr: fl*. X. 20. 

Ramsay, A. X., History ot the Life of Fcnelon, Ardtbiabop 
of Canterbnry. Trans, Tram tbe Fnneh EdMea of ITSB. 1^ 

I), ('utlib<rt««n, iSSmo. London. Tloulston. Iß. 
Un*i. Lnifri. 1 comiri itAliani : hiogralia. biblioirrala. tcon»' 

gratia lld. I : A-il Firenze. Bocca. Vlll. äSS 8. gr. 8"*. 

Mit zahlreichen PortrSt». Abbildungen etc. Fr. JW. 
Kevon. M., liiKirgc .Sand, Paris, (Hli iid iff Ui". Fr. 2, 
Hichenet. F.. Le patois de Petit-N'ii i iütnn iL- rhimiti 

.Iura Dille. H^Tiiin, .«rj S. S". 
Ridella, Fr., üna srentara postuma di tJiacomo LcupudL 

siudi«! di critiea blografica. Toitao, Clanaen. XXII, dl2 9. 

8". L, ."). 

Ko&so, Fr.. Lh vita e i canti di Aleardo Aleaidl. I. Prata, 

Vestri. lOH S. W'. L. 1.25 

Salandri Pellegrino, Stmetto. Holoirna . Znnichelli. 14 S. 
8°. .Segne altro sonetto che tniva.Hi nell" Knci<'lopedia hI- 
l'articolo Allegorie . a.tcritto al dottor Cnideli. Pnbbl, du 
Albert« liacchi Deila Lega per le nozze di Cariu Kuggi ri 
cou Teresa Uarro. 

Tiktin, H., mminiaeh-deutsches Wttrterhnch. 2.Lfg. Leipsig, 
BamsBowits. «6—188 8. Lex.-8. H. 1j60. 
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{'rtt l. tl lii i-iat:«' zur Keuutniss de» N«iicb»teUer l'fttois. 

I. Vi);u<'M- iiihI iti'-nidie. Heidelberger Kamt, VI. 7H S. 

K" mift ■ IUI Karte, 
^ i I :> I < M <i)ii!4('p{K.> GidftU « 1a «M Mtifa ]»liticB. Forli, 

Wiiriiiiii (X) S. 8«. 
Volln»;ill<-r, K.. ili i kimpf um ilcii roinatii'-i In n .l:ilirc.s- 

iMTifli* Kill Hfitmu nui KliirunK dt-s Virhiiltiiiüscü zwiKclicn 

AntMi II \'erl('tfor Erlantri n .liiiige. V.TOS, ur. 8". >I. 2. 
Wall«c2»"k, l»ie Spnirhe des ,Kuittan de Li Viölftt«*. 

{Kim laiitlirhi' l'iit«rsiichllRg.) JSgeCBdarf. Pragr. 1896. 
S H« I.«'i|i7.iif. Kork. 
Z 11 II ;i r i| I 1 1 i . T. . Hisfoirc de In littöriitiirc it:ili(>niii'. I,os 

proi.ii is bit-cli'ft ; l>Hiit4- H ms pr<-r\infuvn. HriiRH l. 8°. 
Zenntti, All».. La vii i < ;iv illprcsra o lu cnltura It-tteraria 

Del Trentint» ai tcnipi di Dante. Trtntu, Zippcl. 4". löS. 
Zsecaro. lj.,M8riaianio,Kongoiinno,pmiiMinno. ItaTeniui.8*. 



LU«rari»ehe Mitteilangea , Peraonal- 
uaebriehten etc. 

l'nter der lü imtion von Dr. H. K. Ksrst« ii l'r(if,-sj«or 
an der l'nivorsity »if Iiiiinna yHloominj^t^m) wird ein 'American 
Journal ol ^fT'»"'' l'l" i<'li'sO'' erschcini'n. 

Privatdorent Dr. H Hirt an der l'niversitilt Li-iii/ifr 
wurde znm ac». I'ntfessor ernannt 

Dr. L. (imirhat, Idsher in Hern.haf si. h um der Tniver- 
iitit Ziirii Ii fiii it Kach der romanisrlien I liil il h«l>ilitiert. 

A n t i i| u a r 1 seil e Kfltülosre: Kerler, (Im i237 2'^>^. 
r>eiitsrlu' I.ileratnr. L I- n'-ri ri^ l'old.i; Spirt'a'is. Leipzig' 
i l7. •Sprudle uud Liu-ratnr der rouiaii. V'öiker}; Welgel. 
Leipsfg (91». BomM. Spracben). 

Die JaanaiabUefeniiii; d«i dynebtttlaa de» Deatachen 
Beicbs (nrl. 9p. 368) nmfawt dw Wörter: «T^ (Satx 89). 
rf« (Sats 11), Aw«, Af/, m^hi^mtt (flatS % Sek,rt»ter^ 

»rhi '|>nxs > 0<Hinmt!tfib1 flpr fpttfjren wJ^rt^r IT3 f — 3S1 KartenV 



Literarische Anzeigen. f ÄfPtrtrt " 

Billigste Bezugsquelle 

für Englische Bücher uad Zeitschriften aller Art, neu und autiquarii>üli. 
W« Mnltop, BookitUer, 1 Star Tard» Corey Street, Loodon, W. C. 

^ Oiitaloge und B«tug«bedingiinfen aar YerUin^an. 



Verlag der Weidmann.schen Buebbaiidlaiig in Berlin. 



Soeben i»t crtchifnpn : 

DIE Ö.STEKREICIIISCHE 

NlßELUNGENDICHTUNG. 

UNTEBSUCUUNOUN 
VBRrA88BR DES IIIBBX,UN0BWLIEDB8. 

EMIL KETTNER. 

gr. S". (IV u. :t07 8.) 7 Mark. 



Verlag^von 0. R. Reislaiid ijii lioipzig. 

Ldnch für den enjrliscb Untenielit 

uud Koruicniehre. 

Voa 

Df. O. Boen sei. 

2. v-rh. Aufluve. I8'>'' 1'^ l?. !,-. ii. er 8. Oob. M. 2-20. 
Dl«««« Bw<>h »todt aus dem iioilen der Kefnrm ; aN ror- 

DPhni-iteH Zie! init v rjfe8phwoi>t. den Schülern Stoffe darzu- 
bieten, die das kindliche Interesse erreQf>n. die Gelegenheit 
■■d Anregvng geben zu frischer um! freudiger Wechselrede. 

Dm beiguj^ebuiiv, «uriffültijc K«^iirlieueie, WurterTerzeichniH 
«ntMUtaaeK ia fesbarer Umsehriß, dii> .\ui|>)pruchetiezciebniinK. 



Ver icOg v on 0. K. Iiei^laii d in Leipzig. 

Neue« Lehr* und Lesebuch der franzfisisohen Sprache 
Ha bOhere Ifftdchenschnlen n. verwandte ADstalten 

Dr. Hans Rahn, 

Oherl«hr«r der ■(idiiicban bühorva Tn«bl«rtchal« xa Drnd«n 

Erster TeiL MitAnhunc: Klancheneig^e, ConiMia ao oinO 
afit«« vos Pria. L Kophaniel. ir, 16» 8«lt«a. iwe. 

Oeb, .M. 1.40. 

Mu l:i -.rri .\^Mjr>n Lelirliuoh wird ein |;cnau ntch Ära 
\ ffuiiiuuuL.'« n I.T K.i; Preu~ei«clien Kefrienin^ f^earboitete« 
Lehrmittel vi i ,,tV. iii j. ln Ii,- im März 97 in gleirber Aun- 
Ktattuni? 1)11 I /u üfiiil. Preise tol,'cni|o 8. TeU vermittelt Jen 
Ans' lilii'»" UM den Verfassers: 

Lehrbuch der tVatiKösiscIien Spraoiieiii 
TeriiiittflDder Methode. 

Zvaitar Teil («. a. 7. SohaUabr). Saebala Adhaa. 189B. 

Geb. Prel« H. 1.40. 
Dritter Teil (-<y«teumiis«htt Sabalgraaiawdk dar „. 
9praaba) fttr die 3. bas. 3 lettlaa Sehuljabre baitlainit. 
Ffafle Auflage. 1R94 Oeb. I'raie M. 2 80. 
DkM b«MM T«a* (U ■. ra> «M NnMi hA 4m i 



Soobaa «noblen end slabt latavemataa kostonCrai aar 

Verfügung: 

Katelog 4T: 

Sprache u. Litteratur d. roman. Völker. 

1609 Muomero. 
Begondem niobbaltig aa altnrawOe. Tntaa a. aliapaa. 

Lilt«ratur. 



Leipzig. 



M. Splrgatis. 



TaraakaoriUobar Radaolaar Prof. Dr. Frita Vaaaana in Heidalbarf. — O. Otta'a Hor-Baobdraakerai ia Danaatadt. 

Ausgregreben am 6. März 1897. 
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LlTERATUßBLATT 



FÜR 



GEfeitfANlSCHE UND ROMANISCHE PHILOLOGIE. 

OTTO BBHAOHBL ühd D'' FRITZ NBUMANN 



Bndwiat ■•mtliek. 



•. A. PralMtor te 

VKHLAO VU» 

o. B. ]iBisi.Ain>, lufxio. 



XVIII. Jabrgang. 



Nr. 4. April. 



Prell talMferltoh M. ». S». 



H a r I m»B a, 

f4 c h w a r t K , 
iDri-ncber). 

V v|fe » , SH^a 
IJ I r i e I e kl. 



lUtatarlMwkM. iDDafUB < W ttlkar. «•mUcIim ihr nft. LHwmw (Pro*- ' RoTalU dl Uonora Bm« « IppeIH» BmnM' 

I leboldti. moatl iVarnhuprn). 

■•rtifcOm» 1 "■''""■P""'"''" Können. Dir »paii. < iiiii ioii.T.> Brit. 

I faniT a«* Aairn nai-h (iridrhrnUnd UDd Italien iJlieh.eli» <) f V « • r i> n r c I I » >i. 
«owio in da* öbric? Kurui'ii. Aufl. v. S^-hrader 



II • 



H Mj I i u ^ r « |> h I o. 



(Oolikar). 



a«lirl. Zwei «In. BriMliMlklie den rioovaai Litercrt.eh« llitiollaii|[«ii, PwmmI- 
I iBaekarti I 



DsrnfMlM McMeriiMlerkavdMiufflni i» Uagun. Bin 

Bettrag xvr Getekiehte des MriBtergesangei T9B 

Dr. AniriiBt Hartmnnn. Fi-Ntirnh^ xnm Huna SwhB- 

Jul>il:illlil .V N .vniiln i 1S!'I M ii im Ii- 'v K,'«is. l-, t.'<lM UM\< 

In der angai'ix'lK'ii Liiiiiir^lndliuilifk in l'i-st. he- 
tindt n sieli iiiili r andern altdentsclu n HaiidsTliiiltt n anch 
sieben lleisterungeruxlices aiu dem He^iUe des Alter- 
tnmaforschers Nikolans .Tankuvidi, der »ie wahrschein- 
lich in der Aaktiiin il* i licrsammlnng dos Nünibergf*r 
Patriziers Wilhelm Ebner von Eschenbach erstand. Von 
diesen bisher gSnzlieh tinbenntzten Handaefariften gfebt 
Hartuiann in dem vorlienjenden .Iul i!;imn^'-( Iirit'l< Inn die 
erste genaiure Nuchrichl. l»en lli(ii|it:iihalt <l« r .Vrbeit 
(S. 9— 6H) liilih t ein »lati-ti-Mli -. naiu .- Vcrzt-iclini» der 
darin enthaltenen Singer, Lieder und Tüue, alphabetisch 
geordnet, mit vereinzelten Proben nnd nianelierlei literar- 
liistorisc hen Nuti/.Hii. in welclicii l<'izi< i< ii X i'Ilst.iniiiu'keit 
irgt"d^^ t'l< her Art nicht erstrebt wunii ii iht. Mit be- 
sondeif-ii Hemerknngen werden folgende 3Ieiütr-mnger 
liedaclit ; T'nnlos Frendenleehner 8. 15, Ambrosius Metzger 
2"'. l;.iiedikt von Watt S. 57, Hans Winter S. 59. 
Für die Etierst von ITanipe angefühi tc aln r angezweifelte 
Thatsacbe, das» Hans Sachs Fechtmeister gewesen sei, 
werden S. 89 ein paar nene Belege ans den Fester 
Handsclirilti n Jiciircbra< lit (dorli vpl. jetzt Drescher 
hn Knpiixrioii 4 , 1 1*>) ; lU*» Iii« !' iu einem Exkurs*- 
S. 4.'< ülicr das Fr>rtli-ht-n HaiiKsaclisisdiCr Oedldite im 
uberJentscben VolkssdtaiUipiel einiges intammengestellt 
wird , man der Zweck des Schriftchens entschuldigen. 
JakoVi Tlioina iS. .'>.5) li'"ri il< i I^'lamT Sinperndmle 
an, die kürzlich von Streinz in einer lehrreichen Ab- 
bandinng (Panls imd Brannes Beiträg« 19, 131) be- 
handelt w^rili'H ist: das cinzipe von ihm in den l'ester 
Handschritttii intlialtwu' tiediclit tiiidet .<irli dort S. 
abgedruckt. Benedikt vun Watt.** Hirnfsbezeirhnung 
Goltreisser (S. 57), die auch bei .Streinz S. 13ti be- 
gegnet, hat meines Erachten« schwerlich mit b«hm. 
nj'e, r>/3onifi ^ twns zn thnn. siviuicrii bfili-ntet einfach 
,(ioldzi«' l< ni . tHiiiluri iivciir'". Iii i'inein .\iihan«; (S. fiö 
—106) wt rtlen zwaii/.iir tiishi r meist, Hiibekannte Jleistcr- 
lieder von Hunü Sachs, Liauiel Holtzmann, Hans Winter, 
.Tobst Zolner, .AmbrosioB Metz^rer. (»eorp Holzbock, 
IItiiiri<ii WdilY. Hnn* Steinleiii. .hihanii (Jeurg- Mutzner 
and vier Ungenannten abgedruckt, denen ein paar Akten- 
«tack« (Sebnbettel, Protokolle, Freimcsromid n. s. w.) 



' bei;:efii|,'t siiiil. — Kiiu Reihe Fehler entlialteu die 

' Zahlenangaben : S. 7k lies 2. 2 statt V*, 1 : 80 1, 19 

statt 1, 13 nnd VI statt I, S. 93 2, 5 sUtt 1, 6. 

.lena. Albert Leitzmann. 

Sehwartz, Kudolf. Esther im lieutsilien und neii- 
lateini.sehen Drama des Reforniiitii>ii.'>zejlalter.>'. Kino 
littPrnrliiHtnriBchp l'^ntersiioliunp. ( M.ir'iiliiirff uihI Lpi[iriir, 
Schwurtü, o. .1. (is;i;i). L'7<; . 

Die vorliegende Arbeit gibt eine zusaumenfusseude 
Behandlung der Dramatfariemogen des Boehes Estlier im 

Reformationsz« itiilter ikk Ii dun Vorbild der .Ai heiti n von 
Spengler (Vcrlnrene Solui), v, Weih-n (.loseplii und Pilger 
(Susanna). K» mwI im ganzen ausser den anpetülirten 
Saenarien sechsnndzwanzig Estlterdramen behandelt, das 
Material ist gewissenhaft gesammelt, anftnerksam imd 

Oillsiclltii; Kei-iiitl imd ;.'t'i,i dliet . ^11 dass sirli iilx-r d:ls 

Auf- nnd .Mi^-iliwanki ii d' r Mutive. die den (re«fel)eiien 
festen Kern nmhüllen, ein tiber-sielitliche« Hild gewinnen 
läuft. Die Bearbeiter des Estherstofl'eH teilen sieh zu- 
nächst in zwei (iruppen, deren eine die kränze Erzüiilnn? 
der Bibel dnimatisiert, deren audere bloss die Jiamann- 
episode herausgreift. Der Verf. folgte jedoch nicht 
diesem Einteilnogsprinsip, sondern ging nach der Ktterari- 
sehen Znsammen^jrclii'nii^koit, w.ns im Inti-resse <b>r besse- 
ren Übei-sicbl durchaus zu liillitfeii i-i. Kr uuterscheidet 
zunächst zwei Dramengruppen, der- ii » i ^ie als früheste 
Vertreter selbatAndig neben einander die Namen Htm 
Sachs (erst« Bearbeitung, Okt, 1536) und Valentin Vofth 
( WidiriiiiiL,'' V im Mai l.'irtr., ^-eilr. I");t7t .-uifwci-t. Ti il- 
weiüe von Hans Saclis 1 beeinÜusst, übt dann l'teilschiuidt 
(1655) mit seinem realistisch gef!lrbten Drama eine 
grössere litterarische Wirkung ans fMnrer l.'it»?. Ano- 
nyme Herner Hester (lötiH), Pfeiler ( H)21. beutet anch 
Voith und Hans Sachs II au») nnd Knntzel (15ii4, be- 
nutzt zugleich Hans äachs 1 und ein Werk der zweiten 
Gruppe — Chrysens). An Ausgangspankt der zweiten 
tirupin- steht Navgeorgg Hamanniis ( 1 •''i FM. der im .Fe^uiten- 
drama izwincheu 1.57<i 7!t), von Fa.<iiar Widll (IKUl J, und 
Lindtner (1H07) .insgescbrieben, von Fhiyseus )1546) nnd 
von Mercurins und Poatias (um 1570) Ubersetst ward. 
Nach Chrysens arbeitete ausser Knntzel aneli Mauricins 

(1607). In einer dritten (iruppe werd« ii i !i \ • r-'i lili - 

dene uidere Bearbeitungen von mehr selbständiger Stellung 
bobondolt, die bther der «nfl^iadieii KomSdlaoteo (gedr. 
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1020), die rappcukomüdie, Von der atolzen Vasthi, die 
Arb^D von Entracheliw (1549), BoilletiM (vor 1556), 

L.imimamius (ir>fi3) <"tr. Als Anhang ist ein — n<tcli 
zu vervollstilndigLiides — Verzeirhnis von Auffübruuj^en 
im IH. 17. .lalii'lmndei't beigegehen, ebono das orlglneHe 
Spiel von Caspar Wolf abgedracJtt. 

Im «inmlnen sind jedoch verrohiedene EiuwendnDgen 
iij.i. ii> II. S'o i-t IiHii'l-' Iii iftliciie Alit'assnnt;: und Druck 
der l>ci«i( U i bcaiiii'ituugeu des Hans Sachs nicht 

attseinaiidcrgrcliallcn. vielinelir wird unriihtigerweise an- 
e«ceben, Haas Sachs habe die erste Bearbeitong 1536, 
die zw*«!*« 1559 ^ver8ffeiitlicht« {S. 10, 12). In Wahr- 
heit .ilii 1 uiude die erste 1^ ;ti In ituni,' untrer dem 10. Okt. 
lb'66 iu dm dritte äprucLbudt bl. 318 ff. eingetragen 
(vgl. Narnberger Festseiirtft 1694 S. 916). Ocdmelrt; 
»•rsrhii>T! ^v' läöH im erston Teil des ersten Foliobande», 
und zuai zum ei-sten Male: ein ihr von Hans Sachs 
seibbt im Retfister des ei-sten Ftdiobandes beigesetzter 
Stern bezeichnet sie als vorlier noch nicht gedruckt (vgl. 
Festschrift S. 210. 218). Die zweite BearbeitaniEr von 
155!' ! !'!. Spruclibuili) eix heint nach Hans Sachse ns 'I'rnl. 
gedriH ki im vierten Foliobande 1578. auch von ihr kennen 
wir im II tniliri . II |>nR-k. Diese VerhUltnis.se nun sind 
bei der Frage mwii einem etwaigen Kinduss wn Haus 
Sachs U anf die Berner Hmi>r in Betracht zti ziehen. 
Sihwartz schlieisst die Krörterung mit eini'm non Ii jM' i 
AI» ÜbereiiistinimaiigeB l'iihrt er an die doppelt« Ent- 
sendung der KKmmei'er nach Vasthi (S. 65), BinfSbriing 
nnd Charakter des Narren (S. tiiii). die Klage di r Vn^fl»! 
bei ihrer N'erfreibung (IS. liH) nn*l dii- Hezeichniiii^ 
Xaclirichter tnr Henker im letzten Akt (S. 07). Die 
Figfir des Narren erscheint nnn schon bei Hans Sachs 1, 
die seit 1558 gedruelft vorlag, ebenso f)et Hörer, den 
die Hern«r Hester <phnt ilies au>bcntete. Ferner findet 
»uth schon bei l'fciUdtuiidt, der gleiciiCall** ancl» sonst 
benutzt erscheint (8. 65 ff.), eine doppc Ite Entsendung 
nach Vasihi statt (H, 22>, was .<chwartz heraneuzielien 
über.«aii. Sil bleiN-n an Heriiiirungsixinkt.ii mit Hans 
S;ulis II. die I5<)7 ausseid'-ni nur erst handMhriltlich 
voriiaudeu war, eine Klage der V asthi — dim ohne 
Jede vrSrtliehen Anklinge — tmd das Wort Naehrichter. 
.\nt(>rnnd dirser Saililagi- kann man eine Hi-einfliissung 
der Berner llester dui« Ii Hans .•"'aclis II verneini-n. — 
Kbensii ist die Hemerkung, Hans Sachs habe in den 
dreioudzwaiuetg .Jahren, die zwisclien den beiden Esther- 
bearbeitoniren Heiren, als Dramatiicer. keinen merklichen 
Kortsclirir' ..iiMilit (S. II), nicht riclitig. Kin i^lick 
in die KiisitiarliihjKjele lehrt das (.•»■gei>teil, und ebenso 
sind (Niirnberger Festschrift 237 t.) Beisjiicle fiir 
Hans Sachsens Fi>rtschrilte in der dramatis<-hen 'i'ei hnik 
beig> bracht. Gerade die fünfziger .Table zeigen gegen 
die .\ntangc ein bemerkenswertes Kiinnen (vgl. auch 
Niirnberger Festschrift 6. i>iö Ü'.). .Schwanz begeht 
den Fehler, seine Beobaehtangien bei einem einzelnen, 
viidleicbl weniger gelungenen Beispiele ohne weiteres 
zu Vi:rallgi im;iueru. - Die melristheii lienierkinigen zu 
den einzelnen Brauien «tlid dorchans ungenügend, gerade 
bt>i solchen Untersnchiuigen wäre ein oAheres Eingehen 
auf die jedesinaliffe Behandlung der Verse doch so nalie- 
lii gentl und giibe willkommenes Material zur Beurteilung 
der stliwierigeü mctrisclitu Fragen lUi die Hau<i. .Manche 
Bcmerkang habe ich anch nach des Verf. eigenen 
frohen nicht bestätigt gefunden, so ist z. B. Pfeilschniidt.s 
Vers keineswegs kurzweg als gewöhnlicher Achtsilbler 
zn eharaktolaiereD. Zahlreiche Neunallbler, anch Sieben' 



. äilbicr laufen anter. Methodisch wäre trotz der Cotscbuldi- 
I gnng des Verf. zu beanstimden, dan da« Drana des 

Zevecütius einfach deiii Taiire 1(52.3 zngewicBen wird, in 
Welchem schon die dtitti Autiage des Werkeis erschien, 
nnd zwar blos deshalb, weil jene lllteren Anflügen nicht 
mehr vorbanden sind. Glücklich dagegen ist der rer- 
sebledentliche Hinweis auf Ata Eänflnsa der comoedia 
palltata auf dl« nenlatetnkeben Estherdramen. 

Bonn. Kar! T^rescher. 

Sagen »u.-> dem l.>ande Braauäcbvveig, gesammelt vou 
' Th. Voge». ItrauniirhweiK 1S<J5, Verlag TOB Benno Ooerits. 

XVI, :uo S. Mit einer Kurte. 4 M. 

I h"'- vorliegende ><Mii[ii]uiit; v..ii >iiu'-n .iii- >!• ni 
, Laude Brauiieichweig darf auf eine freundliche Aufnahnte 
' reebnen, iMbon am dem Omnde, weil sie das von anderen 
■^nj-r-ii-^Dunnlnngen in grüsserem Zusammenhange wie den 
^> haiubach-MiiIlers(dien Niedersiioh.-iiachen Sagen, Kuliti 
und Seli'.v .11 1 /' > Nni il i. ni~i hen .Sagen n. a. allerdings 
schon wiederholt gvdtr«ilte, aber natiirüch nicht erschi^pfte 
Gebiet nunmehr speziell nnd «ehr relehhaltig vnrtritT. 
Hil l ^i' ii uis-i Idiesslich Jinf niündliche Ueberlieferuti;; 
btsclir.uiki , stAVie bereits gedruckte Sagen — auss. t 
wenn ein neuer Zug beigebraeht werd«'n kminle -- au»- 
Mchliesst, ICs sind .$(>»> Xnmmern. «ach dem Inhalt ge- 
ordnet : f. Der wilde .Tilger. Tf. Verwünsi lite .lungfraiieu, 
U li Li! allein. III. Biesen. I\'. Zwerge. V. Die Seel- 
als Maus oder Vögiein. VI. Teufel. Vli. Hexen nnd 
Hexenmeister. VIII. Banner nnd (Tebannte. IX. Un- 
redit im Lehen, T'nrast im töalie. X. Werwidfe. XI. 
Spukende Tiere. XII. .Marten. XIII. Vorspnk. Da* 
zweite (iesicht. XIV. Irrlichter. X\'. \'ergrah< ne 
Schutze. Brennendes Gold, ächatzgräberei. XVI. Ein- 
!Eremanerte Kinder. XVII. Wohltinannstag. XVIII, Von 
ilii 11 BüHiren. XTX. \'on alten Klöstirn. Kirchen. Ka- 
pellen. XX. Untergegangene ]>«"nfer und Kii<hen. 
X.XI. Versunkene Wagen. XXn. \ er>unkene, v.r- 
graben« oder weggeflogene Glocken. XXill. Quellen. 
Biiiinie, Steine. XXTV. Krenzstpine nnd Steinkrenz.' 
XXV. Letzte Saat. XXVI. Vcdksetynndogie. XXVII. 
An geschichtliche Personen and Kreignisae aukntipfeud. 
XXVIII. Veraebledenes. Diese Titel bieten eine lieber- 
sieht Über die Vertretenen .StntTgrnppeii. Xi-ue Tyion 
kommen kaum vor, aber natürlich sind die .Sagen als 
Belegstücke wertvoll. So bietet Xr. 44 einen aber- 
maligen Beleg fiir die gerade in Westnorddeutschland 
besonders verbreitete Gruppe von den unsiditbaren 
--'i liiiii' !• II Hl unvollendete .\rbeit fi rtigstcllen. Rocht 
tiitt ri s>aiit Ist Xr. 4.'i als Beleg für den Typus voi* 
Knechtschaft nm einen Zwergenhort ; der Finder ein«» 
Zwergenhortes muss drei .lahre im unterirdischen Eeicfae 
dem Zwersrenkönlge dienen, well sonst kein S«gen auf 
dem (iolde rulit; liass dic^c.s Dienen nach di-m Tode des 
Finders statltinden soll, ist eine utt'enbare t'mgestaltnng 
nnter dem Einflasse eines ganz anderen Vontellnngii- 
kreises. Xr. h2 erinnert an das Erlkiliiigmotiv. Xr. 2.S7 
ist ein genaue* .Seitcustück zu der aus Musiius .Stnmme 
Liebe" bekannten Ti.iiimsage. Xr. 2s;{ reiht sich den 
zahlreidiea Belegen des Zweig- oder Steinwerfens auf 
ein angebliches (rrab an, s. Liebrecht, Zur Volksknndt^ 
S. 2iw. Merkwiii (Ii-, (t;i-- in i lii u \Verw(dfsageii 
Entzauberung durch .Naniensneniiung keine ErwUhiiuny 
gethan ist — sie erfolgt iunner durch .Abschlagen oder 
Abreissen des verwandelnden (iürtels; der XamenglauTi.- 
scbeint darnach verge^iüeu zu sein, in der Anmerkung 
zn Nr. 352 wir einer an eine OertUchkeit ^Königs- 
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Icircfahot'^ (wo ein giefisllfimr Kllnf^ begrRbni sein so))) 

{rikiiüpfteii S.iir^' frtd.nlit. wunarli di.' SklaviMi. rlio ilas 
Gral) ;rnilifii, nach <ipiii l!i'^i;il>iiis «>iitliau|)ti-t iinJ um 
(las Kit;iisr^e:ral« ln-stalti'l wuiiicii. I. fixier tri'lit ili*' Aii- 
gttbe, wie der Verfasser miireilt, uar aaf ein liaudsclirift- 
1ficli«fl Werk eine« AltertnntBft'enndes Knrncli, und ent- 
lii-lit t ih r lU-atiiVifiuuv: iliiich (iii- Iclicmlc V<ill;-isa^'c. In 
Nr. ><S whd einer HirtctizaiibiTturmcl ;ri'<r<'ii \\)'r^v..?fc 
Uml iViiidlidie Wei-en ;rt(la(ht : hi<l<-r wild ilie lAh-t ii/. 
solcher Fonm-Iu heute »lAhM selmti Sai;e »-ei», wie auch 
der Aiisclrnrk „tlie alten Hirtui l»el!a^sen eine Zaub.r- 
t'iTniel" dentlirii /II erkenih-n t:\Ut, und sie kanni nuch 
anttreibbar sein. En wäre zweckl«», auf li'arallelcii, zu 
den einzelnen Stfleken, die eich natfirlieli masKiiliaft 

iZfhfii lieHseti. einzn;cehen. iitid er- kann nur ijetoljt werden, 
da>^ dei Verfa>->ei' darauf v. r/.ieliti t hat. an di ri kleinen 
Aussi'hnitt ati^ der Saaretilitteratur. den Hidn ISucli dnr- 
»Wilt, l'araUelen ansaUnüpfeu, die docli nur in ffrSwereoi 
(Jmfani^ wirklii'hi'n Wert besitzen; nnr anf die'Seliam- 
liaeh-Mülli i>i li. f.. a. trehietsvcrwaiidlen Sannnlunueii ist 
in ganz iiassendtr Wei^e am Selilus.se jedes Absclniittes 
fflr Fatenngeii an« Braunsehw«-)»? verwiesen. Wie liierin. 

verdient aueh sonst flie Saininlunj,'' alN-s I.ol»: die 
Mitteilungen sind nielit stilisiei t , die C. sv;lhrsniilnner 
l.e/.w. Sammler, die den Heraus;,'! her unterstiitzteji, iiherall 
mit NameQ genannt, and das ganxe \>rfai)ren erweckt 
den Eitidnick vollRtandi^er ZtiverliUni^kpit ; hie und da, 
nanientlieh in (irnppe XW'II wäre ein Ansi-inaiiderlialleri 
dei luHturisdieii Milteihiiii;en der neriehterstalter von 
dem im Volke Ensttlilteii aueli diireh den |)ru<k an- 
giexeist gewesent wenngleicli in den wemg»ten Fällen 
ein Zweifel darüber bestehen kann. Ich kann nur mit 
•ti ni Wuiiscdie .sehliessen, dass der V'ei lassiT i j. ehrer) 
ancb den anderen vwlkslüinlichen l'eberiieferungeu Urauii- 
schweigB nachgehen nnd mtn darüber bald wieder Sanini' 
hniffen schenken mi);re ; er hat niehl nnr I.ieh«; zu diesem 
Stoft", sondern auch das tiescliick und die lieiiti^e Weise, 
ihn rein tnd nnverf&Iadit wiederzugiiebeu. 

Brealaa. OUo L. Jiriezek. 



Kurl Larsen, dansk 8oldate«pru^ til lands til 
vands. midet nplxs;. Kobenhavn, d«t SchubDlhmke foring. 

189.^. klein 8. ä. 

In hiibscher Ansetattangr bietet der Verf. eine Nen- 

t/varheitnnjr seini-s in der l<aiiia \s\i'y erscddenenen Ant- 
satztis „land- 



uir spmiiit.iTots arirot' 



l>ie ieheiide 



Seldatenapracbe in ihrem charakt-riseheu Werten und 
Wendnnsren wird pesehüderl. Arl>eiten über Slanif und 
^^tandesspraehen sind hiielivvillk"mnien. sie eröffnen ein 
fiisher w.-niff heaehtetes (meldet , auf dem besonders die 
l)»jchüiogi«.liä .Seite des •Sprachiebens erl'orstUt werden 
knnn. Znoilchst gilt es Tsa Munmeln. Di^ (rMchichtliche 
V> rarbeitunt; de.s Materials ist irewiss sehr anziehend 
lind verspriehl nianeherlei Ausbeute. I.arsen heüchiiüikt 
sieh auf d.'ii ersten Teil der Anl;;abe, mfichte er RVOb 
den ::esehli htlicben Teil in Angriff nehmen. 

lio-slock. W, üollUer. 



Wiilker. IMehard, Ge.Hebieht*« iler ensH'*<'hi»n Lite- 
ratur ^"on d«'n »IleHten Z«'ilen hi« zur (li'genwart. 

.Mit Kii .MibildilliL'eli im l'i xt , J'} 'l'ufelli in Fat iM iidniek. 

Kii)<fei'sTirIi lind ibd/'si liiint nml 11 Fiiksimik- BeUajfea. 
l.eip/iL.' nml U i'-n. l.yNI. r.ildiMi:rapbire]i<>g liutitut. ' Xli n. 
.s. )st. H". l'reis iL 14 i,«eb. M. liij. 

Wenn «idi UerTOrrairendft Vertreter der deatsehen 

W;->' II-' huft mit deni r-f li rafdiisehen Institute zn gv- 
meinsaiiM in Sehatfen znsammenthun , S4i .sinil von viirn- 
lierein Erzenf,niisse zn erwarten, die )i>owohl ihrem innern 
Gehalte wie ihrer älnssern Ausstattung nach auf der 
HRhe der Zeit stehen. Voll;^ilti.ren Kewfis dallir le;ft die 
enu'Iische l,iti'raturf:esi lti<hte Witlkers ab. die ein frtoss- 
artig^es buchiiändterisciies Unternelimen, eine Heiiie populär 
gehaltener, sugleieh aber anch den Anforderungen «trenger 
WiesenSChaftliehkeit entsprechendei' Liferat«r>re*ehielilen 
der Knlttirvölker in vielvei sjui eliendster Weise erülliiel. 
Niehls ist 8c)iw{eri;j:er als fteraile dit» Ahfassuii^j loklier 
Werke; denn gar leicht leidet entweder unter der popu- 
lären Darstellung der wisaenscbaftliche Gehalt not, oder 
der Verfasser verstei;;t sieh bei der Wieder;fahe seiner 
Korsi :hunp-er;^eljni«te auf ilüiten, zu denen ihm nur ein 
kleiner Kreln zünftiger Leser zu folgen vermag. Wer 
aber die beiilen uleieh srelahl liehen Klippen pliiekiich zu 
\ermeiden verstellt, der wird Werke In-rvorbring'en, die 
durch ihre weitreit hende Wirkuufr eine höhere Hedeiitnnjf 
erlangen können als an sich noch so wertvolle, noch so 
gelehrte SpezialBtudlen. Und wer mSchte In Abrede 
-teilen, dass <s Wiilker in selieiier Wi-ise ;.'e!unü:en ist, 
ein sr)lelies im besten .Sinne ])i>i>nlär-wisi9eustiial"tliehes 
Werk in seiner engUs«heiiL>teratur;;esehichteza sehaffen? 
Fraglich kSnnte uar erscheinen, ob in den weiten Krebsen 
der deutschen Lesewelt, für d!e das Buch berechnet ist, 
ein derart isres Interes^^e tur die (iesanitg:eseliiehte der 
engitKchen Literatur vorausgesetzt werden darf, dasa 
«Idi viele dnrcb die secbshnndert nnd mehr Seiten bin- 
durchlesen würden. Wenn es aber andr«;rseits W. g'c- 
lätivre, durch Sein Werk <iies<-s Interesse von neuem zu 
weekeii und zu heben, s(> wiirde er sich dadurch ein 
Verdienst erwerben, dessen (iriisse weder in Worten 
noch tn Zahlen ausgedrHckt werden kOniite. Was wäre 
lii l r ;ill. iii ilaibncb t,'ew«innen, dass recht viele I)eut*ehe 
,uis deni Studium iles W. 'sehen Huehes h«mlen, sicdi die 
BnglAnder zum Verbilde zu nelinien in der l'nabhänjjit;- 
keit gegeulibcr fremdländischen EinJlüsseu und in der 
znhen Aufreeliterhaltuii^- jede*« einzelnen Zn;ies natfon.iler 
(•'.ii:i'ntiimlie|ikeit ! «ierad«^ anf ili. se .><eite der en^lisehen 
LiteraturentwicklUDg hat der Verfasser mit gespanntester 
Aufhierksamkeit geachtet Ueberall weist er darauf bin, 
wie von der iiitesten bis auf die neueste Zeit die f?e- 
'.vuhner Hritanniens allen inö^rlicbi'n frennleti I^iiifliisrscu 
aus^resetzt waren, wie sie sii h ilase^'en in keiner \\'eise 
verscliioeaeu , «ondem da» Gate nnd Schöne aufnahmen, 
wo nnd wann es sich ihnen anch bieten mochte; wie sie 
al)er .'nu h lliiikm r :i ■! ICraft besass4'n, Sieb nicht etwa 
vor dem Fi eniden zu beugen, sundern es aicb durch Auf- 
drückung ilire«^ nationalen Stempele ganz zn eigen za 
machen, fier Ei^jenart des eii;rli^ehen Geistes spürt W^. 
mit. ^rrossem Feinsinne nach, ."^o weiss er srlioii in der 
.iny;elsii( lisiselien Zeit, die lietÜhifruiiK' des eufilischen 
Volkes für daa L>rama ans den Hymnen des 'Crist' 
(vergl, 8. 40) heranszufttblen, ebenso wie er spater die- 
jenifje i'ur den lloman . die N"ci;<untr zu tiefernster reli- 
iriöser lUclitmijr. zu schildernder Naturbisehreibun^ und 
zum llnuior in ihren .AnHlng'en aufzndeeken nnd in ihrer 
Weiterentwicklang dancnstellen verstebt. 

10 
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!>tr Wt j,', Hill' «lein fr zu Reinem Zieh' gielaiipt, ist 
in Kiirzc der tulireiido. V.r toilt xiinilclist (icn 
trcwaltiireii Stüfi i:i \i' r trrosse llaiiplabscliiiitte und Ito- 
li.iiidclt uuf S. 1—14 die keltische, «nf S, 15—73 di« i 
iuiK»'lsii<:hsi>'Llie, auf S. 74—192 die Jtfteflfrlbclie und auf | 
S. 1 i i'Ot) di<- Kl uoiittlibclie Litenirur. Jedem ein- 
zeluen Kapital schickt er eine kaviü Darkgiiug der i 
politisdieii, kulturellen nnd scniftlai ZeJtverhftltnisse vor- ' 
aus und !?elit dann in biograpliisriier Weise jitif" rlie ein- | 
zeliien Dichteriietsöniielikelten ein: er bespiii hl nicht 
llos deren liauptsJl« lilieliste Werke . sondern er macht 
davon gedrängte Inhaltsangaben und gieht aueb mehr j 
oder weniger ausgedehnte Proben in ni8i?)ii'h<!t q^trener | 
Uli! cuter reber-rtziiii;.». In dieser Art der I.iteratur- 
behandlun^ äus?<ei i ^i. !J ein ijanz bfwnndernswerter Kleiss; 
denn W. sehöpd nur sraiiz selten aus abireleiteter (Quelle, 
sonder» hat in Jahrzehuto lan^ceni Studium s^ich die 
dircktp K«Mintnis der pnoiBä^^n Tkli Urlieit det beü|)rueheiieii 
I.iteraturdenkinale aus cif^'t-ner I.t ktiire erwerben. Wenn 
trotzd^iu dietitüi iahaltsangaben insofern ein Mangel an- 
haftet, als «ie gerade von den bedeutenduten Werken 
die am wenifrsten titc/t jide Yttriitellnns; tfeben, und 
wenn bei dieser Käuzen Art von Literaturtrehcliichte sa- 
wolil dii- ästhetische Windifjnng als aneh die l'ertaehtung 
der ftHssem Kunetform, der Metrik, etwas za kur» kommt, 
BO liegt eben der Fehler an dem Gesamtplans des W<>rke«, 
für den nicht s<i\v*dil der Verfasser, al- \i Im ln der 
V«^rle^er veraiitwurtlicb zu miicheu iht. Jedenfalls hat 
W. innerhalb d«a gegebenen Rahniens dasjenige geleistet, 
waa bei der ersten Dnreliarbeitun;; eiiie^ so ^cwaltiu:«'!) 
Stoffes Hberbanpt zu eneiehen war. Oh rr lecht daran 
^ethan hat, alle und jede wissenschaftliche Literatur au» 
seinem Werke attszuBcliliesseu, will mir zweifelliaft er- 
ecbotnen. Denn trerade in der englischen Literatur haben 
t -ild fbibisitphis' !,i thI tlicolKUischc. bald ires Iii' I ! 'irln; 
«dei iiaturwissensi haiUicrbi- Werke einen solclu-n Kiulliiss 
treübt, daH!< Von ihrem Erseheinen an geradezu nene 
Epoi'hen zu zählen sind. IHesen Einflass gans zu Über- 
drehen, heisst. doch eigentlich einen wesentlichen Faktor 
in der Reclnni i.- Icr y:esehichtlichen I'Jtitw ieklunL-- nicht 
in Au.satz bringen. Und ob auf solche Weiw* ein in allen 
Stücken genaues histariaebes Bild geliefert werden kann, 
tot liielir uIm fratli' h. 

Ein anderei- wichtifrer Punkt, der au< L nu lir oder 
wenifjer mit dem iiesamtplane zusamnienhiknirl. ist <lie 
Üebundlang oder Auaschiifssnng von Dichtern undächrift- 
steilem xweiter lirüsse. Oewiss kann ein anf euen 
Hand bereelineles Werk nicht wie Kiirselini i> Eitt l atur- , 
kalüuder di« Namen aller dt-rer briii^ren, die jemals ein ! 
Gedicht TWflwSt oder eine Dissertation ifeschriebcu haben, 
und ebenso gewiss werden unr«r je drtu Mensehen nicht 
«wei in der Frage fibereinstimmen, welch* minder be- 
deutenden Schriftsteller nun aus einem T irli.- \',ie dein 
W.'t»chi'U aoszusciilic^aeu seien und welche uicLt. Immer- 
hin wird «s aber dem Verfesser von einigem Interesse 
sein, die .Ansiditen jinderei- kennen zn leinen. So hat 
Kef. nichts dai^eiren einzuwenden, dass hjchier wie 
Harnabe Itarnes. .I<din Armstrong-, Christ-^phej' Aii>itey, 
Beddoe«, Uichard Uarham, KJioda iiroughu>n nnd tUin- 1 
liehe iihcr;?anGren werden; Leute von der Bedeutung | 

eines lüibei t Hnrtfn, eines Ivu'l of t 'tiesti-i tield, Hubert 
llerrick. ( Jeiivtre t rablje, James lU^iis . de Qiiineey, 
'l'h. lliiches veiniisst er dag^eu nur nneiMii. IJieiisti 
will es ihm nicht einleuchten, wenn Isaac Walton. der 
Yorla^ser dv» noch beute hoch gesch&tzten und viel g;e- 



lesenen CompUte Angler, mit keimm Worte erwihat 

wird. 

Eiir eine ins Einzelne g-idiende Hcspreehun«; dei - 
jenigen Abschnitt«, die sich mit der angelsüchsiscben und 
altenglisdien Literatur besehriftifreii. hftlt sich Referent 

nieiit lür kompetent. .\uch ii' > bereits von andere 
Seite gtithan wurden (vgl. L. Kölbing, in Engl. Stud., 
Bd. XXIir, S. 304—311, undG. Binz, in Angtia (Bei- 
blatt) 18;»r., Xr. VI, S. IrtI — lfi<»). Ueber den Zeitranui, 
der seinen Studien am nächsten lie^jt, Über Sliake-spears 
und das elisabethauische Drama, wird er sieh an anderer 
Steile (im Shakespeare- Jahrbnche) noch auszusprechen 
haben. Daher mSfren hier nur noch einige leratreBte 
Hcmerkungcn PI .i/ lln 1 ii . die e.r eich bei der Durch- 
arbeitung des liuelH-a rmlicrt hat. 

Zu d«ni. was W. auf Seite 4 über die Cr<mhch$, 
besonders über die Slonekengc bei Salisbuiy »gt, ist 
zu vertfieichen .). .r, Hissey, Tlironsrh ten EngUsh 
t'oiinties (Edudon IHUl, S, !i!>— 110), wo nicht nur eine 
anschauliche lie«cltreibung des seltsamen Sieinbauweritb 
gegeben Ist, sondern wo sich der Verfasser auch auf 
(Jrund vielsidtisfer Studien über .\lter und Zweck d'-r 
Sto»elifH</i ausspricht. — Sehr wolilgelun(j:en <Tscheint 
die Schilderung der politiselien und soaalcn Vt i i,;i:itiis>t>' 
in Britannii'U zur Zeit des Normanneneinfaihi und unter 
den Nar1ifelg.-rn Wilhelms des Eroberers. Besonder« gut 
< harakterisiert i.*t iler Iii-t .i i-i l e Richard Löwenberz; 
nur Uiittü W, den Segen , der aus dessen Wesen nnd 
Walten indirekt fiir Enx^lund «Tspriesste . mehr hervor- 
heben sollen. — Was W. )S. über Könif; .Jakob L 
von Schotflaiid und über das Kinsris t^uair j;iebt . i<!t 
durch das inzwischen erschienene höchst interessante 
Buch von J. T. T. Brown (Ulasgow l»»ö) überholt, 
d. h. cum Teil richtig gestellt, zum Tefl znriiekgewiesn 
worden. Hrown , der die Verfassers- fi.iTt .Tnkobs rund- 
we;r ablehnt, hat das Kinsris Quair in i n V.irdersnniid 
des ij;eh-lirten Interesses periickt, und wii'i unlii zu 
umgehen sein, datiä sich eine gründliche Nachpriit'uug der 
bisher nnan?etai!tet(>n Frnire mit den Ergebnissen i«r 
lJr<i\\n*sclien F'irsehunKen auseinandersetzt. I>;uss Millen 
einer der subjektivsten englischen Dichter vor Byron 
gewesen »ei (8. 340), wird man gerne sugeben; damit 
aber , diiss si'ine breiten , moralisch-tiieulofrischen mi'l 
didaktisdu-n Erorteruii'^'en viel besser eine Steile iiii 
l>raina als im Ejios f^f^funden hätten, kann man sicL 
schwerlich einverslaudcu erklären. Auch vermisst man 
bei der Bespreohung der Quellen Wim Verlorenen Para- 
diese <inen Hinweis auf die .Abhiiiifri^keit Miltons vm 
deui h<ill;indis< heil Dichter Voiidel, wie er in dem trcit- 
liehen Buche (ieuryre Ednuindsons il.ondon iys5| nn- 
\\iderleglieli nachgewiesen wurden ist. — Bei Abraham 
( owl.y iS. 344) hätte die .Tohn»on*Bche Charakteristik 
seiner l'o4 sie als 'b»i«ny turtied to poetry' nicht uiicr- 
wübnt bleilien sollen. Ebeu80 wltreu die Bemühnngeu 
Oowleys um die Gründung ier Royal Society der Er- 
x\älinuii;r Werl t;e Wesen. — In der IWog-raphie Wycherley> 
S. .{li.J) fehlt mancherlei Inleres^santes : so z. H. d:»>> 
er kniz viir seinem 'l'ode wieder katliolisch wnvije, d;*s> 
er sich im 7b. Lebeuiyahre zum xweiten Male verhei- 
ratete, aber elf Tage nach der HocbEcit starb. Auch 
die .Art. wie er mit dei' Herzogin von l'leveland bekannt 
wnide, hatte als sehr charaklerislisch für die Sitten- 
verlialtniss.' di^r Zeit erzählt werden können. — In 
( ongreves I.ele-n (S. .'{iM) ist nicht ohne Inter«sse der 
iJesuch Voltaires. Wiire nicht auch die geradezu klassisi ht 
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Art df-r TraUf i mit ier I'uppo als ihht ciifrliscli kurzer 
Erwälinunjf wert }r' wn<fn? — lu SwilU Ijeb^nsbi stliriiilt- 
nng (S. 380) vermlsst man den Inneni Entwicklnngsftikngr. 
S^-iu Vfiliiiltiiis zu St«lla wird nur pu^z ntlunhiu tu:- 
stifitl. — ■ Auf S. S!t») f. R<illte W. in «iuor zwiiffii 
Auflasjf Pffibf-n vom Desertod Villa;:« nut* di-r lierrliclicn 
üeb«rtragang U. Kruiumacheni geben. — liei fop« 
(S. 403) durfte min VerliMtnIft zu den beiden HUnnern, 
dii' ihm bei der rebfrsH/.iinsr der Ody^sc- als (Idiiiri n 
dit-ntf-n , ui<-bt iiber;fAn;r<'n worden , \v«'il es für di<' B<-- 
iirU-llunfi: scint'H jn'rsönlicliPii ( h.irakters wiiditi^. i-i. 
I tw» Johnson (i». 424) der eigentliche liegrüudei- de« 
nklit mehr von Patronen abliftnei^en , sondern «elb- 
^timdif^en eritrlisclien latciati^nst in ]< > var. iib.-ry:<'ht \V.. 
obwohl Jobusoutt Jt« iRpi< l für diu weitere Kiitwickiiuig 
der enpliflfben Litemtnrzmtflade ohne Zweifel ron nicht 
zu unttrKrliiltzendcr Iftdcuiniitr ist. Eitfeutiiiiili« Ii ist 
fs, das» W. in iler I.ebensbt'sciirvibuiiy- ( ■(di ridirt-'t. i.S. -ITH) 
ni<-lits von den vielt,'<'naniiti'ii blaik <irops' trwilbnf. deren 
Uebrancfa so naditeiiig anf die Ge«nDdlieit des Dichters 
einwirkte and den eigentlichen Oiund abgab, weshalb 
di<8or sich dau^'rnd uiitt-r die Aufsicht und in die B«- 
luiiidlnnfr des Arztes Dr. (üllinan bi'L%»b. Ferner macht 
da-j, was W. (anf S. 280) B»',:X, die Hedeutun^^ ( r)!Hi idf:e s 
als IMehter nicht reckt erkenntlich; dazu können auvh 
die jfeu:ebenen Proben nicht verhelfen. Hei «»nsrerem 
Aii;ichlu>^>ie an das »cliöne Ihicb Hrandl.-^ liiitte es W. 
besser gelingen müssen, der Eigenart den seltsameu 
Mannes gerecht zn werden. — Oar «n sammariseh ab- 
L'eliandelt finde kh das Y.'rliiiltnifi /v.i- !i. n S'-ntliey nml 
liyrun fS. 481). Anf S. Tj.'iO in 1-u.:. u A;..ni in so 
knappen W orten \vii ilerj?eH:eb( n , da»» sieb scbwerlich 
jemand einen richtigen Begriff von dem reichen und 
spannenden Inhalte dieses äositerst interessanten Bonam 
zu nin l ii im Stande sein wird. Scliliessliili veniii--' 
i' li unter den Huhver m beu Werkeu die zuerst im .lahre 
erschienene, durchaus nicht unbedeutende Schrift 
'England atid tlie Enslisb*. 

Ks eriibritft. nech ein \Vort Uber die äussere Seite 
; - W. 'sehen Buche» ZU sai;en. Was die Abbildunsren, 
die Farbeudrucktafeln , die Kupferstiche nud Fakitiuiile» 
anbelangt, so sind sie (mit Ausnahme des einen Faksimile 
nafb S. M6, Vfil. Knjrl. St., I.e. S. 307). über jedes |,ob 
erhaben. Sie bilden nicht nur euien iiussci lii ln ii Sebniuck. 
^(•iidern sind nach ,\nswahl und Au'^tuhruii!.'- wohl ^■ci iiinet, 
den vissenscliaftlivben Uclialt und den praktischen Nntzen 
des Werkes wesentlich zu stutzen nnd m heben. Im 
Gec'enwitze zu den scbnn viMhambii. m Ii; ■ ^ ;»rliis|iiriscln u 
Bilderbtichem zeigt sich gerade darin der wistiM-nKchaft- 
liche Sinn des Verfhssens und die Leistungsfähigkeit des 

\'erlasri« . dass sich der innere (behalt dieser BeiLMben 
mit der künstlerischen Wiedi-rirabe die Wasre liiMl. Wenn 
\\ir schliesslich noch ein rrteil ülier die spracblielie Mar- 
Stellang W.'s abgeben dürfen, so niichten wir ein Worjl, 
das er voa der Bibelübersetzung, den Komilien nnd Ab- 
li.tndliinsen Wiclifs ife.sau:' hat, auf ihn selbst an\ven<l'Mi; 
e* k<iuitnt ibin mehr daravif an, was er sairt. als wie 
■V es sa;^t. Und damit verabscliieden wir uns von dem 
liuehe. Jas uns eine Fülle der Anregnnfr und des Ge- 
nusses frebüten hat, indem wir ihm eine inJSjrliclisit weite 
\ ♦ rdi eiiinifr wünschen zum \'orir il d> r i^cbiblcien Lese- 
ublt und zur Freude de» verdienten Verfassers. 
FriodHehsdorf (Tamms). 

Lndwig Proescholdt. 



Victor lieha, KnltarfflMnttiiiidKittrtMn« fa ttmat 
Uebergnn^ ans Allen neb OrieeilMlnd Md ItetlMi 
sowie im daa fibrice Earapa. HbUiri«rjt-lin|i;nisti«rhe 
flknzen. 6. Auflage. >'en hersnsgegebon von 0. Schräder. 
Mit botanischen HeitHi-j^e» von A. Eagler. Korlin IHM. 
(Sehr. Botiitraeger Kd Kj/L'crs*. XXVI n. eä» S. »». 

.Ms Hehns „Kulturpflanzen und Haustiere" 1H7Ü 
/.uerst erschien, war es in mehr als einer Beziehung ein 
epochemachendes Bnch. Wohl nie znvor war eine stanneDs- 

Werte Beloenheit in den klassisihen .Sehriftsti ilern und 
;,'ründliche Beherrseliunff der verfrleiehenden Sprachwissen- 
schaft mit umfassenden botanischen und zoolo irischen 
Kennluissen und einer glänzenden Darstellungsgabe so 
barnmnisch verefnirt ß^efnnden nnd so glficktich Terwertet 
worden wie in diesem Werk. Ks m i I ti deshalb ancli 
in den verschiedensten Kreisen der (ielebrtenwelt gleich 
grosses Aufsehen. Klassische Piiilnlogen, Archftolotren, 
<iernianisten , verjjleichende Spraehfoi-scher , Hotanik« r, 
Züoluseu, Historiker und Kulturliistoriker : für alle fiel 
in dem inhaltreichen Buche etwas ab, alle waren ge- 
nötigt, in zusUmmendeui oder ablehnendem äinne ätellnng 
xn demselben zu nehmen. 

Anurriffe blieben nicht aus. Besonders di« V. i Ureter 
der Naturwisheuschaft wollten von vielen der Ht I uneben 
■^hlnssfolgerungen nichts wissen . und die ."^chliemann- 
s< lien AnsMrrabuntren zeii;ten . daun auch der Archäologe 
irewichti'.re Einwürfe rlaj^i-s^en erheben konnte. Viele der 
>l>raehliclien Itleicinin. ( n nicht minder stellten sich im 
Lauf der Zeit als uiilialtbar heraus, und es erwies «ich bald 
genng, das« Hehns nrsprttngllcher grosser Plan, eine 
Kulturgeschichte Kuropa.'i nnf 'i-rachwissenschafllicher 
l!rundla;:e zu schreiben, nicht liui « iiführbar gewesen wäre. 
Aber bei allen Irrtümern, die das Buch enthielt: an- 
regend, befruchtend hat es nach allen Seiten gewirkt. 
War es doch der erste bedeutende Versnch, durch eine 
V. 1. ii i-'ii i: spracbp-eschicbtlii'her Korfchunp'-i- mit (!r;i 
tlrgcbnissen der vtrschiedensten andern Wis.^» iiscliaften 
ein grosses knlturtresihiclitlicbes (iemälde zu entwerfen, 
riie meisierbafie Darstellung, mit der Uehn letzteres 
auszütiihren verstand, hat denn auch das Interftssc weiter 
KreiM- tier (lebildeten für derarti:^e l'ntersuehunRen er- 
weckt. .Schon 1874 wurde eine zweite Aullage nötig, 
der dann 1877, 1883 und 1887 drei «eitere folgten. 

.Aber das Interesse des Verfassers selbst an seinem 
Werk be^'ann leider )>ald zu erkalten. Nach seiner 
l'ebersjedehinij Von PeieisbUTg uacll Berlin lS7:i hing 
er die gelehrten Forschungen ganz an den Nagel und 
widmete fortan all seine Zeit nnd Kraft einer neuen 
Lieblinpsarbeit ; seinem Buch über (ioethe. So knri f, 
daiis er seit der 2. Autlaire an den „Kulloiptlan/.en und 
Haustieren*' wenig^ mehr änderte. Er folgte den Kort- 
s< hritten der Wissenscbatten. vor allem auch der maehtifr 
aufbliihetMien indoy* rnianiscben S)irachwissensehaft, nicht 
weiter, und so waren denn die letzten .\ufla;rcn seinen 
Werkes itUigst nicht mehr anf der Höhe der Zeit. 

Wenn nun anch dns Bnch als Ganzes noch lange 
in seiner Art ein klassisches Werk bleiben wird, so war 
(s doch, als der Verletrer sieh nach Helms Todi'Unwi) 
zu eiiii r neuen .Auseabe entsrliloss, sclilcchterdintfs un- 
erlä«i«liclt, >\ns \\'f.rk mindestens durch eine kritische 
.^iehtnnsr de» wissenschaftlichen Apparats nnd durch 
frische Anineikunfren inid Zusätze wieder auf die Hf}he 
der neuesten wi»seii»ehafiiicheu Fun>chuug zu erheben. 
Es war ein glücklicher GriiT, dass der Verleger Sehrader 
für diese .Auftr.ibe gewann. Xiemand wäre dazu L'eeiu:- 
neftr gewvseu al* der Vertaner der „Liuguistiich-Listü- 
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rtechen Forsclumsrcn zur lIaniklsp>scliiofitt' und Wartii- 
ktin<it-''. v(in _Sprac'l»v(i£:l>-icliung uml rrs< sclii(ilitt^" ctp. 

Schräder hat. mit Becht den «igentliclien Text des 
Hehnschen Werke« vollkoninen tmvetiindert gelusen, um 
(Ion eipt'UiirtiK«^» ('Ii:»:,ikri r des Huths und de» lU'iz 
sein*'!- I^arstidhiiisj in kiiii»!- Weine zu verwistlieii und 
zu t'S iiiititf ist , ;rit'l>t er übei all in 

eiügeuhobenen ZnsfttzeD, die sich durch den I>rack 
ftnBs^rlich 8(>1iRrf von dem HehiAchen Text abheben, den 
nrue-^t' II i der l'"orsrliunf;. Nur mit den Anu»erk- 
niigc-u Heliiiä ist er etwas weuiger kuiiüervativ vt-rfalireu, 
ebne indes aaeh liier irgend etwas Wesentliehei sa 
fltreichcii. 

r Ur die botaniÄrlie Seite des Biu hs h:it F. n y; I >■ r 
eine Ri-ilie selir wii htijior Heitrüsr«- gelit tVrt, weldio di'u 
Standpankt der heatigen botaoiaelien Wisteeuschatt gegen- 
über Hehns ArgDinetitatlonen klar legen. Aua Ensrlera 
Uemerkuiijren (reht überall mit Eviili-nz hervor. tla>> 
Helm zwiboljin der lltiiiiHt der wilden l'Hiinze und dt i 
Herkunft ihrer Kultur durehwt-s: nieht scliai f sri-nnj? ge- 
schieden hat. Ueber die Geschichte einer Pflunzo 
iielbst kann nn« die vergleichende Sprachfanehnni^ nur 
in 1 ti j-r!;i'ri-i' n l-^;UUii siehere Aufseliliisse ffebeii ; da- 
gegen iht m ein wirklich wertvoiiv» üiltsniittel für die 
Benrteilnng der Gesdiicbte der Knltnr «hm* Pflanze. 
Wenn man diis im Au^e behält, behaltcTi die tJ^tmisih- 
ling'uistisclien l'nterbuehun^reu Hehns vuliauf ilui ii Wert 
nnd lus^en nich mit den rfin botanischen bezvv. ptlanzen- 
geographischeo AtiafäbraDgen Englera meist recht gut 
vereinigen. 

Letztere entziehen sieli in ihren Einzelheiten meiner 
BeurteiluHir. Zu dem Abschnitt n e u r b i c a e i> e n" 
(S. 004 ti". 312 f.) hatte vielkiehl au:^ser dem zitierten 
AulWitz Wjtliuacks uücU eine andere Arbeit desselben 
For^ehers iibcr .Die Hdmat der Holmen und Kürbisse" 
. i \v ilmt werden können iHer. d. I)eiitse]i. Hot. (le.-;. ti, 
IHHH, S. 374 - 80). In den kkchiilm und abattkidm 
der auch von Hehn 305 angezogenen Stelle 4. Hoe. 11,5 
{Kih liis und l'feb'ii in Luthers Febcrsi r..uiiL ' haben 
utiUi re Hutaiiiker die Cucuntiü Chute L. und die Wasser- 
meUmi-. Citnilliii vttlyaris ScArar/., erkannt CWittmack 
a. a. 0. 379). 

Die ags. Form hu-erfitle ,,Kiirbl8". dt« Schräder 
1^. in l'rverwandlschaft ;iiir L.t. ' f ■rr'.'/w, ai. 

cufl'ltutti, tirUuifi, (irUiitU brin^'en niüchte, ist iibriiiens 
falscli, obwohl sie auch von KInge angefdhrt wird. Der 
ajfs. Name lautet htrer-hii effe , wodurdi jene (ih iehnnf,' 
natiirlieii, soweit dns f.'erni. in Hetiaehi keniml, Uber den 
Haufen fieworfen wird. I»as erste FJement dieses Korn- 
positunu ittt angenBcbeinlich Imer „Keaael, iiohigeläs»" } 
da» Ganze dürfte eine volksetjruologiaiehe Nachbildnng 
nach dem l^iar ntcumi» „Gurke" — eueuma »Krug, 

liulllgelÜss" ^eitl. 

Schräders Meinuns:, da» das lat. />inis nicht vor 
dem neunten Jahrhundert in die gexnani»cheii .spraclieu 
ein;;edruTi(,'pn sei (S. 595), «cheint mir kaum haltbar, 
wenn man bedenkt, dass s<h(»n im t'apitulare de Villis 
Karis d«s Gri»to»eti unter den uiauuigfadiea anzupllanzen- 
den Obetbftnmen ^■leidi nach den pomaHi an zweiter 
Stelle auch jiii-diii (/irnsi i/tiurl.-i erselieinen. Zu<lem 
Weist lier Laut bestand des a(,'s. //( /■<; swf. — dii;s ist die 
p-ewidiulii lie a:.--». Form, /um ist nui' einmal nnd spät 
belegt — zienilidi sicher darauf hin, das» das Wurt 
bald nach der Elawauderang in Britannien als volks' 
tUmliebek Lehnwort «w iem rom. anfgenommen worde 



(vgl. Pupratscher, Zur LantT. i. grlech. lat. nnd rom. 

Lebnworte im ae. t; 84). 

Zu {Schräders Anmerkungeu ist im übrigen wenig 
hinznzafiigen. Dass sie dordianii snverlflssig sind nnd den 

neuesten Stand der Forselinngr repriUentieren , braa< lit 
kaum besundors hervorgehoben zu werden. Nur bei eineiu 
Funkt niuss ieli einen AuK'<'nbliek verweilen. un<l das ist 
allerdings ein Kardinalpunkt. Hehns sämtliche Scblose* 
folgemngen sind elgen^ich, wie der Titel seines Bnches 
schon saf^i. auf der .Annahme basiert, dass die Fr- 
b«iimat dvr iudogeruiauen in Ceutralasieu war. 
Diese Theorie scheint nnch Schräder noch mehr oder 
wi-nisrer voUstOndig zn vertreten, w.lhrend unter den 
jüngeren Forsclij^m «ich eine Strömun? zu Gnni^teii der 
enropiiisehen Hypothese immer tnerg:-' I i i H ilm bricht. 
Ich mnss gestehen, ich werde von Jahr zu Jahr fester 
davon ftberzengt, daas die ürsitze der Indogermanen in 
l'iiiopa und nicht in .\sien zu suchen sind, und zwar 
uiiiften die (lermatien spezi -.11 schon seit l'rzeiten in 
Norddeutschhill 1. I 'inh in ivk, Siid-Skandinavlen, vielleicht 
auch bis nach Hubslaud hinein , ansässig gewc<!en $oin 
nnd die fibrigen VSlker In der bekannten Ordnung sich 
um s!« li< tum fTtuppiert haben. Erst im vorig:en .lahro 
erschitiu ein Aufsatz von Hans Müller-Hrauel über ,dic 
Besiedelnng der Gegend zwischen Elbe und We^er in 
vorLfeschichtlicher Zeit", der nach derselben Ivichtutii: 
deutete ( Bremer Nachrichten 20. .\pril 1895, bei Gele^'en- 
lieit i' 1" beut.schen Geosraphent-atfes veioffcntiicht). 
Müller ruhrl hier auf Orand zahlreicher, von ihm selbst 
veranstalteter Ansgrabnngen den Nachweis, dass die 
1 »orfanlagen in dem Bezirk zwischen Fnterelbe und 
Fnterweser weit älter sein müssen , als srewöiinlioh an- 
genommen, dass sie, „wenn niclit i?ar bis in die .Stein- 
Kriiberzeit, iso doch sicher in die Hüffelgräberzeif zurück- 
reichen, und das» die niedersitchsische Hevällkerun^ der 
dortiiifen Gef,'enden eine uralte, erbcingeses-sene sein müsse. 

Ks hätte keinen Sinn, die Gründe für die Theorie 
einer europMiscben Urbeiinat hier m wiederholen. leb 
ui'ichte nur auf einen von Hehn und I^chrader berührten 
I'unkl liinweised, der sich mit Hilfe der asiatischen Theorie 
nur sehr künstlich erklären liLsst. w.'ihrend er vom Stand- 
punkt« der europäischen überhaupt keiner weiteren Aus- 
legung bedarf. Schräder macht mit Tteeht darauf aufmerk- 
sam, dass Ii'h wahrscheiiili' !i Imn in vorhistorischer 
Zeil in den ^piacheii der europäischen Indogeriuaiieu Ab- 
leititnKen von einer Wuncel /(.... vorhanden waren, welche 
Flachs und inimitive (iewebe aus Flachs bezeichneten'' 
(S. 18.')). I)er Flachs, tnid zwar nicht unser heute all- 
gemein angebauter einjährig^e iLlniiiii u»il'i(i:fs ininii L.). 
sondern L. uugmiifoUnm L,, ist in Hlnropa schon zur 
Steinzeit kultiviert worden; da» wird dnreh die Fnnde 
in den Pfahlbauten der .Schweiz im i it. i Lombardei b(- 
wfesen. Der Hanf anderseits ist in .\sien heinnsch. er 
fehlt in den I'laiilbauten und ist erst in histori.seher 
Zeit auf verschiedeneu Wegen aus dem Orient nach 
Furoiia importinrt worden. Vom Standpunkte der asia- 
tisihen Theorie mnss es jeilenfülls 1^ fremdlich erscheiueii. 
doüs die europäischen ludogermaueu bei üirem üeber- 
gange an» Asien nach Europa, wie Schräder (8. 189) 
annimmt, den ilmtii aus ihrec Hcintrit hev vittrautcri. 
so äusserst wiclitii;eii Haiif säuitlich aufsabvti un«l fortan 
nur n(n:li den re( iit eigentlich in Kuroi)a heiniiscLm 
Flachs bauten, um dann io jüngerer Zeit den ihnen aus 
Asien zugebrachten Hanf doch wieder bei sieh eiaxu- 
lUhren und neben dem Flachs «u kultivieren. Vom Staad- 
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piiiikt irr cnropiiisdun Thewie tm Ui«t aidi die Sdtwlei^- 
keit mit eia«ii» üdiUga, 

Dl«i nebenbei. Auf uancbe andere der bei Hehn 

besprocLeiien Kulnn |ifl;mzfn hoffe ich in eint m au-i- 
llihrlichuren Würterbuctt der augelsäckslächeu 
PflBDsenniimen, das ich vorbereite, seinerzeit xurüclc- 
zukoniintn, Den „Kulturpflanzen und Haust lerin" aber 
wiinstlie ith, dass sie unter so bewahrter Leitung noc-h 
lauge .falire dein deutschen Volke eine (^uel)e der Be- 
leb rang und wisseuscIiafUicbea Anregung bleiben mOgeu. 
Heidelberg. JohanneB Hoops. 

P*bI tiehrt, Zwei altfmnzoKiitcli« liruehntueke des 
Floovant. Freihur^rer l'iss. Krluntfon ISiX». in S, K" mit 
Farsiiiiile. (Krbi'heint iiuch in Vullmidlfrs Horn l-"«iscIiHng« n,'. 

lu Freiburg i. lt. wurden vom Decltel einer elieuiale 
Tennenbacher Hs. zwei BmrIjstHcke einer Floovanths. 
des XI\'. .lahrhundert^^ ab^'.lisi. Die beiden I».!!-!- 
blätter, jetzt Us. 507 d^r Freiburgcr UuivergiUitebiblioiliek, 
gehören m einer Lage, deren fainerea Doppelblatt felilt, 
und bieten dminin h zwei Reihen von je 90 YtXdea, 
zwischen denen andere 96 au.*{fefallen sind. 

Der Wert des Fundes besteht darin, dass zu der 
bisher einzigen Hi>. ven Montpellier eine zweite Flvovaut- 
handsebrift naebgewiesen ist, wie jene eine mlttelmäaalge, 
lüthringi«;h gi faill.' S]ii( Imaiiii>}iand8chrift, und dai>H da« 
cr*t« lirudislück eine Lücke jeuer Hs. leilweia» aOttliUit 
lUid uns mit einer eigenen Fawnng der Geadiicbte de« 
Schwertes Joyeuse bekanut macht. 

Auf Grund einer vor drei Jahren gemacliten Ab- 
-clirilt uud mit Hülfe pliotographischer .-Vbbildnng^en der 
Bmdistttcke, die leb der Freundlichkeit de« Herrn i>r. 
Ocbrt verdanke, kann ich snm Textabdruek folgendet 
bemerken .- 

Vci-8 2 ist scliwcrlich Nach»atz zu v. 1 , sondern 
Vordersatz zu V, 8; denn ein für sich stehender Haupt- 
satz dürfte kaum so anheben: Li refiUHt jfTant mal Ii 
curcrs maleoi». — 25. Ms. pnirain». — 69. H». omw»/. 



70. Ms. Si. — 7d. Ms. /<'' 'mjcittin Iv jiji 



niunt ne i'antaret, — Hü. \ ielleicht; /U corsj lert 
rHrow per «ftf mtttinee. — 8.L .Ms. auuaf. 96. Ich 
habe gelesen: [EIJ /tun l^anhuü, x/ h> r/iteiPe astroiir. 

— 100. L. fHir etleg. — 114. Ms. l'uiuir. 117. Ms. 
viejleicht doch /^ern.i. - 121. Ms. prox. L. j averitc. 
122. Dieser Vers hatte die rote initiale, nud war mit- 
hin elnznracken. — 124. Nicht elnznrttcken. L. ftar 
aslefl. — 12H. Ms. //. d. h. pann; truur' ist rinral. 

— 130. Ma. ci hiis or. — IUI. L. '< punpurtv. — 
184. Hs. Ä.' 1. Sichier». — 136. L. par estes. - 148. 
Ms. por. — 1 50 8. T>. Li (anson csl lasiee, et Bichier« 
el Floeans Vers liiafurt turnereut. — Ms. 
devant i... — liil. Ich lese: Li ntcor * d'ih'H ii 
gotn... Ii allatis. Das nnentsitferte Wort wird ein zw'ei- 
silbiger Eigenname gewesen sein. — 16S. Hb. et Ii dist, 

— 1»>'.|. Ms. [Cur voAl']nct2 con<jnis, cm icrf tmtrt 
jxtirt gratit. — 171. L. praiulez, cel. — 172. 174. 
Wanna jHiures? cf. 180. — 17H. Ms. de France. — 
175. L. a piet. — 170. L. Qtu maie, — 17». lle. 
pueent. ■— 179. Einzurücken. — 181. 1,. [Si qu'ijt 
oreul chipaU. 182. L. «f^-'r:. /.»n"- isn. Ms. 
jM» tant /ut a prüier. — 18«. L. [LntreJ an. III, 

— 190. L. [Et Flo'] vuU a U. — 19S. Hs. motntl. 

In den AnmerkuHKen wilr' fs zweckmiissiff jfewesen 
Lesarten und Textverbes.-ti uii^on v<in sonsti^reu Be- 
merkungen zu trennen. Zu streichen sind Anui. zu v. ]•». 
20. 80. 37. — Zn v. \2^. ßut maavaia, iat Jim nicht 



— fd fehlt? — Die obig'en Korrekturen ziehen einige 
' Aendenmges im Absclinitt über den Schreiber p. 27 s. 
} nach sich. 

Sehr interessant sind die .Auseinandersetzungen über 
^ das Schwert Joyeutse. Ich niöclite mir nur eine Be- 
nierkun;.'- da«! erlanben: Könnte nicht das T»ar^ . . 
<jiii fiit eraie porfttc ein imiias d. h. .Tcsaias bergen; 
der Ueberprani^ von Ysjiies Ysaias zu dem Isaac (noni. 
Isaas?) <les Alainet Hesse sich leicht begreifen. Im 
ZiisatnmenLange damit scheint es mir fraglich, ob dieser 
Prophet urBprÜnglleh eine Praa war, wie er in unserem 
Bruehstiick ers Im i' t : i. li wnrde eher glauben, das« dt« 
^ Feaaininforui iniii- propitde den .\nlass zur spJiteren 
; £nt8tellunf; der folfjenden Verse jfab; v. 67 könnte z. B. 

nrsprünKlich gelautet haben : Qiniinl etle fut forfjiee. 
, Der 'IVxt der Fragmente zeijft ja durchweKS solche Ent- 
8tellnn::>ii. 

I Auf Grund der spractilichen Untersuchung, bei der 
I besondere Oewicbt gelegt wird auf die fleheidang von ei , 

Ulli ')/. wird Floovant dem dritten \'i rf('l di s XII. 
.Jahiliumierts zutjewieseu. Nach denselben Krilerieii und 
mit Rücksicht auf tlie Schwertsage wird die Chanson für 
[ alter erklärt als Mainet, aber für jünger als die I. 
' Branche der ChevaJerie Ogler. Tch bin «ehr geneigt 

diesen 7. it!M ~-tiiiniuiii^'-ii ln'izujinii Ilten, 
j Wie man sieht, berührt die unter der bewklirten 

{ Leitung von 6. Baist verfertigte Dissertation eine Beihe 
wichtiger l'robieme nnd verdient die Beaehtiuig der 
Fachgenossen. 

Budapest. Ph. Ang. Becker. 

I Nuvella di Llonora de' liardi e Iptmlito liiioiidelinoiiti, 
ri|iroil<>ltu ciiiiforme uua titauipa dcl secolo XV, con oua 
liildio^'riitia dilla Noveüa. Mäano, Hoepll {18!W|. 31 S. 

i;r. H». 10 Lire. 

p:» ist dies eiu In 100 BzemplnraB hergestellter 

Faksimile-Abdruck des ältesten dem ungenannten Herain- 
jit ber erreichbaren Druckes der genannten Novelle in 
. ihrer prosaischen (»estnit. l»ir alte Pruik weiL-r 
Ort noch Jahr seiner Entstehung an, ist aber mit Sicher- 
heit noch in das 15. Jahrhundert zn setzen. Der Lieb- 
i hiber a'tcr Drucke wird an der liübschen An=fiilirnng 
des Fak.^iuiiles uud der gediegenen Ansstaitung des 
Hefuhens seine Fronde haben. In r d. m Texte voran- 
' gehenden Bibliographie werden die alten nnd nenen 
^ Ausgaben sowohl dieser Prosaver^on als anch der gleich- 
namigen poetischen Darstellung aufgeführt. Tii rli t.rniht 
diese Zusammenstellung, wie audi in dem Voi wnUe ans- 
j drttcklich bemerkt ist, fast ausschliesslich auf den beiden 
die italienischen Novellen behandelnden bibliographischen 
Werken Passanos. Sonst hat sich der Herausgeber des 
Büchleins fast gar nicht umgesehen. Hätte er dies ge- 
' tban, so würde er gefunden haben, daas wenigstens von 
I dem Oedichte mehrere weitere alte Ausgaben vorbanden 
sinil Tlitf 1». 0. u. .T., aber un^cfüln- dem .lahre 1500 
anKcliörcad, ist auf der Erlanger liibiiolhek (vgl. meine 
Schrift pUeber eine Sammlung'' 54). Eine von ca. 1520 
I besitzt der Herzog von Anmale in Chantilly (vgL Ras- 
I segna Mbtiogr. della lett. ital. TT, 117). Eine die eben- 
falls in den .Anfang'- s ! Ci. Jalirliuiulri ui s- izt, winl, 
verzeichnet Libri in seinem Kataloge von iNb2 unter 
i No. 466. Eine Anagabe von 1570 ist in Wolfenbttttet 
(virL ^lilclisack-d'Ancona, Due Färse 183). Crofts besass 
eiuu Ausgabe Pailova o. .7. (vgl. Bibliotheca Croftsiana 
No. 3534) und Wellesley eine Bassano et Trevigi o. .1. 
(vgl. den Katalog von dessen Bibliothek Nr. 2769). Bei 

11 
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weiterem äucbeu werden gewiss noch andere Ausgaben . 
zu Tage kommen. — Von der vo» HeranKiretwr repro- | 

«luzierti'ii alten Ausgabe der Pr"sn'1nrcf> llini \i- nnt ihr- 
selbe, eh<»nso wie Passiaiio, mir drei Kx<-iji[iiafe, eins in 
der Marku>tiil4iothek in \ i , eins in der Nationiil- 
hibliotliek iu Faris, eins im Besitze des Marckese Giro- l 
lamo d'Adda. Ein ri^rtra besitzt die Hofblbliotliek in | 
Wien nnil i'in fiiiitr<'> IlVri' vini Landau in Florens in ' 
seiner wertvollen HUcber&uiumluug. 1 
Erlangen. H. Tarnhagea. 



Dr. Ungo Albert Kennert, l'rof. <l. Ki*ni. I'hil. uii 
der ITiiiverKiiy of P(Mms7if4U)ia (!'liilA«lt>lpliin i : Citm iuiu-ro 
del Sißln X.V': Der »paniaeh« Caneionen» clei« ßrit- Mus. 
iM>. AI>U. 10431). Znm «ratenintil lit^rmumgeben mit 
EinU'itunj; und AnuarkungHi. Erlniif;t>n. Fr. Jange, 1895. 
178 8. S**. (Roman. Ponehangan, X, 1.» 

Ein vor langen Jahren dareb Delln»' HSnde ge- 
gangenes,' »püter von (iavanc"': nf'lir .dl- iii >i;iiiniarisieli 
katalogisierte»,- sondern al>g« hi hi i< l" ip s mul i^rii.er her- 
vorragenden Hed^utnitu wf-cn für die Madrider ,,Biblio- 
ülos'' bestimmtes spanisches Liederbuch des Brit. \lm. 
liegt nun — nachdem gegen zwanzig Jahre vergangen 
waren, ohnt j.-ner Plan zur .\uslahrung gekommen 

wkre — in der Bearbeitung eine» cilVigeu' deutseli- 
amorikaniadien Oelelirten vor« welcher kurz vorher sehun 
einige zusatumenliiingetide (Jediclite daraus als Lieder 
des .luan Uodrigne^ del I'adrcin verülTenUicht hatte.* 
In folgendem nehme ich aach auf diese Liedergrappe 
Bezng.^ 

Waa ttns geboten wird, ist der kritisch bearbeitet Text 

von rund 200 rni:;edrufkten, oft mit alten aufklaren- 
den l'eberschritten versehenen l>iclitiingen, sowie Les- 
arten zu etwa l.'iO TexU'!!,"* nebst Heilagen au» weiteren 
Londoner, Pariser und Madrider Handaeliriften.' nod eine 
kurze literarhit^toriAche ICinleitnng nebst Anmerkungen : 
ein lleissi)^er und beachtenswerter Üeitrag also zur sehon 
so reichen, doch lauge nicht abge»chluii«eueii nnd aiis- 
geDatzUn Gandonero-Literatart ob aoeb, wie in allen 

* i>elius bot daraus inllcrrig'B Archir. Bd. mp.2.iri 
die «chflne, vielgraangme Cond«- Amaldos-Kom an /. i dt« her- 
nach Wolf seiner Prlmavera einvnlribte. (II, p. 81 1. (int 
dass die unerklXrltchen Utfiartm sieh in ta giufa verwandelt 
hafaenl 

* Cat äpan. Man., L p. 14 -iH. 

* Wir verdanke ihm nereits «iDe sorgfllltige Aa»iti;abi> 
von liOpe's ftin »rtreto ho ag ctmor (ßutimorc ttSMj so 
wie aweier KomOdien von Miguel Sanchn: Li t^ta Bar- 
b«ra «»d La QuarAi Cui^ladoao in: l'nMications of tke 
Univorsitr of Pennsylvania, ltd. V. WM. 

* Zschr. XV11„ p. ■>44 ,m 

» I>ass die betreifenden Texte nieht in» Lii derbnch 8«f- 
genomtnen worden sind, wird manchom AusUinder li id thuii. 

* Im ganzen dlhlt Kennert 3.'»') Nnmoierii, ^^«^u ii>i< h 
die elf des iWron aas Zirbr. XV Ii kommen, hulu i siu<\ 
Uloagt! und<noMN<nth4'ma, Itomanze and Srhlnnsireiwnir ui,K,rl,-< , 
Frage nnd Antwort, so wie die liünar]lH>itiaL'< /u (•■■-.rllsi hafi^- 
diehtnngen meist einzeln gezählt (71»— K"> mul l':U— 2«!». 
wird nirht sehr saaber und ^.v>!ematisi-h diilni virfjihiin. 
Unbedingt znsamtlK'n geli<'>r<'n l'ü tmd 27: I'i') und l-M ihii- 
Uvberschrift ^"/'■f/oM ititelK-n .■H>selir < iin |i:iitii lli- « ie /';-. ./u«. 
Smtthciu.). ivbenso und I4>}{; virlleii lit mx h 1<>I Km 
Man vgl. einers4-itsi>Kunil .V.t, HO und Hl: Kil-l»;.'; ;t:'.7 — 
nnd andererseits 72 «inl 7ili. 7.1 und 7:! 1*. 71 nn<i 7)l>. hie 
leUcti' Manii i si (leint nur liie lu sseio. — Ne. ,).niiiiss luilmliuirt 
in zwei geteilt weril< ii 

' Aii> il.iii lim Mus : Add. Hl llriiHiiiy. .•<:i7'.»l 

(('mir ile i ':iniinha. ilrr il< tiiniirhsl in mnstteiiinlt« r Au^:,';ilie 
vi.n hr -liiM f l'i i. Iim I) risi ln ineii wirdi sowie Kgertun !«;VJ; 
da/M r ill r.aihl' 1ii II k.-ii';ii* r ririL'l'lalter . in welchem irh den 
lr1ihi-r von Ii. U«oz dd Kiu fllr die Nachtrüge snm (Unc. de 
Burlas benntxtcn vennntc. 



äiinlicben Sammlungen die meisten Stücke Aiittelware 
sind — Reimereien von geringem ftathetlseheB Wert«. 

Wir haVii n r« mit der Rclieinbar i l iiili * angelegten 
MiM lt»aiuniinng, dem Albunt eines Lieliliubers zu thnn, 
der am Schlüsse selhat mit einigen Gedichten auftritt ' 
Wahrscheinlicii trug er den Namen Pedro de 
Herrlega.' 

AVa-^ ilie Zi'it ■L i- Ni<-].-VMlirii( In trir^t. sü hall. 
Gayangos behauptet, sie stamme aus der zweiten Hiilfte 
des 15. Jahrhander(44. Bennert verlegt sie, etwas ge- 
nauer. Joch mit leiehten Schwankungen, in die letztet 
Dezennien des L'j. .lahrhundert.s, oder „nach den siebzige r 
.Tahren'* ; gebraucht jedoch auch (vorsichtiger und richtigen 
am Schiaase der Einleitung die prftsisere Wendnug** dicht 
gegen Eitde des Jhs." und in der Zetta ebrif t die Wort» 
,uin l.OOO". Das entspricht der Wirklichkeit bes.«» r. 
Nur wird man .nach l'»00" darunter verstehen nnd au 
die Zeit von l.'>00 bis l')i!0 denken müss4ii. 

Das Liederbuch wird nflmlich mit dem Satze er- 
Sfftaetr Aqni eomien^m latt Ohra» de Gareia Sanche: 
ile Biidajos. Uuii lir-i Werke, 37 Nummern, zu deto n 
spat«r noch eins iiinzuLommt (Nr. 180), nehmen «iueu 
vorbRltnismflssig breiten Raum dn : 16 Blatter von 120, 
ja nvspriitiL'ifrh wohl noch weitere fiinf, da zwischen 
XII. und Wll. eine Lücke merklich und vermerkt is^ 
Die Vennutunif liegt daher nahe, der frische Kuhm des 
Verfassers des Inßerw ä* Amor, den seine Liebes- 
i tragSdie rasch nnd weithin bekannt machte, babe den 
vermeintli' Iii n l'i ilr ' il- Hen i l;;* zur Anlage seiuer 
Hliitenlese bewegt. l>i*'Se Li in >ii . ii. aber fand ihre» 
Abschluss durch Wahnsinn des Dichters zwischen LjOO 
' und I.'jlio (nicht vor läuö, nnd wahrscheinlich etat 
gegen l .")lii, bestimmt vor 1521) wie ich anderwSrts 
nachzuweisen vei>ucht hal" ^ 

Ausser den 3S Dichtuugen des Garci-Sanchez, 
unter denen sich viel tierempfüradenes nnd RcbSaes, ob auch 
exceiitrisehes befindet, haben wir T n p i :i mit 3."). uii'. 
i Cartagena mit 24 Cuncwne» und aliulnhem. d. h. dif 
j beliebtesten Liederdicditer aus den Tagen der katholiacben 
KSnige; Ciuevara nnd Diego Lopez de Har«, die 
I nnmittelbaren Vorbilder nnd Vorgänger des Hanptdfclitent, 
mit IH und 1 .") Still. II. von denen die ersteren, w^inint. rein 
I sehr ausgedehntes I'uem (Nr. 1.51 nnd Siimlrrodt 
Amor), vierzehn Dliitter füllen; i n \ i-. ii.l- .1. .A 1 1 a- 
miramit 12; >;ioolas Nunezmitll: die (iiäichwister 
Pinar, Jerony m 0 und F lor e n eia ♦ zusammen mit lÄ: 
It o d r i g o 0 o t a mit nur einem (dem bekannten hübschen 
I Madrigal) ; drei portugiesische Uranden U.JoAoMannel 
I mit 8, den vom Verfasser des Dialogo «/« la» Ungnas 
so bewuinlerten Itölling und Witzling D. Antonie de 
Velasc" mit einem Scherze, und den Grande Afri- 
' call II, von dem später die Keile sein wird, inil .') bis ^ — 
lauter Dichter, die im letzten Viertel des 15. Jabrbs. und iu 
den ersten Deaennien des 16., d. h. in den giorremken 
Tagen der katholischen KSnige (v<hi 1474 bis 1&16 ge- 

' N'.. .Ufi—SW. Die let/.ten sieben ohne Alit.':»l>e ^le* 

Autors, linrnnter sum zweiten Male Hive ledn des r:idr('ii 
•■ Zn dem nrsprUuglielien Titel .iibras de liaici s.di. I ■ / 

i|. l'.ad^ijo/. etriiS srnvoiliires ]Hiet;is- hat eine ;ilidi l'.' I 
ili«' \\ xilc !iin/rUi.'i ftii;1 ; ( il-l fa»<n^i> fni't'/ Fcih-n i/c //.i ci' /i 
Itj. si all. )' sind Iii. Iit \ ..rliiindeii. sn nl;U) liirbl lien >;ei.'i u Kii b 
iitiltr. ti n.l< n <iu<-tor <i'f>li til-m d.ilör anselii ii w ill. 

' In einem liir dii' /.'. » .sr'i Criii'-a il, Hi.il. if. I.it 1. - 
: stiinnii.'ti .Vnfsatx. 

* Iii der I.'ebcrschriit zu No. 72 wird IJeroiümo) l'inar 
\ ansdrnckUch als Bruder disr Florencia beieicnnet. 
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i»»elinpt) und zum teil ancli am ITofo KüniL' Fmanuels 
(141».') — ir)21) eine Holle spielten, oh rni' Ii in.tnclHr 
<l;imnfer sclum im «Iritteu Viertel des l '^. ' ihi lis •in?' i 
■leo Vorgaogern ibre Laafbaha begonueu Lallen. Dazu 
mebrere Datxend Tornebmer Zdtgmiowien. Ton denen 
viele zum ersti'ii nnd vielleicht einzig' ii M;i!r in .Ii i' 
Hi!;eiisLliaft von i»itlitein vor die Oetlentliciikeit treten 
— • mit einem oder zwei Probest ückdieu — : treue An- 
bttnger also de« in Spaniea gültigen Geaetxes: el galan 
HO ha dt ner potia, mos ha dt haztr ver»ot>, atinqve 
flO ^tti )'.'i7> iji'f por HO pedillus f>reyla<h»^. 

Jiu Uiutergruudi; erscheint neben U u e v a r a noch 
Ganez Uanriqne mit 3 Oedlcbten; Bodrl go Man- 
r i (j H e mit 7 : A I v n r e / <i j» t o ' mit !», M o n 1 1> r o mit : 
mit Ji' einem der R a r Ii 1 1 ) e r d e 1 a T n r r e, Torr e 1 1 as. 
d.r ( omendador Evanj^eliBta und andere melir. deren 
Hauptthätigkeit in die lockere nnd wfikte Zeit Ueinridis IV. 
mit. Welter rfli'lnirftTts tritt uns Jobann II. weniffstens 
mit in. m heVnnnten Helmsprueh ^n di r Al<t* ilni j Inven- 
i-i<>/itf: ij Miitfn) entj^efren; nnd in seineT-ti'r liin.iti luliren 
.luan de Mena mit ein paar lyrisrh, n (i. inlifin^ wie 
auch der ((uixuteKke KUnipe dei^ I'asu hotiroso, uud be- 
st»nders I'adrun mit einem knappen Dtit^iMid Lieder 
und Koman/.en (y), Pndron, der. wie erweislicli, um 
seines romanhaften L«beos und der beissen Leidenscbaft- 
Ucbk«it seiner Werke willen, lanff« Zeit ein Liebling des 
Pvbiikunir«' bliel». 

.Aueli kommt ui Jt u viii w i' l^- u i- u (.«i iliclitarten die 
luirakteristisihe Ersi heiuuup: d«r ifrossen Epoehe zun) 
Aaadnick : die Einkehr in die nationale Literatur 
and das erwachende VerstXndnis fflr den Zauber der von 
den pelelirten iitjelistrebenden Foeten .Idliauu's Ii. ver- 
SiliuiUltten Volksdiclitunfi: - t<ils in den (iiossen zu 
V<.|ksr«man/.en und Volksliedern, in Villanri«-,)«-, Hirten- 
niiil Frauenliedern nach Art de« Eucina, Dialoi/ös naeh 
Art des t'ota, teils .selbst in den hBfteclien allegorischen 
Liebesromanzeti, nicht aber in den !iltui<idis< lien I'ra;?en 
und Antworten, in den dantesken Hi>lleniahrt«u und 
Tranmencheinnngen. 

An di«s Weiule des Jalirhs. weisen einifie der Weui(ien 
tiedirlite. die auf (irund historisclier Uesdieliuisse datiert 
werden kennen. - 

Die ärandea und Kafling« zwderlei Nation z. B., 
weiche die nnf Bl. .14 stshmden banalen Spottreimereien 
N'r. Tii i ^rlii i, In ii, einen ans Madeira stammenden 
l'ürtugi<;sen D. Jlanoel de Nuruuha wegen extravas;auter,HU- 
scbelRend moirierter seidener BebbeUeidong Terlaehend,' 



■ Bennerts Angaben im Vcrzeirbiii»8 der UidiK'r sind 
leider TkUsdt durch Drnekfdiler entstellt. {». n.) 

• Das Gedicht ttber das Wnnder des Klntwallens fNo- 
Üil) sowie die Verse Über die Fietta» d« ISut eia \No. 234— i4l> 
Verden Knndi^re m datleren verinQgen. — Fttr das Jufgo 
tnbaiU» tinif (.'»nc. (jen. No* ifift) woldies Bennert nnf 

ß beäprirht. Iftsst sieb eine ocnanen!' Zeitjn^enze als l4Sb— 
IS/nt finnen. - - Es muss swiscIiFn 149t und 14'J7 entstanden 
w^in, als Lmbelta, die JHngcre, bereits <b ii Tin 1 /'i-<'j<< < » i r/t 
l'i,rtnoai führte, d. h. während ric die l'i;i'i <l>s Kniiipi inzm 
I». Afninao war (1490- 14!U. l;t .Tuli , <>il< i Mtl.aiiiri' si'' ^' iiie 
Wiltwe blieb (bis Okt. '.»Tl. \V;.hrsrh. iuHrh liriri <s jidnili 
•Ii' Ser siiäti ti (lii n/.e ti.'ih<': "ic U.iilt biTt itsj i iii|>fiiiiilen 
Ci/itio itii'or hitri' rrurl, war aluT ülu r iliis ti< lVt'- W i'lie iluich 
lii' Zeil und ueiu'. mii Energie vcrfol^-t, I'l.iiu' bi icits bin- 
fKi!:;ikomtneii. iKiher dos Motto: l'ofjm m it" rtiimi". Von 
Okt. il? bis Ü4. Aug. UÜ8 trug sie die portug. Königskrone 
als Üentablin Emanneis. 

* Calga» ttt «kumtlote. Kit der Fsrn«! anu«» 
d< tknmttott Wird wiederholt gespielt. 



tliaten' es in Zaratroza. wie aus der r-^linr^rlnif! im <\»c. 
<le If/!> nnd aus den Texten selbst erlasli. /,iir Zi it a's ein 
p<irtu;<iesisclier Könitf dort weilte, auf die Versiniiniliing di-r 
Stände wartend, d. h. zwisdien dem 1. Juni und 8. äept. 
1498. denn so lange dauerte daselbst die Anwesenheit 
■]rv .iOii n. i>lM,n, welche das (iefoljfe K<jni(r Emanuels 
bildeten. Wahrscheinlich lässl sich die Frist jedoch noch 
enger begrenzen «nd als späiteÄter Termin jener 24. Aug. 
befra« Ilten, der als (ieburtstag <les Erben beider Kronen, 
It. Mitiriiel da Paz von .Spanien und Portugal, gefeiert 
uud zu ^'b'icher Z< it als Todestaif aeJner Hntter Isabella 
der Jüngeren beklagt ward. 

In dem Tom Chroni8t«n Daniillo de Goes nieder- 
g'etjch rieben en ReisHhericht' werden als begleitende Ritter 
vier Von denen erwJihnt, welche im Canc. Kennerl, oder 
bei Rci«« Ilde, als saraffos.saner Spötter auftraten : der 
Majordomua D. Joftode Uenezes (s. u), der Ob«r- 
fcimmerer T). Jofto Hannel, D. JoSode Fogaza 
und N i; n i ! ' e r « a n d e s d < A t ;« i d e.* 

Auch di« Üedicbte Xr. ht», 88, 8!), Hü niöcli(*n 
;rlelclneitig entstanden sein. 

nie Rezeiclinuui? Cancioinro liel Snjlo XV, die, 
wenn auch nidit rliarakleristisch, so doch buchstilblich 
richtit: ist, wenn man den Hauptinhalt der bunten Mtsch- 
sammlnng in Betracht mht, paast somit nicht auf die 
Niederscbrift, da kaum anzunehmen sein wird, dasa 
vrrade jene niclitiifen tjelegenlieitsseber/e dini Anstos, 
zur Zus.uuineniratrunjj «■eteben haben. Wenn da» Lieder- 
buch dalier ÄH< h tliatsilr blich Krfrilnzunfren uud Raralleleu 
zum t aue, (iallardo {AmaJor VI. .5.^7 ff.), Caac. Salv&S 
Kstunipra und Patrimunial (VII, A. '.i). d. h. m den wirk- 
lich >;anz ins 15. .labrh. frehörenden Sammlungen bietet, 
iK» ist es vorwiegend ein Nachtrag zum Cauc. 
General. Es umfatst Diebtnngen ans dem Zeitranm 
1 J3(t bis mindestens MÜS, wahrscheinlich aber bis gegen 
l.'>iO; und ward bestimmt nach 14!>8 »geschrieben. 

Von diesem Standpuiikt ;ius Iies.se sich, was in der 
Einleitung (und x. B. auch iu den Anmerkungen) über 
die Lebensumstände der Dichter mitgeteilt wird, vielleicht 
etwa» anders ordnen und jrestnlten. Zu^reffeben, dass 
die ausserordentlich hänti^re Oleichnanutjkelt verschiedener 
Dichter e» sdten »ul8»st, vülliif (f^^sicberte Resultate zu 
erzielen, so seht-int mir Rennert doch im allgemcineo 
(huch den (ilaubi u an eiu zu hohes Alter der Hisciff. 
veranlasst worden zu sein, die Lebenszeit der Dicbtw 
zu früh anisneetzen. 

Der Conde de Cifnentes z. B., welclier dna Lied 

eines tiefaiitreiieu dichtete. 'L<i t/tte tititjo »o «S /irisoin, 
das iu der Folgezeit vou alleu eiugekcikertflu Verliebten 
Bacbgaahmt ward, ist nicht der «rate Graf dieaea Namen« 



■ I ano. Kcs,. YoL ni. p. 131—148: ej/ff[»]<lo tlrrtymt»» 

ar)ih^>r rill *^'n> i"/'n' '. . 

' eil ,■ I, II i <■ <i >h.i>i Maiii'fl, 1., cap. 26 bis S2, be* 
.soihli rs iilicr .s. .M i]it Aiistr. v. IT'-Hl 

* In t iiier ih r Stiopheii ilfi s, H. v. n I ;-o<rar auf 

die iSrhHierlukeiten ant;espielt, mit welchen Ara>;"U die Uuldi- 
gungsfcier mei Monate laug zu Terxögern wusste. 

Fizetfrs fi'f* mlrrmtsr* 
nral«» catfn^ qur trustU, 
gitf Jurnm ArtsoHefet 
qu' M c&rltt ivirttm Irrt meat», 
«« vi$ How PC* «orrtgtiti 
A**i qna 96* -0» fartit 

COM m/MIH 

iHVernar tm Ängamt 
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D. .Tuan' {ioUU l lGl). liir wekhon dvf J'iiel im Jahre 
14r)5 (nicht 14ö4) pcsihafffn ward; noch sfin St>hii r>. 
AUonso (142S> — \4ÜU), Bondeni der drittf (um W>-2 
hh 1512), der tÄteBdilldi von 1483 1485 als Gefan- 
gener der Maurt-n in i<i.uinda tinsf- im.i. >j»r Sitte gtmlss, 
deiuelben Naiueu wie der Uroeavatcr trag. 

Betreib dcaTapia, der ▼embieden sein mnm von 
Juan de Tapia im Tanr F'itniujfa, des CartaerenK. 
(aller Wahrselieinlichkeii iuu It der 1492 bei (Jraiiada der 
(gefallene Kitter Pedro de ('artaer<'na ist. falls nicht ein 
noch J&ngerer Verwandter), Diego Lopes de H»ro, 
CoBtana. Mezta, NuBee, One-vara, TArw^te Wi 
auf ilrii iiii 5!.iiiinpi' •■!>( Iii' In tii'ii i'.. ]',,\uil ,], \ Aufn/'n/iti 
de i'octas Ltnt ai» AV/zioVoi!« des beneidenswert äclmcll 
und gat tchaffenden Menende/. y Pelayo.^ 

Worauf die Hypothese dieses Gelehrten beruht, 
Guevara »ei der Vater oder Oheim des heriihmlen IJisdiofs 
von Moii iiihiilii, .ir-, \'vjia.s.serb der Ctirtas fanii/iures 
UDd des Meiux Principe^, weiw ich freilich nicht. 
Und ebenso wenig ob dieser Vater oder Obeim etwa 
identisch ist mit dem Vassa'lo y Doiiol de D Juan 11. 
I). Fernando de Guevara, in welrhem l{4-nnert den Ver- 
fasser des ersten Jnjieruu, des Sepiilcroiir amor, der eehn- 
anchtavollen Klagelieder an äoadelope, kurz des (ganzen 
■Ohnraekett Liederbflcblehw sieht, welches sieh ans den 
einfai h „ritievara^ Ubersehri« Im inn Nuinmeni des Canc. 
Oen. und Canc. Reuuert zusannueusetzen lütst.*' Ich 
denke, mit I^ccht, denn im Gespräch mit dem Oiehter 
des Sepulrro, einem noch jungen Planne von 20—40 
Jahren,' erwähnt der liorhbe.jalirte Harba die Sta<lt 
Atlenza.' bei deren Hehifferung' (144ö) sich jener un- 
ruhige und abenteuerliche Hilter i). Fernando de (rnevar« 
ansgezeiehnet haben Boll,* welcher, laut der CVotiiVff 
Juan II., im Jahre 14.'i6 seine Tournierreisr nm li O.-ter- 
reich antrat und spiiter am Hofe Kiiuijfs Alfons' von Neapel 
eine liulle 8|>ielte. l'ixl doch, eben dieser Bitter «oll 
dAselfafit zum C'unde de Belcaatro erhoben worden und 
'in Neapel (gestorben sein (zwischen 1458 und I41M). 
Der Dichter aber befand sich 14»>5 in der Umcebutig^ 
des anfrülMcriKchen Infanten und Uegeukönigs 1>. Alonso 
bei Arevalo (CG. Nr. 223) ond stand im Verkehr mit 
Oomez und Jorffe .Manrique. Und fVrin r. . ' sr llt' 1. r l{itter, 
von dem ein Scherzgedicht au den Konis von Neapel im 
Canc. Estiinif/a (p. 3;itt) stellt, während von zwei an- 
derem nngedrackten im Cunc. Jfatrimonial das eine 
zu dem fahrenden Ritter D. Jnan de Melio spricht,'' 
dessen früher Tod (i nt) v n ^lena in den Tri:::irnt(is 
beklagrt und no<:li im D. i^iii.i uh- vt-rlu rrlicht wird, nadi 
1446 noch alb armseliger e.^cii<ieru dt SifjiU ttzn verlacht 
worden sein? Von wem? Ist Barba, der das Sf|»i/cro 

' Per Enkel des .\ins (ioun/ da SjUa und S.din dfs 
.\fff))isii Silva Ti-tuftio wiir »eil 1427 ll< rr ib s >< hl"--S''S (. ifuentcs. 
Kr crri'icliie d.is AlfiTvoii .hthri ii. Srin und der Seinen 
I,«4)(-ri schrieb a^^^f^Hlrli<h und frewissenliMfi SuUiz.ir y Castui 
im drittvn Bnrh seinor aiis<.'i z( jrlin. tcn llisimiu (icii« ainL-ii a 
d« hl < itMi df Sih :i Madrid Jld. 1. p. — Helmert 

nuicht :uei zwei «iritfr-n eine l*iTBon. 

» Miidr. IS!)t; 

> L.'jilcr Im s.'lir scldechter Textgestsit. 

• t'iuu-. i't ii. No. 2i:t. 
» Ib. N» -Ml 

• Cunc. K^Iuiliu'a p. 4>>. 

^ ('iirif. dr Hill nn. cd. L<i|>ziir p lA' — Ein <i<iiicljl 
Voll ihm btcht jiUi li im CiitK' <iall t1. Sl.I'. und da/u vier 
ihm II. 4"i't' — l:U' I von Jnim de jlnrnyas «.t« idnn tc. ans denen 
hervorgeht, dass er aach uacli i'ortngal wollte oder tliat«ach- 
Uch gegangen ist S. Amador de hrt Bios VI., p. 64B. 



de amor angriff, derselbe Pero Darba, der ein Jahr 
vor Gnevara auf Abenteuer auspins: und zwar missglüi kte 
Abenteuer, so dass man an Neid und Nebeabohlerschaft 
denken möchte?' Kanm! da ihm ja als einem Or*tw» 
Vom jnKendliclien \ ii.i v..r;;i'7.:ihlt wird, wa- l 
Alter lieht, noter Anführung der allen Konuuize Üe 
vM «I Dwqm d» Arjona.* Eher also der Pero Barba 
j de f" impos. welc her 1417 al* Fri>bi^ri r der Kanansclitn 
I liiarlii ;jenannt wird?* - l ud liann ein e.-xiidefo dt 
Siijiit'mn in (»uadelupe geboren sein, wie Rennert an* 
I nimmt? oder in Medina, wie man ans den Worten 

>i<,iide ti »mundo primerof* 

ischliessen diirfte? 
Solche und andere Fragen bleiben iibrifr , wenn 
man sich die Werke auch nur eines einseinen Dichten 
etwas jrenaner ansieht! 

Der Poet mit dem „wundervollen'' Namen _£V 
1 Grunde Africano'^, den der Uoderne und Xicht«paiiier 
j m belftcbetn geneigt ist. der aber snf der Halbinsel, b 
dem Jh. zwiselien Criit i (1415) und Azamor (l.">14), 
nur zu natiirlicli ist, kaiai kaum ein anderer gewesen 
sein, als der schon mehrfach genannte Majordomns König 
I Emannels, der voUkommene Hofnuian, Kitter und Dichter 
D. JoSo de Ifenezes (f TS. Mai 1614),* von den 
einige Lied. r im .. .Mlgemeinen" spau. und porlnp. !-ieder- 
i bucJ» erhalten »ind, an dessen Dichtertalent noch Sj\ de Mi- 
I randa sehnsncbtsvoll zarQckdachtp,'' und der durch seinen 
] sclllaJ^ferti^fen Witz, vollkommene Hofmanieren und Ver- 
liebtheil so siiricliwfirtlich wurde, das» Anekdoten, Aus- 
sprüche und Vei-»e von ihm nicht nur in Komödien, 
sondern sogar auf der Kanzel wiederholt worden,' 
dessen geschichtliche GrlkiBe nnd AMkathaten aber Goes 
und Osorio gered,« werden. Auch Schilfer widmet ihm 
einige schöne Seilen , auf die ich Herrn Keuuer! 
▼erweisen möchte.'' 
I Mit D. Joio Manuel habe ich mich im CireulQ 
Cnmoniano beschSftlgt* Der Hinweis auf ein Drama 
liOjie de Vega's als auf eine historische (Quelle (nadi 
Ticknor) bat etwas überrascheiides. Onrango dürfte 
Schreibfehler filr Dur an g » sda ((^r. Canc Oen. 1. 4ti9). 
— Radajnz el Uosico Ist renclileden von Garci- 



■ Crontcii de D. .1il:in II., s. a. 
» t'aDc. Gen. Str Iii 

■ Cronic» de D. .Iimn II., s. a. 1417. 

♦ i'atu. Helmert 147.. Str. 4. Ua*-- in Z. 2.'). 27. 41. 
4*i, .'»II. ."^t. .")7. fil. (ifi. 70. T,\. Sl Ortsn.mien stecken, ist nicht 

, wohl zu tiezweifi ln. iüit dein Nachwei-j ihrer Laf/e ist jedoch 
: nicht viel irewonnen. Gnideliipe, itn d;>s sich ftir (iiiev.ara Ih- 
sondc rs liclie Eriiincrnngcn kniiiillcn. wird als Ziel einer \V»U- 
hlhrt zu betrachten sein. Vu'l. t'anc. iJen. I. p. 4.'J1. No. 233. 

' Freilich führte auch der >tei;er von .V/anior. 1'. Jaime 
de Hragiini ii. dcnscdheu Khrentitel. l'och ist er als dichter 
i nngokanni. Ihw, tkiclic' j;ilt von l>ii>t.'o de Mello. den Her- 
1 misius in seinen lat. Kcleuac nennt. — In Üernardiin Hitx ir'. s 
i:tzlMi.'a wird ein .Vhicano erwtifant (der eher Meneses 
als .Mellci t'c Uesen s. in iiinehtc). — An Xnuo Feniand«« de 

.Vtaide ist kaum zu denken. 

* .Miranda preist «n ihm tlo» motfs n pvimor und 
1 unn (f/'ojt it r I i c (I il Ii K r of t e H (io g ll'oesia» ^io. ItWj. — 

Dabei will ich erwähnen, dass in den Zeilen 
I porrin nh f-oni ilmn ./c)«i(, o f/< Meiiizis, 

I r t'l'. yiitnnri <jw UV n tin^/mn litiirimlfx 1 1"!*.,!« - m ' 

« alu sc l=''inlich an zwe iter Stelle I» .Iciiii »anocd uemeini ist 
ein uUi' klieher •iedaiike von 'l'h. lirat'a iS;i de Mirsnda. 

ed. ISüii, )e ;5(i — :il>i, den ich zu dem meinen mache. 

• S z K. .l'>ao ile li irriis, l>1i.)|iica pnelma, p. 24. 
I • (ie.whichle l'ortugBJ», lid. Ul. p. UU -llö. 

< »114.1. p. 29S— m 
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Sjinrliftz. — I). Juan Fernandez de Hercdia 
erscheint im Corfemino des Lnls Mflaii alx einer der 
hePTorraffendeti Hüflinn^e des II* r/.i>;;> \ lU f'alabiia. 

Uuter dem B«»tMide d«8 Liedeibncheii, soweit es 
neuM bietet, scheint mir in b«d«ntmd«teii, nadist den 

( Jedicliten desG arc i - Sa n rh e z tin l ]' ;i f} r r> n. die Lieder 
j^rtippe Von (»iievara luit dem uiuiaiiK;i »-ulieii Stpufcro 
de atiior. die voii Bodri M a n r i (| uc undComen- 
dador Ladne&a, sowie die der Ueacliwister Pinar. 
BeBondermi Wert verleiben llnn 5i»doch einiipe volke- 
T.i'-'li r iiinl TJomanzen. I< Ii m^iii'' iiii Ii' ilie hö- 
tischeit ailejforiiäciien Liebesrouianzeii eines l»arci-.Saneliez, 
Niu'iez, Pinar (obwohl unter ihnen ein relativ frühe« von 
Kodriffo Manriqne ist).' Auch nicht die zahlreichen alten, 
als Glo»«entlienm oder al« Vorbild tür Nachahranntren 
fi hl ftalticieya oder a lo difitio gebuchten, zu denen 
hier wiciitige Lesarleu und Zusätze anftaucheu,^ son- 
dern e!n halbes Ootcend um Ihrer selbst willen als xai' 
abhilngige Texte niederfrebchriebetier, im Volkstone f^c- 
halU-ner Romanzen lyrisch-novellistisdien Charakters: 
^reimte Märchen, wie ich sie nennen mftdtte. 

Drei davon steht Rennert (dem gans ▼onsB^U'-he. 
weitreichende Bemerhnnifen 6, Balst*« m HiOfe kamen) 
läicht an, ili iü V- i r;i~-. |- iL s S'i'. >■< <i Ji!>ri de Amor zu- 
zusprechen und sie in die erste HiUftc des 15. Jahrhs. 
zu verlegen, vod zwar weil sie mitten In einer Gruppe 
von Liedern stehen, die den Titel trafen: Comienr'ttt hu 
obras de Juan Roilrit/uez dd Padron en uombre de 
tu amign quando hnijo della. 

Es sind folgende aas dem (Jam. de Born, und aus 
alten Flnifblllttem bekannte, hier aber in viel nrqirttng- 
li^erer Tunurl aufti '-tcndi' lioraanzen : 

1^ I)ie lioüiijloridu oder MoHlesmos - Kumnüitfi : 

En Castilla estä m eattüio (in der Eds.: Atta 

en aquella ribera). 

2" Die Conde .^nidli/os-Komauze : Quirn hftbkte 

(odt r tii.vicsri atiil Ventura, welche die AufncrkSMU- 

keit vuu Deliua erregt hatte. 

8** Die mSrehenhatte, vom abenteuernden firanz. 

Ki'nitr>t''i^lit* rlf iTi : De Frarv la partiö la niiia (hier 

tlurchjjungig in iler Ich-Form, al* Fraaeurouiaoze : lo 

tne d)a para Ihmcia). 

• No i-'Jit ( :initnaba el pen s am i c n t o, — |)azn 
('aminftiidii pur mis male;* von (iarci-Sanrhez i!»'; 
1' e s p c d i d 6 d p <■ o n s n e 1 1> . vuri demselben i I : E I r «er p o 
tt nfjo de IUI roble von eben demselben; l'e.sc u brase 
i-l pe n s II m i e n t II vi ni i «ineiKliidor Avila C^Üb) (Im Ms. 
A s o ni lirad« »1 ji • n •■«fim i cn t o/. 

< Wir ! iii< u Iii. , teil» belcKun^, tcils onbekannto UlossMi 

zu [ol(f«.-iid<'n Htiiiiuii2<ii 

Darandarti', Du rnnd a rt r.* No, llii— Anonym 

(oder vom Urande Airicauoi. 
Fönte frida, Fönte Irida. itl-H von r.ipia. 

♦N». -10 viin ( iirüsu. 
Slaldita ^eas venturu* No. tM) moi l'tnar. 
l'esame vos t^l Condt. No. v«ii Leon. 
Por el mes era de Majro.* Ko. IH von Badajoa. 

No. l'ih von Xonez. 
Rosa fresoa, rosa fresoa.* N». 'il von IMajoz. 

No. 71 von I'inar. 
Yo niVra mora morayma (?i No. ö7 von l'innr. 
Die mit eintm Stern versehonen sind die neuen. — Dazn 
kommt noch Ohcastilio de Kontanebe« (81, von Uadajos'i 
daa fklsehlleb als VilUncico bcceietHiet ist. wie die dnrch- 
VDhendr Assonana (in *) zeigt La bella mal m arid ad a 
t&O, von Games) mcheint ab (VUlandeo ttbertchrlrbenr) 
copla, an welcher Volten gemarkt werden. 

Eine Nadibildnng an Bstabase el rey Ramiro ist 
Estabase mi cnidado (38 ron >'aBes, hier ttarri-^aachez 
xneneat). 



[ Ich gestehe oifen, das» einer 80 wichtigen Frage 
gegenüber gerade bei dem iibereinstiniinend heiteren 
Charakter der drei Komanzen, der von dem schwer 
j melancholischen des Padron gttnslich abweicitt, ' ange- 
I sichte ferner der grossen FIfiditigkeit in der Niederschrift 
und Zuteilung, wdrhe 'Vv^" Misnlmammlung unvorteilhaft 
auszeichnet. jfiHi <.juud mir nicht stichhaltig erscheint, 
um so weiii:; ! , .ms den nicht recht Ubersichtlich dar- 
gebotfloeD Angaben über die Titelftberscfarüten im MS.^ 
hervorzDgohen scheint, dsM fiber den fraerli4*hen Dlrh« 
i tungen gar nicht Romau i d,- Jim» l^uijrhiu' ja 
j nicht einmal Bumanc» suyo, sondern einfach Hoincince 
I steht. Und wenn die sonstigen Zate^ilnngen von Ko- 
man/en wenigsten« Vertranen erweckten! E» wilre in 
I der That ein Merkntein für die Ursprungs- und Zeitfrage 
1 gewesen, stände nur eine solche Thatsache sicher!'* 

Die (iedichte von 1' ad r o n linden sich hier eingekeilt 
swischen den moderneren- der nm 1500 didrteaden Oe- 
«cl!vvi<itrr 1' i n a r nnd beginüf-n 2-1 legentlich einer («losse, 
I welche .leronimo zu Ih'srun.stdado de mi geschrieben 
I hat. Ausserdem wird auch das Ijed Ciddudo tiiicpo 
': vmido (das gemeinhin für Kigentum Padron's galt), der 
Florenda PInar zugesprochen (Nr. K8). Da die beiden 
Gl -^ll^vi^ter merkliches Interesst rm ilten Liedern und 
Romanzen nahmen und besonders der Bruder, in Er- 
mangelung schöpferischer Phantasie, sich fast aoiaichlleBa* 
lieh damit hi'Vfh!Sf!igte , fremde berühmte Werke zu 
glossieren,^ und auch die Schwester sie anderweitig 
verwertete,' liegt die Annahme nicht allzufern, Pedro 
de Herriga oder wer sonst der Sammler war, möclile 
Ifannskripte der Oeschwister verwertet nnd darin die 
Werk des Padron nebst <\> n IJ iinan/.. 11 fnnden haben." 

Oewis» liiiid das reine Hypothesen aber uucli 
die Znteilnng an Padron hat keinen sicheren Untergrand. 

' 1' r Hinweis mif die v. ii .1 ilirhundcrteu unt^r dem 
NuiiKii lies M:iri|iii'S i!e SiUitillun« uiiiicebcndcn Scrranilbiis 
iilierzcutrt mich nicht (»b .•«ie wirklich von ihm. iitnl nicht 
von Seinem Niinn-iisvettfr tnid Oheini Inigu Lopez de Mendozii 
' herrühren ; 1 Ji«)— 14;Wli. d« 1 im ( iti- l atr. mehrere ,tnkliiit;i'Tide 
<;edichte unterzeichnet, uml wie «in \'at<r l'ero <i«n7.iilc7. de 
Mendo/a im Canc de II.Tena: sich einer aunalb'iid volks- 
tümlichen Sprache bedient, ist noch niemals griimllich nnter- 
sacht worden. 

• Ich Iteihiurc. liass nicht allen Angab<>n von Misrb- 
siiiiimluuiri'n ein i;cniiues Inhaltsverzeichnis, in der Heihen- 
folt'c di r Vorlie/f- lind mit allen .\nL'ab( n derselben voniiisce- 
schirkt witii Zill lii'urteilnnir d<r .\nlai;e nml iIcs liihalKs 
bind liii- vii I » i Siii/i r als die iilpbi»bft jsi hcn lnh:iltsverzi ii:li- 
nisae ulie ,i 1 'l " li nicht zu fehlen l i.mili' ir, 

' No. .Kl -7 J ; izwischcn uii.l Ii'' die von l'iidroni. 
.■^rblictist mall <lie Himiuiizeti aus. »o Idcibeii für l'iulron nur 
K ,<tiirki' IHirij.'. k.iinn zwi ifelluift ist das eine anch I'inar zu- 
geschriebene : das iindi're zweifelhafte steht nussirlialli der 
b'i ihe als .N(i l'ic sollst mir umfangreichere liriippeu bc- 

I t'lriti iiile l'ehcrM'hrifl A'/ni c. könnt"' daher vervrnndem. Aber 
j erstens ist der Cihei srhuss von II iilier f wahrlich nicht 
i i.'rii''s ; zw<-it>'Ms koinnieii * ii saintiilii rsi hrifii n si llistfUr tiroppen 
von nur ;i SrinKiii vor- 7. It i'ani'. 'len. 17)J — 17.'»»; 
PriMriis p.isst der Inhalt der l'adrun betreifenden reberwlirift 
dnrrliaiis iiii ht .iiif ilie Knnianzeo, sondern nor auf die Livdrr. 
1 * .1. I'inar j:lo>si(.rtc X i is.' von .lorge Manriqne (!'(•. K77) 
Frav Iiii!.'o d. .Mi ndoza KS(i . d. s Cadajoz (K. l«57,i; Urande 
AIri« ;ui<i ib MUi d«-r Si luv. st. r hTn"* 11. I{. ;VHi: dos Diego de 
(/uinoiu s 'ib. 74); -Suer« de y^ninones (ib. tüli; l'adron fi'<i. XKI) 
— Florrneia liehandHte wenigstens die Romanxen )l a I d i t a 
8CR8 Ventura (K. Wl; H»»» fresi^a (H. 71 u. t'tJ. 4;HHi 
und Yo m'era mora moravma (lt. »7 u. i'O. -WU) nml 
vfetleieht Jorge Manriqne iiVu <iUU). 

* In das Jnsgo trobado (OCi. 87») sind IM Lieder 
eingefloebtcii, iSi bekannte nnd unhelcannte ; daza8Romanaen. 

I * Die i^heidong zwischen den Werten der Ueschwistor 
I Ist Ms heute nicht dnrehznftthren. 
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Weitere scwei Homanzen, die bal<i nach 150Ü ab l 
ii.-uneiilotier Volksbesitz In Flüffblftttern Tt-rbreitet Warden, [ 

l o m'era mora tnorainna (57) uihI Mtif'H/'i setis, ren- 
titrn (HO) wcrdfüi luiii;! fi» ii niisiii iicHich nln von Piiiar 
bpzeiehnpt duitli di*^ rtbcisclirift Rotwin'-, sinjo, frlfitli 
paeb Netmaog des Namens (59). Docb wird man bödi* I 
'iVHM snnehtnen dürfen, dtm die Zus&tM am Sclilmse | 
(von Zfil»'ii /II Irl f hicii, und K» zur andt-rtn, v«iii 

ReniU'tt in den An rknnsr<'n mirgtteilt(' Vcrsnrlic sind. 

die altt-n bflicbti n Ihurhstiicke zu vi rviplltit.lndifjcn. 
wie sie iibnlirht i weise ja z. H. vi>u (ju ir ö 8 nnd A 1 QU « 
de Carddua iiriternoiinuen wor(lon sind. 

l)»?in<ielbi'n l'i ii a r wird, nieiiior Meinung nacli. ft-rm r 
noch ein« eigentämlidie VervoUstttiidigung des berähiuten 
Fra^«nte»: Dit/as-m* 14, d hermitaHö safr<^ronlien | 
(Nr. (57).- Der Anfang,'' ist einer aiid^T« aHsonier' ii l. n. von 
Knciiia sredidiU'teii und von A. K i b e r a k')iii|»i<ru« rten 
(iefülilHroniiiU/.e entnominen, ' die Jliite. uiil der an <len j 
Ii eiligen Einsiedler g«riclit«ten Krat;e. „ob der an Liebesweh j 
zu Gnrode (re^ngene die ewipre SfiÜKkrit TPrliert?* sieht ( 
wie einer nouli liente in .Asturien li-l)endijfeii Könif,' Kodericli- 
Rtimanze ab^eborL't au»,' währeiul der SlIiIuss an die ; 
Reorbeiiungr von Diffas-mt, el w»»i7«fÄodeiitiidi anklinirt, | 
welche M i 1 ;'t y Fontanalf veiürtVntlii jit liat:^ walu- 
seheinlirlj also ein Versm-b, aus niebreren Frjtf.Tn.-nten 
ein (ianzes lierzustellen ? oder etwa eine aun .Silireiber- 
verseben entstandene Zufalls<Kombinatiou V Kennen frei- 
lich spricht di«»e Romance «Inem M e x I a xn, demselben, 
welclier hier und im ('»iir. Gm. Antwoi t aiil' eine Fia^je 
erteilt, die dort I.lanos, hier aber, wenu uieiiie Inter- 
l<rrr;(i)<jn ricliti^^ ist, Pinar ),'ekSrt, in Renner t's Augen 
jeducb Snero de (^uiAones,^ 

Die letzte der einscbligigen Bomanzen, die mieh 
beaender« intereseiert, weil ich sie als noeh im Velkr* 



* Das sweitn de-qn' esto Tida cl cristiano (Z. 5i 
bt eine irrtimUche Wicderholaag, da re die AwcnHUunwilie sOrt 

* £> fdiH im Joego trobado eb«iSow<!nig ide Yo 
m'era m. m. und Maldita seaa Tentara, 

* i'ar uno« nnertos arrlba. — Canr. Mos. K«.81 

* J. 3lenendcK I'idal, Kamanmde los Asturianps, Kadrid 
IMIj. Hr. ilcviKta Lnsitana, II. p. 2fiX)— 2äU. 

* Poesia Herolco- l'opular p. 447. — Vcrantlidi 
nach drr Flor de Rnamorados (1573). 

* Die Harhe ist so anklar, weil dir Ucbersrhriftcn des 
alten Stammim Hanetst mangelhaft sind. Er kannte rorrnnt- 
lieh, wif jeiler Albttmbesitxer. die niciMten Autoren, derra 
Werke i r kitpicrte. persönlich ; nnd wns»»4». aneh ohne derartige 
.\nL'iibi Ii. w < U hem Frwmd und KolU sren odor bi>rllbmten V«r- 
i;iuiL'«T dies und da.« uniircntt^end ifekeniizcichncte StJiek 1(6' 
hi)rt«. W ir aber fra4ren hciili> zweifelnd nud etwas Nr}t«rUrh : 
Wmt Ist eitrentlich der Dichter der Lieder Xo. (»8. fü «ml 

I»i r in No. (;;> nur als Antwortender, als«» im itiuti'i- i>d< r 
NilM-niininili' aiiitretendc Mciia? Kuuin' Wi-nn ni;>ii sjrbdcn 
üHi' ti" II Hr.uiih Tersrjirawärtißt . vivlmphr dw in .N<> G4 
Frnt^eiiile l'rajic nnd Antwort, tilossenthetna iiikI <i1<io«! 

Wenli'h in den Öta^/OfK'' ri^ ''V ntii" xvi4 ein s.';ili/.i s :(UfL'i l:i>'^t 

SU <^;^^^ narhful(;(-r)di "tiii kl- mit Dh-'i Siii/n iliii iii» r 
W'nk dl -i l' iMiri-rs xn Itetrachten sind. .\ z. 1! ( ü. lil.l und 
214; 9!l'.J, !',>■_' Wer i«t «her hier der Frne< r ' I nnnttolbar 
voran jfeltt il. r NmimiMii r>> di- Q ii i n o n s ir>;ii. i|i.> Ii ni;» hti^n 
Ihm nur dir l Z< li' ii l.'« li"r« ri, vi« aiid' ir \ii r in N<i 7( i\< \n 
n i V 1; 11 d r t,i 11 1 hti ms, in diesem ['■Hi' u< n dief IIo.sm'U liKJj, 
•U'- I-i :>;m i;i iiimI ilii- naHmtcheMili ii rii rj stneke dem I)ieht«r 
i>i\-r i|, ( 1 Ii. In« rill lii r viirant'" Iii ihK ii .Nummern ir)(i- (>2i. — 
^\ "lilvi i^i.iiiil. ii im >iiiii<- (li -^ .ilt« (i ."^ammler«. der sieh ^ieirrt 
l>:il I ii k lim leih .ilii v. wir l'< n.iu'T. im Ciini . (.1 n. Frajfo 

und AiitsM.jt ,ii> .\tli' it vi ii l.l;iiii>-> nihl M< \iii l'i I»' n .No. «Oß 
mid ■ « iiil iiriii iltr /\v< if< l im lit N n lKirbt ciebt 

di r ( .III.' ir<i\y, ri .l-nr ,\nfsclibi--> wnin «ivklirh i'on la 
coHKwxa del Amor idcNti»ch ist mit Kn ia citnguxa de 
Amor. ■ 



mnude lebendig nachgewiesen habe,' tritt ebne jede 
Attribtttlon elnfbeh als H<mnne» anf (wie die enteren 

drei). i<t das |dianta'?ti!<cb-novellistische, gewöliulich 
mit Ddiulf ruA, /7 inhuUero? anhebende, l)isweikn jedool» 
au» b mit einer der steKt^pen Ort- nnd Zeit.sehilderun- 
gen (.nach Art der provenz. nnd frz. Pusionrelks) Te^ 
«ebene tiediclit. in dem ein HSnch, Pllgrim oder Ein- 
siedK r l in in Heinikehrenden (Krie?er) vom Tod un i 
Hesriaitnis der (ielieblen lierielitei . worauf in einem 
zweiten Akte diese zu dem .lamniornden redet, itini die 
Wall! einer neuen Freundin und Mutter iiirer Kinder 
aus Herz lejrend. Hei [{entiert lie^innt sie: l'j me /mr- 
tum '/(' Fmuiiii (.{.tI): in etneiu von i). Fernando di' 
Colon im Jahre 1524 erworbenen Flugblatt* jedoch, wi« 
bei Dnran (999) Eh los Htmpo» tjue mt vi. Die Les- 
art ist nii rl A ■irdis: Kennt,'. 

.\urli Iii filiert bezeiebnet sie als \\ 1 1 k eines Ani<- 
nymus. Wer Jedoili der .Ansieht ist, nieht ntther be- 
zeichnete Uedielite »eien stet« dem suletst genonntep 
Antor Knxnsitreehen, mSsste dies«, so wie die voran- 
freseliicki' ii -i-ii'^' Yo nie fsl(fbii f« l<i uii cehln (.S45»l. 
nebät dem .S( iiius.H-Fiaguient Dios del ciV/o, JJioa dti 
rkto (355) dl in Mir hter der Gmppe 346 bia 348, d. b. 
dem autvr deste iihro zarechnen. 

• 

Ans den Angaben des Liederbuelies bt also leider. 

wie man siebf, (i esi cli e r t e s über die Verfa-sser di-r 
init!,'eteilten Volksnonaiiz-n niclit zu entuehuien. .AulIi 
die sonstijreii Zuteiiunjfeii des Sammb rs erregen vielfai Ii 
Bedenken.^ Der Sammler verfalir ftnsserat nachlässig 



1 ttcvist.i Lu^itMiiu II. |> m HäO. 

• Oallardu. Knsayi» 11. j». ö47 

* Folgende Attribuümien weichen ven denen des Caac. 

Üen. ab: 

M Oh rabioso dcspedir; mitten unter den Werken 
des Oarci Saneliem. Im CVi. Lai« de Vivero zugesprochen. 
Ihm KehArt es. den meirlsehen Künsteleien nach. Jtan Tgl. 
No. lOK mit It», 10», UO. 

um Estabase micuidado als Ton Gnrei Sanebea. 
Im lYi. nnd In Flngblftttem als von MieolAn (Nuüex). 

44 Pncsmi dcterminacinn— :Paerta»earTero.rä.: 
AloDüo ie Cardona. 

<i4 En la cvngoxa de Amor PInar oderMaiia. 
Cti. : Llanoa. 

fl^ruid.ido iinoTo venido: Pinar. CX3. Padron. 
76 ljue .se pierda la memoria — : RHniia«b CRes. 
D. Antonio d« Vctaaco. 

7»^ En agnas de chnraeivtc; D. .V«' PimaMleL CBes. 
D. Jenm de Menexes (port,). 

tS)' l^enor iniu mmo estais: D. Jnnn Mnnvel. 
(Ites.: D. Joani de MeneM». 

fSiif' Ya vi culzas de damasco: O. Jnaa Maanel. 
citcs.: P. Antonio de Veiiioeo. 

No jnagneis p^r la eolor; Conde^table. Cü.: 
Cartagvna. Im Infiemo des Bsdqjoa ilem D. Bernardino 
de Velasco in den )Iund gelegt. 

87 l*e nuevn qniero firmartue :l>. Fadrique Man- 
rique. t «'. M. (riig» de Velasco. 

tUH (/uien iiu nca tnbo !>■>'< 10 u : L'n cavuller». (''*.: 
Alonno de * ardona. 

gar^a toma recclo: l'n Knlan. ( l>( s D.Joaw 

de Mi-nezes. 

i:i:t 1 II Hin sc pnede partir: JJufn'/.? < li.. Comea- 
dndor KstmiiKii, 

\.U .\hi\.>, VI. i-on diligoncta: Uena. C(<. S^narex- 
Ki.) Ved s.i puedM «er niayor: Nnfiez. (Hi. Soria 

1)7 l.:i in:i< diiriililc c u u ij ii i s t :i : Ciuevar« 
«^li8.l-s ( nrta^enn. 

I.")<i I.u jjiüudezii dl' nii-'i uialcs; Guevara t*-«. 
Cot»taiia. 

171 (^nc mayor desaTentnra: Cnrtngnna. di.: 
Altamlm. 
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1R99. titeratarblfttt mr germaniteibe nnd romaalKli« PhiMugie. Nr. 4. 



las 



?ii [ (Ii i- Alisfhrift, luiscbte verscliieclfne Lieder durch- 
■ iiKiii'l' r. riiile wus iiirlit zo i:-iiiitn<!>'r srehürt,' trüiiute 
-in (ian/.(!S ausmacht,- iihcrspt aujj Zellen und 
i>tropli«ii,-' wiederholte dif»elbeu Gedichte an ▼erwliie* 
denen Stellen, ^ in einzelnen P&lten vlellefclit weil seine 
Vorh»tri>ii wian^'elhat'l waren, meist aber oftenl»ai' aus 
äorglosiglieit. DazQ i&oaiüit, dftHs er eine abücliealiclie 
Kandsdirift hat. Ein flicBlmil« gibt eine Prohe davoii. 

Die Arl)i>it des Herausj,'e1ier!* war dalier keine leichto. 
l ud so fleisÄij,', jfewitiseiiliaft und versfUiidif,' er auch 
verfuhr, durch eifriifes KollatUiiiiereii den Texten nach- 
helfend nnd aeiner Anlfmuugr des Sinnes durch sacb- 
l^mlMe Interpunktion nnd znhhvich« Verbesserangen 
Ausdruck gebend, m ist doch die Lektüre manclier (ie- 
dichte noch heule keine erfreuliche. Verderbt, un- 
klar, dunkel, unverstitndl ich, schwerlich richtig 
iniil amlere iibnliche Formeln hehren in den Aamerkungeo 
gar oft wieder. 

Etwas freisrebitrer hätte K. auch mit .Accenten nnd 
interpunktioQSzeicheu sein iwUeu. Scheidung z. B. von 
tu nnd (if, mi nnd mf, ni und si, d nnd il eoltte nicht 
unterlassen Werden, und ist iihrijfcus aneh in den Nach- 
U'agi-n nnd Bcrir.htififunffen der Sejiarataus^abe angestrebt . 
Aach wRrde es dem Le.ser seine Autgabe erleichtern, 
wenti alles wa« zum Text gehört ^d. h. die Uebenchriflen 
der Vorlage, die ParallelBtellen ans dem Cunc. Oen. 
mit .An^jabe des .Autors, dem ein Lied dort zuge-'. i n !i -n 
wird, sowie die Varianten) sicli an s«ini<iu Platze be- 
flnde and nicht xnm TeU in dl« Annqrkangien ver- 
wiesen wäre. 

Den Hauptinhalt derselben bilden textkiitlsche Be- 
uierkungen nnd lilcrarhisturische Mitteilungen, doch fehlen 
auch nicht Zasätze za den in der Einleitung gegebenen 
Peraonalnadirichtea nnd Datierangsvermchen. 

Im frl'j-enden biete ich nebst einigen weni;;en. auf 
der Oijerilaiiie liegenden UeüserangsvorscLlägeu, DeitrUge 
zur (>eschichte der betiebteaten Lieder und eine Reibe 
Ton Druckfehlerberichtigungen. 

♦ 

I. Textkritik: 14,« Lies eÜo. 

21. s Semikohin nach (janarfe. 
21, II, 1*, l'unkt nach mesquiaa 
Der unterbrochene Befrain 8 - -4 geht weiter : mt»' 



fort. 



sx^ 1^ u i e n tanto Ter 08 dcaaeai UaeaballeFo. CG.. 
JnrfCP illanrif)ue. 

.(4:{ Vo US digo qne en amiga: Allamira. CXi.: 
Lop« de ^<<i.4». 

' N:itiirli«'!i >r j. i- cinzebic Kuli kritiM li zu untcrsu« bi n 
' /. H. in -Nu. l.'u. ejus ^i<•^l iilx'i'liiiupt in uiit;i « r.hnli< !i 
Sfhleclit<>iii Zustande liciind" t 

* S. N<) j.M n \'.>1. ciniiTiib r i.'fliiWt n 7ii. 77. 7n. 
7'.». Hl>. ik->. St. H,"); wähii'ud SU. Hl- und ein ln-oiidcr. s 
Stuck der in bi L'onn« rn ii <<i sellsclin[th-l>icbiiinL' 
bilden, die in r<>itiiLMl noi'li viel wf iti r ireflilii t w;ir>I. 

' riividlstiindig sind unl>T linderen 1 IM, l.'i.'i. llvi, 

IHK, 2U\. -MM. .U.-). 

* Wi<-derln>lnng<ri mit lib'iolicr Attribiitiun ^iml Vi~ - 
ISM; I7H II. ISK, mit ungleiclier die fidijcnib ii : 

:m .lust.i Clinda tue i|iM-rer<)s: <; i\i-(i-Siiiii-bi«« ; 

Aiiiinyiii 

7:{\ De s c o n s o 1 :i d II de hii : l'tidrtiii; iJieyo Lopez 
'^■>:i] de Haro. 

1ii*'i( Son mis pasiones il aiiKU-: Diiqui^ de Medina 

Si<loiii«; Nune/.. 

lo7i No pur ma& US servo yu: fedro d« Cunha, 
'»Ii/ Tomllaa. 
Niehl ab<T : 

Vi Si pnr c.iso yii liiviesi ■ Gnrci Sancbex. 
l'Ai -Si por Ca so >o lüvitrc: Nuüez. üben. 



ipin, I >lr 1,1 wi ntaibe. qne no t'unt mof Wif 80 dan 
alle vier Volten acht Zeilen /.üblen. 

21, »T Pankt nach />e»*rf/. 

51, M Punkt nach aqui. 
84, 9 Punkt nach no. 

34, 10. I . puiiitra In f>irii euij>lenr\ 
gaMeh, »eikura, cm </ar 
(dnMnd<H») mU sonpiros 
cnfiinrt'n roii inocenciti 
y j/i»a cil'ul (jite tenia. 
Affoi'i etc. 
2B, I Komma nach rolle, 
t Komma nadi alvar. 
h-r. ciillo Ifnyo fecliii eii il/ai 
de mt/rir ij (Ii- aiiltir. 
^ Seiiwieleu haha leb durch besUlmiiges i^eiden und 

Schweigen (iu meinen yerateinten) Eingeweiden hervor- 
gebracht! — >Vortspiel mit ctUlo nnd foltar. 

2<i. 11 Punkt nach lehantm 
2t>, n» i^oppelpnnkt nach ciiiitar. 
Das nachfolgende Lted ist die d^eha der Bowanze. 

P>. ii-r. Durch den l)ruek als tilossien- 
toil zu keiinzeicbnen. Ebenso in 74 b, 120, l(i2, Diä, 
166 die betreffenden Schlnsszoilen aller Stroi^ien. 

52, I -agora ohne ; 

68, ?, », I«, nmlamaHana dormir^m 
= denn (gugeo) Morgen werdet Ihr schlafen. 

74b, n Komma nach rroileo fort. 

28 K 'Mim.i nach eiiciibrillo. 
80, 14 ; <^u4 anda buseumlo el yaian 
«MI ral^as de rhawdotc ? 
Muchn tthil, ! 
89, « i qui h dinin ? 
89, B Komma nach desUu fort. 

t.% Komma nach ande. 
117.7 ijiteda^lf, VivfH'», iMiidu. 
IIH, i-j sinpenu, firesent* aga Ventura. 
119, »0 mii mates r, 
186, 39 eerca de »er perdido 
147, V nach ■■v\ :u, lo, n, ci. Dad) 

nicht nach 5t. 
161, ? coga 
161, 3u eUa 

167, m VIelleielit de$ultc» ? ( insitUtH) 

1 »58, le <{ed(S f^azo 

IH7, TS mtktide 

197, IS pagari 

2-10, T (troiixrjönif 

IV, •-'2 d( Uli, riii/t'ido 
h>, i'iitcfnir IU I- 
IL üeachichte der Lieder. Nr. 13: Si por 
rasn i/o hmer«. Das nnter Nr. 139 Torkowmende Lied 
Von .Nuöez : Si por mnn i/o hivlisi hat mit dem de» 
üarci-Saache2 nicht» gemein »U den Gleicbklang der 
e»ten sieb«i Silben. Ausserdem wilre hier eine Be- 
merkung zur Stelle gewesen, die alieh für Nr. 127: 
Lft lila ,f(i7Vi fierdillu und 17t): Es mnor en ijtiien 
^'i ffiurr'i (ieltung hat. Alle drei kommen im Tiatio 
romple(t) de Juan del Eaciua vor, als wären sie Eigen- 
tum den fruchtbaren und liebenswürdigen Dichters, nnd 
als solche scheint sie auch Reniiert zu betraciiten. kleiner 
Ansicht nach ohne tirund. Die Lieder. W4lclie der 
Scblnss-Szene der E</(i>'j'i ilf Plariiln ij Viloritiun aii- 
getügt sind, werden in dem alten Flugblatt, in dem selbige 
aikfbewahrt ist, keineswegs als Werke £nciiia't hezelcbnet. 
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1897. Utemtarliatt für gniDUiiaeha nnd ronuiwche Pliiklogi«. Nr. 4. 
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Es beiast da (laut Saliti Nr. 1227, uud Tmtro p. 257): 

Bgtoga nueramf»i<' trohada por Jimn del Eiicina 

y mos ofras äozt coplM fH$ faliaban m lo» otro* 
qu« de ante» tran h»pret$a» con el lfme dhnitfis 
truhado por tl larhiUer hrrninvln df Yaniftias. Tiul 
w«nn es im iLegistrom des D. Fernando de Colon aarh Wi 
der BetelircilNingr de» 1524 von ilim gekauften Pliego 
siielto (Xr. 4044) ' heisst .- .sc sigum o(rait 12 l oplug 
Silvas, so ist das chw erklUrliclje, doch falst'lip DeiUunK- 
Die Lieder anf S. Mo 377 sind, im j^iinstisraton Fallt', 
Tom Uaaiker Endna komponiert and vielleicht, bei der 
ersten Anffnhrnnir des sonderbaren heidnisch-ebriBtlidien 
Schäfei-oiiicles tu T'. in ;im >'>. .T.iimar 1518-, als Gesanps- 
einlaaren in der 8< iiluss.szene vorgetragen ; walii'sclieinlicli 
aber vom Drucker, wie das A'««c <iimittin des Barliiller 
Fer. Y., nui' alit allerneneste Mode-Gedidite beigeffehen, 
um das BScIilein /.u füllen.^ Eb sind Ubri^^enä nor 10 
(liif.i nnd nicht dme): 
1. Es amordoHde se ejt/uerza v. Cartagena (CG. 2«r. lÜOj 
3. JtfoH *i qual me sea mefor t. dem«. (CG. S93) 

3. Vitfunto'/, HO OS h-titffijeh V. ilcins. 'i'fi. 31:1) 

4. A'o OS parozca desaitior, l»e un f;ul.4u U -''1) 

5. La vi da fuera perddla, Nnnez (CG. IGO*) 

6. Si por caio no murmt^ Badajos (CG. lÜT) 

7. Bim a( qm n»e ha dt aci^ar, ? 

8. Quif" '"> ryiin im i n /«rescNaa, J.lf«iiriqne(C0.281) 
9 El tt tKle que sr. i»irtiü, ? 

10. En dnx fteligros nie reo, V ' 

Nr. 13; Vor d Meit cra de Mmj», Glosse: de 
amor lihre eshicitra. Ich kenne es noch au.s einem 
Fingblatt der Fortnenner Stadtbibliotbek (L — 2--70). 
Ein anderes bespriclit Wolf in Bomanzenpoesie S. ti. 

Nr. 81: Oh caHUh de Mmtane^. Zu dem 
ITlIschlirl! nla Villmiciru bezeichnet in Tji de (Rumamen- 
fragment mit der in Klageliedern iililii l,. n .Vssonanx t) 
sei noch die Uniniudelung ins •rristliclie von 
Hoateaino erwälint: ^Ok caluna de FilatMl el dolor- 
que en H senti 1 ha mediö mnerto a mi madre, i/w 
no tieiie Utas dr mi." (Onll. TTT, ji. sTM). ii-, ver- 
änderter und vei-stiimmelter Lesart ersctieint auch in 
der hnmoristiHchen Cronica de D. Fruiuesillo de Zu- 
iiiffa (Bibl. de Aiit. Esp., M. XXXVl, p 1 }): Oh raafilh» 

de San Sercan (oder German) „I'iiiyuiera a 

Dioii (jue mi padre No jne entiendrara a ml.* 

Nr. S5: El grave dolor estraüo. 

Kr. 30; Tan eontenio trtoft de voe. 

Nr. 34 und 120: .fu.ifa cnun'-i l'ur qui-rrro». 

Die von Rennert erwähnten (Hosaen za diesen drei 
Liedern des Garci-Sanch«« haben Pero d'Andrftde 
C am in ha xnm Verfaeaer. 

Nr. 97 : Seearmme loa fteeares. Nicht der Lieder- 
text, nur die Mus^ik ist von Escobar; wie bei Lied 
171 (von Contreras) und 174 (von Medina). 

Nr. 60 : MaldUa Mat Ventura. Za den 6HMen von 
Pinar «ndQnirda geaeUt aicii nodi dlevon Nteolaa 



' «iallaido II !> 54tl No lS7t) 

• Zhchr. X\'ll, i» .■)Hi--r>>>i) delle lorzc et aocidcnti 
di .-MiKiri'. l>:i.s F.i Ii<>li4-(| Jai iii war flbrigcns whon läll im 

gedruckt wonlfii. i Nn. N()7;. 

' N:uh /-■/« fitlt't ii'ii'b «'ine kliiix- Scciie. als Kiulritilin; 
Zliin iiiilit heil Srlilui«sl<:il!< f rtiiiiitti lhar iliir:in sclilicsM ti hirli 
die Li'-ilcr. / i ii ,/ < i' < - ■"iilns fi>li.'t d;\Mii ein Uruili- 

btiirk aus • iurr erzitbl« -ndiu K;,'l<'i,'a, flii- inif «l- m ^irlicrlii'li 
Terbitteii' II I Nuiif <liiiiittis aliJclilü - t 

* Ihe Niuiuiiern 7, i> u. iU habe ich bi!> beute uieht 

aafgefonden. 



Xnnez (C(t. Nr. 444). Die Aufaugszeilen konimeu iui 
Liederspiel der Florencia Pinar vor, SOWle in der pseudo- 
kamonianiacben Carta de A/riea. 

Nr, 67: Die ubbreicben Behandinngen des alten 

nruchstüekes zerlallen, so w.-it irli -^.lie. in ilr.-i vi^r- 
gcliiedeue Gruppen : solche, in denen (mit Beibehaltung: 
des alten Beinworts mnnida) nach dem Anfcntbalt<«orte 
einer geliebten Person oder Sache gefragt wird: solche, 
in welchen jenes Reiuiwort schon durch ein anderes er- 
setzt, der Gegenstand der Frage aber noch beibehalten 
and in» Geistige erhoben ist; solche, in denen nach der 
ewigen Seligkeit gefragt wird. 

1. J)if/as-me h'i. t! erniitana 
([ue Uases la santa vid», 

i Aqnel ciarvo del pie brmeo, 
donde baze m manidu? 
(Ntthrira, in Antohyia V, p. 60 und 65). 

2. l>i</ii< fii. dl amor d'engano, 
, pues nos das t-in triste rida, 

i el reinedio de tu dnno 
donde hace su nianida V 
(Canc. Mus. Nr. 83). 

3. Digas tue tü, d pe»saniifnto 
que »oeHene» triste vida, 

i donde mora eU eepermtat 
dond' li'tcf SU »lauida? 
(CumtUaa, CG. Nr. 480). 

4. Digos tu, tl ennilaüo, 
n^i Dios le dd alegria 

f. si lids visto ai/ui jMsar 
las Cosas <pie mos ffucria? 
(in ifi/ä, Poeaia Her. Fop. p. 447 uud Flor de Ena' 
morados; dentech von 0«ibel). 

5. Diga^ iif fii, el ermilailo 
p qu€ hazes la »ania vida. 

i <I que por amor es muere 
si tiene d edma perdida'f 
(Rennert «7, efr. Uenendex Pidal, Nr. 1 TOid 2.) 

Die letzte (juadra in ]i ii lit vt t amlrrtf i Einkleidung 
fülirl noch heute ein Sonderleben im Volkl^munde. — 
GloRsiert ward die Romanze in derTebaida (Libros raro» 
fi rurio''os XXII. , p. 2<)1 und Gallardo, Nr. 1208); er- 
wuliul wird sie im Juego Trohudo (Canc. Gen. II. p. 93); 
umgemodelt zu digas-ine tu el ruiaeiior, que huces la 
santit tida, in der Prager Ensaladilla (Nr. 64). Ob 
Abrae-me d ErmiteSio yon Enriqne de Oliva (Salvft 67, 
Gall. IV, p. 3t>5j etwas damit zu thiin liat. iss irh 
nidit ; ebenso Wenig was für eine lieWanUtnis es mit 
Lop« de Sosa's , Tu nie digas ennitano" hat. 

Nr. 71 : Die Gloese Pinar 's zur Rosa fretca ward 
so beliebt, daas sie hRnfig in Flugblättern abgedfodit 
ward, z. D. Salvi Nr. 99—100: Wolf, Baninnzen- 
poeaie, ä. 6. 

Nr. 73 b; Deeeotuclodo de mi geliSrt nn den Mode- 
Liedern, die im Dichter-Lotto der Florencin Pioir ihre 
Stelle geiutiden haben (Cti. II, p. 88). 

Nr. i»t) ; La que tengo no es prisioii. Alle im 
1<5. Jb. einmal zeitweilig um einer Liebesschald willen ein* 
gekerkerten haben, wie ich schon sagte, das Liedchen 
des dritten (irafen von Cil'uentes, das Francisco de la 
Torre konni""''^rt hat. zum (tegenstiiml von Gloa«en 
benutzt. Ni ii: nnr Quirös und Miranda. andl D, 
Francisco de Portugal hat es noch im 1 7. .Jh. viTwertet, 
wie ich sebon im Sil de Miranda (p. 743) nachgewiesen 
habe. — Im Juego irobado steht ÖlschUeb poMou statt 
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Nr. W : i Con i/mtidea quexM quedi im Index 
des CO. Mit. »»eruht auf Irrtum. 

Nr. litt: A'qmi mhaUero, mnrirt, 
(res hfsi'Ds le nintidi. 
Cteceri y äargelos he. 
Dtm volksmiatlge, Iiier von einem Anonymns nnacbrie- 
bin«.' Fraiiftilifiklien. zu dem AIoiis« J<> Aloaiiili'tc si'l>r 
beliebt«, oft frednirkti". spiUt-rliin vnri liälil <1<- Fiiber 
abj^escItwUrlitf iMnI \\>n (;.ilH,'l iilit-rst'tzte (Nr. XLVH) 
Volten •sdilng^ (Oatl. iNr. »1, 92, 585; J>iiran, PI. s. 
77 nnd 79; Pra? LXXVII; S»lv4 1, S mH 191) ist 
v>-rs< hif'ili II \ II Im im CoHe. Siu». (Nr. 327) vorkoin- 
mendeu Cauturrillo: 

A^nd cahalterOf madrty 
morirn 

Von tantii uuihi rl<ln roinn hu 
«Zeile 2 b«^i Gil Virentv II. p. 40!" vfirÄtiiiiinit lt zn : sl 
nie habrä). Verscliiedea aucb von Aquel euballero, 
tmdrf, Qiu na vitne, Algo tenia qnt le dttele (oder 
iififo lifitt; cn il atinpo qtie le diieft (PI. s. itorluei'fe). 
i>t"t bietet auch in dt r »rsmi Zt-IN- „/uis-for'icn" 
(Cane» Mus. und dreimal unrd i-s ins rii iytliclw* 

tungesetet von Uontesin« (GaU. lU, p. S>7i, 88u aud 
881). Verscliieden ferner ancli von dem von Lnis Milan 
k(ini}><ini<'rf< n Li> dclion : Aqiiel fahdlUro, inailrr, Que 
<h mi se etmmorö, Ptna y muerit yo (Sah» Nr. 2028), 
das ancli im Cane^ Mw., d«<'li in V'r:iiid< rt>'r Tf-xt- 
!,'i'st;ilt, Vorkommt, als Aquel cafHilltro, iiioflfr, Q>te de 
(imoi is nie fahlö, M/(s ijiie n mi lo tjiiiinj yi> (20tt). 
N;i'jli der Jlt lodi«.- Von HUan san^ irian spiinr parodie- 
rend : Aquel barberico^ madre, Qne antmoche tue, 
tangrö, Mat a ml h ijuiero yo (PL ». Liidm- 
nruae: Pr> st-^ | . 174). Bei Costlll^ helait es: Como 
a litt la qnitro i/o. 

Nr. 127: La rid<i scrio fierddUi. liracian in 
seiner scliarl'sinnigen Arte ff Agudeza {Disrutso XXV) 
lobt iVie notafde sutilrza dieses retruectnio des imfeiiioso 

Hr. 132 ; 8i por caso yo biviese rühmt wiederum 
firaeian (U, p. 189), indem er behaaptet: la condicional 
.... quntido [Xirere qne hu t ut d* tempUtf d tZCttO 

dt la exayerarion, lo aii»nnf<i. 

Nr. 16t : Für die Volkstiiniüi-hkeit der alten Si rnttiilla 
vom Va^turo de Momna kann ich heute viel zahl- 
reichere Beweise anfHIiren, als 1S85. Ans einem alten 
l'f. s. ilruckt (iallardo (.\r. > ine dialojristiHelie Hi- 

liandlun^r ab. vielleicht dieselU', weUdi« Uurnn iPl. s. 
la. und 51). 5(alvd (73) und Gallardo (Nr. 4515 nnd 
331i»») aus FJuL'ldiittern kaiiMteii. In dem letzt;:« nannten 
NN'erk wird ein l'erea als VerCassi r verzeielinet. Str-iphe 1 
si lieiiii einer iiiteren, sicli neeh en^rer an Ißi^f<i Lopez 
d«t Meudoza aoleltnenden Faswing anzageliören ; sie mag 
dem hfffisch verfeinernden Dichter der fibri^n Stroplien 

anm Verbilde ffedielit l -il. ii. 

Nr. H) I : l'ftfid venid nnnidores. — Auf diesen 
romance '/'• 'i<il-'i-^s bezieht sieh l'inar am Ii üi der 
Sehlossstroplie des Jueyo irolxido (»i n ^-b ii lieii Amiuig 
bat aus.-?erde»i ein alter KlageyLsan^' des .Marijues de 
Santillanu <('A. p. MO). Han vgl, auch 0yd, de Dion 
(imfi>lotrs (( (i. !ta'). 

N'r. I7_': Xtmca p»do l» pasaio». Abg^edmekt 
im l'lsjH'ju df SinnorttdoK; verwerft ! im Jiii i/o frofiadu; 
(^luMiert VüU Koniiü'o Ci|)üda (laut (iall. IV, p. 2ü7). 



Vi 177 fh-.<r!i>/dad'«8»e aiidado «teljt auch in 

t^fpejo de ^Sainoi'tidti.s. 

Nr. VM: Doude Amor mi nomhre tBcHre. He- 
niiizt von Pinar im Liederaj^iol ; geprieaaiL von üraciaa 
(11. 137>. 

Nr. a.'iO: Um alles zti verzeiet iien, w ts ich atts dem 
Leben der B<Mh muimariUada weisa, mikste idi äeiten 
fSlIen weahalb ieh en anterlasae. 

Nr. 280: Pre^eiitf pido rnihira {gehört ancli zn 
den von Pinar «leii Damen der Köni;jin darjrebotenen 
Liedern :< ii. II. p. '.'i'i. 

ür. 'iHi Eh dos ciudados guerrto. Uehersntzt 
von Gcibel (XVII). Vgl. £neina p. 870 En dos peli- 
ijrox nie C O und Ret. I, p. 494 Eh grttn pdigro tat veo 
{CO. Nr. lüy>. 

Kr. 350: Romerico tu que wtnt». Dies alte be* 
liebte Vilhineico siebt bereits {jedruckt im Ens/ii/" 'Nr. 
7.'>.")> naeli einem Flntfblatt. von dem ich ein I x^ inji-ar 
in Prajr fresehen habe (Wolf, Nr. XVIll) uml .l;iv aneh 
Daran beschreibt (('atalo;;o Nr. H8). Ein andere« PI. b. 
erwRhnen Duran (Nr. und (iallardo (Nr. IKt^ß). 

harin wird abermals Perea als Verfasser n iimt. 
\'ieileidit aber war er nur der l'ortsetzer ? Im Canc, 
.Vh». Nr. 940) In llndk gMetrt von En el na, dem Bar- 
bieri auch den Te.\t zuschreiben ineihle; ins (ieistlirhe 
iibertrai;en von (> i a fi a («Jall. 3257), sowie von Fran- 
V i s CO d e V e I a s r o (fJall. 4210 inul Salvi'i 40V>). Die ersten 
drei Strophen sind in allen Abdrücken dieselben, wenn 
anch einisre Abweichungen zn venselchnen sind. Bar* 
bieri iiiel Ciill iiil i ■ iitliallen weitere vier, die tu ! ii- 
nert fehlen. Sie älimiueu im wesentlichen mit liohl s 
Abdruck ttberetn (Nr. 938). Ihn be^cbuldit'en .^alvä und 
Barbieri, im grossen nnd ^'nnzen mit Recht, iiu einzelnen 
aber Ott (wie hier) ^anz zu Unrecht, an den Texten 
^Villkiirveranderungen anj^elwaclit «i haben (S. aneb 
Duran, Cim: Nr. III). 

In dem interessanten von GaU. unter Nr. 585 be- 
schriebenen Liedeiiiriie wird Bomrieo tA fue mn« 
eine Rotuauze genannt. 

Nr. '151 ; Yo wf parfiera de Frftneia. Vf^l. Ren. 
LiiKituna II. p. 222 -2.H0: Duran 2".>2 ; (Jall. II v- '17 
wnd lieg. Volon Nr. 4ü4ä ; Wolf, Prag, i'üeg. lilätUr, 
p. 19 (LVIII). 

Nr. .$.".3: Vii< j;..Jyds. - Zschr. XVII, 

p. 54«i; baenail, 158; Paz y Melia p. 30; C'Ci. Nr. aOO. 
£b liegt mir fem, die Geachichte des Liedcbens hier 
skizzieren zu widlen, in fast allen Caneioiierus des 

ir». und Kl. .'Iis. wied. i In t und in fast alle Flieken- 
lieder, l.iedei spiele und Quoillibets aulpenommen worden 
ist, aoäälligerweide jedoch iui Caoc. Mit», fehlt. Fra; 
FranciBco de Avila erwAhnt es in iwinem „Zag des 
Todi's" ((iall. I, l>. 342); (larei Saneliez liisst es im 
Infimio dl erkli;i;.'en (< (i. I, p. 471»i: Costana liörttj 

f!' im Ti atiiii (ib. p. 131 ) ; im ./iie/o trobtido wird es an;:e- 
siimmt : Gumezilanr i i| He m ehaltet es winem wellliehen 
(iebet iTir di« sieben Worlienfasr«* ••'n ('"ane. I, p. 1(57). 
Luis delfastillo {(W. 123'i, ein .\n<invmus, der Cumen- 
dador Stella, Mvntemör, Burguilieü glotwiertcn e». Be- 
weise genug fUr die Berabnitlieit, die es erlangt hat. 

III. Dr urk fehler- Her ieh t i ^'un u'eii. .\ns eiio r all- 
ztilaiigen Liäle wähle ich diejenigen Fehler »m, weiche 
da« Veraeiehnis der Diehter betreifen, weil sie besondei-s 
st<'>r< iid sind. Nieht alli' fallen dem Dt iiel.' r zur Last; 
heiiii .\u!»»dtt>ideu Uvs^en, vvai> ohuu Namensangabe des 
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VerfaHiuirä aiiftiilt und datier als /.weifclhaft /.u bezeklincu | 
wttr«, wird x. B. recht iiiini<>tli«tlisch T«rfAbren. | 

AfiieaiK»: Niclit ihm }r«-liiirt ].h>\ Ui", tKindiTii 
l'innr: walirs» hoinlicli auf Ii l'iti. Calls »-s iiiclit bt-s>*T 
als Aiuniyin bozcii-htift wird. 

Alviirez Uato: Alan Btreiclie 352, 354, 355. 

Anonym: Lies 351 (»taU4'>l) «nd fHse die eben | 
nrestrltilienen Nnuiiurrn 352. :i'> t und .'<'>.'> hinzu. 

Azevedo: Strcidit; sämtliche Numiu^ru und t-riit-tzr- 
si. duri'li2m hin! 2»<t; zn 233—341 gehört dn Frage- 
zeichen. 

Oalan : Pa^e 109 hfuzn. 

Hi-redia; Fra^^ezoiclit-ti zu 'SMi. 

Mena: Lie» 137 (t<tHit 17;i;. 

Mexia: Fras^zeiclion zn ()6, 67, 68. 

Ar «1 n t e nia y o r : ? zu 54, .")"!. 

NuDez: r.iVs isUiU VM). ; 

1' i m e II t <- 1: Lit's D. .Ahiftso. 

Piuar: V za ü4. FUj^ Idi liinxu: auch lUÜ V 

Qaiflones : ? zu 64. 

Sancli»-/. df Badajoz: Füge ISO lilnztt. 

Tapla: 2r,:{ {^tatt 2U:i). 

Ti.rr.': Lies IM) htutt 110). 
Ausserdem »iml einziLiulialtea: 

Caballiro (In): Iü8. 

<'aball«>ro lun c. pobr«): 110. 

Onraiigo; -".i4. 
und im Vei-z<>ldiniH der Liederanftinge : 

DiSjii:(iiili> tlf r<}iismlo. (;an.i-Saiii'lii'Z ^tÜ. 

In d< ii Anun rkuiifTfU nui>-s «•>; hi i.>»-t n : Zu Ni. 
Kuh. 14.') und 14<> (nicht 14 1». Zu Nr. (id.- Cane. 
Uen. 44a (nidil 43.{). Zu lUU: B«8. 1, im. Di« Au- 
merknng IIS ^b9rt m III*. 

I'a.ss idi Ronncrt"!« Vi/iiillt-ntli« hnntf niil Ii'bli;«ftcni 
Intcrfs.-i(' und nicht idiu'- vicltinlu-n Nutzen irtdcscn habe, 
mit Frrudc auch an df-r scliiinm .-\nsstatuin:r dc-s Se- 
paratdrui'kes, der so viel Baum l'ür Kandnuten l'rd lütHt, 
bewei«en diene Seiten znr Genüge. Üamm breche ich 
hier ah. 
Porto. 

Carolin« MichaSli» de Vaaeoncellos. ■ 



Z ei IskIu i l't r> n. 

Archiv für das Stndinn dfr neneren S|M'nrlH>n nnd 
Litterattiren Xi'VlH. I, 1: li S. hliiL-. i ii W , rl,>. tt ,. 

aJlfrz. frosafnsming de« .\|oiii:iL:< < <iitll;»iniM-. II Ali- 
hamlllinK. - 'i. *t. fd n- l»ir .«lifrz l.inli rli-, di r IVid- 
leiana in CxIokI ;iiKS .i.-li P.nlii-. I>ii- W'hIh-h- 

tarn* In d«>r l'iK-Mii'. ~ K. II )<isL im < hi . P.is lililrk von 
lüannhall. — E. t»nimpff. t iiL"'<ltti' kte (.r.in tit< von Timm i- 
Chattr-rton. — <!. izin, KU-im- I'.. if r^it'^' znr iiiL'l 

SyiituK. — A. Kiiu'li r t Zu dem l,ii ■! . Kli ji.i l'.liniirii 
kl< iii>' Itl:iti' r*. I- l.ii'li. rtii:ui)i. :>r. /i : \ cr^tiiin';.« 1 

ttr; mi'^ii'lit l'.ti lins, Alli;iii] im AtiL'^l'^inniiim- 

iir^^'liiti: Kr' Uli; . 1'. I-' ii r in v .1 1 1 . ji i ni-li'-sinn nt 

viii- .iiid 1 |Mn\i r \<<r IUI r^ v A \;ipi( r. /um Aii li:\ 
XfVII. >. :K«.t fi I" llaii-kin i iit. Tv<'u»n. o. (.1. •.(>■. 
Klint. T,v?tk l»M' i jüiiur K. M u k.-f. Brnmcr, IVitritije 

ZtlL' <.iO'.T:>li1)ii' <ii V i|i iiItI.. ti .Min/i:Ut Ii ili T'^llii . ili.'l 
Kniilv VHii \\ i |il:i rs ;r ImH;)'- 'Ii s ili ilt-., Ii.--, Ki ii h-. ; 

WfiilcT. H<*rrii l'riMiii'is Kiinl: iumi li;itl:is . Kr. \Vr< \\<\ 
l i lii r : ii !itit:«' IntfTiiV' f it iii|i I ' iir i' irti ii 

l;. I ili-rr. ^•■i'liiiiiih. \\'.,:t"i l.ii' li iln >t 1 ühl'! 1 Mmul- 
;irl 1. TIi Mit lMi lis. Mirlv^ !;rirr;iL'< /ii; l.rlnr 
l n lir.iM' Ii dl liitiiiitivs im Mtil, .ml lii-il,,! . 1 Ii iimlliiL'i'. i- — 
Ii .M Ml ■■ I r, V|, iiti. \\ I,' \-.\ ihr \ii>>)ir:ii In- ih 1 *• ii1si"hi-n 
2n lidin-ii. - .M. Kui-dijft-r, Wltiic. llvniacho Vidksjiitl«<r, 
— ' Max {'. \K Srbmidt, Ua^'m, Itriefc von W. von Hum- 



h4i|(lt an Niculovii;-- ; Altcnkriiiicr. Fr. .Nic<ilais.liijft-nilschrifl<'n : 
St< iiu-r. l.iidwii,' l'u i-k nrid die \'<ilkslMii-lit r. — (i. Ii. l'hur- 
i liil). S|ii»ks|ii ri' s Hi'liiislK-d . Tbc t 'hroiiirtc tuul Üie Histo- 
rie!»! idiivs r.,m|i;«ri il. li.v II Ii. i{osw(41-<*'tonc. — ii. .-Sar- 
razin, ki^jiiii l. Sbiikispian Stiiilii>n; Schipper. Der I'i.'i' iiit- 
Bacillus; The Mi r-lmnT i.f \ rnirc Writa. v. Im, Schniiili 

— <>. Hchleirli, llrniunu«. Stiiilii'ii über di«' Au!än^<- vua 
IHrkons. — E. HUbot r. \\\'!Ih. The i»«<den Barillus; M*c- 
laren, Beaido tbe Bonni<- Brier Bush; Per«., Tlie Dajrs of 
Anld I.anff»ync; Dcrs., A Doeter the o|d »lättuA, ^ 
W. Meyer-Lnbkv. KürtiHff, NenKrieeblerh and Romaiiia(>li. 

(•.Cohn. Tbp Kvanfrile a«x Peaimcs. an old-frencb aatirr 
»II woimn. ed. by <>. 0. KefdoL — 0. Naetcbua. I>e Lollia. 
Vit» e I'ueKle dl likinNle di CSoito; Zenker, Die (iedlcfate 
dei Kolmet von Romans. — A. Tobler, ToiMo» (Vatribato 
allo Stndio dcita novrlla francnn dcl XV e SVI «ecolo tion- 
siderata nclle sae attinensr eon la Irtteratnra iUllau»: Itecit» 
ratnits des poetca et proMtran da ino^en-üR« mi« en fran- 
«aia moderne par (4. Fsris^ <>i!»tmei«li«r. DeitrXge znr C}<v 
«chicbtc der jttdiiieh-rran«. Sprache a. Ijttoratnr im MA.; 
Lmuu^ea, ^brüten Aber I^o|)ardi: Dante« Vita Nuora. Krik 
T< \t von Fr. Rerk^ l<e ttime di Seraüno de' Ciminelli dal- 
1 .Vijiiila u mra di Bt. Mfiiishini; Rrcymann, Pic phon. Lil- 
tcratur ron IHTiV- lHSIil; Hartraann, Beinvpibdrllrke ti. Reob- 
achtnngen eine« deatachen Neuphilologen. — E. Pari teile. 
Teidimann, Remhard. Ptaot Methode, FranzS»is«b: Gierlieh. 
Freie franz. Arbeiten. — ü. Krüfrer, (iutxknw. Kopf n. 
•Schwert Zum Uebcnetxen tuw dem Di^ntachen in« Franz. 
bearbeitet von Sahr: PremlM*« Iwture» frdiK.ais^'s ponr l*>« 
Eenle« prlmaire«: Hibtiothvqn« £iaeviri{-iin<-. i »iht-TiKn d'aO' 
toNi« IraMcalü. aeeomp. de noteoexptiPRtiM s pui A'< riiical(>n: 
Rlbliotliok p<HHo)/t nMr u. interessant pt fran?., \V< rk>' Gl. 
Rcneekc n. d ilarLiies. Franz. liiifb; Mrii tin liartinann!) 
.<<-hiiIaus|;aben. Ki:.iiz. -i liriftst« Ih r IH; \VinL'< rath, Lcctttnes 
rhoi-^ies: CloHtc» rlviM'i d iuitnirs "^iiissi's. llrsi;. t. iSaCha: 
Traiti -i dl' Chlmie. lUr Heviit di s dt ilninl. > im AmuniKe 
fiitttomnu n nnd mit Anmerkungen verscin n \i>n K. Sachs: 
Tainc, \ < you'« :iu\ PyrdiiSes. Urs», v. IJ. Kunst. 

Modem lii«n;7iia«;e Note« XII, i: Matth'-w. a tinnl not^ 
mi reet Iii lirilii i>tiis- lit rbrr. <t.)ft!H-'s lli<mnnrnliis — 
Faust. riiii'iti'V .>I<i<-:,'r:<-: an iiniuir.v c-unn riiinf.' lb>- .nitli.ir'« 
biography. ^ Lmli man. I.«' I'us S;tl;idin II - .Ii-nkins. 
N'ofi» on frencb syllaliiticatinn Napi. r. Two obl .-iiirlisl; 
KrriLincnN. — K i 1 1 red l'c . I haiirrT and tlic liniiiaii it. 
l iuiii, — ItriiwiK'. üriiwii, The aiiihursbifi irf ihr Kiiii:i< 
• /ii:iir A ii< Av niiidsm. fulliu». liuerber . .M.\t)is nf 
Niirili< rii l. iiiil'-: l.( L't iidN nl tbe middle af^es. — \'ii ti>r « 
Jlriii|il. Till' ( 'lüiti^'ii.iiii liiinif, iiigrri|ition. — .'-•t'>ddiird, 
l{ri(iiir<'iii(tiT,^ fiir admiNsiiiii in Kn^lish. — Antriiii. spi>UH 
«'ilh tbe ti^eniUve. — Halme. The an^o-»axon <i<<1"/. — 
Rrowne, Willie-Wanirbt. — ^viggett. Tbc alrioan r/«M. 

Za. flir rergl. LiUeFatnryeaebkhte N. F. X. h. «i: E. Knl- 
binu, Die .Sl|nird«"-9ana |)^la und die Bovis soga. - K. 

H, C'larke. Len-/' r<di<T(etj!uns[en aas dem Kn^fl. II. III. — 
K. j^tilffebatier. Wiihmd als Dramatiker. Ein ßeitrac zur 
(ieüChielite des Dichters. II. ni. (Der Dichter des Sinu- 
apielit : Wieinnd» Kind, anf <4oetbe n. Schiller') . O ,G ü n t h e r . 
I nbi'kiiiniii' und r.'ri;« "-m ih' ,\iiti>irr:iidn'n: (r. Krans« 
Uuttltrhcii - liHiiaii li 11, di r 1 i>l]ir. ii--ic ,<< licfTiici-. I. 1. 
t!ei|»i'i . Nih il i'iiiiiMl < idc di iir- - lic Zeitung in ["rankrcirli. 

— W. V, \V u r /l»^! ' Ii , l';iriii' Iii, * iriiliiarz< r 11. I.itpc dr \'i lm 
.M K'M h. (1(1/. ri« iri' lii.vl- . I'.r. .>< hnali. 1. Str-nU. 

riiiijii.is l ai lx li \\". (iiiit hl )-. ('Ii;iiiil>crl:iin. WaL'niT — 
\l I: l'"i />i iM< li. <M' ti|iis [.■i>'t,'«iii>l .W it\v.' 'rt'r<sü* 
liii'I s- iiic liivii-liini'.! zu ('!,'ii f''>M-iiliis l<''smaii ^.f.TrnjuM »rtiM*. 

i; W 1 r !•;< 11 1 in . ' n nicinüainkrit dir (^ndl« n liir • iln-'s 
l'.ii i|ii'i.ifii-iia zur \\ iilpiirtfisnaeht nnd Ib'iiirs r;ni<t, — 
V \\ ii 11 ..( Ik- /wi i I i|i litiiiiLT' 11 von iiauatiaeh« narhüiit-n 
(,>'iill. ti - rit. IMsti l, Uli /\M in- \'erdentaebnii:r A-< \i. 

I. ukiaiii'-i Ii' n 'l'-'t' iijis|ii :»ibs duri'U Uiiii.'in:>n .loli, |ii'lt>', 
/.n ibn >i Itw.iiiUsiiilTi n im Mfist<>rli'-iU'. <v Kntn-'i'. 
I l'il '^li.'d. hniiaiili II. dir < t-t prell--*" xlirffipr-r. II. >rhlil>s. 1 

ni, i;:il i'llNi hkow. \\ r^",'l"f>l;v , Um r,Tri-ii> - l!r, 

S r Ii II ;i l.r 1 . K • i ! I it 1 1',' . 1'iMinis U . rlie in krit. 'r- xii ii l'r. 
.Minii kl i. W ^i^M■llfl ls. Im. tili' Uli Stuiiii imhI ln;iriL'- !■ 
Z-.. den \')'r«<inH für \'<^lk^'klM^de \1I, I; Scbwartz. Kin. 
(i. witli liiiiM li:!iiii!iL' .'• .111 TiiiiN mit ;illi'rli;niil m.vtii^' li- i 
A n.iliiL'ii'i iiiiiilier, llrrde nml liefen in den Üiii'ri;- 
iiiiii^. rti il' > 1 iliti('<:r«idilMebi ii IlllrI^^ der Jlilleiiiiiiiinsiu-- 
st4-lliin)c in Undap^-at, — Kttek. Die BaueruhoehuiteD in 
der I^ilnobnrgor Heide. — Feilberg, Zwieselbttnme neb»t 
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vorwaiultciM At« I t;laiili('li in Sk.Diilinav it ii - Ilaast , W.lks- 
lii'ili/in in ili-r iii;ifsrli.ift iiiul I 'niL'*Lr*ii'l 11. ir- 

toiiir. /'ir V<illi^kuiiilr Aiili.iH. I'.nlir. her Schw.mk 
vom |-'.>i ! rils lliii '/« iiii« i-if >'i In j 'i liuiiiiis Miti ii' i. Kii-irn' 
Mi«fihitijr.)i l'.oli.-, •^.ImU vi/niss. n.i. |i |; KmIiIi rs Kt.ll< k- 
taili'Cli. -- K MaiirtT. Wiit. i.^ /n r Il.ilt,r;t1r Lii wisxr 
Faiuilien. — Scliciknw itz. I rlrcr \•llk^tli)DlI^ll(■ N;nin ii- 
ffobang. - llw ,.l.ij.'<riH«»ÄM'". - 1>' rs. |i;ts I.MSi M (lis 
/nuKtnlüiiiil« > — L. Wpinhuld. SchU-sh^ Iif .-iiirni. 
Krater. Zu /.>. VI. S. Sfill: l'fr-rilok»pf(> al» lii. Ih ImIuimk k. 
— JUdiscIif VolkskuiKit' KUrlicranzciücn : Lirizliai sk i. 
VUi iH'UHraDifiiürliro Umitlhchrift«-!! der Ki;l. Itilitiotlu-k zu 
RerliB in Antwnhl. — Hii.«ff('n. Kinfllbrnntr in die dciii'^ li- 
MituniKchfi VolkukniMle. V, K«hlcr. Volkslirdf-r von d< r 
Moa^l nnd Siiar. Mit v<i^'Mi^lt«k>n Anmcrknnifon nnd cirif r 
Abhudlnoff liyh. von John Mi'i^r. — Zilirt, iN-rek. 
B^TchUhk» PrAvo. Palicr. Kluk». ~ 'm%krit0hMk-lit in 
akmd. Tmlm fBr tiroliach-TanrllH^ifiiirti» Ncimiitkintdc. — ^ 
Hemon, Im amitnliirhni Bnsrli nnd an d4<n KOjtten d<« 
KoMlIentiiPetra. KciMrrlobnisw und BL'obarhtBn|p>n tinn 

M6]iisla« VIII. 7: H. htUhnte, l.m oriKinM du FHichfatnw. 
H. <i n i d o ü . Saint Eloi. J. T n r Ii m»n n . La FaRrtnation. 
tXThfrapentii|ii(- iLe sang, los rxertta, Y i>»ii Ip \tn). — 
£.£Tnaalt. Oirtonsct nrovcrbrshrctom. IV. -'II. 2imm<'r. 
Table de Pythngote: cliaicmHitiiinc di> la vir (»t de la m«rt 



lleiträÄ«» /.ur GMcbichte der dfiilNchen S|(r«rh<» und 
Littcratiir XXII. 1: .1. Li<"ht< iisti in. Zur I'u /.iv.iHr.r^'i 

K. Kü«k. Zn Wotfratiiis Liedorn. — ». H«i;i:. 
lU'intat dtT altuitrilisclii'ii l.it ilcr von An\ WVlsiiiiLrt n uml 
d«li NiMan^rn. I K, Helm. Zu Ikinrich von )l(le4>ln. 
Ilf. IV. — F. ftiaran, Zum \Vi{rrtliiin. — F. Jostt-n. I)«» 
Tod«iij*br dn llflln« nnd itx l>i>rrtritr d<'r r.uw 
Ariwismi». — (.'.('.rhlonb^ek. Zur K"i«wlun tt\iiu.l.i^i». 

— Derc UfaeotWn. — W. VondrAk, Alth^rlidcutürhet« in 
des alftTiadirii Ftdaingcr IttMikniitlmi. — K. Buhnpo- 
berffvr, Ucbcr {fit f gif ini Bairlurlicn. W. )l«irn. Kinisp ; 
Fälle von Connnuintpnichwnnd In drntxrhon Mandarten. — 
B. Hirt. (tFamnmÜK'hea nnd KtyimtlitjEEisclifB. — K. AVad- i 
stein. Zur pM-manisPhen WortknniTp — B Sfevcr». Kram- ' 

Zh. Afn ulUriiit-itK^u U«uU»«:licii .'»prHi'hveri'ins 'i: 
V. KluL'i . Zur Cfcschk'litb^ dca Worte« i^rbwlndlvr. (Ana 

lil-lll KllL'll'^<-il> ll I 

Jsbrbnch des Vereins für nd. SpracliforHi-hnii? \\l 

V •\V:(lHn r, F.riiin.rnnv i.ii W Mj. l.k W. II Mi, 1, k. 
(■('Im v 1 )l:i1<'r'ti'iir!irhanir i"> Nii <1, ni« ntsrlii ii, 1'. l'iiM T. ' 
Uit Ih lialiilliss. — it. Krausr. Hrrsinniiilartcn i|.|- Muu'di- j 

— Der«.. Der Lüberker l ' ti uraiiz r. VfA) - - V. hain- 
kOhlff. Zu nmd. tn<i)«hf«ii Zo Keinke Vo»; Zn VaUiiiin 
nnd Nami'li»» ; Zuui.'Nüiid< ulull; Zn Koua>niann;i.— K Spru ni/t r, 
Zonl Yalk«bacfae vom KiiIeHBl>ii%i'l. — H. ."^pri nu i i . Za 
nd. Piehtnnifen (Zum Uedent n»ten<i»icl ; Zn d<-ii FaMiia>lit- 
«tplifkn: Zn den nd. Sfbanaiiirlvn nltcrer Zeit: Zu den tid. 
itancmKom5dien; 'M tWbard v«« Minden; Zu HoUh Js<« k 
T«n wlcnifl rtul«). «> J. Kalte, /u An WarnunK vor dvm 
Wllrf«lBpic|. I.. Hfilschfr, Satire anf die katbol. Mi'vse 
r. J. I.VäU. — H. Jacob und \V. .^rbrüer, \V»itt}tfeH»idM'|ie 
Spraebei)»rnbHten. - W. .''eelmann. Znr Farbt'ndeiitiiiiv 

Taal en Letteren VN, 1: C r r ltl< n Im .- 1, . \u- \>.>,ru<^' \w - 

d«i)j-. ili r ilidiiL'* niiaaiisrlii viilkili. — V. A. .'^(•'tlt. rifiik-n. 

— .f '- I alt II Iii- < iiiii|iaratie. — Swart Abraham»!, . 
Miilt iiiiii als lndi>-Kiir«|ii .i.iii. ■ 

Leuvensche läi.jdi ;i^-<»n I. 2 l'li < olim t. II' i IH iln i v iii 
Aalst. i Tiu' ]ifii>nt'tiMli-(nsi stinlii' i l'itrrü v - W. liuiij.'. 
iivurzitlit \.a« TijilK''lirilt< ii. II i:ti:;l. I'liiloloßje. 

Arkiv för Nordlsk Filolo^i XIII, .i s Huuli . Si^ii.t 
um hvorlidi s ."^iLrlival 'r>irils''iii v •^kald K, l.jiMiL'- 
«trtn, M'ikr Olli riKiKd. — V.. Ilill((uisv Kt \ iroli'L'i^ka 
Oidlii<.'. — \ H. Larsi ii. .Vlir< v;t:( Is' r mn siil.slaiitn 
ni Iiiiii i iiiiddi!iii>rsk Tli H jrliii'(\ l"-?. N.iLriM aiiiiiaik- 
niQ^ar tili <tt stalli' i ll'HuLri a Maiina >'.':^-iif. l-'. .Iimis- 
SKii. l'A pav lii'iiiii rkliiiiiTi r imi in.in;.'!« ii af r- einlyd i U>>i\- 
stavi di' nrdsliiiiiiin r. Iv I. j ii ii i ii . l,aiir> 1 1 ins !'< u i 
i.in h-villsk :ikirlil. i.. I.arss.di Tin s.<i.':i Kill--' l'Iaf 
TrvL'in* as'iti. Iraiisliitcl liv .1. >T]ilit')ii. j- , .l.'iiss..ii 
F. Hullbauseu, Altisl. Lcsiebarl); Kahle, .\itii9l)Uid. Ivtenieu- 



tJirlxK-li. V Pahlcrn p. Karl \ i rm r. - Lind, Riblio» 
lthü Isll.V - A K<H-k, Siiia ityiiiHloyiska liidrai;. 
Ihtiiiil l\ , I \' UahlerHp. Il<«llii r:;s privalln' vr - hlr 
Fallir-Hansiii. Evald» >:iltcriii,iis|ila!ii-r i Kiiii}!i4ti'd. — 
A olrik. itone«teneueR vidncshjTd om danak diulaliv - 
Kr N . 1.» viw r a! T. Kecnliert; dere» kible, - {'. M. t". 
Kv-ils-aard. Malprifvr fra Lild Si»(tn. - H. K, fellbcrf^, 
|i.' disptiii n Hill iiruf,-»si>rer. — (', Myr««. l'.S^hjltot, Ij/'uen- 
d. -^ < t < iirii(sii. s <i.s metifTit. — t>. Th>'ti'|COd, S. Buir;:»' 
M. M<M . Kiiim^Aunen av Norifiatand. — H. V. Feilbirv', 
K i;»|]!<iid tlfirc itonuteire. - Th. A. Mllller, K. Wein- 
bwld. I *te ultilentsrfaen TcrwIliiBehnBgsformelii. - 
)16Ini>ihe. 



II. (taidon. 



lte\'Ue (lex iatt^ue-t ruiiiitlieit l.'i'.'T, Krltr : A. Illalir. Nar- 
bon<-Jisia: pilssai.''' dr z a )- i t d>- /■ a «, .-. - Ku.iu- 
•j<-\t s> i;iiiiii<i sainr jji' jiin, p p .1. I lricli Mi ri il l)\il.i( , 
La iVta ilrlliiii pLinpii', - ülizal, a pr"p'>s de Mathurln 
lli^'lii' r. — l'a r III ('II t i r r . \ «x al>uiairc rlii lii-ruliian 

Revne <le philiilnKie frnnv. et |irov. .\. .1: I* l'assy. N<4i-« 

siir iplditilis |ial.>is romidis i|<i|ts — L l'll'dal. Krir t't 
l']Mi'lc. < Atrairs tradllits i T analys« - .1, Uastlii, Iii liiar- 
ipli s siir Hill rt jr'tul. -- l.a siuirri' ilii ,>lariai;t df lü>lalid" 
dl \ lllli.'i> I. eil dat, (<■ <l <li{- — r. l'riu'- 

rraz 'i'< Nti' • rt pat-ds vaiiiluis. - I. I'lrilal. Huiril« t. 
Ivlitiidi iiiiMvt ili i|(- la l'r< ridli iii c d lli iiri Kslii nm-. 
.1. l-'irnu ry. Wiener . rieiii li \\ urds in \\ idfram von 

Kschelili/Kh 

Zk. für frnnzii»ii;t(he Sprache nnd Litteratur \l\. 'l. 4: 
i;. Sti iiirel, Hiatoire de hi laiiL'ue et d<- !u litt^mtarc 
fraiirai^e — M. Fricdwa^ner . Aliscms. hr«)?. v. Rolin. — 
<< KiW tiiii.'. Simon, .Incqneo d Viuii n». ^ C'. Friealand, 
llidin. Ly iiurdaror». IVo». DKlitnn^ dv» H. Jlw. — .1. 
Kllinper. MerwarU R^ekeitKbaMM'. — <1. (inndermann, 
Keiilel. a manual wl Aesopi«: falue litteratnre. — U. Mahren» 
holt«. i.aN|{iH>ye. |II»t. da la Utt^ture fraataiae: Freniel, 
HuMuet: Mnlilbae. I'r^cia biatar. et erit. de In littAr. nim' 
(ftiaii.— U. Hartmann, Mahrenhottx, Ptaelvn. — J. Frank. 
Texte, ittf Antonio Saxnno. -- Friesland, Linn. I^s 
-traK^di» et. lea thforles drani. d<! Voltaire. — U, Carel. 
tifrven. i'aKea rhniain» des Brandt £crivaim; Baiteaii, I/Art 
po^liliie, ilbeta. v. Rciimann; Voltalr**'* M<ro)m. übera. von 
Jivimann. ^ J. i>arr»ftln. Sorel. MonteMnieu. Ikliera. tud 
Kretaner — B. Sehneider, Kaaa, allerlei prov. Volks- 
(rlanlie. — (Snndermann, (ioetz. l'eber Unnkel- und 
üebeiniHpracben. — ti. Kffrtin^, Jeai^quet. K«^^bercbell anr 
l'oriKine de la conionclion fwe vt des forme« romane« 6}V{- 
valentes. -- (7. Tbia, Zimmerli. Ue dentaclt-fra. Hpr4»rh- 
pcrae In der SchweiE. — l'h. llotttrevont, Mard)«!« l'iuina- 
Iwftie d'nn patoia wallun. - K. Kosebwlt», Jobannmon, 
Zur Lebte v«in franz. Belm, — J, Aymerie. Diehl. Franz. 
SolniIyTanimatik u. ni<Ml<rner .spraehiiebraueb. — Perle. 
HiissirtHiiF). Kill .'^^rudienaureutbalt in l'nris. ~ E. lioerlirh. 
h'e.liiid. l.a cumposition fnini,-ais' t' Slieick, lün rli.h. 
Kr>ie flau/, .\rheiten; Srfaniiiaiin. I ianx 1.autlebn> für Miiiel- 
driiisi lir; Wilke n. I><>nervau«l. .Ans. Ii.hiuhl'siiiiIi rrt, ht im 
l'r.ni/ ; >"ltiiiann. Frx. Lehrbneli. — Iv l.i ii siii.mn. liirke«. 
Fr/., ."^iliiiliil aiiiioalilc. — K L'nelli. Knrh, lr/. Kii im liiar- 
Imrh — .1. .*arraziii- Saini-M.iriin. l'etii f'inniilaiic ins. 
drs K ii'K lei^nlnii iiKiiel.H; Taine. I. aiirien r^'tfime; iieiunrb. 
I. i |m|ii. nee francaiiu'. — H. >< ImaiM l. HrannboltTi, Le 
Alis.inrjiriipi' A .\iidrai-. M.iviiiie du Taiiip l'aiis 
Ii < arel. >c IdilLiM fiz rii'sasrliri'ti II ans ,|,.r tu iiereii 
Z<it — r |- I i < s I;U1 il . -ai Ii- lliiiviis .j, l'raiK' riip]n'i'; 
l|, lliiici>, >iti s et pa'.x.iK. s )iist4>rii|ip s - ]•, Ni tlo. I'erl. 
.\niante; Viirler K, i i'. Alimiir de •»lave: l.eoii Uaiidii. I.c 
N'dvajft« de Stiakespeari . 

|{astte{;nM critica della letterMtura it«liana i. 11. 12: 

K rrnpfi. t.aiithit'Z. L'ltaÜe du X\ l" siecle. L'Ari'tin 
1 I.V>i> ; hiTS., <^urdi|iies nutis siir 1 Arilin; Vinrn'y, 
,Mailntriii l'i jiii- r. — <t. di N isria, l.ns.in , i <in;rihnto 
alla st.hvia d> I p. sslniisüi'i In.par.liati" e di lK siie fi.iiti. — 
F. rriilM. ( av c rsa/.7j, Neta ( i itii a siil 'I'a^su . l iitepia - 
M. ^1 a Hi ll is i . Kcstann.) II i'üd. AriL^elii. < i. era l.aul Aslil» . 
drl .1 .in/diiier'-" di ii de' l'onti. 1 ••liiiiiii« a/i"iie M. 
>i-ii. ril!ii. J'.ipi' s;|t„i, - Uiilli II im. I.il.lii.'.rralii .. ; 

Miiliaci. I'. I la -^tiil ia d. ll.i m le.la )i..eli. a si. ili.iiia I I \' : 
M,iHi|atai i. \ iii't« ili sti.via <■ liildii.L'l alia . .\I..ri>ie jiii . .'^ul 

'ia-^hls I) t^llilil.i >ettalMi, < ■|.|aL'r.isSi, . (ijUl 1 V. t.'S,. ^ 

Darcl« hri^u; ( Vlagroäüo, La predi%iunc di Bmnetto liaiini. 
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RaiUiejtDa bibliuKrafica dtUa, letleratuia italiaim J\, 1:2: 
A. Mussafia. <iii!»r)i<-rii>, I'ictrit < Jualii-lim» ili I.us.tii:i. 

trovaton italiilll'» ild mchIo XIII- - ( '(>mriliir:i7i<i||i ; K. 
Novati, Hui rionliiianniilo ili-llu stuiliu liiin iiMiin iirl KlKj. 

— Annnnzi biblkiüi aiit i : A. li Am iiiui. 'r)ra'>i)!-i Iii, l.t tti i»- 
a1 p.idrp Ircneo Aifö. — (i. ifacchetti, Kdli. Nnovo ('oin- j 
niimto alla Dirlna ('ommedia. — I'. E. Ü aar netto, (.1an e | 

• Narra. t'aiiti popolari sardi. II. — V, 1: T. Casini. Bct- j 
tolili e MazKHtinti, Lcttere inedit« c sparec di Vinc4>iizo 
Motiti. A. Forest!, CaTeraaizi, Nota critim »nl Tn«»o «• 
l'-ntopla. — C'omunicaxioni: V, Tresciiil. Postillf liulaii<1i;in< . 

— A. D'A» Hardllütti, Sopra Tantore dW IHario d'aii<>iniii<> 
fifwentioo ddl' »nno IHiM— l^^iSä. — l)(>rs^ Ambro»!, .^opra < 
l rVtuaat Divenä« di Al^sMidro T«mm, — F, Flaminl, 
BriBoIara, Le ,iio« tjtplo* 4t\ P^trarc«. 



Literar. Cvntratblatt ."»: «i, l'aiis. I!<>rits txtraits des poi t> s 
i t iiro^atciiis tili iiKtvr'ii Mfii' Ulis <■» fr;iiii;.iis iikhIivik-. — 
Kalilr. AltisI KIt'iiii'iii.ii'Hiii'h -• llulrliiiusi ii. Altisl.iinl, 1,<'m - 
ttiull. \V. Str.. Ziiiiit/.a. l)ic L'f niiaii. (iiiiliiralc. - >l K.. 
!>](> Tat.'fl)lirh( T il< s «nafi-n Aiii.'"^' vctii l'latcii. IlrsL,'- v. 
l.nulinianii u. Si-h< ffl'-r. - ti: I'r.. Wlilkcr. «ir-iiliirlitc 

iltT iMitfl. I.ittt'ratiir l>ic .h iiai r l.ioili rlmiKiM lir. Fac- 
siinilt'-AnsL'alH» in Lii'litiiriu'k vim K K. MODir. — M. K.. 
Hrit'twfibHcl zwisclun Kiu jin um HuiiiliitM' . V.ilu-l iiml 
Vaiiiliau. ii, Inj; v A. I.cilziuiiiiii. — 7: (.'k,. Ivui liirr, ii>- 
schiihlc il4T isliimi. Kirlitnnu' dtr NfU/ait. Ui,. Tli.' 
VuvujiL! "f Uran ^im of Frlial (<> tlii' l.aml nf tbc l.ivini:. 
An old ir. sasra cd. Miycr. — W. H, . ridcnln'ck fUm. 
WBrtcrbnch der nnt. S|ii-ai ln'. AI. 'I'., Tliininir. Kird und 
MBrc. — |{idlan<i. Firm- poiiiilaiic. — H: Kcidei. a uianiii-I i 
of Aw'iti«' faldo iiti raliit( _ — F^mcicithk . Zur h%t- u. fr/ I 
Ealalin. — J. V-i«>. (i. van der .Srlmi r> n s Teuthonista of 
DnjftschK'nder. Fitf?. door F. V<'i''l«"i - Panacr, Biblio- I 
orspliie X» Wolfram von EscIk iil<arh. schobert, Iticphil. 
QrtindKcdanken in Goelbes Willi. .Vh-isür, , 

UentodM) LitomtnnMltunir Minor. Binir. Ncnralbi. — 
B. Wi«9«r Moore. Studk*!« in Dante. — Fr. l»»el, 
Pptnt Job. P. [Tz. — A. Kisop, i>r«di«rtMi 4«« Ü. Bern 
hard in altfz. Ucbertragnntf. Utag. v. A. Schalz«. — 9: •) 
Srhats, Wittatodc, VolkafMiuUebm dfr .Sicbonbarpi 
SachBtn; Schriner. Die Hundait der SicbcnbQrf^r Sarhson 
— D«ra., Haendeke, Die mandarü. Elemente in den el». 
IVkundea de« Straashargcr L'rknndoibDclia. 

Q9M. GeL Anselgaa Felxr.; H. Schnecgan», Bnrtiardia. nn 
pr4«nr8«nr d» Kadn«; Tfiata« lUcraite, «l«w du 8oli«r. 

StttnnssbMT. der k. twlr. Aluulanie der WiMeaMliaftea: 
Phil.- pliO. v. iiiat. ('Line, IHW. III: i. Kella, lieber die 
Gnindnige, anf der Notlcers ErkUruBif vmn Boetbins De Con- 
solntidnc philoaophiae berabt. IV: H. Paol. ITelter die 
Aalft»ben der 'WortbildangBldirc. — Dcra., Xachtra^; zn 
TrlaUn al* Mancb. 

OyoMMlMm XV, 9; Kleinsortfe, Klopstock int deutachen 
linterrieht der l'rima. 

BIKtter fttr da« GymMMliil-Scbnlweaen XXXITF, I. 3: 
Höger. Xocbmals Schillcn Teil IV, l, 27 -ü». 

Za. rar die Österreich, (jymnaatmi XLVtll, I: Darin Rezon» 
sionen iilx r I'riubach. dio rrüne botsebaft ze der Christen- 
hfif ivoii Zwi«i^inai; Sattler, die rt li<.'i«i!j. Ansrhannn^en 
Wolframs ivnn dems.) — 2: W. Mcycr-LUbke. UrBliers 
( inllidriss der rouiaii l'liildlu^ic . Volimtiller, Krit .Tafin n- 
licrii lit ülM'r dl«' FurtM lirittc der roman. Pbil'd'iiri''. 
\\ . l'iiisrlii'r. Dil' di'uiNf'lii n i'i r'joncnnamcli in deriStdiiiUv 

DeiitMche /x. für (i<-i<clii<-lit»wi!«»eajMsliaft X. F. 1, 4; <>. ; 
Witkowski, Der hlBtoriBclie Faust. I 

Hlstftr. JAhrbnch XVIII, It Uranftrl, Nene Dantc-Forach- ' 
ungen. , 

BcitrifM svr <}eaciiiehto der Stedt Reetoek, II. 2: Zauber« 

Jiprticft vom .lalir«' t'iKS, ' 
Z». dfo Harjt- Vereins für Geycbiclite n. Altertiimsknnde. 
XXI.V. .N-biussliitt: 11. F. Malier, Ht^rzoK Lodwi» Uudvif 
und da» Hlankenburger Theater, — Ed. Jacvbi, der Bon>n- ! 

u'.<rt< n lii i Saii'j;! r^Iianson. 
ItiiKetianarchiv von Sc.hwmbeiif IflflS, 9: F. Uonc. Kritik , 

il(T W apjK ii di r Miuui'iiin'.'f'r ans Srliwalun. 
Tasebenbiich der hii^toriMchen («eitellMchHft de» Kantone 
.-Vargail. 1S!n;. <.il'i ii und V>dk.<lii <li r aus d«.'m Wym nlliali'. 
IKll. < ii saiiiiiM Ii vun -lai i'li l"rf v 

Neoea Bemer TMchenbuoh, in^l: ft. Bütg, Dichtungen 
des Niclana Manuel 
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Die Gegenwart öl. ö: K. Kiirzltaucr. Itaiili' s .•^innfn m 

It i'i' II 'iil>fr liassirnianns l'nUlication >. 
Ali;i;i-iueine Zeitun;r~ H<'ilaj:i' Jit — :27 : W. Strcitliori,'. Fricdr 

Zarin k''." < ■iH-tbcsi-brifii'n 
Flasler Xa<lirK'hten, S. F<l>r : l„ I'. ISi'tz. (i.iston Fari-, 

Frankn Ii li-i gi'OKBer KomaniBt. 
Miisfum \ , I: llhlenbeck, Zupitza, Die girnum (iuitina-t. 

Muller, Do Limburtfsrhc .Serrooenen, nitge);. door Kern, 
tiids. Fi'br.: A. O. van Tiamel, De Oe4ipnB der FransKihe 

Klas^ii ki-n '('onu'ilb' n. V'idtain". 
The Acndeniy lif«»: ."^kf.-at u. Xirholaott, Exeitli!'H>: — 

t-i:H. I.CS F<>n8^p» de Pascal, p. p. Micltattd. 
The Atbenaeam <MU2; Matthewson, Coierldge'« nnt«a on 

Comic literatui«, a Und. MM: T«n Brink, History »I 

entjlish Rtcratnre. III. DobcU» John Lamb's poetieal 

piecea (vf^l. aucih äfiL'i) ä6l5r Bradley, Th« t«»tainent 

of love. <- 3ßUi: £»kcat, Tlie teatameut of Love. 
TrtUMMtieiui ef the Rofid Seeietv of Literatnre, i. seriea. 

V«], XVIII. 2: B. A. Donf^lai-l/itbgow. cuglish allitera- 

tion, fmm iliaucer t« Uilton. 
Revue erltique 5: V. Henry, 8tir«itberK. not. Bleineiitarbttrh. 

— »: V. H«nry, Wilmanns, DentaeheOramnuitik. t. 2. verli. 
.\udii(!c. Cli. Dejob, H^Hiou, Don SandK d'Aragon de 
Corneille. Xouv. M. 

Rer. pel. et litt. Itttf?, 1: <>. Dcppinjr, Une {winceaae alle> 
niande 4 la rour de Lovia XIV (aas wn Briefen nod Auf' 
zi'ichnnnKeii der Hrtsopdn 9o|dif« v. BraaiMdnrriK Aber den 
W19 bei ihrer Niehte Eliaaheth Charlotte, der HrhwSjpirin 
l.iidwi^ XIV, in Paris {(vinaeliten Besach) — K. Fagtirt, 
l>c th<-i\tro anj^is eontemporain d'apr^!« M. Ansmst«' Filon. 

— 3: E. Tissot. La romancim» italscnno Netra. B«*- 
.■ipr« ( hnnj» von E. d'Eichthal, Kh-xh di« Tiwqucville «i I» 
il'unH rntie libfrale. — 5: H HtTfnfrfT. De * hateanbriand 
ä iSarrts. — P. .Mnncoads, La niari|iii-'i- di- 1 Undurrf-t ans 
Anlas» des Bnrbi's l,a in. dt- C. sa Fiuailli'. sun .■■>.ili>n. >es 
ainis |iar A. Guilloi», Paris 1«>7>. — 6; F. LoliOi. .1. J. 
Wi iss. |iai;eH ineonnnes (Naelitriiit« zn den 4 Iiändin bei 
('almaii l.i vv sri sainini lt »'rHihicncncr knrzi r .-Vrtikcl^. — 
K. 'l i-isift. A jiruims di- la lilltraliir«- n((rv>'ci»'niic' (Zwei 
llrii fi' aii.i. Iiemaitrc nnd an ]!. Hir>rnMit(i. — 7: <t. ."'^ v \ « i on. 
I.i- pi ic iU-f< hnmouristi r<: .Mark i Main. -S: i;. I'i riissi< r, 
Ümiiar ■ - "!iti'iM|ii>riiins .\| Ftrilinand F.ilni'. L. 'I'ne- 
ti'V, I 1 iur, niaitr»' (lartituln-r drs canx <rt furi-U, 
d ajiri's .Ii -, u^h niiinits ini'dils. - .1 ( u ri'ol Ic . l.'.V'-a- 
di'niic (liiniiinntani' il .\nnrcv L"'LTiindi't l(i07 ilnnb Frani.ois 
dt' Salt s. bald u ii di r vi rx hwundi-n, aller lK>il unter anderem 
XfiMu n nni ins Fclx n i;»'treten). — 10: A.'Ren«a, Le teata- 
meut pbiltwophiqae de Urousaais. 

Le Moyen Aice VPffi, .Inn., Febr.: IL Pron, Knrth, La ImD' 
ticre linKuistiquc cnBel^que et dans le nord de lafVanc«. 1. 

— L. Delisle. L'n ms. de Pötrarqne. 

Uevue de« cours et Conference» V. I: Pi-lit d*- .lulji - 
villf, .Ia<i|n<'s l.i'L.'rand. IJauiil dr Frrsbs. - K. Fa<;u<.-t 
Seirrais. .\- lirljanii;, Popt? it son irronpc litti'T,iir<' 
(Forts, in '^. «>. 12 . — 2: K. Fattncl . >>:irrai.i. ."<i's irnvn-s 

— r! r'i jiili. Ii <-.si)rit fiatirii|U( du niitvi » a;;i'. 4: K. Fai^nct. 
t'otin: sa vir it scs u-uvri'S. — b: K. Fii^ui't. F.n'iii'iil ; v.i 
vi«', s ii nvr. s. - 11. Michant, l^a tr^tdie romaine. — 
6: K. F.ii^MH t, Uenserade: sa vie. — 7: Ders.. Bensefadr. 
scs id. I S, s. s u uvrcs. — 8: E. Krantz, Evolution de la 
traK<^'die claiiiiKiiie en drame romnntjque. — 9: G. Lnrnm- 
m«t. Hlstofr« de la tnig^^die IraiKeiso au XMI' siMi-. - 
E. Fanruet, (IcorifW de iJondfry. — ii, Allais. Le rvman- 
ttsm« an tli^iltre. lU: E. Fagnet, Serazin. — 11: Der«.. 
La Fontaine. — lä: ii. Larronmet, Pourqnoi 1« tragtdi« 
no «"est paa implaiitAc en ItaUe, en Eanagnr. en Angleierre. 

— E. Krantz. La comü-dic an XYlA* aitelc. ^ |H: E. 
F»L'n* t. Fa Fontaine. Biographie. — Cr. Bapat, tihvAtre 
au uio.vi n a<;i' 'iLe Ciivi«r; lie Pont «ux Anea; L'Avotat 
PatlKüin). — 14: H. Larronmet, Kohwt i^araicr; imn 
Mare-Antoiii». 18: Per«., Robert Uarnler; L'srt ckssiqne 
et Tart romantii|ue. — N. 91. Bernardin. I^e th^atre de 
Tristan I/Hermit«: La .Mariamne" iU"W,y, D^ors i cmn- 
pariiiiiriit^. - 17: F. Fa'.MH I, liii»s;ra|ilii«' ilr la Fontaine. 

Keviie de Parii«. 1. F'i br.' K l''a!;n( t. .>iiinti>-lU-uvt>. 

tUn'ue de ruiiiven^ite de BruxelleM II *>: H. Per{;ameni. 

1. j-lvoliiti'iii du roinan fr.iii'.ais an XIX'' s. 

Nuova Antolotfia. vul. r>7 . lasr -J: F. D'Uvidio, Foiiti 
daim>»eb«. i. Dante e sau l'aolo. — a: F. Jlartini, com- 
modiografl itoliani. Tommaao (jhorardi del Test«. 
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Atti del r. iütitnto \-en«-tn di sciense lettar« ed arti. 

Mrii- VII. toiiKi \ III ii:sj, ' H Moraolin. un connognklo 
qaaUr<i«eDU> iiiutut^irc- Ui Ditnte. 



Neu erschienene Bücher. 

<.iil.i»'iii< istrr. ntt<>. Kssays i M U.rlin. lltrU. iL 6. 
il)ariri II. a.: I.orrl Ityroii: M i uiliv: zwei KraneRKeStaftea 
sh.'iki spt'arrs ; Iii rzof» von St Mriiuii n s w j 

Fiililiralioiicii des lit. \'frciiis in StiiHirait 'J^tK: Pif IJciM' rli-r 
Siilini' (iiaffcr-* ans ilt iii Ital. dfs ( 'liri^t \rji!<-niHil>i i!*. <liir< li 
.Ii)h U t tz.) l.'»K{. lirxi:. V. II Ki^ d. l h ,loh IMu-. — 
2*^-* .(ak'ih Kriv^ t ial l<lit'»"»<'ll!*'liiift I.Vhil Hr««' v .li)h 
\U>^t^'. - -^Ui: \.< \m u 1111(1 WuiKh rthiitt n H' :1 Miirtin 
.Mtfrz <ifili<-ht ans dein Anfallt; di s .\lll. .lahrh^ v«iii l'isin 
ti;!iin<-aii ans Tours Znin crsttn Mal«- vidlf-t Iiisl' niit 
Kiril.. .Xiinirrk n dlossar v W . Siidri-Iiicliii. 211' 'iritidi. 
Itraiiii'ii in di'iltsrlii'ii ISt arlM iniiiift ii vimWidfliarl S|(anu<'nli(T»r 
uud liuwc |''röieia«-u. Nvbsl «]euUiclit:ii ArKUiiieiil«n. Mri>g. 
T. 4)sk. iWhnhimlt. 1. Bd. 



iJi nkinali r dtr ;ilr< rin dtii" ' > i: Litii ratur I Itd. I>ic 
allsiic lis. Itilii'ldirhtiiiiL' I ll)'liali<i y ild « ii'lU'sis i |. Teil: T. xt 
hrsir- V. \'. ri|MT. .'^tiitiixait. C.itia i'VI IM7 > K« M ti». 

l'riltMilH- l.i I liTa t II Iii«' iikina Ic dis IK. ii 1!> .lalil'lis . 
liissi. \üii SaiH-r. .\r. (i.t iN. F Km dcutsilii s \ i>is|iicl 
VI i ffrti'^t von 1". » . Nriilii lin. IIisl'. von A Itirlitrr. Li ip/ii;. 

<'..s.l|.|i, H". (Wl l'f. 

I' isrln-r. K.. I.i'.ssini;-. Kiiitlass anf Si liilli r iirn liL;" w ii-scn ans 
Si billfTs Wi rken und Uli. f. n lt. rii< r l'i-s IKN> Uf.t S K", 

Fritz. (■-. her Spieler im ilent-rheii hraina d4 s ailil/elmteii 
.l;i)irl)s. lierliner l'iss. IH!m; .U S S" 

(ieiflhcs Fallet Tlie sii i allcil Kirst l'ari • willi tlle <ifiie 
.Two Inips aliil -\iiior" llii \ ariaiits id llie < MM ldiaiiM ii 
'rr;instrip1 and tlie ininiilete l'aralipciiiena nl ttn U'.iiiiar 
Kdition <i( IK7H. hl Kiitrüsli. witli Itiirndni limi and Nute» 
liv Ii. M< l.intork l.imd.in. .Nutt. XX.WII. ;iT.'> p. Lrniss S" 
l.wdlid M. Kl 

GriiiTine. FVit/. . Ihr rht inisi'1i-<M-hwH1>itR'!)eii .Mliim siii^er. 

rrktiiidiiihi Iw itniL'i' /.nr i iesrliichli- des Miniietri-^aii^ im 

»lidvvcMlii lull heiitMlilaml. tiisehirht« der Miiiiies;ini;er. 

l. Bd.) Faderborn. ScIiiininKh. UM* S. ipc. K". .M :> 
Hertel. ().. Die Spmebc Lutucrg im Sermon vun den i^uti'U 

\^Vrkett fIö2U) nach der handipliriftlirben IVbrrlMi'rniitt. 

Jenaer Dis». 18»7. 42 S. ««. 
jsliresberichte f. niu*r< dent^rhe Litteraturg«4tr|ijr)ift<>. m. 

b«8ond. Unterst4U2K. v. Erich .S-bmidt hrstf. v. ivL Klias n. 

Max Osbont, ö. IM. (.I; im), H. AbtlK. Ufifäg, («Ziehen. 

1K4 S. Lt>x.-I«>. 31. 10. 
Kanfmann. Max., Heinricb Heiim LicfaeatraKOdira. Littmr- 

bistor. Stndie. ZMch, Sf^'rn. 71 gr. )1. I.IU. 
Laoterbvre. B.. Heliand und Tatian. Berner Hirn. INHH. 

VI, »4 S. 8». 

JI«yer, Rieh. 3L, Pmtiicli« llianktet«. Herlta. Hofmami. 

•Mti*. M». [Parin«.«. I)vr frerman. Natfonairbarakttr: Tann- 

baatH-r; i«cnz: Immonuann; Itaten; A. v. Dnatc-Unlitholl; 

Freili^atb: llehii etc.]. 
National •Litterator, dcoturbe. Hwtoriarfa krit. Avur. 

Hnfr. T. 4. KlirMbncr. 21». Md.: (iüthr'a Werke. Hfl Tl. 

I. Abtle. Hrse. v. K. .Steiner. Ktultfrnrt 1'tiioii Hontecb« 

V<Tla«SK«ae1hrbaft. XVI. 84t S. H*. 3L 
Rffli»ttt tii NJAla »ttdel biml K. Ciis1«««ni» andre alband- 

llNftvr. Udvivet. af d«?t kfä. notH. Oldvkriitseiakab, Kopen- 

baireo. Thiele. 4«) s. f*» 
Reii'bel. Walther. sprarli|is_veholo>£isrbc Studien. Vier Ali- 

liandlnniien Uber Worthildout; und IlctonunR des Detilarhen 

in der Uejerenwart. Sparsamkint, Kegründunir dvr Nvrmal- 

sprai lie Halle. .Vieinever ;(.i7 M*. 
Ren SS. \V . l»ie dii lit. risebe I'er«.'nlirhkWt Herhort'« tob 

Trif/ilar. liiess. iier l'i.ss !*<s .S" 
.*pr()L'lik-his»<iriski' Studier, tiU^riieiide j'ioi r Ii TiiLrer. 

Kristiania. .\si lienliinu' VI, 2ätf «S. 8*. | Inhalt: A. lt. 

Larsen. om de nurske dialekters forhold til nabmiprAKenc. 
S. Kut'i/e. <ijdiiijr>ke Sainrniiisiiefiiin^jer leiMti. 

" K.vifh. nnrske l'ji'rdnavne — il, .1, Unüi I I' l\aas. 

•>\n falske Piplnnier. - \. Tarant;er. Aliud iuriiui' heimi- 

l.ir tokju, - (>. .\. (ijessinir, Saenimid IrmUs forfatterakab. 
- .M. Nyf(ai"''i. den Uerde stil i den nnrriiime pimva. -- 

Alf Tiirp, bidraji fil ^ennansk, riirneiiiiiielt'^' iiindisk «nd- 

fotkburbig. — £. Uert9ib«rK. Endnu et Kjriateuretsudkast 

fi» det 18'< a«rhimds«de. - H. Falk, om indaknd al / med 



Jorsterkendc «a naviilin ned.saetteitde Itetydninj; i imrdiskf i«nl 
— Ii, Stiirin. en j/ammel liildeskvan Im Trnndhjcm!. 
WiiNsidli». Jf,. Meeklenl>nri;isrhe \'(ilkHiiber1icf(THn>.'en Im 
.Vuftraftc des Vereins f. iiierklenlua ( Jesehiihte n. .Alter- 

tunwkunde Kcsunmell n hrxi:. I iki.: lUioel. Wismar, 
Uinatorlf. flCIV, Sfti s u» h" .m &. 



Baueriiieist <'r . K.. Zin Sj'i 1 ii. ^pensprs an! < iriiiid der Heime 
in der Faerie l^ileetie. Freil)uij{er Uiss. IHyti. IH4 fii. H". 

l!r<iMke. stiipf.ird A.. Kiiuriuh Lit«rattir«. Newyork, Mac 

1 Mijluii. VI. iKt S .H» 

I Davies. Sir.lidin. « umplete l'oetieal Wurks. iiuliKlini; ISalnis 

1 'M) in Versi . niid liitlierlo rn)>ii)dished MSS. Fdit . with 
Meniiinal-liitnidnctiiiii and .Nutes. Iiy Hev .\. I!. lirogart. 

2 viijs Cr Hvii. Liiiidnn. ( liatt« und Wiiidus 7; 
Knirel. Kd . liesidin hte der eii^l. Mtteraliir. I, vidi neu lie- 

arlii ilet<- AiilkiL'e l.eipzi:.', Itaedeki r Heft I. ! 1I2S 
Kn^el. Kd . Wilüaiii >liakespt>iire. U ipziu, liaedeker. H". M I. 

Kletelier. «iiles. ( oiiiijlftv IVieiiiN. Wiih ^euiuriul-luLrudui'tiun 
and Niites hy Hev. A. B. (troaait. l^. ttro. liDndon. Cbatto 

an<l Windns. :i i;. 
liiisse, Kdiniind. Seventeeiith Tentury Stndies : .\ i oiitrilnitioii 
t'i tlie lli.slery of KiiL'lisli l'netry. '.Wil ed, < r Hvo, pp '.UHi, 

I. 'iiidiin, lleineiiiann. 7'li 

Herriik. Itulurt. .Nulili Ntimtiers ami Cedleilj-d 
l'ociiis Willi Meiiiiirial- llitliiduetion aml .Nnt, « |.\ \U\ . 
.\, U. (ireisarl. ;< v.ds ( r, Kvn, l,<md<<n. ( 'liatto and Wiiidus 

ItHi, 

Kriiiier. (oistav, Si lm ieriKkiiU'U des l^n^libclu'n. I. Theil; 
SvnoiiMiiik lind WoytKebrancb. I'KSden «nd LeipKiif. i\ X. 

K.ieli. iXi S. H". 

-Malury. Sir Tlmnias. I.e M<iite ji Aiihnr. Tbe Tcmple llaa- 

sii-s ISniri. p Mi< I.i>iiden. l'eiit 
,Marli>we, Wi.rks Inclmlinu Ins Translatinns. Kdit . witli 

N<iti < and Intriidilctinn. I»y < ii|i>nel » 'iiiiiiini:hani. Cr. Svm 

Kondnn, i.1]atti* and Wiiidiis Mi. 
Massinui r. Play«. Frnm tlu TcU of William (lilTord. £dlt. 

fav (ViioiH-l ('iiimiiij{b»m. <'r. Mvo. London, Chatto und 

\Vindu8. 

Mnrel, |„. |<e .Fidiaiuiis Wallisü Krammatica litkKtiae anffü- 
eanae et tractatu de lin|aeia. Taris, Hachftte, HC. 

Mnret-Sanderit. eneykloptUiwhe« WDrterbttch der engl und 
deutMchen S|ir»cbe. II- l»e«lacb-enii?liseb. Lfn. L A— 

Pcaaela, l'onaL, Tbc preacnt and |ia.st i<< tipluitalir tetiacs in 
Anf lo-SaxoR. Jahna Uopkina Univeraity Diaaertation. Balti- 
nion». H«t S. MC. SraiMbarg. TrUbner. 

Sa w teile. A. E.. Tlicsowr«« vi Spenser'a elacairat mytholofO'. 
Boston. Sflver. läH 8. NC 

Sidney. Sir llilUp. 4'i>m{tlete l>oetical Works, includinff all 
tlitis« in .Arcwlia'. With Portrait. MenioriaMntrodttction, 
Eiutay an rbe t'oetry of «^idney. and N«tea fay Kev. A. It. 
linwärt H vola. Cr. th-o. I^ndon. t'battn and Wiadaa. lU/<i. 
. Spenaer. fidmnnd. Tbe Faerie Qneene. liuok 1. Kdit Trotn 
tb« tlTiKinal Kditiona of löO» and l<m With fntvodnekion 
and (Uimtsnry. By Kate M. Warren. t'r. Hvo, \>. i'i:! 
London. .\. ('»nstaUle. l/H. 

Steele: S<^l«Ttion8 Irom thc Tath r, Spei fai..r and < iiiardicm, 
With IntrfMlMction and Xot.en by .\iisiin l>ii'>s.in. Ne« aml 
. Kevis.-d ed IK'N;. Cr Kv», p .Vdi t )xford. t liiri iidim l'ress. 7 •! 

Tniiie, II llistoire de la litti r.ilure aMirlaisi . par. II. Tiine 
de r,\i :ideliiie frani üisr T ,) et loliiplelili ntaire : les C.iii- 
tenipiiraiiis l(l'- .' liitiiin, levue et a(ii.')iu ntve d im ilidi \ 
lii.>^'riiplii<)ne el fiilili.e.M.ipiii.)»' in-l»i. III-l'.'.i p. Paris, 

II. ieli.tte Ir ;l..'K>. 

Thaeki ra v's >ii,.li l'api re 1-X. With aniiutatluns liv liiistav 
liydlier^.' l'ps;ila, Almi|vlKL Wikwll & ('-. l<Vi > .s^'. 
I Tlii'i pe, W i. . '■liakestH'arf and Baofin. tlü ir tiidden liv.-;. 
! aml thfir liiisiiiess rnnnertiun. I/ondon. W iiitliiiLiluim s" .isli 

Wetz, W., Sli,ikespejire M>lLl Slallilpilllkte der verL'leleli 
I.itler:it1iri:esi lljehte I. |l|e M>'?|s<'||e|| in Sliakespear. s 

[ Dramen. 2. Ausicabe. llamburic, Haeudke u. Lehmknhi. 
XX. 57*)S. M», M. «. 



Hiiiliutliek spunisclier .^eliriltsleller . lirs/. V. .\. KressiKi. 
".; II. :i lldehii, 2 C ililenin de la IJarra. hmi 1'.. Cmnedias 
I Mit e. KiiiIeilL' II- erkliir. AiinieiTii!!! , lirsi; v. ,\, Kressiiei. 
I. Tl. I.a Villa <s sn<-riii. 2. Ailtl. Xll. |i>7 S. M. l.titi. 
:i. Caballero, F.. Cnu miil •'• imii bjeci a liiyos te leii. 
1 Nov«la. Alil erkhtr. Anmerken., hrsu. v. A. Kreaaner. 'i. And. 
I VII, m ä. M. Ij. I^psii;. Kengcr. 8». M. im 
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C'ortese. Giu., II dramma p'tpdhire m Roma nel pniodo ieüe 

oriipiii e sni tap^otti con la comedia dell* arte: apponlL 

Torino, Baglion*. bt 8. 8*. 
Dan. D., Pin topcaamia ramfneatr» stnrltn istorico'HiiKiiistic. 

TcM UnecnM I» liter». Bacun sti. Succcn A Co. 758. 

8^. L 2.»). 

Ilaatp. BipoBinoBe aDDUuiria dolta IUtIh» CoKiMdia di 
Dante AJiKneri, ordinataaillnBtrata daü. Acqnatici. Cingoli, 
Lnrclictti 1806. 

Degco, W.. Da« Patoia von Cr^mine. Baadn Diaa. 189B. 

.S. n. 1 Karte. 8». 
Dicttonnaire aintaX d« 1» langn« hran^iae par H»td«id, 

Darmeateter tt 'fliomaa. 20. Mfrentnirf — tiigrillim. 
Dttinaine. C. li„ Escai mh- l.i \'U- « i Us (Kuvns d« l'ervanWa. 

Jt'apr^a nn travail im-dit de Luis ( arit ins Vn volume 

in-18. Paris, l^in4«n«". Kr H.'Ht. 
Gst oria, l.a. di- loi* nuatro dticton-s di- la sautu t't:k-»i;i 

(ij-srhicJitf lU r vii r irr^ssfii lat. Kircheiilphrer. in «'iii> r alt« ii 

MHUi. UelM'm'tzuug DM-Ii Vinr^nz von fteaavai», lir^s;; v. 

Fr. Unchert. Born. Bibl. 14. Mali«, Nienwfcr. XiV. 

44H 8». 

i'''rir Bland, ('., W'Pjfwrlwr darcfa daa dorn stiidinm der foani. 

Sprache «nd TJttcracar djcnende bibliogr. llatcrial. Eüb 

HiUabneh für Xrapbilologen. UMtingipD, Horstmaan. VIII. 

«17 & ». X. 0,7a. 
Hanaen. F.. Gatodios «obre I* conjtiK»cion I^Mmcaa. I^M. 

fji loa «Anaks de la Cnlveraidad'* de N«iicmbr«. f^antiaKO 

dr Cldle. 57 K. H>. 
Job. iln drama engiMlincia dol W\. aeral nouTomaiiig |iui>liHio 

da Dr. J. ncicli. Ciüra. m S. H^. 
Kerbaker, Micb.» SlialteBpcarc r Kwltu^ nri rrrai di V. 

Moiitl Vinn», SanaoDi. 16*. 38 S. r. 50 = Kibl. rrit 

Aenn iDttrratnra Hnliana dir. da Fr. Torni<-a. ]/>. 
l.ic liti jisi. i n. M.. Sipru Uli di Haut«. 3filano. 8^, 
Mm l.-tta. l'r , Spji i.'it/i>'iif <i< I \< i-iu 42 dcl e. I dclla IMv. 

( (.iiiiiHNiiii. I .itaiii;! >. ri rii. 

.Mi<izk*. .Iiihti l'.. A III iuiir of fniiLh prunuiiciation. NctT" York. 

Hnlt. VI, la 

Mazzatinti. Ii.. La bibliotera dH Ko dWragona i» Na|H)li. 

i inr- hz. . <ir. H, ci.vn. a» ». Pr, I«. 

Mus<.ifKi. .V ./iii Kritik n. Inimirrlatiun ro1nallil(fb(^T^stc. 

II. I. Ksrmitle. 72 Ü. A». In At>a Sitziin($slin'. dt-r Wkncr 

Ai-admnie ( X.WU. WHl, H^ndd. 
Nobilinif, R. Vadcaliaiiins in Dialekt» der Stadt Saarbnrf! 

1 i.<itliriii)(»H.). Xneb den im kAniiil. iStaalHarchiv au tVblcmi 

lie^-mb*» l'rknndra der Deatarb-tii-denM'ommendo^aarlHiirK. 

Ucrlint'r IKa». lt4M). <i? .S. 8*. 
I'afri». Fred. M.. Loa l*aja<lwcs (iaucbiia. The drarrndanta 

Al th«> jofflarra <d n|d 8piiin in I.« t'lata. A Kontribution 



to tbc Folklore and laiii'nai;«- uf Uic- Arucnüni' (iüucljt 

UeMelberger Di«a. 88 S. W». 
Partiii. Uins.. n Giomo, le 0dl, U Dialogo dellaKbbiltt. 

intromlone e eonunent« dlLoigi Valnuegi. I. Torino. i't- 

uamu. S81 S. 10*. L. 1. 
Pttiold, A.. Die ladiridadleD StguntUnlleUidte» einißer 

hervorragender nobadora Im MinneHede. Marlmfg; Elwert. 

145 8. >. X. 3;a0. (Ein Teil daran lUrb. Diaa.) 
Rigniini und Bnlle, Ibd. Wttrterbucb. 11 mßäehm — B»- 

BDttgers, Benno, Die altfrans. Laotgeaetae in Tabdlen. Zur 
Eri^nziinK der altfrz. CrauimaUk zusammen gestellt. Leipzig' 

Renffpr' ^■ 
Scaett«. l.a .Fama* nella iiivina ( ouiincdia. Parte I 

Inferno «'ittA di Tastdlfl. I..ipi 
8chByi-r, .^^ I rlirr vom «"'lirancli des ntibeBtinunten .\\- 

tikels lunl i -.liinfisiiriikch im .Mtfrimzitsiscken und Ni 

<raii/..sis< hi ii. I. Hcrliii« r I'ivs. l."**«;. .Vi r^. K«. 
Srli irii>a»-licr, K,. Tln'opliilr dr \ iau. ■">citi Li bi ti und si 

Wirko t.V.M li;2(; 1. Ti il: l'.ioik'rrtphic. Zitrirli.r I'is- 

IWMr KiH s. 

8kiits>'li. |-'r . .liuDld'iikiiiziin!; und SyiiizcM' S.-.^, ausSatn.'i 

\'iailriiia. Ki st'^i hrih zum •.'.'ijülu-. Ht si* lu n di.s pbil. Vi>r« ii - 

zu Hl rliti. •-'<> h*. Hri'?.lau. .-»i hutilaiidfr. 
Strn/.zi. <; Ii. iIM'iwof. Ma<hji:ali. I'in nzi . .'».•«. 8"\ Ksrr 

dal < nd tiia^diabecbiano VII. .12t>. dclIaBibi. Nazionale iVnir. 

di Kii< ii/.(>. I*nbbl. da (Vsare Martineiii per Ic noane Lorcli<- 

sini-Luschi. 

Trabalsa, flre», lu Ua <■ drllc niMn- ili Franci sin Tnrii ili 

Bcvagna. Ton titi.i Irti- ra di l.uici Miiran<li Tu \af:iia. 2:iS S. 
Waijtn'r, l'hil , liillou dr Muisi. vi.u .*<t Marlin ia 

Tiitiiuai ^riii l.i Im u und sriiic Wi rki'. Hi rl. lU>s ;il s K>. 

■jiir ii.w/.f .\Ii1l wird in iltii .Stndir« und Mitlcihinu'fii «IK 

di in Ik iii ilii tiiur- und di in i igt^^rricnaer-l >rden' erschein«^.) 
Wii^ui . .!.. .). l: 1.. <ir.s!-it. aa Tie et aea craTrea. Paris. 

tMnlin et I ( -i'iT p. Iii-S", 
Zill L!a itlli , .Vi«., 1,;» pir-ionalila storira di Kolilulfx ili 

Marsi-lia iirlla .< niiin« ili.r di Iiuitt« . i du appcndic^. Napotl. 

l'i. ri.> 10 V 1 V A. aii> vuL Xl.\ di-r Atti dell" Acra- 

di Ulla di .\i i In mIhlM i. li IN ii <• lu lii- alll. 

liiter ai imcb e Milteiiuutfcu , Persuual- 
nachrlcbten etc. 
Ih'r Privatdorcnt Dr. (tuatav Wcigand. (/4(«r di-s In- 
stitnta fQr rnmüniHrhv Hpra«lwi an der t'nirmitXt Lt'ipzis. 
wurde xnm ao. PndPHüor i-mannt. 

t KU Karltruln* am är>. Frbrnar Prof. Dr. Mirbael Bernajm 
i am 11- Uänc an Ni'oatnditx der bekannte Lexiknigraph 
Prof. I>r. l)an!i-l Sauders. 



Pnl« {Br ara l ift»p>l 
e 1.% rttnti 



lanla«. 



Literarische Anzeigen. 



ll*U«M«* 

Oatoar >■ !*• t» «. U. 



Billigste Bezugsquelle 

fflr Englische Bücher und Zeitschrilten aller Art, neu und antiquarisch. 

W. Mulleri BoolcMKer, 1 Star Yard, Garey Street, London, W, 

- Oataloxo und Besugsbedingungm anf Terlnngan. ^ 



Deutsche Sprache und Litteratur 

bis ins 18. Jahrhundert, 
t Bibliothek »ine« bekauutun Otdehrtcn.) 
Catalog *«raond«k gratis 

Stuttpart. R. Kaufmann'« Antiquariat 



Sdvbon orKRhien und wird auf Verlangon nnbarodraet und 
po«tfr«i T6r>Mnilt: 

Antiquariats « ■al44log Xo. 25: 

Boiuaüisohe Spiachen und LitUi aLaren. 

7e 8eilm. 161« Km. 

Leipsig, 

Wintorirart«-n.«tr. 4. 



Buchhandluoir. 



Vorantwortlidbor Bodaotanr Prof. Dr. Prita Moumann in Haididberg. — Q. Otto'e aof-Baohdmokar« in Oatnstadt. 



Ausgeffeben am 8. April 1897. 
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r » b r 1 1 1 • • . U, Du Biolitfto jJ»l«k»tUn«ieiid«r M o r « l> » c h . Mlti»l»n»l. Gr«na«Uk I m o 1 1 • 
«Sner. Urw t. 4, IMf r. iW»idliBt > hao.em » ^ 

Albvrlai. U. DniMiw OtamaMk. Hn«- «. W Ii I ri n r . DU 8ral*K IM dM WMkM AMMk 4M 
Mfitl<'r-l''riiurFulh iWeldllat). I <>ni>Mn u (lloilh»«a«l). j 

V. V 1 n e k r , ai<)>.. Qi-uniMlIe AaMUMIMT BIlMn- ' K ä r 1 1 n g , HuAMk 4ir rMM. FMl0l«|l* 0'«y> 

H 4> I ; c . Pir Hin4;«plp1r dtr engt, KornndUntea 

il> r e s t h 0 rt, 
il •> 1 1 ni e 1 1 » r , I. A. O ühUch. t. Uallind. Kunlt- 

dUatofl In llambnrr :Dr«l*tl«rR 
Ilodornaan, (Sncbii'bM dM (ÖMwtMlim Tlof- 

Ih. ii <T> 'l'< r r < Ii •■ » . 
II ■. i ( , , Im- ll.inili.-r Tl.. »rrr I . i . : 



B «««b U k. lAOnTtM IltaMid« IV. V («•••ksl). [ 
(.•(CltBBtt da read d'B4s«»r*r (Oamalian 

ff TU, I., Mulang« »udoia iU«a«b«ti. 
Degen, D. ■ Talulf tob Crpmioe a u c h « 1 1- 

II >l -1 1 |. A I I L- I' i .■ r i 1 Iii . inii i .inilK. lilll ItlV 



1^ r u r I t* I ^ t II i Kiicicl. a Dk nl |. i.'ii ' i K r a u . <. 

BaiicrmaBii, Danla» Spuraa la Iraltsn iK ra ui). 

Daai* Allfhiari, La DIvlaa Coaamedla lllaairi 
■Hri laoffhl • R«lla jwramia, A eura dl C. RIn 
(K r a a n. 



I. Ippnann, /richnungrb von S- 



bmumOI n 



Kllhl.- 



A<^ltore dout«t-be Gi'MinmntikfMi in Neiiilrtickf n I Phs 
BDchleiii ({U'ii-hlHiiMDiciiili r Wörter aber ijtii;li i( Ii* Vpr- 
»londe« dp» H o Ii > F n Ii t i t i n «, lieriiosg. vom .J. M f i i' r 
III. Die (leutwilie (jrurmnatik lic» l.aurontiut Alb.TtuM, lisjj 
von C. M fi 1 1 r - K rn u r c u l h. StriMaburK (Trübucr I 
1^1»:, XXX XII und 44 8. XXXIV und IW 8. Kl. 8*. 

I. Das vi.n .T. Meier 1889 in Zwickau wledw auf- 
ffcfniulfii»! „Biirlilfin'* des Fabrilius «telit auf einer 
Stafe mit den Sdmlbücbern au» dem £adt) des 15. tud 
der «rtten RUfto des 16. Jahrhi., die sidi niw ab dt« 

ersten Ansätze zu znoammf Tiliftnj?ender grraniniatiRclier 
Jt<>lian(llun^ de« ItcnfsrlHU ilai^ttlleii. Wesontlidi dem 
Srbreib- und I.esennti i i i' !it dienend enthalten si>- iIk Ii 
schon fast alle eine Auzaül mehr oder minder brauch- 
tmr^r Notixeii snr Geschichte den Nhd. und Bind dadurch 
I ii >1ie Wissenschaft t>ft wirhtirer als die folg^enden, 
dem Sdieuiatisniu» der hit. tiraniinutik der Zeit ange- 
passten eigentliehen f^ainniaticac gernianieae. Auch 
Kabritiii» bietet in dieser Hinsicht bemerkenswertes, so 
z. H. in dialektologischen BiH)baolitnngen, pliysi«logi»ehen 
Lautbesehreibungoii nnd c»rtlioK:raphis<lien Xormiernnpren 
(S. 16, 32 L i Ib — 17; 5, 7 u. «.). — Literar-lüBtor. 
Interesee bat P.'b Bveh weren seines VerhitHiiiaaee m 
i<'kel*an»er nnrl lii'in in rinein I»rt)f'kf' S. rvrr'ins Krnfft.-rs 
aus Ki^ln vurli«;K*'"'len „."m in idispii-fiel '. lu UM iliodiht her 
umi nnisichliger Wdse wird diese Krage vniiM. (S. XX ff.) 
bebandelt. Siclier bat F. Ickelsauera (den er wobl iu 
Krftirt kennen lernte: M. S. XI) „rechte Weii" henntast. 
Kin gleiches würde flir die ,.(;raniTn;ifin'' I."- iri Irn;. 
fall» Hieh nachweisen liesse, dana der vorhamlt ix: kUt-«U: 
Druck der«elb«n (von M. jetzt auf 1533 angesetzt) nicht 
du- editio princeps ist, AndernCalls wilre flir I.'s Gram- 
matik teilweise .\nlehnting an F. zn k<insfatieren. 
Sehr nahe sind die Ueziehnngen zwisdien F, und dem 
SchriitspieKel. £ine direkte ikuauang den letzteren 
dvKh F. i«t, wie V. naehweist, onwahrstdieftdlch nnd, 
wvun »eine Datlernng fif< Kölner l>rnik '- auf 1.">H1 
richtig ist - nnd dem iiinlit» im Wvgf — un- 

ne)!<liih. Eher wlire an eine gemeinsame oder au ver- 
wandte Quellen za denken. Doch ist mit »olchen Unbe- 
kannten zn operieren immer mlssllch and ich stimme 



M.'s Bemerkung p. XXIV Mitte vollkommen sn. Was 
K.'s Efn1eitnn«r sonst nodi Uber Namen, Heimat nnd 

Li'lrn de* F, nnd zur Würdigung seiner (Trammutik 
vorbringt, ltt.sst kaum etwas zu tun Übrig; zn eiiügeo 
Texti^tellen ftreilieb koontot noch Anmerkungen gegeben 
werden, so zn mehreren Formen des Kamenbüchleins 
<S. 29 n. 31), zu dem unklaren Satz 3. 99 Vitt«; auch 
■lie Hsp. S. .'12 Z. 17 ff. stehen in keiner rechten Be- 
zieüuDg zu der dort gegebenen Kegel. S. XXXIV war 
der Bbiweb an^bracht, dasn F. vom *I>clinnnfS>h* noch 
nichts weiss S. 24 Z. 17 i«t offenbar verdi^rbt: irli 
schlage vor, biii listaln u' zu eliminieren, das ans dem 
vurhergehenden fälschlich wiederholt ist; ihnlich verbHlt 
es sich vielleidit S. 18 Z. l, wo das man* M tilgen 
wftre: durch M.« ZmAtxe (Im Text u. Einl. XXXII f.) 
wiril dii K'iiistrnktlon nicht gebessert; nach meiner 
Aeiideruiig wenäen die Wort* 18 Z. 1 f. ("diu» 
z ... Worts') Objekt zu 'nemen' : diese Ansdrucksw eise 
lAsst sich Sfter aus dem Text belegen, vgl. S. 17 Z. K 
V. n., S. 19 Mitte. — Zu verbessern ist .S. XXXI II 
Z. I) (in VaiiL'-") uitd ,S. 3 Z. K (z in l). 

III. Müllers iUuIdtong zu Albertus' tir. bringt uns 
der Entsciheidang Uber die Frage nncli den Beziehungen 
dieses Bue)n'« zn der Arbeit Oelingers insutern nilher. 
als M. den Weg beschreitet, auf den Kef. als auf den 
linzig richtigen in seiner Clajusausgahe S. MX zuerst 
hingewiesen zn haben glanbt: Untersnchnng der in den 
srleidizeÜIgen latelnlseben , resp. lal.-dentachen gram. 
Schriften bestehenden Gnindlagen beider Werke. In wie 
weit die hier gewonnenen Resultate zur Beleuchtung 
der Parallelen in beiden (irammatikeii — die wiclitigsten 
hat bereits Räumer «uigedeckt — dinn-n, wird sich 
froilich erst erkennen lassen, wenn muh (telinger in 
einem Neudruck allgenn iii zugänglich sein wird. Für 
die zn Oelinger fast wüi dich stimmenden Stellen ä. 1 1 I, 
9. 18 in, 8. 89 n. ist ans den lat. und grleeh. Or. 
nichts zu holen; ühnlicln .\iisrli,niiiii-i n wi,- die in der 
zweiten .Stelle vertretenen, linden sidi aber sicher audi 
anderswo; (Joropins Becanus z. B. schreibt (in seim-u 
Origines Antwerpiauae) dem Holländisdicn die Priuritüt 
vor Meß nndera Sprachen m. — Hauptstütze war für 

12 
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A. Melanclithons lat. Gr. iii Cainerarius' Bearbeitnng, die 
vielfach anf Pri»oian beruht, wie M. oachweiMt. De« 
weiteren stellt M. aaeh fieziehongen zn des Uart. 
CrnsitM Arbeiten, die' nch viel dentuhe Bemerkmigeii 

zn enthalten scheinen , zu Mart. Rußlands de linffuae 
graecae libr. V u. a. m. fest. Vieles ist sicher des A. 
eigenes Gat; hierzu rechnet M. nnter anderem aucli die 
AafsteUaDgen über die Deklinationen S. 78 S. (abge- 
aeli^ii von den "llterae terminales*) ; zn beachten fst, dass 
diH!.e zu den vuii Ruamer an^ezoffeiu-n \"r-i-trlrii'h-iimik(en 
mit Oeling:er gehöieu. Dass A. die metiiiicbea Tlieorieea 
Job. Epgerts liannte, Ist mit Borinski gegen lEttller 
(p. XXVIll) entschieden tVstznhalten. Freilich inter- 
pretiert auch B. die Metrik dt^ A.'s öfter falsth ; dass 
letzterer in seinem Schema an dit^ Stt-Ue des zu er- 
wartenden trocbaena den spondeus setzte (S. 156; hat 
««nen guten Onmd; ein nftheres Eingeben anf die ganze 
Frage mns8 ich jedoch einer anderweitigen Erörterung 
vorbehalten. Nur soviel sei bemerkt, dass A. den .Aus- 
drnelt 'Spoudens' dem qnantitiereuden Prinzip zu Liebe 
bei trofiliSiecliem Bytbnias eowol »la «nch vielleicht bei 
jauibiMlieni bratirlite. Warum M. die T)etinition der 
'*ir;itiiiii;itiL'a' lifi A. nicht difkl auf Melanchtli'ii . wo 
ue ebenso steht, zuräckfübreu will (S. III), ist mir nu- 
erftndllcb. Daw die Bemerkung 8. 96 erat durch 
Camf rariiis nn^eregt 8ci (XY). [M nnglanhlmft : sie konnte 
skli au» '.lern S. 95 Gesagten von seihst irgeben. Zu 
S. VII : Donat (raaior) bietet etwas der üblichen 'Ein- 
teilnng der Bedeteile in declinabiles nud indeclinabiles' 
entschieden Ihnliches; aneb das 'gema omne* kennt er 
schon als In >orii1i rrs i'/.n S'. IX), Eine zusamm<in- 
hängende Würdigung An iir. in lliüMcht auf das l>entsche 
hat lieh der Hsg. leiili r v> i -vu^rt ; die wenigen Bemerk- 
ungen , die «ich hierzu in der Literatur liber A. bixlier 
finden (einiges bringt ja auch M. bei S. IV f.. VIII. XI, 
XIV, XVn u. s. I, >i: hniilt-ii (ii-ii K--ii htuiii ili's interessanten 
Buchet noch laage nicht au». Einen Index bemerkens- 
werter Formen und WSrter verminet man jedesflül« in 
vorliesrndi r A:i-i£TilH' nn«rorn. — In der Textbehandlung 
kann icL iiiciii uberall mit M. übereinstimmen ; w enn er 
durchweg überliefe!^ Schreibungen wie Jis!>ifllal>n in 
disyUabo, öftere e, q In. a ändert, obachon dies unnötig 
ist, H> rnüsete man andi s. B. dactylo für daetilo S. ISl 
VHiIunfiiii. Die Konjektur S. 32 Z. 6 v. n. stellt zwar 
einen Sinn her, weicht ab4'r zu sehr von der S. XXX 
angegebenen Deberlieferung ab. S. 33 Z. 10 v. u. ge- 
nttgt die Besserung noch nicht ; das überlieferte ^eeii i^t 
doch offenbar corrupt für ^\w\y, hinter dem diio und das 
Wort brct) ausgefallen i> 117 Z. 11 v. u. wäre 

inect zu schreiben. 6. i5ti Z. 4 v. a. ist die Besserung 
'Inciplt' statt des Koi^mitctlvs einfacher. Doek können 
uns diese unti andfrf Kl'ini'.rl<*'iff n nifht ;)filialten, dem 
Hsg. Anerkennung für «eine .Arbeit zu zollen. 

Jena. Priedrieh Weidling. 



Theatergeschichtliche Forsehuagen, hersaiKefebea too 
Berthoid Littnaa». fid. VI, vn, TIU, IX. (Bd. VI« 
OUbort PraHiefr t<b Ti Deiks, ÜMiiiiiraMlte Aaf^ttse nsr 
BKhnengewhiflhle, S54 B ; Bd. TU: Johaanee Boltej Die 
BisBsi ide der envlisehen KomSdiaBtea and ihfe Naehrolger 
in DetttMhlsnd, Holland und KkandiiiaTieii. IM A. - beide 
Uattbtnrg and Leipzig 1998) Bi. VIXtt Ferdimuid Heit* 
■Uler, 1. Adam Ootifried Uhlloh, 9. Hollindfeeh« Bomft- 
I d{4Bten in Hasibnrg (1740 aad miX IM S.; Bl. IX: 
Rioburd Hedemana. OesehleUa dee Oolhsisehen Beftheaters 
(1775-79), naeh den Quellm, 183 8. - beide Hambnrir 
und Leipijf )«94. ffr. S».) 

Seit der letzten Besprechung an dieser Stelle ' haben 
die theatergeeehidittieben Foracbangen «rflremHeben Port- 

ganff E-r-rmmmen : im ganzen sind jetzt 13 Bfttido fr^rhie- 
niii, über Bd. \L — IX soll hier berichtet wurden. Im 
sechsten Bande gibt Litzmann v. Vincke'» Gesammelte 
AufsatzeznrBttbnengeeciiichte, siebzehn feinsinnige, liehe- 
voll geschriebene Abbandlnn^n 91)er deutsche und en^ 
lisrlic Tlieiitergeschichte dc> .T.ilirljiiii'l' rts. von driK ii 
dei Löwenanteil (12) auf ShukLSjteaHi uud Buhnenbear- 
beitungen seiner stu<kf entfKlIl. Mit Ausnahme von 
xweien („Was uns fehlt zur deutschen Btthneng^chichte" 
und „SciirSders und Ifflands vornehmer Anatand aaf der 
Bühne") sind sämtliche AufsJlt/e tn-him aml- i \\ t- itig in 
I Zeilscliriften und Jahrbäcberu (weit überwiegend ini 
I Shakespeare •Jabrbaeb) verSfibntllcbt, sie babmi jedoch 

für hiPT vnrliegende Saminlnn;^'' niehr orJrr ininii'T 
rmarliiitimg tifahren. Diese riiKtr))tUung wilre viel- 
leicht noch eine eingehendere j^^uwrson, wenn der Tod 

I den Verfasser nicht abgerufen l&U»; der jetslge Uerana- 

I g«ber bat unangetastet gelassen, was er vorftind. Da- 
l»er ent^jirpohcn einzflne Teile nidit uiphr ganz dem 
heutigen .Stande der Fttrschung. so aiud z. Ii. die Aus- 
führungen über die verschiedenen Macbethbearbeittingra 
(s. 15, 17 f., 116 f.) durch Küsters Untersuchnngen 
(Schiller als Dramaturg, s. 17 ff.) weit überholt, ebenso 

: einzelnes über Schröder Ii Litzmanns Biographie u. s.w. 
Dieser Thatsache ist sich jedoch der Herausgeber wohl 
bewuRt und er will andi mit diesen AnfUltnen baupt- 
silihlirh nur das Bild eine« „vornehmen, wissenschaft- 

! liehen Ernst und feinen Kunstsinn in seltener Weise ver- 

; einigenden d i-tts widerspiegeln und so zur Xacheiferung 
anregen". Ich kann mich aber doch des Bedauerns nicht 
enthalten, daan der gerade so liernfene Hn^uageber da- 
rauf verziclit»^te, bei dfu erforderlich* II '^tt llcu wenigstsOB 

; durch kenntliihc Zusätze ergiinzen i cinziif^reifen. 

Das nächstfolgende Heft (VIIj lniiiLM Boltes Unter- 

, snt'hungen über die Singspiele der englischen Kom&dinntaii 
und ihrw Nachfolger in nenlschland. Holland und ^caa- 
dinavien, die wiederum v ai di s \'crf. bekannter, um- 
fassender Gelehrsamkeit auf dem von ihm bearbeiteten 
Oeltiete Zeugnis ablegen. Der erste AlwefaBitt gibt eine 
\vf rt\ ii1!e Über>iii.ht über Entstehung und Charakter der 
Siji{;.-.pivle. die. in England ent.st.anden, sich rasch und 
unter grossem Beifalle über Deut^< lihiiid, Holland und 
3kandinavieQ verbreiteten, ätofllich stehen sie anf der- 
selben Stnfe wi« die Fastnaehtspiele, sehOpfen auch nicbt 
Sf !Tni ;tus den nämlichen Quellen. D« i zwi it f Abschnitt 
enthält ein nnsfiihrliches Verzeichnis der von Bolte auf- 
gefundenen Singspiele unter möglichster Angabe Nirer 
Verbreitung und ihrer verschiedenen Umformnngen. Zu 
Xo. 5 (Mönth im Käskorb von .\yrer, nach Schumanns 
„NachtbUchlein") erwähne ich, dass ;uuh Hans .Sachs 
den Btott in einem Heistergesang behandelt bat (JÜg. 4 
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bl. 45—46) and zwar schon am 3. Februar 1532, alao, 
da das „Nachtbflcblein" 1559 zoeTtt emcliien, lange vor 

Schnmiinn. Merkwtirdig:erweise stimtiit min inarli Mit- 
teiloogeu von Prof. (»oetze, der für uiitli uie Vei K!»'i<'h«ii)f 
freondlichst Uberiuabin) Scliainain mit Kail)! Sachs (fcuM. 
8og«r mit würtlicben KvngnMDSM, über«in, auch die 
Strafen, die der M5nRh erleidet — Untertanchen In« 
Wasser und drcimonatiiclM r Ari>*8t — findet sieh schon 
b«i Hans Sacha. So ist nun ausgeachlosaen, das» ächu- 
BiaaB — wie nodi Bolto S. IS aniiiiBBt — nach dem von 

Bacditold Ofrin. , 271 f. vfrI5iri'ntliolit<»n ^»'reinitpn 
Schwanl{ prearbeit«"! hat, denn hier K< ht df^r Möncli straf- 
los aus. So dilrftf denn aiuh hier, wie bei der Er- 
s&hlong Ton der wachsamen Elster und der Ehebrecherin 
(vgl. Nachtbfichlein b. S91, nach dem iSg. ^Von der hetaen" 
vom 14. Mai 1532), Schumann nat ii einem M^- des Hans 
Sachs (fearbeitel haben. Dieser mus»te ihm dann bajid- 
schriftlleb ziifriinfflich {gewesen sein, was ja bei Sohnnianns 
längerem AufeDthalt in Nürnberg (vgl. Bolte, Narlitbiich- 
biicbldn. BfW. de« Litt. Verein Nn. 197 S. XIV) doppe lt 
leicht (durch Hans Sai lis s<-lhst ■ i iii<i;rli>li \sai\ — Mit 
dem Stoffe des „Siitging Simpkln" (14a) deckt sieb ferner 
das Fastooditapiel den Hana Saeln Ton der RlisUg bnle- 
rin** (No. 43 pd. Goetze, nach Decameron VII, B), - - 
Bei No. 21 (vu» der tugendhaften bliuerin, die zum Schein 
dem VV^erben des Edelmannes nachgibt, dann mit der 
Edelfi-an die Kleider wechselt, worauf diese sich dann 
dnn Hanne m erkennen gibt nnd ihn beschitmt) kann 
UTK !i :inf (lif \''-r\\ i ))Uiitr ili<s. - Mr>tivs in den Ict/irn 
Akt von iitiiuuiachais' ,.\laiirtj<*i du Figaro" v-rwii-rn 
werden. - Znm Windolwitsdier (S. 24. 1K.'> | m i l . in rkt. 
da«8 in der That ein tiedicbt des Hans Sachs (Fabeln 
nnd SchwÄnke ed. Goetze No. 44) diesen Natnen führte 
• im 3. >|inii"hbuc]i bl. 286), s;«ili.|it.t l'i'Au niii zwar 
«wischen April and Juni, vgl. Nürnberger Uans Sachs Fest- 
nchriftS. S18. Es enehien aneb «1« Einseldmck, der jedoch 
verloren ist. — Im ganzen bringt Bolte — die event. 
vorhandenen verschiedenen Fassunö'en eines Singspieles 
tbgerecbnet ■ — 32 Nummern. S. 50 — U>*> sind Behr will- 
kommen eine Reihe von Texten, S. ICw— 83 die Melo- 
dien der Strophen, soweit erreichbar, abgedrnekt. 

Das lulitt- Heft vereinigt 7AvA Al.'li.itidluii^.'ii 
Kerd. Heifaiüiler. Die erste niaclil uns uiit eiu« i bi»lin 
Wenig beachteten Schau.'*pielerexistenz des 18. Jahrhun- 
derts, mit dem Leben und der Thätigkeit Adam Oottfried 
l'lilich?, naher bekannt. Trotz seines Strebens ist dir seui 
^I:llJIH' <li r Wunsch, bei der Nachwelt als ein, wenn aucli 
itur luittelinilssiger Dichter zu gelten, nicht ertlillt wor> 
den, aber seine PeraSnUchkeit interesfuert einerseits durch 
sein Verhilltnis zu Gorrs'l rr?. dessen Prott-ktion V. eine 
Zeitlang genoss, nnd der au« Ii zwei Stiiike l'.s in feine 
.Schaubühne'* aufnahm (das SrhUferspitI „Elisie" und 
das littstspiel „Der Unempfindliche" — zuerst „Der Ge- 
dnldige" — , letzteres das einzig« Stfick der Sammlung 
in Versen), dann aber ;<n. 1: hircb seinen knlturliisloriscli 
bemerkenswerten Kampf mit dir Frankfurter (iei.*4ilieh- 
keit, speziell mit lioetbes Oheim, dem Senior Stark» als 
man ü., als einem Schausjdeler, das .Abeudmalil weigern 
wollte. Es ist dies die letzte Verweigerung. <hV sich 
Komödianten iiini ;uh1 rem lahrenden Volk tre^i nüber nach- 
wetien UUst. Wir verdanken difseni Konliiktc l'.'s er- 
greffende „Beidite einet ehrffltlichen KomMianten an (.Tott, 
l>ey Versagung der offen r Ii: Ii Cniiiir.iiriinii " Die über reiche 
l'roduktiun ('.»(Allegorien, Gelegenlieitsdiciitungen, eigene 
Liutapiele, DransB, Schltfenpieie (das bekaaoteste ,Der 



I faule Bauer"), Bearbeitungen, Übersetzongen, dannperio- 
I ditwhe Schriften — „Poetische Zeitungen* 1746 —47, fort- 

gf Tiilirt als. .,Poetische Xs riiirkelten" 1747 — 54 — und 
s< liiitsblali eine Sammlung frivoler Erzfthlnngen „Schrif- 
ten für die lange Weile^) sind von H. übersichtlich grup- 
j piert und nach Verdienst besprochen. Prinzipiell sehr 
' anzuerkennen ist es, daffl H. sein Augenmerk auch anf 
^Ilr;i. lilii lie Erscheinungen richl< r, mii i-t das gebotene 
I viel m dürftig und kommt über gclegentlidte Notizen 
[ nicht hinaun. Geradesa bedenklieb ist die Bezeichnung 
des Suffixes - /e» zum .lahre 1714 als allertUmlicb gegen- 
über 'chett (S. 50; vgl. Grimms Wörterbacli 2, Sp. 
«10 u. 614). 

Die zweite Arbeit „ Holländische Komödianten in Ham- 
burg (1 740 nnd 174 t)' nt ein interessanter Beitrag zur 
(ieschicbte des Imlläniüsi In n Tli ater« in Deutschland, 
inrlem Thätigkeit und iiepeisuiic der — wie H. gegen- 
ühfY fniheren Ansichten nachweist — zwei verscbie- 
I denen hollUndisrhen Truppen, die 1740 und 1741 in 
' Hamburg gastierten, nlher 1>e1enc)ltet werden. IM« Ver- 
mutungen über die (Quelle von fu :uii!<ln'r:^t>iis Piirtidie 
„Pjrramus und Thisbe" (S. 118), bei denen sich U. auf 
I Gaederts bezieht - der ttbrlgens blosa stets a. a. 0. 
: zitiert wirr! «ind nr>priinrliflt von Meyer Von Wal- 
deck, Vierb-ljaLrosclirill Uu- LilL-Genth. 1888, S. 196 
ausgesprochen. 

Heft IX bringt- eine Geschichte des Gothaischen 
Hoftbeaters (1776 — 79) von Biehard Rodermann. Die 
Gründung des Hoftheaters erfolgte bekanntlich 1775, 
.ils (i r in (iotha seit einem .Tahre (Juni 1774) gastierende 
vl> r t^nch Lelpidg fibersiedeln wollte, nnd zwar anf 
I Kcicliards Anregung uiid unter seiner Direktion. 
Eine Reihe der Seylerschen Sehanspieler — nnd nicht 
vlie sflilei lite^irii w ur.ieii ilincli diese l'irüinlinm- in 
' Gotha zurückgehalten. Nach diesem Eingänge schildert 
I der Verf. gesebickt und fiberaiehtlich da« rasche Auf- 
blühen der neuen Buhnr, rlie Erfolge der ersten beiden 
.lahre, dann aber kamen Kiatiiuschungen, Eifersüchteleien, 
j Klagen der Schauspieler, Querulationen, die schliesslich 
eine tiefe, dauernde Verstimmung des Herzogs Emst 
I iiervorriefen und sdion zum Oktober 1779 wieder cur 
AuAr-ini- ilrs Hi'ffLeat.Ts tTilirfi ii. luitt' die i.'anze Spiel- 
. zrit in (i(»ilia. » iilii ssli. li •!> ^ Autenthalts der Seyler- 
, Mhen Truppe, nur tutu i.ihre u< dauert, aber diese Zeit 
ist wichtig in der deutschen TlKatergeschichte. Die 
Sehaflung der (Jattung des Duo- oder lyrischen Dramas 
für Deuts<liland ging von Gotha ans (Brati liÄ' Ariadnr 
I und Gotlers Medea), Zierden der damaligen Schauspiel 
I knnst, wie Beek. Bell, IfBand, empAng«n in Gotha wert- 
vollste Weiterbilihing, der gefeierte IM;ti>'f beschloss bei 
den Gothaern sein Wirken und sein«- Tage, als erstes 
hatte das <i(>thaer Hofthrater eine Pensionskasse, ein 
Werk des Herzogs, die zur sittlichen und ökonomischen 
Hebung der Schanspieler wesentlich beitrug, nnd al« das 
Hoftlieater niif-rlöst ward, iibi i ii;iliin eine Bühne, die. 
1 iliver Glanzzeit entgegenging, «las Mannheimer National- 
( thenter, die Erbschaft der bes-ren Krllfte aus (iotha. So 
war es dankbar und v<^rdienstlicli, eine (tcschichte Jener 
Zi it zu schreiben, und H. war in der glücklichen Lage, 
stets aus den (Quellen, den Hoftheaterakten, .schöpfen zu 
I kttnnen. Die Darstellung ist im allgemeinen klar, nur 
I hie und da (z. B. 8. 33, Absebn. 1 ; S. 37, Absehn. 1 
etc.) flinl. ti ^!i:h Si h werfiilligkeiten ; .S. 'i~ isr du« (Jr-. ii- 
, t«il von dem gesagt, wa» V, sagen wollt« („da der 
I FliiBt sich nicht entsebllesaen konnte", statt „sich ent- 
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halten"); die Hcliilderiing dv* BfüUi iji s hs Wit-ner 1 
HofiMJhansplelers J. R. F. Müller im (totliaer Theater 
(8. 62—54) ist n feniUetonistiadi gehallen ; 8. 35 
vtfhi als Verfluser der „OroBSPn Batterie" AyrenhSfer 
statt Ayretilioff. Ein strli ki t»s Vi im Ih ii i?.t r>, wenn 
iiotter am 28. Mai 177;^ in Weimar die erste Aufflilirung 
der „Ariadne" sieht (S. 3), die aber, wIeS. 8 f. weiter ans- 
geführt wird, am 27. .Tatiuar l'T.'i ihre erste AufFiilirntijf 
erlebte. (iott«r »ah Wieland-Sdiweizers .,.AIce8le". 
Im Aiihatif^e aiiid die Einnahmen und Au»>i;nbeu der vier 
Hoftheaterjahre, Beicbards alphabetiscbea Verzeicltuis der i 
Vorsteltniifen, das Verzeiebnis de« Scbanspifipereonals I 
und — beBonders ilanlvt-iiswcrt — narli Ki-khots Ta^e- j 
bncL das Weimai<i lUpti luiie vom .luiü 1 772 bis Mai I 
1774 und das (Jotbaer von 1775 bis Kckhoff Tud, dan 
Repeitoire dea lebeten Tlieaterjalir«« dann nach dem Vor* 1 
BtellnngsTerzelclinfii der RerRogl. Theaterbibliothek wieder- | 
LCe^'-clif n. t-i'f VtTt'. liai l.ifrlii'i liiii '; i-i; Ai t. Aktzahl ' 
und Verfiisser der einzelnen .Stücke selbst beiget'Uift. 
Bonn. Karl Drescher. 



D«8 Danziger Theater im 16. and 17. Jahrhundert, von 
Johannes Bolte. Haoibuif und Ifoipsig, ¥<>•«« tSttä. 
XXIII n. SM 8. (tiuwaniia the»ter|{etohiciitU«h* Fenoh- 
«ngM IC.) 

Nach der dnrehans nnznUtaffllchen IMlettantenarbelt 

Rubs (Danziff 18f t : vi;!. T.itJimann, .Anzeiger fiir 1. iUm hi ^ 
Altertum 21, 150; « i hahAi! wir . in dem voi livgriidtu 
Bache von Bolte» Meisterhand eine w|aBeu>cbaftliclie ISe- 
handlang de» Danxiger ächauapielwesena von «einen An- 
fingen in der Itefbrmattonnteft bfs zur ersten EinHclitiiiii; 
einess stehenden, jübriich v, i j ai hteten Theaters im .Iiihre 
173U. £in aiiglanblich reichhaltiges Material au» Arcliivtrn i 
ist him nnwlcbtig bearbeitet. Die Bebandlnng dea Stoffes 
ist vegestennrti'^'^ r lahr fiir .labr werden die Zeujfnisse 
für die in Vm/Aa spielenden Truppen austulirlich vor- , 
geführt, eine Reihe wirhtij^erer l'rkunden, darunter viele '. 
Eine;aben ancb wörtlich initgeteill. Zu einer Reihe i 
(grosserer nnd kleinerer Rxkvrse bietet rieh Gelegenheit i 
'-II z B. f>'i über die Wander/.lige und das Reper- 
ioire des Prinzipals Paulsen , S. i:J4 über hollSndisdie 
KomSdianten in Deutst bland, S. 1H9 .\nm. H und S. 144 
aber die Veltensdie Truppe, S. 157 Uber den Prinzipal i 
Andreas Elenson). l>a8S viele wlehttiirß Bettrige 7.nr ver- I 
gleii tu lülin StoffiriM liiehtc im Ti .\i und in den An- 
merkungen entlialt«n sind, mag, ubvvuhl hei liuiles Ar- i 
beiten «elbatventSndlieb , n«cb besonders hervurgeboben } 
Werden. Im Anhang' teilt d^r Verfasser an» dem Xacli- 
lass des I>anziger Ratslierren licorsf Schröder zwei un- 
Redruckle ."^tiieke iler enj^linclien Komödianten mit, 
„Tlberius von Ferrora uud .^luabella von Mömpelgart" | 
nnd den „Stammen Ritter", jenes nach Marstoni«. dieses j 
iiarli Marhins en^lisf liem Original heart - ii' i beiden 
sind kurze stoffgesehicbtliche VorbenierknnKeii bi igegeben. | 
,Der Versutbnng, die Sehilderung der I>an/.i(;er Tlieater- 
verli&ltoisse durch Heriieksichtigung der interessanten 
politiRclien nnd knllnrelleii Entwleklniifr der alten Osi- 
seestadt zu erweiterii . , , . hin irh absiihtlieh aus;fe- 
wichen'' sagt Boll« H. \, iui Vurwurt sind daher die 
Entwieklnngsstadten der llanziger Btthne nnd die Ausser- ■ 
liLh-teehnischen Itiihnenverhiiltnisse nur fjanz summarisch 
beliandelt. XoHi viele solcher tiiehtit;en p]iiizeluiiter- 
su(hni\(fen werden nöliir sein, ehe eine neue wisscnseliatt- 
Jiche a«»chichle dea dcaUkhcn Theaters geschrieben . 
werden katm. Der nsdie Fortgang der Litiiauinnsdien j 
.Sammlunjp, die eine Heimstfttte für derartige BMUteine ! 



»ein will, zeigt die erfreulich« Tatsache, das« dic.-.eni 
inti-ressnnfen Gebiete der deutschen Kultor- nnd Geistea- 
gescbicbte immerfort das r^t« Streben gewidmet ist. 
Jena. Albert Leltzmana. 

Ii. Mombaeh, MitteiengliHche GrammaUk. EntaHatfte. 
Uall« a. 8. Max Xlemejer , = Sanimlnng kurier Gram- 
matiken germanlBcber Dialekte. Vllj. V'lll. IMiS. gr. A*. 

Fiir den engeren Kreis der Facbgenossen brauche 
ich dieses Bncli wohl kaum noch anzuzeigen : sie werden 
das lange mit Sehnsucht erwait«"te Werk sehen längst 
besitzen und eifrig studiert haben. Daher mdchte ich 
hier nnr im Interesse der Germanisten im weiteren Sinne, 
rlor Rilinaiiistrn wi>« drr Sprachforscher tihi rliaiiiil eine 
Arbeil kurz besprechen, die durch ihre klare, voitrelT- 
liche Anordnung und uuisterhufte Methode fiir Uhnliche 
Untersuchnogeu auf anderen Gebieten vorbildlicfa u 
werden verdient. Der Verf. bebandelt in dieser ersten 
Ilitinc ein Begriff, der aber absolut nicht mathe- 
uiatisch genau zu fassen ist! — nach einer Ginleitnng 
Uber Begriff nnd Umfang des m«., dessen verschiedene 
El('in''nte, Quellen sowie zeitliche und örtliche Einteilung, 
nur einen Teil des Vokalisnins der einheimischen ger- 
manischen \V5rter (nebst den alten Lehnwörtern), und 
2war den Accent, die Quantität der betonten nnd un- 
betonten Vokale, die Qnalltllt der karten betonten V«- 

kali' uud z. T. noch das lange (/. Wie viel da noch XU 
erwarten ist, kann aicl» ji-der leicht sagen. 

Die zahlreichen bisher veröffentlichten Denkmäler 
sind ffeisBig ausgebeatet und die schier^uniibersehbare 
Spezialliteratnr ist stet« gewissenhaft herangezogen 
worden. Manche ansniSjrlichen Kxkui-se sind 8ch\vii i ti;eren 
Punkten gewidmet und der Verf. hat eigne, abweichcude 
Ansichten immer eingehend begründet, doa FGr und 
Wider sorgsam prilfend. L>ass eine Menge neuer, ori- 
gineller Ideen in dem Buche niedergelegt sin<l, bi-auche 
ich wohl nicht zu ^au' n, und es regt hoffentlich zu 
weiterer, fmclitbarer Diskussion schwebender Fragen 
mflelitigr an. So dOrfte es nicht bloss ein zuverllsriges 
T.. li)liM< li für .Studier« n ie. ("in brauehbams N' irlivchlago- 
vviik lur Fortgesehriliene, sondern auch tiir die Mit- 
forscher Selber ein Markstein in der Ueschichte der eng- 
liehen Sprachforschung sein und Ideiben. Referent hatte 
schon das \'ergniigeii, die einzelnen Druckbogen durch- 
sehen zu dürfen; was sich ihm bei wiederhuiti i spaterer 
Lektüre uudi ergeben iiat, mOgc hi* r ohne Eingehen 
auf grSoaere Probleme, 3ber welche der Streit noch 
schwebt, kurz verzeichnet sein. Hoffentli<:h erfreut uns 
der Verf. recht bald mit der ersehnten Fortsetzung! 

Zu S. h f. Ein noch wenig versuchtes, aber doch 
nicht zu übersehendes Mittel zur Ulalektbestiuunung me. 
Benkmtller dürfte der Wortschatz sein, vgl. meinen 
Versuch in dieser Riehtun-jr Aiiirt. XVllI. 174. Vii-lloicht 
liefert die Syntax später auch noch derartige Kriterien, 
wenn die ForstlniHLr . inmal weiter gediehen istl — 
S. 70, .T wird durch ,.sog. Häploiogie" erklärt, was 
mir die Eiilslehung der Form nicht recht klar zu madu-n 
scheint. Dnrcli ll ii li l. ^i. kann man wohl z. B. Tni- 
yant aus Tragaijunt (— lat. Iragacaatho, e. <tra(jfi>J- 
tfatit) entstanden sein lassen, aber in jenem Falle mSehte 
ich eher Verkttiziing des (rnihuj in vin lrii i^-er 

Stellung — als litel vor .Naiutiil annehmen, wie 
auch im scliwed. fcuuij, diSn. kou«j. — S. 92, <>fi, .Ams. 
Heutiges water wMs] beruht vielleicht auf einer 
Hiscbang ves frühne. mlt9r und w«ü9ir^ so dass ersteres 
die Qaalitlit, letEterea die QuMtItftt de» (f-Laates er- 
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klUrteV Durch V«niiclien hat iibriffons M. hier hesom 
mit kurzem e aiifji'selzt . wiUirnnd es dorh mit i jre- 
gprorhfn winl. — S. i'.l c), Z. 3 stn iehe ^wahrsclioinlich". 

— S. 94, Anni. 2. Ztir LOage des me. -y vgl. den früho«. 
IHplitli«nirM) -ef. Am Olli 1«91 und B«mn(c 1678 bf«>r 
(i. /.riiiri II iiii iti. AMi;<nilIiiiiff „Uie fiiffl. Aii'-jir, l'is 
z. .1. ]7.'>tr (Ii. I g -Ji uihI il S. 5') 4} 14). -t S. 104 l) 
NordeiiKl. /rfif. Utas, hAs, gis, bös (htis) 80bein«ll VSX 
keine beweltenden formen fdr Synkope im -t- zu setn, 
da sie Yon d«n Inf. tA. m(t <>t<;. ^rbilrlrt Aind. «•'nau 
\vi(> zu '/", */ö.<f zn i/'"; 11. ii. V^I. S l(i7, ö a). -- 
Ö. lltf: aiut dem bthreibfehler keschte bei Schoreham 
«nf eine (gleichaam schwftbiteb«!) Anwpnidi« dm «I m 
ediliesaen. scheint mir dnrchaii» unberechtigt. Man mm» 
*ich wohl hüten, hinter jedem .SciireiberverHelien ein 
F.antgeKf tz zu wittern. S. 13t), Z. H I. ,ühHj,'eu"'. — 
ij. 137, Änm. I>er Genitiv pe» kann d»ch »nch al» 
NenblldnBir vm N«ni, p* gfifluRt werden, wie irAoM 
neben m7io sri (>f. .S. 13«!. § Iä5, Anm. .NV. .v/jom/- 
drr entspittlii genau nl. xchouder ad« *iif holder. 
UM. § 12ß, Anm. ti. Zu ne. </oor vgL Lniek, Aimlin 
XVI. 45». — ä. 166, Z. 3 V. n. ist für spemieti Ci'üarl 
V. 63), wie ieh «clion frHber nach^wimen, der AlH- 
t«ratiun und dea Sinnes wegen petntnl zu seln-eibeu. 

(ioteborir. V. Holthausen. 

J. Krnftt Wülfing, DieSjutJtx in den Werken Alfred« 
deaOro«««*. Zwtiicn T^iKt^ irstr Ii;ilft< . Xi iiwort. Bonn. 
V. Hanstein's Virlutr IMüT XIV. ■>:>*) ^. tiv.H". 

\ F' i tsi tziiüL,' des von mir in diesem Hlatte. Jahr- 
t^uig IH'Jii, S. aa4 Ii', besprociienen Werkes anterscheidet 
sieh nnr dadnreh vom ersten Teil, das« der Verf. anf 
Einenkel.H Wunsili Uele).'« auR d< r ags. ' Innriik und den 
iUicklin;.' llomilieii, sowie tVriur aus Wulfstaii. --KICrir, 
den (lesetzen, der .Matthäus- und I.uea.'iiiberstfzune nnd 
den Kreozlegenden aufgenommen hat, wodan-U die Dar- 
stellang In erfrenliebem Hasse ihren Mheren Charakter 
d.-r Hesehrankuus- nnd Einseitif^keit vi rli< i t, !!. It 
werden die .Xrlen, das (^t-nus. das Tiiii|iiis und der 
llodns ile.s Verbuni tinitnm sowie Intiiiiliv nnd Verbal- 
sub«iantiv: leixteres, das doch kaum in diesen Zusammen- 
hang gehört, ist einfach lexikalisrh dargestellt. Nach 
dem Von W. gewftbit ii ..'i wahrtfn Sihiina" ist nun 
auch der grijsste Teil der eig« nilir lit-n Siatjjlebre bereits 
abgethan. Zu der diesmal wieder recbt sot^jjtfltltigen 
DanteUnng, dtiren Absehluss der Heis.-iige Vi i fasser uns 
hoffentlich bald liefert, liabf ic h nur wt-nig« s zu be- 
nu rken. In dem Litleraturverzei< linis S. 1 vt-rmisse ich 
L. Kellners Buch „Zar Hyutax des engli»clien V'erbnms" etc. 
Wien 1885. — 8. 8 nnten f.: hiene gmime gibt das 
!at. Studium wit-der und wiiit- w.dil am b.st«-n dureb 
,.sirb samnn-ln-. «sicii zusanntieuiielimin" zu ilhersclzen. 

— S. stellt •i-iuipimi fragend mit dei- Hfilcutung 
„sieb bescii&ftigc'U'' unter den sonst nicht transitiv vor- 
kommenden Verben. Es Ist nattirlicb onser im/i/f u und 
ist ah i'11/ ian olin<- OliJ.-kt im ^*>v:. (iert'fit (Anglia i\, 
2^2, Z. 7> lulegt. Ii». Z. !» v. u. f. wird die V. r- 
bindnng </</ tnri^ »dine folgeiuiis pal btsprixlicn. Vgl. 
dazu das b&ulige liebr. mij.iln mit folg. Vtibum tinit. 
fOesenins-Kautzscb -' § i-i!i," i s. aar,). s. .'ti z. u v. u. 
ist statt J>fh Satunns smiu iiatürliL-li Jiii>ittr S. ,s. zu 
le^enI — S. ^ aull scuian in Uesetzesb«»tiuimungen, 
wo Strafen festgesetst sind, eine „ganz abstrakte" Be- 
deutung babfii. Ieh v isl.1i. In- ni h' rtilit. glaube 
V»»:lmi'hr, da*s bei den angeiniirioii Stellen «"(avoj, (fei- 
dm oder ei» ahnlidia InUnitlv xn ergKnxen ist. In 



der ahd. Übersetzung der Lex Salica steht in diesem 
Falle d»-r Conj. ffelle. — S. 48 410. Die Definition 
d«fi Praesens ist zu enge, denn e« bezeichnet doch auch 

I das, was allen Zeiten ist oder gescbiefat oder an 

' keine bestinnte Zeit gebnoden ist! — 8. 64 Ann. Vgl. 
hierzu S. 78 Anm. 2 8. 09. Ii f' lilt, ilas>; nur der 
Conj. Prält. (als poi^ntiaiis) eine beseheident- lätliauptmig 

■ auHdrtiekt; vgl. auch mein Altisl. Elementarbucb 392 b), 
— 79. § 42&. Der Cot^f. ateht anch nacJi einer 
Frage im Hnnptoatz. vgT. das Beispiel .S. 81 unter Mm 
(am Knde). — S. mi Aiini. 3. Über ili-s* II" Freiheit 

I im Altisl. vgl. mein Elementarbucb § 4»>8 hj An\n. 2. 
S. 199 llitte in dein Heispiel ans Oros. 8ti, lo I. ndjm- 
st. tiajKr. — S. 202 /; 1. »uit0 St. tmt und S. 203 ^ 
giMotie St. gefretc. S. 204 x (fknge st. (eleggV.'f). 
Die Einleitung bringt eine Menge Nachträge — 

I aach literarische — and Verbessermigen zum ersten Teile; 

I im Vorwort setst sieli Vf. ndt seinen Krttlkem ans- 
einander. AVn<? Mf Erwiiiri nriL' auf S. IV betriff, die 
sieb treffen meine Erw.iLuuiiy vtiiuisster Arbeiten riditet, 
i-n lü-H-l. i'U doch aus der .\ufnabnie \ mi >■ hriften wie 

j di^rjeuigeik Fleiscbiiackers, Ileunickes, ilutxes, Kabes, 

I Leneens, Hatben, Naders (TompuR nnd Modus im Bifh 
wulf) nnd Proilius Mi. ^^. n, ilns.^ ^V. alle Arbaiten 
tll>ei' alleugl. Syntax iialte vfiztiehuni wollen. Sind die 
eben genannten wirklich schon int ernten Teile zur Be- 
nutzung gekommen? Nach ihrem Titel sollte man das 
kaum annehmen! 
Giiteborg. F. Holtbaoaen. 

Körting, (iunt., Handbuch der romanischen PhiloioL'ie. 
' Kinkiirztcr Xeub««rb«itttnK der «Eiiojrklujiädie und Meilio- 
, aulo>;ie der romaslsohen Phllologi«*). Leipsig, 1N6. XX a. 
' 9t7 8. «*. 

Oline den anderen Honianisten zu nahe zu treten, 
wird man doch behaupten dürfen, dass einer der tracht- 
barsten Arbeiter anf dem Gebiete der romanischen Philo- 
logie ilt i ■\' 1 fii^si i' ilrK \ nrli.'geuden H;in :11)iu-he8 ist. 
Kaum liut man d.i» » im W vvk g<'istig verdaut, so findet 
man auch schon wi'der eine oder sogar swei nstte 
Schriften Körting 's vor aicb liegen! Mag man ftnch 
nicht mit allen von ihm vertretenen Ansebannnffen 
einverstanden »ein, winl ih.-iii il.-rli mit firinlfir il.iiik- 

i barem Herzen anerkennen , dass die Kumauistik durch 
ihn in mannigflicher , naeMialtiger Weise geordert 

W'irdr-n ist. 

Elktj wir dem Inhalte des Handbaches nSber 
treten, Rcbeint es angezeigt, einige orientierende De- 
merkangen über das swischen ihm und der vorausge- 

I gangenen £ncyklopKdie bestehende VerfaUtnis v«r- 
a^i-xu-^Mii' J,. II. Wie wir dem Vorwol ti' entnehmen, soll 
dii..^ II all kl b u <• Ii di«- E n o v k I o p ä d i c ersetzen. Dabei 
mu.ss aber im .Auge behalten werden, dass das Handbuch 
in Anlage und Aasfiikrang ein zum grösseren Teile 
nenes Werk Ist, weldies mit Jenem »Heren meistens nnr 
den St .rt' Ull i auch di.-sm nur zum T. il lt. iii. tns.un bnt. 
rmfasat die Enc.vklopitdi« iu ihren drei I eilen und dem 
Kegbter nicht weniger als 244 .5u5 -f- 887 - ll»o, 
zusammen 1776 Seiten, also III Hegen, so enthält das 
Handbuch nnr (\47 .Seiten oder 41 V* Dogen, mithin ist 
es dem I mfange nach auf etwa den dritten Teil des 
ftlteren Werkes reduziert. Fortgefallen sind nicht nur 

I die meisten bibliograpbiaeben Angaben ttber die roma 
nisclie Lautlehre und die Abrisse der romanischen Einzel- 
liltraturon neb*l den dazu gehörigen ^StUiifistcUerver- 
xekhnnsen, sondern anch die Abrisse der roiianlsehen 
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EinxettTUumatiken. Was dafikr an die Stelle getreten 
bt, utrd rieh leldit ans der Inhaltaang'abe erkennen 
hasen, za der wir jetzt übergehen. 

Die Schrift zerfällt in drei Hanptteile , von denen 
dtr t-rste betitelt lat: Theorie und Praxis des 
Studiuma der romaniachen Philologie. Anf 
118 Seiten handelt der Verf. nmüchst in § 1 bis § 5 
von Phildlüuie überhaupt, von deren Wesen, 
Be^iff, Umfang, GUederong und Bedeatung, legt die 
BesIehungeB der Philologie an den anderen Wissen- 
srimftcn dar nnd bietet eine gedrKnsfte (Teschichte der 
l'liilolügie von der Zeit der Griechen bis in das 19. Jahr- 



hundert. In ähnlicher Weise wird dann in 



10 



die romaniacbe Philologie besprochen, während 
die drd letxten §§ (11 — 13) die romanischen Bneykto- 

pftdien, das rnivcrsitütistndlnm , sowif iif mündlichen 
und sdiriftliciien Hebungen des angeheudfin Romanisten 
behandela. 

Im «weiten Teile werden SprAcbe, Schrift 
nnd Sebrlfttnm (Litteratnr) im allg'emeinen 

in das Ange gefü^^^t fl24 Seiten). Pi-n Pttrarlituiif^en 
üb«r die Sprache (Spiachwissenschatt, Begiitt und Wesen 
der Sprache, Entstehung: and Fortentwickhin;; der Sprach- 
laute, Denken und Sprechen, endlich Einteilung und 
Cbersicht der indu-f^emanischen Sprachen) sind die 
§§ 14 — 2ü u'. widmet. Dagegen handeln die §§ 21 -26 
von der Schrift, von der Einteilung, Nator nnd Über- 
Uefenmg d«r StabHftwerke, von den G*ttnngen und Bede- 
formen der Diebtang md derea Eirglanmg dnrcb Knaik 
und Gesaug. 

Unifassen die beiden ersten Teile znsamniengennmmen 
342 Seiten, ao lat dem dritten, J}aa Lateinische 
nnd das Romaniaebe betitelten Teile faat der 

(ImIjjii-Ui' riiifililir. iiUiiilirlt nli ht. wi'iiitri'r uls lOfi F^i itrn, 
gegeben Worden. Nach einander und zwar je ftir das 
Lateinische und für das Romanische werden erSHert: 
Hilfamittel (§ 27 u. 28), Beziehungen zu den verwandten 
brachen (§ 29 n. 30), Sprachgebiet (§ 31 u. 32), 
Spracharten (§ X\ ti. 1 1 . iifsriii< litH (§ B.'j n. 3ü), 
Wortsdiatat (§ 37 u. .{HJ , Laute 39 u. 40) , Wort- 
fonnea (§41 4^)' Bat^ban (§ 43 n. 44), VenriNM 
(§ 45 M. 4*^) iiTi.l Schrifttum (§ 47 u. 48). 

Es t i-üt ri^t, an die vorstehenden referierenden Be- 
merknngeii iiiui aurli rwart- kritische zu schliessen, wo- 
bei ich mir wohl bewu«st bin, wie leicht schliesslich das 
Krlttaieren von Kinselbeiten , wie aehwer dagegen da» 
Bc^-ii I m;ii lu ti filii'-i ganzen Werkes ist. Der Verfasser 
möge daher in den folgenden Randglossen nur den .Aus- 
druck meines ernstlichen Streben» erkennen , die dem 
Handbucbe etwa noch anhaftenden kleineren Xängel 
nach Maasgabe meiner ITenntnisBe m beseitigen nnd die 
sicher bald ii'''tit; wi idcihir zw . iti' Ausgabe des Werkes 
so braachbar und zuverlässig als möglich zu gestalten. 
Allerdings verbietet der nür in diesen Blilttem an Ge- 
bote stehende Kaum, jeden einzelnen Paragraphen unter 
die kritische Lupe zu nehmen. Ich muss micii daher in 
der Bauptsacbe auf die beiden ersten Teile den Werkes 
beschränken. 

Auf S. 63 würden in einer spiteiren Anagabe nodi 

aufgeführt u- riL n inü«^fn : A. Thumb, Handbuch der 
neugriechit hrü Volksi-piache, Strassbnrg, 189.5; Mitso- 
takia, Chrestom. der neugriechischen Schrift- und Um- 
fangsaf räche, Berlin, 18$^&, nnd das verdienstliche Werk 
von Kreta ebner, Einleltmig in die OeieUehCe der 
griecb. S]n-neb^ {WtUagen, 1696. Bei der von Kttrting 



erwähnten vortrefflichen Schrift Hatsidakis' kSnnte 
vielleiebt anf die anerkennende Kritik in Krmnbacher'a 

T\vz. Z. 11, 142 verwies» n werden. D;iss \ n 

des Letztgenannten gross angelegter Literaturgeschichte 
im Jahre 189$ eine nene Anigabe eneblonon fit^ dftrfie 
bekannt sein. 

Earle's Pbflology of tbe Englieb Tongue <S 64) 
ist doch eine so oberflächlidit'. .uisKcuihrt.- und 

z. T. geradezu Unrichtiges bietende Leistung, daüs mau 
diese 8dn{ft in einem hmonä^n für aagebende Roma- 
nisten bestimmten Werke nicht auiTübren sollte. — Anf 
S. 65 .wird dann später die soeben veröffentlichte Ge- 
schichte der Englischen Litteratur von R. W Ulk er, 
Leipng n. Wien, 1896, 638 S. gross 8**, za nennen sein. 
— Anf 8. 66 f. verdienen nicht nnr Zimmer's Keltiadie 
Studien (Rfrl. IftPI «1, 2 p.le. «">. --..rulein nu.li .lie 
Irischen Ttixte von Stukts u. WinUisch i L]>/. 1887. 
2 Serien, 8") eine lobende Erwähnung. rti<3 Angftbe 
(S. 67), dass es für keltische Pliüologie nur eine einzige 
Zeitschrift gebe , ist jetzt dahin zu ergänzen , iim in 
.Tahre IfilMj der erste Band ciniT zwt irni iiliriHi lien 
Zeitsclir. n^il. K. Meyer u. Stern) erschienen ist^ — 
Auch will du es sich empfehlen, auf den mit groaa«- 
Sachkenntois geschrielrenen Artikel Loth's zu verweisen, 
den er In Volhnoeller'e Jahresber. 1895. I, 254 ff. ver- 
öft'eutlicht hal. EIhmiso würde es S. 68 iintr. ht sein 
darauf aufmerksam za machen, dass vor allem G. Me>'er 
den Nachweis geliefert bat, daas das Alban eaiaebe als 
nrlit'-s, ':plbst,'Snili£rf Glied den übrigen indo-europftisrben 
Spiatheii aiizuriilitii ist, siehe Bezzenberger's Beitr.tgc, 
Bd. 8.' — Vor Kreks Einleitung in die slavische 
Litteratnrgeacbichte sollte dagegen gewarnt werden, da 
diese Schrift In der Hanptsaehe niehta ^la eine einseitige 



Panegvrik der Slaven ist. 



Mit Bchiuern vermissen 



wir auf S. 71 Geiger's rasch onetUitrendes und dabei 
doch auf streng wissenschaftlicher Grundlage i-uhende.« 
Glementarbuch der Sanskritsprache, München. 1888. 8". 
— Von den auf S. 116 erwähnten «Phrases de tons le« 
jours ist Iji i i its 1895 die (>., und vor Kurzi in i lbH6) die 
7. Auflage erschienen. — Auf S. i 17 sollte doch Passjr's 
brandlbare Sdirift «Lea Sana dn Fran^» nnd «war die 
4. Aufl. Par. 1895 erwähnt, aber vor der Benützung 
der ersten . noch ziemlich mangelhaften Ausgabe vom 
Jahre 1887 gewarnt werden. — Ganz miverständlich ist 
ans des Verf. 's Bebaaptnng (S. 118), in. Münch 'a be- 
kannter Didaktik nnd Methodik Banmeister'a Hand- 
buch lt..) nsmle man S. !>r> ff. .,alle wünschen^w« rt^u 
Littel iUui angaben" über die iieiispracldiche Unterrichts- 
Methodik. Wie viel dort in dieser Hinsidlt fehlt und 
der Natnr der Sache nach oocb fehlen moa», bitte der 
Verf. wissen kSnnen, wenn er sich einmal des Itef. 
Ncnsprachüche Reform - Literattn , I.t ii zi-. 1895, an- 
gesehen hätte. — In Nr. 2 anf S. 120 würde es sich 
empfohlen haben, die Marty'sclie Schrift 6b«r den Ur- 
sprung der Sprache, Würzburg, 1876. aufzuführen, weil 
dort eine branchbare Übersicht über die verschiedenen 
Ansichten gegeben ist, welche bis Mitte unseres Jahr- 
hunderts über die Entstehang der Sprache laut geworden 
sind. Auf S. 129 verdienen noeb genannt an werden 
.As PO Ii 's Kritische .'^'tudi. ii etc. übersetzt von Mcrz- 
äuii und Maugold, Weimar, 1878; ferner der seit 
1895 im Erscheinen begriffene Orondrtaa der Iranischen 

' Vgl. iliKu M e T I' r s A isf'uliruM^'i'ii im ('r ..ii<ir. il. rotn. 
IMiiloi. l»6S. I, tk>4 S. und in V o 1 1 ro oo Her s' s J«tire*ber. 
18Mi I, 640 ff. 
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Philolotric von K. Knliii, und flrr rjnuiilriss il>r imlu- 
ai'i&chen PliiluloKie von BUUler, ätrHäHbiirg, lH9«i, 
9 Bde. 8». 

Es ist zu bedauern, dasa (S. 145) voo Sievers' 
Plionetik nur die 3. und nicht auch die bereits 1ÖÜ3 
erschienene, um 43 Seiten stärlcere und nuuiDiehfiiCb I 
verbesserte 4. And. genannt worden ist. 

S. 145 : Anf den Titel der «pKteren Aaflngen von 
Vietor's Phonetik felilt der Ziisntz „und Orthoepie." 

S, I4ti: Das» Auerbitch » AbiiandJung über die i 
physikalischen Growttaffen der Phonetik nicht einwand- 
tni ktt erkennt man ms der scharfen Kritik Lloyd's | 
In den Keneren Bprnehen, 1804, II, 309—318. — | 
S. Hb: J'ei iltiti Tit».'] vdii l; " 11 SSI 1 ' s Schrift sollte ■ 
das hier sehr vvkliii;:»' Aiij>;kti¥ plunmtiques (i. e. modi- I 
ficatiun» ph.) nicht r. i tbleiben. — S. 154: Es hätte ! 
Iiervorgehoben werden können, dass Ascoli auch in den 
Miscellanea etc. 1886 zu der Frage der Lantgesetze 
St«l!nng genommen und zngegf-ln ti liat, das» erst die 
JanggranuHatiker die betreffeuden , metbodiscfaen £r- 
klHrnngagnindiriltie In weiteren Kreisen der Spradi- 
forscher zu strengerer Geltung gebracht haben. Ferner ' 
wäre ein Hinweis auf Passy'n Ansicht angezeigt ge- ; 
Wesen, der in seiner bekannten ^Itnde etc. 1890, S. 235 
sagt: *ßn^yaquedt»teHdanee$ph<m4tigw».» Endlicli 
kfinnte der Verf. noch daraof aofineritsam machen, dam 
die relativ vollstaihlig-st. Znsamniensteilung der imi- 
langrei'-hen, jnnggramuiatischcn Literatur von Techmer 
gelieftii udiden ist, siehe Intern. Zeilschr. 1887, III, 
403 ff. — S. 201: Von Wattenbach's Schi-iftwesen 
ist im J. 1896 die dritte .Auflage erschienen. Auster 
Chass.iiifs auf S'. :ii'>~ noi Ii . iinnal erwähnter „Pa- 
leographie" hätte doch auch Prou's glttozend ans- 
geatetteter Hannel. Pwr. 1890, 1898*^ SnMlhnnag 
verdient. (y^\. Z. f. frz. Spr, ii. T.itt. XII. R., S. 225 ff.; 
XV. K., ö. 13 ff., und das. LittniiuiLl. XVI, .S. 28 ff.)' 
— Es wÄre gewiss empfehlenswert, wenn auf S. 234 
aadi Münchs Abiiandlnng Über die Kunst des Ober- | 
««beens ans den FransOsIselien (Z. f. frz. Spr n. Litt. ' 
!nS7, TX , 59—91) genannt würde, da gerade diirsfi 
.Aufsatz ohne Frage mit zu dein besten gehfirt, was über 
jenen Gegenstand in den letzten 20 .Jahren geschrieben 
Worden Ist. — Dass mertieiUe (S. 374) von miruhlin | 
abgeleitet sef, ist eine so sonderbare Behauptung, dass 
hier wohl mir riii luackfrhler vorliegt. — .\uf S. ST'i 
wird die Frage aufgeworfen, ob frz. loir wohi vuu j 
*^rm könne? Ich erinnere dann, dasn, naeh den I 
1889 in di-n Arinnlfs de la Fac. d. lettr. de Rordeniix. 
W. XI, erscliit neuen .Ausfuhniugen von Bourcicz, aiit 
gallischem Boden ein voikfllateinis^hes *(jlh-e{m) oder 
vielmebr *gUre(m) anxnnebmeD, also die weitere voka- 1 
lisehe Entwickelnng sn loir ganz repelreeht ist. — ' 
vielen gi"animalischen Ei-scheinungeii si 'ai IiI 1, r l.ruit- 
nnd Formen- als auch der Satzlehre hiiitzl der Verf. die 
gegebene ErklirnDg durch den ii in weis auf die be- 
treffende Literatur, willirend in zalilrciihen Filllen der- 
artige, gewiss wünschenswerte Hinweise fehlen. Etwas 
niehr tUeicInnUssigkeil in dieser Hinsicht würde dem 
Uandbnche zum Vorteil gereichen. So sollte doch, i 
an nnr ein Beispiel m geben , bei der Erftrtemng des | 
sogenannten vokalischen l'nilautsgoetzes (S. 377, A. 2) 
auf die wichtigeren Untersucliungen über diese Kr- 



t Nachtraglich finde iob, dass Pron's Mangel in den 

B«riohtiguiigen (S. XIX) kun «rwChnt ist. 



scheinung aufmerksam gemacht werden, z. B. ^Tacaire 
cd. Mussafia, Einl. S. 7 ; .Archiv, glott. I, 425 (Ascoli) ; 
Z. f. rom. Philol. III, 481 ff. (Förster); ibd. VIII, 259 
(Xeumann): ibd. XII, 192 ff. (Schwan); Rom. XVII, 
<>24 (G. Paris). — Ob sp. venin, afz. venim, wie bisher 
wohl allgemein und auch von Meyer-Lübke , (lohn und 
ICörting (ä. 378) angenommen wurde, von *vmtnuin 
könnt, durfte naeh den AasfShnuigen von A. Thenns 

(Rom. l«9fi. XXV. sv<1 Anr-h srlir frafrlirli «riii. 

Hier noch das \"i'rj5L'ida)is eiiiij^tr Druckfehler, die 
dem Bef. aufgefallen sind: S. XX. lies Stüdes; S. 116, 
Z. 11 von unten 1. und (statt ned): S. 122 (Mitte) 1. 
«Hropimntg; S. 145 (unten) I.Orthoepie; S. 146, 
Z. 2 V. u. 1 R( presented (st. repr.); ibd. (Mitte) I. 
Hensen Ist. .Jensen); ibd. 1. N II (st. Nil); S. 253 
(unten) 1. Etudes; ibd. 1. Me langes; S. 337 (unten) 
I. 4' fd.; S. 3fi0 (oben) 1. ecoute ; S. 367 (Mitte) 1. 
El ements; ibd. 1. II* . . . 17' ; S. 480, Z. 19 v. u. 
streich ge — . 

Ich breche hier ab, indem ich mein Oesammtorteil 
dabin soMumnenftMe, das« trotz etnsdner Mibigel von 
^'erin^er Bedeutung, trotz mancher wplt zn ansftihrlich 
und breit angelegter Kapitel, das Körting sehe Hand- 
buch auf durchaus solider, wissenschaftlicher Grundlage 
ruht, eine reiche Fiille gut verarbeiteter, wissenswerter 
Thatsacben enthHlt und Qber das wette OeUet der roma> 
iiisrhi'ii !'liiIi>lof,ne f'iiii' viutr' micli orientifremlc Über- 
sicta gewalat, so dass dies Werk allen Romanisten, aber 
auch den Latinisten als ein ganz vorzSglicber Führer 
und zaverlAssiger Batgeber aaf das wännate empfohlan 
werden kann. 
Manchen. H«rn. Breymsnn. 

Dialektisches aas der Westschweix. 
It La Grayere illastr^e. f iMii nks IV -V, herausgegeben 

von .1. Reichleii. M.ili i m Fn il rjrg: Verlag VOn €LG. RtdeT 

in Leipzig. 1H!M, l'rtis in hs i«t S. fol. 

Diese beiden Liefernngen der Gruyere illustre« 
bilden, zu einem atattUcben Band vereinigt, eine Luxns- 
nnsgabe der Chnnts et Coranles (Tanxlieder) des 
i u . V( i z- riandea. Leider sind diese Volkslieder am Aus- 
sterben; das Wirlshaus und die Politik tHten auch hier 
den Gesang des Volkes. Es war iiilm höchste Zeit, 
dass sieh ein Coniite zur Sammlnng der allen Lieder in 
Bulle konstituierte, um zn retten, was nocli zu retten 
war. Pie Sammlung enthält 14 französisiln . > in ge- 
mischtes und 39 Patüislieder, weiche alle direkt dem Munde 
des Volkes entnommen rind. In dieser TDasieht baben 
ilie Sammler keine Mühe genpart. Eines haben sie jf'drirh 
unterlassen, und das war ein grosser Fehler, nauilitli 
die seinerzeit von Comn in der Rumania, Band IV, 
gesammelten Lieder m stodieren. St-ltsamerweise ent- 
halten diM« beiden Sammlungen wenig gemeinschaft- 
Iii las. \v;is LeweiRt, dass das ('«imit. von Uulle <;( wis>i 
noch viele hübsche und originelle Lieder hätt« auftreiben 
kennen, wenn es dnrch das Studium von Cornu auf die 
Spur derselben gebracht worden wäre. Vieles hat das 
Coniite in der Mappe behalieii müssen, weil es nnr in 
verstümmelter Fern» überliefert war oder wegen der 
Uobheit des Anadrnckes (vielleicht auch wegen der 
politischen ßtlmnnng?) «Ich wenig xur Aufnahme in ein 

Album eignete. Eine M lu' Ht^er Lieder sind natürlich 
nicht in der Gruyerc cnistainieu; das Volkslied wandert 
rasK'h. Pie Dienste in fremden Heeren (Frankreich) 
habet! namentlich viel zur Verbreitung dieser Gesing« 
beigetragen. 
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Kcsoitdtnti dankbar sind wir den Heraus^rebern dafür, 
daas sie die Melodien beigegeben haben. Die Weise 
sollte nie vom Vollwlied getrennt werden, deseeu Origi- 
nalität sie oft teilweifw ansmacht. Herr rnsimir Meister, 
jetzt Mnsikdirektur in Glartis, hat die M- lu/nliI der jfe- 
;riaaeuhaft notierten Uesänge mit einfachen Klavierbe- 
gleltnngeB vwiehen. Die too J. Reiehlea fiemidiiittni, 

teilweise liübschen, teilweise mehr originellCII Ulutrti- 
tionen sind eine willkommene Zugabe. 

Besonderen Wert legen die Herausgeber, mit II nr« < lit, 
AHt' einige altertninlicbe fraiu&aische Legenden von 
Aloitu, Hnbertiu und Antonius. Dm ganze Weric trigt 
rein iliiettariTisrlif 11 Ciiarakter. Daher wird nicht ver- 
Rucht, oft' liliai t Ftihler des Textes zu korrigieren. Der 
Ranz de> N <o h' ä z. Ii. zeipt keine Spur von Textkritik. 
Varianten der Lieder lioantea natttrllcb in einer Volk»« 
aasgabe nldit Plats finden. Die anhaogaweiw gebotenen 
französischen Uebersetzunjfen sind wort^jetreu un l l ii hlirr 
Die Trauski'iptiou nennt sich phunetiseh , da» hviisai 
poftolMi' - pbonetiadi (eu ~- <> , ou — m, etc.), ist aber 
im ganzen konsequent durchgeführt (nur kan kä 
nelien tricot/t -- tnki^tä z. Ii.) und es darf von solchen, 
auf eiiii' i liiit liiij kN ine Lescrwelt berechneten Aiisfraben 
niclit iiifhr verlangt werden. Die Heraiugeber maclien 
dodi wsnigstMu einen Untenchied cwischen vortonigen 
und betonten Wortfornien , so p. 7b Ire jii hh/nn Ci 
weisse Haare), sonst Itire mangelhalte, wisseriBchatt- 
liclie Vorbereitung bekunden die Herausgeber besonders 
in der falacben Wortabtrennung. Sie schreiben immer 
statt H = älae (vortonige Form: ihi existiert in diesen 
Patoi» nicht); richtig: li-j-urmalij' (Ifs varhersj, aber 
falsch: l'ejvu ^ il est eu -- alle statt Ci--]-uH oder noch 
besser li-j-OH, da das / von ille mit est festjjelötet ist; 
p. 61: N'in di talyi nVt 6ran^jre statt: n'in-d-e taly i 
m Irantu (j'en ai conpi nne branche), p. 77: tf'ov paJ 
= dfM }»{ (dn paya), etc. 

2) Les cbant« d« rond d'Estarayer, Freibur«;. I,iil<nstr«ii 
mu. fr». 4. .Vi s. i*. 

Wir haben es hier mit cim r fthnlichen PulilikaUon 
zu thun. Welche aber viel weniger 8<irgtlllfig' ausgeführt 
ist. Den lolialt dieses Liederaibams, das el>enfall8 mit 
zierlichen, leider bie and da sieli wiederholenden Vi- 
ffnettf II Verziert und mit .Ii u Melodien vei-sehen ist, bilden 
40 friuizosische. gemistilite und rein dialektische Gesilnge, 
Welche bis zum Jahre 18<i4 noch auf dem Platze von 
Estavayer (Kt. Freibarg) za den VoUtstänsen (coraulei^) 
gesungen w urden. WaB die Pr^ftice Aber die Ansfiihruiig 
dieser Tänze berichtet, ist leider zu kurz. 

Von litterariscbem Interesse sind besonders die Ü 
gemiscfatcD Lieder, bei «eichen die tfisdiang verschiedene 
Orade erreicht hat. In ein' r Pasff.urelle spricht der 
uionsieur tVanzösisj-li, die Hiitiji pulois. r>ieser Zum: ist 
nicht neu. Das illteste Heispiel dieser artijüren Natur- 
malerei findet sic-li in der bekannten Tciuone des Uaim- 
baut de Vaqneira« mit der Genneserin, welche nnn mit 
Hille der St nnint ir. 1 der Markfrrafen von Malaspina in 
(t. Schultz, lij it if des Kaimbaut. detiniliv um llH!»— 
III") an>j:e»etzt werden kann. .Alle andern >femischleu 
Lie4ler stellen Versudie dar, urspriiiiu:li< h französische 
Volkslieder teilweise in Dialekt zu üb« rs. t/.< n. Wo ein 
Vers im patois zuviel Silben erhübe, bleibt er iVan- 
zösiscb; der Itefrain ist immer rein t'raaz«isisch. Auch 
die bekannte Chanson de la Pernette (cf. Eom. 
XX, 8<i ff.) erscheint hier tu diesem bunten Eostllm. 



In diesem IJed ist gewöhnlich die erste Strophenzeile 
patois, die zweite und der Refrain französisch. So mag 
I mancher Volksgesan^' , der uns ilcht dialektisi-li und 
' sohweizeriach vorkommt, im (irundc nichts als ein gut 

akklimatisierter, fi - iihi' i Vogel sein, 
i Unter den 23 französischen Liedern ttadeu wir die 
I verschiedensten, landliuflgen Themen; Pastonrellen, clian» 
sons de )a mal marine, GesUnge vf»m iPtflclien. das einen 
j Gatten bejrelirl. von der (Teliebteii, die mit ilirem Schatz 
in den Krieg zieht, etc. Die jNunimeni XXX n. Xlll. 
XXXVJI a. Ii, XL n. IX behandeln geoan dasselbe 
Thema, aber mit verschiedener Melodie ; dasselbe Lied ist 
also auf zwei Wegen in dieselbe Ortsrlial'r iri hiiitrt. 

Die Notierung der Patoislieder lilsst hieb leiclil durch 
Vergleichung mit >ii i jtMif^en Haefelins, les patois r*>- 
maus du eanton de t'ribourg, Leipzig 1879, kon- 
< trollieren. Mehrere der ftranKSsIxcIien nnd dialektischen 
Stüi ke sind beiden Sammlnii.;« ii irriiu in. l>a finden sich 
denn viele Fehler des Patuistextcs. so XXIII. nair in- 
fuut tii- me, wo llaefeiin ganz richtig schreibt: u'ä ly^ 
»«(■ </V'A7: IX. tu- It üfiPCfVO pa9, als ob sarnvo Tmperf. 
I. Person wäre, statt wie Haefelln: >/.v h savä — ri^ pfi 
= »e le saviez-tous pu»; XXXIX. ffa</o statt (foifi}, 
j gottom statt ffu% XXXI 1. iei coura statt i' 
I {h eitff); IX. Ott roditon que fa robß, wobei cöiiitmi 

ein ganz unverständliches Wort ist; Haefelin schreibt 
aucli t^tllschlich: <), h> dU Q, ha l a rqba-, ich vermute: 

Iilko dit -<1 etc. ~ encore dit-on qii'il a vole, u. s. w. 
Inkonsequenzen, wie mariadzou neben mitiadzo, im 
gleichen Oedlcht, linden sich hflnilg. Durchgehend notiert 
der anonyme Heransgeber der Chiint* In Tt . lul d'Esta- 
vayer Nassallaute, wo Häfelin Diphthonge ansetzt, wie 
aoHtn iiewr {ufiud hoc), hommm ~ (homiufoi}, 
dein — d^y (de illoa), von = vqw (vcfet), etc. 
Das Recht wirA anch da wohl anf Haefelins Seite sein. 
Oft sind Strophen auNiri hi^si ii oder falsch verschmolzen: 
das Register ist uuexakti kurz, wenn der Heransgeber 
sein in einem Proapektis at^gebenes Versprechen er- 
füllt, auf diesen Band weitrrr frdi^en zu lassen. <t< wiire 
wüubchbar, dass dieselbeti mi; Kiiisserer Sorgfalt vorbe- 
reitet wflrden. 

;»l Louis Kavrat, Melwnffes vaiidois, l m .mui. l'iivnt 
\f"M 2'M .Sit.ii. 
: Pavrat hat neben lU iii Iii i l' I n. In u Ulossair« du 
patois de la Stilsse r iiiiiiinl. . las er IBGO ver- 
öffentlichte, mehrere französische und viele in Zeitungen 
verstreute Dialektdichtunjreu hinterlassen, welche »ein»» 
Familie zu einem kiisilichen Hand veri>inigt hat. Philippe 

itiudet hat dazu eine hübsche Vorrede geschrieben. Die 
in WaadtiRnder Mundart verfaaaten 8tttcke bilden unge- 
fähr die Hiilf't' des Handes. In ihnen Jlu«s<-rt <!cli die 
walii'e < ti i^iuuliiät Favrat's, dieses grossen Kenners dei- 
liauernart. Nicht allein allerhand lustige .Anekdoten 
werden ans da geboten, sondern auch geradezu klassische 
Stücke, wie die wn Djan-Daniu «rzSblte Geschichte von 
Willielm Teil, der l'oncres de la Paix, etc. Was aber 
diesen Kizähluiifren einen besonderen Reiz verleiht, ist 
der rnistaiid, «lass hier die alte, ächte Bauerns]irache 
srereilei wird. Keine litterarische Prätensiun triibt dieses 
P;iiiiis. <|e>st n Flexii>n<-n. .Syntax und Wört^rwhatz hier 
muh franz uiiv.TlälscIit ersi lx inen. Vom I^itutstand f;iel»t 
die schleciiti' Kurapruuiiiuortiiographie, die in der we«t« 
sehweizerisehen Patoislitteratnr vorhcrtacbt, nur ein nn- 
I klares Bild. Die Wörter werden meist den üranzMachen 
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Wortformell möffliohst «ngepant; man flcbrelbfc B. 

teiiH/yit (sprich f^. 

4j Wilhelm l)ef;«n, Da» Pntoi« von Crumine, l)*ikt.ur- 
dls^ortation von Busil. Hi«11c. Kiirius 181N1. IVi S. 

Cr^miiie liegt im ikrii«>r .Iura, in der Nälie von 
Montier. Der Titel Irt niurenaii, well hier nnr der be- 
tunte Uli'! Unit' ti'iit. Vi.k.i :i>iiin* lii 'nni i- It wifl. T'a 
dieser Dialekt im letzten Stadiuiu seiiitr Existenz angc- 
laiisrt ist. l(Hnn die Wahl desselben als 'I'lMiria nur {ge- 
lobt werden. Matt-rialien haniiiuln, dir> in Hilldi' giiii/lirli 
Verloren sein Wfrdi'n, smllte dit* Losung der lirutipiii 
I'ialektfoi-silmnf; sein. Mit dem Eiyinoloirisiereii und 
der £rl(lärtiDs^ der laatUctieii £r»clieinangea, die uns so 
viel IcMtbare Zeit wefnelimen , bat « wahrlieb keine 
Eile. Was nützt p». hu n < ir'Nt zn verschwenden, nni 
„sidutiuiis'* zu ertiudcii , liic iiioij^t äi wieder, Womöglich 
von uns selber, über den Hauten jjeworf.n werden. Su 
liegt anch der Wert dieser Arbeit ia der Kouittatiernni»: 
der Thatsaehen, welche ttbersicbtlicb und logisch ^nppiert 
sind. Zum Erklilr» n iL isrlh /l itt sieh der \'>rt'd>-:T 
vielfach norli nicht ffeniiffend vorbereitet. Das uuMsert 
sich einerseits darin, dns.s Dogen <it't /.n selir mit Betnetn 
pers&nlidien L'rteil znrilckUäit., anderseits mit zn g:ri.>»>sei 
Zavewlchl, ant' Omnd diese» einzi^ren I'atois, laut- 
hifforisclie .Schlüsse zieht. Das o in mi/o (.Soriietun) 
ist nidit „wobl eher als Diuiinativsübe aat.nifassea'', 
«ondem es Ist sweifellos «o. Fttr opum » {i* «ine 
Reihe (t : o ; : 'i : ;mtVn-t> llfii . isT I-iIük-.' .'^•dche 
Keihen dUii. '.i iiui uul Uiniiil uiuliing:reichen Materials, 
ans einem ffrösstrn .Sprachgebiet, erstellt werden. .U-de 
Zwisdieustule moa belegt werden, s«) «s dorcb nach* 
veisbare Utere Formen, sei es durch die nmllefenden 
Dialekte oder sonstwie. Dasselbe erilt Von der Reihe 
(> ; 0 .■ «H .■ Od ; o ' Air in geschlossener Silbe vor r 
mnrte - mn'). Ein Blick auf Ziranierlia Lanttareln 
fnr den Jura Isbrt, das» diese Ui)dithon»riernnR an fol- 
gendes r iirebanden ist (cf. terra - lifv und das <i nicht 
der Rest eines alten Diplitlionjrelemi-ntes, sondrin ein neu 
ui« dem r eut»(atideuer Paraiiitlaut ist. Der schwerat« 
Vorwarf, den ich Sberbanpt Dejyen xn machen Itabe, ist 

df-rj' nim', Zimmeriis für die DiVib-ktlm-scliunsr im lieiner 
.'lua ^'i iiiidle(;;endes Itucli nicht bcimt/.t /.n bal'cn. Ziinnterli 
• rscheint nur in der Vorrede, um ein bischen anfrezwei- 
felt sa werden, verschwindet dann aber ganz, findet sich 
nicht einmal in der p. 4 anfgrezablten BibUoKr»pliie' 'Ans 
Ziniuii i li Iiürie der Verfasser unter anderui gelernt, dass 
tiiiä </ in ititet = Vit nicht einen andern lautlichen Vor- 
gang darstellt, als da^enige von falceoi /a, wie er 
annimmt; femer dass anch im Jura Reste einer Eut- 
wieklnng von ariua hinter Nielit-l'alaial vorkommen. 
Wollin wahi>cheiiilich die Von liegen erwähnten Formen 
«ula (soniier) aud tiür^r Ccharrlere) gehören, dass femt^r 
•iebar cand^a, nicht candeUa ansnsetxen ist, dasa 

rannum hiitte erfragt werden sollen, das in iliesen 
i'at<)is neben (flinnlein eine .'^oiideiistclluiig eiuniniiiit. 
Auch bei >iHiyii/tm p. 2f) lag es niilur. Zimnierli, al* 
mich, zn zitieren; u. s. w. Jedes Uebiet hat seine bt^- 
sonderen Problem«. Diese wOren ihm beim Studium von 
Zimni' i li in Hhth! gefallen und h.'itien ihn veranlasst, 
da bes'*iidt j> eiiizuselzen und in diesen l'nnklm iiiöglichsl 
umfHiigreichts .Material zu sammeln. Sii liegt z. B. 
CrÄmine ganz in der Nahe d^ r Lautgrenze des erhaltene» 

' l>ainit ist da» in ('remine wlbsi vorkommende Hvm — 
M^, wie ander« Formen, nicht erkhirt. 



i lat. a (Conrt hat noch a, Graudvai hat bjfa = abUttmi 
' neben fw^^ — eantart) ; darltber erfahren wir nichts. 

Ein andei ' S Pi l lem ist die Verteilung von i; und fr^' ao» 
I lat. ^ {%, h. Site — »wä neben /tet-ile /ßl.) Aneb 
I da Hsaae «Ich Ickbt weiter geben, al« Dogen es tiint. Er 

' li'ltte die br'irlr-n rir-nlfntr in 2 Kf lonnfn zmaiumenstellen 
sollen: I. Ivul. (f'u, II. Kul. J>.tjau» Uiltte sich er- 
geben, dass die Konsonanz hierin eine Rolle 8| iolt, 
. J'rwä, krirä, x^ä, ywä haben das u> verloren, wfthrend 
i es hint«T n, p, m etc. bleibt. frä»ä ht also Lehnwort. 
In thrü — (liiiitiim m>1i. n /'f -- dthd spielt vielleicht 
die .Analogie mit. }nrüni {fHiri' leui} Ut ht ttir ininrii.* 
I Kui-z, Degen hiitte der .Sache mehr nachgehen sollen. 
1 So auch den p. 5 »tierten Infinitiven auf ü, wie qjfü =^ 
' avdir«. Ein Beispielsatz wäre erwünscht pewcscn, nm 

■ Z11 1/> 'A ri-.-II , es -irli t;irlit Hill VcI-WitIi-IihiI' lillll- 

delt. .Seiir interessant sind in diesem I'atois (cf. namentlich 
auch Roussey, 6Io8saire de Bonrnois) die Verhftltnisse 
der Vokale der Initialsilbe. J>egen hiitte sich länger bei 
Formen wie pw<h\ (/uirrnlesj, luänfii' ( leciiiriiiiti), 
tänßi ((unitruni),maiii'(iiiolhi<irii(in) etc. aufhalten dürfen. 

£in Fehler, der sich durch das ganze HUehlein 
bhudorchzieht, ist die falsche AnflSusung vom Verstnroraen 
der romanischen Auslautki nsonanten. Der ^'r•rf;»s8er 
stellt sich gatkz erataunt darüber, dass das r in liet i er- 
halten bleibt (p. 15}, wlhrwid doch das Franadsische in 
hier, eher, fier^ mer, neben premÜTf trouvrr dasselbe 
zeigt. Da Degen vom fklschen Orandsata ausgeht, alle 
Eudkunsonanteit iiiii>^i n .iLfiillen, schaftr ti m - 'iner 
Verlegenheit Etymologien, wie itila (ueutrum pluralis'), 
— fwil, biilii u (das PatoiBwort Ist doch nicht femininnm !), 
I secala, yalhma, paahnu, etc.; warnm nicht anch ttpta 
I sät und »«Ifta — imi' Man sollte nie über den 
I Vokalismas einer Mundart schreiben, ohne vorher, für 
I sich, den Konsouaotisraus gründliuh studiert za haben 1 
I Falsche Etymologien sind dontmiea^ Huee, 
fKiIiit't, ih'nfit'iire, aquil«, etc. wehhe zur Erklürung der 
Kornieii (/.'( iiiHiii, Ulis, pithi\, <i<lyiizi\ <ii/i, etc. nicht 
genügen. Wo ist dieses letzte Wort betont ? .Ich vermisse 
1 die Accentangabe hie und da, so btsoudei-« bei den Formen 
I auf -Wrt : fjo^«, vei^». etc. Das von mir vorgeschlagene 
Silint: als Etymon für iot ((ibdach beim Regen) niuss 
ich zuriickiiehmeu: die sehweizerdeutschen .Mundarten. Von 
welchen es entlehnt s^ in müsste, kenneu in diesem .Sinn 
nur iiiniii (Schirm). Es ist deverbal gebildet von 
nitlitii:^ sture (unterstehen;. Das r von Vii — «Ät kann 
nicht dem deutschen wo entnommen sein, sondern muss 
i wohl satzphonetiäch erklärt werden; cf. ueui — oh i 
einem alten Wallisertest (Valais romand I, No. 12), 
icoiif in Nenenbrn^er T«tten, Formen, die mir nicht 

klar sind. 

Im ferneren alle Punkte anfznzKhlcii, in denen ich 
1 mit Degen's Erklftrnngen nicht einvei'slauden bin, wttrde 
\ mich zu weit führen. 

Mit ilieser Kritik möchte ieh nicht etwa diu ^^ r- 
fusser davon abschrecken, seine Arbeit fortzusetzen und 
den Konsonantismus und die Flexionen (vur allem die 

Konjugation) zu untersui'lien. Trotz ihrer .Mitngel. mai ht 
die l»is...ei uiiion dunhaUfi den Kindt U'k einer ernsten 
Arbeit. 

Zürich. L. tiauchat. 

' ' IMese Vuryiinu'c liclein'hten die aiKiloge U<;duktiun des 

franz'isischeii "i (ii t > zum Laute f (futioll ~ 90yttü, etc. dsr- 
1 nacli analugisch j'umoii ~ fuwaiu U. s. w.J 
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Zw Dante-Litteratw. 1 

XIV 

1. La Divln« Comaiedia di Dante Alighieri, liivodiit» lu-l 
testo e comnu^ntuta da <i. A. .'^carta/./.iiii. Stconda <-di- 
zione, rivediil4>. com-tta n noi{<vo)m<'tiU< arrirrliita roll' 
a^friuntn drl Ifimario jicrfczimmtn ilcl IKitt. Liiisi l'olarco, 
XX, um. \22 PI». « . I'r. Mk. 

2. Dante. Vun <;. A. Scartazzini. Pfarrer (GeiateabeMcn. 
h. V. Dr. Aiit. Hfttelhpim. XXI Band.> B«rUB, P. Hohnann 
* Co,. IS'.m. -JS^i .S. 8», Pr. Mk. 2 -. 

:i Dr. O. A. Scartazzini, Enficlopedia Dantesca. j 
Pizionario rritici» »• rajrioiialo di (|iiaiit"> (•ii(»"f nie In vita e ' 
If upirc di Daiit.- Aliuliifii Yid.l. A L. IX u llti:» pp K». 
I'lrioo Hof-pli *-d. lihr. d Kf-alCasa. Mil um i»r. £ \2JHl ■ 

4. Dante's Spnreu in Italien. Wati l' riiiii:i n uii i l iitPisurh- \ 
uni;en von Alfred HasKcrmaiin. ilit riiHT K;<rtc von 
llali.'M und (17 Bildirt.af.ln. VII und pp m ti 4". 
UeidtllMTK, i'arl Wnitir-* l"niv(TsitÄtsbuchhandlnng, 1H!»7. ; 
P*. 40 Mk. 

r^. La Divina Ciininiedia di Dante AIii?hi(>ri illa»trata 
nei laoj^hi e neilf per.son« .Xt'ura ili i Kicci. 
Clin :^fi tinvde <■ iliii •• i ;ii'i<«ii! l'lrieo Hocpli ed. libr. d. 
K. i . M:hui:> ls:w; ! , his jrt/t ri Lf.) (» l £. 
(i Zeithaangtn vuii Sandro Botticelli zu Dante'» 
Göttlicher Komödie. \ . i KL inert«- Naclildldunjicn der i 
Oriirinalc im K Kii| Inviir»; Kal>inH zu Bfrlin und in der j 
fliiiliiiih.k (irs \ iiik!iri> mit «-inor Kinlfitunc und der Er- ! 
klärunt; der Darnn-ilnnui ii. lii i:in!itr''t"'bf'Ji von F l.ippmanu, 
Berlin ISiHi. <;. (irot. ■ rli. Vi t l;^L'^lilll lili.ni-thinK. Pr. H()Mk. 
1 — 3. Indem ich meine lange uulerbrodienen Be- 
richte ftber die Dantelttteratar wieder avftiehme, babe 
ich zinittdist die Freude, von den Frznin-nissen dei- rast- | 
losen und nicht ermüdenden Thäiigkeii zu .sprechen, welche 
.1. A. ScartazKini unserni Dichter zuwendet. Wieder 
liegen drei neue Arbeiten des hochverdienten Dantisten 
Tor. Znnichst eine zweite Anllaee der a. Z. an dfeaen 
Orte anK' >^i i^^I«'n kleineren Dante-Ausgabe der DO. mit ! 
Comnienlar, welche zuerst 1893 erschien. Das» eine j 
nene Auflage so rasch möglich und notwendig wurde, 
beweist wie gttoatig di« erete aafgenounien wurde. Sie 1 
bat xwar In Italien mft einer namhaften Ronlcnrrenz > 
v.n kimiiift ii, lit iii.rli billigere uii'l Ii' 1* n Si lmlrii 

sehr eingebürgerte Ausgaben, die nicht leiclit zu ver- 
drlngen dnd^ Aber angeacbtet alle« deasen, was die I 
Eifersucht unserer transalpinischen Freunde an dein 
Buche zu tadeln wusste, wird dieser kleinere ComnienUr 
immerhin doch als der beste sui generis zu bezeichnen 
aein. Schon in topographischer Hinsicht htüt keine der 1 
Italienisehen Schulansgaben den Vergleich mit dieser aas, | 

und wenn sie mehrere Centimes melir ki si . t uTs an l' i . , 
so ist sie mit Rücksicht auf Papitr, J.vjiii un 1 
UbersfehtUche .Anordnung de« Drucks doch die eiupl'ehiens- 
warteste und in jeder Hinsicht eine preiswärdige Leistung | 
der HoepU'schen Firma. Wae aber den Innpren Wert I 
des Huclies anlaii^^l, so ist dersi-lbe in dieser zv\.il>)i 
Aasgabe entschieden gewachsen. Schon die vermehrte i 
Seltenzabl (1034 gegen 944) »Igt dl« dem Neudruck | 
zugewandte ."^orire. welche weseutlicli in der Vertiefung 
de» ('(iniinentai's besteht. Wer sicli ein Hild der hier- 
durch sr'gebenen Verbesserung machen will, niai^ z. U. | 
zu Inf. 1, p. Ii— 7 die erweiterte nud sehr verbesserte 
ErltlSmng der Tre Flere (v. 31 - <iO) nachlesen. Dass | 
noch das eine uder andere zu verbessern ist, wie das Heith. 
Wiese (|). I.it/.tg ISixi, Nu. 51) luigenierkt hat. steht 
ausser Zweifel: jede foii;ende wird gevxiss von dem He- 
streben der Neoansgaben Zeu^gnis geben, das Buch auf ^ 
der Höhe der Zeit zu halten, innoweii diu von einem | 
Schulbuche verlangt werden kann. l'nterdesseu ist 
•ScArttuiZini auch mit Neubearbeiiimg des grossen Leip- i 
dger Commentars bescltliftigt« welche namentlich das j 



Inferno in srhr ausführlicher Erklärung brinfffn wird. 
Man kami dem Erscheinen dieser Neuaasgabe nur mit 
grösster Spannung entgeg> ii^M In u. 

Scartanini's Leben und Charakteristik Daate'i k 
den „Oeisteshelden* nt von Berth. Wiese (a. a. 0. 1 B96, 
N(i. 10} sehr scharf tn in ti-ilt wiirdeii. Es i>t jclrnfalU 
iiiclil das Beete, was unser .S» liweizer freund geschrieben 
hat : solche populäre Darstellungen verlangen ein eigenes 
Oescbiisk, das nicht jedem gegeben ist und das gerade 
mitten unter ernsten und kritischen Arbelten selten ge- 
vxdtiiii'ii uir'!. Sil), hr, weli ln-ii ilns _ 1 *,iiit.i'haudbucL" 
des Verfassers zu gelehrt und umfangreich ist, mögen diese 
Sklsae immerhin ntt Nntsen lese». Viel erfreolidier 
und wichtiger aber Ist die dritte der hier angezeigten 
Scartazziui'schen Publicatirmen, die nene Enciclopedia 
Dantesca. In Form von Lexikon gehaltene .Sach- und 
WorterklArungen zu Dante oder wenigstens znr DC. 
besass man in den bidici Volpi's, in Blanc's 'Voealmlario*, 
in Ferrazzi's 'Manuale' und Bchliesslich in Poletto's 
'Dizionario*. Schon der letztere hatte die Verbindung 
der Wort- und Sacherklflrung dmrehxnfllhrea fentcht» 
die übrigens auch schon bei Blanc aidi elnigermaisen 
einfindet, obgleich sein immer noch Wertvolles Buch 
mehr einen philologischen Charakter hat. Scarta/zin: 
giebt zuiiftclist eine Worterlüftruug, wobei er sich hin- 
sichtlich im Bprachgebraache« hanpteftclilieh anf das 
Dizionarii d^^r Crnsca, auf Tommaseo und Bellini, Mannzzi 
und i iiutaiii siützt. Die Philologen und Etymologen 
werden, wie der Verfasser selbst voraussieht, hier manches 
nachsutragen und zu verbessern haben. Dann giebl 
Seartasnini sn den einisehien in der DC. v. a. vorkom- 

iii. ii'i' Ii Nann ii IiiitHriM h.:' NacliWt-i^e, die ziiwi-ilen, z. H. 
bei IImIciik», ziemlieli aiiifaugreich sind. Kudlidi t;ii>rtert 
er die allegorische Bedeutung, z. B. Beatricens, nach- 
dem zunltchst die Beatrice der Vita Nnova und die Frage 
Ihrer Realitgt bebandelt worden. Itebr noch als in den 
I 'i'iiinii i.tai i-n sieht man lii-M* lini Verfa.-r^er .iuf die 
alten Commentatoren zurückgreifen, denen er hinsichtlich 
der (Grundgedanken de^ DG. ein besseres ^'er8tändnlB 
als den modernen zuschreibt (Vorrede p. VII). Hinsiebc- 
licli des liistorisehen 4ind sonstigen Quellenmaterials i^^t 
ersielitlich, dass dem Verfasser in seiner abgelegenen 
Kesidcnz im Kaoton Aargan nicht alles Wünschenswerte 
zur VerfSgong steht, so dass die angefHbrte Liters tw 
uiilif Helten hinter dem, was die neueste Gegenwart jre- 
(ii a l l liat, zurückbleibt und öfter als gut i^^t au» ab- 
li-it- ti II (jinellcn bezw. Angaben zweiter und dritter 
iiaud geschöpft wird. Kodolfo Renier hat in seineaa 
Oiorn. storico della liPtteratnra Italiana (1897, Pasc. f». 
p. 145 s<i.) noch manches andere gerügt. Liest man 1 
Vorwort, so wird mau sehen, dass Scartazzini selbst sehr 
Sberzengt ist, wie mancher Verbesserang seine Arbeit 
filhig ist. B<'i al!" ihm wird sie eine? der besten 
Arbeitsmittel lui alic diejenigen, welche sii.li mit Dante 
abgeben, bleiben : auf keinem Punkte wird sie denjenigen, 
welcher eine Is^rklärung sucht, gänzlich im Stiche lassen. 

4—6, (Jeher diese drei nenen Illastrationswerke 
zur DC. habe ich :inder\\ ;irt> luii li etwa» ausführlicher 
ausgesprochen. Die neue unu iiiliigere (wenn auch imwtT 
iiocii niclil billige) Ausgabe der Botticelli'schen Disegni 
zur C-ouimedia wird allen Freunden des Gedichtes wie 
des Künstlers (und diese sind ja infolge der prarafscli- 
tischen Bewegung sehr znhlri i ili lioehwillkommen sein. 
Corrado Ricci 's Idee, die DC. duixh photograplii»t:iie 
Wiedergabe aller In ihr anfgefSbrten Lokalttüten zs 
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illustriii 1 II. ist, frfW!«8 Bclir (»ripinell und witvl nVIfn 
Lesern ii Ii tulith sein. Die Wisst-nscbaft wirU frciiit^li 
Tun diesem Album Ton Afifticliteii weniger (iewiun liaben. 
all von des V«rfaaaen vonttgUchem Werke über Dante'» 
Aofentbalt in Baymaa. Aber es bat docb aneh adnen 
Wert nicht bloss für da» gr ossi riiMi< uiii, sondern auch 
fnr die Forseber, in gewisser Weise die Welt wieder 
an sieh vorüberziehen «i aebea, ia der der groam Dtcbter 
lebte und Icihte tnu! dfr n- tau*endfilltiffc Anrcpine'en 
i-iiip('an(ren hui. Ein iihulitber Gedanke schwebte ja 
offenbar auch dein Verfasser von 'Iiante's Spuren in 
Italien' vor, indem er den von Aaip^re «. Z. mit grotaem 
OlHcke, aber weni^ Kritik behandelten VorwnrF eines 
'Vc vairi» Danlcsqui ' von neuem aufnahm und in einem 
glknaiend ausge«iitiuien Bande behandelte. Selbstver- 
ständlich wendet sich auch dieses W^erk zunächat an 
weitere Kreisa and seine von einer hohen Befeiatemng 
ffir den Oeiremtand tr^tra^ene, ^efällifire Dar«t«11nn? 
m;c-lir .Ja.-ä Bnc-li ir;ui/ ^'■< i!.'-ii>'t , 'las I nri rt ssi' an dt i 
Commedia in unserui gebildeten Pnblicnm zu lordern. 
Anf ewd Punkten hat A. BasBormanns Arbelt indessen 
noch ein bestimmtes Verhältnis zur Wissenschaft. Ein- 
mal war eine erneute Kontrolle der vielfach *ehr wenijf 
oder gar nicht bcffriindeten Ansprüche italienischer 
ätädte, voräbergebend durch Dante's Aufenthalt geehrt 
worden an aein, von MWen ; nnd da hat Herr Baatemann 
L'ewiss das Verdienst sorgfaltiger als es fin aiiilnir 
bisher gethan, die^e Lokalitüten aufgesuclu uiui tku 
Spuren Dante's nachgegangen zu sein. Sein Enthnsiasmus 
hat ihn freilich auch an manchen Anfttellongen geführt» 
denen gegenüber eine kRltere Kritik afch ablehnend ver- 
lialten muss: wir iL rin üherhanpt zu sa^'i n i-it, dass er 
nicht in Hinsicht der religiösen Ideen, wolil al>er in 
Hinaieht der Lebenageichiclite Dante's Anhitoger der 
Florentiner TraditioD iat ond äemlich anf der losaersten 
Rechten steht. 

Erst in neuester Zeit ist das Verhältnis Dante's 
zur Kunat zur Erftrterang gelangt, ein Thema, welchem 
ich in meinem jetit unter der Preeae befindlichen Dante- 
werk näher getreten bin. Auch Basserniann hat sich 
in seinen Spuren 'Dantes' mit diesem nrspriinfi:li( h 
«••ineni Vorwurf ferner stehemlt n d'^^-cnstande heschllftiiTt : 
freilich mehr ala Kanstfrennd denn .al» lvaa»tlii8toriker. 
VerdlenatKeh ist aber namentlich sein Stadinm der illua» 
trierteti I^aiiii liaml^i In iftm. aus denen er uns zahlreiche, 
bisher anetlierlf I'iubeii mitteilt. Damit ist ein wert- 
volles Material gewonnen, welche» jeder, der dieser 
Sache weiter nachgebt, mit Dank benutsen wird. 

Uebersieht man die hier vorgefahrten Arbeiten, so i 
wird nun /ut'i ^t* hen müssen, dass schon ihr Erscheinen i 
allein daftir Zeogni« ablegt, dass das nach dem Tude i 
der Witte, Pbilalethen nnd Blaue bei nne siemlieb «r- | 
lahmte ntlcr licfnahf eiTi;rf«!r'liIafeiie Dantcstndium sich 
auf dem Wege einer ertreulichen Wiedererweckung 
befindet. 

Fieiliuir i. B. F. X. Kraus. 1 

Friedrich Heck, Die Metapher bei l>snt«, ihr ."^ysimi, j 
ihre yneil' II W i -, ii> ■linftlichc IMIn^c des K. b. hiiuiu- 
uinniiitisclii II ( ■ wim.i^iuui- Niaibiirit a. d. D. für das 
>tudi(nj)ilir 'h; Ni iihur-; a. d. D.. Üriessmarer'scbe 
I'-iichdrurktru. W.n>. \ jll n. KJ S. h". 

Derselbe, Dantes Vit« Nova. Kritisdn r Text unter Re- 
nnt znng von :J5 bekannten HandHchrifti'n. .Mllnchen. l'üoty 
& Loehle IHiW. I.V ii. S. l ». 

Verf. hat die Uühe auf sich genommen, die Me- 
taphern in Dantea Wwken mit Auaclilnss der Personi- 



fikrttintien nnd Tierbild. r zu-aiiiiiieiizttitflli'n und in 
(.trappen geordnet mit Paraliel&ti lli'n naiin iirüi li aas der 
Bibel nnd den Mystikern vorznrüiiren. Der Auiäilrnck 
„Quellen" im Titel der Schrift ist alao nur ailgemetn 
m fimm. Sehr selten Ist wirklich einmal die genaue 
Qiii ]]. , (III 1 M< iapher angeführt. Als Materialsammlung 
kann die Schrift willkommen sein, zur Erklärung von 
Dantes Werken trigt sie aber kaom Neues b«L Di« 
wenigen Versuche, welche nach dieser Richtung gemacht 
sind, sind missglückte Ansätze geblieben, z. B. die 
mystische Erkiftrnng des Sonettes Cruklo, rorrei che tu 
t Lupo ed io 8. 35 Anm. 2. Die Anlage der Stoff- 
sammlnng selbst liiat in mancher Besiehung in wünschen 
übrig. Di" Aiiriidiiiinpr dfs Driulrs ist, wohl aus vom 
Verf. uriiibljaugig«-!! SjiarKaiukeilbriitkaichlen, sehr mangel- 
haft, Inhaltsverzeichnisse nach Stichworten und Stellea 
sind nicht vorhanden, nnd die ganz läckenbaften Ueber- 
schriften der einseinen Kapitel lassen nur erraten, was 
sich danmtcr alles linden kiiiiiitt l'nbegreillich ist es 
mir, warum Beck nicht alle Schriften Dantes nach der 
Gesamtausgabe Moores angefühlt hat, dessen Studies 
in Dante übrigens zeigen können, wie ein Stoff wie 
der vorliegende mustergiltig geordnet werden kann. Die 
Aul'sAtze von Cavedoni, In Hi ( k I. Anm. 2 anfuhrt, 
sind seit lb52— i>ö gedruckt and jetzt nur neu heraus- 
gegeben. L^ardia Bach hat er aneh nicht benutet. 

(ileir hzeiti'^' mit di^fier kif inrn Schrift erschien Becks 
kiitis<:iit- AusK"iiljt der \'ila Nuuva. Darauf ist augen- 
sclieinlich sehr viel Zeit nnd Mühe verwendet. Trotzdem 
bleibt das Ergebnis der Arbeit leider hinter den An- 
forderungen, die man an eine kritische Auagabe an stelleii 
berechtigt ist, weit zurück, und Barbi wird hoffentlich 
nun do( h in tiiclit zu langer Zeit auf (irnnd seiner sdiOB 
weit (^i ili.liruen Vorbereitungen eine wirklich kritiache 
Ausgabe in der Sammlung der SodetA Danteaea er- 
scheüien lassen. 

Der erste llan]i(r<-lil*-r ilef Arbe it i-t , das-j das 
Handschriftenverlillltuis iu keiner Weise befriedigend zur 
Dantellong gelangt. Was 8. VU—XLVni darüber ge- 
sagt ist. i=t iiDDifthodigch dargestellt, läsat sich vielfach 
widerlegten und zeigt, dass dem Verf. dergleichen Unter- 
suchungen bis dahin wohl fremd gebliebiu sioil. Letz- 
teres beweist auch die nadilisaige , oft konfuse fie- 
sebreibung der Handschriften, deren gleicher Inhalt und 
Anordnung ktistbare Fingerzeige für ihre Zusammen- 
gehörigkeit liefern konnten. Auf Urnnd der gemachten 
Angaben Usst ddi solche NachprBAing allerdings nicht 
vornehmen; man mttsste au andern, schon vorhandenen 
Besehreibnngen znrHckgreifen. Hier aber etalge der vielen 
Einwürfe, die man d^in t:i"^',d/. nc n Matri in! laarlif n 
kann. Warum könnte 1 nicht doch aa< 11 geflossen 
aain? Ebenso gut wie die angenommene iiättd.'^clilift z 
konnte doch 1 sich ans einer Handschrift der (iruppe a 
ergiinzen. Nach S. XXI ist .) von G abgeschrieben. 
Dies wÄre dann geschehen, eh< 1' i Schreiber von 
Täicken am Rande ausflUlte; denn die Lücken a,l und 
8.7 s. B. stehen nach S. 6 von der Hand, dfo Q achrieb, 
am Rande nachgetragen. Od»n Ii. srn hier Flüchtigkeiten 
des Herati-sgebers vor , die ii Ii ii jder auch an vielen 
aii ii.rii .Stellen vermute? Für mich liegt gerade darin. 
da«a J puUe hu Texte liest ein Beweis gegen seine 
direkte Herkunft ans Kan erfKhrt fibrigens nldit, 
wer es iu G an den Hand ^(^^i>•1^ Woraus Beck immer 
schüesst, dass die einzcincu Handschriften der Gruppe 
tt direkt aoa dieser verloren gegangenen Handschrift 



Digitized by Google 



175 



176 



ütaiiiinen, Uloibt unklar. Wvuu zwei Handsoliiiftcii nur 
leii'l(t*> VRriiintt n zeifjen, so Jarf iimn doch daraus niclit. 
«chliessen. dass sie uiclits mit r inaiuler zu tliun haben ! 
£8 i»l gar flicbt ansgeoiacbt z. B., d&u U and N doch 
nicht nlihn- zmaimnengieliAr*!!. W»iin d«r Sehrefbn- von 

0 die r>i\ isi. II. n wieder in den Ti-xt einfiiKtf, nuissto er 
selbstverstllndlieli Boccaccios nun iiberflib^^g gewordeue 
Beiuerkniig weglaMen. Hat er hier aber eine riclitige 
üeberlegting' gezeigt, so kann man rie ihm «och im 
Falle der wenifren Varianten KwiBch«"* 0 nnd N «ntranen. 
Jedenfalls -muirii. ^li'- \>^n ^'l■rk an-. t~;ii(t. n diinde 
anf keinen Kall, nm ein Abliiiiicifrkeiisvei liiUinis hei den 
Handschriften aUBzasebliessen. Mir srheint es ferner sicher, 
dasB P eine Abschritt von N ist. l'nter allen UmstÄnden 
ist der Sehlusg sehr befremdlich, dass ,.P wold jener Gruppe 
von Hss. ans dem XV. .lalirhandert angehört, welche aus 
IC geflossen sind'', a^eil die wichtigsten Lesarten, welche 
das AbhängiglceitaTerhSHais xnr Ertikan Mar stellen 
könnten, in den divi»ioni stelu n, und gerade diese in P 
fehlen"', nachdem vorher fesf^gesttlU ist ,.I)er Text ist 
mit N identisch". Wenn L und S nicht von einander 
abhängig «ind, weil sie. rertebiedene Varianten zeigen, 
wie erkIKren sieh diese dann bei der Annahme, das« 
beiilr .lirekt aus « geflos-sen siinl? Dann mitesfi' i!' . Ii 
auch einer der beiden .Schreibt-r ilii l'rlieber 8i-in, kouiiU' 
sie also ebenso gilt etwa beini .Abschreiben der Hand- 
schrift S von L hineingebracht haben. Solche Be- 
merkungen könnte man, wie gesagt, za Datsenden nuidien. 

Der zweitf Hauptfehler ili i Ansgube liegt in der 
Textkonstitution. Nach Becks eigner .Ansicht, die freilich 
nar hSchst mangelhaft hegrBndet ist, wie wir gfselien 
hnt). ti. stanittH n '\v- Handschrift^'n A. D, <'. VH, D direkt 
und mii.iltl.aiiüiK aus dem Arciietypus. Trotzdem legt 
Verf. .\ zu Grunde und bleibt bei dessen Lesart, selbst 
wenn keine einsige der andern Uandschriften, die doch 
dcher dann, wenn sie alle dieselbe Lesart gegen A 
zeigen, im Hecht sind, « beri^fi Ii- st. Der Grund dieses 
Verfahrens liegt wohl nur darin, dass Casini die Hand- 
sdirlft in seiner Schulausgabe zu (Grunde gelegt hat. 
Ein gaius eigentilmlickes Verfahren bei einer kritischen 
Aasgabe ist aber das, wonach Beck die Varianten ver- 
zeichnet. Nach meiner Ansi lii 1 ..Inn sämtliche Va- 
rianten in einer krilisi heii .\usgaUe tuies so wicliligen 
Texte« zu Stehen, nnd zwar die Textvarianteii von den 
Sprachvariaiiten getr« nnt. Heck hat eine Answahi nach 
eignem (Jutdünken getrofl'en. Man l»»re seinen Omnd- 
»atz: .Für die .Auswahl der VaniinMi .u;^ .l.-ti iiiiuiLr 
wertvollen Uandschriften sind inii- die mannigtat listen 
Oründe bestimmend gewesen; bald Ani sie wegen der 
OrMiograpliii' oder wegen ihrer graniniatischen Kigenttim- 
lichkeit (Dtalektfornun) angeführt woiden. bald s<dlen 
sie eine Hatolliabe für die metrische Gestaltung des 
Verses bieten, bald beweisen sie das Verwandtschafu- 
verhAltnlB xweier Handschriften, bald soll man sich ans 
den vielen Jliingeln den Schluss ziehen, dass die eine 
oder andere Handschrift (z. H. .IN) v.ju früheren Her- 
ausgebern bedeutend ilbersM-liätzt worden ist. Wühreud 
also die liC^arten der besten Handschriften jedesmal 
anjfegebeii sinfl, habe ich jene der für die Texteskrltlk 
minder widitigen .Manuscripr. in Li K „.l nur dann 
angefahrt, wenn ein besonderes Inter.sse vorlag, wie 
B. B. bei vlelnmstrittenen Stellen.** ..«iennu ha»)e ich 
die Lesarten der Oxforder Handsehrift (X) angegeben, 
ciumai, weil ^jerade für lliiliener die Handiichrift nicht 
80 bequem «igituglieh ist, dann, weil diese Handschrifl 



mit dem Venetus (0) die mutmassliche Quelle für die 
Angabc Hiscionis war." Dass kein Kritiker diesen 
(rrundsatz billigen kann, ist klar. 

; Ein dritter schwerer Fehler ist endlich, daas Beek 

[ gar nicht daran gedacht hat« den Trat in der Form 
herzustellen, in der T>,intP ihn geBchriehen haben k5nnte. 
Es fehlt jede spracliliilti- Untersuchung. Sowohl die 

< orthographischen, wie die sprachlichen EigentiimliehkeiteD 
sind völlig verwischt. Seinen Staadpankt kennseiebnet 

I Beck mit den Worten; „In dem kritischen Apparat ist 
für Formen von rein philologischtin Int.r.ss. nach 
meinem Ermessen der richtige Platz, dort wird auch der 
.Sprachforscher reiche Ausbeate linden. Üchadey daas 
dem Sprachforscher diese rdche Ausbeat« «q gar nichts 
nützt ! 

Kurz, die ganz.- .\i l"-it is; um. h eimiuil /n It-isren 
I Wälirend ich dies schreibe, geht mir die Anzeige meines 
i Freundes Barbi in dem foUettino della Sodeti Dantesea 
It iltuiH N. .S. IV B3 ff. zu, die nun auch norh dir He- 
siiitiyung bringt, dass die Handschriften höchsst mangel- 
haft verglichen sind. Unangenehm berührt bei einer 
j wissenschaftlichen Arbeit die vielfach nachlässige, ja 
I unlogische Ansdmcksweiie des Vetf. Vgl. a. B. 9. IV 
Last ' 

H a lles, Berthold Wiese. 

I Zeitschriften. 

Modern LanauRKe Note« XII, ."!: Wi. ni r i-t • 

Klizabetliaii l'bilnliiirisi. — ( 'eil in, N<ii<s »u Mutnx 
the (lench veili in wiitcrs <>f the .W'll"' renturv. — Krve 
Tbe tran<>l;itliin uf Jieowulf. — Fur.st. The \\'alpargisn:i< hi 
in llie eliriinol«i;.'y iij (ioethe's Fauht. — Tnpper. Wurüi. 
Das \\ .irtsjiiej bei >hnke>|ie;ire - von Klenze. Weism-Il- 

I fei;.. <ioethe im Simin und liriing. Hund Uro wiie, (fnrtein 
The Kpic of the fnll of .Man. .V i 'olnparative Stud.v of ("aid- 
iiKin. l'arite und llilton. - Menger. Krrico. Kolgore <i:i 
San (ieniignano e la 15rii:;it.T Sptnderecri.'»: Vr>cca. .^agui" 

' I Kntiee i\f S((!ijr,i,, (.,1 ;,ltre Chansons de geste meoia. - 
Villi Jraiieo-italiiuie; lienier. Soi brani in linguu d"or ci.; 

: Dittamondo e dclla Leandreide: Harri, Nuovi Docunient! 
siilla famiglia di l'ino da Pistfija, — Collins, KobertiMn. 

' Der Arme Heinrieh bj' Hartmunii von der Aae. — Child. 

and fhrvnd amun^^' glasS'WOrfcers. — Urowne, a 

I sr.it ush Wycliflt*' TestamenL 

i Indugemaii. ForscbnngM VH. AnaeigerS: R. M. Meyer. 

Mei Inger n. Me]rcr, Verspreclwii und Verlese». — W. Bang, 

I'ipping. Aber die Theorie der Vokale- — Koschwits. Krit. 

.labreBbrrleht tUwr die Fortschritte der rosn. Phiklogle. - 

Th. (i artner, Harehot, Los Htoses de l^el. — IL Hirt. 

Festschrift für K. Weinhold. - W. !«tr.eitberg. L'rgerm. 

(trammatik; Braune. Oot. firani.; Stamms UlAlas; Streitberg. 

got Elementarbuch; Friedmann, Lingua gotica; llilenbeck. 

Etjni. AVrtb. der goi. Spr.; Wilmanns, Deutsche Grammatik, 
i — Victor, .^tonn. £ngl. Phitologie. ^ K. v. Bahder. 
' Kluge. 1>ratflfhe Studentensprache. 

Zs. für deut«cheN Alterthnm und deuttich« Litteratar 

4L 2: Mm h. l>ie Studie in der (ierniunin des PtolemSus. 
— I.ohiii' yer. I'aiiiphlliis und <i]is<eilum. eine nnfdierte 

I ele;;i>rlie rminnlie — Henning. Sreaf und die west^tchs. 

I Sluuiintafi'l — HiM'the, Widfrani l'arzival 1 l.'i, 2L — .*-ee- 
iiiiiller. I.ied aiiT Küni|t Krieiliich iiii<i Christof Wolfsuucr. 

rreiii. Kiii SjHittlied auf die Han<-rii iiu> dem f."). .Ib. — 
UM. Me,ver, l>tr Urrlese. — Srheil. Herliner Krugmc-iit 
aus Strifker» Karl. — Toinaschek, L<iwr. Die liestp «1«t 
tirrni.Hin II Schwarzi ti Meer. v. (> rleiilierii e r 

Brockt • 1 l'ii S|{ra<hi' d. r t.aliifoliardelL I'ers . Heefi 

(irrrii Naiiieii auf rhehi. Ins. hriften. Kaiiffniaiin. <'|rik, 
Kilderiie Iii Sak>es Oldliistorle - Meringer. I.oreiitz 
e her das si Uw . I'r.it iles ( ieniiaii, - Wilmanns. Lirbreii- 
lM ii;i r. !li-titir.' de 1:» laiigue alleiimnde - - Franrk . V.-il. i;- 

I tine, New hi}.'h gennuu. — Si hr.iiler. Ilevne. 1'. iits.-fn - 

» |Vgl. Iilu'igeus jetzt Korn. XXVI .S. liü, wo liecks ViUt. 
Xunva-Ausgabe als {grundlegende Arbeit gepriesen wird.) 
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Wrtb. I— nj. — Srhr.nbarli. Ukhter, der ilvutKih»' St. , 
CbriBCoph. — HM. M< j i r, l!<ikor, Der m». Miiititdh ntt - 1 
H»rrm:uiti, liiibltnunii. Die Int. Pninun I4f*) l.)."»!! 
-Mirhils. Sc-hhorr v. Ciiiolsfcld. Krasiiins Albcriis. 
UeusliT. Spina. Vre Wts in <Kn liiMnun d<s lirypliiiis 

— Rarnark. Jtiintzcr. lii>etlic Kurl Ainoist u. <>tt<>kar 
Lorenz. -- Kilstc-r. Kfttnrr. Srhilhrs «irnin. Nurlilu.sM I II 

— Schriiiler. (irupp, MFiitiint^;('r Ih». — K. II. Mi-yiT. 
SInKor. ApollonliiM V. Tjrra*. — ^iwiertin«, Ii i \V«'lt- 
u'<ri< litsdirhtunjii II (leg lt.— Itt. Jlis. — Martin, -»ttler, 
JJic religiüsfn Ansrh.mnntttn Wolfrnins. - KM. M<\ver. I 
.\moId , K. hnnKTinann. - Srhrfnlt r, Iweinhs, Jl". — 
licr!)., 7.n <i«n C'ambridRcr Lkdern. — t^onnleithncr, 1 
Wid« rspriiche im FMxlvftl. SehrOd«r, Am dem Kftbier { 

Stadtiirrliiv. ' 

Euplioriun IV. -i: .1. Minor, l'ir inn«Tf F»rni. ~ l»<-r«.. 
Stirhn-im und l'rcireini Ix-i Hans Sachs iniit HcitriitJfn von 
|)r<-srhi'r. Hauffin. .Ifllinf-k. Kran?». Lfitznuinn, Miinckcr. 
Karht'li - A. Haulfcn. KiN<-hart-StHdi<>n III. I><t .Mnlh'iis 
mal« rirnniui und Biidjns lii'tiioiioniaiiir iSrh]iti»r<<. L. Nimi- 
l>;iu< r. Tid). Flfi.siiior. .luli. Mt-julir. Krit. riir<'rsur]i- 
nnjjin zu (iocthi-s Faiiat. .\. Kcichl. iM)«'tli4-s Faii.st und 
.\'.'ri)»pa von .N'cttoshcini. - ('. .\. Ki;tr»'rt, iloctlii- nnd 
('i'iii,!-. — \V. V. Hiedorniann. Kin .\ntixtiii»n. — K. 
Mililer. (i. Keinbcck als Vorbild vun W. HuufT. - .). Holt« , 
l.cnaus (iedicbt .Anna. — .1. Minor. .Amor n. Tod. — I>»-r!i., 
Zu It'ifrrifitiii'-xrüldiin. — Th. l'istd, Schiller u. Kumonds 
lft.7,!' - -^i In I ilii 11 un i'liilipp. - I.. W.vpli l, Wukaciinovii', 
l'rior in l'i-iiiscliland. — H. Solilösscr. Dfvriint. .loli. Frii'd. 
S<^5B«inanii nnd seine Srhaiiapiclrri.'i'sclbrliaft. It. Ko>,t-n- | 
bäum. Kllin«fer. Fr. Nicolais Hr)»-fp über den it/ijfcn Zu- 
stand der s'lioncn Wis-st-n^iliaftcn. I'crs, .Mtcnkrllt'ir. 
Fr. NiroJiiis .Infrt'ndsrhriftcn. — K, Fürst. HodiTinann. 
(i<-schi<'hl<' di's (r<llhai^ii;h('n Hoftlit-ati'rs 177'>— I77!t. - E. 
-Vrlrtli, l'ortikT. Scbillcr in seinem Verbiiltniss zu Freiind- 
srliaft n. l.ii'i' II, Steif. Kidide, Fricdr. »'nu/cr utnl 
< aro!. von iiunderode. — jSers .fjidi-n. Theod. Körner und 
ieine Hrant. — R. Kraii ^-. ' i i i-i ^ a Ii. W ilhi hn \\ ,ii iiliniiers 
(Jedirbff r^i!« Italien W iliu « « ji z, läericlite Über n' iiere 
! it I ■ 1 .1 1 Ii: -I ■ Ii isi In Vrl'i H< II in {Hjlnischer Sprai'he. 

l'hroiiik de» Wifiier üoitlie- Vereins X. 11 — Ii- <i Wit- 
kow ski. (ioetlic nndWolfram V(tn K.>iilienbHeh. K 1 rdern. 
Kenainsancc u. Romantik. ~ XI. 12: K. Mamly i /• w»ki. 
(ioethe's (iedichte in Franz Srliubert-s Werken. — (i. Wit- 
kowski. IHi' Ode an den Schlaf. - Mionons l'rbilil. 

Z». f. d. deul.si'litMi l'nteirieht \I. "J n. M; F'ranz Söhn.'-. | 
l'n-iere l'iluiu. i. Jjiii^i liilii'li ihrer Nanienserkliirniikj und i 
ihrer Stelliinir In der MythoIo<rie und im \'olksalH>rL'lanlien, 
.\rnolil Zehme. Zur Stcllunj^ der kjermanisclien Mvilio- 
lo<(i<- im deutschen I nterrieht. S|ireehziinmir: .Nr. 1: 
Ii, Spreni;er, lniperf<'ktum statt l'räsens. - Nr. 2: lirnuo 
S*tehle, Zu dmi Haospruche im J Heft des Ii). -lahruanires. 

— Nr. :{: lt. I'ausch, Anfrasje. Nr 4 F. lioustedt. 
'/M .Schillers Teil II. J. M7 — Nr .c .1 l'eters. .la. weit i 
Frit« (7m Zs. X. Hui. Nr. li; hers.. Dereinst iZu Zs. s, | 
i'>Hi. Stephan WactSoliH, Schniid und S|h yer. lii'utsches ; 
l.«seliueh für ludiero MSdeheiusrhulen. S. .A|. I'rcin, <>..V- 
Mflllh-r. «foethe in Sfrassbnri; (i. IHrstcl, FrMrich Polle. 
Wie bi-Z4.'iclincti-n die altrn driethen den Wifs? — Ve^ivt 
Lnftitehlfisaerbiiulranst. - l elur Nirlits. ~ L. Kro.rtaK, 
Walter HObbe. Das (indrunllMi in .\nawahl and IJobortraj;- 
MtlK. — Kdt<ehrl!t«n. — Neu erscfait-nene Bücher. — XI. -I: 
l>. Ljon. D*m VaterUnde, — Hans Morsch. Eine ver- 
sehollene Nationalhjmn«. - Hdnrieli Blnn. Zur Krinnernni! 
an i'hilipp MelanchthoD. — Robert Schneider. I<>rr MiitiH;- 
liedcr dra Barirgrafen von HJei«Rbnrg erüntitt nnd in's 
MndmehdentKhe fflbertrajiini. — 0. Weise, IN« Aoaspraebe 
nnd ik;ltreibiirt Krierhisdier Kigranamen. — L. Britotiiram, 
Eine EnlehnnicstoaKndie. — An^. Wünsche, IHe Natur- 
tdlder dner Sprache. — ft. Wesseijr. Der ticsdimaelc der 
Sextaner. ~ (.l.'(iir>4e, Vie (lenl«tifri«de in der drutaehen 
Literatur und das l'rofframni flirer Vertreter. — Syrcrh- 
zimmer: Friedrich Kohlmann, 'Avt Waeht am Rhein. — 
Ed. Heydenreirh, IL Vamsa, l>as «rsto .Auftreten der 
dentschen i^praohe m den Udranden. — Iii. ti artner. K. 
Krtio. Viermal sechs !<Staie als (.imodia){ic tflr ein« Ventün- 
iIi^funK Aussprache des Deatschcn. 

TUdaclirift rixir Hederlandscbe teikl> en kltorknml« 
XVI. 1: J. Vrrdam. iUctücbc t'ersciheidenheden. UXVII. | 
Nienwe of miaderbekendc woorden nlt Haaitsrhen bijbel | 
Tan im. — F. C Wieder, W. van Harens Fiisu. - l 
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P, Leendcrtz. Orerdr. — Dor»., Hit Zutf« usi h-tironin^- 
schr H». f. HuvsmanH, Ken onnitge-i \ - •) Ik kelschrift 
van het finde der 1(1" eeuw. - V. Lccndertz. Alv« » bril 

— W. L, van Helten, Noj; een en ander over de oud- 
oostnederlranlt. en de micldeUnuik. psalmen. — A. lieets, 
Xnl. ap§r, 

Englische Stadien XNIIT. II: H. Lessmann. Beiträge zu 
d«iu me. Life of .St. Lnthbert I, — B. Schnabel, tissian 
in der schönen Literatur Enwlands bis IH3-2. — I'h Aron- 
stein. I"a8 Volksschuhvescn In England. — M. Forster, 
Zu Adrian und KitheiiR. — H. Hradley, Thoinas^L.sk and 
tbe .Testament of Love". - F. Fnrnivall, Thre« middle 
KnK'lish Poems. - K. KölbinR. Zu Hyrons l iis ii-i nf 

Chillon. Dcrs., !>ni Briefe Byroii's ans den ' ila i n Mi^J 

u. lH-i.H. — H. Spii iitr- r Zu Dickens' Christin i-, ( - 
Br. Schnabel. Williivm Morris f. — " Jespu si n /-' "v, 
usf, med als IVartt-rit». - .1. KIlinKer, Zur ri. nr-miii 
eines Cenctivs von seinem reKierenden Worte durch andere 
Sutztheile. — H. Klinfhardt, .loh. Stormvild dio AuigabOl 
der modernen Sprachwissenschaft. 

Anclia Beiblatt VII, 11: Morsbach, Kmiis.i, Iii. lisstory 
Ol the EnKÜnh langua^e. — Pabst, Mathi r Hu . niliuoiial 
senfcence in .Vn^slo-Saxon. • Willfin«, Smiiti iui .1.1 i iijclish 
(rrainmar and Exercise book; Smith. Shakesii m s l-L -^ent 
Indicalive «-endin»?» with Plural subjetts; 1'. u'- iiIm in, 
8bal(espeare-(iramioatik. — Pabst, Uärtncr, Jiyst. Phrasei»- 
logl« der engl. Umgangsapcach«. 

RoRiania 101: A. .leanroy. ßtudes »ur le rycle da GnlDaattn 
ni lourt nez iForta.;. - l'. Rajna, Contribatl aUa Stotl* 
deil" ejiopea c del romanzo medievale. — A. Morel-FatlO, 
Version napolitaine d'un texte catalan du Srcrttum »ecrelorim, 

— P. M., ßlotfe d un .'pervier. Fra^fment d'un pu^ine penl«. 

— 1'. M , Le Fableau du Hiron. - P. M., Coapteta snr j« 
mariaKe 1'. M . Essai de restitutiuu dHiae cbanson de 
Peire (iuillem de Luserne. - P. M., Les iMW d'emprunt, 
d aprf s AI. Neekain. <)v. Densusiann, Bomnain »palarr, 
J iv, 1 - (;. 1' . Mfla«K<'8 dL> Philologie toman« d«di6s i, 
i arl VVahlund. - P., Etudcs d'histoire dn moyes ige 
dtdiCes Mm..! - (i. P.. Zwei altirz. Bruehstttcite d«J 
Fluovftut, von l'iiul i.ehrt. — Paffet Toynbee, Datttet U 
trattjito de rulynri eloquentia, per eura di P. B^ll*. — 
Morel-Fatio. Cotarelo v Moii, Dou Enrico de ViOena. — 
P. M . 1 Kiiipoli. I rodiri francisi della Marciona. — P. M., 
Recueil duiicieus inventjiireM. — A. Beannior. Kelland, 
Flore popnlaire. 

Krit. Jahresbericht Uber die Fortschritte d«r Roma«. 
Philologie IJ, 1: A Kressner. <>e!«cbichte dermeUKid. Be- 
weifun»; im franz Anfangsunterricht- Forts. — Ph, Plattner, 
Franz. Sehult^rammatiken nnd zugehörige UehnngsbUcher. 

A. Krcssner. SchrifttttdlerausL'aben; Lcsobücner; Oe- 
dieht»ammluut{en; Uctrilc; Wörterbücher; 8inf»nulk and 
Homonvuuk : Vokabalarienu.KonversatioDsbllciier ;Lltin«tnrw 
Kesrhirke. — A. Western. I >er fnum. Unterriciit in DKiie- 
mark. Schweden und Norwei;eu. — E. Kotchirltz, Nfrz. 
(irannnatik. Nachtrag zu s. 209. — Chr. Schn«H«r, H^ltor. 
(ieoKr.iphie u. Ethnolotrju Tirols in Jahr« lUSO, — III, i: 
K Stent^el. Rom. Metrik. - K. BorUsfci, Litte ratar- 
wisfcuschaft oud l'uetlk. — L. Chi:. St«», Ueitisohe Lit* 
teraturen. — L. Traube, Lat. Litteratnr im Mittelalter. — 
K. V. Reinhardsloettner, Lat> SenaisnaceUttenitiir. — 
K Stengel, Altfrs. Litt. AUvemeines; Karbepot. — E. 
Lan){loi8 u. U. F. Mann, Didaktische Litteratur. -~ A. 
Jeaitroy. l.yrilL — J. Bounard, reli|^9sc Lltt«ratur. — 
E. Stengel, FVnm. Drama im IIA. 

fi«TB» de pklleloole AraBfeiae et de littfantiue X, 4: 
J. Texte, Lliistoire compär^e des UtttratBrc«. — L. P. 
Betz, Essai de bibUographie des owaliam de litt^ratnre 
comjNiree. — L. Cl^dat, Eree «t Balde, extraits traduits et 
ana&ae {Fort«.), — P. Regnand, Etymobtries: dhtet, i>miia. 
— Baatin et CKldat, Damestster et Sudre, Syntaxe hizto- 
rh|ne de la lannue fraacaise. 

Flniiieo>6«lliA 2—4: >*aehtr«g mm FiUwer . durch dl« Inutt. 
Schullltteratur 1894—1886. — Bcs^chnagen: CoHIgnon, 
Diderot; Brkkelautini, he» plus aocioiu ohansonniers Iran- 
^ai»; Stier, IV»M, Syntax; IbwetKret Leroman natura1isU>; 
(iittec. LectWM fnmtaises; lÄttr6, iismment j'ai fait mon 
dictionnaire, lirsg. v. Imolmann: LV>nles choisis des freres 
Urinun, hi-sg: v. Rolfs; VoilmttUer, I)cr Kampf um den roman. 
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Jahrps Wicht; Stier, i.fhrb Arr fr/.. Spr W i rslwrcn . hn ' 
Franre: Krön. petit IVri^i. n 
RassernK critica delU lett«ratiira itatiau* il. 1. 2: ßomiv. 
Zumliini. L'ftxfrolDkfia c In miuiJ'^ji« nol l'nntauo o n«-l 
Folcii)?». A. Itniiiizi. L'.\riosto (• iili iimanisti N Zin- 
Karclli, l»ant<> Aliuhiori. II trattato De viiliran . 1 .,,iir|]-i.i 
ptr rura di Pio Hujn». — M. .Sthorillo, Nu\,,ti ,, 
Viccnza siii primi dol si m],, <i.Tiinitquarto üiji^i itii|i;irtir, 
un pubblicrt ins«'fmaiiientü <li prcivenzale, - Im Bolirttino 
biblinerafloo; F. l>'t>vidio, un manoscrirto dd Bonjilii 
- O. B acfi. 11 ('(idicc ■Mediot^o-l'alaliiio ;?H4* dclla r. HiUl. 
Mcd.-I,Burpuziana; II Ollini pr . it. r. l". Fosmlü. ■ 

l'iüsc scf lt4> cririi hi' v Mu rntU-. ron nolc i< prt-f di ]{ Fi>r- 
oaciari: V. .Monti , rros(> scoite critiohe c Icttcrarlr . c ii 
note «• prnf di H. Fornaciari iE. V \ — N. Ma. hiü volii. 
Crestomazia marliiavclliia. cdi/ li Fii /i F. Hnui.mi. 
sFHostrati» <• l'anlih«- tniir«-dia iti A. ( atnnitUi K IM. 
T. Urtolani, Appunti su L. (Jinstiniani. - A .\1 iiin. 
Maddalena di jfli ScTdveuni, F. h'itvidi». Fonti *Juiii< «tlir. 

I. Dante e 8. I'uolo; V. Tocro. l^uiKtioni danU'srhe; F. 
P'0»ldio, Trc dj.sriisHinni ilantpscho. A. Cimmino. Am- I 
liTOgiO e Dante (N. '/. \ — H. Znmhini, II Ninf il, ficsdano 
di O. Boccaccio. - U. l'i*pa»su. Ancura i .Iniirnali- di 
M. Da OIOTinun. - £. Zanibonl, Dante » ilTrenUnoCZ.). 

Ut Gantnilblatt 9; R. W., Lord Hvn.n s W.rKr Hi>j. v 
S. Kllbinff. U. The prisoaer of t'hillon. — .1. N Immit. (ii- 
Mliielite dir dentcelie» Litefatur von Leibniz Mh anf unsere 
Zoit — MildobniiHl, Beitrfti^ mm dentwihcn l tif<-rrirl)t. - 
10: B. W., HoUor, Boownlf IIb. — „h. Uic .<an(r.s\v<'istn 
dor Kolnaftt Uodeilw. Ilrstr. v. p. Ihmne. ■ -n-. Uii-^'cr. 
Klin^per io seiner Beife darüt btdit. — ll; Skcnt. A Studont'ü . 
PaaUme. — -1., Schnltae, \\ i-kc und Ziele deutecb^r Litera- ■ 
tat vbA Kum; Bartels, Die deatadw Dichtung der Gegen- i 
wart — Itabmieolilier, Hamerling'. — Ii: -Itc* O.. Le Che- 
valier dn Papegaa. Eng, t. Henekenlcanip. — -gk.. Smith. ' 
Stadier paa den »Idre danske Uteratnia. — Die l'saJnien- 
abcraelanng dn Panl Sclwde Meilsros. Hnw. \. tiolUaek. — 
-t, Kail Immmnamn, Elm tiediehtnliMdirih nm lOb, (ie- 
barlatage de« Dichtora. ~~ 1.1: -Its- O.. UtopoU, 1 codid 
fraace«i deila R. biU. mudonalo dl 6. Marco in YeBesia. — 
¥\bm SAifH ok ßlonkiflAr. ed. KSlbing. - aüt, Üimmermann. 
F. W. Zaicliarioe in Braunscliweig. ~ 14: P. Merer, Notice 
dn ma. Uibl. Xat. fr. 6447 {traduetion de diven fim« de la 
Bible. Ligendc* des salnt«). — gic. , Palndan , D^nmarlin 
Literatur. — -nn-, .Sehate, Di« Mundart von InuL Collin, 
Ooctiies Fanst in seiner ältesten Oestalt. 

Deutliche Literaturzeitaag: 7: £1L Xeyer. Martin Schnbart, 
Fraiirois d*' Thfas Tointc de Thorane. — (i. Minde-FoBCt, 
Jaden. Kfirner und seine Rraut. A. ächnlae. KftrtiOg, 
Handll. der rom. IMiilidof^ie. — II. E. Znpitza. f^treitberK, 
<iot. Klenientarbtich. - \l Kosenbanni. Kraus. Goethe 
und I5i)hnien. - Ii: W. «iottber, Panzer. Bibliogr. zu 
Wolfram. — U. Fürst. Immermann. eine üedachtnisaschrift 
zum 100. Ocburtatatre des DiehterH. - i:i: ff. Anchier, Lee 
Enfanees Vivien ed. W'iiblund n. Feilll/.en. Victor. 
Klintrhardt, Artikulatinns- und II'«rOI>unirrn. 

SitsDnicaiierichtP tlrr kgl. preuHa. Akademio der Wiitacn- 
sehaften, Philos.-hi^^t « lasse. i:i: Weinhold, über die . 
mysfi^^che Nennzahl liei den I »entgehen. 

Zs. f. di«? iisti'rreicli. (lymiinsien IS.."!: I.iirnliel. .Strirkors 
Paniel von dem blühenden Tal. hr.sL' V. Uosenhaj^en. 

lÜHtorisclif ZeiL-chiirt IHi»T: Fr .insi.s. Meister Jo' 
hanne:« Kellin b. < in HibclUberHetziT des 1.'». .lahrh. 

Schriften de^^ \ eieiii!« tOr die GeM-hli-lit« Berlin» XXMIl: 
.T. Holte, .\ndreas Thariins. Kla^re der ii'erste un<l des 
Flaihses -- HerliiKT ^\ 'ort'rhatz zu den Zeilen Kaisir 
Wilhelms I Auf (irrind der Sanunlnn;;en ties -f ('. Koll.itz 
und P. Ailani bi'arbeitet vcm Hans ISrendirke. 

Forvchun^«!! xiir Krandenbnrgiachen und Preasaiaciieii | 
Geschieht- IX. 2: liirnh (iuttmann. die tiermani»iernng 
der .'^hiwen in di^r Mark. I 

.\iiiinlen des Historii^chen V«<reiii<« für den Niederrlirin ; 

II. .'»■e<hs lirlefc des Krtiherrn .ln>-ep!i von l.assbi ii; an 
>iilp)Z Hoisseri'.-. hrsi:. von II lliifl. r. 

Zj» des l{crKi!<L'beii CjCMchiclitsvori-iiis IM .1. A\'tilter. 

Chioiinloijii. rles Tili' il>Ts di r Ki ii lisstailt Köln, 

(i«-MC-hlvhlH-ltliitt r für .Stadt und l.nnd >la;;deliurff. ISMi;. 
2: \\. Kiiwi rati. Ma'.ri>tir KiridleUin. 

Mitteiliiiicen d. siclili*«isclifn Ue^eltttcbaft f. Volkakond« i 
JV. 1: R. Wcnariner. Ihia italienisch« Volkslied. 



BfitfheilnnKen d. Instituts f. Österreichische Oefcbiflit»" 

Will K -'lir i-ler. iTkundenstiidien «iiii- < "iinanistju 
Blütt4T fdr litter. UnterhaltnoK J. Wy cbgram. Ferd 
hotheissen's frany.öi;. Lilteratur^^esrhichte. — 12; E. TOD 

SnH«- Ii rk sh'ike«|if!ir'^->fhriften. 
Alldem Zeituiij;. Beilajje lH— lö: KanFfnimin Kin neii-> 

I ii-iikiii:il Irr ::(iii-rliPii i.itr. rafnv ,">S (Ü: H. Kraeir'T. 

I.ii'.il hvnui- l'.ivirliiiiiLr<-:i 711 .\ iie rik i — E. Bacmeistet, 
riiniHiil.Hiiir \ nlk-^lii.il 111 Sn-ln-nliiirj''Ii — »K{-tj7: K 

1 >■ ' Inte nber jte r l itur ij. ii l.:iiiu\ ainh 1 
JUiiHeum V. ^viiimis. Kiu^e, itetK.--' Ii- '^t iid^ ntenspraebi- 

B.. I I ;k>link 1' H. lueftp. 
Pi^'tsehe Unrnnde ls!i, •>■ (i. .Segers, Vondels Karaktet> 

M Altiki 

The Academy 'Jr^!*'- Uurm Iii, ed. Uenley aad HenderMu. 
-- smMton, [Rollet. — firooke. A prlmer of eagUsb Uters' 

tnre. 

The Athenaeuin 'Mll: .Scartazzini. Knciclopedia Uante^ia 
Miiore. Stndies in l>ante; Pa.squaliffo. Pensieri snll" alleiforij 
di ll 1 \ IT '4 Nuora di Pante, :u;is Neilson. Barbunt"> 
Br :;rr iiid the disputed letrentl.'^. ;MiI'J; Burn?. ed. Henli v 
ari'i Iii iiilerMon III. - 'Mi'2\ : Skeat. The .Stndent's pastiniv 

— I.ii juird Holle of Hampole and bis fcdlowers, II; Horfwil 
Till iis(> of Wordmi'urth. 

lievue critique W .F. flrirh. Pannenticr. Voc.ibiilaire 
toroman des prinripanx terrae^ de c horotrraphie. — 1 1 < h 
I»ejob. Henion, La Borhefooeatdd. — 14: A. Mcillet. Hcntv 
.\ntinon)ies liniinistiques. — .\. Molinier, I.es Pens^es lii 
Pascal. Ed. MIrliant: Blalse Pascal. Abrtß^ de la vie w 
•lesns-Chrijit, «exte critiijne par Mirhaut. 

Le Moyen Age Jlarz-April: F. l..ot, Vorctzsch, Das Jlcru 
vinK'crepos und die frtak. Heldensage. M. Pron, Erna«h> 
Ulussaire mojen-breton. 

Berne de« eonrs et conffferences V. 18: E. Fagnet. Com 
de pofesie franc«i.*<e- Leeon d inaaguration. — G. Liarronraet, 
Uar^. — G. All a ig, (ju'eaVc« «n« le nmantlane. - 
19: £.'Fagnet, Biu^^raphic de La Pontaine. (Fnrta.) — fl. 
Pergameni, L'^Tolnthni dn romna franfala an X]X* aierle. 

— U. Tanor, Le fhMtic de Cwndlle: «LlDBrion*. ^ 
£0: G. Larronmet, Mairct, La Sopbonisbe. — Dejob. 
Perranlt. Lm Oontes. — - 81. tl: E. Fagnet, La Fontaine; 
«OB «aractit«. — G. Larronmet, Botron. 

RaTM den UniTanitto du Midi, 1807, 1: A. Jeanroj «>t 

H. üny, Ch&nBonH et dtte artMena an XIII- aieele. — 

A. Benoist, le thüttre de Knsiet 
Reme da rUBiTeraiti de Bmxellaa 5: H. Pergameni. 

I/^Tolntion dn ronan fran^ai« an ZIX. «. 
Bevue hiatoriuM LXUL 2: Uh. V. Langloi«, Lea travaas 

»nr rblatoire de la «wiMt franf aiae an mojen &ge, d'aprts 

]n sourcea Htt^raire«. 
Rerne da Paria lA. WSn: A. Hailay«, Beanmarebais et 

Fiifaro. 

Niinva Antolocia ii7. 4: Vitt. .Malamani. il teatrn drani- 
matieo. lo niarionette e j bnrattini a Veneria nel secolo XMU. 
-- i\H. .">: F. I' Ovidi". Leopardi e Ranieri. — \'. Haia- 
niuni. il leatro dramuiatico. le marlonette e i borattini a 
Venezia nel se. xvilT. (Porta.) - 6: O. A. Ceaare», h 

nnova eritiea del Petrarca. 
R lütituto lomhnrdo di seieiize et lettere. •'^erie II, vol. 

XX.\. fasc .j: M Si herillo. l)ante e Tito Livio. 
Archivio tttiirico sielliano 21. :l 4; Garnffi, Bicerchesngli 

usi niiziali nel mcdio er« in äiciUa. 



Xfti erschienene Biiclier. 
.\rfert. f.. Pii.s .Motiv von der nnterüfbobeiii n tlr.tui ui ib r 

internationalen Erzaliliinuslitteratiu m i .\iih.. l ebtr den 

Prsprun^.' n. die EntwiekltniL' der Iii 1 1 .is.im . lio-ttoeker IHsS 

74 S. or .s". I.i-ipzit;. Foek .M. 2. 
C«h\\. r, . Zur littrr. tusehiehte des Einhorns. II Pro^r 

4" Berlin, H liartner 
Guarnerio, P. ]■'... ( Jli app.'ir« eclii (isici eil II loro ufliciu neliii 

sliiilio >r>irii i> dl IIa parola. Prolusione. (ienova. Ciminai^. 
.Sehw ie;:er, P.. Der Zauberer Virgil, llcrliu, SUitlcr n. ikihn. 

7ß S. H». M. IJiO. 



Ii. M an. .\ , Dram, StoSTe von II »'harakterstiicken ans di t 
Zeit des .Tesnil>n-<i.vmnasiuni!s in Krems, l(!lti— 177.'{ Prn^i 
Krems, 

ßriefwi^chiti'i awischen Gleim und Heins«. Utas. v. K 
Scbflddckopf. 2. hme, Weimar, Felber. VIU, »6 & H* 
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Itrosihn, Frdr.. I>«utBrho Kindi rmm«' und Verwandtes, üiik 

ricin Monde des Volke» viirnehiiilirh in J'ommorn KPSanimelt. 

Niii-li seinem Tode ht^^. v. Carl Holle ti. Krdr, rulle. LcinsiK. 

B i;. Truhner. IV. 2««» S. h"". M 2. 
InutÄi-hes Wiirterliiicli. IX. !l S. ir»H7 I72H. 
Ehrlich. Mor.. «ioeilie ii. Schiller, ihr Leben und ihre U>rk«* 

.Mit Illnst V. Wold. Friedrich. Frz. Skarhiiia. Kiipnei-Hen v. 

l.'irh. l'üttncr n. TiTtriits in Holzschn. In *> Lffni. 1 lA)c. 

ßerlin. <; »irote. 1 HIJ .S m. 4 Vollhildern. f(r. H". M. 2 
Gründl i-'S iI>t K('nnani»chen Philolo^rie. Hri<>r. v. H. I'anl. 

2 Atiil 1. Bd. 2. LIg. Strassburjr. TrUbner! 207-512 S. 

III i l'.it. (CT. H». M. 4. 
Uaasdini;, A., Die FremdwortfrnL'e ffir Behürden, Facb- 

wiKseni'Chaft und (iewerhe nch^t > im m Yerdeataekmig^ 

wTirterhnrh. Herlin, Hejniann. ISM S. 8" 
Hofmaiin. K ll utr. Mühlpfort nnd der KinHu»!« des Hohen 

Liedes Hiii ilir L' Srhies. Schule. Nebst einem Anhanire: 
• < 'i Uli ti liuiu il'-ui iii MUhlpfortü. Heid. Diiis. 107 S. 8". 
K luf flu Fr, l'iiili[i!) .Mi'lnnrhtboii Hede zur Feier seines 

I i.'liiiMstriL" !- Kil l ISll? 17 > S", 

Kv! t . AHi . iiodwi. Kill Kapitel deutscher Konmntik. Berlin. 

B. iidi S». M. 2. 
ordbük olver Svenska Medeltid.s-Hpräket af K. F. Söderwall. 

.■^juttoado hiiftot. istal-svi>fhii\ 
iU iser. K. A., Sa>,'en. tiebrtiuche n. Sprii liwr.iter des .\ll>.'iins. 

Aus dem Munde des Volkes (rrBnnimelt «. Iirni;. K. Heft. 

Kempten. Hösel. 512 S. m. Abhildun-ren. jrr. 8". M. I. 

rcberlieferunjten /m I.ifteratur. (ieschithte uud Kunst, 

hrsi;. V. (L Milclisack und V. Zimnierniann. II. 1. Historia 

1> .1 li uinis Fausti des Zauberers. Von Ii, Milrhsack. l.Thcil. 

Woilenbüttel. Zwissler. < t"t X('IV. 124 S h". M UK 
Voi;t. F.. n. .M. Koch, (ieschichte der deutschen l.itiiratur 

von den Ältesten Zeiten bis zur *iet;enwurt. Mit etwa 170 

AM il liiiitren im Text. 2.') Taf. in Farbendruck. Kupferstich 

II ilolzschn. u. 23 Fksni.-Heilat'en. 7. Hft L> i\m\r, Hiblio- 

u'raphisches Institut. mW— JUi ^ tri s M 1 
W oiuhuld, K., liie deutschen Krani'n in dem Mittelalter. 

H Aufl. 2 Rde Wien, (ieruld V, «90 «. III, 3ä3 S. gr. 8*. 

M lö. nfh. in Leinw. M. 1'.). 
Weisker. (L. .'<lavisr'he Sprachreste. insbesondere ( irtsniinien. 

aiiü dein Havellande uud den angrenzenden tiebieten. II. 

Vroftr. Uatht now IXIMl. ;12 S K". 
Zimmerer. H.. Haus Sachs und sein licdiclit von den 110 

Flüssen des dtiitx In n l. unles (liVjSd m. e. zeitjjeniissisclien 

Landkarte herausgegeben und erliiatcrt. i'rugr. JlUacheD IKJU. 

54 S. «. 1 Karte. ». 



Addison: Selections froin the Specf iini «irli lufro- 

duction and Notes. K-xplanatorv , Amilvin ^1 aini (iiuiniüuticjil. 
liv the Kev. Henry E\ i i Hvo. pp. IM. London. HIackie. 2/. 

Uirdsley. Charles Wiiiviu^. English Surnaniei«: Their Source« 
and Sijniifipations, ;')"' ed ^\ itli i new l'refae«. Ct. 8to, 
pj) ßlO. London, Chatto and W iihIhs. 7,'<>. 

B»rrere. Albert, and Li-land. i li.ulrv ii A Ii:rri.ii;i;y o[ 
Slam;, .larkfon and Cant. Knibrai iii^ Aiiu tu.iii i.uti Ani;lu- 
liuliaii l'idi^in Kni;lish. (iypsies' ,Jarf.'on, ami other 

Irrei^ular l'iirasfoloKy. 2 vols. Hvo. London, (i. Hell. 1,"»,', 

British Moralist^; Hcing Selections froui Writers rrincipally 
o\ the Kifjhteenth Century. Edit,. with an InUoducliou tuiii 
Analyfical Index, by L. A. Selby-Bigge. 2 ▼oh. Ct. 8v». 
tixford, Clarendon l'ress. 18/. 

Cistle, K. .1.. Shakespeare. IlHcon. .lonsnn and (irren«. 
A Jjtudy. London. Low & to. ;}.")2 S. S". 10 ah. »i d 

Dictionaries. Ein VerzeicluiiB der liekanntcstcn i titrlischen 
WflrUrbücbor au» allen Gebieten der .Sprachen, dir Fach- 
winemcbaften, der Kunst nnd des t^ewerbliclun Lebens, 
t'nter Mitwirbnn«; von Dr. t". Kl-lpper. I'r. H Krebs. ,1. 
Leitritc, stud. F. Noack zusammengestellt von l'rof. l)r. K. 
Bllddeker. (Sonderabdruck aus dem En^'lischen Keul- 
Leiikoiif IwEawgegeben v»ii Dr. CI. Klepper. j Leipzig, 
Rengandie BoeUhndhiiig. 09 S. gr. 8*. M. l.tiu. 

Reftts, John, Poetical Works: OiTcn froni bis Ovn Ettitions 
*oi other Authentic Sonroei, and (üoUated with Maoy Uauu- 
scrlvta. Edit bjr H. Bnxton Fonnan. 6*" od. Vt. Ovo. 
himoA, (libhüiga. 8/. 

Smith, C. Alph., An oM «lurllah grammar an sxeidae book, 
with infieotioBSr qmtax, ideeüdiiw for nMUnii, «nd gloasaiy. 
BoMon, Allyn and Baeon. VI, U9 S. Li* 

Willert, U., AUiterterende Bindungen In der »e. Bibeltiber- 
•«l«i«g. 1. PiNigr. Berlin, CMrtner. 4*. 



Aiiuiolini, Fr., Yoealiolatio miluMia-itntiano. coi se^Tii per 
n pronnnda. precedato da niw bten grammatica del di»- 
letto e s4,rQito dal repertoffo Ital.-ffliL Toriiu). Q. B. Paravi» 

e c K> xxxviir, 10&3. L. aea 

Hacci, i)r Ii, Ha praa» voigni« M «tuUtnecnto. FircnsF, 

Bemiiorad 40 S, j(J». 1^ l, 

Hcanqnier. c., Hlason po|m]aire de Pranrbe-Comt«. Sobri- 
iiucis. Itictons. Contes rolatif« anx viitam dn Doob«, dn 
•i)«'')''' l'uV'" Haute-saüue. Paria, LeoheTAÜer; Lermu. 

Bet7 L [> Heinrieb Heine nitd Alfred de Kattvt. Ein« 
biHL'r q Kjgcl|.iitteraiiach» PanOde. Zllrieh, A. MUler. S* 

M. S.,TÜ. 

Biadene. L . Vorietä letteraric e linffuistfcbe. PadoT», Oal- 
liiia^ 5)7 S. ir.» [Darin n. a.: II via^pio di S. Braadaao: 
sordcllo; La scuola pootica siciliana: Carfbo: Riaiteiit e 
pisnent: La turnada della ranzone; La lingu* di Ptetro d» 

Uars<?)/ap*; Ballate e Strambotti del »ec. XV.] 
Hiblioteca delle Tradizioni popolari .Sjriliane per cnra di 

(i. Titre. Vol XX. Indovinelli . dnbbi . sciotflilingu» dd 

popolo siciliano . raccolti ed illustrati da (J. Ktt*. Turin 

Clausen. In-8". Fr. 8. 
Crestoma/ia italiana dei primi aecoli COQ prometto ddle 

tiessioni (;rumniHticali e )flos»ario ner E. Ifonaci. Vaae II 

CittA di Castello, Lapi. Fr. lu. 
De Hrofrlie. Le Dnc. Malherbe. Pari», Hkcbptt«. 8». Ft.«. 

Leg trrüri 1« Arrivains frani;ais, 

" fianzosi.sche Interpnnktionslehre. Di. w ids- 

tiL'^t, Ii l.'.Kilii über die Iranzos. .Satz- oder Lesexrir lii 11 nxtd 

Au i;. il. -H l. he . danjestellt und durch Beispi« l.. n liintert 

[Aus; .Die ne«cri>n Sprüchen".] XII. 47 S. gr. h». Marbunr. 

Elwert, Ml) I'f. 

«iodelroy. Dictioiiriiiiic de l aiicienne lanjfue francaise. Fase. 
8<>. ilol'lemnit eti/nggfr 

Eyssenhardt, F . Di« s-fwnischen Handschrifti n ilpr Stadt- 
bibliothek. [Ans: .l;i!irli .1. liambnrjr. wi^i n-. Ii »ftl. \n- 
Ntalten-.] llambniT.'. ili il, Sillein. 21 S. Lex.-8». 8» Pf. 

Hansen. Fed., Solu ,1 lu ito en la amiffua versiflcacion 
castellana. Ans den ..Viiubs de la l'niversidad' Decimber 
Santiairo de Chile. Impr. Cervantes. AH S. 8". 

Haraszti. Gg., Moliere elete müreL iM.a Leben und 
Werkel, hng, T. d. Kltfohidy-Oesenaehaft. 8 Bde. 8*. Bnd«. 

pest 18i)(. 

llililelirandt. !>.. Bemerkangen n Andr« Ghaniar. ProsT. 

Herlin. (iiirtner. 4*. 
Htm weck, .\dverbiale Hestinimunjfen zwischen .Snbjekt und 

Prädikat im Französischen, i'rugr. Zerfast. 17 S. 4» 
inffold. A. p.. Bossnet . t le JanaenJeme. Kotes Uaterionea. 

Paris. Hachette. 8". Fr. ;>. 
.lohannessoii, Fritz. Zur Lehre vom fnuns. Beim. Procr. 

.\ndreasrealj;ymn Herlin 2(> S, i'. 
Kuhns, L Ose. The treatment of naturc in Dantes .Divina 

Coniniediii". London n New-Vurk, Arnold. VHi, 2UH S. «• 
Lindemann, Ii.. Alphunae Daudet iiJt HunHiriat.. Ldusiinr 

Diss. 189B. !».-) S H". "«r-g^f 

Mazzatinti. (i., La bibliotera dei re d Aragona in NaMli 

liocea 8. l a*ciiuiu. Cuppelli. 8*. L. 10. 
Niese. P., Victor Hngo ala Üramatiker. Pron. Berlin. 

■Uärüier. 4*. 

Xitzer. K., Pirrre Loti. Pro>;r. Herlin. (iiirtne) i • 
Paria, Ü., L'Anneau de In morte. Hisloire d une k-jjc nde. 
Extrait dn JcwiHtl des savants (novembriHi^ccmbre 1106) 

PariB, Bonilto». In-4", 22 p. avec litf. 
Petit de Jnlloville, L., Bistoir« dn th. «tre en France, La 

Oomraie et ka Moors en Franc« au uioven Aite. 4* {.ditinn 

Paris, Oerf. In-lß, tN>7 p. Fr. HijO. 
RtLÜÖ, A., Aldan irodslom tOrtfocte (Geschichte der ilalie- 

?BdrÄTÄtS^.^' ^-^^^ 

Rerorgiato, V., La Urica amoroa» di Vitt. Alfleri. (.'atania, 

G«1»ti. 44 8. H*. 
f^atazar, Lor., I) cognome di Jacopo .Saiinazzaro. Hari. 8". 
SchneeKans, Fr. Ed.. DieVolkssaee und das altlranzösiscbe 

Hddengedldlt. &-A. Mll den Neue» Heiddberger Jabr- 

bttcbem 1897. &8— 67 8. 8*. 
Vidal, A.. Guilhiume de hv Barre, raman d .n. ut ircs; pur 

Amant Vidal, de Castelnasdary. Pnblife i i i.i premiere 

foia, d'anr^a le miiBuscrit nniquc appartcnant ^ Mip: le dnc 

d'Anmate. par I^ul Meyer. In-tf», LXXlX-»m p. Paris. 

Pldot et Co. 1H9&. aceim d. a. t. fr. 
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Literarische Anzeigen. | 




Billigste Bezugsquelle 

fttr Englische Bücher und Zeitschriften alter Art, neu und antiquarisefa. 

W. Muller, Bookseiler, 1 Star Yard, Carey Street, Loudon, W. C. 

CaUlo^« und Boia^bediiigiingen «uf Y«fl«n|fen. H6 



3. Can^'s Deriag?biid?l]an&iun g in Karlsriil^e- 



mit 



)}ci:ttdiftit)ti!}UHft i)(r l)i|lorifd)cu (Siitioidiiuiitjt 

Pcutjctjcn Spvadi^ 

Mm 

/riebrid) IHal^ 

dritte, tioflftänbtg neu bcorbtitrtt 'jtuflaoc in 2 iBöiibeit. 

I. Son^ pccis mt. 9.~, in (Dri^inab^inbanb geb. ITIf. 10.B0. 

II. 8«nib pictoint. ts , in (DrigfaMltCinbonk $(b. IRf. 15.-. 

Tic 'Jfcuboditiciiiidii' iVuamiiM-.iif nnii r\-i;ebrid) 'iMiiy, b'o 
bttciie iii sroti fiarlen «ufUiam locic licilirciliiiifl iiiiB fiet-iihrriibt 
fflüibifliiiifl flfimibdi bat cridiniit liier in uitncmäiVv ^Jfiibcar 
btiimifl Uiittr iDrflfaltiflfT J^tai1;tiiiAi ciUci feit bcr ,>{cit ihrer ftiilit: 
reu i'ciöfftntlivtunB flMBDiuiciun l-otliü bebciitcnbeii (fruclniitie bir 
btiilicbfit 'SliTnd)?OTf*iin,i in tiriücr, mit iiuci 'i^cinU oii^ßf. 
btbnttr JUij^iHK. liefe Cfruv'iKnrM UmMrai-? Cn-^ 'l'^tiKi 
bat ii* leiie iii'olflc fe* bcriicfiidifiiin: nuiiciiliaucii ■.'aiiuuüiiiiils, ^ 
tciiS burd) bit eUvai geänbertc lenbciu bi-? S'Jcrffe al* fciudi.- 1 
ou8 iioiiuenbifl trinicjeii. äl'ühreiib nämlidj in fen friilicrfii Sliif I 
loflen iioräiifi*nxiic t\c fprncblictic SlViierbilbung be« tifriflcn i?fbrct« I 
oiifltfUfbt rourbe, fod in ^cr iieuf» lluflaae ein umfoffrnbf« .?>.iitb« | 
bud) btr beiilidien Si-rurfu odioteii iDcrbeii, bo8 bic i'cbürfiiifie I 
(ine8 i(bcn flcbilbctcii ifijti.ieii bcfriebicit, bcr eine auf lüifitn» 
fdiaftlidiem 4*obcii taiiheiibc fM<? ile:f:mibii:c' tcr (^iitflcbuiigj- 
ati\c btä hciitiqen el)rarti|v:briuirti-J ciui>-l)lirücnbe Sfenntnt« feiner 
JHliitciipvvid:e VI fleiDiiinen fiid)t. ' 

Ter c.fsc i'nnb, 86M geittii iimfoffenb, cntbält bieljtiil{i = 
tuna bi( Lantlebre uob Uc IB»ttlc|>re (IBtTHiicanngs 
tiub aüortbübnnflSUI)« >• 

£tr jiotitt 'J?nnb cnlbölt auf 13;u Seiten, jutn Stil in 
cnnciu inirfc, bit S i> ü I < b 1 e. C^t ih bie» tnobl bie uoUitoiibipfif 
unb Mmfüfftiibflc St)iiiQr ber iieiiboibcim'rfH'u Zvrai^t. bic bis icijt 
crfdiitncn iit. Tie i'ltiorbiiMiia 'ft cie nniiilt,1)c. hmc iin erften *i*anbe: 
flbcroll fiebt ber tii'uit,if i;u;ürtin<bruiuli 1111 '•i^.'iitTiirjnbc unb ift 
butcti aiöBfrcn Xrncf beiuorfleljobcn; dn^eidilcnieii ftnb in flcinerern 
ttiirf w.vnli' bie cntfDrcdjenben (5Tfd)einunfl<u bcr nIibod)tcu[i,lH-ii 
unb nniiabod)beuiidienVtn*btncf?tüeifc; anf ba§ iernficljenbeWoitfdjc 
ift nur bic nnb ba einacflnnncit. C-incn roefentlidjtn iBorjua ber 
Sn(jltl)K bilbtt bie fehr reidiluiliitie a'eiirielfnmnitniit'i, bic i^elffle 1 
fBr bie Detid)iebenen ,'^cilrmini; barbictei. 

iieie» btbeutenbc ÄPtadnueif uerbient, allen (^ebilbctni, bit 
Rci) mit unftrer üÜJuttttfpradje tincicbcnbcr beüi'fen iiuikii ober 
befafTen tniiffen, ale ein Donüalidx« uiib rcidjlialtiflce :;;ilt«iiütul I 
ium tuiifcnid)aftlid)en (ttnbnttgeu iu Iwn bclltfllKII 6o(^Ott «Mi I 
pfoblen ?M toctbtn. 

öl 11 : 1 1 i^fte ttecexfionai t>t iCKttt bie treffe llkr bitfrt Btrt 
bnbtlcntlict)!. 



€ocben trftbienen! 

i)6H(tn&k( des d(fmn dcuirdieii üiisuiML 

IS r Ii er 

a^ttUnb umb ^enefis.) 

«tUk SCcU: CtfL 
^rontflraebrii oon *^anl <|^iipcr. 

^uii aeticftet 10 Warf. 

3« bieftm iöaiibc finben ncö nim erftenmd bie fiamtl tdier. 
{Rtftt ber olifcirfiiiidien SBibelilbcrftöunn, cinfdilirfilidi brr vi>:\ 
3anatn:(iittr oufa<funbentn bodjmidjtidfii «sjenrfiebrudjfiiicfe 
cerciniflt, unb imar finb alle £)aiib{dirift<ii ootn ^rau»gtbcr fdbii 
neu urtnliititn werben. 2^ie dinleituna flitbt tiuc ortentiertnbt 
lleberficbt Qbtr btt ®tf(bid)te ber ßelianbforfdiunfl iiiib über bir 
i^raacn, »cIciK Rd) an bit Xicbtnnfl fnßpfen. Vudffibrlidx 
iliincTiiintc« JlRb brm Zcitt bciaegeben. fo bog bie ?(u$(iabe 
attl illltrrtM ftr Sritit unb (frflärnng bcr Xid^tuiig itt ßbeo 
MUläwx 3nf«nKnf>>ITiniii Mtut. 

fl>CT imeite »mb bet ucubfurfiabctca Sanimluna foQ bic 
(Icincrcii altbc«tfAca SittciatBrbcnImBIcr cuitMiItcii. brr 
biittf Bfttb lifTb tn eintm onffnftrfidKn IBBrttt6ii4 |it 
aUfi4fif4(l> BibclbidUntM brftrbfr. 

Sh •♦lieben bnrrtj bic meiflrn i}^uitliant»luii(|en. 



Oic tlifinifift'fdiai&Bifiiicii MiMtefiiiget. 

llTfimUid^c ©fitröc|c ^iir OkifOidii btö lliinne(jffaii(|l| 
im (fibinfftlidjcii rciind)Iaiib oon 
^ti^ trimme. 
(0(fd)id)te ber üniniicfiiifler. I. ^lanb.) 
XVI u. m etilen, ar. 8. bt. 6 M. 



Franz. Lektorat 

an «ii'Ut scher oilcr iinsliindivi tu r I iiivi rsitiU oder älinliolif St^'llf 
ir<Mi( lit Villi « iinui Kr.iii/iisni mit franz. .stj>!it.'<< x . Studium »n 
dvutiuluT rniviTsit., und abtul. Kenntn. d. dcutKh. Spritrlif. 
Uef. Off. nntrr X. W. 100 an die Exped. dea LiteratarbUti 
Ri>f. durrli di«> im. Prof. I>r. Vowack und Pr. Orttbir an 
lief ("nivi Tsitiit stnisslnirjr i.'T), 



Hierzu eine Beilage der Lniversite de Ueuevc belr. Cours de Vacaiices 18J)7. 



TarantwarttlalMr Radaotenr fnt Dr. Prili Haumaan in BtiMbtitg. — O. Otto'» Hof-Buchdruckerei In Danaotadt. 
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Digitized by Google 



I^frEMTÜRBLATT 



(iEKMÄWl8CÜE UND UOMANIiSGHE PHiLOLOÜiE. 



IlKlUUBdCaRBCIC VOK 

D" OTTO BEHAGHBL u«d D"* FRITZ NEUMANN 

4ir Orii«nUai OImmii. ^ ValtrifHiii UciMtarc. 

V^KLAO VuK 

CmktM MnUtob. 0. R. BKISLA.ND, LEIPZIO. telldikrMch 6. M. 

XV111. Jabirgan«:! Nr.«. Juni." ~ 



milar. HaffeW, StordlMk* llimmirtml« l.viif eni>c>lt» HUrfmcm op hr< Kebi«<l IUI H.iarrnamn. DtaH« I 

iBrasacrlr ilc Urrina*ii«<-I>« philalafie 1,1 t \ c r r u u 1 1 1 ei. mitnni. 

rur . r>ihrr. Uny. t. K. Aekannaoa *S(blek«. ■•il'>k«i. 

_ . . . _ ^ _. .. ii«a«D»r. D.> aiupM, Vaibiia lOoraw- 



ta IIa. (M. IIB». ' 

Wyk.d trt*t»f-^. Prior in [>«ut«chl<>r.i1 iT. f. ! r r - 



A u b e r r e , 



8 uc h i e r> 



■ « II 'I < 

u. 8»ftr 4S c h II « b« It. 

OxIUc. W».ir>l.ntK>«lt <«n iHrt (MiltMb>0*tfU- llentrit b, Ait^aikla «. 

Mlw') f>M«oi (Vircoullla). kc-'UMlu«» (H*br*Bli«lt«k 



H i b I I o y r * 1> h i e. 

I.ilcra ri »cb« 11 1 « I* 1 1 

ukebrlcblen «Ic. 



SophiiR Hlller.Nordiflch« AltertanultiBd« Mcb Funden 
oNd DsBkmillcni ana OXneniirk und SdilMwic. 1. n. 
•i. LiH. »tt«a«lMirg, K. TrIliNwr tf«B. j« t II. 
I.an;;e Zeit mnnte cidi. Wer «ich Ober nordische ArehAe- 

lid«" fi' ltlii' ti wollt«', mit tli-m Lfitfadeii' zur .\ordi>>ili»ii 
AUejtutiiükuuUe begnliKon. Der gewaltige ForUcbrilt 
der jÜBR^ren «ordiMheu Sehnie hat in Dentachland zuerst 

sar k'MTii' Ht;i<-Ii!nn«r L''t'iiii'!fn, was b«-! «leii Veiisuclifn, 
liii' iiri^nutaiiiäclH' Kultur mit Hilfe dtr Sprarlie zu er- 
lilie»»f-n »ich bitti-r irfiä<:ht bat. Selbst die diuisclicn 
lebersetzangeo. z. B. die von (Indsets vorxägUchein Bucite 
iiiwr das Eben, sehetnen in ITentscIiland lanire nicht «o 
h'-kanirt c> w in den zu sf-in als ch wniisrln iisw . li w.'iri'. 
l iiler den ütutsclien Arcliiudü^t-n uim! l'i iiliisiorikfrn ist 
mittleiwi'ilo ti'it- uordiaelie Aiirtai^sui)^' <l:v a'.:>:u Kultur- 
en twicklang KordenroptiA iilliiiiililicti durdigedrongen. Es 
dürft* abPT biibe Zeit stdn , sich nidit nur di? Hatipt- 
• 1 . 'ii'i'-i n aucl» ihre V(Ira^ss(•tzUIli^eIl aii/ii' iltii' n . 

Eiu UuupiUiudtruiii litg biaber Ibr die Meisten leider 
ancta für manche PhJl«l<»g«n — in der Unkenntnia der 
ncirdificlien Spratlien. Mit di-r dontj^clif^n Ausgabe der 
liinisihen Arnliüologic von Soplins Miiller wird dies bp- 
>«:iltg-t. AlIerdin^K legt Müller die diinisclien \'erliftll- 
nisBe zu Gmndei aber er UberBehreitet die Orenae Düiie- 
narks, wo inmer es Ankniipf'un(,'en nach ansäen «iht, 
und brifi^ft Verglciehe nicht nur an» S<:liwcden im 1 X< r- 
wetjen, sondern auch aus neutschlatid, Frankreich, l ortu- 
Nordafrika u. s. w. Mit Kerlit ist nicht bloss dein 
Material und den Formen der Funde, sutidera auch der 
Technik AaftnerkNamkeit zu^rewendet . nmn sehe z. B. 
das tiber die FeUerstelnbearbcitung Hciffebraehte. In 
der Uutersdieidong nud Abgrenzung der Perioden ist M. 
benonden bebatsam and bebt die Schwierigkeiten gentturend 
hervur. Dil Ahbiidungreu sind klar und hübseb ;ni*?-i- 
llihrt. l'eber die l'ebersetzuti;; als s<dche verwag t» ii 
nicht zn arteilen, da mir der Crtext nicht vorliegt; einige 
Danisineii aind mir aulgefaJien, doch «ind solche, wenn 
man nicht zn ltn»ciire{bnn|:en greifen will, kaum ganz 

ZO Venneiiii'ii. 

Dom Werk soll in etwa 15 Lieferutigeu vuUständij^ 
w^den. Der Preis Ist fir da« 0«bot«ne nKUsi^. 
Wirzbnry. 0. Brenner. 



Hermann Jantzea« Uescbiehte des dootaoiiea Btrelt- 

fedicbtoa im Mittelalter ,iiernianiatüii-he Abbandinngen 
III.) fiiealatt im, W. Koebncr. fM ». &>. 
J. behandelt ein interesaantes Kapitel dentacber Lfte> 

ralurgeschichtc , d.is «ine zusainnieufassi luli r!;ii Sti llung 
biäher noch nicht erfahren hat. Leider hat er sicli dabei 
aber nicht in der Weise bi d«i Gegenstand seiner Arbeit 
Vertieft, al» derselbe sehler BedenUinf naek bKtte be- 
aiiAprucben dürfen. 

In der Einleitung greift der Verfasser zurück auf 
einige zu der Uallang der Streitgedicbte gehörige Er- 
zengnisBe der antiken Literatur. Daran scblietten l4ck 
in Kap. I • in* nc-iin i Ihhil' <1' r iiiK ti lalterlichen lateini- 
schen SlreitK» - iii ii'e. uul Iii itii-Mf deutschen zurBck- 
gehen, und in Kap. II nnd III kut/. Ui'berblicke über 
die bierlier gekörigen Oedichtis der frauzttsischen, jire- 
ven^lbMben, BkRndinayi!tcli<>n und englischen Literatur. 
Auf diesen voiIm i • ir. inl ti Ti ll, di i ein volles Drittel des 
knappen Heftt:s eiuniutint, fulj^^l iu Kap. IV der Uaaplteil, 
der von vornherein nnter der vom Verf. gewühlten An> 
Ordnung zu leiden hat, die allerdings den einen Vorteil 
bietet, dass (leilichte über den gleichen (iegenwtand über- 
sichtlich beisauinienstelien. Nur in vereinzelten Bemer- 
kungen and ein paar kurzen Worten znm äcklusae kommt 
dagegen zur («eltung, was doch eigentlich die Haupte 
Sache ist: die Ent wickhir.ir 1. ? '^'ti i ttgedicht.f von der 
eiufachnt«« Form, in der sich direkt die (ursprünglich 
Stets zwei) streitenden Parteien gegeniiber treten, zu ver- 
wickeiteren mit epischer oder allegorischer Einkleidung, 
die Vermciiruiig der Streftenden auf .H. 4 oder mehr, 
endlich die Hehandlung in der HiirperpocRie (tn'frlissliedK 
an die auch der König vom tJdeuwald und UosenplUt 
anznseliliessen wSren. Unerlftsslich im Rahmen der Ue- 
sanitilnr'^ti'ümtr v. rifi- dann aber auch ein weiteres Ein- 
gitnii aul iieruiiruugen und L'ebirgiinge zwischen den 
Streitgedicbte» und verwandten (inttungen, dem Scliclt- 
licd» der Satire und auch der Fabel. Auf der Bühne 
finden sich hierher gehörige Episoden In dem Streit 
zwiscli' ;i Kiiihe und Synagf^ge nicht < i-l im l-'a-tin. ?its- 
spicl. sondern bereit* früher iu einer jfrosseu Zahl von 
I'assionsspielen (vgl. P.Weber. Geistliches Scbanspiel und 
Idrcblicbe Kunst). 

Bietet J 's Arbeit eine wirklidie Geschichte des Streit- 
gediehtes nach dem Gesagten wobl kanm, so hat sie Uiren 

14 
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zweit'elluseii Wert docli als die reicliliiilli(^i>te Material- 
satnntlung fBi' diesen Zweiff unserer Llteratar. VoUsUtndig- 
keit ist (reilicli mc]\ niolit »>ni'irlit, n\u\ es ist eine Fiajre, 
ob der WrzIcUt darauf (vgl. pa;?. i»8) bei eiuer Mouo- 
Kiaphie dieser Art Iterecliti^t ist, d» heute ROCb mg«- 
dracktee so leiclit zui^nglicli ist, 

üebersehen Ist endlich elo allerdings ebenftilts an- 
gedrucktes Werk v<in I5e<lentung-. Heiiirielis von Miii:i In 
Per meide craiiz', dessen erster Tfil den Streit der y.wiilt 
freien Künste um di n Vorzu|r, und dessen /weiter Teil 
als Episode den Wettstreit der Natur und der Tugenden 
enthilt. Das Gedieht nimmt sowohl dnreh seine knnst- 
volle episelie EiiiV.I< idii'i- , a]> dm i h >• Lriussciitcils 
allegorisebeu luLalt uoter den ätreitgedicUtcn ciuou her- 
vorragenden Platx ein. 
Heidelberg. Karl Helm, 



Prior in DeittiichlMnd, vtin l>r. Spiridion Wiikadinuvii^. 
(.iraz, Si.vria, lSt».">, X ii 7l' S, iSrlinnhiirlis und Senffcrt» 
Grazer Siiidii-n /nr ilfiitsrhcn rtiilido^rie I,: 

In der vorliegenden Abhandlung, deren Verfasser 
den FaehgenoBsen durch seinen kSnsUch erschienenen 

Aufsatz über Kleists Kiitchen von Hi illi onn vorteilli.trt 
bekannt ist. ist der iredieffene Wistn-us« huftliehe Inhalt 
ebenso zn hiben wie die anffenelinie geseliniackvolle Form 
der Dar»tellang. Wukadinovic hat «ich die Darlegung 
und richtige Sclifltzung dtn Kinflusses Matthew Priors 
auf uii-< i !■ Lilci .iuii zur Aufi^abe gestellt nnd lu lirimlrlt 
alle ihm erreichbar gewesenen Ueberaetsungen , Noch- 
bildnngen, Beurtellangen und Einwirkungen Priorseher 
(iedichte. Der Stoff ist nftfli dftii iTiftaUlifhi ti ('hjirakter 
dieser (iedichte iibersichtlicli in kurze Ka^it. ! ;ri uppiert, 
innerhiilb deren die einzelnen Stücke an ein in lu glichst 
chrvuologi»cben Faden aufgereiht sind, Besonders gut 
gelangen ist der Abschnitt Aber Wieland nnd die Quel- 
It iiL^i s( lite der MnsaridU (S. 47). Etwas gar schlecht 
kuuani Wursters üich an Priors Alma anseliliesseniler 
.Aufsatz „Leitfaden zu eitler künftigen (iescliielite der 
Menscliheit" (in meinem Neudrnck der Kleinen Schriften 
S. 97) S. 52 Anm. 1 weg: ich habe dort S. XV den 
Karlegungeu Forsters eingehi iulere Würdigung zu Teil 
werden Ituaeu; sie hätten auch im Bahmen der vor- 
liegenden Arbeit eine emstll^ere Behandlung T«^ient. 
Zum Si lilusstr i-in paar Hi tiih-rkitngen : denkt Goethe an 
der S. 4 zitierten Stelle wii kikli in erster Linie an I'rior 
und nirlit vielmehr an Swift'/ S. 44 konnte die Kritik 
der BertuGhschen l'ebersetxang von Heinrich und Emma 
in d^n Frankfurter Gelehrten Anseigea von 1773 (Neu- 
ili ii< k tili) erw.'üiiii werden; zu S. 49 Vgl. man jetzt 
^■eue Briefe Wielauds 3. 11)8. 
Jena. Albert Leitzraann. 



Volkitlieder von der ilo.sel und .Sunr. Mit ilireii Milniliiii 
aus dem \'(i!kMiiu(i(le >.'(siitninelf vun Ki\rl KMiler. Mit 
vi rjjleii Ix-iKieii Anitierkdiii^en uinl einer Abhandlung beraus- 
u.-:r,-i„ ri V.Ol .l.ihn Meier. I. Hand. Ilulb- s, 8., Uax Sie- 
nicver. IXINi. VI & 474 S. W. |'r. M, Kl. 

Die vorliegende, M'H Xnuiuiern unifassende Sainni- 
Inng wurde vor ungeführ 10 Jahren von Karl Köhler 
<s. Z. Lehrer in Von der Heydt, Kr. Saarbrücken) auf 
Anregung .lohn ^laier's br.'.ihui n. ^,iimii!iiij--'^> li'ct. war 
die l'nigegend von N'eldeii/, iKii jj, iMiiikasli 1, und von 
Von der lle.vdt. Saininlungvobjekt - ..alles was da» 

Volk sang oder rezitierte nnd selbst als Vidkslied' be- 
trachtete, einerlei ob es die Forsobung auch als 'Kunst- 
lied' nadiwies.' l>abei galt als oberster GrnodsRtz an» 



^ bedingte (ienauii^kt ii in der Aufzeieiinung von Wort oud 

I Weise, wie sie der Sammler aus dem Volksmunde hSrte. 
Die Ordnung der Lieder hat der Herausgober v<ir- 
gentminien. Kr hat sie nach ihrem Inhalte in iiruppen 
geordnet, jedoch die Einteilung nicht äusserlich kennt- 

I Ücb gemacht. Die Gruppierung ist unschwer zu erkennen. 
Reltgifees, Balladen, Liebedieder — a) der Liebe Kia|^, 
b) der Liebe (Tüii k und Sehnsucht Heimat und Vater- 
haus, Tod uiid lieiiurt, I^erufslieder, solche Ueberschriften 

' wQrden sich für die einzelnen Gruppen ergeben. 

I Die Anmerkungen bringes «i «rster Stelle Angabe 
von Fundort und Ftmdzdt, sodann eine hVdist griind- 
li<?ie. Uli! aufopferndem Flei-^se zusanimrnf^errji-'eiie Liste 
der Landschaften, für die dud Lied bereits belegt ist, 
mit Hinweis auf die Belegstellen. Zntetxt kommen noch 
bei vielen Nummern ErSrteruifeii Über die Genciiidite 
der Lieder. 

Die Zahl der hier zum erstenmale gebrachten, 
I noch nicht anderswo gedruckten Volkslieder ist eine sehr 
I kleine. Trotzdem ist die ^mmlnng wertvoll, da sie 

j viele neue flfisiiiflr v. n Liederkontaininarion, viele neue 
Varianten btkanaU-r Lieder giebt. Für die Art wie das 
Volk Kunstlieder bo zurechl singt, daas sie ganz die 
Eigenart ectiter Volkslieder zeigen, sind die Kümmern 15 
'. und 86 A bezeichnend. Ehnteres aus dem Inngatmigen 
I Gedicht (lilnarvl und Isaiiella von PfefT' I, letzteres atis 
Zedlitz' Mariechen hervorgegangen. Das tiedicht von 
Zedlitz ist fibrigens nicht erst in der Ausgabe von 185d 
I erschienen, wie man aus der Anmerkung ileier's schliessen 
! sollte, sondern steht bereits in der ersten .Ausgabe vom 
.Tahr 1832 S. 5«. 

Die Abhandlung, die der Heransgeber seiner Samm- 
lung beigeben wird, soll nodi im Jabre 1897 erscheinen 
j und wird n. a. ein.- T'ntrrsnrbun:,' über das Wesen de* 
I Volksliedes und über die in den Volkamund übergegangeneu 

Kunstlieder bringen. 
I Memmingen. Bruno Sehnabel. 

Woordenbuek van het Gelders!>ch<0 verijselaeh Dialect door 
.1. II. IJailee. s I iruvenba^r,., M. NjJhoH, IflS». XXVII + 
77 bla. M». F. i'.fH) i4.:{<) Mkj. 

Der hier behandelte Dialekt wird gvsproeltea in 

I dem grossten Teil der (5 raafsclirt ff , einem kleinen 
! Teil der Veluw, einem grossen Teil SaiUiuJs und in ganz 
Twente, ausser Vriezenveen. Er trügt einen sächsi- 
schen Karakter an «ich, was besonders hervorgeht ans 
der kurzen Beschreibung der Laute und Formen S. IX — 
X.XVIL Die^e H. srbreibung ist ? lir knapp gehalten, 
und dabei doch r^eUr deutlich und übci-sichtlich. l)ie 
Orthographie ist so gewählt worden, das« die Wörter 
den Niederländisch urthographierten Wörtern mflflichst 
Rhnlich ftind, ohne iim dadurch ähnliche Aassprache 
b. iibsichtigl wird. Das Wörterbuch ist eigentlich eine 
zweite Aufgabe eines Artikehi aus Unze Volkstaal 1, 
114—198 nnd 150—161. Hier nmfaast ea 55 S., ndt 
ausserdem einigen Seiten ZusUtzen und Verbesseningen 
(S. 55 ~tVA) und .Abweichungen in Twenthe (i>t — 77). 
Es will nicht v<illstilndig sein, sondern nur angeben was 
I vom Ndl. verachieden ist. Qali^e's Buch setzt also die 
I Kenntnis des Ndl. voraus. Es Ist jedenfklls ein wert- 
voller H'i'raL' zur Kennmis Jet XiII. Dialekte, auch 
der Folklore wird es Dienste ieisitüi wegen der Berichte 
über Volksgebriluche und der .Anführung von Reinen 
nnd Sprüchen bei der Erklärung der Wortbedeutungen. 
GenL J. Vercoullie. 
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Leuvensehe BijdraKen op li«t j^ebted van <k' tifiinaanschi' 
philoUicie pn in t bij/.otidc r viiii de NfiU-rlundsrhc (iinlort- 
kanrlr ondrv rftlactio vuii l'h. t'oliiii t i [ > r oii I <■ rc. 
W Bati^, hoo^lw-rani's aan cl*- ('nivf■r^iI«•it. ■ n (iiic- 
inuns. Lcvrar iian hrt kdniiiklijk athcnaciiin ii L^n. lU. 
1'" jrtiirixan},'. 1"" Ä "i"** artov Aiit»vrT|>on, de Ncdt rlaiuljiclic 
boekliJiridfl. mu\. 

Wa» diese ucue Publicatiou beab&ichtigt, wild aua 
dem Titel denflieh. Si« wird «nelieiaeii in xvnuigloMii 
ileft*«!!, deren ca. 20 eins n 'fVil bilden zn 9 iHi. (10 fr., 
f. 5.50). Nach einer Eiiikiliiiig^ von l'h. Colinrt (S. V — 
VIT), wo ftir die Bijdragen btsonders Diiilekt^tudii n ver- 
sprocliea werden, hat man voo Pk ColJnet üeltutt: 
Hei dialed ran Aaitt, eene pkottetitdi-histnrise/ui tiwHe 
1 1 — 59), V 'ii T.. Scliarpt'; IJlt een Iis. der Stada- 
l'orkenj ti' Bi tn/ge (Iii ^74) und von C. Lecoutere: 
Orei-äirlit villi Tijdsrhriften I Nederland^trhe PkilO' 
iogie (75 — 98). Die zweite Lief. ;jiebt die Forlsetzimir 
des Aoftatzes Cnlinet'K und Orcrzit hl von T'jds<hrij icn 
II Eutftlsr/if Ffiiloloyie von W. Bang. Uet diniert 
9au Aatsl iut ein sehr interessanter Artiicel, der be- 
aanden auf die Piionetllc d«n Nachdruck le^. Auf 
d.rs Einzelne können wir nirlit pin?,-li,-!i : sjiinlprlirir ht 
(■i. das^ (S. 21) voireii, Ndl. v^ircn, Ahd. Jukhi und 
Foire», Xdl. »dr«n, Abd. /4rin verwe* hselt werden. 
Gent. J. VercouUie. 



The Tr-u' i of Hiill'innn or. A Kenenge for a Falber, 

von Henry l'hettle. Nach <irm ynarto von Ki-'U im ISritiNh 
.>IiiM'cnn h<'raussr('(r<'lHn von Richard Ackermann. Hum- 
berjf. Koniiiiissiiinsverlati von 11. l'hlcnhiith. Ktrl. b. Hof- 
bnchhündUr. ISiU. 

Es war ein gläcklicber Oedanke von Dr. Ackermann, 
('lietcle'a berfllintes Bachestfiek HofFmao, or a Re- 

enffe for a fatber, in eim lu N ii lrucke allgemeiner 
zn;rangrlii:h zn inaehen. Henii btkaiiutlich hat dasselbe 
vie lfachen Anspruch auf Beaclitung. Es zeijfl un*. wie 
kleinere Lichter nodi in der Vollblttte des eli:<abetha- 
nffieben Dramaa da« Pvbliknm mit denselben krausen 
Mitteln zu fesseln suchten, di<' < iii^i der greniale Ver- 
fasser des Titos Androuicus anwandte, als sicli nodi 
kam die V«rlM>t«ii des gnmea FrlHtltn«» seiften; welter 
hat da« Wprk besonderes Interesse dureh 5Pin>> f^-zii^e 
zu Shakeöpeare's Hamlet in Stoff und AuhUtlirtiiiff — 
tuan denke nur an die gleiche Aut^abe Ifanilets and 
Hoffmans, und die Wahnainnsaoenen Opitellas und Lad- 
betlas — : wir geben gewiss nkht fehl, wenn wir den 
Hoffman geradezu als ein Konkurreiizsiiu 1, ^mn Ihimlet 
auflassen. An eigenem VVert, lür sicli aliein betrachtet, 
ina^ das Stück j* tticbt irerade hoeb stehen — am 
Hamlet gemessen, ist es natürlich die Klie},'e. die sieh 
neben d> n Adler setzen will - : doeh sind immerhin 
einige kraftvidle Stellen darin zu verzeichnen, einige 
glänzende Witze «l ia Dogberry, und sonstiger Art; ja 
auf einen Moment «didnen sogar die Oraarien liereln- 
seiiaoen m wnlfmi HII, i), um freilieh alsbald durch 
die Schauerainios^pbilre des Stückes gründlieb vertrieben 
zu werden. 

Trotz dieses mannigfachen loteressea, das sich an 
das Stfick heilet, ist dasselbe niemals leidit Ka(^iiirHch 

!r^\v( !*en ; k< iii> ler zahlreichen I »rauieiisauinilungen hat 
ts aufgenommen und die ausgezeichnete .\usigabe von 
H. ItaiTett Lennard (ISSd) ist fast nirgends mehr zu 
btkomrneii. Wir begrüssen also die Publikation l>r. 
.A(k' rmanns schon aus «lieseni (irnnde auf das treu<iigste. 

Die einzige Grundlage für den Text ist eine s|iiue 
(^narto aas dem Jatire lOUi, die erst lauge nach des 



Dichters 'I>>de publiziert wurde, und einen ftasserst ver- 
wahrlosten Zustand aufweist. Barrett Lennard hat seine 
schwierige Aulgal)e, das Stück lesbar zu machen, vor- 
trefflich erfiillt — ich teile hier ganz Zupitzas und 
Sarrazins Urteil äber Lennards Uetliode nnd Ziele (Ar- 
< biv XCIV, 106 n. B. 8t. XXIT, 83) — er hat jedodi 
nicht nur. wii' <l,ini;ils allin'nii'iue Sitte, den Text moder- 
nisiert, somit l u d»ch aucli in anderen Dingen der (^uarto 
gegenüber niHiiclie Freilieit genommen, die zu weit gehen 
dürfte. Dr. Ackermann folgt man, wie dies für wissen* 
schaftlidie Forschnn? ja gewiss das richtige ist, der 
alten <?"•'" '" in '1' ' 'rt'ii>trru|>lii(', uml sui:lit an. b 

I da, Wo er dem verdorbenen Original gegenüber iindert, 
I fiberall die Leaart desselben anzugeben. Wenigstens 
scheint dies sein Prinzip zu sein: doch darf nnn gleich 
nicht vorschwiegen werden, dass dieser, mehr mechanische, 
Peil der .Arbeit doch recht zu wünschen übrig lässt. 
^ Wohl folgt Dr. Ackermann der VoAt*to in viel engerem, 
j getrenerem Ansdilnas als B. Lennard, in manchen Dingen, 
z. I' in l-r !!• iVii !inltnii2^ h r i rbärnilichen Interpunktion, 
nati» III. iiier sulijektivtn .Ui-*icht, gar zu getreu; allein 
es sind docli auch bei ihm recht viele Lesefehler, und 
I Öfters solche ernstlicherer, irreführender Natar, mit 
[ niitergelanfen. 

Die schlimmsten sind die, wo die Quarto die richtige 
] Lesart hat, wälireiid Ackeriuauni» Ansgalie einen Fehler 
' bietet, nnd wo dann der Heransgeber die Lesart der 
Quarto gar nicht oder gar direkt falsch angibt. So 
sagt uns keine Hitmerkong, weder in den t'ustiuuteJi, 
noch in den .\nmerkmigen am £nde, dass Vera 10 in 
j der (^aarto lautet: 

! Hl act» man« game, bwf ntynt^it a eaufe is riijht. 
A kl rill inn liest cauüe of rir/ld, Lennard cauife Ihnt's 
rhjlif ; doch bedarf es gar keiner Aendcrung; in fij/ht 
kann ja wohl Relativsatz mit ausgelassseneni Relativ- 
pronomen sein. Vers 448 liest A. (wie auch L.) muour, 
die ii hat aber faMOur, 881 A. whcn, Q richtig tohenc». 
!t02 .\. Sftid, i} siii't, das nicht geändert zu wenlen 

. braacbt. lU5t A. now deßomrd. new ti, (mit an- 

: dentlicbem e). 1070 A. k'ilt öfter kind <8. aneb Note 
auf S. 82). Q kitt (wohl Druckfehler für kUli) a. k. 
1135 die Q liessl richtig lel not. 1172 will \. an- 

I deuti'U (wie auch L. annahm), dass in der Q zwischen 
den Wörtern Or und 'gaiiut ein freier Kaum steht. 

' Die Löeke wnnle Jedoch nnr einen einzigen Btidistaben 
fassen, ii'ia i' Ii i,'!;iii!u- ii'i.>rhaupt nicht, dass hi^ i \..|ii 
Drucker eine Lücke beabsichtigt war. so wenig wie in 
Vers 1147 und 1707 (vgl. die Anmerkung auf S. 84; 
in Vers 1707 auf alle Fülle ist keine Idee von einer 
Lücke zwischen uU und viideiicf). FHc Wörter scheinen 
mir auch in den 2 erstgenannten Versen nur infoige 

I schlechten Druckes etwas weiter von einander abza- 

I stehen. Ein wirklidier freier Banm für ca. 12 — 14 
Bncbstaben steht jeiloch in V 15S1, <,\i der l>rncker 
wohl «len Namen im Ms. nii lii !• ii Ivunitie; wir haben 

I IiUnebtrye einzusetzen. Pebrigens hat A. m.: messen 
anzugeben, mit weldiem Worte {ptrwiii) Leunard die 

; verraeintHehe Lacke in V. 1172 ausfttllen wollte (vgl. 
seine .Aii!:i /n li-f^eui Vers, S. H2:'. 1382 .\. (und L.) 
not, nur. 138S ye ioj/ä, statt des richtigen äaifU 
der Q (das $ der Q ist nur nndentlichK A. hat 

l/e ausgelassen : die Q liest richtig : liiils nicf (>c quitt . 
1194 (i 1 uaLe yon (nicht ijoiir) parUoii. Ibll Der 
Herausgeber lässt her aus; die i) hat richtig: Voiritit/ 

I to foUouf her. 15<j2 Die Q hat nur einmal my, 164ä 
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that strlit in Q. 1<>H2 Es i>t ni. lii ^difii, das» 
rt in Q fehlt. 1915 16 i^ -. trilt ynit hiiif (nidil bi/) a 
hartfatif. 1930 A. Not, Q Nor. I94R Q: thou ^tall 
haue; A. » Fussnote ist (innc)iti(r. 2081 (j: Mt (nkbt 
A/V). 2108 <i liest riclitiir 6«/ i/v» /-noM". 

Weiipr liest die Q in der Widmunir, Zküb 1 1 : haue 
(dos e i«l nar aad«ntlicb); 24 heigique. Bahnenwelrnng 
BBdi 454, letcte Zeile: CoronH. 997 «Aatt. 1068 
fout louersif if 1126. Von diesem Verg ab stellt als 
Ö|)retiiernamtj liun hfc'ilnfnt;: .*?rtr|/<>i.<] statt Hoß'nt'iu bis 
Vers lti2.'i, wo //o^1»wh| wieder eintritt (nicht erst 
Vom 5. Akt an, wie Ackermann S. S2, unter 11 2K, an- 
gibtt. 1214 thee steht panz deutlieh in der Q. Am 
Rand stallt in !'.l- isiitt ili-- hs. ( orijcklur (hi'iii, die 
ebeDW gat bätt« gegeben werden können, wie eine 
IbnUebe BefKhrift m V. 967. leb glanb«, theti Ist 
liier die beste I-esung. 132») ff. sind am Anfan?- in 
der Q etwas beseh.ldijjt ; do<ii las die Q sicher Jiil 
(nicht Ftill) in V. 1.32(>; in \ . Kii'H ist wenigstens das 
d von (Lenniird'it kotgiziertcui) Sad nocii erhalten, 
1487, niebt 1479. weist die Q «tnen Druckfehler Im 

1 1 hernamen anf. l.'i;r> liest dueh wiM di. Q selbst 
ussurfin<e!(, 1630 wird b<-siser wi.fts \\in\ heautifie zn 
whreiben sein. Ferner bt manchmal die T.esun? der Q 
ans den Fn^noten nicht mit Sicherheit zu ersehlieRsen. 
Denllieher wllre es gewesen, bei Vers 7 zu schreiben : 
fl.«! iron] tili aire Q, as air C, nf imn L. 786 steht 
das erste the xweimal. 1511 ff. liest die ij: The waiies, 
ig (it lufit iHth oiif prond hUtotii | Smii itttn. 9049 
IjihJ.is rjh>yi flu ,/»,,/,•, tie're on the icill. 

Itli will iiti. i -rli. II. dass »icli in der Setzling des 
Apostr* ])!!^ iii;<ii>ii.' Kl iiii r und Inkonteqneozeii linden, 
dass sidi zablreivke Veraelieu gegen diu angestrebte 
Prinzip der Bnchstabentren« in der WiedernTAbe der 
alten Ortbut; i i ' einires< lili( lien Iialn ii (ich habe deren 
jinte sechs iHUzcnil pezühltj; dass der Kiirsivdruck nicht 
diirclians den der Q wiederifibt (»o »ind z. H. nicht nur 
V. 831. H.J2, sondern aneh HiH- 81(i im Original kursiv). 

.\uch mit der Anwendung ven Klaninnrn hat I»r. 
Ackermann kein besonderes (iiiick gehabt. Kcki^'e 
jt.lau)meru bedeaten bald, dass ein Wort binzngeiligt 
worden ist (x. B. 1839, 1355, 1879. 1389, 1404, 1512. 
l.'in-, 1714, 2014. 20.H4). bald dass dastehende Wort.' 
auszulassen sind (71, 72. 108, 110. 501. M.iH. 779, H05, 
1446, \'1<X\. li;8.'», 20.'?2. 2;<t;o). Hunde Klammern 
sollen ebentaJl« Zuseuang bedeuten (658, 2331, 23äS); 
wenn dann die alt« Q mnd« Klammern xnm Ansdraek 
syntaktischer I'areuthesi li;if (wie 171. 1941). werden 
dietK'ibeu von .\ckermaiin in gUuclier Funktiuu beibe- 
halten. Das schlimme dabei ist, dasa man anch hier 
öfters Aber die Lecnag der Quart« im Unklaren 

bleibt. 

l'eber andere Punkte Hesse sich streiten, so ob 
nach st«t« oiTenbare Urnckfebler der ii uutirt werden 
sollen (wie Verweebslnnfr von n nnd », » nnd f. Aus- 
lassungen eines JUi' It^t i'n i - . i. .) — ich wüi h < - 'luin. 
nanientlicli wenn nur eine ii da ist — oder ol» dtii> haus 
die Zeilriiabii jlung des Originals an^jegcben weiilen sidl: 
ieli wiardts auch dies thnn, (rolzdem ich wobt weis», wie 
erratiseh hierin die alten Prncke elisabcthaniseher Dramen 
sind, nnd trotzdem ieb anf deren Autoritiit gar nichts 
gebe, sobald eine andere Zeilenabteilung sidi ans Innern 
OrUnden plansibel machen lüsst. Eine VernaehlAflsigang 
diesen I'iristandi'S will-, fl ieh widil nur dann, auch vc»m 
starrät«;u Standpunkt aus, al^ulul zu rechtfertigen, wenn 



der Text ein« i i.iniii t ' >ii her nicht auf ein Original- 
Manuskript, soudcr» eine Thc-atemacbschrift zaräckgiug«. 

Dagegen würde icli miek wenig, oder gar nickt, 
an die Interpunktion einer solch korrupten <?n;irrr> hallf^n, 
wie die des Hoffman Von l»i31. Ein llauptnaeliteil 
der Ackerniann'sclieii Ausgabe gegenüber der von Len- 
nard liegt darin, dass er in diesem Punkte der Qaartv 
allzu sklavisch gefolgt ist: ohne ein Wort darfiber za 
sagen, behiilt ifelegentlich di' Int ■ i juuiktion der 
bei, auch wo dieselbe sieber fals< h iin i wi i -i-sinnig i*i 
(Wie In V. 787 f., 869 f.). Zur Lekt r, . in s Text.s 
branelit man RO mindestena dopp*lt die Zeit wj« bei 
TiCnnard, — wohlgemerkt, ohne dass man irgend etwas 
gewinnt. Dabei würde ni;(n s-ch täuschen, wenn man 
glanbte, man hätte nitu genau die Interpunktion der 
Quarte vor «ich. Das Ist ketneiwega der Fall, trotz 
der Angabe auf Seite XVIt der Einleitung : „die Inter- 
punktion des Q. wurde vollständig anf'reeht erhalten' 

Ich sehe davon ab, eine Anzahl von Hessernn;,^- 
vorschlltgen noch einmal vonabringen, die sich schon 
im Archiv XCIV, 105—109 in Znpitxa's Beeenslon der 
vorliegenden .\rbeit finden. Ich bin rilt ilim n s.imii 
und sonders «•inverstanden : in der That, ich hatte niir 
die meisten Ik l^i . iilicherweise fast ebenso atrecbt ge- 
legt wie mein verehrter Lehrer. 

Ich machte ntir etwa noch hinzutligen. dass 53i» 
und 5'}7 einen ^" i> lüden dürften {Mrtium wie .">2-;. 
mit dem 0 der Qnarto eingefügt;; dass iO.'>A beruht 
gelesen werden rooss, wie bi 1090 {Q doreh Druckfehler 
'/■nnii'); dass in Vers l.'iKi vielleieht (fihet ä roim mIhü 
ualj;en für euch) gemeint ist. und in 14it(> »ini/for ducli 
eher ein Dnickfehler für traijfor, als für murderer ist 
In li :$4> that A. Lennsrd gegenüber recht, wenn er 
retoritif al« StiH'sdhe« Kanderwelscb beibebllt^ aber 
Lennard hat i;i ui^s rn l:;. w. nn > r liii = ,ils eine Ver- 
drehung von terntoiy (nieiit von oulhnrittj) fasst. In 
2.1H5 ist Mar. zu streichen, wenn es 2.^83 eingefii;;! 
wird. Das» der Rnpelprinz .lerome ein Gedicht über 
pickrtoothi a schreiben will, ist nicht ganz ohne Pointe. 
Die vornehmen (wecken der Zeit liebten i •• ii;ini,ils, mit 
den aus Italien eingeführten Zahnstocliern za spielen: 
gelegentlich trogen ne gar ihren fmnen BetitK anf dem 
Hute iiffentlich zur Schan — zun Hrwrts ihrer über- 
legenen Uildnng und Manieren. Tciti/H/m iiiiifaHfiir: dk 
Zahnstocher, die bei uns liüutig genug beim Diner para- 
dieren, sind jetzt fast ebenso der Schrecken der Eog- 
iSnder (natOrllch noch nebr der EngUbiderlnnen), wie 
die geringste pewegung, die dss MessOT in die Nibe de« 
Mundes zu führen droht. 

Ausser dem Text und den Anmerkungen beschenkt 
uns der Herausgeher auch mit einer Einleitung, die nher 
("bettle im allgemeinen, und dann über den Iloft'man iui 
bes(>n<leren handelt. Der erste Teil, die Bemerkungen 
Über den Autor und seine Werke im allgemeinen bringt 
kaum etwas neues, während er bei genauerem Zusehen 
zu vielfachen Ausstellungen .\nlass gibt. 

(Jleieh auf der ersten Seite hiitte unter denen, ^ie 
iilier «.'bettle gehandi It haben, doch gewiss Pullen mit 
seinem trefflieben Artikel im DicL of Nat. Blogr. ge- 
nannt werden sollett (A. zitiert seltsamerweise nacbher 
den .\riike] immer unter dem Namen Stephen'si. _lMV 
bekannte auf Shakespeaio bezügliche Ehrenerklärung' 
Chettlee findet sich nicht in <ler Vorrede snra AfOHntiny 
Giiriiimt. sond<-rn in Kiiitl-Hailn Dreaitu (vgl. S. Xli 
du» Muuriiiny-Cianntut ist auch für die SbakeäpiaK 
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Society uiiii^r don AUasion-Hooks p;f«lru( kt worJcn ; 
Ueisstier'a Artikel „Uber diese äciirift" {ii. VII, Z. 6 v. a.) 
b«de)it sich doch im wesent1i(?li<>n anf ein« ftpnter« mft 

iilmli.luin Tittl. The D.utU ./* R„l>,r( Enrl »/ Hiin- 
linf/'lit>i tiiidi-t sicli njUiirlult »luli iioili bei I Imlslf-v- 
Hitzlitt. HaiKl VIII; The Blind Hcj./or „f Ihdnäll 
Ginn ist vuti Bullfii in diu Works of Jolm Day IHHl 
wii'der zuiu AbdriR-k (jt'br.-iclil wurden, l'he Vuliiini 
Wfhhimtii, ein Stück, dessf-ii Held faradoc (Caiartaciis) 
iHC. das U)ti3 eine ztveite Auflage erlangt« und wohl 
einen Neadrack verdiente, hat mit ('b<>ttle grewii» nicht« 
zu tliun. Ob es Von Kiilir-rt Atmin i-*, ^vif mau den 
liiifiak'n K. A. auf dem liiilblaite zutulj^e angciioiuuien 
hat. wäre /.u iinter^iiii'lieu: (4roi«art Iiat ea nififat In Mine 
Ausgabt' df-r Werke .\rniins auff^enommen. 

Nanientlicb aber iiiltte der Verfasser bei seim i Zu- 
«aniinenätellung der W^rke CbettJe« und ibrer C lirono- 
logie genaoer and von^chtiger vorgelien eoUen. Siebt 
man dcb Henslowe'a Diarj etwas RchXrrer an, m findet 
xi.iu z. H. <:lt ii li, dass der H">. F. bi , l.iüK, nnt. i 
• bettle zum ersten Mal als drainatiseliei' l>itbler er- 
vrSbnt »ein soll, in Wirklichkeit dei- Ki. Februar 1599 
ist. »o dass die er*ten Notizen anf S. VII in ibrer 
diri>nolo;iisehen Folire j^anz versebt^beii sind. Aehnlielies 
iiilt Von der List« anf S. I\ X, die viele Tuvrenanifi;- 
Jieiten in sich birgt. Am besten würe es gewesen, wenn 
sich Aekermaan Iiier Bnllen com Vorbild genommen und 
aucb die Mutiate der IVudnktion der einzelnen .Stiieke 
angegeben bäu«^; er wäre äicli so »«iner vielen ehruuu- 
hjgisdieii Fehler aieher bewnsat geworden. 

Anf weiteres Detail kann ich liier niiit lüebr eiii- 
i'eben : ausser anf Hullen s Artikel verweist- ith jetzt 
tioeb aul die Keinerkunj^en von Budolf Hrotanek im 

lieiblatt ziir An?!in X'fl. 171. 

Zum .'^clilUfiS iwt noeb auf den "i. Teil der Kin- 
kituntr binzuweisen, die Bemerkunfren über ib n Holfuian 
srlttst. Hier kann ich mich fa»t dnrchnns mit des llerauit- 
'..'. bers Ausfubrimgen einverstanden erklilren; Ackermann 
iril't uns bier wertvolle Anfscliliistse verscbiedener Art, 
besonders auch eine wichtige Notiz Uber die mutmassliche 
Herknnft des Stoffes (S. XVIT f.). Erkandignng<en in 
Hanzig* luitirn nilmlieli ert^eli'ii, (lii-s fl:isi>)>i«r ■im 
i 5s<) ( in iiurfrer, mit Xaiu« ii Hans H<ileman, ^nnib 
eines (Jewalts und Raubes willen" enllianptet wurde, 
nnd Ackermann knfipft daran die |fiausible Vermutung, 
das« Chettle diene Oeschiehte durch ^oin Fingblatt, eine 
IJSnkeUängti bailade" erfabren baben möjfe. 

Leider aber hat nun A. das Datnm des StUckes 
nicht mit der wibisdienswerten i^ehifrfe m bestimmen 

ver>urlit. ll'er wollen wir zntii'li-' d<'n «Mirmr of 
Kiiigbtiiüod ' ganz auü deuj Spiel«- iati.s.en ; denn {,'< \viKse 
Trilf desselben waren schon vor ITiDH ersnhienen. Nun 
zitiert aber A. naeb Lennard eine Bemerknng Colliei-H, 
'ia.ss in Kemp's Nine Haies Wonder, London IfiUD, be- 
reits eine Anspielunjf auf (.'bettle's lloffnian entbalten 
»ei. Hier litttte sich A. wohl eine Frage aul'dräiigen 
sollen, nttnUch: wenn im Hoffroan sdion 1600 «in Kon- 
kurreuzintück zum Hamlet existierte, wann ist denn dann 
■l'T Hamlet selbst ^«'s'hrieben ? Etwa nocli vor ICOu? 
;>ie>*en Tnakt bätt-' A ioch diskutieren sollen, da er 
liir die (;iirunologie des Shakei|>eareachen Hamlet von der 
itr^en Bedentiug werdwi kViute; nlldii er ncbeiut 
Ii* Stell« bei Kemp oiclit einmal nacbgesclilagen m 
liabcn. 



le und rnmaniscbe Pliilulogie. Nr. H. . lUi 

Für die Kestimmung der AbAwsungszeit des ( bettle- 
sehen Hotfmau haben wir nnn die sicUerste Stelle in 
Henslowe^B Dtary (ed. Collier y. 22<.M, wonach Ghettle 

an) 2!'. l'' /. lf)U2 in ptn h <■/' /■ / i/ntetifc for ii ti agetiie 
riiiieii Unntjhiihiii die Siinini'' vi,ii 'sas^e fünf) Scbillinjr 
erliielt. Ks wJlre danaib riurtlr mit dem Holfman 
zwiscben dem First Part of tki- Ijondun FiorenUne 
(Dez. Di02) und Fikv qiiitx hkv (Jan. DiOJ) besdiiiftitft 
(gewesen. Hierbei driintrt sieb nnn nur nocb die F'rajje 
auf, wie es mii der Daiihh Trti</e'itf steht, für die 
; Chettle am 7. JoK It>09 zwanzig Sdiilling «» earneit 
bek'ininit — nb diese niiuilieli nicht doi Ii iili h ist 
uiit dem Hottinan. Dies ist in boliem (iradt ualiifti liein- 
licb : ea würde die irerinj^e für dt>n Hoffmau bezahlte 
Teih^nrnme and die Kürze der Abfassungszeit (Ende 
Dez. 1fi03 nnd Anfting Jan. ItiOä) besser erklSren, nnd 
naiii' iitürh auf>i trett'lirbste mit der Hauil' t-f 'iiiiijn lni,-!. 
stimmen : dann bekanntlich wurde ja Sbakespeares Hamlet 
am 2t). .luli lfl09 in daa Bnctiliandlerregister eingetragen. 
Der Hotliiian wUre dann su srbun im .luli D>02 (geplant 
utid um die .f alireswende 1(>02 0.') ausjfefübrt worden. 
Ich füge hinzu, dass der lli^tfuiau seinerseits, soviel ich 
sehe, am 26. Febr. 16äi> äi) in das iitationers' Register 
eingetragen wurde, und zwar fTir John Orove (Arber IV, 
195), wiibrend am 2.5. S, pi !f,:{7 (Arber IV, 36Ö) doa 
Verlagsrecht an \V. Leake überging. 

Die angezogene Stelle in Kempc Nine Paies Wender, 

aus ileni .labre Ui'K). steht nun im Anbansr, der adressiert 
ist an die ,.int<nidtnt (/rnenition of' liidliid-uHifcers und 
their <ohcrenlf>, und liier, in den letzten Zeilen (Dyee 
S. 22), ruft Kemp dem Balladenniaeber, der soviel über 
ilin geloyren (Kichard .Tohnsou'/). zu: ^('fill rp tliy nMe 
Md/ioinfne, u'hosi- s< > .luli r<j ijuid hui if write On- hlotKhj 
tiui 'y of (he filt ir Laily, und the Prince of Üie bur- 
uiiiy i rott ne . o UKrr subieef. I am (eil ife, thnn tfour 
Kni'fht of the Ji'd i'rosuf.^ Nach dem Aus)fefn1irten 
fjlaube leb, ilass sie Ii die.ser „l'rinee of tbe burniuK 
crowne' niebt auf den Iloftman von ('bettle, sondern 
auf eine Ballade, ein ÜAnkelsängerlieil bezieht, das viel- 
I leicht gerade die Quelle für Chettle gebildet baben mag. 
Mit dic<. 1 A:inalime adieint alcb alles aufs beste zn- 
$aututeuzureimen. 

KAcbten diese Zeilen Herrn Dr. Ackermann zeigen, 

mit weleliem Interesse ieb auch diese .Arbeit von ilim 
»ludieM habe. leb wiinsi-bte sehr, dieser Ansjifabe des 
I Cfaettle'schen Dramas moclit«' eine zweite Anllafje be- 
I schieden sein, damit der Heransgeber, mit der (jaarto 
I selbst statt einer fehlerhaften Abschrift vor sich, den 
Text in «^esilnberter und lesbarerer Form ^^idien könnte. 
Die tadt-Uose Ausgabe und liehaudlung eines elisa- 
I bethanischen Textes aber habe ich mir offenbar leichter 
vor!,'estellt. als sie ZU sein scheint, da man sich nicht nur 
bei lincbstab» narbeiten von .Nnfhngern in elisiibetbaniscber 
I.itteratur oft tfenug' allerband böse .Anmerkungen zu 
^ machen hat, sondern da icli auch an dieser Arbeit des 
' kenntnisreichen Oelebrten, dem Mvir anter anderm so 

! schöne üi.iL'e zur Kenntnis Shellev's verdanken, nicht 

I • 

obnu ernstere Ao8ät«Uuugeu vorbtigekouiiuen hin. 
HüDcken. J. Schick. 
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Anberee, AUfranzösisches Fkblcl, mit EinMtnng niid 
Anmcrkiiugen bfrftU!>i;o}(i'lK'n vdii üeorg Ebeling. Halle, 
1803. NieiiM9er. Vll, ITU, 147 ff. 

Diesf AiiÄffahe eines (»70 X'ptsc iimfasseiidtni Fablel«, 
das erst vor einem JalirzeüeuL in Fratikreidi neu heraus- 
gegeben wurde, ist so vor/.üffliLli {fearbeilet. dass man 
es kaam fiir mügiich bält, da«« hier das Erstlingswerk 
»Ine« jnnren Oelebrtm vorliegt. Dmn kritischen Text 
-iinl r'iit' I sHcliungen über verwandte Vi-r'^innf ii (be^ondei"« 
wirlitii,- lat die der Sieben weisen Meister), über das 
1 1 ;iii(i.s<*briftenverbiiUiii» und die Sprache vorausf^eschiekt. 
lu Bezug auf die Verbreitung des Stoffes ist dem Verf. 
die englisthe He;ubeitmig entgangen, die auf Legrand 
d'Aussy fusst und ;>ftei-8 herausgegeben ist. Sie erschien 
zuerst 17Bti in d«n laiw of the twelttb and tiiirteeoth 
oentarfes; dann 1789 unter dem Titel Norman Tale»; 
7n]rt7.f gab Bie W. Carew Hazlltt In The fendal period 
(.London 187a) heraus. 

Die Lesaiten sind in der Au.*gabe — mit Recht 
— iint^r den Text geseut. llim folgen die kritiachen 
Anmerkungen, von den metsretiBchen getrennt. Alles 
dies ist Hin uinfas^rtnltT >';ii h'ki-niitiii-: iiiiil Iit-1)> VuIIrr 
Vertiefung ausgeführt. Alles steht ungefähr auf gleicher 
Hßhe: doch scheint im Interesse wie iu der Begabanff 
ili s Verfs. die eigentlich philologische .Arbeit, die Text- 
kritik und Exegese, den Siliwcrpuiikt zu bilden. IJaa 
Buch enlhillt viel Anregendes: doch nnis-s ich mich hier 
dem Banm anpawen and aaf HeraiwgreifeD einiger 
Pankte beschHUiken. 

Zunächst etwas Prinzipielles. Auf S. 1<»5 der Ein- 
leitiutg sfiricht sich der )Ieraut>geber selir ungehalten 
Über diejenigen aus, welche in alten Texten Acceut, 
Trema, Cedille anwenden. Er gebt so weit zn erklären, 
er halte das Nicbtxetzen dieser Zeichen für das wissen- 
s^cbaftlich einzig bei i I i mMi- Verfahren. Nun, hoftentlich 
gebt »eitle Abneigung gegen diese Zeichen nicht so weit, 
nm ihn das rein Aensserliehe nnd Nebenattehlldie dieser 
ganzen Fm?' virkrnni»» zn lassen, .ledenfalls i.sl er 
selbst fi.ti iiiihl kiinsequenf : er setzt Interpiuiktion. 
wendet den .Apostroph au (sogar bei der .Angabe der 
handschrifUicbeu Lesart, wo er unr stdrend wirkt !) und 
flclirelbt den Anlaut von Efgennanten mit Uajnskel. 
Diese l'nterscliei'fimas^/" ii !ien stehen mit den Von ilmi 
verworfenen ganz auf gleicher Stufe, und es ist em 
Akt der Willkür, S^rad« an dieser Stelle Halt zn niaclien 
nnd nicht weiter zn geben. Vielleicht dürfen folgende 
.Sätze auf allgemeini* Zustimmung rechnen : Ersparnis an 
Zeit und Kraft ist stets als ForLschrilt zu begrüssen, 
nnd: Der Herausgeber soll seine Zeit und Kraft zum 
Opfer bringen, damit fiir den Leser befales geschont 
wird. Nun hat freilich rsjo'ir. auf da»* sich E. beruft, 
stets ;i Silben. Aber wie «ift ist in einem Text, der 
das inlautende dumpfe e zuweilen verstummen Iftsst, 
ein solelier Fall erst nach dea milbsamsten Beobachtungen 
xn entscheiden? Ancli der Spracbkiindig«te mnss not- 
wendig einen S;ii/. (1- I iliii. nachdem t);-c 
xwaiizigtiial im Sinne von „jetzt" dugcwebc-u, mit einem 
«fW gleich lat. oratum tiberraseht, oder wenn anf ein 
hiiufiges (//yfV'.v ,.nacli" einmal upres für lat. (is/>fros 
fjeHchrieben wird. .Noch mehr möchte ich dru Heraus- 
yrebern lolgi iides zu bedenki-n geben. Wer an Tiiter- 
snciiungen üb«r J>aut- und Formenlehre Gefallen findet, 
mnss — Herr E. wird sieh hiervon selbst fibensengt 
halii Ii — die Reime i'ines Ti vt. s wer weiss wie oft 
durchsehen, und vielldchi ist dieser Text vor Juhreu 



in exteiiJ^ii ^rrlcsi'n wr-nL'U. StrLi-n durin .Accente. 

1 ist die Darcbsicht der Keime nicht» weiter als — eben 
Dnrchsidit der Reime. Sind aber keine Accente genetzt, 
so mnss auf Schritt und Tritt der Faden des Zusammen- 
hangs aufgenommen werden, woraus fortwährende Hein 
mungen erwachsen. Dem Sprachforscher gewährt soniii 
die Accentaeuang grosse Vorteile, und das» sie nli 
Nachteilen verknüpft sei, habe ich ancb ans B.'s Be- 
merkungen nicht entn-liirii-n können. 

A'ielleicht abei* bestreitet E. den Wert jener Keim- 
prüfung. Er handelt kurz vorher über «lieM Frage» 
und ich siehe ganz auf seiner Seite, wenn er gegen 
Textuniformiemngen ankämpft, wie sie leider von Herans- 
gebern mehrfach beliebt und auch von anerkannt . ti (i.- 
lelirteo empfohlen worden sind. Doch scheint mir £. 
hier über die Grenze des Erlaubten hlnaoMBgehen. Er 
sagt: ,.Wenn z. 1?. nni^ir l^icliter s : z nicht reimt, 
ergibt sich daraus uui lia^.'! i t beide Laute aus eiuandr-r 
hielt, aber noch nicht, dass er stets auch s geschriebt^n. 
wo ihm dieser Laut vorlag/ Femer: «Wie die Ortho» 
graphie stet«i|!| hinter der Aussprache zorSekbleibt, so 
r> pi i(s< iitii 1 1 aui h der Heim iu manchen Fällen eineii 
älteren Sprachzustand.*^ Schon vorher (S. 128) liat er 

, von den traditionellen Reimen gehandelt, an die ich 
Innerhalb einer Sprache mit selir sehwankender und 
prinzipiell phonetischer Schreibung, wie es das .Alt- 
französische ist, schwer glauben kann. Wie soll ein 
Dichter, der schreiben kann, wenn er a nnd z ver- 

i schieden spricht, dazu kommen diese Zeichen in der 
Schrift zu vertauschen? Und wir Roll bei allgemeinen 
Lautbewegungen, die die Spraclie durchlaufen hat - 
denn darauf, nicht anf den seltenen Fall einer singuliireit 
Form kommt es an — der Beim einen Alteren Sprach- 
ztisfand festhalten kBnnen? 

Zum Tvxt h;ttir irh fast nichts zu bemerkni. V. -J^^ 
darf vielleicht au si ait mon ew8 joi« gedacht weiden 

' (off wurde dann Aüh durch aidt ersetxt). — V. 4ii 
würde ich touser (im Reim zn ffputrser) den Vorzu;: 
geben. Zwei (niclit drei !) Schreiber iiabcn nnahhän):i^ 
von einander das seltene Wort in tiitr veräindert. — 

: V. 53 Jäl coi-ä „in sein Inneres" steht sonst in iUtn- 

' lieben Wendungen und verdient aneh hier den Vorzug. 
Auf (He .Anmerkungen einziii'.'JuMi t'<M>i ii'Ii; <li r Kauiu. 
bie eitthalten eine Fülle vortretlliclier Beobachtiuigen. 
Zu 7t> .sei betnorkt, daas die in der .Anmerkung gesacbte 
.'«teile im Ivain steht, und zu ."ifjO kurz auf die an mii Ii 
gerichtete; Frage erwidert. Ich hatte in Gröbers Grniid- 
riss ri fii aus vtrais lat. vernx geleitest, indi iii d.i- stamm- 

V hafte 8 als Üexiviscbes getlblt wurde. E. wirft ein, er be- 

; greife nicht, warum das nicht auch bei irah nnd puttah 
geschehen ist. Hie Antwort ist nfilit srliwtT: r,r:n^ 
galt wie l enix ursprünglich auch als Femininum, vwiikreud 
die Feminin formen ira^ nnd punai$e eine Verwechslung 
des stammhaiten $ von irais nnd punais mit dem 
üexivischen verhindern mnasten. 

Schliesslich möchte ich das W( i k. rli-ni ii ii ri ichr 
Belehraug verdanke, nicht verlati»en, ohne sein Studium 

' denen anft wärmste empfohlen n baben^ die über die 
.\nfann-sirinTi1. hinaus sind und sich zu tieferin Eindring^^n 
in das AitIVanzösische einen Führer wünschen. 
Halle. Harmano Snehier. 
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C.H«Birioh, Aufcii»tin n. Roui«H«an naoh {hran Be- 
kraataiw<>li beurteilt, ^chleswiir, Jul. Berga«. 189«. 51 8. 

Ein uii(»rlifblirli«>r Beitrnjj zn iltT an Holilion \M- 
trSpfn nicht ^ernde arnun Konwan-Littpratur. Verf. 
kt-nnt das, was über die ,,('*infe«sions'' {fpscliriebrn ist, 
beaondeni Jaasens Abhandlim^ über dieselbe, aogen- 
g«b«inlic)i «Kitt and verirMcht Angnatlni und Bunm«««« 
Sclb<4tlii k> riiitniwf aussclilii'sslirli vom niorali« li-i < ll:;ni-i ii 
.Stand|iunlit , oline auf die vi i»f'hi<-d('non Auw hauuiigen 
d»*s L-hrib^tli^hen Zeitalters nnd des der Aufliljirnng: ge- 
nllgetide Bttckaicbt za nebmeu. Die äcfaAtteiuKiten von 
RoiiflSMii's „Confetslona" 'mcht tr am ScTiluts mit der 
,iiitMii;,l;iktiüelK'n Bildnni;: ilins Vrrfii,s.sei-s zu entsoiml- 
digcn. Das» Rousseau Augustin» ^UvotessioneH'^ nicht 
nnr aas Le Saears Kirclieng^schichtn ^«kannt hat, war 
sclioii l.'injTst naehfjewiesen. I)er Vergleich beider W'-rk.- 
iiiiisH. So wie er {;etÜlirt wird , natürlich ausürhlies.nüi h 
/iini Vorteile des Kirchenvaters uunfallen. Wie Rousseau 
dnrcli »eine ^Aatodidaktie", so kann mau den Veri'asa^r 
durch mine Stellang »la «Pnator" und durch die Mttnsre! 
»einer ntterarlintorisdifln Stadien ent^ftcliiildi^ren. 
i>re»d«n. lt. M alireulivltz. 

Alfred BaKHermann, Dantes Spuren in Italien W itt- 

donniden ntid ("uti'rstu'liHntfeii, Mit einer KiH-ti- vim li ij.fi 
und siel>prnintlsecli/ii,' IJilderfiifeln Heidelliertr. <'ar.' W rs 
rniv<'r«itiitsl>nrhhaiiiilninr IH'i" Kin |!:in<l Koliii \ll it. 
30» S. Text. Mk ;ii 

Krenzziiffe, WalltiUirten.- Reliquienkult hat Ji> kn- 
thcdisthe Kirelie in ein be.stimnites System verdienstlicher 
Werke geordnet. Der Trieb aber and die Uebong dieser 
I >inge Kvh% viel Vetter nnd Ist »o mrasehlfchi« Re- 
diirfnis, dass V- i-i In uim' um! I'ii'tiii, l;. mi-. Iii iiiif \. ii- 
grier, Wissvns- und Stliaueii&drang uns imiucr auf Kt-istu 
erfüllen, wo wir den Spuren ffrocaer Hcnadien nnd Dtngv 
bigeg^nen. l'nd a« ist unser Gewinn ein doppelter. Da« 
.\ndenken bedeutender l'ersonen und (teschehnisse wird 
:;reiil)arer und lehendiper, indem wir die Stiitten, mit 
denen sie verknüpft sind, gegenwärtig and in ausehnliclien 
l'eberresten wold erhalten linden: Diese StStten selbst 
liier erewinnen ein zweites Leben, indem ud • n Plian- 
tiu-ie. Von ilem K«'K'*'"wärti^en tii^triehe abseln ioi, sie mit 
einer Schar erlesener (JeLsler bevidkert. Kin neues W<^rk, 
dessen \'er^8ser den Spuren l>antes in Italien nach- 
gefranf^eii ist, wird uns vorsrelesrt und lälsst uns an dem 
(iennss tcilneinnen. den der Wanderer auf ilas leldiaClehte 
entpfaudeo and auf das glücklichste ausgedrückt hat. 
Herr B. bat in der Aufgabe, die er gelöst hat, «nen 
1 rüliiviteii Voreän>fer, den Fran/.i-'ri .Xmiiere. l)er 
^"ya»»? l>anteS4iUe des Viei^rereisteu, Ü! i noeh (ioetlie 
gtfcMttt hat, fit zuerst IK.'it) in der Revue des denx 
niMidei erschienen, ein geistreiches, trefflich geschriebenes 
kleines Buch, das, rein litterariscb betrachtet, anch hente 
1 II. ii ■!< III l.i ^ri grossen (Jennss zu berei'i u \ > rmap:. 
liag:i jfen kann es. auf seinen wis»en»cliattliclien (i ehalt 
aniceaehen, nicht mehr al» vollwertig gelten, nnd eü ist 
tiu (ilück tür das Ituch, duss es über andere Vorzüire 
verlütrt, die es am Leben zu erhalttii verniiiisreii. Nicht 
i w. d.is» die Kririk der letzten sechs .lahi/i liut- da» 
Oanteterrain zu einem opferreichen ächlachtfi-ld, du» mit 
den Trnmmem so mancher geliebter alter Voratellnngen 
iI- kl ist, gemacht hat: l'ie litterarK^escliiehlliehe 
I iMliuiif;: folfrt jetzt überhaupt anderen .Aiischauun^ren 
and neuen Prolilemen. und wenn Anipere mit be.Honderem 
SenoM das Mundlicht zur Krhohung der Pbantasiewirkaug 
ftber die Stitten seiner Wanderung fliesten läast, so fehlt 



es zwar seinem Nachfolger nicht an Empttndnii^ und 
puelischem (letnhl, aber er betrachtet lie Dilipe iloch 
mit Vorliebe im liellen, nüchternen Tageslicht, sieht sie 
uuendlich viel schärfer, stellt genauere Fragen und er- 
httit priteiser« Antworten als aein übrigens vortrefflicher 
VorgBnger. 

Für die Kraire, svi 1' Ii- (n tM (zunilchst in Italien) 
paitic Vii'ti rtrn Int. iiiii lL'l' Ui ff licimallüS g'eniacht WU* 
und als Verbannter durch das I^and zosf, für dii»*e I-Yasre 
eine .Antwort in der Divina oommedia zn suchen, hat ein 
offenbares Iiit« i .>,se tnr die Biographie des Dichtei-s, di« 
sich nur mit gro»»;» Uühen und Lücken aus Zeugnissen 
nnd Dokumenten der Zeit znaammensetxe» IMsat. Welt 
bedeutender nb. r isf das Interesse an dieser Frii ,r<\ so- 
bald mau tlie p H- ito^lie Technik Dantes untei-sncht. !■ ur 
iinsf i p \ ' »rstellunfc von dem Künstler Dante, von seiner 
PhautasicthAtigkeit und seiner Art, au sehen und sro 
verarbeiten, hat rt du allergr5aste Interesse, den Ho- 
dellen nnd Anre^nuKen seiner Schilili i iiutr. n und '■"l-Mi- 
nisse nachzuspüren, und so ist die l'ante4j;eu;;rapliie ein 
einzelnes, {grosses Kapitel ans dem nnifasaenden Thema: 
Psyeholojfie iianfescher Kunst! Erinuening:en und Kr- 
wiihnnngen italienischer ()< rtliclikeitf'n, wie sie sich in 
Schilderuniren und (ileichnissen dei' Divina commedia 
tinden, erstrecken sich über die ganise Halbinsel, mit dem 
Alpenwall Im Norden beginnend, je mehr aber nach Sttden, 
um so merkliclier verdJtmini ni i D' r Verfasser hat die 
Menge dieser geographiseiten jiaieti nnd .Anhalts-pnukt« 
nm grössere Zentren gegliedert ; er beginnt mit Rom und 
Florenz, wendet sich von da nach Pisa, Luoca, Pistoja 
auf der einen, sum Amotfaal and Caaentino nach der 
andei i ii Seile und be.scliliesst, immer weitere K't i iM> 
zieheud. seine Wanderung iui Karst und seinen infer- 
nalischen Grotten, filwrall nicht nur bequeme and ge- 
pflasterte Wege wandelnd, sondern, wo es sein muss, die 
Mühsal des Iterg^teigers und Höhlenforschers in den Dienst 
des Dantestudiums stellenil. Denn eines steht ihm allezeit 
k bendig vor der Seele: l*a« Buch der Natar, wie es vor 
Dante aufgeschlagen lag, mnsa aach ans gewisse letzte 
und sichei-ste .Anfschlnsse liefern können über die Art 
der Kindriicke. die Dante eniptisiir; ws-nn man Dantes Art 
und Weise, eine ( )eriliehk< it Ii l;- wissen Charakter- 
£ücen zu beschreiben, mit der Wirklichkeit, dem \ orbild 
voffjeicht, f») mnss sieh fesstellen lassen, ob Dante das 
Lokal mit ei;.'r:ii h \i;u' n gesehen hat oder nur einer 
litt^rurisvhen Anregung folgt. Uic Methode dieser 
Forschttngen gehSrt zu den sehwierigsten ; denn «ie stellt 
L^n ii^Ni A iifi fib'rungen an die feineren kritischen Vermögen, 
an iakt und Instinkt. In den Motiven der Daul«8<;hcn 
Dichtung gehen ja wohl zn gleichen i Wulften üttemriscbe 
Quellen, wie aie aas dem Bücherstudium gewonnen sind, 
neben solchen her, die nnmittelbar aoa Erfahrung nnd 
.Anschauung geschöiift sind. Und bei einem I)i<-hter von 
der gewaltigen Phantasie Dantes eiud die Ekuieute 
litt«rari8cher Provenienz nicht totes Wissensmaterial 
geblieben, sondern sie sind in lebendige Anschauung nm- 
geschmolzen. Wenn Dante das Fell des (ieryon mit <len 
(Jeweben der .Aracline vergleicht oder sein (Jefühl der 
Äugst, da iiin ti^ryon auf seinem Kücken in die Tiefe 
tragt, mit der Angst des Phaeton oder Ikara« vergleicht, 
so sind diese X'ergleicliunjfcn zwar nicht allgemein ver- 
stiindlich, aber für den «iebildeten nicht nnlebeniligcr als 
sojclic. die aus der Riobuchtung des wirklichen Lebens 
geschöpft .sind. Nach dieser Analogie ist aueh bei einer 
geographisciien Anspielung die Präzision nicht unbedingt 
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ein Beweis, diiBS Haute aus eifjeiier Aiisuliauimjf Kpiiclit. ' 
\vi»? «lenn allu:eiiieiii ziiifeeebeii ist. rlasw Scliilleis Teil »'in 
sthr rlt-iitli<lit'S (tcfiihi iler (»«Ttliclikiit piiht. oliiic das* 
de» Dichter» Vva» je diese iitätten »elbst betreten hätte. 
Per VerftuBer de» vorliegenden Bache» ergteift denn audi 
<li.- fli ]. iihfit, auf daä Nfbein iii nirlcr von Anscliaunnjfs- 
<|iitlUii tiini litterarisf.iiHii RcDiiiMtizeiiZeii aiifintTk^am zu 
niadicn. Wo dtr Lauf «ifs Miiui« niiii tU-v GariluHcc 
besciirirbiMi wird (Inferno XX), nennt rtante einen Berg 1 
Penniiio (Ap^nnino nach anderer I.fsart), von dem klar [ 
ist. dass der Rückgrat Italtt-ns, die A | • iiiiincii daiiiit nioiit 
gemeint »ein Icönneu. l)ea Namen iu jeuer Uegend bat i 
Dante nicht am dem lokalen Sprachg^braaeh, aondern j 
ans wrli'lirtHi' (Jtiid!»', ans ili r < m-.vt'i aplii*- dos PtoleiiiafUs 
(p. 17.%). Ii li bciiu ikc hierzu, wa-« \ Ili i<:lit iiidit be- 
aclit4>t ist, dass audi Strabo den S^eicben \ ^!ii> n und zwar 
in der Form ro Anivnrw iu dieiM^r ijeijfend er- 

wähnt, nnd das» diese Stelle den Straboedltoren nicht | 
niiiidi 1 1 K .|.f>. I li( ( eben macht als di«- Stelle iiu InConii» ] 
den l\omiueiitati>ren l)ante« (vfrl. die Ansprabe von ('. 
Müller und Hilbiier p. 172 und Not^ii p. Ktiii). Der 
Verfasser erscheint iiu ganztui als ein unbelaiig:ener Be- 
arteller. Er findet keinen Ornnd, die AnweKenhelt Dante» 
in I'isa anzuneiini'-n ; dasrcfjen neig:t er dazn. aiijresirlits 
der Adelsberger Grotte einen Augenschein Dante« für 
mdirlicb xa halten. Im Koloasenn In Kom entwickelt er \ 
die Hypothese (wie sie .\iupere für die Arena in Verona 
Vorgeselilagen). das un^rebeuere Kund dieses liaues mit 
Reinen Zirkelj;flna;en und dem .Seliaeht der .\rena möchte 
dem DichtiT zaer»t das Bild seiner Höllentrichtervor- | 
Btelinng' einisregeben haben. Die Bronmihüran 4w Lato- ■ 
1 luilMii'i-tt iiuni.* helfen vortretnieh, eine bitlier seliwie* 1 
rif?e Melle (Ptu'gut. IX) t-rklären. ' 

Hypothesen dieser Art sind bei der Verschiedenheit | 
der Temperamente vielUiebt niihl naeli jedermanns Ge- 
»ebmaek : dennoch können sie sehr svertvoll sein, indt ut 
sie der Forselinnif neue .\nrep;un{fen geben nnd iu den 
trügen Uaug gewohnter Difilcnäsionen neuen Zag bringen. 
Man kann nicht mehr verlangen, als dass ein Antor in \ 
s.diifii Iiurlegiin^'f-n das sichere vom hypothetischen 
»cheide, und von unserem Autor im Itesiinderen ist es 
gewiss,, das» seine AaBfuhrnngen nicht nnr von (ieist und 
paetiuliem QefUlil, aondem AOdi vqu Takt und wisaeu- i 
sebaftKcher Besonnenheit «engen. Sehlieaslich kommt es ] 
in diesen Fragen nicht minder als auf das Ziel auf den 
Weg au, der xarüvkgelegi wird, und liier ist 6» denn . 
besonder» erft-ealieb, m sehen, wie viele Fragen der 
Danteinlerpretation im \'' rl ■ i;r''*lien zur Sprache kommen 
und IJereicberunj; erl'alireu. (it^iu alopsche L'ntersuchunfren. 
Iietails der historischen iieotcraphie. selbst \Vort- 
erklHrnngeu, die der Beiiwudti aus eigener Anschauung 
prXziser zn geben wef»» («n p. I B5 nnd Anmerkung I za 
Pnr^f. XIX, 10(1 adima) il"' - lies macht das neue Werk 
zu einer Kundffrube der l><ieianng für jeden D.iiile- 

' Im guM/.cii kiiiin di r X'erfussfr scjm VerwiitKb riii)!.' iiictit 
unlerdrOcken , diis> ibis lto«*« Kom \erb.ilttii-*stn;i^vij.' «i iml' 
fühlbare .*<piii'en in (br IHvin» l'omiii>di;i liiiit<'rl:i>scn Inbr. 
nnd er hilft sich uMeh Ampere mit der KntsehuldiKuntr. so 
wie ^'ro^^t«• Uömerbauten seien in jeuir Zeit Adelskastellen 
uii)t;<'»'iindelt eewescn und liiiitcn daher nicht den frrruibiriiL' 
(,'( " Liltii,'en Kinrtrnck hervorj^i luucht. den sie j»ereinii:t uiul 
freiKelcirt Iiente wiHrr üben. Er nennt driti» i ;Mi.'h dt-u Knu- 
stHntiiiälHiKen. Hierzu will irh bpfnerken, dass dieser Uo^- u 
im XII. .lahrh. in einem fast modernen iSinn von dem Etiii- 
ISnder Johann wn HnUi«l)ur.v fri>n»nnt nnd üehr b<-achtet worden 
ist. Man sehe Tiper. ElnlHtnng in die monumcntHie TheO' 
Iwgie, p. 841. I 



forscher. Ein sortcRiltiifes Rejfister erleielitert das suchen. 
.Alles einzelne frewinnt aber sehliesslich Zusammenband 
und Lebeti. weil es von den reherzeusTungen einer starken 
Persönlichkeit getragen wird, nnd so darf wohl l>e8ondert 
anf die Stellen hingewiesen werden, wo die Ansehaanngen 
des Verfr^^^ i > über den menschlichen Chan?<ri r Dantes 
zu Tasr Ir eten, den er nicht vcrkÜirt auf (»oidjirand v'< - 
malt zu sehen WiblBcht. sondern mit den Ziisren menstli- 
ÜBcher \'erirrnn?en und tiefwühlender Leidenschaften. 
Die Parallele, in die Herr B. die Gesehfehta der Fran- 
cesca von Rimini zu dem eifjenen K<iiii;iii I-s l)ichier> 
mit Beatricen setzt (p. i>il), ist jedenfalls zu beachten. 
Nicht einverstanden bin ich mit den wiederholten Aeosse- 
runjren. dass Dante ein Vorhntc nnd Bahnbrerh- r ib-r 
Henaissance sei. Man ist ja aiinliche Aen»si i n 
gewöhnt, da sie die he\ite >;elanlijfe Vorstellung? \Mii i 
spiegeln, welche viel zu tief anter den Einfloss der ideeit 
von .Takob ßurckhardt geraten ist. Man beraabt du 
Mittelalt' r --iiii r irrössten iniilll! iiu niivt rii Fi folere. wenn 
mau (ieisiei wie Dante und i.iuHi' ds mit einem Fus- 
darüber hinausfjeschritten ansehen wiil Nur aus I n- 
ki iintnis des tiefquellenden Keichuuu» de» Mittelalters 
können derartii^e \'(>rstellnni{^en sich behaupten. 

So viel über den Hauptinhalt des Hnclies. Kiu 
umfangreiclies Schlusskapitei desselben bleibt no(;li zu 
besprechen, Dante und die Kunst, d. h. die bildende Kunst 
Zu diesem Kapitel gelir.i t lir reiche Beifjube von siebeii- 
uudsechzi!,' Tafeln im Luhtdruck. die uns die er- 
wünschten Ansätze eines Corpus der Danteillustration 
bringen, eine lial», die zweifellos mit oosehnlichea va< 
teriellen Opfern zn stände gebracht ist, nnd fSr die wfar 
daher beKi'uders zu datiki ii Ii.iIm i». Für dieses (Mii- 1 la? 
als uätzliche Hülfe die gewissenhafte Arbeit Von Ludwig 
Volkmaim, Bildliche Darstellungen zu Dantes Divina 
fommedia, Leipzig lHli2 (Müncbener Dissertation), vor, 
die freilich der not weiidis;en Abbildungren entbehrt; si? 
hat bloss zwei Tafeln nnd i-in paar Textillustratiuneii. 
Insofern Herr B. zu einer Ueihe der wichtigsten Hand- 
schriften die Illustrationsprohen bdgesehafft hat, ist ihm 
l ine höchst dankenswerte und nnt/ll. !if> Krirünzune: zu 
Volkiuann gelungen. Dagegen .sind eine Anzahl bedeu- 
tender Probleme, die diesem Gebiet aogebAren. nielit le- 
rUlirt worilen nnd harren al»o weiterer monographischer 
Behandlung. Ich nenne beispielsweise: eine durehgeflilirte 
ikonographische rntersudiiKiu wie weit die traditionelle 
mittelalterliche Darstellung der letzten Dinge in die 
Dantelllnatnition etngednuigen ist nnd wie steh die Ele- 
mente (fefenseitig durclidrnngcn liaben. Hierzu wiinle 
ein Stück weit die Schrift von (ieorg Voss, das jnnijste 
(Tcriclit in der bildenden Kunst de» frühen Mittelalters 
(iÖÖ4) einen nützlichen Führer bilden, und auch Jessen, 
die Barstellnng des Weltgerichts (1883) hat manch« 
Hrauchbare. Ferner wih en die Dante-Codices der aus^er- 
italienischen Hibliothcken heranzuziehen, die ja niciit 
mimler nach Italien gehören inid nur zufJlllig ausser 
Landes ij;elangt sind. Weiter ist an der Fra^c vorbei- 
jrefraufren, welches das Verhältnis der Zeichnungen vuii 
Boliicelli zu der Druckansfjabe mit Stichen von 11>I 
tbatsäclilich sei. Uegen die Lippmanniscbe AufstelloiM; 
hat nftmlich H. Ulmann (Snndro Botticelli p. 139 t) 
Kiusprache erhoben und neu«' \'enniif 'tncf ii angekiiiii'rt- 
Ich will nidit mit der ItemerknuK zurucklialten. dass ciiu 
läii^'ere liesch:ifti:rung mit <leui tiegenstand mich von der 
Ricliiii^keit der Lippinannischen Ansicht Übenseugt hat. 
Wie gcftagt, hier ist reiebllciieir Nachlesa Baum gelasiea. 
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Was Herr l!. in ><-Iii<-m 1» iiii--t;ir>rlii. ln ii K.ijiirrf ffiebt, 
llilt insofeili dm.h vi'-ll;ii li luttlism: Uinl iJ^Mlf-tltUllg:. ftl» 
er in der Iteurttiliiiiir ii<>s küiHtlerisclhii Wortes der 
I>jnge häulig aadet-e Wege geht als Volknuinn. Eine 
Reihe treffender nnd nener Brai^rkuniren m SiffnnrcW. 
selbst /.II Mi' hel Angelo siinl tnit I» <iik /m verzi-ic-liii^ ii. 
uu«i b<«ond«^rs das Geaaiuturtcil Uber die lllustratiuii 
BotUcellia mnaa hervorgeboben werden, weil es imderB 
als t:<"Wl»Iiiilidi, und zwar iin^Finstifj lautt-t. Dieti» ist 
um So interessanter, al;« wulil kein Uiibefan^'t-ntT sich von 
KnttHuschune: frei fiililen wird, wenn er diese ühl-^-i li li 
dem Text folgendea lllnstrationen mit den freien poeiiüclieu 
SchSpfangcn des i^leiclien Meisters ver^Ieielit. Man int 
nur ein weniff iingT*tIidt. fs aiisziisprfclicn. C I i II'. ii> m I 
bemerkt, dass die Ueurteiiiins des soj^enannten »liKiur- 
siven' .Stils neuerdin^^s wtdilzubeaclitende BeitrflK*' diireli 
Franz Wickliofi' erfaliren hat, der in der neuen Aiugabe 
der Wiener Genfsia; jene« beriilimt^'n IVBIielirlstllchen 
llini itiin niüdex, (.S. «> ff. Wien |Sh5) aiistlihrlii h über 
'distinguiereudeu' und 'kontinoierenden' Stil, wie er es 
nennt, sieli Terbreltet bat. Herr B. Iiat »ein Kapitel 
niclit wie Votkniann mit den Ausläufern der Kenaissmoe 
ab>fe!?c'lil<i8ncn , Rondein die Dunteillustratinn bis zur 
«ieS'eiiwart weiter verfolgt. Auch hier bei^ej^uen treff- 
iiclie Beuierknngen; besonders Alfr. Bethel ist fein and 
(rläcUieb interpretiert worden. .Tos. Anton Koch ist. aber 
vüilli;^ \ - i u'f^sen. l'eb» r ^• iih- ro -rliarrijrung mit It.iiitr 
kann man tiich aus dem sorKl>»lti(?eu Aufsatz von i heod. 
Friminel (bei Dohm?, Knnst nnd Künstler des XIX. -lahrh. 
lt. II. Koch S. 12 u. 19) nnttnieliten. Kine ZeieliiiunK 
Von ihm zum 21. (lesang des Inferno (Der I'eclisco und 
die tiera conipa^iia) ii>t im Stiftnalbam von Stift Neu- 
bars bei Heideiberg veröifentiicbt. 

A!le« in alleni, ein Werk, das sieh vortrefflieh liest, 
!>-s>Ti S'rliililcniTis'i n !i1iendijf, einfach und eniy>fniiiti ii 
sind, und das uian unfein aus der Hand le»t. W n in 
DeotseUaad, die ^ir den Betrieb der Wi.^^senscliaft be- 
•Kinders wiricsani organisiert haben, geraten durch diese 
r»rgantBation ab und r.n in Gefahr, nnwre .Arbeiten nnr 
uoi-h an den enj^sten Kreis der Fachg-enon.sen zu richten und 
fahren uns leichter in bestimmten (ileisen fest. Da ist 
es denn hocbwillkommen, wenn Freiwillige, die dnrefa 

eni'^tc wi't<;eTtst-liat>ltfbe "^tufli. n vor den tJefahreit de? 
!>il< Uaiilismuft beiiiuet sind, iatuuiiiien, ihre gntv Kiatt 
iiiid Zeit idealen Zwecken widmen und st» in frischer 
begeisternng wie xtUier Ansdaaer ein Werk «n stände 
brtniren, von dem w{r UM in der mannfj^faclisten Weise 

ff» r'i il'-rt Hi'lien. 

Ueidelbtiri;. Carl Neumann. 

L. BoBst-Ciisi. TletNaiii1«e>yiir6v«N«. Pnstilla storieo- 

gIotlel(>(.Mr.T lm<da, Inii;i7.io (inicili <■ Fif;lii». fS'K'.. 21 S. S". 
Der Verf. sucht wahrselieiulicli zu machen, da-*« das 
lieutipe Vii/eiano das durch den ersten ZnsamuiensKiss 
der Römer nnd Hannibal bekannte Victumulae sei 
nnd ich halte den Beweis vom bistorisclteB wie sprach- 
liehen Standininkt aus ITa i lit, liii aber tiidil eiiiver- 
Manden mit iler Art, wie die IJnii ke von Vh-fiiniiilii«' 
ZU Vigemno n:es<hlagen wird. Zwar Vi<j- aus Vict- 
stimnit. ob auch ein genau pausendes Wort (wr/wr«, 
lai-tucaf ) nicht beif,'ebracht wird, aber das VerbSItnis 
v<Jii -cruii und -nitiul macht S<:hwieriu'keil. Der Verf. 
stallt auf: Ititterarisclie Kntwickelunvr: *Virtumltie, 
* VietumHue, *Vietumbiae, Victnuiviae, Vietmium; 
Volkstümliche Entwiekelunfr : ' Vi> fi>iiihii/ii>\ Vidnttr(thie, 
i'ictovalum, Vicovalum, ' f '(</tTa/Mw«, Vigeiaiio. 



I>i. . ist* I!i>ihe ist (ranz zu streichen. Sie stützt 
sidi .lut \ Ii rr.MVIAK. was eine Livinsliaudsehrift 
bit i> t, -I *tl VKTüM l'LAE, was aber doch offenbar ein 
•ehr leicht verständlicher üclireibfehler,, i statt L, ist, 
nnd auf ein Vigluriwn. das Castillinneo' Im Jahre 1594 
in seiner (iailornni Insubrum antii|. sedes ;iu-; Texten an- 
tetiori «1 mille' bringt, doch offenbar eine wenig zuver- 
lilssige AntoriUtt. In der zweiten ist d«r Wandel von 
inh zu UV, c sehr bedenklich und ohne jede Analoirie in 
den in Detracht kommenden Mundarten. Icli glaube, 
wir k<ininieii auf andere Weise besser zum Ziel. Die 
griecbiseUen äehriftsteiier nennen den Urt OlwofitAa 
nnd dass diese Form die nrsprflngliche, Vklvm«lae eine 
riiiL;. >taltun>f in römi^rlii iii Munde oder in römischen 
Ko|ilii)i sei. scheint mir t Li nso ^ut niöjflich wie das 
(ieKeuteil, da die Deutung aus Viritsflimullii^ , die der 

\'erf. giebt, mit den Begeln lateiubcher Wortbildung 
wenig ftberoinstftnmt. Nehmen wir Vietomd (der 

.Ausgansr ist ul' i. li^-niltig. wahrsdu inlii 1i !irL.'t ein abl. 
plur. -/'« zu (iruude, das -o ist von der .Schrillsitrache 
hinzttgefligt), an, so nxisste die Endnnpr »-l, die nicht 
lateinis) h-italienj><'-!i ist, in italienischem Munde zu iil 
oder nt werden Uial. iiiivi</iiit aus inuf/V), also \'i;fometi- 
und daraus I'/vöfc«, l'ir/tvon wie noreio aus uunivnis. 
Das e statt o ans q erklärt der Verf. gnt ans dem 
GinUnss der kein 5 betitsenden Scbriftapracbe. Danaeli 
ist die Form VifffVdhim in der Chronik des lJis<-hof8 
?!icard von Creniona eine falsche l.atinisierung. Kinc 
andere Möglichkeit wilre, eine l'mbildung von Vi' toniel- 
zuniichst zu Viclorel anzunehmen, uhue das« freilicli der 
umbildende Faktor erkennbar wäre, daraus dann wlederran 
-fl zu -in. Nimmt mau aber an, -d sei zu -ol, -al ge- 
worden, 80 ist schied) terdiogs nicht ersichtlicli, wes> 
halb dieses -al nicht geblieben w&re, daher ich die 
/ii> r^l gegebene Reihe fBr die wahrscheinlichste halte. 
Wien. W. Meyer-Iviibke. 

Dr. Armin Oassner, Das altapanisch«« Verbuni. Mulle 
a. S. Verla« von Max Nicmexer. 1897 VIII nnd »W«. 

.Da« vorlieg-ende Büchlein ist hauptÄttehlich für An- 
fänger berechnet, und wir irh ;rri nr und i rtcn l iim- stehe, 
von einem AafUnger geschrieben uud daher wohl auch 
nicht fttA von Irrtümern. Deshalb sei ancb netne 
HittP :ui Iii gelehrten T.eser, Nachsicht zu üben gegen 
dta Au!ai)K»^r und demselben allf;i]lige Vei-sehen gütigst 
niitzutheilen, freundlich aufgenommen." So lautet der 
zweite Absatz des Vorwortes, dem icii folge leisten 
werde. 

ij i:i S. 7 Sienta Alx 771 «KitTiAT wird vom Verf. 
auf sKUi-iKTA r zurückgeführt. 

§ 13 S. « wir<l rimmUir dnreh einen mir unbe- 
greiflichen (u'diinkengang mit gr. m/njnjpioif in Ver^ 
bindiing gebracht. 

s; 18 wird n i,/ifo ( id .Ti 1 1 U - 334:1 V nnd ;J44.'l 
= H44^ V (Rriebtof ei airrpo, Riubt» lea Im euer- 
po») als die dritte Person Sing, des Herf. nnd ato Bei- 
spiel der Uebei tragnng des Diphthonges In vortonige 
Silbe angeführt. 

§ 2ij -J) ..Auf lat. a weisen couf miat: acDiiicix/tn; 
gncomeHdur uud nsp. reeonmidar < "iimmandare, das 
im iberischen Vulgärlatein wohl durch *coniMiudartf er- 
setzt worden sein mag, sowie ilmir . . . < huiiti." 
i!^ine sonderbare .^midracksvveise. wwdarvh das uaturliehe 
Verhiltnis der l>inge auf den Kopf gestellt wird, nicht 
davon zu -p; rrh n. dass ruiiirwhtr und il'-.iiir in ihrer 
Eotwickelung giir nichts mit eiuuuder zu thun haben. 
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§ 28 S. 17 aporear 'mit Erde bedecken' und em- 
porear 'betebnntien' rind naefa Gamnens Meiiump: beide 
AbleUansreii von roKCV». 

§ 31 'Sdlidat soll die Gratidlage vuu sueU» B«in. 

§ 3il Nach der Anoabme des Verfaweni kftne »«bra 
riiiiidf ciniinr ruihir C'OOITARK ancli eine Form mit 
tonloser Kentidis vor, d. Ii. er verwechselt riiilar mit 

^38 aicobar auf den Eiern aitien' nnd vicow 
% den Keller leren* enthalten naeh 6.*« Mebranip beide 

CVBAKK. 

ii 41 irijvur j^elit nacli des Verf. Construction anf 
*ir-mcare 'Irai-riire *lni(iix)iHcure znriiek. - Aiolar, 
mit der Axt {iizneht) bebauen »oll dunkler Herkunft sein. 

§ 50 eiste Cid 3093 V {Sietnpre lu riste in i/o Cid 
tt C'tuifiPd'for) i»t fiir G. ein Imperativ. 

^ du zaherir bat nach der Mebiung de» Verf. nicht 
etwa faeiem 'erire sondern fariam ferire ab Omad- 
lape. objrleich f'iicifi dem ?p.ui | irt. Gebiete nnbekanntist. 

§ ')<i S, 3;! Iro'jir soll auf TRAfjfslovcKRK zurück- 
gehen, wie wenn es kein lat. TRAUVCKRE gäbe. 

§ 66 S. 95 puunir = pttäir J. Bniz 348 soll 
i>TirosRK sein; der Context noH puedo po eondepnor 
nm puunir sajct, das« dieses Zeitwert i'VMKK ist. 

8. 5U iH'ni Zeitwort cartcer, das ist c\he- 
KCEKK und dem Zeitwurt e«rarfctr tnvz. tn^rir lleurt 
dasselbe Etymon zu Grunde; denn nach der lleinung 
des \'crfa8sers ist cncunccr ein Compositum von niif- 
ref. — Wenn auch ein la». Zeitwort i-oqvesckkk nach- 
gewiesen worden ist, so ist der ZuaammenbaDi;: dieses 
Wortes mit dem spso. Zeltworte entoqaeeer nnd dem 
Adj. elurn rnii t; nicht erwiesen, wocun.':' n ni' j.t nuv iler 
Sinn, «onderii auch die Lautlehre Kinfc|iiinJ« tiiu-iii. 

«! lOl eiuihrenios F Uonx "2.'J, welclie Form die 
erste Pvi%. Piur. iUtnj. von empetar ist, leitet der Verf. 
von etnperer ab. 

i; 105 S. .58 lubrerer Alx 1151, ein Schreib- oder 
Druckfehler, wird als eine AbleitnnK von lobreyo ge- 
dwtet, welelie doeh irar lohr«ttu«e$r lanten konnte, was 
auch an der betreffenden Stelle zu schreiben ist. 

^ 108 wird vuu mluUai- oder udahor Jonv 149 
l^proelien. welches weder der Conij. in-eaetr noch der 
Conj. itt.»V angehört. 

§ 115 „Die von Adjektiven abgreleiteten lodMativa 
sind im Xt uspanischen zalilreicl \ 1 1 ti i t' n''. Daan werden 
auch famrtcvr und furluhicr jjereclinet. 

§136 S. 68 mehttl Cid 830 (o m 'm nm\ minchal 

AO MF. NON MIHI INÜK CAI.KT) ist eine F.»rui il<^ '/Mu 
worie.s iuader. .\ns dem Imperf. SiiUc Cid 27 In Ii - - 
27.S!) V entstellt unter der Hand des Verf. eine Form 
sol\(\e., welche als die dritte Person des Praesens Ind. 
aufgeftisst wird, 

j; \'2~ S. 70 Ilroifnuil Cid 1 755 ist eine telih-r- 
lialle Si hreilninv: lür n <>;/ad, also die 2. Pers. l'lur, 
des Imperativs. Daraus entsteht für G. eine dritte Per- 
son Plur. des l*r»e». Ind. mit fmendur Oentalia, welche 
In dem T«tt« doch nur rruxjau oder rruetfand lauten 
konnte. 

S ia4 S. 7ti Z>«i, äanchez dUi K Miss« 185 {De- 
tUi aiUr Digiti hwttia pwa, faneta^ nm mtnsellttdtt) 

wivii unter fli-u Impeiativen mit der Kndunir / autge- 
fulirr. i>t aller die dritl<- Persnu des Praes. Ind., wie 
der Context /.ei<;t. 

1$ Itiä Eim bji»lter nnangefochteiie Lehre war die 
Annahme, dass vom Ger. der Ablativ erhalten ei^liebea 



ist. Her Verfasger ist der Meinung?, die er mit Nie- 
mandem zn teih-ii braucht, dass der Acc. dem apan. 
Ger. zu (Jrnnde lieg:t. 

§ 164 Jl«oertndo in Mecet-endo padre Danza 17 
dentet O. als ein Gemndlnm und mUt^hte dasselbe mit 
jorrcudo F. Gon/ 2'Ut thiin. welche Ff rni nii hfs .itidere* 

I ist als ein verlesene« t^orrmdü. das ist dit- ilrin«- i'ersum 
Sing. Perf. des Zeitworte« soneiidfir. 

] § 172 « Alx 60 iLo« eolpt» iuego dirdu l. dirdu 
hiefio, qwd t» htm eovttUrro) ist fdr G. die sweite 
Person de» I^at s. Ind. 

§ 196 Ob (ifies llanza 61 UKUt^ oder mah ;iis ist, 

I soll wegen der Personenvermenpiag der betrefTenden 
Strophe nicht mit Sicherheit zu entscheiden »ein. Ihr 
Text der Danza de la mnerte zUlilt (i.32 Verse, und e* 
soll die Entscheidung dem schwer fallen, weh-her in 

I Folge seiner UntersurJinngen wissen sollte, in welchen 

I Texten nnd bis an welcher Zelt aM ava «rtvn vor- 

! kfimnii'ii ' 

1 g 262 yayo, welclie Form eine Analugiebilduiig 
ist, wird neben di^ nnd du^o herbeigetocren, nm fa^ 

zu erklären. 

§ 285 CHinos Alx 1061, wo vaitmos, wie im V. 
; 1359 geschrieben steht, oder voftimo» zu lesen ist, 

welche Form vom Sinne und vem Versbau treforderl 
wird, ist nach die erütr' Perxon des Praes. Ind. 
I § -{15 S. l.'J7 Aus d. Loor de G. de Herceo 15 

entnimmt der Verfasser die Reime etia : todavia : mettyia 
nnd hat «lebt bemerkt, das« das Gedieht kein Produkt 
des Hittehilters ist. 

§ 358 'p^dt *aud4di, st^ti sollten *die(i^e) *an- 
die{d«), *e»tifde ergeben', sagt der Verfitaser, der ein 

wichtiges l,anti;i--( fz, welches nicht nur hier von Be- 
I deutun); ist, verkennt. 

I § 371 Sil ouiegfes ronlar Cid 9315 soll verscbrieiben 

sein; verlesen ist vs, !, im il;i< N't iitnini /o kann o nicht 
I verlieren. Ks ist ilaii- 1 .<i >u>:.<tis nrntar zu schreibeu, 

das heisst die Wiirtei ^in'l richtig zu trennen. 
' 377 Die astarisciien Formen meteo, pt-omteo, 

vmdeo. wHehe von den Herausgebern fÄlschlirh metai 
' jtroiiitled i r'iil'ö betont worden sind. f;ilii t « i "liue 
! irgend einen \Viders)»ruch wie der fakcUeu Betonung au. 
I § 399 Ein bisher nicht nachgewiesenes Perf. von 
' tcuur soll in tinforiös cl, dixoiii eMu ptnai-ht \\\ 1 pi7. 
I und in mifurins fl '.rij K\\ lö.'iS enthalten sein. An- 
' tveiiimt' ANti-: orviark ist also dem Verf. unbekannt. 

§ 393 Sovi' Bc. Hiiag. 751, JJei otero yn« wi 
I 'b(>«tlegen habe', qtii tne a derribatio? wird auf sedvi 
i'urtir ktreführt ; hatte aber in < in- m Hik Ij'^, worin sj.>viel 
unnützes breit t'etreten wird, an cuter andern Stelle 
•ine Ki wjtbnung und Besprechung verdient. 

S ;<!'4 In der Annahme und .Aufstellung von Conta- 
minationen ist der V< rfasser gross oder grossartig. Wegen 
der falschen, von den Herausgebern eingeführten Hc- 
I tuuung crecö und acrtv6, werden creeo und aer«m als 
„poruig.-gal.'leonesisch-spa». Contamtnatiouen von *cr9t>* 
(nach /f/v) -pini. - r starken oder alter •» der 
ticliwachen Ktinjngatmn erklärt. 



■ Dieses air< wird nnrh von IHex. Gramm. Tl. i74 nm 
oKiM 1 ;ihgeloitrt. Ausser tiißiman V. del Cid fiW> j*rK*a».i>. 
« elehe Form nntcr ifocr Und ni< ht unter i jr,v noziiführen 
w.ir. ist mir in den l(i S.. weh he IHez der spanischen C<tH- 
I jiiu':«tii>n izewidmct \a,U knn anderes Vctseben der Art vor- 
gekommen. 
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§ 396 LiT) *J(tcnit für iii'if, srhrcitit ^'^<r^ns<5Pr. 
verwefliselt liomit Jact^re 'werfen mit /uiot litgeu'. 

— -Die zu belegend»'!! Furnien gehen durcliaus auf 
*iaurit zuräck". Wober bat dann jfogo die Enduiif o 
erhalten ? 

Der 1^ 4l:< wird del^xo App. 850 gewidüKi un l 
/.war zwischen iinxi> und ilei^lruxn. , Dieses Zeitwort, 
«agl der Verfjisser. ist ganz vereinzelt und mehrdeutig, 
adieiut die BedtMiiiin^ .erleiden" za haben, und ist 
Mrnhrscheinlich nur irgend ein 8 eh reibfehler. " Eigene 
Tai ii^n :iplu ii ili n Schreibfeiilern zu wid!nen, wie in dem 
]{uche nicht nur liier gesckiebt, ist jedenfalls nea. Was 
ist nun diese« vereinzelte und mehrdentig« Zeitwort 
il' li.id Y Ks steht in jfiiiMii '<-[\:m. W5rt> rtmclie, wird 
aber iit^uiu ilelejö geschrietieii und {ithuii. der Conj. 
in-or an. 

§ 416 Neben etiit soll auch ein Perf. *fxU mit 
den Akxent anf ex vorgokonraien 8«n, worauf «ro oder 

ixo >i'ti uiiiiififii will«!«'. Diese Annatiiiif fiiNst nicht 
etwa auf K^^iuien, oder auf Verwendung von exo oder 
iro an der Oaeror, worau.s die Ik tonnng «icher kerver- 
felien wSrde, ■ondeni auf Bc. Ituni. 19 ixo ron sn yti- 
nado, 84 «re» tnuy hum chnislrero, 51« yxo dfl mo- 
tiesterio, drei Stellen die gar nichts beweisen. Exo 
oder iao sind jüngere pbonetisdie S«breibangen anstatt 
eriS oder ixiö. 

3 41«> m rHrtixo Ii Dom. »iBt». das sich 

in 8* lii vii len Fällen gänzlich an fraer anschliesgt, ob- 
wohl >^ in Ktymon tracture ist; daneben Bchwadi tray6 
S. Huiz 1378", Wie kommt maltratar za eüiem Perf. 
mttliraxo? Wie kann Imyo m .T. Bnlz 1378 yo en 
uti espinaso les tniyo imieha Unna, Trtii/ii!is In fa- 
rina que comen, äd aimua, von jemandem, welcher 
200 S. fiber daa ipanlaelie Zeltwort scbrdbt, als Perf. 
gedeutet werden? 

§ 4*25 S. 179 vnso Cid 1()82 ß (AUar StUva- 
ilortz pre-to fitieo nU») deutet O. ab die dritte Pen. 
Hiog. des Perf. 

§ 498 rw Cid 9439 R — e(>ie, also die dritte Per- 
son des Impcrf.. ist «ach (!, >]]>■ iln't/. I\is,,ii I',rf. 

— rty .T. K. 29tt R (pnen vey se deho /iur enti) mit 
rcij It-y crey im Reime, ist nach 6. die etat* Person 
des schwach gebildeten I'erf. von reer. 

S? 429^',»o H Dom. 2ri wird von (f. ftriö ge«chrieben 
und In Folge der irrigen Rctoiiung als eine halbschwaclip 
Fonn ausgegeben. Weiss er denn nichts das» die Sc hreibung 
det * nach r nicht« anderes als ein orthographisches 
Verfahren ist. .lamit r wie 2 gel-scn w.ri]. - 

§ 4:^0 Ein so ofl'enbaier Schreib- oder Druckfehler 
wie i'iKto Ild, 848 anstatt viaiS wird den starken Perf. 
zngexUilt. 

$ 459 Zn den Part, in «rfo werden von G. aoch 

Irirlii'dn ' iihi ;Hdo cornndo forzudo OT^H^O ptVOZudo 
sauHudo sse-tudo Irefudo gerechnet. 

g 464 tsirwAo Alf. XI 994 (W puerto ntre<Ao\ 
welclies ein Adj. ist. wird von (i. nicht auf HTItwrH» 
M>udern anf *istri{n)rtu zuruckgetührt. 

Dasa idi nun nach solchen Versehen oder Irr- 
tümer welche einen andern Namen verdienen wBrdeii, 
daranf verzichte eine weitere Besprechnn? der Arbeit 
v.ii zuin'hineii. Wcnlen die hssi-r «les Littel .it;iiblaltes 
billigen. Wollte ich alle schiefen Deutungen der aller- 
einfachsten Dinge einer ansfllbrlichen Kritik nntentiebea, 
so würde dazu eine ganze Nuininer in kleinen Typen ge- 
dreckt, kaum hinreichiün. Wie (i. die spanischen 'Vvxla 



ir'^l'"S'*n hnf und wie er die 'henliche' Sprache Castiliens 
bchtrratliL, geht aus den voi-liegcnden Pr(»bei! — melir 
mag ich nicht geben - zur Geniige hervor. 

¥ür AntHoger soll da« weitschweilige ünch, welches 
allbekannte Dinire nnxihUfremal breit tritt nnd was Diez 
.nif If^ S., Hilf 211'; S' in iTiniidfii^tRr Weise darstellt, 
haupisaclilich bti «.> iittet sein f ir nr üa taugt es gaux 
und gar nicht. Ihnen ist nur da« beste gut genug. 

Aus Jeder praktiselien span. Qramnatik Itann man 
sich leiclitcr nnd besser über das span. Zeitwort unter- 
richten als aus H- s- ii 200 S. mit der ungegolireiien 
tielebrsamkeit. Denjenigen, welche nicht der Ansicht 
«hid, das« der neueste Wein aneh der beste ist, mtebte 
ich den Rat geben, drn zw. it« ii Tinni tl, r Gr amriiatik 
der romanischen Spradau Mm Frinliicii l'iez tleissig zu 
Rate /)i /.ii'hen. Er enthalt keine abenteuerliche Odehr» 
«amkeit und kehte erfundenen Formen, 

Rat nun das Bnch von Gaasner Aber das alt- 
spanische Verbniii k- im^n WertV fViit. . s kann hie 
und da vielleicht als Materialsauimluug diencD, voraus- 
gesetit, dass der Leser die gnte Httnxe von der fidschen 
zu unterscheiden welia. 

Leitmeritz, J. Cornu. 



Zeilschriften. 

Ple Neueren Sprachen IV. 10: Phil. Aronstein, Die Bnt- 
wieblong der M&beren Knshenachnlen in England. (Forts.) — 
J. W. Bright, Die neueren Spraoben in Amerika. — 
M. Krnmm&rhcr. The Firm of (iiidlestone, hy A. Conan 
Dovle; The Befugces. \>y A. l^nan Doyle; Island N'ight*8 
Kiitertalnments. hy R. Louis Stevensun ; ('atriona. Hy Kohert 
Ixjuis Stevenson. — H. P. Junker, «ichert. l'recis liistorique 
de la llttcrature fr:in<;aise, — Wahnier. Franz. Lesebuch 
v. .\r<'aml)eau u. Kr>bler. -- M. l'rollins. Börner, Frz, Lehr- 
buch. - O. üL'ule. Schuinitim. I'lattner. Scbntidl. Iltlfs- 
blicher für den .Vusspniche-rntirriiht- -- V, 1: A. Hrunne- 
mann. I'ie frun/.. Lyriker der Gegenwart. - Cli. K. Bre- 
tegnier. Vi- l;i «(uantit^!' des voyellts dans le frani,-UB du 
territojre d« ßeliort. V. -S^ lineil, l»er l'ari(«er F< rienkurii 
Ifiaß. ~ ti. rberbny, Krün. Le petit IWisien. — A Würz- 
ncr. KrUyer. .System. KnL'li'^ti-german. Vocabulaiy, K, 
Stengel. iV lesalle. Dictiunnriir)' arg<)t-fran<;»is. — A. Kress- 
ner. Traut, Franz. .Xufsatz- ii- Hiicfschule; Itree. Traite de 
< '4irresp"ndan<e eonimerciiilc; Sehiieitler. Lehrg. diT fva. 
Spra<'he. - H. Scliiiller. Ilandb zur Kitifiibr. in ilie deutsche 
l.itteratiir von Heiitscliel. Hey n. Ljon. \V. Mangold, 
."^i hiiiid, Hi itriige zur Krklarunv von ('niiieiUes Poljreucte. — 
.1 Mengesharli, Ten Hrink. ShakHp»r<- — (L Bloch, Das 
Uumnnisfhe im Spracbenkarapf (iruubiliidens 

Menphilelogisdies Uentrolblatt XI. Faust, l utersarb- 
unifen z»im pseiido-shakespeariscb*'» l»r,iiiui .Loiriiu-- 
4: K. Sarhs. .Mirb. .leaii Scdaine, 

Modem Langaage Notes .\II. l: Smith. Tliaii ttlmm :uid 
its rongeners. Murderi, Tlie ,( 'rönicii de lo* h'iinos an- 
tiguo.s", — McKuight. Thi' I.aiii;iia«e of tili' Skeireins. — 
l.oili'itian, Lp Fas Saladin. III. - Schmidt-W artenliiTH'. 
Streitlü-rg. l'rgerm. (.rainiiunik Fr. Khu her, Tri^rgs, 
The Assembly of (iodt. — .\daiiiN. Klioadeh, ifoetbe'is Iphi- 
genie auf Tauris. - Tupper. Ha-skervill-S. w. U, An eii>.'|, 
tiraramar. - Lange. Liiii k. riiteisiirliuiiu'<'>i zur etiL'l Laut- 
gesclii(-hl4>. —Thumas, The ('hronolug>- o( the .Walpurgis- 
niu-lit-. - Fürst, Walpurgisnacht.' Kaierso». Amertfan 

Diabcts. 

Publications of the Mildern Langnnge AKSuciation uf 
America XU, I: F. J. Uatber, King l'outhns aud tlie 
Fair mmw. {A. I— LXXVil, 1— In».) 



Zh. f. deutAche i'iülitlogie. X.\IX. -t : •). Herl<-1. iMe Sprache 
Luilicr» im Scniinn von den guten U'erken l.'r.li' nach d<-r 
hand!<fhrift liehen l'iliiilicliriuig. K, .Aren!-. Studien zum 
Tatiaii II i tritt tiir die Kinlieitlichkcit der relnisetzniiix 
eini. — K. Zai hcr. «Ufrid und l,ucr>z. - llorkonski. 
Kin ürief von Marlin Opitz an den Hni'L'ifruIcii .Mnaham 
zu lJuhiia. - M. Schneider, Ein Brief von (ieitrg Köllen' 
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hufji'Fi. — l'b. striiiK-h, Niichliiiuc zur Zritsrhrif» .VXVIII. f 
71. XXIX, 172. K.K'simil«' iWr ,l*-iia<-r Ui dnliand- [ 
srlnift. - L. Kiiinkrl. F. W. Holitiif. V<ilkKii)hili<'h(- l.it'ilfi- 
tliT lii'Utsilnii. H. «MM iiiii. lllctsmu' zii Hell Li^Hicrii der 
Ktlilii. — \V. (ioltlicr. H. M..lUr. I>as lV»htr.imi' Antlivr- 
lii'd t» rs.. S. SiiiifiT. Aptilliiiiiiis von Tvnis, - K Ahl- 
Kritiiiti, A. Ktuk<-1, hrr Kriu'stiiis <U's Htln von M:iu<tiliiiri; [ 
- ,1, ScIhihmU's. Tli. Kischoff iiiiil .\. Srlimiiir, Kcst.srhrilt 
zur .FiiWcHfitT des l'cLrtn's. Htniiii'iuirdi'ns. Tli. Siebs. 
.1 Wiiiklcr. Fricsiti Moordrnlxn'k .1. Meirr. K. Kik ii 
K. M lii'itiiiif , Kcutsrlicr l.icilt rliort. H. Hulstcin. 
V. Miclii'ls iiml 'l'li. Ziftrlcr . Thoiiiiis Morus Tlopia - 
Ii. Schlosser. K. F Heitniilller. H. Horkeiisteiiis HiMike.>i- 
heiitel. - .1. Meier. Zwei HeiiierkiiDu'eii zu rieueren Klassiker- 
lUiHu'alH-n. — (i. Sarrazin, Zur \Vi>|Mi,'triclisnL'''. - M- Knl- j 
mann. Feter Hiisenfiis, ein l,e\ik<iifra|ili i\fv Hiloniiiitioiis- 
?eit. — n. .lirie/.ek, Herirlititmiit:. — F.rkliinint; der Iteil.ie- 
tiMi' - Nene Krsi'heinmiiieii. — Nuelirieiileii. -- Ketfisler. 
Juuniul of jceritiAiiic i>liiliil<>ie;.v Kditor t;u>l:»f K. Kiu-atan, 
Fniver-«it,v of liidiaiiu. ltl(i(iiniii;,'iou. Ind. |1. S. A.) L, I. Hör. 
S. Wlüte, 'l'he hiime of WiiUiuv von der Vojrplweidc. — i 
G. Heiui»!. .Middle en;.'lisli -»r« , -irii-. — £dw. P. Morloii. 
Shakespeare in thf seventceiitii wntury. — 0. A. Hench. 
The Vi.ired ^pirants in j^othic. - O. B. Schlutter, »n »W 
eufjlish t;l"ssea. — H. Sehmid(-Wiir(«nberK. FboneticAl 
Notes. — F. A. BUelcbtirii. Tentonle eht*u «od titrlpf. 

— U. E. Karsten, on the Hildebrandstied. — AHjl Cook, 
fiotes and iriidrre.v. Ivnfilish Ihrania ~ Fr. Jl. MAther. Cliaac, 
% Bibliograph, uuidf to old cnj^l. syntax. — Emerson, 
Ang'lto. — Woodbridf e, JÜneL t^tadira. — Witbe, Eapho- 
riop. — Of Ttel. Indofrerm. FonchnD^D. 

T»al «n Lotterm VII. 2 swart AbrKb»tn»x. Holtatali 
mb Indo-Eariqieiuin. (Seid i - J. ß. Talen, De compii):»tie. 
<Portt.> — J. i, Salverd» d« (Srav«. Over de Fr»nsr,be 
tweeklKBken al oi in onxe utt ket FhiiMek oTorgenomen 
WQOrden. — von der Heide, Hertag Willems BedeTaarL ' 

j 

Rav« 4m langvaa rvmamf, Hün: Bifnm. L'ETanKil« I 
leton raint Lac en haa^engadioois. Pttblie par J. Ulrich, i 
(Forts.) — J. Ciohorii. De rebus geBtisFrancorum über XIII. 
Lodoia» XIL Fnbl. par L. R. P^lissier. (Forte.) — Alpli. 
Blane, TCatbonensia. Fassade dp », : k r et d« r iV n t 
(Forts.) — Anglade, iiesiori. Fer la Sioria miisicale dei 
Uovatori provenznli. 

Fmwo-Qiulia XIV. .'): Nachtrai; zum Ffihrer durch die franz. 
SebnlUtteratnr. 4 Srhiilt'ramniatiken. 5. Hilhbtlcber, An- 
7.ciK«-ii; Knt'ccerns. Zur lat. ii. franz. Kuiulia. — Setiinid. 
Heitr. zur Krkliiruni; von ('orneilles Folvruete. - Sidiafer. 
Beiurbleunigti' Kinfiihrunu in rlie fr/ S|iraclie. — Tliieinc, 1 
La littdr. fram:. dn XIX' siicle Mavr. .lahtb. d»«r frwni. 
Lilteratur. II — lirt-yniann. i»i<' phon Litteratnr von lH7i> 
—181».'». — Schniedinu, Die eiRene Weltiattliilnnn im Franz. 

Kohindslied. l'eliers. von Srliniilins-kv. — Fanner. piid. 
.\phi>risnien ii. .Aufsätze 

Ravne d'UMtoire litterairc de la Franee IV. J: K Mitral. 
Le« personnaees <-onventionnel» de la coni«'die au X VF si< i le. 
-- d". Lanson. Ktudes siir les rapports de la litteratuie 
frani.aihe et de la iitti-rature espairnole an XVII' siecle: 
Voilure. — F. li FstrCe. uii i mi: ii;ilivi4> polieicr. I,e du- 
valji r de Monliv. H. t'hania: ! -nr nne jiaL'c oli.^i ure 
de la -heffence". Lar j»i tna i n . lii rnardin de Saini-I'ierre, 
intindant du .lardin des Flauten. — .\. l>ejlioulle. Hisi'>- 
riijUe de trois mots: l'indarisi-r. Fhilolotrie et Syi »pliaute. - 
F )! . l/untoiii<i!;ra|diie de Krantxiue. .Im-. Texte. Rossel. 
Ilistoire des relalions iitteraires enlre la Frame et l'.VlU- i 
niairne — Jiei ü . Hetz. Fierre lla.vle u die ..Noiivelles de 1 
la I{i'pu1dii|iie des jellres". - .lules llaras/ti. Vie et 
Oeuvres de .Möllere. i.">ellislanzeii.'e J - F, l.ot. Itoliert.-ion. 

A Century <>l Frem h verse. brief IdoL'iiipbiral aud critiral j 
BOtires of lliirty-thie.' Flemh l>Mets of tlie XIX" fentUty. ] 

— F. I'> . llourd'Ml. ••uillauioe dOranv'e. 

RaSHCfrna bibiioxrnHeH della lelteraliira itnliiiiia \ . 2. H: 
F Fajna, \. < rsaii. Ani.iliilf l*i i ontineiitia liouianzo 
murale de] Sil XV — F.. Tez.i. Ad Olasz Tiirteiiet<- . irta ; 
Hado AiM.il ■^loria riella letteratura Ituliana di .\iitonio 
Kad6. - • >. Itac e i , V.K I ainzzo, < iallleo )nte| atn e pocta, 
.\. l''.\niona, l>e! l.un;.'o. Florenti.i rottiini >■ eose de) 
i|U:iItriM ctilo Alihilh/.i biblio'jt itliej : V ('iati, l.nziii- 

Keiiicr, 11 lusso di isubella d Kste. — A. l» A., Tralmlza, 1 
Ilelia Tita e delbi opcir« di Francesco T«rti Ul Bevagna. — I 
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F. f laiiitui. Crestini. Iii nit» diita iinportante nella storia 
della •■po|)ea fralico-veneta - f. Cessi. Mudena. I'elia 
faniielia e della easa paterna di ("elio Hodi^jitto. - K. 
ti, .M Saraijat. Fjio l'oscolo e i.), Orazio Fluic<j. 
Giornale danteüco V, 1. 2: Mario Itossi. II «'astra\nlla 
sinascberalo. - Koeco Murari. Hoi-zio el'utite — N'inecnzo 
liiisso. Fer un nuovo diset^m <li'l .Furiratorio* dantes(o 
Kriiesto l.aninia. .Amora sul jirinm sotietlo della .Viia 
Nuova". - I.. .Mario Cape Mi, l.e jferarchie allileliche e la 
distribnzione dei beali. Kicrardo Truffi, Thiosa ul c 
I, 8 -!»dill .Inferno- - Itofco .Murari. Kecensioni di 
libri di I., Freeuian .Molt i The systetn of »'ourtly Love sludied 
as an iutrorinction t,<> tbe .Vita .Nnova^, JSuston IKitti' e di 
Kd. Moore St inlies in l'ante First si-ries, «Ixford. IKll^ii. 

- <iiusep|M' Laiidi» Fassi rini, Itecensiorie dl un opnsrolii 
di K. iirioli Iiomnienti snlla Fazione dei Hianehi. llidnirna. 
ISHii. Iiers.. liiblii>;ri-atia dantesea. - Ferdiiiando Kon- 
chetti. Snlla conforinazione d<-l cercbio deifli eretiei — 
IUts.. l.e ..Nuvol.' d'as^osto- i.Furg.-, \'. .W^. Valerio 
Sraettö, l.e .Nnvole d afosto- i . I*n^.-, V, iö). — L<orenzo 
Filomusi-GuelJi. Lo .Sti^e dantesco e i pec«'atori del- 
r.\ntilimbo(a]nopoaito di nn übrt» di ü, dei Xofe . — Arturo 
HaKnacavallo, iktnfereUEe e lettnre dante^che a Milan». 

— »: AnHine Torre. II rommento dei p. Pompen Ventnri 
all» Divina CommiNlIa. — F. Uim Ouarnerio, A prvpu^ito 
4H SorMlo. — Unido Cav»k»nti Persfco. IVepiatola «po» 
erila di Dante. llioranni AgneUi« Tra 11 qninto c il 
«esto cerchio delPInferno danteaco. ^ Alberto Scroc«a, AI 
«Ulla XIX dei Paradno: nota. — üiambatitista Ülaliani. 
Letten» dne a G. J. Ferraszi. ed. da A. FiamauuoM. — An- 
tonio Fiaminasio, Letter» ill dantittL — Lndovieo Frati, 
Reemsione della Divina Comvtedt» dl Daote Aligbieri Uln- 
strata nel luogki e nelle penoae da Corrado Ricci (Uilano. 
Uoepli. IMflT). — Feidinando 'RoBcketti. Reeemion« dei 
libro di A. Scrocca, Intit.: II Sistcma dantesco d«l «MI e 
della loro inilapiua. (NapoU. O. Errico e dgUo, — 
Artaro Uagnocavallo, CoBfeieaio daotoselie a lülano. 



Liter. Coatralblatt 15: AI. T., KMder-Moier, Volkslieder von 
der Mosel and Saar. — 16: -its- O., Espagnolle. Le rrai 
dirtionnaireClanDoiogitaedelalaiiKnefFancaiae. ~~ F.HItbsn.. 
lO'dgates fabiila daornm merdatonim. Urs^. r. Znpitxa- 
^4tb*i«h. — <'., Warkem«"!!, Altdeut5fhp PaAsionsspiele aas 
Tirol. — 17: -tta.. Masticnnann. I>.%n(«*$ %urcn in Italien. 

— V., Schwab. Das .SchaUKplpl im Schatmpicl tat Zeit 
Shakespeares. — Krflger, SchwirrisTkelten de» Ettglisekeu. 
1. Synonymilc nud Warl^iebraucb. — .lakob Frey's («art^n- 
ßosollsrhaft. Hrsg. von Job. Holte ito< thrs" tiesprAche 
hrssj. V Riwlenmann KV IK; -tta. La liivina Conimodia 
di liante Ali(.'hieri. ill, n> i luoirhi e nelle persone a enra di 
('. Hicci, — -Itz- <i, Knirel, <iesctiirhte der franz. Literatur. 

— I.dw Fr., Kushton. Shakespeare an areher. -- r , Marko. 
iM ntsche Kiiiltiisse auf ilie .Xiifanoc der böhmischen ({oinantik. 

ÜCMitsehe {..itterHturxeitiinK l.'i: II. Sucliier. Los enfaiires 

Vivii-n p p. Wahluiid et II. v. Feilit«'» 14 • Schi'.nbach. 

\ iiirt u. Ko< h. «teschichte der deiitacben Literatur- - IB: 
.M. Osborii. Hans Foltz . .Meistersiintrer n. lUrbier. — 
»•. Schleich. Willker. <ieschichle der en^'l. Litteratur. 

GOtt. Kelehrte Anzeigen '.i: W'ri ■!( I.autrecho. Hrso. von 
\'arnha(r''n 

Zs für (las RealHciinhveNen 22. I: .1. Kllin):er. lleitriijre 

zur Syntax des .Vietorian Knulish". 
MittlieiluHf; VI >ier<iet«ell!4chaft zur KörderaujK deatacber 

WI.HMenMcliaft , KuhhI und Litterulnr in SttbflMn: U. 

It olin. Bericht über behufs I »iah'ctforsehuni;«! nntcrnominone 

KeiiM'ti nach l'oscana ,sp. l'istojai. 
Korreiipoutlfiizblatt des Vereint« filr aiabenbürgiaciie 

liitndeMkunde XX. i: Fr W s. raphlu, alte Volksbrftuclie 

und Saiden aus dem liurzeiiland. 
Zm. für KultiirKei^chicht«IV, 4.5: F. Kanffmann. Oabom, 

|iie Tinf(dslitleratur. 
F4ir»(-Iiuii;;en zur t'ultur- u. Kileratnrgescliichte Itayerni» 

\' K. vdii i;eiiiliardst<ittiier. löittfried von Itouillon. Km 

.le>uilendrania <les Iii. .Iiis. .\. liiirrwächter. Ilie Ii.ir- 

>ti'lluiii,' (lesTodi's nnd Toihentanzes auf den •li.'SuilcnbUtjiien. 

\orziicsweise in Bayern. K. v. Iteinhardstttttner. eine 

tiHinclieiier I iraiiiaturL'ie vor |(Hi .lahren. 
Deutsche Kuiitlsuhau. .Mai: II Morf. .Midiere. 
Muaenm V, d: Cusijn, (.ircin-Wflllcer, Bibliothek der ags. 

Poosie UL 1. - J. \V. Müller, Willems, Etüde sur rVseB- 
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grtam. — Polak, W. t. HnnboMt. Stdn nngcdraelcte Auf 
■fttse; cd. lA<itzinaii]i. 
Nordixk tidiiMkrift for filoloiiri H H V. 8. 4: V. Böberg. 

om spioirjl i rVeJleder lor pUKrimme*. — fl. Schutte, 
Locjwe^ lHe R««te_ d«r ti«niMiien am schwarzen iU-i vo. - 

Kr. Nyrop. En syiitak- 



VilL Tlioia»«Q, K«rl Verner. 
tisk «jendoBmuiHirliMl. 
Th« Ackdeny tOBO: Soottuh poc-tij of the XVIII c«iittirv. 
td. TmU. ^ HilUm. — 1300: Palgr&To, Laiidwfti« in poetry 
trau Hauer to Teonyaon. — Xeraditli, aa nmj on comcdv. 

— 1901; ProK workt «I Wardaworth, ed. Kaieht VMti: 
The poeUeal werke of James Thoinaon. e£ Tuvry. - 
Tconjaaa. 

Tli« AAmmmihi SffiK: Wiae, Tonnjaon UkUeftraplty I 

ÜB83: tresaa, an ondeicrlked cdition of Oray's Ele^y. — 
Bndeati, Hajdon^ notea oa Keata. — 3(jl24: Ker, Epic and 
ronanoe, eaaajra In medfaMnral Utentnie. — W ittt Temiijaon 
bib1{oi(nip1i7. 9625: Ginteen, The epic ef the faO •( man, 
n compuativt» stn^y of Oaedmoo, Dntite and XiHoo. — 
.lusserand. (^neer and King Ben<^ of Aqjoa. 

The fidiBliurKh Review. .Vprn: Non-In of the Italian Renaia- 
aanoe (im Ansrhln«*« an: The DerHrn^rnn of Cr. Itoecaedo. 
"nwnal. bjr <f. Paync: Thr Niulit.s »f Mrupamla. Tnnal. hy 
Watera; fl Novellino of Jlasnrciu Salt-rnitano. Transl. by 
Waters: Matte« Handelh». Transl. hy Vvnx KnkertOR). 

Jottnuü des Suvanta, yiiirr.: .tan et, Hiateire des doc- 
tri&r'H *'(!thi''liijn<>.s cn .\l\>'n\agy\e : L«'ssinn. 

Herne criti<iue 1'»: P. l-eja v. Si«I/, I.at Lantlebre: Stamm- 
hilduiitfslclii'c. Liiidi^uv, The latin lan$;uaue. LindF^ny, 
a sliort liistoriral Luitn (^raminar. 17: 1'. (iuutirr. 

!ii!iiinrlior. Th^uphilt de Vinn. - T dr I... (imU;, Mal- 
Ih iIm ronri's.sionnaire dp tiTrain» « liulir mir le purt d« 
Tonlon; Lp ralice de Bossuet au Plcii8i8>(iri>iu)ult; Quentin 
d« l,a T«ur. I.e portrait original de d'Alembi^rt. — IB: A. 
Mfilltt. Zupit/.a, Die «fmianisrhen tiattnrale. — A. ('.. 
PrieliM:h. IiputJtrIic lies, in En^^land. — A. ('., l>er hfil. 
Ueorg di'.s IlchilHit vim Dnrno. Hrsfr. v. F Vetter. - A.C., 
(4ra»r J^tudieii zur deiitsohin Philiilotrie, I -IV. — A C, 
jUtantittiin . TheatcrKeseliirlitl. Korsolnnu^en. XII — XIII, -- 
19; -feanroy, Auberfe, nitfraiiz. Falilel. Ilrisf;. v. Ehelinp. 

— A. ('.. Koester. Der I>irhter der t;>'liariisi'b(cM Vciiiis. — 
Ders.. Zarticke, tioethesrbrifton. her«., Jiintr, (»oetbes 
Uricfwerhsel mit Antonie Brentano. . — Bers., Felloor, 
.1. (ti-ffcken. (I. H. (ief!«ken. H. 31. X^er, Schtttteaa. Karl 
Imtiierinann. eine (icdächtnisi'M-brilt. 

Her. pol. et litt i:): F.. ra^cuct. Portnihi^ lunt^'mpondna: 
31. Henry Hordeuux (Kritikt-rj- — 14: H .Inbin. Ppnx 
sonnets de 3liisset sur Vijniy. — 1.. liurrarand. Itainiintchu 
de 31. Pierre Loti. - 1.'): N. 31. Hernardin, l.e» Uberttns 
en Franre au XVII' »iecle (aus Anlass dca ^icbbeÜtellen 
Dnrhes von F. T. Perrens, Paris IHIWi. 

Revue des coara et confereneea 2H: R. Fueuet. La Fon- 
taine: Kediieation de »on esjuit. — (i. Larroninet, Le röle 
litt(*raire de liirbelien. — L. Liironr, Le tbeätre de Heau- 
inotit et Urtrher: Pbilaht4»r oii r.-\nHiiir Haitfne, — 
J4: K. Fa<;«et. La Foutuine. Soiines oi'i il a puise; ses 
iili'ps litt^rain'S -- (i. Allais. Flenients nKKleriiPs du roniait- 
tisme: Le pessiniiiime. — 2.'). K. Fuifin ». La Ftiiiiaine; *es 
idfpp centrales — (i. Larroumet. Tristan LTIerniife. -- 
<i Lafaye, La (iermanie et sa letrende. dans In littf-rattire 
ancierine avanf Tarite. — Ch. De job. Lcssiul' et Iloileati. 

— '2ii: V.. Fajiiit t. La Fontaine: sa nti i il' <>. L;ir- 
routuet, ("onieille; «n jeune.ssc; 3li'lttp. — Fr ."^arepy, Le 
llieiitre de 3l<irelo: San töl de Portiiiral. 

Lft Kevup de Paria, l. .\pril: llriui de Ifer'Tiier N»r< -» *iir 

Alfir.l ;|r \ iffny. 
Keiitlic. dei L>ncei icl. Srienze morali. slor. e tibditg.i ser. V. 

vol. V. 4KI: F.. 3Iona<'i, nna Itjrtfenda e ona atoiria ver- 

sitirnte nell' nntirn b'tleratiira abbruzzese 
Atti del reale iatituto veneto dl acienze. leitete ed arti. 

Seri'- VII » VIII, disn. 4: F. ( i]iolla. Dante >• IMrarca 
Keadii'. deir l^titoto Lomb. XXIX. ti'P): P Pm Ih zxa. 

-Mniii«- iiMttvoli coinrideiizc fr;i I:i Divüm «■ummpdiii e lu 

\ i<<ione di Pietro l'aratore 
Alti della K. Accad. di tscienice iiH»ritli e {tolitiche dl 

Napoli vol. XVllI: Fei. Tocro. Diie (jiiistioni dantiMlie 
\u<»va .Antfilo^i« Fase. H: P. Pet roc cli i , !a prima fjiovi- 

'.• z/:i 'Ii Aii^s.iiidro 3(anzonj. 
(iiuruiile Li^ustico imNi. Dei\: Don. tiravino, Note Peirar- 

ebtÄclie. 

La Cultnra XVi, ö — 7: F. Novitti, Cb. \'. Ltiuglulü, formu- 



r- f laire» des lettre.t du XII'. du XIIP et du XIV' siede. — 
t'. De LolÜH, Heck, Dwit<. s Vit^i Nuova, — P. Speiti, 
Zanardelli, Deal« et aea pr^onrainNt«. 

Neu erschienene Bücher. 

Bell. A. 31elville. Tbe .'><'ience f>f .Speech Washinirton, Tlie 

Volta Rnrenn. .M; .s. lä». 
Br^'al. M.. D<>H lois pbotiiques. \ propoK de la crfation da 
Iiiboratoire de pbitn<^ti(|Ue experiiiientale an ("olletje de France, 
i Fxtrait des Meinoire^i de la .^oriett'' de linffuistique de Paris, 
t. 10'. Paris. Impriiii. nationale. In-«". 11 p. 
Hermann, das Pronomen nh Adjectivutn. Pru)rr. dea 
«•yinn. zu t obm^t. S. 4"*. lEin Bt itraif zu der Trage, 
ob die rrindo(;crnianen schon Nebenstttze kanntm.) 
Ker, \V. P,. Epir and Kotnaiire: eHsav.n on iledierd litentare. 
NewYork. Macmillan. 8». XX, 451 ä. 



Anwand, it^ 6eitr«fe mm Stodfnm der Gedicbte 3, M. 

B. Lena. Kfinehen, R. Sebnler. H. 8. 
Baoer, Frdr., Stetne'aelnr Hwnor io InnemMMi^a .Mtkieh- 

baOMn*. Ab Beitrag m tJesehidri« des dentacheB «ansna. 

Progr. Wien. 18 S. 8*. 
Becker, R., Der mittelalterlidie IBnBcdienat in DentaoUand. 

Halle. Niemejer. 70 8. gr. 8*. M. Uß. 
mhm. K., Zu Grillpanen Metrik. U. Progr. Nlkobbarg. 

Borchling, Conrad, der jüngere Titarel and aoin Verhfiltoiaa 
zn Wolfram van Radiainnaoh. ÜMtinger Preisachrift. 188 S. 4. 
Detter. F„ Dentsdiea WUrterhaeh. Leipzig. G. 3. Glleolien. 

Pf. 

Do eil, 31.. Wieland und die Antike. Progr. Lddwlgagyttn. 

3U|neben. Kl S, 4'\ 
Ebristnann, (i., l'iiter?iurbunifen (iber das ndid. (iediclit voii 

der Minnebiirt;. Ileidelb. UaliiUtationasciirift. S.-A. aoa dea 

Beitrii^'en zur 1 iescbiebte der dentaehen Sprache n. littoratnr. 

XXII 2:ü -M'.i s. 
F.sknihe. Dr. Unnt . Sii.tr,.rlflndisebe Kinderliedrhen. Ans 

'\' •Ik-^iiiutid (resainnu'lt II erliiutert. .sieben. 3Iontanus. 128 8. 

;;i V M. 22b. 
Fiissler. (>.. <i. Keller. - N. Leimu. — Der :>lil. J't. tJallcn, 

Febr. H" 31 I. 
Friesch Woordenboek (Lexioon Friaicnm) bewerkt door 

WalingDijkat» en F. Bnltenmat Hettcma. AH 4 MMtt— 

hhjfn. 

(4iiarenKtrom, .1. H . De Klemtoon Itt de nederbdidache Taal. 

fuletabor^. Bioin & Oliverse. 
(iftedertz, Karl Tlidr., Enmnuel (ieibel. Sünder der Liebe, 
Herold des Ueicbes- £in deatschea Uickterleben. Mit Ab- 
hilduii^'i n n. Fkama. [.oipxig, Wigand. XII, 418 S. gr. 8^. 

ijeb. 31. 7, 

tiombert. Prof. Dr. .^Ib.. BeitrÜL'e zur Altersbesfininiiinir nen- 

boeliileul^icber Wortfortnen. Prop', tiroMs-Strehlitz, WiljK'rt. 

:iti S. 4". 31. l.ii). 
Haupt. E.. l'eber die deatiche Lyrik bi« su Walther von der 

Vo<;elweide. II. Die romaniaierendea iHchter. Progr. Sidmee- 

ber« 2:! .S 4° 

HeiiiBins. .1.. Kliink- en Btiiffinffsleer van deT.i.il a- > it. n- 
bijbeh. Atnsterdanier Dm. Groningen. NoordhoB. l(if> .S. f»**. 

.Takobsen. .1 . det noirono sprog pl Shetland. Kopenhagen, 
Prior. X. IHtt S«. H". 

Le;;ras. J., Henri Heine. Peete. Parb. ('almann tMy. 18*. 

Fr. :iM. 

I.e\er, 31.. 3Utt<-lho< bdeucsehe^ Tascbenwarterbncli. ft. Anfl. 

I eipzitr, llitzel. VII. 4t:^ S. S", 31. n 
i i v. n. F. V.. Kleine Beitriiife zur deiiiM-beii Litti-riitur^'e- 
srlitchte im II. u. 12. .labrb. llnUe, Niein.'ver. K'> jrr. S*. 
31 2 40 

Lif toriitiirdenkniiiler. biteiiiisilie. de.t .\V. u. X\'l. Jahrb. 
Ilrsj \ 31. Ilerriiiann. Berlin. Weidninnn'sche Biichb. L!: 
.Ma> is'iH'dius «van Langveldti. U. : iiel»elleb u. Alma, llrtsg, 
V .1 Bolte Mit Bildern B. Xotenbelgaben. XLII. 1U4 8. 

H" 31. -H. 

3laxeinpr, Tbeod . BeitrüL'e zur HeMlnebte der franSCKa. 
Wörter im Mbd 3larburL'er Diss. 7!» S S". 

3liiller. L'. , Die .Sjirüelie in «iriiutm Isb.iusetts Kotnan .Der 
abeliteiierlirbc Siniplicihsiinnis.' 1. l'roLT. Kisenf*eri.' 2^* S 4". 

Nhu'I. Doe. Dr. .1. W .. u. t "iH rL-yinn -Prof .lak Zeinli I I' utseb- 
iisTerrei(-liisihe l.iter;itiirL'esrbirlitf. Kin Hatidloii Ii /,nr <i>- 
S'"Li< btv der deiit.-^rben Dicbtuti^' in < »tsterreirb-l iiLMm I nter 
iiUtwil'kuitg htirvomvg. FH>i:h^i:uu!töeu hibg. 3Iit, va, iUU Ab- 
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biMgn. im Test. 15 Taf. in Farli<>ndr. n Hnlz^chn a. 10 
FeaiL-Beil«g«n. In 14 Lfgn. I. lAu. Wien, Frowine. 
1—4» S. gr. fl*. M. t 

Natsbanm, V., Die Bomamenpocsic der I »cntiKrhen. a)<IIeiiii 
bia Schiller. Pro«-, aiusawa 1K!m; 40 s. 8". 

PmIiI, C, Dn Zduolge der «bhUngigvii iiede im DetttedieB. 
Fregr. IHuicig 1807. 19 S. 4« Uipxlg, Focic. 

S«.inmiviig GÜidieii. Bdchn. 3, tOeu üa 98, Se u. Ol. 
Ui|Hil«,(iaM!iMli. 18*. Oeb. iuLebiv. liflOPf7(S.Leieing, 
Oaüili. Evlir., F»Mn. Dtel BBdwr (AnL: 7 nenentdeelrte 
Fabcia). NVIwt AbliiuiidlKit u. dieser Diobtaiueeri verwandten 
Infaalta. Mit Einleite, v. Karl Oeedeke. 4. Anfl. XIV,12&S. 
—10a. Nibcinnge, der, Nöt in Ammdd n. mittellieeiMtetttoolie 
Grammatik m. knizem Wfirtnrbadi t. PnL Dr. W. Oolflicr. 
4. Aal. 1» 8. — SO. Lyon« Dr. Otto, DcBlmilie Grammatik 
tt. knrae Geaebidite der deateelien Spraebe. H. Anfl. 144 $. 

— 88. Jirlexek. Doc. Dr. Otto Loltp., Die detttachejldden- 
RBgc. S. Anfl. 192 8. m. 3 Taf. 09. Meringer. Prof. Dr. 
Rad.. Iiid»sr«^mianiscbe StaradiwfanenBehaft 196 8. m. S Fig. 

- ti I . Probst, <i.vmn.-T<elir. Hani, Dcateciie Redelehre. 142 8. 
m. Titelbild.) 

S«heil, O., Die Tierwelt in Lntben Iffldenpncbe in eeinro 

rt-rorniatorisrli-lii.storisclien n. polemisclien deatachen Scbtjften. 

I'rofrr. IJeniburir 1K!I7. 26 S. 4». 
.'^rbicpck. .1.. riit(rsii(lniri(.'<"n illjer den Satzbao der Eger- 

Irindcr Miinilart. II. Progr :^aas l BÄhmen. 40 .S. Bf. 
."^iliiiiiliiif h, .\Mton K.. Pas rhristcntnm In der »itdenturhcn 

Heblendirlitunu'- \ "ur .^bhandhiniron. *!r«z. Lfuwbner & 

r.iibt nsk.v's t'nivorsil4t»-BuchhaMdlunf? XII. 'iOT J*. 8*. M,«. 
.^chönbach. Aiit. K.. Ueber die ."^affc von }«iternlf und Dietleip. 

Wii'ii, (', (if-rold. S. A. aus den Sit.znM):!<bfr. drr .Vbäd. der 

WiKs. in Wien. I'hil -hiüt. Kbis«e ('XXXVI. !) H!» 8. «». 
Voa, B. .T.. Tbr Dittinn and liiine-Xedinic of Hartman ras 

Ane. "1 «« H.iltimoror Diss. New-Yorit, R Wester- 

mnnn i'i>. (iebeftet. M. 2. 
Waas. ) 'hr.. Die Quellen der Beiapiclc Boner'a. Giemener 

DisB. 7t; w\ 

Waniek. ( '<.. i^ottsrhi d u. die d<-nt8<'bp Litterator seiner Zeit. 

T.pfpzii.'. Bn iikopl & Hiirtcl M. 10. 
Wi jt brcrbt . ('.. .><rhillpr in seinen Dramen. ^Stuttgart, From> 

mann. .III S, H*. M. .H.(!l). 

Uatcs. K. I.-. and l.. 15, tiodfrey. Kni.'lish Pratna: a workinj; 

ba.sis Wiilfsby roHi'in', 
Hrcwsttr. W. T.. Iir.vdi n s Palamon and .Vrdto. M. wiUi 

twU's and an inti iKlnrtiun. Nrw-^'ork. I>)n$.'inam, Green & Co. 
t'batircrian \- (»ther Picri »; KdiUd from nnmoitMis .Manu- 

scripls Uy tbc Hcv. W alter W. .Ski at. Oxford, Clarf rKbüä Press. 
Dow den. K . Life nf Porrv Hvsslie Sbellev, Ntw-Vork. 

<ias<|ui r. K .V . tbe uld Knültsb liible and otbcr essays. Ediu- 

buru'b. .1. (' .Ninniii). S". ]-> sb. 
Herfrird. H.. Tbe Ajfe <if Wcirdsworth. London, (icorsfe 

Hell. \2'\ XXIX. 
Herxfeld. William Ta.vlor v. .Vorwirb. Eine ."»tndie über 

den Kintlnss fler neueren deutiicben l,itt<Tatnr in KnL'land. 

Halle, .Niemeyer S". M. .'). Stndien zur en>rl. Philologie 

Hrsif. V. I., Mor.sba<-b. 
Lnce. .\!iee II., tbe conntes.s of Penibrokes .Vntonie. Heiilel- 

ber^'er l»iss. Iii«! S. K". 
.Mnloiy, ?<ir Tboina«, Iai Mort« iMrthar. Part. 2. Edit. by 

Israel «iolIancB. (Tewple Claagice.) 16nM, pp. 30K. London, 

Pent i . 

Murin we. < "brist<i]iber. Tbe Trairieal History of Poctor Kaust ii.s ; 
\ Plav, Kdit . vvith a Frelaci' , .Notes and <ilo»»arv. 
lsra< l (ndlanez. (Tbe Temple Dramatista.) lärno. pp*. lüll 

London. Penl. I (! 
Mever. Paul, nietriselie riiterKUcbiiiiL'en ftber den Blankrcrs 

.lohn Pryden s. Hall. Piss. M .s. K'. 
Miriüt. L.iurenei'. PoeniN. Kdit.. witb liilrodu<'tion ntid Note.s. 

I>y .'ose|ili lliill. -Juil < d. Clarendon Pn ss Series.: 12ioo, 

|>|i I7m i>\f"rd, « lareiidon Press 4 <>. 
MotitiiiL'ne Tlic Ksüaye?i oS Michael. Lord ol Mnntaiu'ne. 

Tr.iii« l.y .lohn Flori'» The l-'irst l'.onke. VhI. I Kdit by 

Isr:!"] tli.jlanrz 'remple < liissirs ' Portrait, liiiiio, pp viii 

■JIM. j..>ii.l..ii, ,1 M Pnit. -V, 
.Miii i .i v. .\ II a new KiiL'^lisb dir t iiui.iiy <>ii hislioii al prin- 

< i|il< s foiiiiili il iii.iIi riFiIs < nlh i tt <l by ihr Philolo-rieal 

>,-.i\i t\. V.d III. I'isiiii.irully lioi.iii. IV. FliAMi>siry — 

K'Mstej. Lnliiiiiii. Fnnvile. 4" i >U (! il. 

.Ni^nciuiii. Im., >nii^ii eritici di leturuturu iugleüc, «.un pre- 



failene dl Giora4 Cardnoci. Firenze. Le Monnler. y.496S. 

10*. L. 4. iXeitt Uber neuere rngL Utt). 
Nortball. G. F., » Warvickthire Word-Book. London, Fkwriie. 

aOOS. ». 16 ob. 
Peteraon, H. d A bistonr of eni^b pocAiy Irom Ae ae«UK>rir 

point of view part I : tbe peiioa mm Langland to 8pcnw>r. 

Leipziger Dia«. 1896. 86 S. n. 1 TabeHe. 6*. 
Reinolda. Hyra, The treatment of 3(atnre in EngUsb poetz; 

between-Pope and Wordaworth. Dias. Chicago. X, SWS. V. 
Saintabnrv. George, The Flonrisbing of Romuice and tbr 

Rise of Allegory. (Perlcda of Enropean Literatare.) Cr.8ro. 

pp. 448. London, W. Btaekwood. bf. 
Shakespeare, William, The Works of. (Avon Edltion.i 

Roy. 8to, pp. TÜi^im. London, Paul, Trübner and Co. 
Worka. Witii Life, Glocsarj, 4c. Prepared Iran the 

Test« of tbe First Polioa and the Qnartoa, Compond witb 

Regent Commentators by the Editor of the Cbandoi €la«aics. 

(Tlie Atbion Edition.) New ed. Cr. 8vo, pp. 1198. Londva. 

Warne. Aß. 

jlpies. IL. Stildien zur ({«Mrhkbte des engUscben Pronomen 

im X\'. u, X\ l. .Ml. Halle. Nienieyer K» M. 2. = Stodi» 

zur entil- Pbil. Hrsif. v. L. .Morsbarh. 
Two Noble Kinsmen. The. Kdited, witb aPrefafie, Notes aad 

OloBSary, by «' H, Herford. (Temple Dfamatints.) Iflm». 

pp. ivi— M'J. London. Pent. l ". 

Axxi-t'urHtoli. M., <iiiida allo .si.iidiu di Uiaeomo Leopsidi. 

Pesaro. Federiri. :?2 S. S». 
Beneducci, Fr.. II (iirabli e Pepiea nel cinqnerento. Prt 

Karra. 4X K". 
— - . •'^atrilio «iitirn !e ojiere del Hocralini. Klifnila. 10 S. .s". 
Horinski. K . I « I rr (»oetisebe Vision n. Imagination. Ein 

hiatOri.srh-psvebolo(r, Versuch anlä-sslieb I>,in;i> Halle, Nie- 

meyer. Xll," PJH s ut. h«. m, aco. 
Brnn, s .1.. Tales of l.an<ruedoe: befng lulklore storie» »f 

tbe , South of Franee. Witb an iiitmd. by Harrict W. Pnelon. 

San Francise«, H». 10 S. <; d. 
Camp. .\.. Alfred de Miisset. Intlnence des Hudes elassiiiue.- 

snr Alfred de Müsset, ln-8^. Hl p. Montpellier, Hanelio 

fr^res. Kxtrait du jonrnal Slontpelller (nnmtroa des 18 et 

25 oct(d»re lH\Mi\ 
C^ontrasto d(irAe«jna e del Vino. |llrssj. t. Pio Bj^na]. 

Firenze XII S Nozze P".\neona-t>rvieto. 
t'reüi-ini. V., II provenr.alp in Cariratnra, Pailova, .'s. .\ aus 

.\tti e Meniorie della H. Areiid. di seienze. leltere ed arti 

in Padova XIII, 2. 
Pante .\li<;hieri. La l>ivina Commedia. eorredat^i dei setiii 

della pronun/ia e di nuovi spedienti uiili all evidenza, :i! 

raHronti. alle rieerehe, alla uiemora/ione, erc. dal dott. I. 

Polaero, Mtlano, Hoepli X, 4lK> liW L 1. 
Pelmont, T.. Bossuet et les soints pere«. dapres des dora- 

nu iitH oriirinaus et inCdit«. In-», XX— 104 p. Paria. Pntois- 

t 'rette, These. 

Pouiiiie. Kene. Portraits d'eerivains '.\1 Pnmas tilh. K.^.\nt;ii r 
V. .»iurdou. (» Fenilb t E. et J. de (to»P4)art. E. Zuh. 
A, Paudet. .1.1. Weiss ! NoHVelle 4ditlon. Un toIubw in-lS. 
Paris. Didier. Fr. :iM. 

Kbrisiriaun. Henri. Le sfinpii! is.. ^Imi-^ Si-i ;, < n ,. rs 

<lu XIII» siecle. estrait d iin jus. de la bibliutheque de MoiiJ 
; Iii Itriipit i et pnblÜ ponr la premüre foia. 8traaab. Proisr. 

Froissart. .1.. Meliiidni ],■.:• ui i 'iii]>;' nant les |H»esies Iy:i- 
(jU(s de Weneeslas dt Höh« nie. itne de Luxemboursr et i\< 
Uraliaiit. publie pour la preinieri' fois par .\n)fuste LontjiiKti 
2 vol. In-K" T 1. LXMV ■>:<» j. • t. 2. S7'.) p. Pari«, 
l'idot et t"e. Soe, des aii' n n- '-xli - fi.iiii.iis 

llallays. .\ndre. lU-auniardiiHs. Pinis. Harbette IWi 
I.i'.s i;ratnls e< riv;iins fr.ineais, 

llarezyk. .1,. Krliiurerunf:en zu Kaeilies Pbädru. P.reslanfr 
Prou'raitiiii. 12 S. 4". 

Huri iiiaiin's. M., Siluihnis^'al" n. .Nr. l: I, Sandeaii. 
.M.id( iiioisi lie dl' la Sciu'liere. t 'oinedie en prose. Neue II-- 
■irlieitiin^,' mit KinleitunL' u Anmi'rkfrn., bnig. \'. K. A. .M. 
llai tmann. Der I . Ii< url>eitK. L Aull. Leipaifb i^tolte. XIII. 
10."> n .\fin)ku'n. .'il S. K'^', M. LtiO. 

Hi iu'l. t' 1 ri.ri batf isla Holza als Vermittler zwisehtn 'ler 
dttitsrhtii liiicl italiinisiben Litteralur. Innsbrueker Pn':.'r. 

;!r> .s;, s" 

Ilistoire dr la tati;:ue et ii( l<v litterature franeatM'. Piil'!:n' 
sous la direeti'iu ile L. Pitit de .hilleville Fase. l."i- 24. 
^Inhalt . Bouri it-z, Harut tti U |>ui;isie fram^aiü« de 
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— l.V)ti: IVllissirr. lionsarcl rt la l'li'iadc; Morillot. Lii | 
l'iN'sie a|ir>-s KoiiN.inl. Kijral. I.*' thf'ätro dr la Kenaissanro; 
l'otit dl' .liilh'villf H. Itt'-Iiclliat), Tlirolcptrirns ii pretii- 
ratt'ars; «(»nni'fun. I.pa iimrülmtff« : |i(:r«i,. I.«>» ^crivaina 
srirtitiliqut-R. I»f < ' 107. 1» Is . Atifj urs de int-indircs. histolicns, 
urivaiiis P'd i licjuh. l,(-tt rriidit» (l Iis iriidm trurs ; 
liiiiiiot. La iHiitriK' franv au XVi* aiicle. Uurchw^ vor- 
;ii^'lir1i(- Artikel ; der :( Hand des boehwnUenstlielienWnkeii 
ist liif-niiit iil>(frschlossi'n I 

H"s< h. S.. Kraiiziisisrlir |-Tirkwiirf i r Kin Hfitrmr zur fran- 
Z'-^iHihi-n L('\ik()i;riiphic. Teil III. HcrliiiiT l'rnt'r. ;W S 1*. 

Iljiuirli, St<'f.. II ciuil'i ili l»;inti' ;t S. Fniii<4sc<). Ti)riii<i. 
Iifirli Artitriam-Ili. tül S. KV. l Aii» At«-ii<'ci n>lii;iiis<t di 
r..rii)n ISiXi I 

K'.inttlfiHch. \V.. l>ii' Uialicn in dem altfraiix. Kpos Haoul 

lic ( aiiiliruj. (iiess. Ihss. 7<l S. S", 
ki lirli, II . hii' l'hui'totifii**« ! im < ivid nmralisi'. I'rdin' Ht rTi 

.i7 S. -1". l.fip/ii;, Kmi 1, 
ki-cii. W.. H«-itri»!'t' /ui !■ \?kiitik diT Anzils l'a.s«»ili>rs- 

Ti.n I»aude de l't i>i" MlliiHU-t ',»1 ^ K>, 

krult. I'. N'okatHn^'lricbiin.' fm franz<"<äii«i'lu'U V^rbalstaium 

III der Zeit von l.'ntNi -IH' > n u h Zeu^fnissen TOB MnuDBia- 

iilnrn I Naiiiiiliiirticr l'r«iL'i ^. 4", 
KiU'i'l. .\tijf.. rntersucliiuiL'- )) /n MmIh i. h Mederin in.i'L'ri 

lui und seine« Uaupt44Uelltn. Kin Heilrag zur Moliere- 

forKboue und twf verigleiolMiiden LlttentvrfiieKhfelite. Jen. 

;il S. H. 

L.iniilni-- ( \ . M.iiiii' l ile hildiotirnpliie historiiiuc. I: In- 
<trtiiiM'iits Lulilioiiiapluijues. In-lii. llt.j pa^'es. I'uri». 
üa^'hett*' et Cc». Vr. :•». 

Iii F<irte Kimdi A «iiaronm l.t«|iHrili c i m<>\ eanli 
•1 niiiore. l'.ili 1111(1 I l.i'iHcii. 2. cd. Kr ^ 'n' 

Mt ihode Si'lilit III .1!. II zur Krleriinnt; di r vp iiLis ln-n Sprarlle. 
N;ii h dem Herrn Hr. S.'blifniann \<>rürli lI' n u '■ n ilmi u't'- 
lilli;(tiii l'lnne iiuf (inind • iniT t iriuiitalnuvi lit \ini 1 . Kliedner 
aiid mit Beitrai^en nli- i l. in i u I.' nie .'^punii ns. In url». v. 
A Keller. L. ipziir, ,^i,u,.l>ri. \ Iii. Mk) S. >rr. H" M. J«l 

Ortidani. T-, Appunti su li<-onardo ( liustiniaui. tun l'appen- 
ilir<- di vrntii|uattro nuovi stranibotti di I,. <i, Feltre. l'anfiln 
l ustaldi. .')<; K*. 

Vs' lii ti, S, .1,. l>e Djinte a Verlaine. Kindes diti'alisU'B et 
Mystiqui» IvanU- Spenw r Hiin.van — Sbell«jr HtVBinan« 
•- Vcrlaiwe. IVrifi. I'loa. Niiurrit et ( ie. 

Pititdie d lnt-s de CaKtro: truyedie di' l.a Motte, sur l'air 
Ju Mirliton. [ l'refuzioue portotrhese di| .loaqniui l>e .Vranjo. 
'"•iiiivii, ,1. de Araujo. \'|. :!4S -S. i Hiprodur.ione del- 

li-dizione del M 1 »Ci 'l,XXX\ I delle; l'ieces interessantes «-t 
p'U ronnues pour servir a l'histoire e a la litteratiire par 
M |i. I. p tome II. Nonville editioii. Maestrielit. iliez 
■1 E. Onfoiir et l'hil Hon\ 

Pasial. 15. . Al>re)fe de la Vie de .lesiis-Clirist l'iildie pjr 
M. Prf>s|HT Kauj^ere. d apres un maniisrrit ren mtnent dtcoii- i 
WH. avee h' t<-st:iineut dt» Blaisi' l'ascal. 2* editioD. Pari.s. ' 
LerotUL 1d-8», XI. (C» p 

— — Peutes, Fratruu nts et Lettre» de HIaise Pascal. Piildies 
poftr la premi^re fois lonform^meBt anx niamisi rit!» oriyi- 
UHX. en ^^rande iiartie inediU, par 11. i'rosper Faulere. 
^ Edition, revn« et corriK^e. Paris, Lerotti. 2 val. j 
T. I, X(n\ a07 p. ; t 2, »51 p. ) 

rissy, p.. Notes sar qnelaue» patoi* «tmtofa. PnriK. Li. vii iiH. 
la K>. p i6l> h 170. ^Kurdt de U Bovu« de philolugic 
fnuirai»* ler trimesti« IHflß). i 

"üchl, M,, Dht Vwllrlmien des Flnntns nnd Ume Beaibeitnng ! 

, dneb RegnanL Proer. FeMklrch. 3» S. ». I 

l'Iattoer, Tb., Zur Lehre Tom Artikel Im FranaSstseben. ' 
Pragr. Berlin, Gärtner. 4*. 

Knltndskvadet Metrisk ovcnat «f rl. P. Ritt». Intcdnint: i>t( 
mn af Kr. Xyrop. Kopenhagen. Börding. XXXl, IIb S. H*. , 

KAssel. V., Kistolre d« la iHMrature fran;ai«o hors de France. , 

„l'arä. 8». XV, 581 pp. M. H. 

«••tti^er, W., Oer hontigo Stand der Tristanforschnng. 

Pragr. des Wilhelnigynumajam Hambarg. 40 8. 4«. 
Koasgean. J. J., Un tcatament litt^rure, publik avee nnc 

iiitrodtietion et des notea par O. &:hBlta-ijot«. Halle, Xie- , 

"i' .M r 4(? & 8». X. 1. 
''"'l ilph. Ii La pofiaie paatorale dan» Ie »man e( sv la ! 

x ' iiedii Xvll'sttele. Progr. Altonbarg. Sebnophase. 4*. 

it; s. M. 1. ' 

I'amnr. Scb.. I'ornna poetessa del u-c. X\T (Maddalena Cam- , 
. »igliaj. Tioenia» Uinsepjic. 2SI 8. 

^«▼lonl, CL, Postille italune al vocabolarlo latino^romaono. | 



>lilano 1". Atis Mein, del r ist lomh XX. a, |\Vertl)volle 
Krsjän/.inmen und Herirhtif,nin(;en zu Kürtintr s roiii. \Vrtb.| 

iScIiiniiueher. Kiitlie, I.ittirarisrhe Studien ond Kritiken. 
iKobi'rt F.lsinere. Frederir Mistral. l»cr Hen<^ von ^<aint- 
SiiDon II- seini' Menioinn. relierMtztintren .ins Fruneoia 
\'illon. Kftbelais. ■rin''i>phile de Viaii. |)ie Marmiise dn 
i'liätelet. Wari man in Krankretcb liest. XoTcllen: ii,ütiiA>ne 
.Inillet, — Loiieii>;rin. — Aach«. Frennd.) Paris. Welter. 
I.")<i s, in, H». M > 

Sehriee^aiii«, Kd., I'eber die (iesta Kiiroli Maffiii ad Careas- 
Kiiiiain et Narlioiiani. Kin Heitrajr zur (Ii srlnrlite des alt- 
frunz. K|Nis. Ileidelli. liabilitation.KKi'lirift 40 S. K". jl»ie 
yanze Arbeit: eine krit. .Viisu'abe der tiesta Karoli Mat'ni 
ud I 'arra.NSonain et Narbouaiu i r»!eiido-l'liiliiiiietia u lat. Text 
mit priiv Febersetzuni; ii. einer histor. u. ><praelil. ICinleittini;. 
.\ntnerkiniL'en, (ilns.Mar etc.. wird n\a ein Uaiid v. \V. Fitcrsters 
Koni. Bibliiiilii'k dminiirlist iin Verlajie von .M. Niemever in 
Halle erscheinen.'; 

sliepMnl WilL i'ier«*«. a cimtribution to tbe histwj o> tbe 
uitii < nr d ««weis in old frewih. Heidelberger Dissertatio«. 

104 

Stier, t; . I>eiitsch-Franzi>sisi-he Konver>:ii i- iinv, Iml, lO tdc 
de conversiition allemande. Methode d'enseigncuieut urali- 
(|ue. d'apres im plan el1ti^re^lent nonveau. Paris. MVelter 

In-ir.". XXV. |i. Fr. 
Tote LiMtiiire de France. <'lironii|iie S.iiii:>'ii:;i , IMiuhI 
for Ihe tirst tilne frum ihe unlv two in-- \\ iili iiiM' iiuc- 
tion. noteü . und uppendil*e.<t li.v J W 1. •m dillon , M,.\. 

With a prrlat4irji Lt-Ui-r. hy M. liaaton Paris. Lunduii. .NuU. 
Small 4to, 224 f. 

Literarische Mitteilungen, Pnraoaal- 

II a c Ii r i c h t c n etc. 

Dnnli das .Mdelien des l'ii.l'cssur Manie] ."sander». 
da)< wir kilr/.licli meldeten, wird in der Weiti i Inhi iiul' > uies 
letzten Werkes, des im N erlatfe der l.anj/ensciichli-i In n \ er- 
laushllfhS .Hill Inii:; ]'r 1 Ü Lalit;ellHi-heidti in H<Tlill n -; in inen- 
den rncvkiiipMiiiscIieii U lirterbnolie» der eniil. und deutsctien 
Spradie von Miiret-.'sanders , Teil II. keinerlei Stockuiiir ein- 
treten. I>er i'nurlisrli-dentsehe Teil dieses riiteriieliimns. der 
von ri'.i |ir Muret bearbeitet ist. wird mit der im .luli d .Is. 
erseheinciiden 24. 1,1t:. vidlHtiindiir l»er de«tseb-eni;l. ill.i 
Teil ist von l'rnf. ^.imK i - Ins /•' v .11, ict und wird von «lurt 
ab von Prof. Immanui l >i hnii lt mit rnferstützuiiir einer 
.\nzalil .'spraelii;elehrt4'r bedli r .N ii nm iht jii n derartig bear- 
beitet, ila.ss wir in etwa <lrii .Lilin u auI die Vidleiidiiii); des 
Werkes hoffen dürfen. 

her Verein für oberliessische iieAchichtt: hat die .Sammlait|{ 
und HearlM'itnnc der hessischen Voikakande in sein Arbeits- 
proi;nimm niif^enoninii'n. 

Als deiiiiild list bei P, Haustein in IJonn ersi beinend werden 
an(f(kündii!t ; Pouner IVilraife zur Ani^lisiik. Hrsir. von 
M Trautmann; M. Fürsti-r. IMe enirl. ('atobearbeitiiit^>. 
Iilti rar-t;esehichtlich erlSuten,; Trautmann, ( \iii wulf. I nter- 
siuhiinKen über seim- Werke; L>cr8., IHe ae. KNtbset, hrsg. 
0. erliiuttit; Hers . Engl. Vorslehre; Wfllfing, Die Tnija- 
sag« in EnKiand. 

Ilr. Drotaufk bereitet eine Aasgabe der in der Hand- 
srluift V IV. 18 dM Trinity College in Ihtblln enthaltenen 
mittelenuHst-ben tiediebte vor. 

R. Dohse in Kastix k hat eine Abhandlung Iber .l'ollejp 
Clhbers BdUmenlwärheituaK' vuu Shakespeares Kiebaiü Iii.* 
fertiggestellt, die im Laufo des äommera im Druck enehcinen 
wird. 

Von W. Sfiderhjelm wird demnftchst eine Lfote Ton 
Verbessem^geu an seiner Ausgabe von Pinn Oatiimu'H Martin- 
Lehen ersebeinen, 

PriTatdoaent Dr. F. Heuekenfcamp in Halle hat ein« 
hritisrhe Uesamtamgatw der Werke Alain (^harti«r*s vov 
bereitet, deren erster Toit denmJlehst Im Verlage tod Dr. Max 
Nicmeyer ersclieinon wird. Von demselben Herauageher ist 
die Publikation der lateinischen und provenxalischen 
Bearbeitung der Legende von Barlaam und Josaphat au 
erwarten. 

Ander Universität Heidelberg habilitierten lieh Dr. Schnee- 
gans fttr röm., Dr. Ebrismann rar germ. PhHolosie. 

t im Februar Victor Lcspy, U-kannt besondiT» dnreb 
seine Arbeiten Uber d«-n I>ialcct von B^ani. 

t am Vi. April an Berlin der Profcsaor der nord. Philologie 
an der dortigen UniTorsität Dr. J. Uoffory. 
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olTeriren: 



Abiudlongen, jeruMtottoohe, hng. von K. W^nliolcl. Hft i 

1-8. Or. 8. Bre*I. 1882— *<1. ütiauftfoschn. (Jl.47.60)i 30. - 
Aiol et Mirabel a. Eile de St. Gille. Zwei attffKiiaS«. Holden- \ 

(jedirtitc, m. Anm, ii. QloMar, hr»g. v. W. Fürttar. Ueilbr. < 
lf>76~M'. i-M -Jl. I IJ.— * 

BIblia. — la Sacra Biblia: quaiaiatoutlaSanctaScrittura: inU 
qiuüa van oompraia taut» cude»chH dal Velg 6 Nouf Tottu 
mfiiat: cun roegiuntn >l.'ill'Apoerira. Ttchaiitadn, vortida 
ütampada in Lingua Kuiiiaoncha d'Ingadiuna Baasa: (ras 
cumOn ciinst d lavur d» J. A. Vnlpto «t J. Dort« d Vnlpws 
Scuot, J. Durta k YQlp«ni 1«78— 79. 7oU«. Teaa ' 
rdiii- ili- tm'tn!. 36.— ■ 

Kr.iiiii-i.i I.tr... flf. d» Pr*fiiiiuni , :i |.p. d Aiiii' r.ulttn dalt lempi, 
1 ^. luYi^ '^^i t'p-, ;t blutchft». lU litiile^t JAG pp.. I f. blanc. 
TItrn ilu X. T. Xii pp. Apucrifs Ito pp. 

Prernivre rdiuoo d« U blbla traduit« en dlaJwf« fri»on de la Ba«ftn- 
Eoiradine. Bwnnct, luppl I. 129 Tacbe comn« tou* l»t «iciiBplalr«i. I.a 
dcroki're f«Bl I» niauqvs. *ja«lqi>e« fruJII'i ntturrn. 

Boccaccio, 6., ti docamuruuo, di nuoru rlatampato all« Tcra 
lezioneridottodn]L.!ialTiati.4.Venezia.Oiuati,l58S.OMt 10. — 

Bar«. A la flo l'approbulen «1 I» cach«t d« 8a)*lall fnri MI lalllf- 

luiiuü i'rt'priu." 

Byron, cutupUni' work«. Ii vol«. London, Murray, Ki>tt;h( 
& Lacey, navi>i>ii, Hunt, 1823— 2.'>. Unifomoly bonnd in 
blue mor., gilt back. Very fine copy. H2 

Corneille, P., oenvr<-^ <■! Th. Corneille, rhefn-d'oeuvro, arec 
commcntairo« de Vultuiic ot juKuiin'iit« da La Hurpu. 12 
«da. Gr. in H. Pari« 1821. Dcini-rel. 84.— 

f.'iuie dm plaa bell*«, dM p!u eompli'Uii »t dt« plu t^miitl«« MI- 
tioiu d« tM anlear. 

Dickens, Cli., works. Houiiehold edition, with niany illiiatr. 
by Barnard, Phis a. o 21 voll, in 10. R4)v.-8. London 
n d. R«m1 eloth. (bH. 84. — ) ' M — 

H«rd«r. J. 6. V,, aftnuntl. Warke. 40 Thl«. in 80 Bdn. Stattg. : 
18U-64. PMe, (K. 4K-) IB.-^ | 

Verla g von 0. R. Reisland in Le ipzig. 

JoM T«Uatln4i)r eraehienen: 

TrlOditha, 

Neues Lehr- und Lesebuch der iranzösischen Sprache 
ftr höhere UKdch«mcliiiIeii n. veirwandte Anstidten 

TOD ■ 

Dr. Hans Rahn, 

OlHTlnhmr aa dir .i» t„-ii Si..ii. r»n TiK)bl«r.chul« la Drctdni. 

Erster Teil Mit AuIikisk: Bluncheneige, CumMi» en cinq 
«Btea TO« frlii. L. Kophamel. IV. 16V Saitoi. 1898. 
Oeb. M. 1.40. 

Zweiter TeU. Tin, >50 Seite«. 1997. Oeb. H. 2 

Mit dio^oni Nruon Li'hrbuuh wird cla genau nnch den 
Verordnungen der KünigL Preu'ttiKcbtiu Ki-gioriing g«!arbi>it«lc>« 
Lehrinitt«'! vorriif<>ntliohl. Der S. T«tt rarmitlklt den Amcblgaa 
MD dt;* Vt!rfa»serii: 

Lehrbneh der frftDSttsisehen Sprache in 
vermittelnder Metliode. 

Zweiter Teil (6. q. 1. 8eliiiU»lir). Seolute Andac«. 1896. 
Oeb. Freie V. 1.4a 

Dritter Teil ("<yÄleinuii«elii- Srlinler/immatik der franz. 
."»pruche; für die 2, hvt. H letxicil .''oliuljjifirc (»-«liinint. 
I ünf're .\iiflage. l>-9r (ich. I'reis M. L'.Sii. 
li«eM Mdm T«U« {,11 «. Uii dad bwelM iHuih 4« n«aM 1U- 



RAVI« Oeltilllie, dlrig^e p. H. Oaidos. Tome I^VT et lew 
VII Ko. 1. Pari« 1870 -86. (Fr. 182.-) «,- 
Robar, N., oonapendiuni rpligion!« Cbriatianae, quai ah an 
ouort oompilgiamaint d» la religion CliilatbiaM« Tethaala 
et ini(« in noM linguaig Strada, L. C. Jaaet lAOS. Vtia. 
Titre, t> ff. prÄlim., SOS pp. U 
Roquefort, J. B. B., glo»»aire de la langue romane. 2 voll 
rnris 1808. Vcau. TJ 

Soartazzini. 6. A.. enoiclopedia Danteica. Dizionarto criL 
0 ragionato di qnanto oonnerne la vita et lu opere di Deala 
Aliffhieri. Vol. 1 (A-L). Milaao 1896. 0- 1.- 
SaamfUHl frant. Veudraeke, hraf. t. X. Vollmeiler. 9 Bde. 

Heilbr. 1881 -fH. iM 24.40) II - 

Schiller, Werke, iliutiir. von deutsoben KüDStlern IIr«g. >■ 
J. Ü. Fischer. ». Aufl. 4 Bde. Lex. 8. Btutlgaft e. i 
Prachlbde. (il. 48.-) «9.- 

Shakespeare, complete worka, with iutrod., notes a. life 
J. 0. Ilallowell. 4 volü. With many illu«tr. a. portraiw 
of thc greate«t aotor« oT the ago, representing Bhakevpearo's 
oharaeter«. 4 I.imdon n. d. Oriw.-cloth gilt eJ|;ei. 
{«h. 34.-) 20 

««■Uciui on-ä »fi-cn ihrer kr5H«fhe« AniiMrkOfVn '»^r (feat^ir 
Auaffabs 

- «ämmtl. Wcrlcf. l'.-biToLizt Sohlogol, Budüiistedt i't'-. 
IUu«lr V (iiliicr; 4 Aull. 4 Bde. Or. 8- Stuttg. (lUll- 
bor^LTi n, J. (;^r^'!Mie. rjl. *.>*.) Wie neu! 30.- 

— .Iiili rliijcli il'T di-iit^i''li(_'i> S!irtVespe«r<"'-(ji"ii-lUchiii't. ilrsit 
T. Kodensiedt. Leo, i'IUe. Jalirg I —22. Barl. I6ö5 'T. 
Orglwbde. (M. 20».-) 110.- 

WlM, fomaa de Bon et doa daea de Xonnaodie. Ursr t. 
H. AndroMn. 9 Bd«. Heilbr. 1877-79. (1I.«4.-) _«U' 

Desiderata. 

lob aaohe sa ksafen and erbitte gelL lungehcnde Ab- 
fobote inlt Preio: 
I Romanta , K<'i'u<-;i <lr p^iilol. ran., konpl. Reihe ead 

einaelne Binde, spoe. I-IIL 
I R«viM d. iaiif «ea romaea, konpL «. «iuel«« Binde. 
• Leipsig, WintMfHleBBb; 4 tUMt W«iff 

Wegen Obertritto meines bisherigen S*kp#tSM is* 
Lehramt «iiche ich »um l. oktnbcr is',i7 i'iiioti 

Neuphilologenp 

der etenographirt, für Korr<»«pf.iirl<>nz, liibliuthpkftri''nhe a-»-«. 
; Arbeiten. 

Prof. Dr. Karl Vollmollar 

Dresden-A., Wiener»tra»»e 25. 



Frans. Iiektorat 

an dculsrhor r mi^T indischer L'nivrrsi'Tit oder alinliche H-tclSf,' 
^'fsiirht von 1 i;iMM I r iii/dKcn mit frini»!. M.tÄth»>x., .Studinin ar 
dnitsrher t'ni»<'r ii . und alisol. Kcnntu. d. deiitsrh ."^pr.^-h' 
Gel. US. Duter X. W. lOU fttt die £xp«d. des Literatarblatt- 
Ret. dncdi die HH. Prof. Dr. Nowack und Dr. (irSber an 
der Uniymitüt Straeaburg i./E. 



Vornnlwordieker Sedaotear Prot. Dr. Fritz Neuiuann in Heidelberg. — u. Otto*a Hof-Bnehdndceni in Dnnaalndt 

Ausgegeben am 6. Juni 1897. 
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Wall«. üaMra XanmpiMt« 4«M S«hd«r). 1 

Xad. iViitKii. ]|uii<liirf*a I. (■•kafk*Ii. 

1»n Hillen. Zur t.KjlMla|l* 4w AJIWMt- ' 

ftlf«iMi)i«n i e b «N 

» 1 :i K..r « r - B . n X O Tl . Alr.l.'Uif . hr OArtrO- 
-L'J Hfl .!(>»>. 



MllUf , 

8<ih««n-B«hr.aii, Or.BOuUUi <i«t Altfrun- 

lünUehnn (Harnlnic'. 



rticr, Di. ili.ii.n Tadter^bSchcr de« I H • • • • , U.b«r dto b*TOT*MkwMto it«fem dw tnutt. 



• r-Silftet Wllherfair (Braaka.r). 



{(•tliT, DMl.^rM MMlvnl orlini.1 imalaltor 

I iM >■ r - I. ü t>k«) 
H • B P > Art'.lru'iHi.. HDffatt4i4uri tS r h u (■ h a r d tl- 
H > r I ■> u. u a . fUimladrlrt« uod BMbMtalungCB 
*in«i d«i«MhcB Nniphllatat«» ID Sthmtlft mi 
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U. Weise, Uhmk Muttersprache, ibr Werden und ihr 
Wnm. Leifiig 1886^ Tentmer. a 2fi2 Sk 

Die Silirift soll ein Seiteiistück ra Apu T^üilinn 
Schleicher» und Bc-Iiagliels über die deuis( iie SpracJie sein 
i;nil sich von diesen dadnrdi unterscheiden, „dass «ie die 
äprache mehr im Ziuammenbiuige mit dem Volkstum «i 
lietraditen mcht, und das« »fe mit grAnBerRin Niichdmck 
ii^' Hedeutiiüsr '1' r WJlrti:-!- lir;!!!)!." IX.ss d.-r Tct t", .uii li 
nach diesen beiileu .Stitfn liiu dm deulsclie Sprache ins 
Auge fassen will, verdient gewit^s .Anerkennnufr. Wer 
aber weis», wie wenig gesichert die Resnifate vielfa h 
stiih s^ind, zu denen die Forsclinng anf diesen Gebieten 
s^iangT ht, wird von vornherein Bedenken haben, ob 
scfaoQ die Zeit gekommen i«t diese Keaoltate in popnlftfer 
Form weiteren Krei»«n Tomflilireii. Dteae Bedenken 
fenlfcn bei der I.ektiirf des Fiuches nielir bi'«''-!nvirlitigt 
wf^nlen. In den Au^iiilirungen über den Einfiuss des 
\ uiksgemiites und It r Stanimesart anf die H|)raehe ist 
tiel» bedenUicli oder unrichtig, das meiste geht über 
allgeneine Redensarten nicht hluana. Viel besser sind 
litc Abschnitte über die Bedeiitungsgeschichte ;in>t:> talli ii. 
U« iu wirldich anregender Weüe uamentlicb die Ein- 
wiilnmg knltnrgwclifebtlicber Momente auf die Beden- 
timgMntwieklang darlegen. .\ber auch hier lUsst die 
kritische Sichtung der mitgeteilten Forschnngsergebnisise 
ft zn wünschen übrig. Der Verf. scheint mir Kberbanpt 
■u der Ueranzieltnng nnd Verwertung der vorliegenden 
Litcratirr etwas m weit fir«gangen m sein ; die PUlle der 
EinzeHii if I II. <Ii..^^ uns inittrct- ilt werden, ist oft geradezu 
verwirrend, weniger waie mehr gewesen. Die von ihm 
B«g«lMaen Zeichntingen wiiren sehiirtVr ausgefallen, wenn 
tf das majiHenliafte Alatei ial, anf dem seine Darstellung 
beruht, mehr zurückgehalten hiitle. Es Ist so fflr de« 
l aii>n nicht ganz leicht sich durch das Buch dun h- 
'i^irbeiten, besonders da auch die Anordnung eine etwas 
kiinstelte ist. Die Schrift enthHit auch Abschnitte 
iilifr Lautwandel, Fl \i' n ^Vnrthildung und .Syntax, in 
'l' nfn sich der Vert. im allgi meinen als gut^'r Spr,i< h- 
Ixinier zeigt. Sie ist viel.seitig und gibt reiche .\iu i uuu^. 
and wie dankbai- das PubJiknm heutaatage llr ein sulche» 
IwidiTandcs Werk Iber dla dentwba ^aebe ist, zeigt 
<l«r gTNSs Erfolg , den es seit dem Bncheinen gehabt 



hat. Da« Bach enthält trotz der liervorgehobenen Mängel 
des gvten so viel, data wir seine weite Verbreitnng 

nicht zu bedauern baben, 

Leipzig. K. v. Bahder. 

Dentscbe Mondarton. ZeitsclvlH fflr ßvftrbvitung des mond- 
artlicben »aterlala. Hag. von Job. Willibald Nagl. Bd. I, 

TT. T Wie«. ■Pfrttnme. (Erscheint in BwsnjrloseB Heften 

villi '> i' Vi'n'.' T). von denen vii r ( im n \'-.iw[ liilitrn.i 

Et) ist höcJist erfrenlicli, dass »ich ein lielehrter und 
«ine Verlagsbncbhaadlung geftonden haben , die Ifntb 

trenng besitzen, um die gesunkene Fahne der „deutschen 
Mundarten" wieder .anfzurichten. Möge der neuen Zeit' 
Schrift eine grössere Lebensdaner beschieden sein, als 
ihren Vorgängerinnen. Was sie von jenen unterscheidet, 
I nnd worin eine gewisse BOrgaebaft dt« Brfolires liegt, 
ist 'Irr rmstand. dasa hier nur IIi ailteitTiitgen des 
I nuiiitiartlichen Stoffs geboten, reinn .S.iinini imiieilen aber 
I ausgeschlossen sein sollen. Interessant ist die .\bliand- 
' lung von Landau Uber das Deininntivoiu der galiaisch- 
' jüdischen Mundart, die darlegt, dass, mit einer ganz l>e- 
itiniiiitrii Ausnahme, nur das /-Siil'tix ^^ilt. Nagl zeigt 
I überzeugend, dass iu den Kedeasurten e drei, e hundert 
I e aas tV (eornm) entstanden sei. Ein Artikel des glefcben 
(ic!i-lirtf;t bifiiirt rji ri N'atii'Mi H'>>f? 7iis;iminen mit einem 
sutistaiitiv . iUiü lü (lim Suiu»m k uh leer gehöre und 
Griihe bedeute. Im Zusammenhang damit wird die 
eigent&mlicbe Erscheinung des Bairiscb-Ocsterreichiadien 
erSrtert, daas von Nasalen eine Art ▼on Brechung etn> 
tritt. Nagl zeigt eine grosse Kenntnis der ihm nahe 
stehenden Mundarten, und es fehlt ihm nicht an über- 
raschenden Einfallen; trotzdem hat der Leser beständig 
das (»efiilil, als ob der Boden unter den Füssen schwanke, 
denn Nagl hat .Anschauungen vom Leben der Sprache, 
die eine methodische Forschung unniüglich machen, vgl. 
I z. U. S. 22 : „lassen vermuten , dass die Deutschen 
I awischen d und n gern ein 9 sprachen, nm » < dn 
desto leichter zu vermeiden ..S. 'S*'' ..mn es (das w) 
festzuhalten . Iieliess man vorausgcheiülc kurze Vokale, 
die sonst ausgefallen Wären" ; „Beweis genug, dass hier 
I unr Beate eines einst allgemeinen, aber rttckgängig ge- 
I wordenen Lantvorguages vorliegen'', 8. 40: „anch hier 
I ist eben bei bedeutungsvollen Worten das Nachscblaga- 

16 
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gnetx Knrürkge^angen . in der tpXtor onTentandenen 

Anssjii'.ii'lir ilrs ( irrMi.iiii' IIS W' ')t .iher (rtblieb«?!!". 

Am kjinii ich mich mit dem AofsaU vuu 

Tli. vuti (irienbcrg^pr befreand«!, d«r d!e Inteijektionen 
je, fe^ises, jemine, jiker und dtTirl. etyniüldgisph zu er- 
gründen sucht : jessett /.. Ii. aus iuh<l. ;V, .si «>nt- 
standcn sein. l>ii- bisheritfeu Erklilrun^fen , die zumeist 
TOD Namen Jesus aa»g«lien, werden abseiehnt, hanpt- 
Mchlieli d«ahalb, wefl Je^ns im Hittelalter k«m volkd- 
ti'niilii !ii I Vamp (gewesen sei. l»a nitissle aber dooli < rst 
bewiesen »ein, — v. Hr. liat auch nicht den Versuch 
eines Heweise*; K'^in-iL'hi dass diese Wörtehen tliat- 
Bftcklich aas dem Mittelalter ntammen. Ferner meint 
V. Gr. : »was man sonst für Vei kürzunsren und Ver* 
hiiihtnijrt'n (jeheili^ter Xauien ausj^iebf , i-: W, röt- 
lichen „als NeusUliftieruDgen und ümdeutuni^cn frcrndt^r 
Sprachelem^tte nach deutschen Unstern, zum Teil anch 
rIs Kilrznntfen unter dem Zwanj^e des hilu(ifr< n ( l. lirauehes 
zu vfrstelu-n". Aueh hii r keine Spur vunikwus: auch 
dürfte der Hcweis , der sieh z. IJ. am li auf «las Ri>nia- 
niache erstrecken mUsste, reciit schwer fallen. Auch 
seine positiven Ableitungen sind nnwahrscheinlicb oder 
unniöfflich. Hin nilid. st ist mir unbekannt und k "iiiiti 
uiemah bedeutet haben : „aeh kann eü sein, ja \vüre 
«s loSglieh" (s. Hl), si> wenlir IS jemals ein altdeutsches 
vitn Kojfeben hat mit der Bedeutunt; ,was niii h betrifft" 
(S. 17), \'i»r allem aber: Wenn in der lebemlijreti JJede 
der (iejjenwarl ein Salz aus Befji'iff><\\<irtern dureh eine 
Interjection eingeleitet wird, so liaben meines Wüsens 
die HanptirHflder jenes Satses ebenso starken oder 
stlirkeren Tun als die hiterjekti-m ; es ist al^" sehr iin- 
wahrseheinlich, das» der J'.e^rit^Vsatz /ii eini ni Knklitiken 
der Interjektion werd^ kannte, wir e> vi« le v<»n (ir."» 
Erklärungen verlangen, tir. iiat diKse .Schwierigkeit 
nicht bemerkt, geschweige denn gehoben; aa«h die 
Seh i. lit i , it' u der Bedentuugsentwickelaug haben ihn 
nicht beuuruhiift. 

Wenn frühere Gelelirte nicht wie von Gr. auf den 
Gedanken t,'eki»ninien sind, dass in jri>t. >>'?' •rrrc) ein 
alter l.<ii ativ v<iiliey^e, so haben sin \v<ih; i.c ii' » inen 
guten i'rnnd ;,'eiiabt , da sie d<'r Ansi<'lit waren, dass 
der l'roitomiaalslamm su im Igm. auf den Nominativ 
heschrlliikt gewesen sei; dasa das Germ, aber diesen 
Zustand hinausf,'e^anp:en sei, luiisste erst bewiesen werden 
(\f;l. nruifmaini, (irundriss JI, 7ü7 f.). 

Ml.ehle es Naffl freliuLfcn. einen Stamm von lilehliK^en 
Hitarbciteru »m sieh zu sehaareu; möge er auf allen 
Seiten die Teilnahme Huden, deren er bedirl. um dat» 
rnternehnx n lebensfliliig zn erhalten. 

(iiesseu. <1. 15 c Ii a Ii el. 

van Helten, I,, Zur Levikolotne des AltweHt- 
frie*»isehe« \ i ili:ii: leliii^'i ii ih r Iviniiii.'li jlii Atcitib tiiii- v:«i) 
W etensrliajip« n ti Amsti idiim Afd< i liiiL' l,« ttri kniiili-, 
Pt' l I. .No. Aiinti 1 ihiiii. .Ivliiiiiii' -> Müller lS''(i 71 s. 

Die Schrift enthält eine Anzahl wertvoller Beiträge 
zum altiVs. WSrterbuche, für die wir dem Verf. sehr 

dankbar si'in müssen. Ib ilauerlieb ist nur, dass diese 
uu!l andere Hhnlicbe Arbeiten des \ crl. » an lauter ver- 
schiedenen, xuin Teil nicht leicht zugfinglieben Orten als 
Lruelisliieke erstheinen, anstatt dass si<' zu einem bequem 
zu betiulzi-ndeii <iaiizeu /.usammenu:el.isst werdi-n. 

Ini eiiizi inen wei' hi n meine .Xnsicbten vieli'acli ab. 
Namentlich habe icli die Kmptindung, das» v. H. utt 
liti'perscbarfsinQig verfuhrt, nnd d«ss er gern In die 
Ferne sdiweift, während das Gute sehr nahe Hegt: nKmlicb 



' In den uenwestA«. Uundarten. Sie sind fast gar nicht 

herangezogen, nt. I W" i s lt. si Ik Ih ii ist, in nicht zn 
billigender Weii>e. Ein Beispiel. Auf S. 73 wird gesagt, 
I neuwestfrs. laute das Wort fSr „Hlttwoch" woanaiei. 
In Wirküehkeit liegt die Sarhe aiidein. Diese Fi»rni 
existiert nirgends; .lapiks hat utin.'idei/; die lebenden 
Dialekte zeigen uuig l iu> te nnd nnumgelautete Formen 
' und haben Vokal -r n entweder bewahrt oder zum Xasal> 
! vokal entwickelt: daher^ z. 6. ti^mJ«i, -f/l Jöore 

und Ho!wei-d ; irrnsdi und wht.sdt Grouw : wöii/^ii^ 
Ilindeloopen ; irnsilei bezw. -ilJ Tjnni Murnerwonde, 
Baard, Makkum ; irahde , -dei Halk Workum : trimhi 
OstteiHChelling; in"5'i5</^' Westtersehelling: Schier monnik- 
oog hat w/«Mr|jfc. Eine nenwestfrs. Standardspratht 
giebt es überhaupt nieht-, wir kiinnen nur «Ii- • in 
oder andere J^undart zum Vergleiche lieranKiebeu. Ol 
nun schon die jetzige Generation sieh zu einiger Phonetik 
bei|!!t Uli i; wild, oder ob man in tien Niederlanden damit 
noch «allen will, muss die Zeil IHir.-n ; jedenfalls ist 
sicher, dass eimedies die neufrs. \\ ivt. rlmeharbeit nichts 
brauchbares leisten, und dass auch die aUfrs, Forschung 
hüttftg irren wird. Einige Beweise dafSr. Auf .S. K 
N'.ii.; ufjtt.'f >i ..berüchtigt* statt ifrh''t ihiirli Kii ■ 
liuss \i»n trriiii -ien „gravatufi* erklärt : die neuwe.slfrs. 
Mundarten aber lehren, das« alle Jene V^erba wie afrs. 
Idtdll, }ilt' Iii, ui('t<i n. SS. w. bildcu können «-ntwedei 
1. ein sehw aeiies I'ait. l'raet. z. H. neufrs. kl,lil'( (und 
darnach aueh gebraten): ndcr 2. ein starkes Part, 
l'raet., nach .Analogie der reduplizierenden Verba, z. b. 
ttwf^ ans ftfrs. *hltdtn wie hrlsd'^ aas afrs. brffeh 
„gebraten"; oiler .'f. eine Kontamination jener starken 
und stliwaelien Furm, z. M. hrelu ^gebraten" i,M<ilk- 
wernm». Diese lliseiifornnii sind freilieli selten: vgl. 
auch ittit^ „gestueeeu" Scbierm., MAt Baard, »tiil\i übrige 
Mundarten. So erklmrt sich anch Metttn. Vgl. Ref. 
Z. Cie.-icli. d. engl.-frs. Spr. S. 251. äOS (wo leider 
ltr<et für brtftif Molkw. verdruckt ist), 236, 2yü. — 
9. 4. aofrs. M soll „Ernte" und trotzdem (S. 5, Z. 13) 
..unlx-Wfgliehe llaln-" bedeuten. Ks wird gleich ae. I'fo 
gesetzt, weil die altwestfrs. l'arallelstelle .lur. öO. 41 
Von der Witwc sairt ..s*; iiifiite li'/o dal heriif, dirs 
aber von v. 11. nh dath erne gelesen und mit „Ernte" 
: (ans */fienn vgl. *ern abd. arn) erklSrt wird. Herne 
ist jedodi pron. poss. fem. i.> ' um -ie das ihrige" | 

und ist als selehes öfters im .Mauu.s<;r. Hoorda bezeugt, 
z. b. Ket. westtrs. Studien ( Abldi. d. Herl. Akad. Hsci5), 
S. 5ü, Z. 13. Damm mill diese rarallelstelle nicht ins 
Gewicht nnd dürfen wir W wieder getrost mit ae. htl 
bg vi-rgleich« II. 

£). Ii bi/erdia scheint mir schon von v. Uichtbofeu 
Wb. 7(iO richtig als ,.Fredns zahlen" erklärt zu sein. — 

S. 7. hirvu i d etc. Ans dem Citate geht nicht hervor, 
dass an „ein mit W'aaren geladenes Schilf* gedacht sein 
mü>s.'. vielmehr ist wie im N orhergehenden Paragraphen 
- (ti ene fUindune hu«ej ein stereotypes ikiwort aiUEU« 
nehmen : Ist etwa plattd. hfrevett ndl. reef zn vergleiclien 
unil i'in aufixetakelles. falirtbereites Schift' gemeint? — 
S. 8. Formen wie westfrs. htdlt neben hidle, Lidluut F 
; neben hirUnsf l>irn;e (man vgl. Schreibungen wie wenmtei 
' fdr *tß«d«itt9dvi) lassen bei mir keinen Zweifel aufkommen 



' > ist .V in nbd. MHunn; , bcseicbnct Xasaliening. 

* sclil'ifethieil Ton, 

' l>i«' willkinle lii < i| tlm^icipliii. ilrs .Selskip' kann am 
»ller>v< iiijistfU als Jk wi is dalia gellen, \gl. liel. Zs. l. d l'hil 
29, ff. 
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an <li T (aiuii von Hi tttnua. Bijdi asron int In t «»mlfi ii sei» 
\Vb. S. 2-{ aiii^i'iioiiinieiien) N'crbiinlung vnii hirleuzi' 
hinisr . Auf.st.ii(M-" mit ulhiilUi ,!niüst(-ui'in". In An- 
betracht des in in, n. ndd. DiAJektea fferade vor n und l 
so liftnllg«!! Wech«p|c von d nnd r («tl. bfdv ««« firm, 
bndyj^ :\n^ ^l>aniiu) v i-t he ich nirlit, w.innii v H. 
diese Etyniolnjrif dnrrii «in«^ etzwunffi-n«- nmi weniij 
plaasiUe ♦•rst^i/t. — S. •> liü.tl ^Kh<> '. I>ass das Wort 
nklit «nf daa Frs. b«sdiränkt i»!. liab«- idi nanmelir 
Zeitaclir. f. d. Pli!I. 29, 397 walnsr 1k inli. Ii !,'. iiiacht. — 
S, l.J. (Ireu'i (Vnhi tiat dnin- /et ireriia) wird an an. 
äniff angeknüpft und gezwuiw^en als „anlest" erklärt. 
I«b stelle «• irleM) a«. rfrdfti (wf^. Hi^f, die unmn- 
«Tfluuti't«' Forni. ist Wold mil. Kntl«-liiiuns). I>ii' IWd« niiiii!; 
ist ^.siiili rlit", vjfl. wt stvhu'iu. iltorf .nit-t ijocil, sl«'< lit, 
« ileiulif;"', z, H. rruf droerr iritfliii;/. rtit Unjti' urrl,-, 
tlroff huia, de Ro ldi»t. S. 2ar>. - S. 14. Uiie tüife ^ja" 
wfrd ah Komposition von i/tV isrvn. pro», nentr.) 
n'klärt. Kine illinliciie Vei-starknnji ii^i ahn s^onst nicht 
bcKeii^'t. Auch darf man nicht uiit v. H. kurzweg; ab- 
lehnen, da^ neben anl. / in afrs. fSr „.fahr" ein d*f4 
„ja" roögiifh srewoson 8<*i : f» kommt im l'Hutsclicn vnr, 
dsKS ein und dassclb«' Individuum zwar j<ii\ alx-r (iulolfTt' 
stiirkert r Kxsjiiratiün) biswcih-n //(< spiiilit. K«-rn< r wlirv 
auch denkbar, das» sieh diie aus Jej6 entwickelt habe.' 
BesoDders sprtclit gtgtia U. xwelerlei: ersten)«, dass 
sirli hfl > in<T sohhf'ii Partikel die t^iianiililt nicht sicher 
erschJicsscn lässt (vg-l. «tl. jt'' nfbon Jet un<l .;V); v<»r 
allfin abor, diiaa das </ (,hir. ti.'t.?) auf dir AnsspraiUe 
tf«f9 und somit anf eine KoupusiUon hinweiat. deren 
X weites Element sfe „sei" oder »kte „((eecliehe* ist. Ob 
der orstr Hphtandti-ilo in rri>n<iuicn {thet, 7) «ih r die Par- 
tikel Je ist, bleibt unsicher; für letzteres künnie ae. 
^ete sprechen. Abo ^«It «a viel« M9eliehkeiten, und 
xunifist sind sie wahrsclieinlichcr als v. II.'s (iciiitiv ! — 
S. 17. Auch in l' stellt (/)/// ctiittttle flier mcilr ftliililtun. 

S. 18 ( edersci f) wird (wi>; schon von Halbcrt.snia. 
Lex. frifl. 846) mit an. n'dra verknüpft; aber ^Fnrcht" 
l^iebt keinen 8inn. Es itit Ton der Mutter die Rede, 
di«' ihr Kit: 1 r.ii Iii tt liiit. t 'l'iiirs oder Nachts ,,/(( ilroiu'h'cti- 
ücip »f in eeiity.^cip." Znniirlist erwartet man .N'li<'l:terii- 
hvit", aber afrs. etlre „früh" lässt sich nur jiewalts.cni 
so deuten; ich erkliire es darum als „Ungestitm, l<'ahr- 
iSssigkeit" und vergleiclie das (zu ae. wäre .ifrs. edre 
a.*!. Hilm preliürige) .Xdjektiv alid. <itar sa^;ax. ct'ler, 
äter äianb-Tobler I, 5»y, — t>. 21. iier i'cninng vwn 
etemStha widerstrebt, daas die BedentnnRsen twieklnnfp von 
..Mtiiid" 7U .Stimme, Wahl" keine .\nalofcien hat. — S. :;'{. 
l>ie K!klaniti{,' von ;/ai f (auch in L' kommt im VicMi ide 
;f)iniin Vor) 8:iebt schon .SchiUer-Lflbben II, 
Ö. 24. För yeWc *>etze ich kein ersciihntsenes *jt(,i/i/a au^ 
es ist Praet. von *ijnl<i aus (einem Faktitiv 

7.11 f/aififi) vj,'l. ahd. t/iiatm mlid. yiiilvH ■ bemerkens- 
wert i.st, dass 12!», 17 in l'iiia ,,;/riifff nsf" lautet. 
S. 24. Die h»rm iretande spielt hier gar keine Rolle, 
da sie nicht auf iri/iiii, sondern auf intil/fin zin ui k\\eisi. 
f'lirijreiis habe ich nicht bestritten, dass zui' Zeit der 
Nieders« hrift der afrs. I{ecljtfi(Uelleii iritti aus intn 
und H-ito aus wHa schon Kusaiumeo gefallen sein 
müssen. — S. 36. DI* „nenwestflrs.'* Anssprache von 
.gnt" ist an verschiedenen Orten verschieden, s. Ii'ef. z. 
Gesell, d. eugl.-fr». S^r. ö. Hl. Zu der Au»icht, da»:» 

' I)ie neufrs. Mdd. lassen uns hier im Stich, sie bleteD 
nur L'nüehntes^a uudjd. 



'J>'>"il -gut" durch Kinllnss von kirM ^sclile •lit"' /n 
<jire<l ffcworden sei. wird v. II. wohl schwerlich .lemand 
bekehren, (tureil ist statt des li:iuti;;en (vgl. futt 

„Fuss") nur in Ru be:tf.nKt nnd darf durch Unkenntnis 
des Sehrelbei-s erklärt wenlen. — R. 37 die Unterschiede 
von lirifsrii, ') ■ /;■//, i'u 'i 'cw >\ui] U i\< iii.il> Ivtisclie, 
z. Ii. si>r4:tsfi (lliii ii l- ijM i: i l'-^^- ii l'ril^» rTerschellinu'); 
teils ortho^aphlHclK- : 'i' n ViiimI.u i. ii sprechen einig« 
offenes y {briftSQ üulw. Juure Midkwernm Oudemir- 
dum 0. a.>, andere wieder einen zwischen kurzem »/ nnd tf 
liep iid' ii Vokal ((ironw) of|er auch einen zwischen 1 und i* 
liegenden Laut (Hnaril). rieHie wird als nlimtzeit" er- 
kiHrt. haa ist SActilidi nnmA«rlich. Wenn es heiast, die Teil- 
uuir<l < 1! iiiimerichs soll am 21. Jliirz. am Itenediktiwtafre, 
beirintii r, muJ Imp/xi <ier rffsie Dr. [tliecliszia .lu» mun. 
itiiil nicht, wie v. II. unrichtig sngiebt, tltlclhzir: Ilirt 
iids* A|>ogr.J beendet sein, so ntm damit ein fester 
Termin vorlie^n. Er Hept in der Zeit, wenn ^die Kuh 
auf die Weide nuiss^. Mit ili-r Itrutzeit der üiiUih r ist 

I hier nicht getlieut: ja nicht einmal an einen bKWeg- 
lielieB Tag mCchle ich denken, s«nüt kannte man clnaam 
pusclioe Vermuten, de» Sonntag: nach Ostern, v^l. ae. 
ili'f^iu'ie fr». * kliaitUi'. .ledenfalls «eist das .s' nnd ds 
neben dem .sc eher auf .AssibilieruiiH: der Me<lia als der 
Tenuis hin; aber die Ueberlieferung ist hier ganz un- 
sicher. Sollte etwa an «ine Verderbnis aus *khladei 
..('letustaL''' l-J*'. \]>n\) zudenken '-'in'.' '-V i^s Poll 
lutht fis-, hifirfiün auf jrerm. / zni m k>vi iseii {u U (jebe 
es als roHgUdi. aber nicht als noiweudi)? zu), m kann 
man es sehr wohl als nAuf^MUMterslohu" deuten, vgl. 

I mhd. Wj5»r nnd «chweiK. lA^iser-iWetterl^r „Wetter- 
beobachter'") Stiuib-Tobler III, l-15<i. - - S. 41». .'^i'pfiia- 
ymma dat is »angwifand im Ms.; nicht mit v. H. 
^ xn lesen), ol* ma »yHckt etfCHmdedtruHt. v. H. 
macht eine splir -.reu'nltsame Aeuderunff mntjswijdnd 
„den SauK iUiiii >iliweij^fn briiiKeiul". ICr fasst also das 
I irrni»deili riitit als den .Schlus.ssantf. In diesem Falle liiltte 

. sicli die Aenderung dadurcli vermeiden lassen, dass ein afra. 
•if/o , conflcere" — mhd. wthm angpenoramön wllre. — S. 60 
(ilfe habe auch irh iM i-its (z. (icsch. d. en^L-frs. .^pr. 
S. 14tM zu ahd. (iiiUt »u. H'cs.dit. — S. »i7 wird fiir 
,.»///// tpiiiiliueil oß' utijt u-anjede'^ ohne (irund eine 
Tautolof,'ie {(efordert ; ich stelle ijide gleich got. yidti 
und übersetze: aus , P'alirlUstsij^keit oder Seblechtigkeit", 
.Viii'h zu ire'/iiili' wird ohne (irund ein fern lieyfondes an. 
»reig herangezogen, tregia eutspriciil einem ahd. weyÖH, 

! Hier stimmt vortrefflich die Kedentnng, die es Otfrid I, 
7. 2t'> hat: „(Jott lehrte Moses das Hecht und wies iliiu 
den Wevr*". '"^o hat auch das Ms. Koonla ^uysiU 
rfi Uenii'' . 

Obsdion die von mir angenommenen, von v. M. in 
der ostfln. (Grammatik aber bestrittenen Uebniuigen 

kurzer Vokale sieh imuu-r mehr cinzabiirfrern siln inen, 
bin ich doch mit den in der vorlie;;endeu Schritt an(re- 
setzten t^uantitilten nur selten ein vei standen. In Worten 
wie ziele „Siele"', hniff „halb", ritteht „recht", hifhöl 
.beliiitet', ivdUiiuli ..wallend" lassen sich die Läjigen 
ilurch <las a!tfr>>. nicht !-tiitzen, und durch die nenflK. 
Mundarten werden sie widerlegt. 

Im Interesse derer, die dem Frs. rernersl^;llen, wiiH$ 
diinf.'^end zu wünschen, dass die neu eini;e(uhrte und 
unpraklis'he Hezeichnuii;? der Texte auljre^cben würde: 
die Iis. .Ins munic. wild nach dem llerausfreber (lleitema) 
mit ii benannt, was iu Arbeiten, die auch das uatfrs. henin- 
. ziehen, xn Verwrchsinngen mit den Hnnslocoer Toxten 
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riiHr«n mm» : das iiaiiiiHcr. Kourda erscbeint als J nach 
jenem nnglttcklichcn Titel „Jnr^ntideiilla'', den Hettenm 

{ffpebeu hat, ii. «. lu. AVer nicht znf^illi? weiss, dass 
V. H. die Sigel JJeitr. l'.>, 345 eiklaiL lial, wird sich 
aeliwerlich znrt^'litHihk'n. 

leb wiederholet daas ich trolz dieser und anderer 
Amwtelliragelt die Arbeit y. H.'s für einen fleissigen, 
nnre$;etideii und dankentwerten Beitrag mm fn. Wörter- 
buche liatte. 

Oreiftwald. The oder Siebe. 

V. FJeeher-Beasoa. R., AltdevlaeheOarleKion. Unter- 
BDrltvnffCB Uber die Nutzpflanzen dei dentachcn Mittelalter», 
ihre Wooderiinii und ihre Verfteeohicbte im Iclattiaeben 
Ahertam. Kiel n. Uipdir, LIptlea a. TiMAer. im. X «. 

l'iltrr«mlini;ir>Ti illipr rlio Knlttirp tl.ni/.i'n nn<\ Hans- 
tier« vorgari^i: iH I Kpuelien gelioreti jcdeiitulls zn den 
scbwierigsUtn Arlioiteii auf kiiKtirgeschichlliclieni (.iebiet. 
weil «ie nidit biMs gründliche naturwiueuscliafütche 
ätndien, «ondem zn^Ininb änf nmfa«fi«ndp Belromlieit 
und i'Xakte spra« l,r K'-iminN-'' \ Mr,t;i-sftz«*n. 

\jft«r Helm war k«^**!'«* i» allen dics^'n \Visspn!</.\veig«'n 
sngleich so gut x\\ Hause wie selt«>n jeumud, und tlofh 
liabun sich dit; |iflan/.cn- und tierRfsdiichtii* heii .Sdiliiss»-. 
zu denen er in seinem klassi*ciien Werke kam, lieute 
zum nidit ^reringen Teile als nnhaltliar «rwiesen (vtrl. 
Eogiers butauiscbe Aumerkongen in der nenvn, Ü. Anflage 
der „Knltnrpflanxen und Haustiere"). Um eo dankbarer 
niuss jedfs nifie Werk be^rüsst werden, da» ;feei;fn>'t 
erscheint, Klarheit in die«e schwierigen Fragen zu 
bringen. Wir bediirien vorUafg necli einer Beihe griind- 
itclier EiazelnnterandiangeD irowelil naeli der »prach- 
lichen wie naph der natnrwitaenecliaftHchen Seit« hin, 
ehe wir inisf iii'I' m in werden, uns ein (iesanjlbild vmu 
der Verbreitung der KultnrpÜausuiU und Haustiere in 
Europa in früheren Perioden rat machen. 

Kinen sehr schiilzbaren IJeitra^' dazu bietet die v<ir- 
lif;rende .Arbeit iHier die altdeut.sclie tiarleiiftora. Sie 
vert'<d(,'t wohl in erster Linie botanisdie Zweike. zieht 
aber auch die $cbrilUtoller de» klassiaolien Altertauus 
in nmfamendem 11 aase in das Rereicfa ilirer Utitersnidinng. 

lUe eiiiheiiuiselien, altdeuts(-hen Namen treten <ieui f?e<jen- 
ftber etwas mehr in den Hinteif^rnnd, was zum Teil 
wohl mit der Knt.«te|iun?s<resdiiditf des Hudies zusammeu- 
liiogt. Dasselbe i»t niimlidi, wie d».r Verfasser im \ i>r- 
wort bemerkt, an« einer rutirsuehuui; .br idiinliwes,' 
lateinischen) rilanzennamen im siebzigsten Ka|iite! vuii 
Karl» de» Or. Lapitularc de villi» hervorgegangen, «in 
Umstand, der sich verediiedentlich störend bemerkbar 
macht. 1 lie Namen iles Capilulare wei den Überall mit 
Nachdruck in den Vordergrund S{estellt, was bei dem 
Umfang, d>-n die .\rbcit nun doch einmal angenommen 
hat, eigeiitlicli nicht berechtigt war. 

In der Behandlnng der elnwlnen Pflanzen herrscht 
eine g:ewi-ise rn;;li ii liui.ls- i.: k i i' uim h- sind sehr kurz 
we;,'i.'ek'Mnnien, manclie sein aii>iiitii'hcn iiesproche». Man 
u»erkt. dass der \'t rt'. dabei in eister Linie persfinlichen 
Liebliabereien gel'oljft ist. l>as ist der Lebhaftigkeit der 
Darstellung ent^Hehieilea ('«'.rdei licli jjewesen : aber der 
allscitifren !,'li ichuiUs<<it,'en (iründliclikeit bat es bisweilen 
g«ä4:liadft. lieber niauche FHanzeu würde man gem | 
mehr hören, als der Verf. nns bietet, wKhrend zabireiclie 
Ausfiibi un^^en üb-r die W^r^^esiliidiie der F'tlanzen im 
kliUitiischeu Altertum eigenllieh nicht. UMtweudig in eine ' 
Abhandlung über die „Altdeutsche Gartenflora* hinein- t 



j gehörten aod um so elier zu entbehren waren, altt »ie 
gFonenteite nur Bekanntes wiederholen. Auch die chro' 

ntdogische Entwi'"khi^^■ nni die allmälilidie Verbreitung' 
der vprsnbiedenea i'Ilau/.en über das deutsche (rebi»-f 
tritt nicht klar frenujj hervor. Für die einzelnen Pflanzen 
Werden allerdings soweit aU möglich Belege ans dem 
I «ranzen Htttelalter angeführt: aber erst eine chron«>- 
I lojfisdie Op^nnitdarsttdlunu li.ilti riii rirliir^T- VAU] vori 
der alhnälilidien Ausbreitunf? und liereiciierunjj der alt- 
deutschen (Tarlenflora eri^reben. Bei alledem, und obwohl 
der Verf. keine absolute Vo!lstUndi;;keit angestrebt hat. 
itit der Inhalt des Hnchs doch ungeniein reichhaltig; 
I nod anregend. 

! Nach einer allgemeinen Einleitung iiber frühere 
I Oentnnfsveranebe, Nfilfamittel, Qnellen ete. folgt eine 

rntersii' linni: 'l- r fiiszi-Im ti l'flatizen, nadi 5 K:tj'if«-!ii 
geordnet; Ziei |>ll.in/.en. Heilpflanzen, technisch verwert- 
bare Pflanzen, i'Hanzen des tieniiisegartens und Obst- 
bäume. Jeder einzelne Artikel enthAlt xunäcbst die 
griechischen nnd lateinischen Namen nebet den wtehtJi^ten 
I{eleL;>ti ];, II in den klassischen .Sdirift^t« II. i n. d ii iuf in 
der Htgel eine Skizzirung der Gesdiidile «b i i'Jlanze 
im klassischen Altertum und enillich ihie spHtlnteini^dien 
bezw. deutschen Nanu'n und ihre (ieschichte im Mitit-l- 
aller. Im .Anhang I linden sich sehr dankenswerte Aus- 
züge von l'flanzennanien aus dem ^i. Itande des Corpus 
(.iliMsarioram Lalinorom abgedruckt; ferner zwei inveu> 
, tare kaiserlicher (f Arten aus dem Jahr 812 nnd das 
K tiittri 7*t <';ipiiulare de villis, welche zusanmi» n 
mit dem ebeiiialis nufgeiHnnmenen Kntwurf zu einem 
Klostergarten ans dem 9. .lalirhundert und dem .Hortu- 
las" des Walafrid Strabu, von dem eine lubaltsttbentidbt 
geboten wird, die wIchUjrste Grundlage fttr unsere Kennt- 
nis von dem ältesten Zustand der deut.schen (iartenfli>r;i 
au»madieu. Nadi einigen weiteren Ulw»»en uebst Er- 
kliiningen dazn folgt in Anhang II eine sehr belang* 
reiche .Aldiaii'ilimiT nhi-r 'Ii'' l'fl;iii7'iiii:tnif'n in di r .l'hy- 
sicn" der lieilii^iu Hildegard aus dem 12. .laLibunderi 
Ihei auslülnlidie Register mit den deutsdieii, lateiuiselieii 
und griechischen l'flanzennamen macheu den Besch las» 
nnd tragen nicht wenig zar Brauchbarkeit des Buches 
bei, das [■ :it'.i!N iiihIi i in unentbpfii'Ili ln'- .Vach- 

»chlagewcck lur hiiauie i-<»isclier auf diesem Ciebietc 
sein wird. 

Nadiii/lgend einige wenige lienierknngen und Zu- 
sätze. Für weitere ErSrterungcu verschiedener hierher 
gfliiiriger Fragt-U muss ich auf mein .-| .ni r erscheinend! > 
n Wörterbuch der angelsächsischen Pflauzeunamen" ver- 
weisen. 

Hei Levkoje u((( »Jnldlack (,S. -10 f.) wiire jetzt 
auf Engters Bemerkungen in der t>. .Auflage von Hehni 

I ,Kulfurpt1auzen und Haustiere" zu verweisen, die v. 

' Fischer- Boozon leider nidit mehr hat verwerten können. 
Kngler hebt hervor (S. 254), dasa beide Pflanzen auf 

tlen t. lsigi ii Küsten d> s Miltelmecrs Weit Verlireilet sind, 
l'er liagel oder i'or», Myrka Gaie L. (>>. 4^), wird 
\ noch heute In England stellenweise mm Bierbranen 

benutzt. 

|)as« unter den co lo(juentidae de» Capitulare 
wirklich Kobniuinten zu verstehen seien, dass also Karl 
d. lir. oder sein liofgürtner den Versuch gemadit hätte, 
diese AneneipHanse in Deutschland einxabOrgem, wie 
Fisdier - HenziMi meint (S. 51 f.), halte ich f'nr .'i:isserst 
Muwahriiiheiiiheh. l>ie Kuluqnintenkpfel mögen ja immer- 
hin als Driigne ans dem Orient bis nach Nordenropa ge- 
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lanjrt Still: eine Akkliiiiafisii Mi!i:r *ltr I'tlaiizi' nellist war 
im N'ordvii au gut wii- a i^, < >> liki!<M-ii iiml ist am li in 
nen«rer Zei( nicht gelan!!< n. \\'< »ti ima ^iciciiwolil ili<> 
B«nem)kRip folorynlkU, coloifttiHlida dos gnnse Mittel- 
alter faladorcb becreinif^t nnil vom Anban dieser Pllftnz« 
lUe BetJe iüt, so war der Xaiii. -ii l:i r auf < iii iUKli-res 
Ciewftclis ubeitrageu. Tbauäcblicli äiiid zu ver»chieUeueii 
Zeiten veTsdii«de»e CncwhUoften als Snrrognt d«r 
Ko](i(jiiiiit*> bi-nntzt vs-oriii-n. Am lu'tullu'*^'' '! tn 'li' nfr tirm 
j^icli »'iner Pflanze, ilie auch im Nitidfiii su! m dii h, und 
deren Wurzel in iliren Wirkunjrin den FrÜLliteii der 
Koloquinte ziemlieli i,'Ieicfakam: der Zaunrübe, Bryonia. 
Ein« d«r beiden Ürvnnia-Arten (6r. oUm L. and Br. 
iltniru Jd/ffui») Nt in i'i-r Hepcl K-cmeiiit. wenn im Mittel- 
alter vuu coi(ti]uinti4ar die Rede ist. und eben««) dürfte 
der Name im CnpHnlare de ril/i.* zu deuten sein. 

Das <'0< utdiis der alteü GloiBuare (S. 58, Anm. 2) 
iKt nicliti« anderem als coctus ettidius: die Heere von 
Daphiie fjaiilnnu /,, 

Die deatacben XameD der Verben« (««r«, isetibart, 
hetthtirt etc. (S. 78), sowie dm ags. Umhetut^t sind 
siiiuHitiicli «le Uebenetüintgen de» hit. ftrrarkt «uficn- 

fassen. 

Die (iurke, die im Di. Jahrhundert in Deutscb- 
laiid auftritt, ist nicht, wie es nacli Kiseher-Benzons 
ParBtelhuif !'2 f.) sebelneii lc«»nnte, ilfe trleieh« wie 
die alte ri'iniselje (inrkc: dir TCulnir (in' l- i/teren scheint 
vielmehr im Mittelalter (?anz autgegeben zu sein. Ein 
einbeimiecher Name der Gurke war in der ahd. und nibd. 
IVriode nielil Vorhanden. I>ie iieute bei uns kultivierte 
üiuke wurde im lt>. Jahrlmndert aus Riissland einge- 
fiihrt, Wöber ja auch ihr gewidiiilidier nlid. Name Htammt.' 

Uaa sigiiia des i^reviarium (8. lt>9) i»t nicht „ver- 
«elirieben fdr sili^inis, «ondem es ist identisch mit st- 
yale-xi'culi' Roisrgen. 

Fiseher-Henzon stösst sich an der tWos-sc ^tnuitifit-r'^ , 
die in den (Sioss-ae Tlieoti^-cae (S. lS9j über dem lat. 
Namen Benedicta »ttitt (S. 190, a. lö). Der Sinn der 
Glowe M aber un^rhwpr an erraten. Die andern lat, 
Namen sind durrliwefj mit den entspre<;lienden dentscben 
glossiert. Dm siinititer über Benedicta soll deshalb 
nichts anderes hedeaten, als dasB die Pflanze tm Dentaehen 
ebenso wie im Lateluischeii heilst: Benedtktenknmt oder 
ags. biiiedicie^ 

Heidelberg. Johannes Hoop». 

Die iiitesten Todicnbiii-ber de.s 4'iwtereienser- Stiftes 
W'ilhering in Oevterreicb ob d<>r KnuM b^gb. von Dr. 
Otto Grillnbercer. Quellen und Kurtelmtif^en 7.ur 
Oeach. Litt. u. Spr. Oeaterniolie tiinl »einer KronlAnder Ii. 
Ovar.. Sfyri« ISÖft. 

In der voriieffeiideii rnhlikation tiiet* t der W-rtasser 
«ach tiiuer auhHihrlicLeu liinkltuuii iUnr diu Eut^teliung 
und liandschriflUche l'eherliefernng der TodtenbScher 

' I'ie Ki'/t i<-hntin;; .iliiiki - ist til>rii;< iis als v.ilkstiinilii ln r 
Aiisdnn k iiU' L heute ihk Ii vi<rwii i;( iiil ihm '•-ti jtti'-i bi n i'i 
l.iiid lind den tliiinniriM-ln n ^ta;iti ii l iiri n. wimi er ;iiu Ii Mlll^t 
\iileiwaits lK-t.'ei.'net. .Tm tT'inzeii ^v.^llilll(n nnil sHiMulicii 
I 'cuts' hlund lierrsclit l iiic .-iiiil« ri' (trui*!"' vnii N.iiiieu. ilii' iiiit 
fnihiihd. I ii'l' ip iinii !»"s dl in l:it. riirij/iu,«. ■')•/» lieriitn : A-n- 
kiiin<i'i t\ CKcmiii rii in Hi ssen, in di r Scliwi i/. in Mi n(iiiinL.'i ii 
iiml vif leii iindi reii « it irmili ii Sliildi ntscIilatuN . v ;im h nil 
U'aiigri (Hii; und .in der l'iiti'i wes( i ; !, nitit,timini >■ in ilol-ti in 
< >(mwiT»i iü llaniliiii'tr. iiiiiiiHfr/iiii/ in 'l> t • ii -ri lul vim Niirn 
liei'^ 1111(1 IcUtll ; ;iiil,iitnfr In A M L'-'l'llI ilii'i'l" ■tut f in "-t 
'i.llli ll und li<Tn. (/iiniiiiri lf. ',<7,Mi»fi in Tirnl. '/■fniiin rn in 

is:hH'abi'n. ^umHiere in der L'mgei^end von lIi idi-llM u. s. w. 
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I Wilhering einen Kf^nailen .Abdruck zwi in ii!t' i . ii N. knc 
l'Urien. soweit sie erhalten sind, lieii.-it « iiieiii \ i i zi i liitis 
■ i>r Siivitien und .Tahrtajfc des .Stiftes. Da- llinipt- 
verdien&t der Arbeit liegt in den zahlreicheOt mit vielem 
! Fleiss nnd g'rosser ^fnrprfaU gesammelten Notizen Bber 
die in diesc-n Nekntli uii n l'i nannten Veix ii' ii. liii' vnr 
j allem für die Lokal);eät:biLbte jener Gegtudeu und fUi- 
I die GenealofH« des oberOiterreichiaebeD Adels vom 13. 
bi* !.". fli. vni. Interesse sind; diese .\iig;aben im ein- 
zelnen h/.uju lit'en, war freilich der Ref. nicht in der 
r^affe. Für spraclit^eschiclitliclie L'nten»uchun)jen haben 
I dii.>8e Nekrologien aus naheliegenden Urüuden keinen 
I «rossen Wert, dagegen tXsst sich für Namenkunde, Insbes. 
i tTir Fiitstohuiijr und Verbreituujr einzelner Kamiliemiaiin ii 
alli'ilei interessantes daraus (,'ewinneii. Die Verwertung 
: diese» Namenmaterials wird durch ein .sorfftllltig«'« He- 
I gister erleichtert: einzelne Unjjenauih'keiien sind freilich 
' bei einer derariiffeii Arbeit fast nicht zu vermeiden; 
ist z. K. Ii 1 I i-.iiti'i' liciii'liti.ldus 2t>. .April in 
Uttrz, H. 250 unter Meinbardus 2. Oktober iu 
1. Okt. za beaiMm. 
Basel. Wilhelm Bmekner. 



Miller, TbomRi*, Place .V.inie» in tbe Englisb Bede, 
aad the localisation of tbe Mss. btrasitbarg, Trübuer. 
1806. (Qaelien V. Forsebnngen, 7a Helt.) HD». 8*. PteisäM. 

\'i ii'Ii' l;i mir Tut ri JH. iiuiil; i-f cii,'! iitlirli nur eine 
Iliilfi'arbeit zu des N'erfasseis grosser Ausgabe des alt- 

I englischen Beda In den Pnhlikationen der 'Earljr Euglish 
Text Society'. Sie war dt^liaH) anfan;,'s als Einleitung 
zum zweiten Bande dieser .Vub^'abe ^'eplant ; aber da 
sie liiertür zu umfanKreieh wunle. zi>g der Verfasser es 

j vor, sie aU belbütttndigo ürosciiäre erscheinen zu lassen. 

I Der nrsprängllche, dnrch den Zweck eng begrenzte 
R;ilimen der Abhandlung ist darum jedoch nicht erweitert 
worden. So ist z. B. die ityniologische Deutung der 
Nunen durchweg ausser Betracht gela.<tsen. .\ucli eine 
erneute, selbslAndige geoiprapliisclie Identitiuernng ist 
nnr in wenigen Fallen versncht: für gewübnlieb Bcbliesst 
Miller sich hier der herrschenden Deutun(^ an. Fiir ihn 
sind die tirtsnameu nur insofern von inier estse, alti «ich 
aus ihrer Schreibung etwa SehlHsse auf den Entstehung»- 
ort der ver.-ichiedeuen BiNla-Handscbriften yii'!:i r) lassen. 

In der Kiiileitung zum ersten Bande scirn i .Ausgrabe. 
(lK*>i>) hatte Miller auf (Jrun<l einer Reihe von spracli* 
Itcben Kriterien eine Lokalisierung der Handschriften 
nnd des Originals ▼ersucht. Er war dabei zn wichtigen 
Fr;rebnissen {rekoniuieii, die auch die Kntstehniijfsgescliiclite 
der aj4b. Bedu-Ucberseizung in via ueueti Lidit zu rii< keu 
geeignet waren. Die vorliegende Untersuchung bietet 
nun eine verdienstvolle Ergänzung zu jenen Ausfuhr- 
untren. Sie treht von der sehr richtigen Erwäi,Minn aus. 

I dass man. .»o irjrend uiiiiflicli , den Versuch machen 
sullte, Handschriften nach anderen als bloss dialektiscben 
Krlt«rien zn lokalisieren, weil ein einmal lokalisiertes 
Maiiuskri|>t der Aust;Hiit's|iunkt für ftrische dialektische 
riit»i>nchim;rin wird" iii. Ii. 

.Schon in jener fiuheren .Xbhandlunij: hatte MiHer 
gelegentlich auch saclüiche gründe zn Hülfe gezogen, 
z. tt. die tntlme Bekanntschaft mit nordenglischen und 
scliiittischeii Dertlii hk» iteii nnd N'erhiillnisscn, sowie die 
zarte Behandlung der anf .Schottland bezüglicben .Stellen, 
tlie in gewissen .\endemngen de« altcnglischen Beda zu 
'raf,'e trcti-n. Der jrifriiiwärtii^en ?clirift !ie<;t nun der 
gewiss richtige iiedanke zu tirunde, das» die Schreiber 
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die Namen bekannter OertlicLkeitt^n liöchst walirs<Jieiu- 
lich korrekt wieder geben, weniger bekannte daljregen 

im lir Uli? (ilf'i''1tiriUti};l<fit beliandt- In , odtT auch nach 
bekaiiiiteii , iilmlieli klingenden Nanien ihrer i(HU4 ren 
Umgegtid vmftndern werden. 

E» war deshalb xunJSchjit crforderlieU . am sseil- 
genöi»i;iscben Qiielk-n die allf^remein übliche lokale Form 
eines Namens zu eruieren. Hierfür hat der Verf. auf^ser 
den lat. ond ags. Versionen des Beda die tiadiaenclironik 
in ibren verschiedenen Handsclirlften, 4i« Urkunden vnd 
die wciii^'^tn im Ornsius und bei Adfrlc verslreuten 
Naiueuslurmcn zu Kate gezogen. 

Aaf (rrnnd dieBes zienilicli umAmgreidten Vaterinls 
kommt nun Miller im wesientlii heu 211 di n ffh iclien Er- 
gebnissen wie in der früheren l'ntersnclinngr natli sprach- 
lichen Kriterien . nur das* die Lokaliisierunfr der llaiid- 
■«lirifteu an Hand dieser Namensvergleidiiineen oodi 
wesentlich en<;<-r umgrenzt werden kann. fUa Original 
des ae. Beda war I i falls mereisch iiüd zwar nord- 
luercisch: Die^e Tluit«aelie ist naoli Miller» einirnhcrtdeti 
DnrleKungen kanm mehr anznzw. itVln. Das« l,i< 1 li - ;d 
der F.iitfitehungrsort war. wie Miller anniuiint, lil»«t sieb 
nicht mit derxelben Sicluilieit erweisen: docb hat e« 
sowohl wet'en der schottischen Jb'7.iehunf,'en dieses 
Biscbofskitzes als auch aas sprachlichen tirttnden min> 
destens grosse Wahrscheinlichkeit für sich. Seiner 
Sprach form na<h nimmt niimlich der nr. Üida zeitlich 
wie rtrtlirh etwa die Mitte ein zwischen i- m \'espas*ian 
J'saltcr und dem Kushwurth Manuscript. I'i' Annalime. 
dass der ae. Beda im Ausgang^ des 9. JalirUuudens za 
LichHdd entstanden ist, scheint darum vortrefflich zn 
all^ Thatfsachen zn stimmen. 

Von den 5 Handschriften des ae. Beda bilden 
T nnd B eine, C. 0. C'a. eine «weite Grnppe. Aber 
C. Ca. sind uiiu;l''ith naher mitciii m l r verwandt 
als T und B; ta. ist sogar nur eiue direkte L'eber- 
arbeitang von 0. 

Znni '/wi rk der I.okalisierunfr der einzclufii lland- 
schriiten wendet nun Milier eine teils nejrative teils 
piisitivi.' l'iitersuchunjpinielhode ein. Kr sucht auf (irund 
d«r Schreibung der Orteuinien einerseits festzustellen, 
in welchen Gebieten der Schreiber aiijfeiischeinlich keine 
Lukalkenulnis halte, um dann, nachdem er durch Aus- 
scbüiduug der nicht in BeUrudil kvniuiendeu Uegenden 
den Kreis allmllhlich verengert bat, auf Gmnd gewisser 
fharakteristischer Aenderungen die w ahrscheinliche Heimat 
der einzelnen Schreiber zu konstatieren. 

Dabei zeiRt es «ich nun. dass in ganz Nor<len»jland 
nnd Schüttland alle Schreiber gleich wenig zu Hause 
sind. .Auch von Ketit liat keiner eine besondere I.okal- 
kennlnis. Nach Abzug dieser Landesteile bleibt also 
als iQ5gliches Eutstehungsgebiet der fUuf Handscliritten 
nur das Hittelland nnd der Südwesten Übrig. 

In der Heimat des Oiljrinals selb>t, im nürdlichen 
Mercien, ist nur eine der IlaMilschrift-i n . niimli< li 7', 
entstanden. IHi , 1. .luuit mitliin dem Oiiginai am 
ntdistent eine Annahme, die autb durch sachliche Gründe 
sowie dnreh die Hitgsere Geschichte der Handschrift ge- 
sli (zt wird. Millers .Ausgabe ist deshalb in erster Linie 
ÄUl T basiert, die auch zeitlich vou alle» Veisiout-n dem 
Original am nicbsten steht, da sie in der zweit«n Hflifto 
de^i 10. .Tahrhunderts entstanden ist. Nur die Zupitzasciien 
ExzurpUi sind auch alter. I^etztere zeigen 2uduui noch 
eine Reihe von anglischeu Formeo, die in den uns vor* 



liegenden Handschriften beseitigt siud, ein 1 'iij-t.iint. der 
die Richtigkeit von Millers Hypothese inn )'>ti.tiLi 

Die T im Texte am meisten verwandte Version Ii 
ist hinsichtlich Ihre« Enlsteliungs<jrtes am weitesten von 
iriii i entfernt. .Mies w. i>t I ii r auf den Süden und zwar 
auf Wessex hin, utit Winchester als Centrale. B«- 
zeidinend ist gleich die bftniig auftretende Form Weg- 
fiejcaii , Wesseaxon , die gegenüber dem re[r< Inüt-^-i,'. f 
HVs/sTrtrnij, -siJnn der anderen Hs.s. anirt n- l.i- uiicii 
die Weiter fortgeschrittene lokale Ausspracht l nstellt. 
Umgekehrt ersdieint der Name der Mercier bei U vor- 
wiegend in der ws. Form ityree gegenUber dem angl. 
Mirce in P. Ker Name Hit «Juiia" ist tTn d. 11 siid- 
engÜHchen Schreiber von B wiederholt ein Suin des 
Anstosse«; gewesen. Besonders lehrrdeh aber ist die 
Einsetzung des Flussnamens Iftnoti für Tluan. Im 'l'ext 
ist die Hede von «inem Peter- und Pauls. Kloster ant 
'lyne in Northumberland. Hem Sclirei\M 1 \\ abei 

war offenbar nur das berühmte Peter- und I'aul^kloüier 
zu Winchester bekannt, nnd so setite er fKr 2Vii<rM den 
Namen des bei Winchester vorbeifliessendeii Flusses 
Jlfhf» (lifiiaii) ein. Derartige lokale Züge, die mit 
unbezw eitelbarer Heutliehkeii auf Hantshire als lleiiuat 
der B- Version weisen, ilesaen sich noch eine Menge auf- 
(llbren. Entstanden Ist die Hs. etwa zur Zeit der Nor* 
manniselien Invasion, 

lianz so bestimmt und unanfechtbar ist die Loknli- 
siemng Iwi den Handseliriften der zweiten Gruppe nicht 
möglich. Doch hat .Miller auch für diese ziemlich ge- 
sicherte Etgebni.^se erzielt. Die aus dem Endi- des 
Dt. .tahrhunderts stammende Version f gehört nach ihm 
dem mittleren oder sUdlicheu Jüercien an, wilirend 
die nKher miteinander verwandten Handschriften O und 
Ca im Westen entstanden sind. Für 0 (nach der Nor- 
mannischen Eroberung gesc hrieben) Weist er luit (i5ini;;er 
Wahrscheinlichkeit Wonestir als EulatellUngBert IKieh. 
während er C«, die l'eberarbeitung von 0, zuglt^ieh 
die jüngste von allen Hanelsehriften, nach Mahnfshurij 
verlegt. 

Dies« Ergebnisse der vorliegenden Abhaodiiuig 
decken sich nnn in vortrefflicher Weise mit denen der 

früheren spraeblichen rntersucliungeii \!f!?t'r- Man wird 
sie deshalb in allen weseiiilichen l'urtkn n nnbedenkli« Ii 
annehmen kiiunen. Auch die sclioti von Pauli, ten Hrink 
nnd Wülker hervorgehobene Tiiatsache, das« der l'eber- 
setzer die f^flhere Geschichte von Wf-ssex nicht etwas 
freier und ausführlicher behandelt. 1 1 >-lbsl es 

gethan. erklärt sidi ganz ungezwungen, wenn die Heda- 
fiborsetzung nicht, wie bisher angenommen , in Wesscx 
nnter der Leitung K<>nig Alfreds, sondern im nördlicheu 
.Mercieii entst.inden ist. 

Es erhebt sich nun freilich die wichtige Frage : 
wie soll man »ich mit den Zejignissen Aelfric-s und 
Wilhelm von Malmesbury's abfinden , welche KSnlg 
.\eltred die .Xbfassniiir einer H' da-rebersetznng klar und 
bestimmt vindici. 1 eii z Miller hat diese Frage bereits in 
der Einleiinrig des ersten Hundes seiner .Ausgabe kui-z 
gestreift. Kr wird vielleicht im zweiten («elegenheit 
haben, eingeliender darauf zurBck zu kommen. T>ass die 
Traditi<(n sdion zu .\elfrics Zeit den wlikliehen Sach- 
verhalt eutslellt halte , int jedenfalls al» ausgeschlossen 
zu betrachten. Aelfh^d stand also offenbar in irgend 
einem \'erliiiltni-; zu unserer Fi-licrsetzung. Die .Auf- 
nahme der we.*tsaclisischen tieuealogie bis zur 'I'hron- 
besteigmig Aelfreds scheint dies au bestätigen, liatw 
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A«'lt'rcil «It'n )i)»»r(?isrln-n Hisrliot' WiTfrij) von \\'(ii'ce!*tfr 
behufH üebertragong der Dialoir« Greg«»» an «eiaeu Hof 
berief, n^ia nnltu» i» fuo ref/tio lUerarum «mt 

petitus', ist ;n)< As'^pj-s und Wilhelm ifalmejtbnry's 
Any:;ilten liiiiiaii^lK h ln-kannt. Für die |->riia-r<'l]ersi?tzim>r 
»Urlit Milhr Uli: rirnii iiiuiiiK' eine Etitsifhunjf auf 
mercischeiu Boden ««Ibst, »ho nicht am Hufe de» w«»l.- 
»SchsisRiiRn Koniff«, wahnchemlieh zn mnchen. Vi(>Ueicht 
l\iit als>' Ai'lfii it .III- M.iii^'-l h>-iiiii> Ii- II Ktafi -n eiii- 
tacU iu<'rci>>clie (»ekliri»; mit diesur l'cberlrajfuri;; bt-Lraut. 

Die Wictitig'keit der Hiller'wben Unteraueliimiiren 
wird aus X'^it stelu nrltiu \\.,I,t klar gtMiui; trfvvi.rdi'ii «ein. 
Im cinzolrK^n ist wenig /.u Li inerktn. Der Üeüirk .Vtigi lii 
lii-Kt iiiclit in |)itneiuark, wie Verf. 9, 19 M^, sondern 
in äcbleflWig-Hoistein. — 8, 2S, H v. n. mrxM «s hciiweii 
0. E. B. sUU O. E. C. .S. 39, 14 V. u. htrfi hatan 
»latt lifiip htilau. -- bisweilen niadit sich der Mangel 
einer gründlicbfi-t^u etyniologiiiclicn l'ntei-saclinng der 
Xamen bemerkbar. Lantlich so v«rsrhl«»d«»iiartiire WKrter 
wif /<•"//., Ifalur, fii/lr. holh, hol-j. '''''' ' ■"■''i krii,i;i n 
diiih nicht wulil iililie genauere KrkiiirtiiiK tit <iMip]>e 
/usaiomea gestellt werden. — Dass et linirwc das In mi^-e 
liartfM upm HuM&er sein konnte (.S. &&), ist undeuk- 
1»ar; es kann nw Barrow bei Goxhilt oder ein nnderw 
Hurrotr gemeint sein. Vh' li iiti^vii f>i i-imiit n ßtirtoH 
geben auf ags, bere-tüti „üerbteuacker " zunick. 

Heblieiglieb kann icli nickt nmbin, einen Punkt xu 
rügen, «1er scliuti in der Einleitung /.n Millers Ausgabu 
stiirend anffiel. So «cbarf und anspreeliend des Ver- 
tWfti^rs lilnssfolgeningen sind , .<ci ungelenk , ja salopp 
ist seine i>ai-»tellttng. Jlie Gruppierung des Materials 
iNt unge»ichiekt; die Disposition Iftsst ein« Qber«iditlii iie 
logiseho (iliedernng vermissen. I'ie einzelnen Ijenbaelil- 
ungen sind regellos liier und dort verstreut, zum Teil 
nn vereeiUedenen Stellen wiederbolt: die Satze sind oft 
kaniu .'^atze zn ii' iirp'ii: die Abkiirzung*-ti -^iti 1 zu « i H 
g.'lrieben. Ihn i Ii eine gesehiektere Ziisaiiiiii« ii -it i iuiig 
biitte .Miller seine interessanten SihHisse und Ergebnisse 
ubue Zweifel noch viel einlenditender und eindmck»- 
voller machen können. Hoffen wir, das« er den zweiten 
Kan<l seiner Ausgabe, dem wir mit .S|)ainiuii_ i '^ - ti 
üt-beu, auch nach der formalen .Seit« etwa« meiir durch- 
arbeitet. 

Heidelberg'. Johannes Hoops* 

Ferdinand Lot, l'Klenipnt hiHtorii|Uii dr> (iariu l*> Lor- 

rnJa. KludeS d bistoire tlu .Mnvin A^e didii'-r^i .1 (itilniel 
Moilod Paris IHiHi. S AU L'J<1| 

Als ich die Ueberscbrift dieser Abhandlung las, ttel 
mir das Versprechen von Leonitar«} Willems ein (I/Vle- 

ineni bist, dans le ( '«ironenn<nt l.onis. (ient IH!m;. s. \'in, 
den ['rsprung du« Lutliringereims in Clironiken nach- 
wei.«eii 7.a wollen, nnd daehte schon, l.ot habe ihm diese 
Entdeckung vorweggenommen, IJoch war dem nicht so. 
Eot linidigt der auch in Deutschland verbrelT<'ten An> 
!^i< iit (er behaujitel mit rineehi. iLi.s (iegenti'il, iiuleni er 
anf die wertlose Schrift von tiiicimcr binwi;i«t>, der/.u- 
folge der Inhalt der Lothringerdichtimg freie iSrfindnng 
'ilun* liistoriscbe (irundlage ist. V.r sucht dann die vi>r- 
konunenden reinonennauien in der tiisdiiehte aul, und 
findet viele von ihnen in Frankreieh im XI. nnd .\ll. 
Jatirlinndert wieder. Diese Untersnoliung ist im Einzelnen 
sehr lebvreieh nnd bringt auch fiber mandte Ortsnamen 
liehfige Naeliw li^r. Tii t/.dem ist das Faeit. ila.s f.itt 
zieht, verfehlt. Weil Heuri de Dar vuit 117U, Erz- 



biwdiof Henri von Reims von II »59 regirrte, und gleiili- 
namige Personen im Epos auftreten, so meint er, der 
Dichter kOnne erst naeh den genannten Jahren den 

(larin le Lober^n. vorfas.st haben. Hi.r ^in<l doch ge- 
wisse Fehlerqiii 11' ii iiieht vermieden werden, liekaiiut- 
lieh as¥i.iiiit!rei! die »Ndsteti Laissen des Garin auf f. Der 
Dicliter brauchte also Namen anf >', und unter dienen war 
der Name Henri so gewlthnlich. das» jetie* Znisammen' 
rrrrT.ii ~>lir wnLl Zufall l^) ili'U k.inn. rner 

miissJe, wie Lot selbst betont, zuvir ein kritis< her Te.xt 
liiTgesteUt nein, durch den vit lleldit einige dieser Nam^n 
in Wegfall konmien. Wenn sich einige Helden cier 
[..(itbringergeÄte im F'sendoturpin erwiihnt finden , so 
mu.ss I.ot, uro seine Datirung aufrecht zu halten, dieses 
fttr Interpolation erklAren. Wie mir aber Frennd iiaist 
mittbeilt, stehen diese Namen schon In dem zwhiclien 
1 l'i? und 1117 jreschriehenoTi Vtwr-h vrin Santiago, wo- 
durch die .•VLtlat>«angszeit des l.otiiringerepds iu die ersten 
.labrzehente des XII. .labrhunderts binaufgerttckt wird. 
Es bleibt also in dieser Uinsidit beim Alten. 
Halle. Hermann Sncbier. 



Kduard Schwan, tiramwatik de» .\ltfranx<iitii«chi>n. 

IHitti' .VuHai,''" neu btarbeitit von IHeirich tiehreitN. 
Teil I. Lautb-hre. lA-ipy.ig. O.K. Reislund. IHflö. 

Die Neubearbeitung der .Altfranzösiseheii (rrannunlik 
<les der Wissen.Hcliart zu früh entrissenen Verfassers ist 
in sachkundiger Weise durch Hehrens durchgefdbrt 

I worden. Zahlreiche linebenlieiten und Ungenanigkeiten 
sind beseitigt worden. Knree Hinweise auf die wich- 
llgsten dialektisi ttcn I. iiinr it tllnngen sind neu hinzngp- 
r«gt worden ; nach dieser Uitlitung hJttte noch mehr 
geschehen können.- so hAtte X. B. der wallonische l.aut- 

I wandet von gededttem { zu le nnd der lothringiseb- 

' burgnndische von e vn « o nicht unerwähnt bleiben 
sollen. Dagegen konnte manche Einzelheit, die für den 
AitfitDger von sweitVIhatltnn Werte ist, in Wegfall 
kommen, so z. B. die Anmerkung auf 8.75; „Lehn- 
Wörter sind u. a. Afriijuc und ilas friiher (?) in du' 
V'idkssprache gedrungene iiiich^ (wirii)". l'eber .^iiftix 
.u iiis wird .'>ti Aiim. nur bemerkt, dass dasselbe -Ur 
ergebe, und dann auf den Anhang verwiesen ; auch hber 
die Qnalitflt das aas freiem a entstandenen e soll nach 
.'»2 .A. I der Anhang .Xnt'schluss gtben. Ich kann 
mich mit diesem V'erf.ihren nicht bet'reun<len : der .Anbang 
mag iiiiiu' ibin • j;ic v. illkointneue lieigabe sein, einen in- 
tegrireuden Teil der töaunuatik bildet er nicht, und in 
der Grannnatik, niiht ausserhalb derselben, suchen wir. 
wenn auch in aller Kürze, Helebrung über arius und 
die Qualität des — Idi bespreche nun einige Punkte 

' eingebend. 

.\fr. ">/>- (plionet. ro<7s). im «iegensatze zn cmiw 
I wird ä 137, l'd6 darch die Tonverlialmis^e erkläit. Do* 
gegen ro»<'hto idi für dieses schwierige Kapitel der alt^ 
franzitsisclien Lautlehre folgende Erklärung vorschlagen : 
1 Als Vorstufe von ist <ic gesielu rt; dasselbe war 
mouillirt, (vgl, Sndiler, Grundriss I. .>fSOt, man ist dem« 
nach berechtigt zwischen rt(i;in und imiu als Mittel- 
stufe rriihin einzustellen; roh lautete roidzti') (i =^ 
sanftes bevor «las Schluss-e abHtd. .\ls in i(>i<i;i r) 
] nadi Abfall des e d; in den Auslaut ti*at, wurde das- 
I selbe nach allgemein giiltfgem fi'anKSsisdien LanlgesetK 
' zu voifs; ;v)(V/.--(.: --_ sanfles .*;) i .tcIi mau zur sellM n 
. Ze4t im .Satze bei uiiuättelbar folgendem vokaiiscb an- 
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lautenden Worte; poi7«» nnd roidz verhielten sieb 
dpronach m etnAnder wie noch hentp dtr (phonet. dis») 

iiinl Iii.. Turn- 5). p4 « . ifi.i ,>n trat \\n-»'infj»clinns: vini 
iiiUi %<ikali!i(:lif>iii -iiU- ZU ein, rcUizin wnnie 7.\\ 
reühi und ffleirlizritis rniih zn rui^ voila nbet 
liieit sicli wie übcrtianpt J<-<it « /s (■/.. 1{. in i-i>!. j>lir>net. 
fe/eO viel länger, bis ins 13. .lalubun'li'ic liint i;, dann 
wnidt' vnilfi zu voh. In liüliliezcnptcn ;i(r. /)"/.«, 
«'Oia (neben roi>, berbiz) mögen die im äatze bei 
folgendem Vokale entwickelten Formen vorliei^en.' 

Dit-s«" ffanzi' Kntwickplnnyr ist als4i nitlil durch den 
Ton bedioi^l: insbesondere berccliligt niclits ?.u der An- 
naHm» (vgl. g 136- Anro.), das« im Inlnnte naclt dem 
Tone iutci vfikalisfhos c Jt-riiais wii- -itft- oder <,m- 
klungen lialx» und d,-i.s.s liiimtt aus itülsetit duicli Kin- 
wi^k^n^ di i 1 . Plur. Ini.^onf entstanden sei. An<-li in 
fiiaist iilacet ist Ua nicttt wegen des folflfendeu f zu ia 
vereinfacht worden, es iat nicht «m plattst herwr- 
s:f !?ani;. ji, viilmthr lautete die Fflnn einst plai(ii)2et, 
8|)&t«r plaUi, iMiifl. 

.Teütt erst wn-d begreiflidt, warum die Ableitnng-cn 

Von Wörtern wiv iiui^, n oh dm tu freu Ä-J.,aut lialu n 
{twtietle, i foisicr, linK^-^ccn tarn t zu l<i;) ; es i»! (iies 
nnr ver«tJkndlicli, wenn man daran f«stliJilt. dasH in »u/^, 
cr^U der scliarfe Laut narli dem Tone nicht unhedin^t, 
■ondero nnr in der Stelluuj; in dur Pause berechiiKt war.' 

Wenn, wie hente von namhaften Romanlaten, unter 
anderen auch von Sehwan-Belirens ang-enonini>>n wird, 
fntftrvokat. Iij in Jeder Stellung zu -»V wurde, m wird 
niai! rii) dun hans die gleiche Kntwieklniijr voraus.«etzen 
iBUii.seii wie lUr ce, ci; atr. puiz pulens ist dann durciians 
lantgereclit nnd darf nicht mit Behrens § 197 ab nn- 
erkliirt '>pzf ifhnet werden ; •' eln r w ird luan nacU einet 
Krklitrujiit; im pohtis und pris suchen iuii.-^s».n.'' 

Kiniffe Tienierkuiij^en liber ty niiit'en sieh iiii r au- 
reiben. Mussatia nimmt Komania ltt,ä3l an, daw in 
den Substantiven auf »«re wie fmr^ct, -Itia durch »icia 
verdrauf^t winden und darsur Ii aiuli t-apitia nnd ca- 
pitiuMi zu capiiia nnd caiiiciuHi geworden seien. 
Behrens, der diese l.i hre ablehnt und in -ere eine ge- 
lehrte Bildung erbJicltl, ITihrt 107 nit Iit>drst4.w4 tiiy:er 
fhevtft auf ein nun völlig unbegrei(lit:ia.s capieiu 
aurflek. 



' Uie von Mos.s«iis« Kumanin is. ."»J!» iiml früher aiidi v.ii 
mir ircansserte An»irht. diis r in ./o/.- kil». eim n sanlicn n 
Klang fjcbabt als da« nun i't.viiiMlou'isctu ni i«. t. Ii. in ,ifsiru,z. 
ist nnrirbtig. 

* Behrens vemutei. Mti» gehe aui d.i) Im Ni.iniii ,,„.,■ 
zurÜrk: aber in dicsnu PaU» wikrdm dir .Vlili itiiim< n nicht 

»iHHiem wohl -iiif' aiifwciacn {fixiimf ist Mpiiu- liildunj:. 
jr — Miiifte« * viplicirht durch Utssimilation entstanden»: pnU 
konntp tiirk früh na<ii «jmwfVr, jmttVe richten. 

* liahor kann nmtrrier nirht ans pntriffm 4 Fem. t 
entstanden si'in. wie Mcyer-I.tibke Roman. C4ramm. IJ. 41-1 mit 
Asroli annimmt; daraus konnte nur MvHrriMr werden (vgl. 

* Das / in r«ür, er««'* kann sieh nur ia tbr Stellung 
rmtz**^- entwirhelt haben, nielit fn av* enta in der 
l'ausp, da jenes sitgenannte p«rasiti»r)ie i sieh nnr in Ver- 
bindung mit dem snnlten »-Lant lindct. 

* Xieht ptiis ist unerklärt, wühl aber fSkard, /»eS. das 
mit frx. /mit nieht idenUseb ist (jt entsteht nicht in pik. t<o/r. 
mir), nnd vattoti. ftSa {n^ben uSis nuetm. Zschrift f. R. Iii. 
17.4:iTi -■ Form«>n die eine ander« Kntwlrklnng für /jr als 
lllr cf vnrausKetsen, 

* Aueh die 1. «ling. von amtuiti^in-^ af/uMtr mÜSsta elnst 
tmtnuiM. itfHis gelautet haben — als einsslg(< Kom mit a im 
ganicu Verbam. 
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I In tervine soll -/«e analogiscb sein (nach Femin. wie 
1 frandtm). Auf die Bemerkung Mej'er-Lttbkea EOr. II. 

521, dass die Huch^Ni'H r "i rrin . Juir^ beim Cherk'.ttiL' 
in die Volkanpraebe ihr Suffix deiu vorhandenen weiblichcu 
-iae ange|»aaat haben, da dio alte i^praebe den Aasgansr 
'in- ausser in timirriie niclit bPt-esRen habe, ist zu »r* 
' widern, dass die .Sprarhc jenen .Ausg^ang; aueh in ja uni*«<, 
peilte, murifste, iii'uis.vf, pulirc nnd in dem fem. -Ice der 
. A4jekt. auf -iz besass. Der durch Meyer-Liibke er- 
; brachte Kaehweis, das« -ise aneh den Mundarten hehaiint 
ist, (ordert wi ntr. xo lanjfe niehl bewiesen ist. da*s i> 
in den Mundarten auch alt ist. Im Ostlothrin^i^rluu 
■/.. IJ. kann e» nicht alt sein, wie -i'«« statt -i/ zeigft. 
Thiriat, Vallee de Cleorie 8. 48, 398, 449 gibt ckerti», 
: Vhert^*, affranfhhf, 'Brlefhiarke'. sfrnntiite. Gelehrsan- 
' keit' — Haill.im. .i'fi iii.rnil tll, 7 ir<nia}>'li^'. 

! Tr.'iK^heit' rpuruit de fonuutiun reccnte' bemerkt llaili^trii 
j mit Kl I iit, altlothr. ist iruädrf^). Audi wallon. Kttiijr, 
liHiluili/ (s. Ztschr. f \\ l'liil. 17, A2h) können nicli 
alt sein, trotz /, \<^\. l.ittre s. v. beli.sc; iilter ma^: r.ui 
nietz. pinli/, 'Kreuz am Halse* belZeUqson, Loüiringische 
Mundarten, (iloss., sein. 

Im Mittelpunkte der Fra^^e stclitii die katalani^cl!en 
Bildungen «/''y, srt vfij. Jiit/. die eint- Vorstufe mit sanlt-m 
s, offSjf u. s. w. voraussetxeu; wichtig ist besonders effuit 
«ipatium neben pataa einer- nnd Witv anderseits; dt^ 
Vorstufe i'sptizi wird durch aj'rov. fspiiri gesichert (1' t/ 
teres ist Kevue des Lang. Rom. 10. .lalirg. 1K!»7, S. 62 M 
5 mal belegt ; iiitervokalisches saiirtcs s wird in einen 
Teile des provencalischen .Sprachgebietes an r), Espttif 
lehrt, das« in halbgelehrten Bildnn gen nachtonig<es toter- 
vok. -/// zu sanftem a werden konnte und weist il<n 

: rii htigcn Weg zur Erklärung von frtiHchise, juise u. ». h. 

I Warum Ich der Lehre, dasa Intervokaliscbes Ig in 
jeder Stellung zu sunftem werde, nicht beipflichten kainr 
habe ich Zeitschr. f. rom. Phil. 18. 232 ft'g. gesa;;t, 
Der jiriivencalisi hl- Lautstiind ist neuerdings dun Ii Sini' t 
lin, lionianische Furachangen 9, 308 auch für Nizza 
liestiuigt worden. Der Einwand, ?3lzza habe bereits- 
i^alieni^cl^Hn Konsonantismus ist hier unhi i ■ ' htiirt; limn 
nelicn nie. «^.o« 'attiser' liiidet sieh gemeinpix'i ciic. (;r/>s<i 
"prendre en grippe, vexer' (nie. fis^im ist ancb Waiden- 
siscli), neben nij. trissti 'broyer', tris 'miettes', sau tr'mm 
'sei piK'' S. 401. steht gemeinprov. trissar. NeUerdin:« 
hat A. Tlif)mas. l'omania 25. '.'r--^ |.i..v. arl'Oiisso aut 'in 
vulgäres arbultea aurUckgefübrt. Allein di« ronu- 
niaelien Formen dibafro,, irmto u. *. w. verlangen är- 
huium (s. Körting s. v.), nicht *arb«ttnm, nnd m. 
(n)arbiuti bei .*<utterlin S. :}<iS llisst sich nur aas ai 
butea erklKren (der sanfte Laut Ist ans endungsbetonttn! 
arbutea-r'Arius iibertragen). ' Beachtung verdient 
noch prov. (in der Arl^ge) abe^ttedo 'saplnl^re*, Im We- 
tionn ti iie ;n> M. ifanien von I'iat : zu abieteus. ital 
abt's:o; vergleicbc man Mei'cr-Lübke, Rom. Uram. II, 44«. 

Es sei noch darauf hingewiesen, dnaa die hier fiir 
das Franzr«sis<-Ii-I'rovencalis<'he angenoiiinvii" Kntw itklung 
voll elf, le und ti/ sich mit der Entwicklung jener Laut» 



< Man lierllrksirhtige noch weirNss'v^r *rAiJle. bugatfitt, 
iwtWfV 4neb<>n mtnüteHt, 'mnuiurtf') in TMbatlt's Ulosssirr 
I du Pnys Blaisois und Ferlfault's l>icUonnaire du l^Miigxit* 
IVpolaire Verduno-t^halonnais, swei Wfirlerbttcbern. in dew-n 
' sanftes und scharfes < graphisch sorgfältig gnehiedenwrnlin. 
* Prov. eeuiao ist nirht eiuitia, wie TIromaa I. e. mnat- 
sondern einisia ts, Me^er-IJlbke Rom. Gnmmat. II. äUt: in 
i(p.-|ttg. cctt/M liegt SuftiMreelwel vor (-/«ft). 
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im AltnüiJi(iilk'Uisrli(-ii volIkfimiiMii ileckt: <y wunlti in 
jiMl»'i- St<'lluii}f zn !<diiirfiiii s: rr in ji iltr Stt Uunsr zu 
saiiftoin .s iroxe. nur in der Pau»<- luaiiiin l. ror); tij vor 
dem Toll*' zn t, rax0»y induxiare, nach dem Tone zu 
/•/•, porro, a(fiif;(a, atiffn; eine besondere ISrklKrnnf 
verlanji^en auch liier ciipidirhi, j'uslijia, serr'rio. prerio, 
paUixio. Auch das Kiiion.'munisrh'i' r.fiKl difs*-lbe f,aut- 
eniwteklane. 

Recbt ansprechend üt die § 84 Anin. ^gebene 
Erklärung von larrmin, nmreture n. a, (vprl. anch Cohn» 
w<!iii}rcr (rlückliclie Lösniij^ d*'r Fraise in DW S«fli\\\ :hi I- 
iuugeu im Vulgiiriatoin ti. ]2ti), ilie zunäcbat m ladjcdu, 
noifftüre geworden wSren mit BonAntiBcben r, «m dem 
Sil Ii spüttr «las e vui^y\<-\i^-\U-. Ein wcitcn r Hrlefr int 
uoumijuure 'Amme' im .Miitulipncr Firut (prov. daifHK»'» 
nuyrtffttier); muh du- Dirz'sche Herleilunfr von noiir- 
riiso» WM nntritionem lüsat eicb dann retteu, unter 
der VoraoMetKong allerdlm?». das« norregm ina ür- 
!>Iiriiii.:]i''he ist. und iliis- ^iili i wj.- «ii' !i in la/nnHiire 
eisit jip;Utr unl<^r der Einwirkunjr vm je iiDUi rtsi'm.'^ u.a. \v. 
eingefandt-n liat ; nobr n n u t r i 1 1 o lu' m kummt t'r»'ili< Ii 
ancli nntrinium Pfli'fjf' (s. (ieorg»«) in H«>tr;uht. — 
Ist jene Krklärunjf riihtijr, so },nlt sie aucii von d«-m 
auslaut'udcn e in pedre iialre. von d» in sii li dann nirht 
sag^eo lässt, daa« es aiei aogenannte« äliitz-e «r halten 
bleibt (rgl. § 79 Ann. 1). 

Zu § Ii* kann man Crag'tMi, ob «las ncnc <iu aus 
a V i in auca ohne Weitert-s mit altem au. z. 11. in 
rauhu zusammengefallen Bei. Eine weuii^slfiis mundart- 
iich« Aussprache arca (oder awca?) wird ai. £. er- 
wiesen dnivli sp. oea 'G8ns^ pottevln. orhe h. die WQrter» 
biiclier von .Faubort und I.alann»') und lo{'llill-^ utsu, uhii 
(ü = ardj Uänserich'. £» ii$t nicht abzustehen, warum 
nicht ancb il. neetlUo (neben aagtUo), prov. aucd, liit. 
n/:}i von niandartFichem avcellum konimun .«idl»;!), zumal 
di«' bis jetzt Vorgebrachten Erkl;irun"„'fU (v;;!. l\lcy<r- 
LUbke KOr. I, 375. 4'>;i) weui^f bef'rifdit,'< n. Fiie Existenz 
einer Ansspradie av neben au würde begreiflich wachen, 
wamm di« altbeeengte Rednlition von au m o, t. B. in 
j. lost r um in der illteren Vul^'ai"spra( he nicl.i Im Ii 
gfedrungeu ist. - .AutTiSllii^ ist (v»,'l. ij M» und IH' ) 
navicell* (naeelle) nt*ben aucellum i i» au): navl- 
cell« muas erst spät in die Volliasprache aut'genonunen 
sein, oder aber der Einflnss von na vis verhinderte die 
Umbildung zu naneella. 

Ich scbiiesse mit dem Woii^che, Bebreuä niiigc üci' 
Lant- nnd Formenlebi'e anch einen Abriss der Wort- 
biliiun^.'klehre uu<l der SynUX folgen las<«en. 

Strassbura: i. E. A. lloi niny. 

Wilhelm Heiiz«-: Uebcr die bi-voi-stehonde Keforni der 
frnn7,osit<chen OrHntsrnplii«' diircli die .\i'adt>mie 
^•«11^1»'"^. Ht ilajic zum .lahn shel i> li' <!i s l>»ii>'bi i ii- 
^!-ldt j^ii'lu li ÜrjilL'vuuia-^iiim^ zti Hill)» Ost. iii IS;<(;, lli ilin. 
Ii. (iiirtriiTS Vcrlau^biH'bhündluni; Ilcrniaim Iii vfciilcri 
2» 4". 

Die Frajfe der l'i anzilsischen Ürtbographiereforin, 
ii.' i» Frankreich seit miiir als einem Jahrzehnt die 
<i< niüt»r aller (ielihrtin in Spannunj,' erliiilt und «in« 
Fiat von iicliritten, für und gegen, hervorgerufen hat, 
bat in Deatscbland bis jer«t nur wonig Erörternng ge- 
funden. .Ausser tJilbert 1>1«>l1is l>ekanntem lUn he iiber 
.die Reform der l'ranzi^^isrh'n (>rtho},Maiiliie" (Aaiao 
I Sf'I). dessen Vorzüife und Xacht^-ile in diesi ni Hlatte 
<IM. XV. S. MH) schon früher besprochen worden sind, 
ht bei DOS nichts Nennenswerte eracbieuen. Auch die ! 
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uns vorlie^rende kleine Abhandlung: kann nur als Skizzo 
Heailituner beanspruchen . besitzt jedoeh, ohne fffade 
wesentlich Xoues zu bringen, neben l{loclis Hueh selb- 
ständigen Wert, da sie auf eingelteudem Studium der 
einscbMgigen ft*an«n6l«chen Schriften bembt, nnd kann 
zur r;isrli'>n "rii i f ii riiii:; in der OrtliograpliieCraifc 
bi>(i ii> 'iiiplViiil* II ^vi.iili ii. Sie beH4-br!inkt sicli auf die 
liai-t' lliinjr der Heformversui.lh d r Fetzten FO Jahre 
uad iiat durch zweckmiUt»igero Auordunng des Stoffes 
vor dem Bncbe Bloebs den VortHl der Tcbersiclitllchkeit 
voraus. Flenz« f il- t nilmlich bei Hetracbtun)? der Re- 
I foruivoraehläge nicht wie Biodi der von Breal gegebenen 
I Einteilung der Beformer in 3 Kinasen; Oemüssigte, 
Xfographen und Phonetiker, wodureli Trenuuuff Ii s 7.n- 
sammenjrehörigen und Wiederholungen nölig werden, 
I sondern er Bchlieüst «ich nach dem Vorgänge Lebaigues 
sehr zum Nntsen seiner Schrift dem in der Revae p^- 
gogiqn« (16. Jnni 1888) ersebienenen Artikel Antae 
Darmestelers : ,.|,a (|Uestiou de la refornie orthographiiiue" 
{*. Heliques siientili«|Uis II. 22^) ff.) bzw. Lcbuigues 
eigenei' .Srhrif't: ^T.a reformc orthographique et l'Aca- 
demie frauyaise'* (2. Atifl. Paris I89i») an. .Ausser den 
genanntoD Schriften sind namentlieh noch benutzt die 
lies Führers der Hewegung F.ouis Havet, ferner die von 
Breal, Benard, Cot;, Cronal^, C'ledat etc. Die Petition 
Havet nnd das Zirknlar des UnterriclitsnifDisters L^n 
Ftoiirgeois vom 2'! \]iri! IH91 sind vollständig ab- 
. gedruckt, »o doiui wir nach allem einen raschen Ueber- 
blick tibur die ReformbestrebnngeQ der letzten Jahre 
erhalten. 

Im einzelnen ft^llich llfest sich manches gegen 
llenzes .Xbliandluue • iir.v. mlid. n i sa iKir i i s zu- 
nächst, den Hauptuntci-sehied, der zwisehtu Jen heutigen 
und früheren Keformbestrebnngen besteht, die prak- 
tiseFn' F> u r 0 Ii f Ii il r u n g <ler Reformen, geiiUgeud 
hervorzniieben. I»ie neuen Reformen b<'sclir;iiiken sich 
niiht darauf. <lie Verein laehurig der Orlbograidiie zu 
1 verlangen und ihre Forderungen vom ^Standpunkt der 
* \Vissen«rhaft . des nationalen nnd plldagogiseben In» 
•> zu i> i Iii f. i haben auch, einem von der 

.\kaiieitiic itt dri \ uj rede zui 7. .\uMage des liiciionuaire 
gigelienen Winke folgend. versu<lit, die Kelonuer gegen 
, die oftizielle Urthugrapbie eiuzufUiireu und so den 
' _nsai;e"*. da» PubllVnm auf ihre Seite zn bringen. l>aber 
die (iriihdung <]■ i -^iM-iete de n't'orme ortogrartque und 
I ihres in vereinfachter Ortliograplii« gedrnckteu 
I „Bnlletin mensuel* b2w. jeixi ^trimestriel," daa von 
Henze merkwürdiger Weise nur in der Ribliogra|iliie 
angeführt wird, daher die (Jriindung der von llenzu 
nicht eiwalinten Soeiete ti!ologii|ue traneaise durch Pierre 
Malvezin und die VerSffentlidinng ihres , Dictionaire des 
I mots r^form^s' (Paris 1893), daher femer die tirttndnng 
■ einer ilhnli Ii' Ii !Ki !iai't in Algier und die liureh- 
führnng einzclm r Reformen in versehiedenen Zeitunjfen 
I niol Zeitschriften, vor allem der Revue de ithilologie 
I fran^aise et proven^-ale, sowie in zahlreichen die Ortiio- 
' graphiefraire betreffenden HUchcrn u. s. w. tiera<le dies»; 

Kinfiiliruug «ler ReCciiueu in die l'ra.xis ist es, die 
I am ehe»ten auf einen wirklichen Erfolg der Aeuerer 
I hoffen iSsst. 

Bei der l>espr<Hhnug der Reformvorschüi.'*' hätte 
lleuze statt der Vou ihm unterschiedenen hategorieen; 
I. Vereinfachung des Alphabet«, 2. rnterdriicknng üb.-r- 
flüsaiger Bnchataben, die nidit alle Forderungen der 
Reformen uuifassen, wubl bewer sroaKchst die Binteilung 

17 
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in I. rein frapbffi«he und 2. gramnatfsdie Bnformeii 

pfli-ofTeii. Dil' frstc Mit. ilnn^r wiinlo tliiiiii in dl«* beidpii 
Von H'-'iizc aul'}rost<-llLiu K;itr^'on'»-(>n zerfall«'!). I)ie 
)?raiiiiiiatis<:li«'u AciKlcnin^' ii • i , > i it 8i«> »itb iiiclit 
mit den graphischen berühren, nur Bdir oberllttchiich 
beliandelt. Die Fragen der Veranderlicbkelt des par- 
tiiipo pii*s»'-, IVtiht «ifr von viimt. ciut. dcitii, nn. fm 
ftc., dif Frasr«'n dor l'lnralltiliiiiiiji; dfv Fremd wintcr, 
znfiauiinf>ng;'-setzton Wörter , F.ig^ennanu'n i-tc. werd«'n 
nicht odt r nur sehr kurz berührt. Sie sullt^^ii bei der 
eindrehenden Besprecbuntf de« Gr^ard'sehen lierichtes 
aiistührliehe Üeliandlung eifnhren. Leider naivste diese 
Besprechung iiit'ulge de» gegen Schlua« mehr und mehr 
Hch fühlbar machenden Bammnangels „znrllekgestelH* 
werden. 

[n der lieiirteilung der einzelnen Keruruieii »Ivhl 
Henze bisweilen zu anMilwtitndig dem koniervativeD 
Standpunkte Lebaigaea gegenüber, ae wenn er diesem 
den .SatK nachRchreibt, dass Wörter wie giaee. certain 

bei ilt-r Vi 11 D.ii lu' s'i liT g'efiudei li'ii Schreibung' plase. 
mtain ihrem fri^pruiig nach uielit mehr zu erkennen 
«den, oder daaa orthographische Tborheiten wie halle 
< oleum, hnil < octo. bonlieiir. miilbenr < bun-. inal- 
ajiurimn nielit mehr beseitigt werden ki'innten. da s^ie 
s( lum zu einj,'ebiu t;ert seien. .\nch die bedenklielie F.ty- 
mologie lädier < laxare entlehnt er «einem Vorbild' 

Itei Beiprechnng der Doppelkoneonanten hatte auf 
Lebaipues V^lr>ldlla^' (s. Kevm 1. pliij. tr. et pr . IV, 
S. 24a), hie zunilehst in den Suflixfu »u uiiterilriieken, 
auf den Cl^dats, sie nach Praelixcn volkstümlichen l*r- 
«pmii;;«! zn beseitigen, dagegen nacli denen gelehrten 
Ursprnnfi^s zn halten «owie anf Havet« an dme1b<>n Stelle 
über die l'oppelkonsonanten gefrebenen IIlhIm hin- 
gewiesen werden können. Am Schlüsse der Aut'z&lilung 
der KeformvorBchiHge «rür« ein Hinweis anf die nach 
Hanne.steteis, L«'baieues un«! i'l' lits .Ansicht zunSiclist 
durehzHl'iihrendeu Ki tVirnun am i'l uzo gewesen, l iiter 
der Zahl <lerer, die die Kompetenz der .Akademie in der 
Ürthographiel'rage bestreiken, könnte vielleicht neben 
dem Bnchdrncker Jonsnst Jetzt anch Gaston Paris ge- 
ur.iitit w. i fli ii . i!rv /war die l'etition Havet unter- 
srhrielten . in der Vorrede zu Leou Clinlat« Uramiuair«; 
raii<«nne de la langne fhm{aise seine Ansicht jedoch selir 
geftudert hat. 

irnrieiitig i«<t llenzes Behaupdniir, dass das schon 
{,'enannte Zirkular den ehenialifre« rnterrichtsministers 
Bourgeois den Lehrern und Examinatoren »gAnz be- 
etimmte Voraclniften" gegeben habe, tterade das Gegen- 
teil ist der Fall, und nur au* der l'nbestimmllieit der 
Vurschritten erklärt sich d>T jferinjje Erfelt,' des Zirku- 
lars und die Thalsaehe, dast« die Kxauiinatoren tV>rt fahren, 
in Sachen der Urthograpliie mit derselben Willkurlich- 
kei't wie frÄhfir za verfahren. Her Schluss unserer 
Sehrilt und .l imit liie Uarslelliint; <ler jünKstrn F,rei;rni.s8e 
auf dem (iebttte der Ortliographiereforni bat sehr unter 
dem bereits erwähnten Raummangel au leiden, manches, 
was suiist niibt fehlen diirfie, ist Widil diesem rmstand 
zu/usibieiliin. lüniyre ergänzende Üi inerknn/ri-n seien 
mir hier ffestaltet. l>i<' .\kad<'iiiie hat sieb zwar noch 
nicht „in corpore" (Henxe) oder besser, noch nicht 
onfideil Uber den Orfard'schen Bericht ausgesprochen, 
es win de aber l'< meldet, dass sie sich, werni auch mit 
sehr geiintfcr .Miijuriltti. fnr die Kcfunnen entschieden 
habe und s(.;r.ir beabsuliti^re, ihren Hescbluss sclion vor 
der nhchsteu Ausgabe des Uictionnaire m vorüffeiiLlichen. 



Diese Absicht hat sie allerdings wieder 8n()?egehen. Im 

direkten Ge;fen»iitz zn dieser erfrenlielicn ^Ji-lduns stellt 
nun die von ii. I'aiis in der bereita geuaiiiiten \'<irrtili- 
zu Cledats Grammatik /^emaehte Mltteilnnr, dass lii- 
Petition Havet in der Akademie nur mit Uleichgätüg- 
keit oder Abneigung anfgenommen worden sei, das« der 
üfiirlit Gii'ai'.ls v.,,llst;iii'li^r Scliiffl)rncli leirlm wvtik. 
und dass die Akademie im .jähre lMi>4 als einzige orlli«- 
graphische Aenderuug für den neuen Dictionnaire ein 
zweites t in abatis und abatage eingeführt habe, um 
die üebereinstimmnng mit abattemenl herzustellen, d;i*- 
»ie aber daneben bataille tnit i i n t :n h • m t bei- 
behalten habe. Gaston Paris bürgt zwar nicht lar 
unbedingte Richtigkeit sejner Uitteilnng, aber awb 
ri. i1;u ti;ir sieh seiner Ansicht anges<-lilf s«rn und hat dit 
ili'iiiiuiij; ciuf die Akademie endgültig aul^'^i g^eben. Nur 
durch ihr eigenes Beispiel und mit Hilfe der Siliiil? 
glauben die Reformer ihr Ziel noch erreichen zu kSsncn. 
Die Soci*ti de r^forme ortopiatinne hat deshalb im 
Vorigen Jahre eine I'i litinii ^ui «Irii 1'mI' 1 1 irlitsiniiiisl>r 
geriihlef, deren Krfolg noch niciit bekannt ist. l>it- 
gegenwUrtigen Aussichten sind also, wie wir sehen, 
ziemlieh trüb, und allzu hofTnmigNfi cudi^ dürfen wir den 
neuen IMctionnaire nicht entgegell.•^< la ii. 

S. 7 ist Henzc ein kleines Versehe« mit miier- 
gelaufen. Es bcisst in der letzten Zeile: „Lebaigne 
rechnet ihn i'd. i. Darmestcter) zu den Phonetikern'' 
^T.l:r ^ Havel reelinel ..." I.i-baigue betrachtet 
DiU'lucsteter ja bis zu einem gewissen ürad als Eiyuio- 
lugiaten. Hftchst merkwürdig ist der hei Hens« lion' 
Sef|uetlf ilin'ligefiihrte Druckfehler I.fl.iii^ne sün 
LebaigQt. Itie Bibliographie kiinnte leiciii bcüttii<-iiii 
Vermehrt werden. Aus d«r Zahl der v<jn Henze niclit 
genannten wiclitigeren, neueren Schriften nenue ich uar: 
Dnssonchet: La r^forun orthogratique (Paris 1890): 
(Jazier: l.'. ( lii.uraphe de IM» percs et eelle de nu> 
eufants (Paris 18!Mj); Durand: NüUvcUe ürtUogra|du 
francaise (Paris IK91); Brial: La riftwine orüio- 
graphiqne et le Rapport de M, «ir- Mid fKevne des dmu 
mondes, 1. Novendier lH!t;i); Kiii;(uli et ChevalJin: 
Manuel dortografe francaise siniplitiee (Paris, 18i»11. 
Malvezins ^1 •ic:ti4innaire'' wurde bereits erwikhnt. 

Henze hat die X'eröffeiiilichuug der FortsetzBUg 
seiner .Arbeit in .Aussieht gestellt, hoirentlicb liest 
nicht zu lange auf sich warten. 

Heidelberg. Wilhelm Dorn. 

L. R^thy. DcMlcffaren cealiunei uriginei romänilor. 
Traduoi'i'e ilin hmna ungani il<' ,l<i.iti ('<<st:i. Badapesta, tift 

tip iiisz^iiru's Iii' si ("TtMitiV IWHi. :{•> >. s^'. 

l>it l'iir aiienfrage, d. Ii. die Frage. t»b die lieutigi-ii 
KumiUieu direkte Nachkonunen der römischen Kolonisten 
Badens seien, die bekannte Xotl« des Voplscns Anrelianss. 
dass Kaiser -Maik .Aurel ill. ilti se Kolonisten im ,l;dir* 
2-'>0 auf das rechte honaiiiifer hiniibergenonimeu habf. 
also nicht wiirtlicU zu nehmen sei, oder ob diese Ketiz 
der AVahriirit entspreche, die Kumänen also eist au« 
Halkanhalbinsel auf das linke Donannfer liinübergczuL''[i 
seien, diese Frage kann nur der .Sprachforscher lö>eii. 
Was der Historiker and der tieugrajdi bringeu kann, 
haben, von TUnmann und Snlxer abgesehen, in nenmr 
Zeit Itfisler. -Tiing. 'romasehek, Hasdeu, XeinijH;!, Huntiifvi 
u. a. im einen oder im anderu .Sinne verwertet. ol.:ii 
dass eine sieheic I..'rsiiiig » rzielt worden W&re — oflVtdMi 
weil das Material zu »pitrlich ist um sie au «rmbgUcbrit. 



Digitized by Gopgle 



IHB/J. Literat urblatl fflr Keruiauiscbe iiiiil rowanisclic I'hilolo|;ie. Nr. 7. 



23S 



Nnr ein W% bleibt noch: Eine möglichst ubjektive 
ÜntemtHinnr drr Ortsnanien und der Sprache, und zwar 

!• tztiM'c Tili' Tlii< ksii lit Hilf ihr latcini^ilies ui- nii'lit- 
Ldriiiiicfn-s Kit URiif. Ii Ii srliiiibe iiielit. <l;isis jt.l/.l sitlitiii 
«ii-- Ziii ^.'ekoinnit'ti mI, li-sc riittTsiifhiiii;; zu miiclu-ii. 
baite viflnii-lir ilafür, (Uh^ erst die Ver5flViitiidinng: de» 
vii !tD wmn Matt rials ah/.nwarten ist, da« AWiirand jfe- 
siiiiiii«lt liat rtilcr inxli ^^aIlnll<•lt, fjfdcnkt' aucli nicht, 
indem icii der a«nesteji dicsbezüi^Ucbeu Schritt eine kurze 
Avttifi« widme, Irsrend einen Beitraf ^eui* LStungr aut 

TrüW des vit'!v('ih»-iiss( ii<i<>ii TituI» int die Arhtit 
vwibttndi? verfehlt, har \'vrf. begrfindt-t .si ine Aiiiialiim' 
VW der EinwMdernng der Rumänen damit, das» die 
BedingnBiren ffir eine wlrklldie rüniiMhe Koloniuitlon, 

' iiic Entwii kt tuiiL-^ ili - UiitiiortiiHis, wie sie b( i-pi- I>'.veise 
iu Ikiituutitfit voi i.ii,'!!), in I>Hci«n gar ittclit lM>1uudeii 
haben. Kr sn<-ht <lanii weiter waliraclieinlich xa inaeheii, 
d.n.vi uiitii litalicnisih«- Hirten, etwa ana der Honiagna nnd 
an.* den Ahrnz/.en aus irfjeudwelrhf« ftriindnn znn!l«-list 
i-iifdlich treffen Friaul, ihtrieii hin, <laun am tJstiitV r df<« 
ütiriatiMlieu Meerea wieder südlich nach Albanien ga- 
vaidert lefen und ron da aicb teils nach dem Balkan, 
tiiU naili lUilgaricn, SieiM-nhlirjürii. MoMaij «■!<•. n;«'\v;in(lt 
LäUen. K.S Uissl sich uuii gav nicht in .\bre>le Mti lhti. 
daas bei der AmwliiM, die Bumiinen seien urs|)nini;liih 
«in Uirtenvolk gewefien, aehr vieieü in ihrer Uescbichte 
Nch ohne weitere« erkilirt, die Ifauptira^a- ist aber, ob 
ü<- tiKiii il.t-r . j. IM AuswandernnK ans Miltelitalien. 
iijje-Mdwie bi wiesen »ei nnd da int sufort zu »«igen, dass 
die gpraehlicbeu Beweise det Verf. vollat&ndiiur wertb.« 
sind. Kr herufl sicli 1) auf ruin. (ijxj ^in !. iihfui 
aber h>t. uijutt und osk. fiant aber [at. ijhiim, -ji lat. / 
wird im liuniilniselien, im Neapoliianisehen, im ,dialektul 
rviiHUio- ambro >u8cerato' zu r; 3) nun. h(rb<i, /n'ele, 
moartt, poartä, bätrAn entspricht frian). jurhp, /liel, 
iiiiitirt, i>un»fi', ffihiiii. ^^^^^ ^l-n zweiten l'.n.kr Iji'- 
tritTt, sc lietrt die Sarlie »i», daw.s im Humäiiictchen nur / 
z^vi-^chi II \ kalen zu ;° wird, in den betreffenden itall- 
«Di^beu lliuidurten da;^*'^«?" / vor Konsonanten nnd zwar 
mr in bestfninitem Unilan^fe, aisu handelt es Hiih um 
'''•■<: v.-'iv. verseliiedene Erschcinunjjen. Merkwürdi^rer 
ist natürlich die Ucbereinütimmang zwischen apa und 
«U^s, aber sie kMiu achlecbterding« mit dm nmbriacli- 
— klM-lien p nichts zii \hmi liaben. da sie auf den Inlaut 
'"»'Krankt ist, aucii /nifru, fmltoro (ijKttfluurj, wie 
tiamt utlieh ilas sardisihe h zci^'l. im 'zinnern entatauden 
in. lüe i'eatländischen italienittuheu liundarten zeigen 
k«ioe Spnr dienea b, daher vielleicht doch ein Znfall 
V'.rlieL'". NN*< Iii! 'Vir die spradilieiien Ki^;entiiniii( hkeiten 
-Ii * Hnmiunselien jrenau« r betra< iilen, wi fallt zunüchsl 
'i'-y Wandel von et zu pt auf. der bla Jetzt noch in 
Uiner andern Sprache iiaclitfewiehen ist und der ZeiuM. 
du-!' die l'rennnuK' von den Italikern in eine Zeit reii ht. 
'■'•f li noili ni<lit tt geworden war. Fi rm r lullt au( 
<itT Wandel von / zn r, dem man in der Lombardei in 
irleichem Auamawo befreiet. Dann der .Schwund von r 
^hIscIu'ii \'okaien. df:r Sardinien, einem l'eile .Miiti 1- 
ifaliens und dei östlielien Lomliardei eiu^nei ; die !>.■- 
'■*;»lirtinir der ünip|ie die sieh in ili ii .\l>ruz/en wii'dci 
findet, die starke lieeiDtla8»ung der Tonvokale durch dejt 
Aatlantvokal, was ebenfallB an die Abnizzen erinnert. 
di<- Kisi ntüihliehkeiten in der lieliandinni: und in di r 
^Virkung des n, die wieder mehr nach OberiUilien lütireu, 
der Wandel von que, gue zu eV ge, der auch Arianliiseh 



nnd tarentinisch nnd darum um ao beaciitenawerter ist, weil 
er zwischen rnm. sänf/f nnd aard. samftene (Mngttin) 

eine \'i r-i Iii- I' ti'ieit /.eiirt, die die I'ehi i ein-'limmunp: 
vim lh:ii<i Hil l /i.*i/yt( (linyiuij reiehli(h aufliebt. Zum 
Sil i -.lif tli. .11-^ iten passt aucll /■■•* aus il und maneiierlci 
niorphutugiii«h« Encheinnngeu wie die Plurale anf -uti. 
Friauliorh, tarentlnisch und rnrnSniscb lat endlicii 
tcctare statt (is/itriare. .\lier neben vielen l eherein- 
stiiumuageii tritit luan uiclil weniger Verscliiedenbeiiun. 
Der neugrieehittch-nlbancsiBche Wandel von nt, nk, mp 
zu i' l, <i<i. Dih, den die süditalieiiiselieti Mundarten in 
weiieni 1 nitang'i' aufweisen, ist ^"^erade dem Humänisehüii 
v5llig fremd, das Verhältnis von i/li' und ipsc als l'ersoual- 
pronomina iu im Rnmäniscben ein ganz andere» als in 
Italien n. a. w. 

I >ie Frauke ist also eine «nsserordentlich seliw ieriire. 
Hier wie Überall kommt es eben darauf an, die lleweis- 
kraft desiten. waa man berbeixidit, genau «n prilfen. 
Man wii il v, i --iii In i, miissen, das relative Alt' i !■ ; ein- 
zelnen i-.i :m [teiii uml:' II hiit'eu uud driilien zu be.siimnit'U, 
wird zu uutersueinn haben, in wie wi it mehrere Laut- 
veriinderungen durch eine bestimmte Triebfedoi' bervur' 
Kerulen wind, wird Belege dafür anffthren, dass die 
Feherein*! immun jren nicht zutallif,' sind, wird wtfjen, 
wesiialb auch Verscliiedenheiten vorkommen u. s. w. Wer 
so vorgebt wie der Verf. könnte am Ende die Kumtinen 
andi ,iu> den kottischeii Alpen kommen l i^s t!. wo n 
frum aiiniiche Scliiek.sale zei^rt wie im Humanwc iieu, ud^r 
aus Nordspanien, wu ^ zu tV ziemlir h in demaeiben Um- 
fang'e er)«eheint wie im Uumänischt-n! 

hu (jeHfensatz zu dem Febersetzer bin ich also tier 
Ansidit, dass die Liisunv: der Rnmiinenfrage durch d:i8 
Vorliegende Schriftchen nicht nur nicht gegeben, sondern 
sogar auch nidit einen Schritt gefSnlert ist. 

Wien. W. Meyer-Lfibke. 

li<^nry. \'irtor, Aiitinonii«>!4 linguistiqnet«. is. Friii 
All . Hl. is-ihi. i;ililii>ihr<)iie de la Fat'ullä des Lcttr«*» de 
\'iit \> ]iiiidiee S4lu^ I< s aiispiccB du Mlnisttoe dc rinstrurljen 

]iubliiiue II. j^", ,'>. 7;». 

Victor Henry eeböri nieht um-ionsi der .Sorbonne 
an, er kommt uns biet mit Thesen, Antithesen. Syn- 
thesen ; doch da» Wort daa ihnen als l'eborschritt dient, 
daa heiast, der Name mit dem e> unlSdidi verknüpft ist, 

bür^'t fiir eine Weise Fmscliau aus Itelierrscliender Höhe. 
In solche Höhe «ird sich derjenij^e nicht nur ü*-ru, 
»inidern auch mit ^'Utem Eiiol»;e entrücken der in den 
umgebenden Niederungen, ich meine, in alten und neueu, 
in arischen nnd nnarischen Sprachen m bewandert iat 
wie der \'erf. [ii i ii unter <liesi'n Antiuumicn -in 1 linind- 
fragen der* )^pra<.liwi.s.seHM;haft zu verstehen. W enn er 
nun im Vorwort tagt, er versuch«* dieselben RUi«etnander- 
zusetzen und zu lösen, indem er daneben an einif,'e seit 
lany;e anerkannten un<i zu oft verkannten Wahrheiten 
erillnero . so Idlden doch diese einen Wt'senllichen Teil 

der 2>cbrift, sollten allerdings noch einen vit-l weäent- 
lichcrai bilden. Wir haben Ja nicht das ganze Jahr* 

hiiiidcrt hindun Ii Spracliphilo>(i|diii' )rciri» t>en ohne un> 
über vieles Alltfemeiue zu einige», l'er V'-rl. hat mit 
lii'clit nur ilücliti!rc' lüiike in die früheren rerioden der 
.Sprarhwiasensckaft geworfen; er widmet seine Arbeil 
den französischen Studenten, da braucht es vor Allem 
l'risrhe nnd l,cbendi^;keit des \ oi trai;s, und die liiiit» n 
durch gebchichtlidie Ausführungen gelitten. t,ti'eilieh 
liAttc ich auch solclie Aetisaenmgen gern gemisnt wie 
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die üwai isdt Huvelacqae in Bezu^f auf Allypemeinheiten über 
die SpradtwlMedsdiRffc alobti Bemem geleistet worden 

?tM [S. 14 Anm l. ni!. »' Jasis ["(^►•r e:<'\\N-< l'inilct.^ rli- i'.r-n 
ürspi unf^ der .-»pnulit' bi-treftVii. iii.ui ii.u U K. it.m kaum 
uoth KtW8» sas^-n ki'innc [S. 18 Atiiu.|i In 'I'liat 
niaclit uns hier ancli da« AUbelcAnnt« den Eindruck d«« 
Neuen; der Verf. weise Allee in seiner Weise darzn* 
h'gf'ii , mit meinen HiM' i ii zu sclnnncken , dnn ii ?• iu' 
ISeiüpicIf 21) erläutern. l>:izu kuiiuut dass er in tiuvx 
.Sprache oder vielmelir ans einer spraelilicben Ueber- 
liejVnitiK lif-raiis sdirnibt mit der wir nf-iitsclieii uns 
iiiiiner noch sdiwer »Hsscn kiinnen. Aber die populati- 
sicrciidH Kraft dos Französischen reirlit üft weiter als 
sie sollt«; sie lüsst anerkannte Wahrheiten anfs Hellste 
erstrahlen, aber sie flbertriesst ancb Manches mit Liebt 
das aus sicU .«c!b-f 'A.lehes entwickelt. Wir ifr 

eniplindo ich bei eiiu-i a«» Ii aiiziisischer Feder sLaiiiiiiuiiileii 
Aufstelhiuff oder Ablehnung, fiir wie uurichti;? ich si« 
aock lialten vmg , das Verfülireri^clit! der khu eii , be- 
Btiininten, liebenswürdiircn Form; man ist fast versacbt 
den l'i fiilii !iii^;-satz : bist f,'rob: also iiast du l'n- 

rccht" niuznkeiireu iu da« Lrtetl: „du bist höflich; also 
linst da Reebt". Idi schicke das als allfi:emeine Be- 
nurkuiiiien meiner Priifun«^ der noi-li nicht anerkannten 
WaliilieiteM voraus die ich in dieser Sciirüt vorfinde. 

I)ic erste .Antinomie be/.ielit sieh auf die Natur 
der Sprache. Herrscht wohl noch Zweifel hieriiber':' 
Nehmen wir nicht alle an dass sie eine ryi'(iynt( , kein 
fo/oi' ist? I':i>-i ]lM'. \s. iui auch mit ith W orten, 
betiagt der er>le von deu .Sätzeti, aua» denen die „Synthese " 
des Verf. besteht (S. 24); eine ivspyttu ist eben eine 
Abstraktion — die Zusht/.c ,rein" und „ohne äussere 
Kealitäf sclieiiicn mir üherfliissi|r. Es gribt . meint der 
\'erf., keine ypra<he. sundern nur sprechf>ndc Jlensclien. 
I^araus folge dass von einem „Leben" der Sprache im 
eigentlichen Sinne nidtt die Rede sein kdnne; wohl aber 
sei dies — das sjtriclit iln zw. it- <aiz aus — , wenn 
richtifr verManden, eiiif rriaubi«- md benueuie Fikiion. 
Wie ;,^ross die d'efahr dt s ilissverständnisses ist , liabe 
ich «n dieser Stelle I8*i2 Sp. 30tt dargethan. l>eu drei 
letxten Sitxea zufolpre ist das Wort als Laat<?ebiin(.' 
ebenfalls eine .Abstraktion, als Zeichen unseres (Jedaukens 
eine psychologische RealilUt, deuinach das lieben der 
WQrter keine Fiktion, sondern eine Thntsache. Hier» 
Sc^t-n erhebe icii meine Stimme mit aller Kraft. Zu- 
nächst aber gejreu die formale ISehandluiio; der Frajre. 1 »a 
wir (gewohnt sind !!■ S| iiLilii iiN eine (ii-samtiieit der 
Wörter oder das Woii alü Teil der Sprache zu betrachten 
and ferner dem Ganzen nnd den Teilen die gleii>hen 
allgemeinen Eitfensehaften beizumessen . so niusste eiit- 
wedM" jenes ndcr dieses bfi'i'-btifft werden. l>i(s getiehielit 
niiht. und der Nacln' inss die Sprache nicht lebt, 
und der dass das Wort li^bt , werden nicht xosAmmen, 
stmdern ;.'esondert . ni<ht durch ein kontradiktorisches 
N'erfaliren. son lern vnn jranz verschiedenen Standpunklen 
ans unternommen. Wenn der Verf. der .Spraclie alle 
Lebensl'nnktionen abspricht (S. 10 IT.), so müsse» sie 
aus ^ien^•■lll,■|l (ii'iindeii oder Si-heinffriinden aio h deni 
Worte ab;i:es]iroclieii werden. Hat man, um mit ihm /u 
reden, je j.'eselieii wie ein Wort geboren wird? fiass t-s 
den tiesetxeu der Embryogeuie noterlie^'r dass i-a siuli 
fremde Stoffe assimiliert nnd die Zcrsotzun^'sprodukte 
ausscheidet ? l'nd wenn eiio' Spr;!!! ' h'iht stirbt (wii; 
etwa das Koniijiche mit Dolly reatreath, oder da» 
Atnrisebe am Orinoko mit Jenem berBhmten Papagei), 



sondern nnr dem Gedächtnis der Menscheu euLschwimiet, 
stirbt etwa das Wort statt nnr dem GedBchtui« 

]■ r Ml 'lachen zu enUschwinden ? Vm anderseits dar- 
zutiitiii dass das Wort lebt, fülirt iiiih der Verf. mittfii 
in die physiologische l'sychologie hinein . da wo d' i 
Kampf am Heftigsten entbrannt ist. Nach den Einen 
sind die Vnrstellnn^en in den Rindenzellen abgelagert, 
;iiif_r-](i :i liri t , ii;i> li ildi Aii'l- Tii siud sic uiclit »elbst 
Substanzen , sondern Funktionen . tlir deren Wieder- 
emenerang die organische Snbstanz die Disposition 
winnt, auf die sie eingeübt wird. Der Verf. schreitet 
uiibekUnnnert durch den Kampf hindurch : die Franzosen 
lieben es eben die Diiiffe klarer und einfacher d.^rzn- 
stellen als sie sind (uns machen sie den entgegeDgesetxten 
Vorwarf). Gr sagt: das Wort ah Zeidien «iner be- 
wn-Ntfii Vorstellui)? und selbst bewus.«te Vorstell iitiL'- 
nimmt an dem lieben der Gehirnzellen Teil, das eben 
in Modifikationen bes^ ht tliirch die die Vsmellongen 
ernin^rHcht werden (S. 19). Auf den Taraasgesetactea 
Einwurf, ilie Vorstellunp sei doch nar eine Erscheinnni? 
in welcher sich das Leben der Zelle off' ii}..n , ruft er 
aus: Ein reiner Wurtslreit! Allein wenn irg:eodwo, si 
ist hier der Streit am das Leben nnd Nichileben von 
Spradie und Wort kein Wortstreit. Auch fiir den Verl, 
sind Ja die Vorstellunfr und die Zelle die ihre .Spur 
W illi 1, verschiedene Dinf^e : wie darf er ohne Weilere!- 
die Eigenschaft des Lebens von dieser auf Jene aber- 
tragren? Ist die Vorstellnnir, wie wir meinen, eineFonktlos, 
eine iiroyfi ', so k luii ti:an mit derselben BerechtiKUMi' 
wie ihr , der Do|ipcttiiite de* Fechters , dem Entreehai 
des Tttnsers, der Acht des Schlittschuhläufers Leben zn- 
sdireiben. Noch Anderes wBre bei dieser Gelegenheit 
zu bemerkeu, vor .Allem dass doch die Vorstellung einer 
geliörten oder die einer s'esprochenen Lautgruppe auuli 
ohne Association mit der Vorstellnng eines Dinges za 
bestehen vermag; deshalb ist es nicht solAssig das Wort 
seinem Laut nach als etwas durchaus Vergänrlirhi s i l* 
einen Schatten , eine .\bstraktion hinzustellen , wahrend 
es seinem liegrift" uach etwas immer Lebendes, wenn 
auch niciit immer Bewusstes sei (S. 24). Ma^ das sich 
jedoch verhalten wie es wolle, soviel «apt der Verf. soft 
rnzweideutij^ste , dass I.i- Leben des Wm-d > ui da« 
lieben vvu Gehirnzellen f^cbnnden ist, also au das Leben 
des Indivldnanw: „es ItM, mit dem Leben des denkendes 
Subjekts" (S. Ifl), ja er ist sogar geneigt von der Sprache 
zuzugeben dass sie mit dem redenden Subjekt gcbortn 
wird und stirbt (S. 12>. Das wäre ja durchaus an- 
nehmbar. Nun aber substitnirt er dem individnelles 
Leben ein durch Jahrhunderte «ich erstreckendes Leb«« 
<les Worts, ohne d.is irgend ' i, /u begründen. Man sieht 
was ihn zu iliesein kiihnen Sprung veranlasst hat: dii 
angebliche l'nerkl;irli<-hkeit eines solchen Ltedentuui'^- 
wandels wie z. H. jiinient für alles ice. ,Stui4"''. Er 
iRsst ihn auf der biologischen Umgestaltung oder den 
Tod gewisser Teile der (iehiriisubstanz und der Ent- 
Wickelung neuer biologischer Elemente in ihr beroheu 
(8. SS f.). Ich vermute, gerade die Pbjsiolofren werden 
ili 1' utungsniittel allznradikal finden, sie werden df-m 
( iioli viiiuellen oder epidemischen?) Sterben und Wuchfr;i 
der Assin iatiuiisfasern die Stellvertretung der eiie ;i 
Hahnen und Zellen durch dio andern vorziehen ood 
dabei sich mit den Sprachforschei-n leicht verständigen, 
leb maclie jetzt dem \'erf. d.is letzte und giös^tc 7m- 
ge!»tundnis: was er vom Worte sagt, trelle alles zu- 
Aber dabei bleibe ich daas es dann aadi von der Sjnraclie 
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m srcltcn liabt^. W»'nii er von clftii Jlnssfin Wortt- , «Ifin 
k<-iiit' iiusscii' Kt^alitlit bciwolmt. das inner»' \V<iil iiiitfi'- 
.viliii'ltt. il4-iii inntCf, d. Ii. psy(luil(>y:is(lie KfalitJU bti- 
«ohnt, wanim uicht auch vou der Sprache „ohne ftoweve 
Afftliiat' 8. S4. 1) eine mit inn«m B««!!«!? S. 4 
i^-.v^t er, tl.is Wort im i i >t( 1 1 n Siiinf sei eine at '-ti ;ikt< 
Kmititt. und dii' Sprariu^ nur die ii]ia(;inni'i> Suinine dieser 
vielfaelieii Kntitiiteti; ^ibt es denn nieli( auch eine , 
?^pra(:he die die Snmme der Wörter als Zeiolien nnserer | 
\ Mrt.(eJInn>reri wllre? Der Verf. Ist alletti Anschein nach 
zu diesen KrürterungPi» angerej^t worden durch den viel- 
fiwii augelvcbtenen Titel von A. l>arineBt«tt:rB Buch: 
»Daa Leben der Würter" ; aber indem er I)ame(ttet«r I 
verthfidig-t, ver^rliWi ia-t er nns dass er ihn zu l-^Ii ir-lii r 
Ztit au((reift, lU iiii liie Kinleitiinj^ in jeneiu iUkh l/< uiiiiii 
mit der ^alltäK^Iielien W.'ihjhejf' das« das I.eUen cjer 
S|»mben ein nicbl minder wirkliche» aoi »1« d«a der . 
tkierncben oder pflanzHchen Or^nifflnen. Znin Ab^fblniw i 
dieser Widerlegunfr, die ich leider nicht kiii i- zu f:ir-^i ii 
gewui^t liabe, sage ieli nocli : wenn mir wie dem Verl. 
switchen den beiden iihiilicli aussehenden i;'nnn^ln: 
J.flieei der Spraclie" und .. I.ehen der Wörter'" ein Ab- 
iiiuiiil zu bestellen schiene (.S. HO. so würde meine Ent- i 
^iln-idunfr ini entgegengesetzten Sinne auslallen: nicht 
die Wörter leiten, nur die Öpraclie lebt. Ein Wort ver- > 
liiH «ich ztir Spraebe nlcbt, wie ein Indlvidunm »ma \ 
Volk . sondern wie ein Muskel , ein Nerv zum liesamt- 
ürgaui^iuiiä ; es lülitt kein Somlerkben , r« !«.|,t nur in 
im System in dem es ein^j^ebettet ist . im i in seinem | 
Verharren. Terilndern, Verschwinden ist iismer von 
diMeoi abluinirig. I 

l»ie zweite Antinomie bezieht sich auf den Ur- 
sprung der Sprache. Ea wird xunüeiiat untersucht 
in welebee Wisaenschaftseebiet dieee Fracke gebSre. j 
Meiner \n«tfht nach t^renz! ii sirli solche Oebiete nicht 
in scliarien Linien tref^eneinuiuii i ab, sondern sind dnrcl« 
Zwisi'benijebiete miteinander verbuiwlen , durch Kondo- 
minien, vto nicht bald die eiue, buhl die andere XIaclil, | 
wndem beide In allen AnArclp;r<'iili<-it<'ii u'^meinsam ent- ; 
^'■licidi r^. Auf ciic!ie Weise sind auch Spracliwissensehatt 
und l'sy« bojogie ineinander verschränkt, und wir dürfen 
TOD einer psyclioloi^schen Linpiiatik oder von einer 
iingaiati«rll'en Psychologie oder von Beidcm zujjleich 
reden. Wenn wir ihm l'rsprun;; einer Krscheinnnv: oiler 
iiicr (iruppe von KrschcinuiiKen nachf?ehen, so ist es 
«tllmti'erüUludlich dius wir Uber sie liinans^hen, aber i 
thmto selbstverstfindHch daas wir von ihr anaj^ehen. I 
I''siialb lilsst sii ti scImiii von ^ m nlii i > in .Ii.- Annahnic 
»1» eine irrii^e erkennen dass 41' l'rairi luitli dem l'r- 
t]tmng der Sprache keine lintriiistiselie . sondern eini' 
rein, gilncllcli, anssclilimlit-h psycliulogisciie sei (8. 2s(i. 
und dasR die Spracliwigsenscbaft Nichts dam beizutragen 
und nieht einmal einen unmittelbaren (iewinn aus th n 
«liuauf bezüglichen I'.elehrun^jen der Naturrorsclo r zu 
zkhan liabe (H. 27). .Sie ist nur dur'h ein Missver- 
siaiidnis mo;,'Iicli ; «ler \'er('. denkt an keine andere als 
an die hisUinsche Spracliwissenscliaft. die ja aber z. I!. 
iiio h Technier nui' einen Teil der Spra< hw tssenschat't 
»Qaiuadit, ni;b«Q dvr uaturwiissenschal'tlicheu und der | 
ptycbologbicben. Und daa iit allerdings riditig'; wir 
mögen ans den heutijfen Spracl-.en m< h so viel konver- ' 
liierende l..iitien nach aufwärts zieheji , dem I rsjnuug 
der Sprache rücken wir damit nicht merklich n&iier. 
Nidit mit dem wna man früher auter Dokumenten ver- 1 
«tand md was der Vatt, noeh darunter m verstehen I 
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scheint, ist hier etwas anznfansren , wohl aber mit den 
Dokumenten die wir vor Aujren und (llin-n haben, als«» 
nach Belieben sannneln und priift-n können, mit denjeni;ren 
die nns der gesunde, der kranke Uensch liefert und vor 
Allem der werdende. Denn in welchem Mass die Onto* 
U' iM ^e die l*hyloffei\ese w i- <!• rv]iii.j,'4'lt . d,-\riiber k.'inn 
Hian streiten, nicht darüber dass sie es tliut. Und nach 
dem was der Verf. ans I)eville's Arbeit über die Kindel** 
sprae he anlTilirt. halte ich ihn tür den Letzten der d< ren 
Wiclitiirkeit verkennen würde. >Iit demselben scharfen 
Messer mit dem er unser I'roblem von der Spradiwissen- 
aclialt abgetrennt hat, schneidet er es in Teilprvbleiuc 
and schiebt jedes Hner bestimmten Disziplin an (a. die 
..Synthese" S. Iri>. Krstens: sofern Sjirache so viel ist 
als Kiihi);keit zu artikulierter Hede, hat »ich mit ihrem 
['rsprtni^ die .Anatomie zn beschäftigen. Allein die 
Anatomie lehrt uns ja nur den Bau, nicht die B'ank- 
tionen der Organe: also hier mnss sich schon die Phy- 
si..Iu:,He einstellen, j.i an.li die I'syeliophysiolofiic Kiii 
.Anatom mag Mund und Kt-hlkupf beim Gorilla nnd beim 
Menschen in Knochen nnd Knorpeln, Mnskeln nnd Nerven 
noch so {frundlich verirleichen . Nichts w ird ihm ver- 
rathcn dass dort ein wilder S< hrei, hier eine uneiiilliclie 
Fülle von Lauten hervorkommt, und selbst iihh ia er das 
weiss, gelingt es ihm kaum es aas der Verschiedenheit 
der körperlichen Grundlage zu erklüren. Zweitens: 
sof' 1 Ii ^'t'iat'lie eine rndimentiir. Tebun;? dics.'r 

Fälligkeit ist, iiildet das l'ri>b|eui ein ivapuel der reinen 
Physiologie. Da» vei-stehe ich nicht; von Reflexen ist 
aw«r an der eataprechenden Stelle S. ä(* die Rede, aber 
thataftchltch kommen die erat in der fnli^nden Rnbrik an 
die Hcihe ; -s P iinle sich also nur um accidentielle (ie- 
rütiüche wie äcliiiurciiea handeln, aber dann doch sieher 
nicht am irgendwekbe AnsUbnng der Ffthigkeit za 
artikulierter Rede. Dcittiii*: sofern die .^sprarhe der 
Hetlex einer inneren Ell^^l^u^ ist, gehört die bewusste 
i'"rairi' in die I'syclio-pliysiolo};-ie. Hiermit be;;irint sie 
eigentlich erst, und der Verf. aelbst scheint daa xu 
fVihien (S. S7). Er sagt ebendaselbst dasa er mit Ab* 

sie bt das Flüurejili . Li ;i„-rril«sch dei" (irillcii un l die 
(ieberdeu- und Tüstsprai he dvv .Ameisen vernachlässige, 
indem es dto h aof den Meclianismns nnd nicht auf das 
Er;;elinis ankomme. Aber darin hat er rnrecht ; die 
Lautspr.iche ist als ein besombnes nicht von vefHchie- 
denen Lauti,'ebun)fssystemen, sondern von versi'hiedencn 
Mitteilungsbystemcn zu betrachten, die ja xum Teil auch 
der Menscii noch kennt, sogar mit der Laotspradie ver- 
bindet. In iln 1 11 Keimen berühren sich Laut- und (Je- 
berdenspracli. iaiiij^.st , ich meine in den Kellexen der 
Spia( hwerk/.eutfe und der (iesiclitszBge. Spri« bwiii ter 
Salomunis kann anch fnr den Ursprung der Sprache 
beherzigt werden : „gf^he xnr Ameise und betrachte ihre 
We;?e und lerne Weisf . i '. < >line Widerstreben lasse 
ii h mich nun vom \'eri. blumigem geschlängelt«»! 
l'fad <lnrch die («'kannten drei Stadien der Spradie als 
Reflex, als Signal, als (iedankenilusseruMg jreleiten. Nur 
am Schlüsse iler Waioierunfr stutze ich vor der Inschrift: 
ifvni^i oder :tfnny Ich jflaube ni<-lil dass eine Wieder- 
geburt alles Altertums heilsam isA; gewisse seiner .Schlag- 
wort« nnd Spitsfragen lassen wir am Besten ruhen. Eine 
Frajje wie die eben anfjctührte ist ebenso ^nt eine 
sophistische wie diu tMjhun damals so j^emeinte vom Korn 
nnd KotHerhaufen. Die Versuche >ie zu beantworten dienen 
nur da»i una za verwirren, den Schein einer Uneinigkeit 
da liervorzHrafen wo wir thatsftchlteli einifr sind. Die- 
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jenig»! Antwort die der Verf. und zwar in letzter F<irni 
ffilil; i\ic mensolilii.lie Sprache ist iiiclit das Werk des 
Jlenstlif-n. sondern das ilor Natar (S. 45) , bezieht sich 
auf einen tiegensaU der mir nicht Idar ist. Uas g>vaH \ 
oder &40tif küimte ich nnr benntworten — indem ich 
dadun li freilicli die Art <1 r Fi ül; ^trllnfip; aldelinte 
mit: (/van «ntl (ftan, wiire abt;r liaiin verpflirlitet dar- 
zn\v^en wie icli mir das Verliiiltnis der Satzung zur 
Natur deuke. Icli ver»tohe nickt dtm der Verf. sich \ 
niclit d<>m Vnrwnrf liat aussetzen wollen der unver- 
nieidlirh' M iS. 4H nennt er sie eine niiissiyre) dureh Max 
Müller lind \Y]iiUiey wieder belebten Streittra^ aus dem : 
Weg: m gehen. Damu« niaclie ich ihm einen Vorwurf ^ 
dass er Wicht iijereni aus dem Wejf li^effauKen ist. Kr 
nähert bich auf unbe^•^rittenellJ (iebiele einem streitigen 
Pnnkt M aebr dass man erwartet, er werde ihn beriihren; : 
indem er es nicht tlint, erweckt er die Vorstellung ala | 
ob er auch ihn zu jenem nnbeatrittenen Oebiete rechne. 
-Man hat «ft an das Experiment (redarht, Kindel .lir 
ersten Jahre hitidurcb »line \'erkehr mit spreclicnden 
Henachen aufwachsen zu lassen, damit man sehe welche [ 
Art, welcher tirad von Sprache sitli unter ihnen ent- 
wiekelu würde.' Von dieRem Experimente redet der \'erf. 
nicht, wrdil aber von einem andern ; da*.^ man ein Kind 
mit einer Zifge bis zum Alter von sieben Jahren in 1 
einer H$hle einsperre. Das wftre nicht nnr barbarisch, | 
sondern aueJi üii Ii- 1 Iii Ii : füllt aber niciit ein Scliatten 
dieser Liichei ii< hkiil wenifjs-tens in den .\uaren der 
stmlentisclien T.eser — anf den andern iiuiiserlich st» 
tlhnlidien Plan? lieber die Lautsymbolik wie sie ja un- 
zweifelhaft in unsern Spradien lebt, und über deren 
wissenscliaftliche VerwortnnsT iinssert sich der A'erf. nicht: 
aber er teilt uns die lantsymbolischeii Deutungen des 
Nigidiufl Flgnlns von nos und ws mit, die uns natürlidi | 
w ieder znm Lclcheln briniL'en . sowie die Ansicltt des 
I'rii.'>identf n de Uros^es von der iiatiii li' lien .VsRociatiou 
z\\i>( lieii dem // von fltiirt, ßur und der Vorstellung 
des FliesseiiS) ohne dass er daran gedacht habe das« J 
ßeur. ßiehe u. ». w. nichts mit dieser gemein haben, j 
und riviire, niifstttii kein // aul\vei>sen. Ih'es r i.. -.n- 
beweis ist klar, aber weil luivulluttindig, dejshalb kratl- i 
los. Denn >;lei( hergeatalt kKnnte man den onomato- ' 
pftetischeii Charakter Von mvrmurer wov:en mur, »iih, 
mtire einerseits und (frondn' anderseits aiifi i Ilten. Wenn 
der Vi>rf. Voll UuK'ereimtlieileii spricht die nicht mehr 
den Weg der Wissenschaft vei-sperreu diirfen (S. 44), ■ 
so ist das ein Scbnss auf ein Tersteekte« Ziel ; denn vor ' 
dem w;ut er da voifrehraclit hat, bruiiclit iNiciiiain! j^e- 
waiut 2U werden. Vor Anderem alier sollte tr nicht 
Schlechtweg wanieii, er sollte vielmehr zn mctitodisr hem 
mid i'or^r^'amem Betrieb von iistudien aafmnntern die 
Wiehl ifre i;r;;ebiils9e versprechen. Man versehliesst docli j 
iiirht etwa einen Obsryfartcn den l-iiwaclisencii weil 
Kinder hIi-Ii darin den AltM^en verdorben haben. 

Die dritte Antioomie bezieht sieh auf Sprache j 
nnd Henken. In diesem ,-\l>schnitt, der an ei^'ciithnm- 
liclien und fruchtbaren Hemeiktin^-^en am reiili^icii ist. 
haiideli es sich um di'-i.Tb'i. Zuerst um das A'erlialti-n 
zwisclien dem Umfang des l>enkeiis und dem der Sprache. I 

' .ti li Ii se hl il< II /i'inili/i ll il:iss \<i|- Kur/i lM riu l'iii- 

fcssor Kei II (';«•• ] in I idiiinliii» 'In i himi« i vdii il< i s|o<'< licmii n 
Jlriii-clihi it iiIiL'i si filiivsi ii liuttv nnd sie m di( si ni Zu^tiiiid !>is 
zum fiinfli ii .lalir» In Ihsm ii » iilltc. ilnss > i uWx vun di r 
l'olixfi ;iii ili r Aii^lillii iiiiu iIiiM s K\|H lim« Utes vi idinili rt 
worden ist iiml .sa^ar in .\nkU|{t/.ui>taud versetzt wor<li n ist. 



Heide decken sich ; doidi hat da* Kind wie der erwaohsem- 
.Mensch in (rewisser Hinsicht weiiij^er Worte als Gedanken, 
in anderer mehr Worte als (iedanken (.S. 77). Indem 
aber der Verf. die Kindheitsperiode nJUier ins Auge fasst, 
ist er geneigt den wrsteren Fat! nur zweifelnd, nnr In aller» 
-rüsster Beschränk im:: CT/ii}.H'Slelien t'S. 50. hü). Er 
s< iieint mir jcdocli \ ei s« hicdene? zu übersoben wa.s die 
Milfrliehkeit sprachlosen Denkens dartilUt, nml insl*- 
sondere den l-\ill der Laura Brid^^eman zn leicht zn 
nehmen (S. 51 Anm.). Auch liat er sieh, wie schon im 
zweiten Abschnitt, <lie Parallele zwis<-heu ()nto;jeiiesi 
und Pliylogenese entgehen lassen: wie die Sprache nnd 
das Penken im Henschengesehleeht sich aneinander ent- 
wickeln (S. 37 oben), so :ati Ii im einzflneii Menscheu. 
nur dass hier durch die l iilt i weisunfc der Erwa< hseneu 
der Frozess iini inilich beMchleunii^t wird. Dabei machen 
sich aber sehr venHthiedene Onwt&nde geltend; es finden 
sich Uberredselige Lehrerinnen, Kinder die ATTes nach» 
)dappern und von Heiden das (tegenteil. Wii ni is^f-ii 
m* dalter hüten aus vereinzelten beobachtungeu m 
allgemeine Scbiflsae xn ziehen. Cnd bis jetzt haben wir 
nur vereinzelte Heohaidit untren , das heisst. wenn zum 
Teil auch sehr ^riindllche und versländnis-svolle , doch 
nur an einzelnen, mehr oder wenijrer verschieden ver- 
anlagten und verschiedtsn behandelten Kindern gemachte. 
— Schwieriger zn erllrtern ist der zweite Pnnkt. Der 
Verf. ii; i lit den allerschärfsteu rnterschied zwischen »ier 
iiherliclc; U:n nnd der erlernten Sprache ( ..lauj^rafre traiis- 
mis et lan;;affe appris.K Diese beiden Ausdriirke sind 
iiichl glücklich trewUlilt. denn wie der Verf. (S 48) ein- 
Sfestelit. ist da.s ..transmis* nur eine besonder«» Art de» 
.apiuis* und es wird zu Jenem ein andres Subjekt als 
m diesem gedaclit (apprin ist ja doch iiier nicht da» 
Partizip ,von apprmdr» „lehren*). Indem ich den Unter- 
schied zunächst da untersuche wo er un stUrksten in 
die .\ufen (älit, nitmlich zwisclieii verscliK h ii! n Siirachen, 
nniss ich dem Verf. gegemlber feststellen da.ss das 
Nebeneinander zweier Sprachen bei einem Indivldnnm 
eine zu oft nnd sichir bewng't»» Thatsaelie Ist nm bei- 
seite f,'est-hoheii /ii wri-]. n; l in iiinl ili rsrlln Meiisrli 
bedieiU sich, sei es im Zwiegespräch, sei es iiu lilugeren 
A-eien Vortro;; d<M- einen wie der andern Sprache, ohne 
dass er Selbst dabei ..4'iiier iinauNfresetzten Anstren'_nin:;'. 
einer jeden .\uifeiiblick in .\iispruch !renoninienen Am- 
merksiimkeif (S. 'tH) sich bewusst wUre oder die Hörer 
ein« solche an ihm wahriilUmien. Wie olt kleiden wir 
ferner anf Reisen unsere Gedanken, wenn sie sieb auf 
neue, dem Laude ei'.rentiimliche Diuffe bez: In ii (z. H. 
in Spanien auf ein .Slierfe'efecht) nnwillkurlidi in die 
treiude Sprache ! Von noch gi^Bserem (Gewicht aber ist 
das« die itberlieferte d. h. die zuerst erlernte Sprache 
von einer zweite« in den Kinderjahren bis zu völliu;»r 
\'eif:esseiilM-ii verdräii;;t und im vorgerückteren .Mter 
(mau denke st. H. au die Dentschen in Amerikaji sehr 
znrHekgedrflngt werden kann. Das vertrilgt sieh be- 
smidcrs s( hlc< lit mit des Verf. Annahme von einer ..vag-eu. 
aber unl.iu<cliareii Kibliclikeit" (S. (i I). niUiilich dass „die 
Iii dewendiiu;ri n. die Wortstell unsr. nnd folfflidi die .\n- 
ordnnug der (bedanken einen linguisttscben nnd logisclien 
tirundst'Oek bilden, der sieh durch eini-n vnfren Atavtsrnns 
Ulis dem (Jehli ii der Vorfahret: ;iuf il.i- ili i N:n liki nnii Mi 
übertragen uiiuisc'* (S. Ss* .\tim. 2). Fiir diese Annahme, 
die ich nnch boi Andern bckämplt halte, ist meinet 
Wissens anrh nicht eine beg:laubig'te Thatsaclie vorfn- 
biacht worden. An Chinesen- oder Xcgcrkindcrn, die 
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Voll ihitr Cii'burt an iint*r \V»isKoii auf wachsen, inil*iste 
bie leicht xa erweisen »ein, wenn sie ricbtig wäre. Die . 
Entsteliuiifr der kreoliachen MnndarteD, auf die sich der | 

Vi i f. bt.Tufl (S. ölt Aiini V Se l l in; von ilinnnisgv('i>tan<l«'n 
wtii (l«'ii zu Sf in : tuan (iail iiiiuilii li nicht vergessen dass 
IS von iians ans .Skluvtii- <iiler llandelssprachen sind. 
Hau begnügte sich beiderseits mit einem Radebrechen i 
wie n flbenül d«a erste Stadium der Erlernung einer ( 
freindeii Sprache ist; >1;i- fl'-tiiiii lincH Ncfrers wider- 
strebt ukLt im Geriut^iiteu der vollkoinnienen Aneignung i 
d* EngÜMben oder FranzSsiscben. Nun versteht, der | 
Vt-rf. ferner niiter erlernter Spratlie nielit bli>ss die 
Gei^aiiitheit einer fr<'mden Sjiraelie , sondern aiuh alle 
Kleniente der Jlnttersprariie welche nicht eitrentlieii znr 
äberlieferten Sprache gehören, nämlich die Fremdwörter, 
dfe uea gesdbaffen«! gelehrten \Vurter (B. 59 f.). Hat 
er aber velles Recht zu behanii'iii in Ii. . r er- 

lernten Sprache die Kenntnis des Jicxcn Imeleu *ler des 
Zeiclu'ns voian^ejyaiif^en »ei, wülirend in der iiberliet'erten 
^iprach« sich das awgekebrt verhalte? Bei abstrakten 1 
Vorstellungen trifft da» wohl nicht zn; nm micli des I 

Üeispiels des \'> y\'. zu l . dienen, s-ii wird e;» widil mehr 
Franzosen geben welche tragen was hutnuur ist, als | 
miche welche fragen wie man anf Fraiiitäsbdi die be- | 
tiefft iide lilti-rarisrhi Fit:i t liimli f txi it nennt. Es wird 
iiH> Kunze Sprachgui iu du b«iilrii grossen Urupiien auf- 
Ketlieilt und dabei der Stab jf^'britchen über die Aus- 
drticke „volksttimiicbe Herleitang" und ngelelirte Her» 
leitnng" : allein es ist Ja im 6nuide der grBsate Teil 
unserer li niriiii ifisi Im ii Terniinoloffie unpassend, niid ieli 
nieinei>-i ilti liiul» vs auch unpassend zu saj^en : Jotii/ ,ist ' 
jiiyitvi, ."tüijiiijuer ,.ist'' suljiiijtnr, da dies anf iler iii- 
diridualistischen Voi-stellnng von der Sprache oder dem 
Worte beruht. Und Wa» die Sat he anlan;;». so sehe ich 
dass die Masse der Leliiiwörter schon in ^eschichtliiher 
Hinsicht sich anf da» JUaDiiigf'achBte gliedert und sicli 
fast mit der der ErbwKrter berührt: hMof^rn nSmlich 
als noch nicht lang erh - Ii, n. Wörter derselben Sprache 
wit'der ins Leben (jemteii werden, iti Hinsicht anC den 
('Obraach aber fliessen die beiden anfreiioinni4-nen Oruppen 
diirchans ineioauder Uber, Als Kinder lernen wir eine 
Ueng^e Pr«»mdwnrter als Vezelehnnngen der uns ver- 
iratitenten. ;illt'it,l!ch.sten Itinsre, (dme irL'^endv\ie zu fühlen 
dM»ü CU9 keine Erbwörter sind; duftir tritt uns «pät^^i 
mancbe* Erbwort das eine besondere teebnisclie HÄIe«t> 
iitiü: hat. wie ein Fremdwort entfrefrt n. Ks besteht keine 
->pur einer sokheti Zweiteiliui!,' in der iudividuelb ii Sjiraclo' 
und auch in dein I'urehschnill aller individuelii n >]ii ,ii!ien 
i'-t sie nicht wahrzunehmen. Wenn wir alle Würtei- einer 
-spräche wie anf eine Karte projizieren hünnten, so 
würden wir ein. rillniiihliehe .Abstulunc '.iii Il.tl uiul 
Ininkel bemerken tnid zwar atich bi»i lieü Ei l>worterii, 
wie äich das sogar in ihrer formalen F.ntwi< keiunur otlen- 
bart. (iesetzt nou auch, es stünde neben der uber- 
lieferten Spraehe als der uatUrlk'1i<>n dlf ffelernte als 
kiiiistiiehe, denkt in dieser der Mathematiker, >ler Tliv- 
>>iker, der Philosoph nicht ebenso sicher, lebendig, wirk- 
Miin Uber die Probleme die ihn beschäftigen, wie in 
jf-ni r t\i-r Handwerker Uber seine llaridai heilen , i|er 
ilituer aber seine ]an<lwirl!<.chat'tlieliea \'errirlitiin>ren y 
Oder verdient ila.s wissenschaftliche Kenken, dein dinii 
uach die Begleitung der PluutCasie nicht fremd ist, diesen i 
Namen weniger als das RlItMgllche? l>er Verf. sagt von • 
der {rdiriii.ii Sprache: wir ilenki-n was sie bedeutet, 
aber sie selbst denken wir nicht (,S. li^). lud auiL 



und i'uuiaJiische l'hilolo^jie. Nr. 7. 21*1 

anderswo gebraucht er die Konstruktion .eine Sprache 
(ein Wort) denken'' ; meint er damit wirklich etwas 
Anderes ah mit der „in einer Spraehe denken* ? und was? 

Di' '^']it ;<'i»e, das Wort katin du- i kz. i;!' unseres Penkens 
nmi der tk-geWeitand unseres lienkeus sein; wo ist ein 
ItrittesV — Der letzte Tunkt i^t der einfachste. Mass 
die Verfahrun^weisen der itberlieferten Sprache uubo- 
wuttte sind, darf ^'ew{!;s als das GewShnliche betrarJifet 
werden; und der Verf. hat in seinen 16 Rubriken lÜe 
uiibewussten .Spiacbveiänderungen vortret'tticli erläutert. 
Ist er aber zar Aufbtellnig einer so absoluten Formel 
berecliii;:t . wie die toljjende istV .,Fiir jedes Wesen, 
web lies spricht niid denkt, jedes Alters, jedes Standes 
und jedes (irades von Intellifreiiz, verschmilzt, insoweit 
es sich in der überlieferten Sprache aosdräckt, die 
.Sprache erünzUeh ralt dem Denken" (S. G51. Kommt 
«ieitn ein Im \\ ;i-HtHS Wühlen zwischen den spraehli. In n Miit. 1 
nicht olt t^iiiutr in unserer alltii^'lichen Sprache vor.-' 
Kill willkürliches .\endern derselheii entspricht aller- 
dings dem Zweck der Mitteilun;^ nicht ; aber es ist weder 
unmi($;lich. noch unerhört. W'enn die kiinftifien SjMiich- 
foi-si her mit dem \'erf. jede Krklaruiij? eines lin^ruistischeii 
Phänomens ivelche in einem gewissen Urade Irgend- 
weich« Einwirkung der bewassten Thfltigkelt des sprechen- 
den Subjekts voi;mssetzl . a priori hes. '(ir. is iim! :if-< 
nicht vorhanden betrachten ts. 78). so wenit u iluien 
aus einer \"eruleichuiiff des ^la^yarisehen zu Knde des 
lU. Jhrhs. mit dem zu .Anfang des 18. Jhrhs. merk- 
würdige Sprachgesetse eigebOfl. 

An diese dritte Antinomie aollte sieh noeh eine 

vierte ansehliessen, die sich anf «lie (iesetziniissi-rl, < it 
in der .Sprache bezogen hätte; sie i»t aber hinter deti 
Konlissen geblieben (8. 63 Anm.). Ich habe in dieser 
.Antrelejrenheit scIkju einmal mit dem Verf. freuiidseliaft- 
liclist die Federn ^fekreiizt und habe um so werii>?er 
t>run<l hier darauf einzuf^eben. Nur so viel wiederhole 
j ich dass das sprachliche (.«escheheu eben so gut festen 
I Gesetzen nnterwoifen ist wie alles andere Oeachehen, 
von den Hl W( L'nii^en der llinnnelskörper an bis zu dem 
laniiiselien (iel)aliren einer hysterischen Person: nur soll 
] man diese (iesetze an der richtigen Stelle snchen, nicht 
in ihren verwickelten Wirkungen, wie sie die einzelnen 
Sprachen und Sjiraeliperioilen aufweisen. Sie beherrschen 
, alb- mens<liliche Sprache, sie sind psycholo^risehe oder 
i p«.vcho-phy»iologische. Wenn nicht die i-iegenwart mit 
ihrer ttherachSpHicben , kontinnirlicben Falle von That« 
s,i( lien , die wir zum Teil so{rar experimentell variieren 
k<>nnen, uns diese Ueselze erkennen lässf, die Veriran;;en- 
! lieit wird es nie thun. Man scheint neueidin(,"* das Ifei- 
' wort B historisch", das auch in der vorliegenden Schrift 
die wahrhaft wissenschafllirh« Richtung zn kennzeichnen 
bestimmt ist, öft. i- ui — zui i i -t. !;. ii : es ist durch weiteste 
I Ausdehnung seines tiebraudis z.unaeh»t darauf bezogen 
worden dass man die Dinare nicht bloss in ihrem Sein, 
sondern vor .MIein in ihrem Werden studiert, das ja an 
sieh kein zeitlich ^^ebundeiies ist. Nun aber (glauben 
Manche auch dann weini sie Vergangenes einfach in 
annniistischer Weise aufoeichnen, schon „historisch" zu 
I arbeiten, während sie die irntersnclning der Zosammeu» 
liaii;;<' zwisthcn Ciegenwürtigem nidit als ^historisch" 
feitet! hU)6i>u. 

Ich habe aus Victor llenry's Schrift viel ;reltrnt. 
ich >;laube tlass auch .Andere \ iel daraus lernen werden: 
denjenigen jedoch ist sie nicht zu emptehlen die auch 
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mir die kleinst r Xoiu^nngr besitzeD aof die Worte des . 
Miistcis zu 8cl»\v<)rcn, > 
Orax. H. Scliacbardt. 

Hni'tmMiiii, K. A. Miirtin, Ucist'pindriickc niiil Ite- 
obHfhtniigen eviieü «leut^clieii N'eupliilol<i;;eii .in Ate 
Schweiz und in Friiitkreieli. l-iMpzii.'. I'r Multe's Vw» 
la(f»l»udiltaiullniiir. wri. VIII, i!tj s, S". M, :i. 

Im AJiitraj,' des sJlcli.äi!«! litii Kuitusiiiiiiisti riniiis ni;u*l»ti- 
M, llattiiiaiiu im iiitcilialhjrtlir tiiic Smdit'ii- 

rvise dnrcli die Schweix and duicU Fiankreidi, oin den 
dortigr«H Betrieb de« netupracbliclien ITnteiridit« tu \ 
^tmUt-ifU. Er hesuclifi /n lüeseiii Zwfcku die vtrscliiftifii- \ 
urlifi^t-ii Lt.'ln-ati^talt».ü iuu den ireliobeaeu Volks.srlmk'ii 
bis hinauf /m den Moe]i.s( htileii luid saiiiiiielte ^eitie Kr- 
falirnngen itaupUädiikh dnrcli Hospitieren. In Frank- i 
nwh allein besnclite er 79 Anstalten nnd wolinte 313 
rnterriilitslfktidii»*» bei. I'cljer alles*, was er sali, iiörte 
und eri'ni;;te, fiilirte er ein sehr am^lülirlivlies Tai^ebucli ; 
nnd tiieraus liat er auf Anregung ft-nnzfi«l*clier nnd 
*' li'.vi izerist lier Ki>llej?rii verlie;;eiideü Werk ziisamiiien- 
fjtsifiit . da?* uielit mir für sie , sendmi am li fiir iiiin 
deuUclie Nenpiiil(»lugen vi>ii g;r<>s<it.t'in Werte isr. > 

An» den tft treucn Spif^elbiMt-rii , xvili lie H. vdii 
einzelnen bervorra^'eiiden l'iit«-rrielit.ssttuideu triebt . so- 
wie aus der Darstelliiti;,' eiiii>;er Speziaiiiiellioilen iiiid | 
aus Seinen eiKeoeu ladiwitMenäcliat'llicijeu lieiuerkungeu 
kSnnen alle, die lernen wollen, reiehe metbodisehe An* 
reKUtit,' seliiipiVii. Kür den deutgilicii N'enii|iilnl.>a:eii iii>- 
be*iuid> re ist das inti-refesante Bucli , in dem der Ver- , 
fasser in l< bbari<^r liarsteilun;; fsrtwiibrend wertvolle . 
Streiflichter wirft, deslialb noch von grosser Bedeatniip'. 
weit es die Uekanntscliaft mit ft-antilstschen Realien, 
naiiieiillit Ii mit frair/.iisisclKtii Selinhvehen sehr lindert. 
Heil iranzösiselien und ncliweixerisclien Kullegeu aber 
zei^ der Bericlit neben ihren lobenswerten Eis^ensehaften 
aiudi die uK'tlKidiselten Sebildeii. die sie aus eip^encr Krat't 
zu beseitigen imstande waren. Kr zieht vor allem zu 
Felde gregen die inangelhatte I'flege iler .Ansspraelie. 
gefreit das Uob-ji-mot beim Uebersetzen oder dan Ziik- 
jiackverffthren, wie er c« bezeichnend nennt, nnd sre^r^ ii 
die fi-rnialistiselie lieliandlun^; der Lektüre. Hie inaiiiiid- 
balte^ pädatro^risibe Ausbildnntr di r f.elirer set^i u a«i 
|{ei liiiun;< der rnlerriebtsliebiirde , der i r iioeb andere 
wiciitiire (.irirHt;i«:ir.iri>i-!i<' Fflt!*-!- n-iebweist. 

Fiir die Frunzosei) uiei Sehwtizer ist es ;,Mnz i^e- I 
wi^s nii lit aiiKenelini . die eijreneii Seliadeii vkii einer 
fremden fiichnUnniscken .Autorität m überzeiigend vor 
aller Welt ans^ekraint zu geben, l'nd dämm ist es« 
w<dil aneli be)fieilli< b , dass inzwistben die (ieiiCer. die 
der Xetfisaer behr liart milKenoinmen lial, in ilneu 
TR;re>bla(tem «fcgen ihn m Felde gipza;fen sind, sich 

nbi r \ t rletZlill;,' des ( i.lst l'ei ll ts l/eklii;;^'!! Und daliiii 

wirken wollen, dass uns der Zug.iiiy- zu ihren Srhulen 
veiselilossen wird. I n«! doih, nieiiie ieh, lniis^tell lin 
eliriicli älrebeiiden U. für seineu l>ieu«t recht dankhai 
sein. Im grossen nnd ganzen bat docb die verantwort- 
Hi lle I nten ii 1ii»1m Ii(.| de <li<- Ilaui'tr-Lhuld ; und viellei< ht 
tiihlt sie sieh diu i h das oaeiJiihe I rtt il eines Ail.Hlaudeis 
eher XU Retoimen veranla«iKt als durrh alle OeiiS>erung»- 
Vorstlilii^e und l'i tiiionrn d- r l.ainle^kiiiiii r. 

!>ass ul-e)- ilie Itesanitnrti ih'. zu t!' neu H. ■;elani;t. 
nkht aiizuzwi ifelii siii.|. ilat'ur bin-;;! Wold am h.-sleii 
ausser seiner Person, deren sihaii'e Ci teiistiibiifkeit zur 
lienB^e bekannt i«t, die «or^')iiltij;e und gründliche Art, 



in der er aas der Kiille von Heobaclituo^^material sta- 
tistisch nnler HerüoksielitiK'unK aller bcBtehenden V«*- 
hiiltnisse seine Scbiiisse zieht. Meine eig'enen im Wintt! 
l»i)4 Hb in Paris darcii Hospitieren und im Verkehr mit 
f^anzOsisdien Rollegen gesanmelteo Erfiihmngeii stiunMi 
mit H.'s weit umfas.senderen ÜeohaelitunK'eii überr-iii 
Hoffenilirh finden aueh alle anderen NeU|>hilolou:en. dii 
«las Ho.*|>itiereii in lYanzösiselieu Schulen niebt in Stdeli.ui 
l'iufang wie er betreiben konnten, in seinem fest b(> 
gründeten Urteil die Bestltienng frir ihre eiganen Eis- 
dhii'ke und sind sie ihm für seine V. rötrentljchtWg in 
gleich hohem Idas»« dankbar wie ich selbst. 

Zitm >Sebln«s gaatatte man mir, r.n meinem Seit« Im 
ubgedn!''t;ti Tl. Ktidi' \ iii''der>fesclirit benen Urteil niei- 
die tJouni-.>> iiule du KrkUaunR abzugeben, dxis die An 
*«taU inzwis) hen allerdint,'« in ihren Leistungen zuiiu k- 
fregangen zu sein scheint. Ein ithnlidie« Urteil wie i»» 
Hartmanna Ist mir schon voriges Jahr von andererseits 
initueleilt w.H iieii I i. ) T?ii. ki;.i;j_' >>.^rnht m. K. ant' 
einem Weebi-el in d« i iJjreklioii, der sich. Wenn ii-1: 
niebt irre. lS!t.'> vollzojf. l'nd no( b eine per>»i.>nlii Ii 
Bemerkuntr: Wenn U. Seile H'J sagt, dass meine in dn 
43. X'ersammhini,' detitseber Sebnlmänner nnd Philolo?iii 
in Kolli 1H<>.T antfc'estellte Hebaujituns,', der .\prrep«* -li 
für seineu Berat weit besser vorbereitet als der deuüit L- 
Nenphilolog, dnrcbans nicbt anbedingt recht sei, so inti>- 
ieli ihm selbst btd|iHirbf en. sobald er <!en f'elilbetrav' in 
{>ada!.'<i|iisehi'r IJeziehuii;;- den Iranzosisclien Kollegen in 
Anreehnung brin^:en will. In dem Kähmen meines Ivölie ; 
Vortrags war aber selbätveratftndlicb nur aaf di« Spezial- 
vorbildnng, auf die sprnehTieb-wiMerischaftHebe nnd npra L- 
lieb-teeluii-i Im Seite Wert ZU 11. Immerhin wird, denk- 
ieli, ein tVanzösislher .^j^rege uhne pädagOgitK^ie Vor- 
bildtino- über eine» pi-eusslHchen Scbnlamtskandidateii /u 
stell- 11 nein, der beiiu .\bli<ireii der französi.m'hen Verln'; 
selbst Kcrni fehler maeht. oder auch über einen sohlen, 
der zum Krstauueii seiner Schüler die eiifflisehen Wnil-i 
faUcli aae^pricht« Solche Kandidaten giebt f>a aucli heute 
nncli genug: sie sind allerdings nicht jdafUr verantwort- 
lieli ZU luaelieii. Im Inier- -^■■i 1' r znk'iiiflitreii Kaudidar-n 
und zum Frommen des neustuaehlieheii rnterri4-lifs info iiU' 
ieh wünschen, dass auch über Ulis reeht bald «in Mann 
wie llartniann zu t'erieiit sitzen und dass sein Kevisiou*- 
bericlit die nötige Beachtung finden mJigt. 

Wieabaden« Ph. Rosamana. 

Zeitschriften. 

Modem LitHKUHKe Notes XII. ("arpcnti r. S|»eu<er's i ;.v. 
Ol' l'r>|i;»ir I.ikI >• III ;» n . I.e l'as s.ilailiii 'Schl.i - Itr"wru', 
( iiloc t lionl-i in riiomsoirs Seusons - ü oodenoupli. 
IIa. ,-11 .iiiil rUil.ircli - titTficn. Le tlu'älre litire - 
•^e liot i elil . I'ie^'er. >|iriiL'lii.'-hisioriske Studier. -('011111» 
hipiiiilil .1 srjeiuiiir ui iniiui reiider. - Mers . liramlt-l* 1^ 
<Mriii;in sriiniiiie re;iiler. - Kllr&t. Notes on liunne 
Muri. .Note Ott ;i |(iiss,i(:i- in .luilus Caesar. — von Kien/- 
' ■ I III.' ■! l.ili rature. 

l'iibiieutKins oftlu- Modern Lansuaxe AsMuciation MI 
!J S Neil l'iidüe. sp,,,|^,.|"s iinitiitioiis Jioin .\rt>e>l') - 
1- A |; 1 iie k li 11 I II , The I hri'^i iiin i-oloriiii^ in the iteow nl! 

I'r II \\j Ilie IIS, The mmiiiseiipt . «ith<i;/r:i|>h y ■m-\ 
(liiilril o( the )iiliM>i-ainlslieil - II. .\ Kelineil.' -.in. 
Uli I I Ii il |i'.eiiiv ..f l"rni;iii l'inz de (iuzmaii. 

IndttiTei iiinii. Kiir^ehiinKen \ I1I .Vh/eiu'er I 'i. ('< Mey. : 
K.ittiiiir. Ni u:.'i i«< ViM h »ihI lioiiiaiiiseh H. .-ui luer. 
Kom IiwII/. l'lMlii iii-.r >v ile hl |;iin;ue des F^-lilires K. V 

Halidi i , l'aiil. htiifM lies \\ 1-1 ieihiu-h .\, lliiebi /immerli 
hli ijeiitM li-friiii/' .'•|.r;e liirreii/c in der >i hweiz 15 W 
M I VI r. <">lfhi r H.iioiliiK Ihlei L;eTn), Mythe. lofie, -W Vii iiir. 
liieimr. Ikutistlie riiolutik. - »>. Hinz. Jleutz. IJibJio- 
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iT.iphii' cid lioutsrlipn M»iii(liirt<-iil<irsrhiiiifj. - A. llpiisler. 
Ilivnx r. Hciliiijfc zni i .n «Ut <Uutsi lun Jlumlarton; 

Wenk« r n Wk iIi'. l>rr >iira< lmtl,is ilts ikutsrliiii !{>'i<-l)s. 

3i<-ni«iret< <lt^ I« societe de IinKni»ti<ine ile PnriM \, 1: 

M ISri'ul. I ics lojs ]ili<im'tii(iifs I ii pritpos lU' la crfulioii ilu 
lilmr.-itiiile lif lihoiK-tiijlK' I x|ii'i'i{iiriil:il< au ( iiUf fff il< l''r:iiii'<- . 
» lirt-al. Ktym<'lt>iri< s m. »• Tir.<'<!ie<i. multi »Inml ; hunl; 
> ■• rirn : flit'tichr K 

Zs, für verf(leicli<>nilc Litt< ratni-K<'<t«^^l>>c>)t^ N ^i, -' ' 

Ii SiUTnzin, Pi-r ( n-pniiii; rlcr Si.ufruilsttfrf-. — Ailaiii 
Mii kii w icz iitiil AIrx. rii.Ki'hWin Nai li t iiu'm Aufsiiiz von 
A l'tiiutijskij iH'arlH iti'l vnii W Hi ix ki'), V,. KiilliiiifT. 
lij.. s<<-in' !n ritHioruni ilcr Tow tu l'.v l']ays und Arcliic 
Aripisti uiL' s litli. .1. Kollier. I 'arilc-rflH'isvt/.mifr oilcr 
Niii-!i<liriiniu); to (l«'s Klaviii» lUoiiiliis 1 1. Zinn < i!it( n- 

'iial hrsj,' II. imtt-isnrht v<iii U. I^cdn-rk I. «Mitrcr. 

Wciniarrr Analekteii I — V. ■ A. }i> irlii-l. l'.'in lUir[.'i ix lu s 
M"tt<i nml tin»' ltiir*(cr-l!^niiiiis'inz A lüi'»«-. Zur 
l.itt< rafiir il< r <ii schji Iii*- iinil der Arslbt tik des Natur- 
iidiihls — II. Kiittfkcii, Kiilint'iiiaitii, Umdc-rs Lili-ii. 
A Hiiiiirr. .liiiit/<-ri. »ii sdi de» *lf uUrb4>n •Streit^e^üchtes im 
Miitdalt.r M l.iiiidaa. Oreacher, HoocMdo-Stain- 
df rlaris iitulifrilius. 
Am rrquell N. F. I. 1: Krauss, Ml•n^^l^^■Ilri(■i^<•ll»•ss^ll. Kiiu! 
I mtra^'f. - M. Landau. K'iIklivristiÄrhi' l'arall«-!« ii. 
A .'^krzvI^ ki, .lak-ut.iilirau<hi' 1.. Mandl. A Miticl- 
ii;!inn n. K Kd Haasi-. I'as Kuiil in <ilanl<i' und Hian'l) 
il'T Vidkcr. Kiric l'uilrau'«' .1. K<'|H-(ky. i '•■(•ln>i<lic 
.lidiiiKnisfistp-liranrlii'. I. Itulunsolin. Hin indnisrhiü 
V'ilksliid. — 1?. S( liafft r, Vidksiiln'rljt (i riinL!<-n ili ut.sctu r 
■liidrn. IV Ucnrzi r. Spricliw iirt< r calizinclu r .lud< n, -- 
i>. Sf hell. T<>dvitrl><'di-utun;;cn im Ui r^'i<ii ht-u, 11 Km lirn- 
l'iiri:. K. Knnntlii- ii. K. Kd ll.iasr. Modirncr Mi \i n- 
^■a»iilpc. Kinc l'nifr(\>.'f l'li. «iotdlu r<.'< r. V<dkslilm- 
liihir .'^piritisnnis, Kiiu- I nifra:/!- Krauss. ii«l:iinii' 
>|ira('hwfis( II Kim- ruifrai,'i- li<-itril:.'<- vnii KandiiK- l.i-lirir 
«ml Katinka Halle Vid Vnlcti.- \ ukuNOVic ii 't'lnitiias 
l'raL'iee vir. Siiii-hiv Ile Volk.srilcdiAiii HeiiraL'e zur 
'><!!,i'liirliti' der \ ulk^kiitulc 1. Kin Itriel Willndiii .Mann- 
Iiardtn. 2. Kin Folklore-tOnuli-, I"iilkl<irisfisc|ie Kiri-iliiitre 
! Kin jrndf .MIdi n plaster . \nn Otto llellii,'. 2 l iiücre 
Vii^nette. Hartland. Intern Anliiv f Kthiiininipliie v. 
M Itmeltz. Selit rinans nrientttl. KildinLfrapliie, Sclilt ^el. 
■^1 liini-ltz's Knndreisf lierirht au« eurii|mi«i'li( n .Miisr eii für ' 
Vtlkerknnde. - 1. 2 M Hiifler. IVr Hilwiz llauni. 
F Hranky. l'elieriiainen ans diiii Kirerlande Krauts, 
liii^larenlit-dcr — K, Kulke, Kelrain eini's judeiuknt>e|iin 
Hm Ii7.ntslii-des ans Mälirt ii. I. l! n Iii n so h n , 'l'ii ivriaulie 
i .Inili ii lializieiis. - I*.. .ludetid) nt.scbr .""prieliwi'rti r und 
lledfMharreii - .1. Klirlirii. .lutlendeutsi Ii« s Kind" rlieil .ms 
Ki'iiiiien - .1. ( ti r n el iNse 11 . Hezeieliinimn ii der 'rinnkeii- 
Li it in der Spraelie de« Volke s — l'i>Iklii|-istisi Ik ["iiidlitiC"' . 
l'iitriij.'e vi»n Kranssuml Ii. ."»pren lti r. Krauss. Zwei 
Ke;it.irhrifteii zu Klireii |!iu«tians. - <l lleilii;. Kinil ><limiit. 
>.iL'en. Volksiilaiihe u. s. w. aus dem riaiilaiide. Kraiiss. 
''. Srhknei. La Iillime cililldise. 

ik'lnreizerisrlies Archiv für Volkskunde I. 2: A hau- 
«^oiirf. (|Hcl((Uih (oudinies ilu pa^s dWjuie. I>ers. 
I/X'udcs juraxsieniieji — l.. de 1., ( oiites - ."»tiiekel- 
liersf. Iiie \i rehriititr dt*« hfli. <irttlies. Itlitn, Volks- 
tiiiiilielies aus dem Kuiiton Zuj;. — II i> I f m ann- K rny»T. 
i'ie Fasinai lit^tfcbriinche in der f«iliweiz. — Kcgsicr, Sagen 
aus <i< lu unteren Teile Aca üt. (iallisrhen Fürstcnlandea. — . 
lleisser. Ilorhzeit8»t«uor mi die Knabonxegellsrhiift in 
Tomils. — ,1. Ulrich, Kin oberenKadin. Iiied über die Fast- 
nacht. — Zindel. Vollfssrpbriiar.he in Sargans und Fnimdi- , 
UDj;. Fient. Nenjahrsfeiw im rrüHi^a. — (ianz, I>i«> 
AiiiiUitnu>Iit eines ZilrcherUefa«n t'ntwoKtcs im iß. .Mi - 
WjBtel»!r, FriihjahrsbraMh. — TBch()iMfn, Eine aum- 
intkle Walliaer Sajic; WuHiacr Sprichwörter. — Miwu^Uon. 

XatHtine VJIl, H: ij. Kcruer. Le pr^-l«ndv nKVltra ritncl d« 
It Paqnc jairt. — l'a virn\ rite niAdiral. — J. Tnch* | 
■n*ilii. Lafaadiiatjon: DTh^rupi utniuc des coulrnrs). Forts. ■ 
— Vh. Berber. La duunvii de aainfa« Cfcilie. — II.' !>.. I<e 
mw) diahTe d'arKcnt. patnin de la Baance. V. 



Uermaiitc »todie», edited liy tlie departmrnt »if u-ermanie 
iaafraamg and literatures i i'iiiveisity ol (liiea«^» III In- 

fdita des flcinrieh KaoIriitKer, ltr«t(. von II, SrhntiUl- | 
VMtPBbarf. ' 
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Arkiv f»»i- Nordisk Filiiloxi XIII. 4: ."^ophns Hu>;irf. 
F.sruiiL'a-IiiM.i itii n. - .\\pl Km k. Till Irairau um iniilju- 
det iieli den isLind^ka aktt iiliieriiiir<n. — F. hetter. '/,ur 
Kairnarsdrapa - II u tjo » i er i n ir . .\iniiiitan av .Ordlioj; nver 
de( (fände niir-ii;e spr<e^ al !':r .Tidiaii Fritziier'. lljalmar 
Falk. Nekr<dM|i iiver Ivar .\a>en ■ T K. Kar-steii. lieii- 
male. lljalmar Falk, Nu^lf mudbfuia'rkuioger oiii den 
priiuu're ni>iniiialdanii< be. — t\ D., Retteber og tilhrg til 
Arkiv N F l\. Ti' ff 

DaniB IV. -J; N Andersen. I>en niu.'<ikalski' aki'eiit i>i-(:<l(s- 
vit.'sk K. Veriifr, >-t<<ri' ci>; sm.i liofrstaver. .\ oirik. 
lillliestelieni s vidueskyrd cMit dansk andsliv '>Ilittel.i. \ Isen 
ein l'aridine Matliilde ■ .\| Sfireiisi-n i. - \'ilh. .Viiderseii. 
' lil lhollielie I I'. I.i vinv 

NiiokI en Zlliil X\. I : .1. te Winkel, «Jeseliiedeliis (k-r Neik r- 
lamlselie Tartl. i Vervidj; , - Ken levelitje alsiiod in Fralik- 
rijk. .1 r, «iriMitliiiis, l'otifieters .Lief eii ieed in liel 
(Midi- l^'et■vlllyl lianzeliiird «{ uanzespej - .1, .\ Wurp, 
lie kriinnen \:m dm 'Prciii-riu^ili van ( ats. llakki lHird. 
'l'aro II dl 1;. , I Fii.f Allard Fierson, - Tijdsrhriffeii, 

I >e liatlii Ht ,ii II kiiezein steken, - Ifiieklieoiirdeelinifeli : 
Jan teil Itrink. (ieNeliiedenis der NederlaniiNt'lle l.ett.er- 
klUule. Middeln« del lalldsrh WiinrdelllKiek, W oorileiiliiiek der 
Nederland.srhe Taal. :i: .1. Herysnia. |)e Vimrviieirsels 
der \\ erks^d.irdeli V. l», Mati-. 'I'rtee- lil<>lideliliL'e Kxaliiellh 
in de Ned. 'I'aal- in Letterkunde vimr ile HiMifdaete 
• •luwliaar — .1 »'. < i rmi t Im i». IVit^iieier's . Lief en ked 
in liet <;<i(n" Slot'. Mr, Hake, leinand Vierkant de 
ileiir uittfiiiiien, — .1, W, V. halfsen. Met stellen in de 
Lapre Seli.iid, (iit - I', \' »e r in a 11 . |le ^''ekiedende wijt. 

— I liiirp »all de wiltreii liaiineii, Ikivselk doelide. — 
l'.. ISrHlidlHdder. — I',, .Xalisprakeloos, llaa)fs> lie lu>)ijes 

- ■ \ I I selieidenherti li : Mr, I '. Hake. Felie ualile« keiiiliy 

iip lliiyi,0'n>i, Zinssanieiitrfkkihg bij llooft. — K. I'oll. 
>paaits< lie IJraliajider vs. IM7M. - l>er8.. Kt-nfjjc «udf (lit - 
drnkkin>,'en. - 3: F. A. Stin tt. Lusse Aaiit^'i keniii;.'en np 
de Nederlandsehe Letterkiinde, l>i" vitoriiaamste -selirijvers 
der vier laatste « i uuen door 1>. de (irout. L. l^Dpold eD 
i(. K. IHikeiiH ueu ijziifde driih, hewerkt door L. Leopold. -— 
lH«rs.. Kabije een iieidi»j{i«me* — i\ J. Vierhout. Stjr- 
liatiscbe «verweKiiij:i ii. -- Hontsoorteii. — Hct ifnmdHop is 
roor de frodduluuK'n. — TijdarJirift<'n, ItoekkeoxrileelinKen: 
W. Draaijer's Srhoolgmamtlfia ten ^ebruike bij iK-tOndor- 
w^B in het XederUmlach. door A. M. Molenaar 

Anj;lin .\l,\. .'t i Ii II lln.ss. TIk autJiorsliip id .liatuiiier 

linrtmi s Niedl' ^. - \\ , Heuser, llftell ll. (.'isi-lllossell ti 

IUI Si liiittiselien und Ni>iileiij;liselien Forts ■, - .\ K H, 
^>vaeti. To liiflil — << Sarrazin. I>ie Ilirsrii-Ilalle — 
Hers , |ler Itairk r-Kllltlis in Lellira, W , Heuser. l>ie 
l'eliniini: -itid. l>ers.. Pie l.alltVeViinilerUllU Soll ü«i 

im Mitti Iseliottisrhen, l>ers,. |ier l'rspmni; Ol« nnofgui. 

I iu der Miltt-lKeliottiäi licu ^idireibuiig. 



Z». fOr romaa. Phtlolo^ia KXl. i: A. Tobler, vennisehte 
Beitrüee znr Iranz. Graaunstik. H K. Nix 14 — 17. ~ 
3. F. V lili.tc. Der hiat. :$chwanritter. — A. HorninR. 
IM. h'ttliifjf)« nnd sein« roman. Vertreter. — H. Scbuchardt, 
Keltorvm. frog- fngtt-; IiautsymboUk. — O. iSchnlts- 
Iro ra. Nflcn einmal tu den Kri«fen des lUngbaut de Viuioeinia. 

— Th. Hranne, NVnc Heitrüite anr Kenntnis einiger ruman, 
Wiirter deutseber Herkunft. ~ fl. Sachier. Ein Bim-hätllek 
des Koni, de Kon. — S. Clrich. ein padnan. Text in Kovi^. 

I*. Marchot, iUoH n. »rehr du Jonas. H. Srhnch&rdt, 
rora. = Tul(ri(r1at -ni il. l*. S. I'erf.) • k. l>oiiire|iont. 
Ktvrooloiöes pieardes et wallonnes. - .\ lloriiinur. Kt^ra. 
-"H. Schach.! rdt. Zu Zs XM. l-i-' -L I Iri. Ii, Ktymol 

- O. SrhnltX-t'ora. I>e Lollis. \ ila e poe.vie di >i)rdel|i> 
ili lioilii — .1. ir, Jarnik, \Veii.'and. J .laliresln r. des 
liisiiiiits tdr mmiln- Sprache zu Liipzii.' k'olin, 
|ta«>ci. Uber aniatorina. t^naoniere dl .\iiionio F<irtet.'ueiri. ^ 
1*. Marehnt. Staat, Le toflixc-r»!/!/.. — Zss 

Rasaefrna eritien della letterwtiira itatiana 11. > F Tor- 
rara. k'iiuild» d .\i|niiio .Licopo dWqaino. F l>e 
>iiiioin - lirouwcr Am eir.i don (iivvanili. — K. I'nilo. 
< iampidini. la pHma ii.iL'edia reKotarc deti» lelti<ratiira ital 

— F. MoroiieiM! Ifrlilla. iliia s\eiinira (io-.t Ulll.i di <. 
Leopardi K i ^ i i ji t. Ai|uilaiio. Ii- rine-, edi/ M, Meii- 
■(liinL ~ ItoU. bib].; Zintiun-lli. Scarano, l.'invidia del 
Petrarra. -- M. L.. (lentile. Itelle canimedie di A. F. liraxitini, 

IK 
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dett« il Lasen. — M. L., Hfforp.nti», I.a lirifji ainoroga di 
V. AlHcri. - Man/Olli, l.iffri«- iiirdit«-. cd. (nifichi, ~ 
Mclodia. |)i-ir iiiiitii/.ii>iu' iH lnirclii'M-u m lla riiiilirii ifjuvnnile 
di <i. I,«'«n»:irdi. — K. IV. >Hia/ur, 11 mj^tumu- di .1. Saiiiia- 
y.aro. l'aiitc .\iit;liiiri. \'it:i Nova. ediz. Beck. 
Knsfti^ßna hihlittgrnflca della letteratiirn itniiaiia \'. 
4. A. l>'Aii4 l üi». Sailens, i.a Icttf-ratuia ital. ncl s*r. 
XIX. Sdiiila libt rule, scuoltt dfincH rütica. — A. i^alza. iHjob, 
Ktud»s Mir )a Tr*|eMl«. — A. I> Ancoita. Scortazaini. 
Kiu-it-!(i|>i'dia l>aiil<'sra. — t;. Xippel, Novuti. Kpistidiirio 
di ('i)lii( riii Saliitnti. - F. Fl a iitini, itcherillo. Ali iini capitoli 
dellu lili>L'niliit di l>Bij(r. — roiiiiiilirazioiii - K. Tcza. AI 
Canniua Mi-dii Acvi. i'>. CiiiiMiz/i. irnu |i»rsia innlita in 
aiitico diaifitti vfucto. F. Molo, i'nv nifvilottc di Fiau- 
oism» dcl 'l'iijipfi. — Anniinzi bibl.: A. li'.Viirciiii. Kicri, 
I.a lUvina ('•mtiiu-dia <)i l>nnt<- Aliclucri ill. nei luughi o 
nollc jifisniir', \' Ciaii. IHiii. Ii I.asra tra (rli Aceadcmici. 
-- F. I'intor, l'i rni|Mi , l.'uiiiaitiüt.a Pnmptiiiio Ciuiri* !) f 
l.ma <iiiiiriri> . iilliiiii> di'L'li aslDilogi. A. Ii',\ lu inia. 
Paris, I.'.^iiiH'a« de la luorti', liisloir«> diiiii- lru<ndc. 
Ii. lii'iitilc. liicifari. Coiifi'tlo drlT Ar»«i «' dtlla (■riii<'a. 
Ii'ttiraria Ufila inciitc di Hui». Max/ini. — F. I.. I'ullr. 
I'i' (irit'iiriii. i;lott(>liii,'ia. .\ F Srliolic-ld. Stiidiis •»n 
thc l^biaus Desconua. D. P., Uamorino, Mitologia clasgica 
ital. — V. Ciao, Pfqn«, H «UAlatoo" di Monsignor IMIa 

Giornale Dantei<co \', Franrcsrn Torraca. II iriinlicf 
<uiidit dcilc roloinu' di Mt'ssina. — Altilio HiiMI. I'na 
!<<'7.i<)iir pa^raiia tu'irilil<rtu> dalilrKiu. .- ilat-taim |)il 
Norc. ."^nlla pnida riclla vallc d alilü.so: rliiiisa danttsra ;lnf-. 
IV. 7 -12'. (iitivuiiiii Mi'lodiu. K.sanu- dcl IIIm"» di S. 
Sracita: .La famn iiclla l»ivina rumuiciliav < itta di l asti lln. 
lh"iH> . Horco Miirari, Usamc dcll' opusfiili» di S. siffliclc; 
.I'i-Ütti (■ <!f!im|ni'nti iLmtr^fti?- 'IViutü 1S!h; Kran- 

I Tl.: Till .1 \lir.-va il |il ii|Hi-.llii d. .■»..rd>-||.. • 

iiuppl(>iiienti perioiiici all' arcliivio K'fltol ''^1 ^- 

' Hii.ii.H all' opcra: .MutlUliK-nta liliL'llac ilii'riiac di 

Km. Hiiiiiii r. — ü uarncri«. L'inlAccK latiim d< lla unltiirnlc 
di ff ri. A!>0(ili, in mi>rt(' di Fiianrn Hianrlii. litinclli. 
Jl dialettu nmlteac — Ascoli, Jntorno ai prunomi ijili«M 
dair aat irlaadcw. 

Litpr. CVntralblatt !!•: .'^i.'t.. (iiornalr l>antfs«'o .\. III 

fonnenbiiru . Hcizntr Anti>n l lricli von liraiinsrliwiii: als 

Difhtw. — Volktit. A.stlu tik dts Tr!i[ri>*)lirn. Ji». W. \ . 

ISn.viiiann. di«- plion, Littcraliir - FrirKlaiul . Wcnwi i^t r 

dnrrli das d> ni Stniiiuni dtr frz. Spracln- und l.itti rattir 

diiiuiidi' Kibl JIat<rial. V. Illislisn. Vorkshire wriu-rs. 

Itirhard WMr of HanipoI«> and Iiis foilosvi la. Ed. HATStmann. 
KI<'in|<Htil. |)a.s Frciudwori im l>iiusilirn 
Deutsche l..il(«^raturzpitiinK l!*i 1'. t'anf-r. W von Huin- 

lioldt. <i inii.'<''lriicklf .\iilsatz*' iilifr das klasn. .\ltrrtniii. 

llrsi;, V, A. l.ciizniaiin. — F. l'ctzrt, ><irnm<Tiiiann. F. W. 

Zatliariaf in Itratmsrlnvoijr. — IS Witsr. La Canzono 

iLOrlandn. trad. da A Mo.srlicHi. - 21. V. Mii licls, KösUr. 

Iicr |)ictit<-r der (;<liarn!<*lit«>n Vinns. — W. N<liiini;. 

Miirko, |i< iitsi-lir Kint1üsst>anf dii- Anfiin;;»- di-rslav. h'oiiiantik I . 
Z». für die «i»t«'rr. <•} niiiai<ien 4H. 4; F. .^zanto. zur Ht l- na 

im -FauNi'. 4.H. ."i. ,L /cidli i . l*> iitM li<- Mtiiidarti n. 

Zs. llrsL^ V. F. W. ^■a^l. .- M. II. .Ii lliii. k, Wnndt rlirh. 

I'nsirt t'mii.inessprafln'. .1. .1. Aniiiianii. Ilautfin. Hiitr. 

zur il( i;fs' !« ■ l»duii Volkskund«-. - .1. Kllinirt r. K?il'I 

Li'hr'iiii Ii'-; 

Zs. für da« KpnIwcIniKve.Hen i.*^. ;i: A. r.coliti'I, Stimmen 

(ilii'r du- .Mi'tli' ' ■ N il 
Histori^cli-p"! Hliiitcr II'.". H: N l'anlns. Lcn iiz. Allircilit. 

Ii \i rill- Ii Iii . ; - ■ ill dfUtsrlicii • iramntatlk. 
l'liil/.ifclit s >Iii.»i iiin \\\'. 4; <i. llf< }.'( r. iiiiiiiii ini-rli<li 

Ml II /II ':. 1 il Iii' .■! I, 

Till' .A < ail<'iii> I in !: Suintüliury, Tin llunrishiiiir of roinancf 

-Ulli iln I 1... Iii .illf;;ory, 
Tlie Atlieiliieuia .Ml'.tl: Ski at. An aii'^'lo-Sa.xoii riiiuina. 

'ri iiiivsiin liilili'iL'riipli\ . 
lievtie des foiir« et. i'uufi-rcnte» V. I.'> F. Faiim t. lüo- 

grapiiii' di> la Foiitaiiuv li' joli, >Ia<l<iii<'is> 11> iji' Si iiilriy 

- 27 F. F II 4,' u (■ t . La l'untaiii"': sa inorali- il'orts in 2S 

— <•. LarroUliK-t . l '«inii ilK' : Mi lue - '*><. < i l.ai ri>ii im l . 
( onn illi- Clitandn- - ( Ii. l>«'jol>, Li s nnisi'-ilii iis i ti litti - 
ratill'i avaiit Ii' \ l \i' sii elf i SliakispiMri : ( urmilli-: liiillinl: 
iitietbi-r. - 21); U. Ltiriounii:l, (.'uriK-illu; La (iakiie du 

Palaia; la Flato RoyaU. — Q. Allais, Le Peiiimiame de« 



I{omantii|iii-s i( 'liatcaiiluiand et Hyroni. — .90: E. Facact. 

La FontaiiH-. rartist^: L.-i F. !<atiri(|u*>. dramatiate. Ü^kimik. 
Km'. poJ. <>t litt. IS: It Ituzin: Fn {i^liitre teriTaln (en{!«D«> 

FronuntiU'. — 21; H. r.('ri'n);<'r, l'ortrait» (•otitfmiKir.'iiii'. 

.Ican Lahor, K lU shay «. L« h fhims d'nn pm'-t«'. Tfiupmi 

(t I o.scttc df-r IMchior ist .\llnrt <ilaiig]^'; E. Poaillci. 

La plaidoiric dan!« la laniruc Irancaise (ava Alllaas dfS icMcb 

b«tit<-lti n Hui hi's von Mnnicr'-Jolainl. 
Journal «l«»» Snvnnt«, April: M. 8r£al, Qn'appctIe-t-M 

plirclt' de I i 

Kevuc bistorii|iu' Mai-Jani: J. J. Jasa«rand, JutifuaV' 

d Fi ogsi' fut-il poutry 
Atti della lt. Aecad. di Hrclieolof;ia, Iftttt^re e belle artt 

|Napo|j| .Will; A. i'aporilat ro. L'aniiniru/ioni' y-A 
l 'anlc I im nninow ritto dantcsfo di Fratc liiovaniii da s< it r 
vallo Viscovo V l'rlni-ii»' di Fornio. K. ('ori-hi.i. 
uloitolo^firl«'. — <i. HiL'uni. La tcnipi-sta <li <i Shaki'spi'ir 
F. ( i»lai;rosM<>, hitlr Crcti si- c Pari'tt- F'riirirt - F l'> r 
rii|io. La prima imilazionc drll' .Xrr.adia. 

Istitiilt» Uinihardo di i<«]i<>nxe « lettere: rvmdii-onti, S<! ' 
II. vo| .\\.\. ."i .M. Sclu ri llo. hainc o l'ito Livio •> 
]'. üfltrzza, il prinio p<><'ta satiriro iiiubsf iTlumi. \V\,iti 
<• l( su<' imitazioni .itjiliaiii 

Atcneu veneto XX, I. 2: (>. Zambler, Ii. (iozzi <■ i .''ii <i 
((iornali. F.. Maddalcna. BabaDy, Goldoni. 

Nea erschienene BBeber. 

liriii/mann. K . |{i'itr:i;,'o zur Wortforsrhuni; i'il in ("lu' ti 
diT indi'i,'rrmaiils'hin Siuaflicn. SHJinleialidrurk uu» litn 
liiTifliti n der pliil Ii; r i I d. »üclis. CirteeUacliaft 4. Witwn- 
stliafrcn SitzuHL' v.iin U. II 1t7. 

I'undscliau. iiciiiiliiloliii/isrlic, Bildioirraphisi-h-krit. t'rir^ir ! 
ui riiiaii . roiiian-, kf)t u. slav l'hiloioi.'if. allsicmi-iin- ii v.: 
uli icli. Sprai liwissi'iisi liall . Littt>raliir<.'i'.N< [iii htc ». Voll,^- 
kundc. .Mit H< riii k.-ii« Iii. dt « uiusprat'hl. l'nuiTichts Züririi. 
A. Il. ttlir. 1. Hd Mai— i>esbr. MW?. 12 Xm. gr. 
Nr. 1. 1(> S.. M 4 — 

I'.laiirkt'iilmrLf. *'. Mndicii iHicr dio Spruilir .Miraluti; - 
aS Clara. Flu Ik-itra^' zur i i« si-litfblc di-r di ntsclii'H I'nii k 
s|irathc im 17 n IK ,1h. ;Fiiil. Kap. I .H.i M S. .< 
Hall. Diss. 

Flirt iiliTd, .\., Filur drii Krim. Zürich. E. .'^peidfl. M 2 
Cirimin, .lakoli. Hiutsihi- lirainmatik. IV. ilctztrr IJnnl 

1, flSlItc. Im .Ni'udrm k licsoru'l von H. lioftlic u. K. .shro.d. r 

'iiitorslob. Hi rtilniaiin. «HO S. H». M. 12. 
Ii ai:i;i nmai"hi r, VS'ahniehniniiu<-n am Sprarbirtbrauch yli 

jAngsten littcrariBdieii Riclitini!;rii. Zilrii h. F. Spi idd. )l 1 
Heusler. Andr.. Zwei IsMndM <iisoliiiliti ii. dif Huusna tu'«-* 

n. die Bandumanna saga, m. £ii)i('it>r. n. Uloaaar hrsg. /f- 

IV, LXIl, 1«4 S. Berlin. Weidmann M 4iiO. 
Hoffmann. A., IVnl^rhe leichter im srlilealschen titbirirt 

ümet aus dem i.ebcn v. Goethe, (tiiiitber und KUmer. W auu 
bmnn. U. Lapelt M. 4. 
T.<itteratiirdenkinale, deutschfi, ist 18. n. IH. Jh.. in^ 

V. A. Santv. Nr. fUtö, Noue Folge Kr. 14/16. W, (Süttintci r 
Mvaeaalmanarh anf I7?ii. Hne. tob U. Kedlidi. I^ipzii:. 
üfleclieii. Hl. 122 8. M. IM. 

Michaelis, C. Th., i;nitaT MirhafiBs. IHit Briefai mo Vam- 
lia^ten v. Ense. Alexander t. Htimboldt, Jakob {irinun. Karl 
HAllonhoff etc.] DerUB.. PruKt. 4». 29 ä. IL 1. 

Roland, W., Kk'iat's Anpliitcyon. ni«lin, J. Harrwits Karhf . 
M. 1. 

Srhiniilt. K . Pji' (^uillcn drr .('oniisi-hcn Kinfiilli' u. Zliu'' 
Li !>t.in:;'s. i Liii liiiiiiiiii-lliiiicki r :t, 41K> -öiJ«).j ,Siuiu))is- 
b.r d. Akad d. Wiss. zu Uirlin'.] H». l» S. Bwlin. 
Ii ilriiioT in Komm M. I. 

Tbaliiiayr, F.. i.m'fho u. das ciassischc Altertum. I'it- Fi:l 
« irkiini,' ib'r .\iitik'' auf (iorthi-^ 1 »ii'htunL't'ii im Zui^auiiW'U 
iiaiiL.')' mii ib ni Lclnnsifaiiui' «b's I 'ir hti'fs diirifestelltk Leiptitf. 
(.iisiav Fo.k. <s". XL lS."i S M 2M. 

l!> aiimoiit und Flttvlitr, riw< Lyric l'oeiiis of. tälit. h\ 
hiiiii .^t l;h>-s. (The Lyric Poats.) Wmo, pp. IfiK. Loodeit. 

i).iii 2 *; 

Itlnliinu • '. l'-yroii. dt r FcberiiieMeh, seih Leben und sein 
i<i. lii. n .1. it.i, Ii. r.isti'noldr, M 4 

i'oiirl lio)ii'. \V. .1.. A llistory of Kn^-ii-b Foctry Vcl 2 
'l'!i<: Kt-uaiüxaucv und th*: Ik-fortuation: Intluviice of Üui l'vui i 
and the Univcraities, 8. p. -MB. LondiHij Maemillau. tu.. 
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Iiüwdtn. y... tili- Frmeh r<-vi>luti<>n iiinl Kiijftisli litt-raliire. 

London. K. l'jiiil. Trench, Trlihiu-r & t'o. X'. 7 »h. •> d. 
£r zi;i-;tti< r. IL, X. Tate'a und U. C«tiiuui's BfUin«nbeiurbeit- 

1111^(11 d( H shakeBpeue'aeheii King Leu. Rwtocker Diät. 

Griel>-S( hl r.f^r. Engl. Wrtb; 19, SO. nekiutn — Wnin^. 

«i)7— t«t2 S. 

HfVWoi>d. Tliuiuas. A Woihhh Kill»-d witli Kinrlni-ss: A l'lftv. 
t!dit . with a Freface, NoU'S and Ulosgarj, by A. W. Ward, 
Litt. 1* (The Tempk Dramatixta.) Uimo. p. 138. London, 

I>ont. 1- 

K i ttoti, Krt-dirjr ( .. Tlif Nnvi ls i>S l'liarlts l>i< ki nsi: A Itililin- 
irrrtpliv aiid Sl«'t<'h. l'iirtrail. Tin- liuok Lovi-rs [jJirary.i 
("r. Hvii. |>. i\— •JJ.'i. liiiiidiiii. Klliul Slm-k 4 fi. 

Lt' liouls. K.. LaJi'Unessrdc Williiiiii Wordswitrtli ' 177U— 17HÖ); 
Ktiidc sur It' .l'rcludt-'. In Annaks d« ri'nivt'isitfe da Ljon 
IrMier IKit» auch ixU Hiich b.i Massmi. l'aiis\ 

Mirrnr ol t\i<; Sinlul Smil. Tht- A l'iobt.' 'rraiii<littiijn frnm 
tli<- Kn'ii- b af a l'cctii liy t^iu-'ii Marirarit uf Navarrc. made 
in l.'iil, liy t)i<' l'riiKcs.i aftfiivards i^iurMii Klizabi-th, tlifti 
11 vcarn uf ii<iK-, licproiliiitil and Kditid. wit.li Iturrtdai-iion. 
iVi'.! li.v IV W. Anns. Nv.i. l.ondi.n, Ashtr. 10/»'.. 

M »ri-t-."»und> rs. Knü'l. Wiirtrrtun li 11. i \ii)»an - auf- 

>< hillfr. .1. Sliakspt i«' als .Mtnstli ii, « hiisi h III. 'ÜIK ,S 

:yy.\j I ».ichirt. M ^IM) 
,"'liak<.-.'5p<'ar» , VVilliani. Wurks Kilii Iruin thr nn^'inal 
T<-\t.>i, liy II. .Artliiir IiimliUda>. witii tln- .\s>-istan<(^ nf T. 

• il-. Lrtiiy Foslcl- ainl löil.iTt KNkii. \'<d s Whiti liall ImI. 
( r. ."^Vvi l.oiulon. l olii-taHIr -">/. 

"^inim-ts. Kdit liy Kdwaiil l'i>\vdt)i IJuni. jt. .Hit» 

Liiiidiiii. I'aul. TriiUm V and < i>. ;i '1 
\\')"-ti'!il)cilz, hoc-, l>r Krdr v Idti- nml i liar.ikti in ^■llakl- 

.spiari'S .liilins ( asar. Stuttgart, Kioniiiiiiiti S* '.\\)> .M.ii.7.'». 
Wyatt, A. J.. All «Ij-nu iitaiy uM-i n>;lis!i ^lumiuar. •"'"»•'Jj' 

Wc« ««son. Cambridge, l nivt ri*ity i'rea», «». XI, Ifiü S. 

Ami« is. y. l'*.-, L npiitazinnt- latina in lla « iMun:. ;lia italiuiia 
ilc l W'I '•i'Ciilif .\ii<iv;i i(ii/iiii).- liv- diita li.ill aui4)re. yirenze, 
Saiis.iiii. 17»; s hl" .M 1 iii hildi-it. tu critica della 
li-ttcialura ital dir. da Fr T' ir;n .i Iii 17 

B<it;li' n. ( •>n Iv . .•"tmli liltiiari limia .'^ i'.i^iano. Mi. 
(';i|ijKlli. IV. .".M >. ir.-. I.. J.'iO. Itriini Atiik'l liliir 
l.< ti{>,irdi. I'<'»;o1m. ^li tiislnsiu i Ir 

Üoti'.'it'ainii. .\.. I ■ulil'i < iiiinizrlli '• Li sua rümiiia [hk lii'a. 
Vcin zia, V'lv hki IS 1" 

lirowii. A. .M . .Midirfi- and Iii* M( dir;il .Xssm intiinis ; (ilimp^is 

• d tfi>- r<'Urt and StaL''-: Tlic l'a 'iiUiis an i i;uis <«j 
Iii. ' •raiid .'-ümIc Sv... p \\ \j| - 1, [.nnd^m. i'lir • ctl.jn 

l'K >s (1 . 

liiii.'L'iaiii. F.. Filcstrati) i l'aniit». tragvdi» <lt ^Viituniu 
raiiiiiK lIi ditcu il l'i:,ti>ja il'>»L-u pinojea» dcl lec. XV). 
Aj»i>iinTt «litici i'isidja s" 

Cervuiurs Kl inifi nim-u liildaL'.. h.iii t^uixutr d.' la Mamlia 
<'rmii>u«-st"> ]n.>r MiuiK l ilr • i-rvant« !- >:(avi ilia: iinim la 
i diciifii di l tt xf» 1« ht itni<li) 1 "II imtas y iina inl vodim imi. pur 
.1 Ulilf Fitzniaiii i' « -K< My y .In.in (*niisl«y Loiiduli l».i\id .Niitt. 

L*aiit>' .\ I i ir Ii i i r 1. in s.iinlfu r iiiia iMllat.i d'utii.>n-. dal 
i anZ'Oiii r<- di l'aiiti , |M r ciiia ili M. Il.irlii. Fii< n/r. l'.l S 
l '. l'.-r Ir iu>/.Zi' dl |{. Hal lii ( Uli Fl ll<•^t i < lonnd. 

I'r» ^iran•_'l ^. M . Im-lBikv rt la .1 ilii|Ui- diamatliiu*- s"us 
!.• I (.»»ulat .t I Fiiipiiv isirt isu ith*ac>, In-«», Vlll. 
.'ils p Taris. Iiliiairii' iluilitiif i*i v. 

li. l.rlli .A [I Teaoro nHle operp di r>»nte. Veneti«. Ofochki. 
>. l" 

Duranil-Fard« I. M . halitt . i l;.-:i1ri« i <l;iii.i la .\ IIa nu-'Va'. 
In-lH jr!<n>. M p Pari»^. üluaill- l'lcii N. iuiit et t 

falir« . A.. Kiiidis Iit1rraii< s s-.a- h .WII'^ > L< KiiiK-mis 
d( I hapi laiii. i-d. l'aiis. Fonf' iu. iiü,' _* lld. Fr •>. 

Fi.flaiii.. l'r . riiTi'i Ilr 1( ttcr.irii-. l ivc^inH. i.tii^ti \ ll. .Ul >. 
!<)" L :i,.')<>. I'arin n a La cii^iiara tiuii iitinn di .Vlan lii- 
Kiiii* di i'opiMi .'<udanii l'io i- «iiiiiKt il l'iiriii^"; Sajf^io SU 
la iriti'a littiiaria inl sie, XVIl l iia p^l'unia lottvr. nol 
^irtti-( nl') 

Frani i'isi. (i.. II liantc vatiiaiiu r I iirliinatf . di sriitti v 

^^l.liaTi iH-r la prima voltti. riici di rast' Do. Lapi. IMiS. 

ir." Hill tav. L- l.fil). rolL.di npUNmli daiit inediti o rari. 

XXXJU-XXXIV. 
Freyniond. E., AltlranzSsisrhcs Kunsti^puä uud liuiuanc. 

Separat-AbdroclE aas Vollmdller. Rom. Jalire^lKirielit III, t. 

S. 141—194. 



Furnari, 1... Simon Forniiri du Khri;(»io, prinu» fipo8it<ir(> d<d- 
r< »rlando Fiirioso Kci.'i;i<> di Calalti-ia. Jlondlo. HIS. Iii". L.I. 
üansBvn . Frd . Misceliiiea deTenitfcacloncavteUana. I*nblicado 
, en Im .AnaK-s de la UniT«nidnd* de Febrero. Santiago da 

t i'tiilf. M S. H"», 

. HcckiT. L<kt. I)r. Osk-, l'ic itiilii-iiiscln' rni^ranifsspracbe in 
Äyslcinaliscln r .\nordulm^; u. m. .Vus.iprar tH iiiUrii. H". XII, 
Hl^."^. |{iaimsclnv»'iit, <i. \V(-st<Tmanii In inw. kart. M. l. 
ün^u- lEuvres (Ristliumes de \'ict«r llii|.'t). Edition dötinitive, 

I d'apres k-s manuscrits uri^riimux. La Fin de Satan: poftniQ. 

I In-Hi. p, :VJ«>, Paris, lib Hetzal tt C, 

, .Iiir»>t-l)f's<1i>siiT('s. liabr , Alain i'hartier. Fn (-rrivain 

I national au X\'' sii'< b-. Paris. FuntiMindii;,' IK". F'r. •>. 

' Kurb, Tb.. I lallte in Aiiierira. ISostun. iiiiiri & Co H^'. IM Ü. 

i Ko8<-bwitz. Dr. K. Aiilcituni.' xiini .Studium der fransösischen 

I rfii .|. ,'if fürStudiirfeiidi-. Lcbr<riin(i LebMrinnen. Harburg, 
Elwtit H^. -M. y\ :{. 

, Kraus. Friedr . Fiber <<irli<rt de Uontrenil ond Seine Werte. 
\Viir7.biiri.'iT l'iss k;1 .•», H" 
La Kill'. .Iian, La l.anum' vcrti-. I >i>:lioiinair>.' daftfot et des 
priiii'ipabfi luciitinnh popnlairrs Pri'trde d'iint- histoirc de 
1 artrot par i lrnn nt l asriaiii. Pari». ln-."W Fr. 1. 
Livct. i'b. L-, Li'.\i<)Ui' dr la lanirnf di- Jlidirro. T. III, 

M— Z Paris. UMtcr N_'4 K". 
Muzzonc. K(H:cti, V'itturia *.'uluuna, iuarcbt.-sa di lV»cara e 
il si)o ( anxaoiefe. I. Marsala. llartoglio VL IIU S. W. 

.M. l.Miia Ii . DJfeta di Fr. Petrarca. Yenesia, Olschld. 

70 > s: 

Murti nsc ii. .lob.. Proiandramafe i Frankrikc. Lnnd. (»Icerapu 

X. -i.'S H. 

; Ni liout. P, •ialli<i vt-rüils nutriia ratio Thtee, l'oitiers. 

Paris Lrcni'. '»udiii it t if. XIII. 12S > N" 
<iii^aro. 1*0111 . .'-upra la rrocilissiont- di .NottrO Signore: 
(■aiizoiic. Fdiiu- tip dil Patroiiato. 12 S". 
i i'ilirt. Alfred. I'ir iiiii]trov. nzal S|>rirliw ortrr dir jiiii^'t ren 
i In ItiiihiUm r l.ifdfi liandsrbrilt. .Mit Finli itiiiii,' und Fc lu r- 
.si tznni.' zum i rstt n Mab' heransL:^^'l■lM■ll von .\ I'. Ht rlin, 
K KlnriiiL'. Üonianiscbc Mnditn, br.-iL'- v, E. Kbiriin;. I. 
i:U >. h". 

Sa |<i tiMi HC- M ;i r i iio , >.. t ustiinii id iisaiizi- di i (.ont.idini in 

.•^irilia. Pali riiio. Saiidloii. S" 4 L. 
-«attta. S.. La Fama iiilla hiviiia ("oniimdia. 1. II. littlk 

dl l asf llo. Lapi. -J vd, Ii«! Uli, .s" L UMl. Coli, dl 

(•iniseoli daiit iiirditi o rari .\X\V .\\.\\ I 
>toiia bu.-raiia d'ltalia. scrilta da iiiia sointa dl prof< ^scri. 

Vol. I. (;isr. ! — S. .Milaiio. eis:« ulit. <lon FiaiKv \'allarili. 

1. 1 .1 tase. 

Ta»so. Maiioscritti. < iimdi. Kifordi di Toniuato 'lasso i sposti 
alla tiio.sira per il Iii rt-nti-nario della motte di bti Koma 
XXV apriU Mhn vXl V. Mailand. U. Hoepli .>l>.i Tafeln 
in Pliotoly)). in bd Fr, I.V.» 

L'orraca. Fr.. .-V propi.sito di .'^orrb llo. \"eii*zia. "»KchkL 
IB 6. 4« 

Torrc, A.. L« Icttere vir^^iliane e la IHlt^adi liante Veneria, 

Olaclilci. IR S. H». 
Uscbakotf, J., Knr Frage von den nasaliert«» Vokalen im 

Akiranzosisclien. 8. A. llrlsingfors. H». 
Voltaire. l>ae lettere ineiiitc [tlirette all' abate Flan. Scar- 

selli]. Bologna. II Cf. 4«- l*nbb1. da Rin. :^ati per le 

noxK iVrvi-lNill^ Alpi, 
Vo.vaKeB de MontesQnlea. puld. par Ic baron Alb. de MiMites- 

quieu II. I'Mi». l'iCSJrd ot Fils. XIX. ÜJH S. 
Wllinutt«. Maur.. Notes d'ancien wallen. Hrn.\«lles. Tta>'es, 

$.-A. ans den Balk-tins TAcadeuiie royale de Bclgiuue. 

8»* s^rie. t. XXXIU. Xo. 3. 



Literarische .Mit leil untreu . PeraAual- 
II ;i e Ii r i ( Ii tc II elc. 

liif (ienerahi isummluiiif der «iin-tlii'-tinselUeliafi wirr! am 
9. okt' In r d .1. statttinden. 

I>r. Ikobert F. Arnold in Wien bereitet eine atnfabbeude 
Arl>> it aber die deutsche Polendichtonfr fl8. n. 19. Jahrbund.| 

vor. 

t zu Ib rn der l'rof. der dentschen Sprache nnd Literatur 
Dr. LudwiK iiirzel <g«b. I»!il«i. 

.\ntiijanrischo Kalalujire: Elwert. Marburg (X.VXl. 
XeuereSpmeboni: Hiirrassowitz, Leipzig Kviu. u Kabe, 
Kaniesberg Üeutacbe Lit. n. i^prachen.»: >Vei gel. Leipzig 
ittO. Linguistik.» 
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1897. UtcratnrUailit fflr {«ermaniscbe und rumunischi- l'hilulotiie. Xr. 7. 
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OwäuitV. II, TB «. IB. 
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Amador de los Rio«, bist. crit. In litteratnra espaöula. 
7 vü!l. M. iitrsiin. Taf. M.i>1n<i «r>, Ele^. HfjiMe. 

Beranger, P. J. de, omvi-f's cnmiiirtrs. 2 vol. Avoc 44 
ffriivnre» sur acier d'aj^rcs ]• f. ilrssuis <lc 1 1 n ini r. .lolmiiiiot, 
t'harlet, V'ernet. Decsmps, Hciianj:!' «-t Haftet. Paris IH45. 

D«ni-ve«i tr 4n. 16.— 

«cUiM AntfmW all traOMM« AMrMta der SUglu. 

Boccaccio, G.. il Uvcamerone, 5 vols. Aver beaucoup tle 

liyTiit-s. J,iiniki» il'arisi 1757 Waii !im-i<>n. 250. — 

E41tiOB rar« «1 ••ttnr«, avi^c :> frommpicM. 1 fii<rirBi:. lUi tr^a- 
b«l]a« fl^r«» at ft? cii]a>da-laaa{>^ }»Hr Umvc^ij! , UoUL-liür. Cochia al 
Btaaii, (raTcft Aliaa«t, Ba^itof, nipart, LetraoO. ).»iBirs, baaipa- 
tmr, Lanaa, ■•Itt^ 0«*litr, Pai^tfv, niM>ll«l«na(1a. Salnt-AnWo. 
8«nili)M «t TarAlaa. Vb 4m Uvtm Ululi4i ptot rvutU d« loat 
)• I«, (IM«, t/«« Ae«T»» aoni plni ball«« qua ««IIa da IVdtitoa fnui- 

<1f In nii'rti« 4Uif ^Cohsn Fr. 400. — t 

Bragmann Ii Delbrück. UnnKtH^^s il ver^l, Uraaniiat.ik der 
indoffcrmanischon Sunn lu n liil I— IFl N. ladin« in 
f. Tin,. Kr- StrassburK lhHt>— 93. ''4' 

Cervante«. el ingenioso Hidalgo Oon QiidMte de ta Mancha, 
NucTü (Ki. eorr. p la real academi» espa^o la. 4 vuL>. 
.M l l'ortr. 2 front u. 42 Kopimt gr.i'». Madrid, Durra, 
nm. UleidB. Ldrbde. lätt— 

Edita, dte. Bbie Saniol. «ItMrd. eMter- und KeU«nlieder. 
üiscfarift BL etklftr. AnMifciagm, Gtowar n. Emleitnng, 

altnnrfl. Iffjrtbflilttple nn* fframwatltr. Mwf». v. R. LflninR. 



Ztlri' Ii l^'i'.l Frzbd. ni. .Schrcilpnpi' r i hs^hoHSt-n 

Bist( .\^^L,'Lill< Ver^ffen. SchJlms K\tiii]ilar! 24, — 
Goethe s W. i . V.>ll«it. Ausp. letzter Hand, fitl Hde. UV. 

."^tutljfart ti. l iUunK«'!! 1827 - 42. Pbdc. 2."). - 

Heinrich v. Veldeke, Kncidr'. )lit Kinl. a. Aum. hrs^. v. 

U. BebagbeL Htilbr. 1HK2. M I».- II- 
lihrlMhllr r««. u. engl. Literatur, hreg. v. Ebert « Lcmckc. 

U Bde. n. N. F. a Bd«. Berlin a. Leifoig 18&8-'76. 

HMrbde. br. Ootempelt Allea ma eraddetteit. 95.— 

Latker, Ed., Erlebnisse einer IbaiiBieHeele. Hrsg. t. 6. 

Auerbach. Statt ^art 1H78. 15.— 

9thr tollen, da da« Wark von dem Varfattar Tor ier Publikailan 
nu^ i'.em HiiBdel (eiO|^n und die Exemplare vertiirliir: aurden. 

LucM, N. J., engÜBcb-deDtBcbus Wörterbuch, l.ix. 8". 
BroDMO 1886. Eo&k ManqnJn m. GoMadmiM. Vcr(rrifton. 

:*».- 

>i> iiFHi 1 -enKÜschea WBrterb. i Teile. Lex. 8. liremen 

Zar s'irmjri^ von vergriffenen und selteiien Sthnit-jn. 
sowie auch zur Lieferung der gesamten Neuenatai— ngea 
Deutechlande und des Aualandeä haHpn wir uns »u d en 
vorteilhaftesten Bedingungen bestens eiiipfohlcn und sind 
zu jedweder gewünschten Auskunft gern bereit. 



1.20. 



Verlag von 0. R. Reialand m Leipzi g. 

DenwielNt cnoheinen: 

KoMhwIti, Eduard, Lea plus anciens tntiniinu-iits <li' l.i 
langne fraBgaiae imbliea poor let cours nniverititnin « 
< "inq ni^me MituHi revtie et «ngnentte avee d««n For- > 1 1 n 1 1 ' 
4 l!<ii;<'n 

Dir B«i>i< Aulli!),'. dleaai Hilfamtu«! (ttr daa Sivdlum d»r rom 
Philolniri)! Ut dvrch eioa «allere fa«>lmllirta TaM rerm.hrt. 

Sarrailn-Habreaheit?. Frankreich. Seine (iescbi«hte. Ver- 
fasstniK nnd Ktaatlieben KinrirbtHiiKen. .\«g Prof .Ins, 
Rarraiin's Niirhlnss beratistietrebei». bearlH-ilct, viTvollHtiOidijrt 
TOM \tT. liii baril M iibreiiholtz 22 Hojffn j;r. 8" l'reis 
broKrbirt .'i.tO 
DiMM aclMBMlafe ni den M alr craeUaBama. achr rAnelif auf- 
f—oMi — «Wraet; Ulf In4*, tat la «mtar IJsia IBr l(aa|iitniilama h*» 
(tiBmt ; llwr 41* Krftw dar Vaaphllolacaa uad der Laliiar da* naaiiiiiShaB 
hii ,Tu« 1.T ,iits Wirk rnn grvnar MaiNDg KrClMMMlMMr, PaUilfeM nt 
fiir All. . III i-vaakivM mItelM adir todtta fltaftahnafia 

k.AEtt^n Irrnrn ivoiUu 

Tratatti d'Albartano di Brescla. ( »ili ^ iiint <>rii nsi s. mit l iner 
kli im ri tirammuiiic der ^>t>rach^. Von (i. A. Uolin. I.k i«) 
an tler k. k. deotanhcn VniTfraitttt I'r«K. Ca. Vi>\.'fr. 
fit. .v. , (•«. 4.- 

Dlr V.r.iiTenilirhatii,- dlaao» TtSlN trftlft mt aMIca llkla. Dir 
AiiHaf« l'i eiu« nur ktain«. 

Vl«l»r. Prof. Of. W., KIcinP Phonetik. 8 Botfen 8». 2.— 

I>l»»e eekärrv \ In^rrK. In «Irel .^ulUfeii rr>rhlriuiii<>D 

.f'.lemeiii» d«r Phtti >! ;. > (jlrtu den tulUtändlren Trxi ohnr 

41t' liii, liniaM grh.ndcn Aamerkuiufa« «itd wctlarao Aaamu-uilscu. Dia 
«riirii Krri.« der N«a|>iiUa|afm, •MM ila lai aiadlm botiUlta »der be- 
reit» prukniFh baieUAIct, «Mf«nd «Im CncbiJiMB iar kMnM Ikaacdk 



_VerIag von 0. R. Reislan d in L eipzig. 

Lesebueb föp den eii^lisi^lien üftterriebt 

und Formenlefare 

l ( >. BoenseL 

2 verb. Aullaffc. IHiXi. IH H^mn. j/r. H. (ieb. 11. 2.2<>. 

IHescH liui'b Sti'ht ;tul ilein Huden der Reform; als vor 
ii tni i,>s Ziel hut viiru'i scliwibt, den Schülern Stoffe darzu 
bieten, die das kindliche Interesse erregen, die Gelegenheil 
und Anregung geben zu frischer und freudiger Wechaelrede. 

Das btijfegebi'ae. sorf,'fi<ltit; i»eitct<». Wört^Tverzeichius 
enthält anch, in lesbarer rmschrift. die .Vnsspr.irhebexi-irbniing. 

Verla g von 0. B. Keisiand in L ei pzig. 

Von dem »odl «''fter vorluiiKtcn Werke: 

Die romanische Philologie. 

Ein GruDdrids 

von 

Ea Naumann. 

fi H..i;rn. 1.S.S*!. F'reis .M, >.- 



sind noili Kxemiii:>re uhne Titi-I und Keiitster rorrätur. 
(Separat - .\ b/n i; aus Srbmiii's Kneyklii)iii(i)v des gf- 
SAmten Erzivhuugs- u. l'nterrichtsweseos,) 



TarantworUieber Redaeieur Prof. Dr. FritaNoumannin Heldelbarg. — O. Otto'a Hof'Buebdrmkefti in Oanastadi. 

AiiSffeflr<>tien am 6. JuU 1887. 
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Uteintoebe LittmmtardeakniiUer dei* XV. nnd XVI. 
Jabr1iiind«rt». R»'rfln«tf<>Bf>lM>n von Max lUninftnn. 10 
his Ii' üirlin. \S I idnmiiii. 

lu. < •le^eorius Oyraldus, L)«> poeli» nostrorum It^mporom. 

}<( raiiKLPKelwii von Karl Wotke. 1W4. XXV, IIU S. 

Mk. L'.io 

II. TlioMias Morus, rinpia. nt'ran)*i.'<'f;<'lM'ii vmi Virtor 
^icht-la nnd 'iltcobald Xieici«r. Mit 2 phototjrp. Nucb- 
biMoagni. tM06. llft 9. Mk. ».iM. 

IS. Helios EotNuiai Hnkni. üoiib«rg« jlhwtnt» und »nderr 
St«dteK«diefetr. RerasigegeliMi Ton Joa^ Xeff. Üit 
lllnstratioMa dM Iß. Jurh. nnd kniurtbntoriscIieB Br- 
lint^^ningen ton Valer von Lo^ra. IMXt. LIV. 91 S 
Mk :V 

Wotke, der bereiu» itib9 des Leonardos Brobi 
Cbarakteritttk der drei Florentiner Dante, Petrarca nnd 

B> I riit zntn ereleniiial vollständitr ' ilirrtc, legt «n*> 
uin.iiulir t tiiif litterftr-hiittorisclie Arbeit von Lilio Orcgorio 
Giraldi (1478—1552) TOT, in der fast alle HiimaniRten 
aas dem Ende des 15. und dar «nten Hälfte des 16. 
.fabrhandert«, lerleielivlel welcher NationalltSt sie ansre- 
li<'!fii. fiiif \\\i-\\x i'<I( r Ufiiitri 1 fiiirrlu-iiili- Tirr ili k>iclitig'iinfr 
tindfii oder docii wt^tiii^istf'iiti tiiuuLat't geinaclit werdei) 
(Vergl. Wotkes ausführliclips Namenre||j*ter). Kehn 
Lüraidi. der (TÜnstliiig dreier PHpstv, audi sfinfii ^itreiig^ 
katholischen Sbindpuiikt mitunter — z. !>. duicii .-^ns- 
>( hliessnng' dei llilunuatoren und deren Anhänger — 
allxHsefar hervor aad vermag er ancb verscbiedrntlicli 
seine Vorliebe für Dirhter reliiriSter Poesien and christ- 
lidien Lebeiiswutiil.Is iiiclit ?r:ui/ zu unterdrüi'ken, »o 
i>=t im allgiiijiitineii ilucli das iStrehen narli unpartdifii liei 
Heiirteilunjf anzuerkennen. Wie weit Oiraidt, dei 
dfarigena auch fleich Bruni nnd den ueistan andi nt 
Hmanbten ein Verlebter der Volgfirsprarhe war (s. 

85, h — 14), seiCfi krinesweg's leidil-n Aiif:,'abe jre- 
icclit (geworden, le^t Wolke mit bekanuter Urttndlicb- 
\n\ in der Eiuleitnnsr dar, die sngfletch «in knnes 
Lebensbild des Verlassen* enthalt, mit dem sich narli 
<i. fiarotti (1792) niemand mehr eiufcehend besch littigt 
1 Xur untrem hat Wotke b< i dem ihm filr die Kin- 
leitoüg zogemeSHenen knappen fiaanie anf die Bei- 



brtimniii: • in> s erHrhöpfenden Koiumentars ' zu seiner 
uiuhtergili igelt Autigabe verzichtet und sich auf ein Ver- 
seicbnifl. der hauptsKeblleh in Betracht kommenden 
I.iltprntiir tii schrilnk» n miis«MMi ; sollte er sich jedoch 
iu t liH 1 ii.u Itu Ut^lichen HearbeitunR desselben entschliessen 
kiinneii, so würde sich dieselbe mit der Zeil vielleiclit 
ZU einem biographiscli-iittei-ariiiclien iinmani«ten<Lezikon 
erweitern lassen. 

Nachdem die TOD Horns 151t) in seiner Utopia 
gestellten .Xnforderuni^en an ein ideales Staatswesen in 
allen wesentlichen Ziiiren in dem l'rujframm «fner tnuderneM 
politischen Parle! Aiil'nalinie u^efunden haben, war ein Neu- 
druck des Werkes des englischen Staatsmannes «m so 
wünschenswerter, da ein solcher seit einem halben Jahr- 
hundert nicht mehr erschienen V.m Itii ztiiiilic!) 
gleichzeitig veranstalteten AusKabtiu Luptyii» - nnd 
Midiela' verdient die de*« letzteren ent^liieden denVor^ 
mg, da ihr die allerdings sehr feblerbafte, aber v«a 
Hersnsgeber verbesBertr» Kditio prineep» m C5mnde 
Hr^i iiinl iiii' Viii i;iiiti-ii ili-^ I ii iK k.-s \ all 1 .' 1 8 durchweg, 
die <ier iibrigen, soweit sie Interesse boitii, verzeichnet 
sind; jedoch Ist Uiehela unbekannt geblieben, dass Texte 
der rtopta auch als Appendix zu ,,Luritnii Oftusculti 
Erasuw Roterodtnuo mtei-jirfte, Venetiis, ufjir. Giiintae., 



' W ie (Twil nschl ein solcher ^rewesen. neht z. l!. schon 
ilaraus hervor . dass selbst HerrniiUin in s«'iMcr Iiczeiision 
iiii'iiier .Lateinischen l>r:tiiirti von 1 IlSti— liVHi* iZiits<hr. I. 
dtsrii. Alti rt 11. p. !<>.'< f I dort ii. ». die von <iiritlili I, 1. 1>. 
Ii», p. IH j:iimiiMti'M lirauien dtr beiden \'enetiiiner Bernardus 
.Iuiiil'i r(Ms und <ir<-5"iri>is l orutiiis vcnnis«f Hie Hf>>!!oj'rriphisch 
nii lii ti.ii li/ii \s I i'-i II ^^ ,1 1 . I, ■.• I lit i'ihl --ii Ii 1 , 1 1 ;i Iii 1^ \ 1 1 ^- 1 1 " r . Joch 

ZWetIcilus aui de* liartuiowe«' /.alulielt! .Itolvlci llU> l.'f'M 

und des (ircKorii» l urruro .l'ro^nie lU^w,'!»! be/i<hen. von denen 
die erstere 1. e, pa;;. ^H. die letzten' in ineitier Schrilt über die 
Erneuerer des antiken Pratau (18J«i paj? M) ff, verzeic hiiet ist 

» Thf l'tQpia f,i S{r Thama» Hort im iAitin Jrom thr 
tdilion vf March l'iis^ ,iud im Eujfiii^ from ßrst edition 
of Ilittph liobynsons tnumhUitn im ISSt wiM aJdiliOHot 
t'raiisliitious, introtiuokm ««d «Sirs Ay J. H. Lupton. Oxford 
im. C, 347 S. 8», 

19 
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MDXJ\ iHense Jiiho"'^ uml ..WUfenUnftu er offu ina 
Cratoniuna, 1591" erschienen (Lupton pag. LXXI). 
Dass er das VcihiUtnis der einzelnen Aufgaben zu 
einander festgeatelU und ihre Zutbatea in überucht lieber 
Webe anK«|i:ebeB, ▼erdient bcsoadere Anerk«nnnng : bei 
AnpaV't der Fundorte liingegen wSre eine :rriis>ere 
Berti« itsicbtignng denlseher Bibliotheken ang' zt iL^t und 
aneli leicht niSglich gewesen : F, F', P iiii l H sind 
allein in Münster.' Fttr die Bibliographie dei Ueber- 
setKnnff4>n bütt^n schon die bekannten Werke von Brunet 
lim! (ir.'ihsr iii.uii horlei ergfliiz.'ii'i» I!-Mti iii,'!' ^'dirtv-rt : 
Die erste italienische UeberseUuug (1548) rührt von 
A. Fr. Doni, die erste ftitnsVsisehe (1560) von Jelian 
l.e Blond her; Neudrucke englischer ücbersetzungen 
erschienen auch a) von Robvnson: London 15!>7. IH24, 
1(>39, 1H79, 1KH7 und : b) von Burnet : London 

175b nnd 1795. I>ablin 1737, Glasgow 1743 nnd 
1769, Oxford 1751 nnd 1768; c) Ton St. John: London 
184ti. Auss«'ril<'in f xis(i.'r>'ii : ,,.1 f'iii/lfi/, Mi nmins >>( 
Sir Thomas Mor« uitit <t new (l) Traimlutinu of 
ki^ f'topta etc. London 1808". ^Utopia trnduc. eii 
(Jasldlano pW Oeron. de Mrdiniüa. Cardom IfiSO" und 
noch eine spanische (Madrid 1 790), sowie eine holländische 
Uebersetzung (.Antwerpen nnd 1562), wozu 18;>r> 

noch eine neue deutsche Ueberaetsnng von J. £. Wessel^ 
{— Sammlang gesfllBchaftawiBsensehaftlicher AnMtse 
Heft 11 bis 1.3) kam. - .Aus der von Ziegler Miiliels' 
PMition beigefügten Würdigung des (Jehalts und der 
Bedeutung der l'lopia (Einl. pag. XVI~XXXV) ergiebt 
sich, dass wir .nicht iu FkUo mit Min«H weaeDtUoh 
etbtacb geriditeten Staattfdeal, sondern trotz des schein' 
bar Ro nahen Zusaiimn nli.inLr- und der rli.it-iiilui' hen 
vielfachen Ahhttnirigkeit von diesem doch mit Kautzky 
ei-st in Moni- (1 II Vater des modernen ntopistisehen 
Sozialismus sehen dürfen und die von ihm vollzogene 
eigenartige Synthese von spezifisch hnmanistiselien Ele- 
menten nnd kühnen Vorausnalimen ganz moderner Ideen, 
von allgemeingültigen and von lediglich aas den eng- 
lischen VerhMtaiBS«n seiner Zeit herans ni erklKriMtden 
I ;*'.l.uikr tik(iii7r'p;iii>ii II in ilii'>'r Ii' wuii^lci iiswiirili^ i ii 
Ktailieit Dhil itiii'i?.( lii «ii'ki'iieii Kolgerichtigkeit anerkennen 
müssen." 

tJleich korrekt wie in den beiden ofiinrfn Wi'tken 
ist der T<xt in Nefts .SlUdtegfdiehten wiidcrgegeben. 
Da der Herausgeber sowohl Kizengnis^e bervoTTagwder 
Dichter als auch äcbUderongen bedeutenderer nord- 
und saddeutseher. StAdte txm Abdmck brlniren wollte, 
w.'UiI^' t'i .ms lii i ^'iM--rn M.-iiire einsclilili;it;^'i' Ciediclite 
dii- Irl l'.obanns Hessus auf Nürnberg (1532), 

des Pliili] ]! Kii^ri Ibrecht (Engentinus) auf Freiburg 
(1515) und des Hermann v. d. ltu«che auf Leipzig 
(1504), die sich — vorzugsweise Vergil, Ovid und 
Horaz nachgeahmt ^inntln Ii durch kunstgerechte .An- 
lage, geistvolle Kotupuüitiou und getreue Scbildernng 
von Natur und Ifarochenloben aunelchneu. Der inte- 
ressanten Einleitung N^ftV. we!f |ie ein ausfülirliche.s Ver- 
zeichnis italienischer, iraiizogisclier und deutscher Städte- 
Verherrlichungen in Versen und in Prosa enthi*lt, die 
wir aber leider nliofat alle im geographisclien Register^ 



> A. A. Kcnonaid. NaHtt n$r 1« FamitU dt» JutOe «tc. 
Paris IWU nag. XMV. 

* Der DfBcker von F. ist Joa. SanHos (nicht Sattciusi. 
der Dmckort von F' (Hanoviae) uA Hanan (nicht Hannover). 

' Dort Iddt I. B. Schwabach. Herna, Born. 



wiederfinden, entnehmr^n wir, dass unter den ersten 
Petrarca und Cola di liietuo d^n alte Rom, in l>eatscli- 
land zuerst (1452) Albrecht von Eyb die Stadt Bauiberi' 
besangen nnd die Blütezeit dieser Dicbtnngeo ca. 1480 
bia 1550 gewesen. In seinen Brllnternngvn zn den II 
allen Abbildungen, die das geschriebene Wmrt in link n-t- 
werter Weise oigänzen, stellt v. Loga fest, dass die 
perspektivbdie .StHdteansicht als SdbMtxwedt in Dmeb- 
werken znm erstenmal H8i> und zwar mit gMnsendstem 
Erfolg in Brevdenbachs Reisen in das beilige Land, 
deren Holzsclmitte auch zu den berühmten BiLb i n i:i 
Hartman Scliedels Weltchronik (1493) die Anregung 
gaben, vor die Oeffentllchkelt trat nnd dieser nene 

Kiinstzw- ifT seit di-r l\!itte des l»i. .T.ilirlinrnlerts weitCTf 
.AusbilduUrt' iiiid iiuiufi grösere Vti bi fiuin^' t.md. 

Durch alle drei Werke haben dit I..i!i iiii> Im 
Litteraturdeukm&ler eine willkommene und wertvolle 
Rereiehemng erfbhren, für die wir nicht nur den 
in/« Inen Bearbeitprn. scindcni auch dem Herausgeber 
ies (^it samtunternehuieus, der ihre Arbeitern mit Rat und 
Thal unterstützte, üu Dank verplllehtet sind. 
Münster i. W. P. Bahlmann. 



Fritx Grimme, Geschichte der Minnesinger. Erster Hitnd 
I>ie rbeiiiiscli-srhwiibischeu .Minnesing»T. l'adcrlHirn. .'-rh«'- 
j ningh. IHit7. K'>. X\ I 11 ütt) S. Preis ti Mark. 

V. der Hagens viertta- Band bedurft« seit langer 
Zeit einer grilBdllohen NeabearbeÜnng, welehe die Pillle 

j des iiunuidir zugänglichen (^uellenmat' riat« fiu- die (ie- 
I fichichte der Minnesinger ausnutzte. Zu l iuer solchen 
' Nenbehandlung gehört aber nicht alli in Fli ix, sondern 
eine li$hero (Qualifikation ist erforderlich, v. der Hagen 
nnd seinen romantischen Zeitgenossen mag man die an» 
klaren Vorst« lliin.;i n von Rittertum nachsehen, unserer 
Zeit stellt so etwa» niciit mehr an. Wer sich anschickt, 
beute mit Urkunden zu arbeiten, der muss über dir 
>iUlndi8cbe CHiederung der mittelalterlichen ({esellseliHtt 
.«rientiert sein, er moss die Urkunden richtig zu inter- 
I pretiereii wiesen, er muss in seine .Auszüge mit Präzision 
alles das aufnelimen, was fdr die Forschung nützlich 
werden kann. Er musa also nicht allein sammeln kOnnen, 

iaondTii ;u:rb sifltffni. 
Das Buch, Jas dieoe Lilcke ausfallen will, hat schon 
ebie Vorgeschichte. 

Friedrieli (frimrae. der si'li zur T.ri.-iuii:^ ili< ser .Auf* 
gäbe berufen glaubte, erkannte die Schwierigkeiten ZB- 
nicliBt gar nicht. Er veröffentlichte allerhand AnfsAtze 
über Minnr -ingcr, die verschiedene Aufnahme fanden, die 
aber au In und mehr verrieten, dass er von den stAndiscben 
Verbältnissen grundfalsche Vorstelinngen hatte. Gleich- 
wohl begann er gegen meine ätndien Uber die Ueidel» 
berger Liederhandsohrlft eine Polemik. Tn meinen 
...'^i.iiiili<v-'v!i,'iltiiis-i.n der Minnes-lnsiT" (Zeitschritt tur 
' deuts. he» .Altertnm Baud 39) habe iili diese Fragen ein- 
I gehend behandelt. Grimme hat in vielen Punkten nach* 
' gegeben, ab«r gMX mag er das Feld doch nicht rftunien 
und so enth&H «eine In die Alemannia aufgenommene Bepllk 
noch der Irrtiiim i irenug. Felii r dii- völlig klaren l'nter- 
I schiede zwischen Freiherrn und Ministerialen ist es uq- 
I nStig mit dem Verf. weiter m rechten, tdi liabe von 
' inr'iTien .Aufstellungen im \v(«t<ent1irliPn nirlits ;^ttrüekzu- 
neliiiKii. Wer den Streit iiticli uiulit, tiir erledigt, hallen 
sollte, den verweise ich auf meine Abhandlung üb»! 
fkreiherrlieiie Klbster in Baden (Festschrift der üniversitlkt 
Freibarg 1896), er kann dort sehen, W9ldie Bildungen 
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l>«i der (von Grimme bestritt^neirt sc-haii> n Sdieidung 
zwischen Prelherrn und W«»nRtniauiiPi> iiini:iii h waren. 

In ilit ser I'uleuiik, die übrit" ii> in \ m Iii ircndein 
Werke nie oöeu erwähnt ist, hat Grimme al»ü mauclies 
(Ceiemt, und mir wer betagt«» Band mit seinen 
fVriliereii Ahliandliinc-tn veri'li'tVlit, wirrl tJn? vijllig er- 
«elieii. Die Zeiten, iti dt iHii er die Urafeii von To^ijen- 
burgr niid Thierstein zn^h-loh für Grafen nnd Ministerialen 
hiellr, sind glttcItUch vorbei. Er operiert jetzt «elber 
mit ^Freiherm" nnd „Dienstniannen'' ; anch die frei- 
hrrrlii den Klöster liat er anK'enonini> n, ,il> li.'ittf er sie 
ti'lbst beobachtet. Mich liabei zu zitieren hält er für 
onndtig:, idi werde aber genannt, wenn (eh Im Dnr«ebt 
sein »oll. Leider kam die I'oleinik zu spilt; aus den un- 
iieniig« ndcn Auszügen, welche er genmclit liatte, war eine 
l Ulkt lir nii lir immer mehr möglich, und ganz hat Gr. 
Seine Irrtüui(;r j» noch heute nicht aa%egeben. Und n> 
mms sieh von seibat erfeben, dan dat Bneh da» Ziel, 

daa e» Bich gcs^tcür hnr, ni.iit fireicht. 

Der vurlitj,;t.-inif liaml bi-hündeif. in zwei Gruppen 
dii> rlieinisclien und »chwilbiüchen Miniic«;lng«r. (Jriiiiinw 
Hch)ies0t sich bei der Untersoheidune^ an die heutigen 
|M)]iti«chi« Grenzen an. Da »ie von Bartsch in seinem 
Werkt iil.t r ilj.- >■ liweizeriselien Miiiii' sju.^er gleichfalls 
ZU gruude gelegt sind, wird luaii das prakiiiKb finden 
kSnnen, die naMrllehe Orappienrog polit damit freilieh 
verloren. 

-AusgeschUisfen hat (ir. die von einzelnen für diese 
Gegenden in .Anspruch genommenen Kiirenbcrg. Hart- 
uianu von Aae nnd Beinmar von Zweter, auch Reinmar 
den Alten, Heinrieh Franenlob, den von Ollen, dessen 
StanHtit.Mi;; im f:;ni7:. Departement Poubs Hegt, imd 
.Albrciiil Voll lloin-uberg. 

Das Hnnptgewirht des Ihiches ist auf die Dcbens- 
nacbricbten geleg^t; weit weniger siml <lie Dichtungen 
w1b«t behandelt, nnd das stimmt Ja aui h mit dem Titel 
il t I i in Kirif Geschichte lies Minnegesanges darf n)an niclit 
erwarten. Ka sind alao wesentlich historische Fragen 
behandelt, and deebalb haben verscbiedeno Redaktionen 
wohl gerade mich um eine Hesprechung bctf-M. rl t- \<\\ 
mich, so unlieb es mir ist mich noch einiiiaä uiit <ir. aus- 
elaanderzuHetzen, endlich nicht entziehen mochte. 

Der Fleiis des Verf. ist in hohem Masse ansn- 
erkennen; er hat die nen encbienenen Werke i^Rndlich 
dnrchsncht nnd eirif ;,'ir>s.se Zahl v n /• n_'iii^s( n bei- 
gebracht. Diese Aufzüge «ind in dem zweiten Teile de» 
Ibiches regestenrermig für jeden SVnger «Mammen- 
gestellt. 

Die meisten Einzelstudien waren übrigens schon 
vorher in der Germania u. a. O. erschienen, wenn sie 
nun anch ganz amgel'ormt sind. Bei allen litterarischen 
Hinweisen anf ZeitaehriftenavfliKtee fehlt der Nane des 
Autors, so dass nmn erst durch den Vergleich mit den 
Zeit.schriflhänden selbst feststellen kann, dass (irinime 
viiii d*ii .'M behandelten MiiinesJlngern Üii schon früher 
mehr oder weniger aasflihrlich besprodien hat. Meines 
Eracbtcns bitten diese früheren Arbeiten in der Vorrede 
i.iler tl ii li in ili iii 'v 'n F. li'i rn nicht freien i Verzeicimi*; 
der benutztet! Werke nnd ZeitacliritVn erwähnt werden 
müssen. 

Für manche Dichter ist das bii^hcr bekannte Maletial 
wesentlich bereiehert, ja mitunter ist eine (ies< hii lite des 
ganzen Geschlechtes gegeben, nml jeder Forseher wird 
dankbar das Material verwenden. i)as Uwh baut sich 
•bo Mf breiter Gnuidlage anf; leider mtna ich aber 



j beweisen, «lass sie nieht durchweg solide ist. Ich werde 
j mich auf einzelne Proben beschrilnken und besomlers die 
.Sänger hervorhehcn. hei dem u mne Identifikationen ver- 
I sacht sind. Dass bei bekannten Geschlechtern, wie den 
Leiningen, Hohenfels. Romberg, .<kbwangan, Neiffen, 
Schenk von I.imlnu g die Regestensammlung keine groasett 
."Schwierigkeiten findet, ergiebt sich von selbst. 

(ilücklich ist der Nachweis hei l lrich von (Juten- 
barg, dass es ein elsUssisches Freiherrengeschlecht gab, 
i das dasselbe Wappen führt, das die Heidelberger grosse 
liiederhantlsi In )lr mit, lili v t. Martin hat an ■ in 
pfälzisches Freiherrenge.schleeht gedacht, wie ein l lrieb 
f rieh findet: derselbe Name wird für das bei Happolts- 
weiler wohnende tM-schlecht erwiesen. Grimme schietist 
aber über das Ziel hinaus, wenn er ITrknnden dt« (irafeii 
von .'Naarwerden für das pfälz. Kloster Eusserthal an- 
1 führt; die dort genannten (intenbarger gehören doch 
[ aucweifelhaft so den Pfiltcem. Bin wesentlicher Fort* 
schritt ist aucli hei Heinrieh von Tettingen zn ver- 
zeichnen; bei iiim ist noch dem Zürich. CB II. '.M eine 
rrknnde zu entnehmen, di« das bezweifelte zweite in 
I Dettingen, Kanton Aargan wohnende Geschlecht sicher 
I stellt. Entgangen ist Or. ferner, dass schon Soda Germ. 
] .'«>, .'tl2 ans dem Ha-i 'i i l'i kundenl.uch 1, -180 eine 
L'rkande von 1207 nachgewiesen hat, in der ein Heinrich 
I von DStthigen neben Wulther von Klingen und Bteinmar 
i erscheint. Die reichsten Nachri<-hten 'iber die Familien 
I V. Tettingen, von Dijttingen und von Dettingen bietet 
j aber Kindler von Knobloili: Oberhadisches Ge!>chlechter- 
I buch (LiefernngS l«95) «. S»14— 8. Auch die Gr. zu- 
I gegangenen Mitteilnngen über Heinrich Offenbaeh von 
Isny sind sehr branchbar. Itei Friedricli von Hansin 
erkenne ich die S. 1 gegen mich gerichtete Poleiuik al* 
berechtigt an; nicht ht dies der. Fall hei Bligger von 
i Steinaeb. Ich habe die Frage gar nicht aufgeworfen, ob 
I der Dichter nieht an« der Thurgauer PienRlmannenfamille 
stammen könne; meine Frage lautet« . >it' diilit vielleicht 
I die Wappenzeichner der Handschriften den Minnesänger 
unter den Thtirgauem gesnclit hüllen. Der Unterschied 

ist doch reeht erheblicii. 

Für Kelin verweist (Trimme nuf ein Cannst^idtcr 

' Geschlecht Kilniin: diese Familie kommt kaum in Frage, 
sie heisst eben Kiiniin, nicht Kelin wie sclion das Wappen: 
ebte Kanne beweist Nftheres in dem gleleb na er- 
wiilincmlen Duehe vtm .Mherti's S. 107. In der Ursehweiz 
i*l der Name K.'ilin übrigens nieht selten. 

Sehen wir uns einmal den Kuwcnbiirger an. 
Der ganz richti^re Weg war, alle Urkunden über 
Banmhurger zu liammeln: da sich nun aber ein Gemisch 
von Freiherren, (ieistliclien, Dienst mannen und lUirgern 

. verschiedener ^>tädte zusammenfand, war nun za sondern. 

I Grimme thnt das nicht mit der erforderliehen Energie; 
er mein* die Freiherren seien am Ende ihn Ii Ministerialen 
und in ilem .so streng au»8ehlies«lich den Freien Vor- 
behaltenen Kloster Einsiedeln sei schon ein Ministeriale 
nachgewiesen." Leider nnr (lir das XV. .lahrhundert, nnd 
nuf die Beicbenan, wo wie in Einsiedeln ebenfalls ein 
HipA' nliurger war, geht (>r. gnr iiii lit t in. iMii ' !i '!ie 
K.xistenz dieser beiden Mönche wate srlmn an Mth eine 

I freilieiTlIche Familie erwiesen. Sondern wir nun statt 
seiner. (<anz foitzulassen ist ein Ulrich von Bnweabnrg, 
nmonini.^ in HaslaHi, der 1229 n, 1930 in elsUSsischen 
Angelegenheiten nrkundet bez. genannt wird. Natürüi ii 
gehört er in das Ktotiter Haslach in den Vogcsen. Doch 

I Qrlmme ist «iderer Weinnng. 1850 — also 190 Jahre 
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sjiüttT — ersciu'iiit eine Frau Anna vun Hiiwonbure in 
Hc/.ieliini;,' zu »üiit-ni llasel», wo es einen Siliultiieiss» n 
gab. So nimmt denn tirimme „gar keiu«n Anstand, den 
Ort für Haslscb im OWranit Lrathircli na prklitrcn nnd 
riiii I\ nn'iniker iTir 'in Mitg-licd dvr F.iii.iti'- 'Miuuc- 
sint^ers." Also Kaiioniktis im AUgilu in einem Orte, wo 
es keine citnmiri j^nb: ifider ist auch dieser S<:h1n8s 
fiilsd), klenn die l'rkandi- von l.{50 «pielt niclil im Kö- 
ni;rri'irli Wiirttenihrrs:. sondern in der Stadt Hiislaeli im 
Kin/istlial im Srlnvar/.wald. Urknnde Xr. 7 tlUlt fort, 
ex tiandelt aich um einen Beienburger ans sebr be* 
kanntem Oeachleelite. 

Aus der rrkiinde Nr. i» entnimmt nrimtt i . d iss von 
den ^EdKn Ilciurieli und thtoll' von iiuuenlMirß:" die 
R( ili; sei: in der Urkunde steht ulier nielit wo'/ /jV/irs, 
sondern yrcM» viris. Bei Nn 19 felilt die Angab«, dam 
Wertther ausdrfiekifeh als eivis In EsHünt^en bexeiclinet 
wird; in Nr. '22 ist lleinrieli sicher Hilrjrer in .Meii-. n : 
ilt Nr. 21 vieileidit Ürtoll'; bei Nr. 17 teblt der Hin- 
weis, daas' nur ein Qng«Dfig«nder Aussog vorliegt. 
Seheiden wir nun naeh den Vornamen und Standes- 
bezeielinunffen. so j^iebt es 1 ) ein IVeilierrnf^esehleclit mit 
den Naiiiti! Dietrich. Walther, Coniad und Marijuard, 
mit Möncbtin in Beicbenau und Einsiedeln. 2^ IJienst- 
mannen, spRter Borger in Mengen mit den Namen 
Heinrich und Ortolt". -V) Hüijrer in Esdingen and Haiger- 
lodi mit dvm Namen NVerniier. 

Vom Ulnnesän^fer ist uns kein Vorname iiberlietert, 
aber Wappen Und charakteristische Szene bietet die 
Heidelber(,'er liandsdirift. tirimme redet nun von Wappen 
und Siegeln, giebt alier nicht ein einziges t'it.it. so dass 
sieb von itim ans nicht weiter kommen läs^t. Ulück- 
liclierweise springt, da« von Grimme nieht benutzte 
Wiirttembei frische .Advls- nnd Wa]ipcnbucli von A''Hrti 
ein. I'ieser teilt uns von einer l'ikuiide von l'Jö'J, iias 
Wappen eines hietrich von Dunbnrc mit. <las denselben 
Greifen zeigt, wie die Mauness. LiederbandscUril't. Diese 
stellte sieb also unter dem Bnwenbnrger einen Preilierm 
vor und zwar den Ivinsiedler Ivlosterlierren. Das letztere 
ist — meiiie ich für jeden vwlli«: klar; die /cidinnu? 
d|rr Handschrift bietet ein historisches auf den Kinsieiller 
Kli^^terherreii bezii;;liL'bes Kreigniü, den bekannten rei)er- 
fall des Klosteis tlurdi die Sckwyzer. Nachdem inin- 
mehr das Wappi-n als ilas eines Freiherrn nachjfewiesen 
ist, kann wenigstens lu. E. kein Zweifei mebr dartiber 
sein, dase die Handsclirift den Singw in dem iVeiherr- 
liclien Kloster Kinsiedcln suchte. 

Für I{ern(;er von Hurheim war .schon uulicr iiadi- 
pcwiesen, das.s ein BvrnyenUH ih Orehem sich 1 IDti 
in Italien linde, ihn nun einem bestimmten dentsdien 
Geschleclite jnizuweis4»n, gelang nicht, da der Namp 
Ilern^'er sich bei den ii v -.baren Harheim nicht tiii l' t. 
Nnn aber hat (.iriunue einen Bcimjtrus dictum Orkan 
mile», nnd der muss ans Horlieim sllrilich von Stilklingen 
stamnteul üeber die l'aniilie (Jrlian kann mau aber 
aus ilcm I'ürstciib. V. H. und dem Cod. Salem, sehr 
schnell erselii'ii, dass i s ein MoNkirrher (i<-sdileclit war 
nnd sich niemals de Horhwn^ sondern konsequent Or- 
koH, also Atterbahn nannte! Der Minnesänger heisst 
also fortan wohl: Heinjjer Auerhaliny 

..Siheiik r<ilrl<h von Wiuterstetten" wurde bi.slicr 
mit dem .Ansrsbnrger Uomberm I hidi f lä.'iS 12fso) 
identifisnert. Dessen Vater war KoniiU von £>cbmal* 
neck, der Irinengard (fie Brbtuditer dea letasten Scheidcen 
van Wbitorstetten geheiratet liatte nnd den Namen des 



ansKestorbenen (Jeschlediteü sehr oft führte, wie d«> 
auch Seine Nadikumnien thaten. So hat das Vochezi-i 
Gesch. des Hauses Waldbnrg dargeatellt, ein Boch d&& 
Qr. nicht kannte. Aber ßr. ist nicht damit jmfHedcn. 

r>ie IJeder scheinen ilnn für eiii'-ii Pi'iiilicirii nninsgend : 
idi halte das Gewissen der adligen Domherren jener Zrit 
fttr sehr lax. Aber was macht Gr. nun für einen Vor- 
schlagy Er hat in einer Rt;ihe von Urkunden von 
bis 12H0 einen Ulricug pimerna gefunden. Kr. 
Mone hat wenigstens den Instigen Einfall, diesen Mann, 
dem die Handschrift nur ein Horn statt zweier anf den 
Helm setzt, fUr „einen ansBerebelleh cum Minta e^ 
•/iiia-Uii", 7.n irklitren, dem ungeachtet der pSpatUcheo 
InfpiiiÄ iiui dieser Helmsdimuek «•ebiilirc tJr. crklilrt 
ihn aber für einen Sohn dts Im i iilnnt. a li' i:; -'i rbenon 
.Sciienken Konrad ! Der LeidiLsinn einer dorartigeo 
Behauptung ist eigentlich verblüffend, tn nnsem histo- 
t is' ;ii II SrhriHrii i-\ mil Ki-iisf (Ij. >eii Mann gt- 

haudelt und da ist gar kein Zweifel gelu»seu, duäS iui( 
Ihm der Zweig Winterfrtetten im Manoesstamme ans- 
starb. l'lrich hätte der Krbe eiiK"; ^rns'jcn Pesit/« 
sein müssen, statt dessen ligurjcrl tr m cm jiaar l'r- 
künden. In der ältesten ist von einem l'lricuit <h: 
Winterstetten die Hede, in einer Urkunde von 127<t 
steht Vhriats fnttetma de WinterttdteH zwEseben den 
K"ii>t.i;izer Domherrn ninl »laffishi, war also 6eltjs{ 
»iii-^ili ii r nnd eben jener Domherr. In den übrigen 
rrkuii l II lieissl er einfach Schenk Ulrich, zwei vo» 
ihnen sind von Konstanzer Bischöfen aasgestellt, und 
langst hat das Kegister zn den Kegesteii der Hischo^ 
vim Konstanz festgestellt, dass es sich um die bischöflii ii 
ennstanzischen 8cl>enkeii von Castell handelt. In der 
Urkunde von 1280 helsat es In der Zengenliste: „htr 
Ulrich der Schenke, her Cllnrat der Schenke von UiL'erii- 
burch". l'eu letzten Namen l.lsst Grimme fort, 
während er uns aunh diesen Ulrich als einen Heieu- 
barger erweist. In der Urkunde von I25B steht in 
einer Urkunde ans der KSbe von Angsburg nachgetragen 
• in r// »V«,>( /jmm"<m ; welchem der zahlreidien Sdienken- 
gesi-hlediter er angehört hat. ist völlig ungewiss. Nicht 
< in ' einziger Beweis tlir einen laikalen Ulrich Sclienk 
von Winterstetten ist also erbracht. Ks gab in jener 
Zeit eben keinen andern Schenk Ulrich von W'intei- 
stett^'ti als tleti Domherrn, und der Var der Minnesiiug. i . 

Die undankbarer Weise nicht erwähnte Kur, welcher 
ich «einen „Diimer" unterzogen habe, hat geholfen, der 
Ai!i'l wird wenigstens für die Mengener hürger nicht 
mehr behauptet. Identifikationen aber wie diese und 
Rudolfs des .Schreibers (mit einem Stadtschreiber von 
Augsburg) halte ich ilberliaupt fiir ein müasigea Spiel 
der Phantasie. Anf eine Kritik der Zuweisung der 

'lirlilrr illlle|-ha!b des l . tl . iile^ Iii. s will ]r]\ Iii. Iii 

eingehen, da die (iründe hier ja in der Iticbtuitg selbst 
liegen mfi»sen. 

liei K>inra<l von Uickenbach giebt (ir. in den Re- 
gesten nur seine Sammlungen für die ISopparder Keichs- 
dienstmannenfamilie von H. Sie sind ganz überflüssig; 
denn die Zimmern'sclie Chronik sagt ausdrücklich, Konrad 
sei ein Freiherr gewesen. DnfBr fehlen die Begesten 
des Dynast engesdilechtes. Im Texte behamlelt lii. 
breitspurig die Uopj'ai der, es kam ihm aber doch nech 
leditzeilig die Erkenntnis, da.s8 es mit diesen Kickcu- 
bndiern, denen er Gerui, L*d. 32 den Dichter zogewietien 
hatte, nichts sein künne und hier wird wenigstens 
noch die Dyiiastenfamilic bebandelt. Umgekehrt geht 
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?9 bei Waclismilt von Mülliausen. Hier imt bIl-Ii Urimme 
schon fVilher iaa VM-dien«t erworben, du Wappen dei- 

llaiiilschrin f>i i w iirltPiiibtT^sclH'ii Freilierrti niidizn- 
wi.'jsfii. lir»c>.'!'li'n bringen — fn-ilicli aiicli nicht 

vu)jRtiin<]if[;'o — Naohriclitfn über dieses (TCBcblrrbt. Im 
Tixt«' pifbt (irimtne aber seine eigene Kiitdecknn;? iiuf 
und sucht nun unter den Dieustinannen, von denen er 
in Wapiien nicht bele(;en kann, <Amtt die vencttledeuen 
FaBiilf>»fi recht zu sondern. 

(irimnie hat »i<jh nicht enthaltiu lv<jiinei), in der 
alten nnklMTcn Welse die He/eichnnnj>^ ..Ed!« " auch fiir 
DienstnuuineD mi verwenden, «edel" sind für ihn die 
Rf>idistainiiiteriM«n von Wlnt«rstetten, wie die Pflller. 
die Dienstlen'i v ii Aii^: >!i.' von SöHinjren u s w 
Das int dasatilbo, als wcnu jeiuaud einen Sergeanten uU 
Oilfzier beseicbnen wollte. Hoifentlicli wird dieeer Vn- 
f'}j: Oimme nicht na(:h(,'enuu'lit werden. Pwt heint 
kuut»tli> Ii Unklarheiten schafl'en. 

An )ii»torisclien Schnitzern tebll es leider in dem 
Uuche auch niclit. S. ir>7 luisst «-s: ,Als Stammvater 
des (iesrlilechtes wird der Kdle vim Tann und Winter- 
•Kletten angesehen, welclier OSf) auf dein Lerhleliie sein 
Leben lies«", als wenn es damals schon FawUiennameti 
^pifeben iiStte nnd man nicht länget den Stammbaam 
dieser K.i!iiili< rtiii thörieliten Fabeln t,'ereiniK:t liiittc 
i>. Ja wird Hertzog nachge8(hrieb« n, dass ein Sii iruiuml 
von Hohenburg lü42 bei einem Turnier zu Halle a. S. 
anwesend war, auch S. 23 glanbt Gr. den berüchtigten 
Tnmierliaten. 9. 4T martehieren die rVmiSchen Wart- 
tiirme wieder iv.\f. >' ITl uiid von eine» nMhwftbischen" 
Städtchen Wtinsbtrg g-eredet. 

Erwünscht wHre es grcwe«en, wenn bei dieser 6e- 
Icffenln it 'lir k n i' ktt: l;i i uMisclie AVappenbeschrcibun;.' 
eingeführt wurden wäre, (irimme ist derselben aber niclit 
nKchtif. S. 14 betest es dann: KeiterHiegel . . 

z. ijf i einen nng:e«ap|>neten Ritter mit dem Helm auf 
iltni Haupte. In der Rechten . . <las Schwert, in der 
Unken den Schild, auf dem noch ganz schwach d- r K«i>t 
und die erhobene franlie des Löwen im Hohenbnrgischen 
Wappen 2a erltettnen sind." leb verstehe das nicht. 
I' r u n trewapi TU ?i fütt. r ist wohl ein Druckfehler. Was 
lieisst aber; II' Ih lil iirsisches Wappen? (irinnne'!» Itr- 
handinng der Ki^' nuanien haben wir schon oben bei • ;i 
Aaerhabn cbarakterinieren müssen. Noch ein F:i!l i 
besprochen. Die Ableitung des Namens Puller von .\pulien 
ist doch recht plausibel — auf ihrer Hurtj Hohenhnr« 
wurde die Königin von Apulieu gefangen gciialien, — 
die staafiscben Dieastmannen, nn denen an«h die Pttller 
V'Mi Hohenburg gehöret», fanden in Italien vielfach' 
Vcrweniinng - aber sie gefallt (Jiininio niilit. Kr 
bringt in Vorschlag: hitlUitiv. jemand, der Hiilb n-Sicgid 
anfertigt — «las wäre in Dentsebland ein völlig brot- 
loses Handwerk gewesen — eine Ableltnng von hdhu, 
also l'olterer, es .sei vielleicht < > -Tamuies mit n'i/li i - 
Schweiger oder endlich Vn\\i v-hit'j'j> Ur, deiu latduischeii 
itniii'/cr. Ich will nicht auf gt-rnianistjsclies (iebiet 
iibcrgreifen ; aber wir Historiker sind es gewirbt>t. bei 
Namendeutungen uns an den I.autstuiid zu halten, und 
in allen Urkunden mit einer einzigen Ansnaiime ist der 
Aniaat ein P, liein ß. 



' lieitilufit! der Nachweis von ein pjutr Auggener l'r- 
iranden, die nicbt Iteicannt srta dürften. Karlsraher Ivopial- 
bocb «9», fol. 25 nnd lol. 4A. Koplaibnch {»». fol. u. 114. 



] Nnch allem kann ich mein Urteil daliin ansammen- 
, fassen, dass Orimine's Boch den Anfordeningen. die wir, 

was die historischen Partien lui'n langt, au < h:ru I'!i>;(fz 
, de« vierten Kandes des von dir Hageu'»chen Werkes- 
I «teilen mfisisen trotz allen Fleis.«e8 nicht genUgt 

Statt de» niandinia! naiven, aber Von warmer Liehe 
zur .'<ache zeugenden Werkes von der Hatrens haben 
vMi ein freudloses Puch erhalten, das nur mit \ nisi lit 
, zu benutzen ist, ein Buch, in dem mau äcbarl'tiiuu und 
Geist vergebens sneht. 
BresiAi. Aloy» Sclinlte. 

Baldes, Dr., Hie Birkenfeliler Mundart. I. Oie Luuili lire; 
.K. Vokolimnui«. B. KonKominli.'iiiiuti. l'nigr. des üvmrm^iuiii't 
zu Birkenfcld lH9r.. 4". 2'.i S. 1 ><»•;. 4». 24 S'. 

! Heeder, Dr. Geor^, I>er Dinlelit di'r Südostpfala. 
I 1. Teil: Ihe I.nute. i .Mit eirn i I >iiir|(«rte). Progmmn des 

' Ovinii. XU Landau tS90 Kl S. 

HpIHk. Otto, Beitrüge zu einem WilrlsrbQeb der ost> 
I Crtniischen Hnndart de« Tanbergrond«». Progr. der 
I R«Rl*eliule au Heidelberg. Leiptig tt(»4. 4*. 20 8. 

Ii.ilde» ver(7ilirt in seini : T.;iittstatistik der sü<l- 
mitteilrankischen .Muudai't von Birkenfcld oft naidi sehr 
Aussei liehen (iesichtspuiikten. Hütte Verf. die vorhandenen 
guien Dialektdarstellungen zn Rate gezogen, so hfltfe 
er mauc.he Riltsel. auf die er stö-tst, sehen gelöst ge- 
funden, auf neue Sithwierigkeiten wilre er aufuierksani 
geworden. Da Verl', isolierte Formen und der Analogie- 

' bildnng aasifesetxte Wörter Inint dnrcheinander wirft, 
.1(1 Ii bisweilen echt mundartliche nnd aus der Silirift» 
spräche eingedrungene Wörter nicht streng genug trennt, 
gelnngt er oft zn fldsclKn Ergebnissen. Den Ki>nso- 

I nanten schreibt er zn grossen Einfloss auf die (Qualität 

! der vorliergehenden Volcate zu. Viele Ansnahmcn der 
gefundenen Laut regeln werden nofgezählt, ohne dass 

, eine Erklärung versucht wird. 

I Ungenügend ist namentlich die Refaandlnng der 

f?-I.aute. Wir k oaint Vtfter unter Ii' "\V.".t i. i- mit f-'y ! 

. Von Sekundärem l niluul ist nie die Rede. \\ i» in andren 

; Mundarten setzen Zettel, ledig, Sexter Forun n mit ge- 
sclilosseneui Umlauts-« voraus: ansserdetn /\V(7.s, va^l. Klngo 

; etyni. Wl). [wallen, tjraviclie ist übrigens nicht ;fls lie- 
weis für genii. 'knihit'i zn vi'rwenden, denn vortoniges 
(/ enUtcht ja im Französischen hUnlig aus «; ebensowenig 
durfte Prauclc AfdA. II, 18 afra. fatiee unter den 
..sicheren Zeiignisseu" tür gerni. ' fulim F>-ls aurtuhren]. 
Il<ichst sonderbar ist die Behauptung (S. 27) in Ixireg, 
Perriicke sei der Umlaut uiiii rbli« ben : wir haben liior « 
für e wie oft in der Vortonsilbe, vgl. Utitemliff lebendig, 

I Schweiz. watBne Ifelone u. s. w. — Kragen (Kons. S. SS), 

' das sieh den Lautgesetzen nicht fügen will, ist Lehn- 
wort aus der Bcbriftspraclie. — Laterne ^S, 17) 
ist in. lanlem«; lanier wohl nene Nominativform zum 
Obliqnns liiiitrni. 

Heeger gibt eine br;niclibare Darstellung der Mund- 
art der Siidost|ii.4lz. Auf (»rund des "^pracbsioffes, den 
er in mehr als hundert Ortschaften seines (.Tt^bicU» ge- 
sammelt bat, hat er ebie Lanllearte ausgearbeitet. Her 
Lautlehre soll ein Wörterbuch folgen. 

Zu liemerkuiigi ii geben besonders die e-Laute An- 
lass. Säge ist nilid. •'t^ije, das zeigt aufs dentlichete die 

I Appenzeller -Ma., die drei vcr.scliiedeiie Laute tÜr e, pri- 
mären und sekundären Lmlaut des a liesitzt, wie Hi'usler 
ttcrni. .11 gezi-igt hat. — fr-jl l'rcvel hat sicher sek. 

j Uml»utv<?. — Ahd. treliit hat Uuilanis-e. vgl. Ikaune. 

I »lid, Or.^ § 292. ~ p in trfKi waschen neben iautge- 
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ftetslicbem urh (a > ^ vor ä) stammt aus der 2. '.i. S^. 
Präs., xjfl. maxJ . er mfyjl. - Audi Heefft-r wdst 8. l.'i 
ilaraiit iiin, i'. iss ihhd mage Molm kurzes « liatte, also 
nicht niätje, wiu Kluge mit den nihd. Wönerbttchern 
flclir«ibt; vgl. Beitr. XII, 581, XIII, 917, XV, 179. 

Be.n-bteii8\vef1 ■ N'xiktilisch-^n'ammatisclie Beiträffe zur 
Kuuutuib der MuimI.uI des TaulurK'ruiirli.'.s brin;rt O. 
H«ili{;; den Ortsnainen liat Wrt'. hesotnlere Anfincrk- 
mmkeit gewidmeU Eine (iratnniaUk der Ma. wird in 
AlMicht stellt. [Die angiekOtidigte Ornimnatik ist 
im Dni< k.| 

Bei olmr albern verweist H. auf eine Etymologie 
von Lenz, der n mit Albert znsiimmrabrinirt. Doch lie^t 

kein (iniii'J v.ii\ (I;iN\\'i'it, vmi :ill>'-iti /u tri n : I't>b(>r- 
gaug von voriuiiigcm a /.n u v i / zeigt xifli /.. H. in 
pflUx. iud$ner Kalender, uhweiz. ubei-sKche. solat ; als <i 
noch in vortoniger Silbe stand, wurde es zu o : ttliriicre 
> ohrdeve > 6hrer. — Sonderbar ist die lieiaerkuni; 
zu /iiiiiihi>'f te, Name für Hnbu. viini Lockruf hiiMhi : 
„diese Bezeicbnang ist gewählt wegen des . . . Kautmes 
auf dem Ko]^fb des HShnervielis.* Im CMenwald ist ham 
koiiiiu, ur!>|>rün)^Ii<-b in uubetduter Silbe (kam, (;eh 
mit) : vortoniges o > « wit- in saldot Soldat, luiiungtr 
Holunder bei Bebra; aoch im FrauzSsiMhes, ef. dcane, 
prokiitiscli vor HaaeD, am doiitina. 

(Glessen. Wilhelm Horn. 

B. Kahle, AltislUndi^ehe» Klementurbueh t Srioitber);» Kl<>- 
»fiilarltUclior 3.i HeiiLlbcr«. C. Winter, lM>r>, -JUS t M. 

Ein dringendes hedUifnls war ancli für das vor- 
liegende Bach nidit vorhanden: doch erfatlt es seinen 

Zweck gut, in das Altislitiidiselie einzuliiliipri. V.< ist 
übei-isit-bilieh und in d<r Auswahl des Stottcs zu lobru 
nnd die Fassunj? der lifsreln ist fast, dureliwe;: klar und 
bestimmt. (Was iat aber ein .Substantiv, 'das die Hand- 
Inng des Verbnnis aufnimmt' g 135 Anm. ?). Zu Irr- 
tümern oder Zweifeln mas liie und da Anlass geben, 
daisB die Beispiele für Kegel und Ausnahme oder Haupt- 
regel und Nebenregel Sfter zosammengeworfen sind« 

Kalile stellt auf dem in.Hlt i iisfini. von N'ureen ^rcseliatfi neu 
Standpunkt, der mir nur alh Lebergan^^ erscheint. Mit 
sorgsamer, aber doeli niclit erseliilpfender .Statistik sind 
die Ers«heinangea neu geordnet and erklärt: vielfach 
xn meehanisch, so da» ». B. spontane Wandel u) h) a, 
<' ' I ' P i,!'iin<ir s/(;/«r .f/<(/r;iii?. <i tzt weiden. 
Die verwiekelteu Tuilautäregeiu Kocks sind bekannt. 
Natürlich ist auch die Brechung dorcli gedecktes r und/ 
beseitigt. Doch muss man fragen, warum die o-Brechung 
nicht auch da« i ergriHen hat. (Ist zu i<irl ^ ä.i7 wirk- 
licli eine (irundfonn crilar anzusetzen? i.st / niriic \)U>s< 
(iieitlaut?). Dankenswert ist die Darsteiinag der alten 
Auiapraebe, aber der Leser wird gar oft firagen: woher 
weiss man denn da» so genau. (I»ie Bezeichnung de.s 
schwacheil >>'ebcutüues durch * ist nicht glücklich). liie 
iStjmmlosigheit des l in mala litr>) ist wohl kaum 
achidd an dem p von ntteipa, im Praesens wird nach 
der S«hreibfmg zu achliessen — l bald stimmhaft s^.- 
Wonlen sein: das /< wird unmittelbar aus mi'f>IJ)u (mit 
stimmlosem l) stammen. Ist mii iit funus, il in alU 
% S31 wirklieh reine Geminate; M in hirdegf (§ ^33) 
nadiweisbar erhaltene urgerni. (ieminata? r>er IiiHii. 
l'rai't. soll aus iler entstanden sein (J; 4i;i): er 

wird wtthl nach den rraesensti«rmeii ifant .'! ]>\. 
iud. und ~ Inf.) gebildet sein. i>ie Klasse koma, »ofa 
wird Weder beim V&th noch In der Ablautlehre er- 



I klftrt. § 164 I. I'ru. statt Nom. — § 187 lägst Bchlies.scn. 
! da» der Uebergang von />, ft in ps, pt die Regel ge- 
wesen sei; nur wo (mundartlich?) /' labiolabial blieb 
I wurde es p, sonst wurde / labiodental oder es trat eia 
I Gleitlaut (geecbrieben s) zwischen lablolab. / und t ein, 
efster, ep.it er. 

I)ie Texte zeigen wünschenswerte Mannigfaltigkeit 
nach Inhalt und .Sprachform und sind mit -Xnmerknngen 
' versehen; die Verslelire S. 17U Anm. ist etwas za kurz 
; geraten. Das WSrterverzetchni» gibt faat nnr Üeber- 
»etzniigeü . tiiie 1^1 1 ii ksirlitjgnng der (irundbedenlung, 
so da.s» z. H. Üir loimn irhe 'Fehler in muraJisdieoi 
Sinn', augegeben wil l, w ts doch nur für die Stelle hi 
Kaliles Texten und einen Teil der übrigen paait. Ans* 
sitattnug und Druck de« Buches sind gut. 
Wnrzburg, Kai 1897. 0. BreuBcr. 



Znr Knnstentwicklung der enf^lischeu Tra§;ödie von 
ihren ersten Anfüngen bis zu Sh«ke«|ware. Von KudiK 
Fischer, I'rivatdozent der (-iii^li.soben Pliiloiogic nti der Uni. 
*«r*itit Btriissburg. SttH-mburi;, Vorlag von Karl J. Trtbocr. 
I 1808. 

Dieses Buch behandelt ein schön uraschloBsenes nnd 
abgegrenztes Thema In origineller Behandlung, die sich 
zitiiiliiti apart von ruid g.'ibeu riitri-iichnngsnu- 

ihodeu liäll. Apart gibt sich das Buch schon äusserlich: 
! mit offenbar studierter Ahsiebtlichkelt findet lidi in de» 
ganzen Buch keine einzige Anmerkung, und kein ejr.^ijrr 
(tewUhi'smann wird citiert, als ob Üer Verfasser iaui uii«! 
stolz verkünden wollte — : „Proles sine matre creata". 

MitVergnSgeu bemerkt mau uim aber von Anfang 
an, dass der Verlier In der That einen besonderen 
.Sebni ti li, k für das erwählte Feld besitzt, K- uilt. di. 
verstliii deiien Fäden 2n verfolgen , welcla- 'Lis ver- 
schlungene (icwebe der elisabetbanischen Tragödie fügen 
lialfeu, bis die äussere und innere Technik in Marlowe 
ihren ersten Meister tand . nnd dann fertig an Shak- 
speri' übergeben werden konnte. 
I Zn diesem Zweck nimmt der Verfasser die gesamte 
i Kuttere nnd innere Struktur der Dramen unter die Lupe. 

Und lüsst die Vi'rschiedeiien Komponenten der untersuditei: 
Dramen, so weil sie sinnlieh greifbar in die Augen talleii 
vor uns Kevne passieren. Für des Verfa.ssers Methiii« 
I mbge der erst« Abschnia als Beispiel dienen: denelb« 
I behandelt die Dramen ü^neoas, die ja bekanntlldt as 
einem ent=r'l;fi,l, ii,l, ;i \\'.-iiiIi-[iuiikte d.-r (';. m lii. Ute dir 
englischen Tragödie ihre nicht unbedeuusame Rolle gf 
I spielt haben. 

Hier hören wir zuerst von dem Rohmaterial des 
Dielifcrs: Seni ca behandelt ausschliesslich fern abliegeuil'' 
Störte aus den höchsten Kreisen mi iischlieher tie.sellscliaft, 
I „sagenhaftes Farstenschicksal**, und zwar beschränkt auf 
I familiäres Thema, wahrend dos polftiscbe Element den 
Hintergrund bildet. 

Von der Stoff-Fabel aber stellt Seneca immer tun 
die letzte Phwe dar, was naiiirü' li dir iLimlliiii^^ .-xw- 
macben muss, am so mehr als dazu noch viel von der 
Handlung hinter die Szene verlegt wird. 

Inbezug auf liie stilistische Durchführung ist da> 
^ Seueca-Draua hauptsächlich rbetoriacties Drama, Bekia- 
I mationsdrama ; neben den eigentlich dramatischen Szenen 
zeigt sidi ein gewaltiger Prozentsatz von t jü-d:.! nnd 
lyrischen ."^zenen. ganz abgesehen von dem ( jn i . .-^ > 
,.suclit Sencca die Wirkung einzig im lyrlzchen «ieliali 
[ deiner breit-rhetoriscli gebauten Szenen, er gibt .Siin- 
' uaugsbllder hefUgat erregter LeideuBcbaflcn^. Schlau 
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uml walir filvi l'isrlur liiii/ii: ^Iii-r ifnisst- Seil bi-wahiM 
ihn Vi»)- (i(>m l{iilimli>r< n und cilubt iliu ins Herttisrhi*". 

Von ilifsti- Scliildpniiitf <l»r .poitisclu'ii Klpuivnti-'" 
wandet sich 4er V«rfiui8er nun mr Aafzeitrtuiip der „Kon- 
stmktion", d.h. der Sa8B«r«n Technik dor Dramen. Wir 
liiirfii d;i znniiclist Von 'h-r St.'ffi,'tirdfrung' : Sontra liiolft 
•rimnal ini grossen liie i*iiicrnatisrli<> Kiiitniliin^ in t'unt' 
Aktf-: dann wt-ilfi«' l)ctail;{lit'd«'rtiiiu in Sz»-n«'n : deren 
»ind niei»t wenigi», dafüi- !<in<l m>- rächt lang; sflir sfiUxg 
int nufh dif« ZuliI dt r Siii t clu r ; ineiM«n!i sind es nur 
zwei. Ks -/x'i'^' ^ii ii ulso si'lir vi« ! (>ialo;r. daiultpn viel 
Munulog^, verhiUtiiismiuisig wenig Polylog. Alles die« 
wird genau ziffemmisalg naeligewiesen. Dann 1)«cpric1i( 
ih-r \'t'rfa8ser Senet-an Itplianditini; d>-r Fifjiiren. Wie 
^eitif Itranipn li.tndimt;rsarMi sind, 8in<l si«> aurli hi;iii't.'ii- 
ann : die (ifsamtzahl li>>g-| in den ciiizr-lncn Uranien 
zwischen 5 and II, von denen At>er wiedermn ftber die 
HKlfto nnr epfwdischpn Hharaltter huhm. WM^r unter 
Vortlilirnnsr v.n Ziffi m wird fiezeitrt, das^H ilei 1. Akt 
der Urmste an Fi},'nr<>n ist (uieiitt 1--2 Siiick); der 2., 
H. und 5. sind die fi^rurenreicbaten, was aber aneh nur 
3 — 4 ^^liifk 11. Akt bedeutet. 

Von <ii-r _ Ki»nstr<iktii>n". d. Ii. dem nudir äussern 
Meeli:)ni.<iiin8 in seinen {.'ivit baren Formen. iinterseii.>idet 
der Verfaisaer die „Kumpoeition", d. Ii. den feineren, 
inneren, organischen Anfban der Handinng wie der Clia- 
r.ikfere. Bei Seneea nun linden wir inl . /nj ml die <ie- 
>ta!tnng der llandlunK meistens \'> rivieklun;; eintaelier, 
>t \u n Entwicklung v* rworrener N'erliilltiHsse ; betreff» 
der iuneren (iliedcniiii!: der Handlung dient der 1. .\kt 
als Einleituntir. der 2.. 3. u. 1. Akt al« dreistufige Ans- 
fiilirnntr. der .'». ah Ab.selilnss, Wolil linden sieh aueh 
Variationen von diesem Schema; immer aber ist die dra- 
matische Handinng' einfach, klar, und ruhig in ihrem 
inneren Anflian. 

Kbenho eint'acli sind die Cliaraktere ; .immer nnr 
von einer ] - j.". !is<-iial't erfasst, immer nur nach einem 
Ziele ausschaueud", so dam sie, wie Fischer trelfend hin- 
zufügt, ^uns fast allegorisch anmaten". Auch Ihre Grnp- 
Itiernng: ist einlarh: Held und riegeiis|iie|er im Vorder- 
grund, dazu die N'ertranten, boten, reine llilfatignreu, 
und eine Gruppe, die FlHcber glHcklicIi mit dem Namen 
..'^timniuii^^sfisuren" belej^t (wie *. B. der Geist des 
Tantalus oder des TliVesteM. 

Dies niaj? einen Heirrift davon jr'l'en, in weUlier 
Spbttre sich Fischer'» Untersuchungen liauptsächlidi be- 
wegen. Man wird xngeben, dass eine solche Unternnehnng 
flion an und fiir sich ihre T?ererliii_iiMj niit nn! in iliiin 
.\nsdelinanif auf das «ranze voröluik^ju i csciie Itiaina in 
F.uirlanil. so wit- sie den (leirensland de.s Vnrlie^renden 
Huches bildet., nicht gei tugei« Interesse bietet. Das lelxlere 
erhebt sieh aber norh {ranz besonder» dnreU verschiedene 
Nehenbeziehun','!'!» und Xelien^jeilankeu . die die I'nter- 
suchnng iu ihren Kreis zieitt oder anregt. 

So dringt sich gleich die Frage auf: sollte eine solch 
::"'naue und ;resehiekte Analyse der strukl'n. n. n Kle- 
lueute eines I>ranias nieht ein tri.'II'lielies. zaliienmiissijjes 
Hilfhniittel an die Hand prebeii. m\ die Autorschaft um- 
strittoDer Stficke ermitteln zn können? 

Einen «ehr schneidigen Ansata dieser Art hat der 
Veifassi'r selbst in seiner I>elian<llan^' eines srhwierisri n 
i'rablems geniaeht, des Verbäitnisses der Sjmiish Tta- 
geäy zu ihrem Vorsidel, fiem Fii ff I'art of Jeronimo 
— : n.lnilieb ob die beiilen 1 harnen Kvd zum ;:etnein- 
sehaftlicben Verfasser liabtn oder nicht. Uui meine Jki- 



www'x <z\' i<-li lierauszusa!<4'n, sn ist Fisehei-s .Analy.se der 
I Siniiitfh Tru(/i(li/. wir des Vorspiels, vom dramaturgi- 
j sehen Standpunkt aus (ranz vortrertlieb — namentlich 
I sind aueh die ( lassicistiücben wie die nationalen Elemente 
' der Sp. Traj^edy selir ptt bestimmt — ; allein die eigent- 
lii Ih Beweist'iihrunfr zu (iunsten der rnechtheit de» Firsf 
i'itrt halte irli doch für einseitiir- Fischtrr jj;ehl mit 
} wohlthuender Frische und „directness ' auf sein Ziel los; 
trefllieh wird darsrelej^t. wie der Firnt Purf nur ein 
Sammelsurium von l'lajriaten an der S/Juiiish Trafiefii/ 
sei, wie im (»eg:ensalz zum yrrössern Stück kaum eine 
I •Spar, vom Einitnss 8enecas in dem Vorspiel zu ünden 
1 ist, wie sieh verschiedene sachlidie Widerspruche linden, 
wie ']('v 'eronimo des AVr«?' fart ci iadezu zur koniisehen 
l'ersou zu werden drolii kiuztnii, dass der Fi^M I'art 
in seiner ganzen .Ai t uii.l Technik sehr verschieden von 
I der Sp, l^ragetftf sei und tief nnter ihr »teUe. 
I .Äl>er ist der Gang dieses Beweises wirklieli so sieber 
und nntriij^litdi, wie Fischer meint? Stellen wir im« 
I z. h. den sehr wobl denkbaren Fall vur, dass lienülowe 
. angesichts der Zugkraft der Spanlsb Tragedy dem armen 
Kyd unter lockenden Anfrehoten den Antttn- s,'ab. für 
ihn ein ilhniiilies Stück wie die Spanifh Tyoijedij, mit 
mQgliolister Repetition der popuhlren Charaktere und 
1 .S«enen, zusammenmimmern: er brauche c« in dringejidster 
I Eile, nnd wolle es gnt bezahten. Wenn nun Kyd unter 
' diesen sehr wohl denkbaren llrJiiiL^un-- ii ^-earheifet biitte, 
witre dann iiidil ungefähr ;,'erade das herausgekommen, 
was Fischer nns schildert : Szenen nnd Figuren, die nns 
auf Selirift und Tritt als l'lajjiate an ilas tjrössere Ihama 
(gemahnen, und die natürlich dem jrriissern, sor^rfaltiL,' iri'- 
arbeiteten .Stück }re(;enüber den Stemptl der luterioritUt 
I tragen miiasteu j' Jdau bedenke, dass die beiden Dramen 
: schon 1501, '92 bei Lebzeiten des Dichters zusammen auf 
dei c^-li i lien liühne aulKeführt Am l it, und diins nicht 
bloss eine .Anzahl .KompafTniestin t il.er", wie fhettle. 
Urayton, Day. Haught.on, solche ..second )»aris"' inferiorer 
(joaliUlt schrieben, sondern sogar Uartowe in Tambnr- 
lalne ITt — Ja, hat nicht »osrar Shnk8|ii re selbst den 
S,'i ohen Tolpatsch der Merry Wives of Windsor auf den 
I genialen äectpbilosophen von Heinrieb IV. folgen lassen 
' Wi« mit Fiseher's Uethode stmktaTeller Zergliede- 
run;; allein dieser Einw urf nachdrücklich utid überzeugend 
zurückf;ew lesen werden kann, vermaj? ich nicht abzu- 
sehen. Das kann aber, frianbe ich, jrar wohl geschehen, 
. wenn wir ausser der Betraditnng der technischen Eie- 
I mente uns auch noch nach anderen Faictoi-en umsehen, 
und zwar tiir unsern F;il' n v !i dem .Metrum. 

Per First Part hat im \ erhJlltuis viel mehr iteinie 
I als <lie S/jatiish Tratjeihj; hiltte nun Kyd in Hast nnd 
um Lohn l'ilr Henslowe ein ihmics .Stück zusjimmi'iijre- 
8tii|jlodt. so hätte er sich f,'e\viss diese Fessid nicht ;ui- 

erelegt. 

I So erkenne ich also sehr gernt^ die iiescbicklicbkelt 
' nnd Frisch« an, mit der Fischer mit seiner Uethode das 

I'ioblem anf^reirt. nnd dass seini' .Ar^'unn-nte yewiss sehr 
schwer zu I nbrünsten Kyd scher Vcrfasscrselialt für d.is 
\'ois|iiel in ilie \Va}?schale fallen : alier detiuitiv nnd 

; allseitig ist das Problem, so acheint mir, auch jetzt noch 

; nicht gelSst. 

I>ie treschickte .Anwemlnn^' dieser dramatuririselien 
infiiiitesimalmelJiüde auf da» schwierige Problem von 
Spauiah TSragedt/ nnd First Pari of JtromMO legt 
die Fi atfe nahe, (d) dieselbe nicht mit V4irteil auf psi iid"- 
shaksperesche Stücke und ähnliches ungewandt werden 
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kttnute. r)«r Gedanke ist prima fads Jedenfalls be- 1 
stechend : ftllein einiipes Nachdenken, nnd Fischet« eiiren« I 

Auisnuiiuiiiren ähfr Marlowe nnd Sliaksper«" lifleliirn ildi ti 
schiiell eines andern. 51 ir will es jetzt geradezn vur- 
konunen, als ob diese Jlttliuil« Joch wolil nur bei g:ani'. 
annMlifiren Scbablooeudichteru eiaigre Anesieht auf Krftd^' 
haben könnte. Vielleidit stehen wfr k^t sehr dicht ati 
der Seite der Wahrlieit, wenn wir direkt i^laiiben, dass 
tiuemeita Uugkichiieit der ätraktnr darehaos nicht Ver- | 
scbledenhelt der VerfaiKr bewebt — fSr Shakspere eibt - 
Fisher dies selbst zu — und lunprekehrt, Uiei! ?i!i. it ai i 
Struktur nicht Oleiehheit des Verfassers — : wir künuti a 
es Ja mit einer itrinliclien Naeiialininni? dieser nierliani- 
schen Uioge zn thun haben. Anf alle FiÜle wird dieae ' 
Methode straktnreller Seriernner rieh nicht allznaehr anf | 
die eiptiK ii Kiitftf all- in vnla^sen dürfen, »nudern pnt 
tliun. Wenn &ie bei l ebernahine eines Verfasserscli&fU* 
bowei!i,e8 jeden Alliierten dankbar anninnit, der eCe den 
Ziele nilher brinpren kann. 

Weitere, fiir die (ie!^ehicht« der Tragödie InM-liHt 
wichtige Erwilgunpen drangen steh 1« Verfivlfni"^ des 
Von Fischer pewklilfe ii Tli. ni.i- uuf, nml der Verfasser 
verfehlt nicht, ihnen gebührende Au/uierkiamkeit zu 
schenken. Gewiss gribt es filr «He biatorisebe Betraditnnier 
in der Literatur- oder Kunstgeschichte kt in L^rKssartigeres 
Seliaus|iiel, als das Eroporblühen einer UiU' htii'ei! sjiiiii- 
tanen Kunstentwiiklunfr, die ans Keririu ii Antuiii^i n 
durch die inwohnende, von Innen kouimeudu Kraft und 
Orüase einiger ragender Oeister «am mtenmal einen ; 
(lipfel erklimmt. So li> i't ili i Fall bei den liunierisehen 
(iedichteu, der grieclii^i Ii' n n iilptur. der iUlienittclien 
Haierei, der dentwlien Mu-ik. Kompli/Jerter verbftites 
•ich mit der neneren Puejtie: denn keine grosae nenei*« 
Poesfe hat «idi sau/ ohne Vorbilder, — meistentefls gc- 
waltiffe Vorbilder — entwickelt. 8o ist i\. a. aucli für 
Shakspere und seine Vorgänger genau das Maas dessen 
feBtSBsetien, was sie nicht nnr inbezog anf die Stoffe, ; 
sondern n.irti' ntlich auch inbezii;? auf ilie Teclmik von 
aussen iiltei koHMnen haben. Fiseher fulirl nun aus, wie 
kurz v<tr Senecaa Einflnss eine nationale Tragödie im 
liegrilfe war ans den Moralitftten herannuwaehsen ; Bei- 
spiele dafRr — ,alle;;oriHierende Vorstnfen* einer eigent- 
li<Jien Tragödie — sintl der Kyiifrc -lohan, Cambyses, 
Appius and Virg-inia ; aus iiinen entwickelt sicli als Typus | 
liir (iie altnatiouale. rein eii>lieiniisehe, Tragödie ein Stück 
wie der alte „Kins^ I.eir'". Sehrotl' stehen diesen die 
Dramen jfelehrleren tieprilfjres nach dein Mn>ter Seneeas 
K'e£>'<>niiber ; tiorbodue, Taiicred and (iisuiunda, nnd die 
Aiisfurtunes of Arthur, wälirend sich dazwischen ail- 
roflhUch Mischtypen entwiekeht, wie Suliman and Perseda, 
T-oei itie, und die Spanisli Tniv'edy. Miese Ii ren pro- 
fitier« n von beiden .Stilen, dem nationalen und dem klassi- 
xistischeii, brin^^^en di«se aber nnr in ilnsserlicher und 
nnvermittelter Weise rosantmon; erst In Marlowe e»cheint 
eine grosse dichterische Individnaliiät, die beide Stile 
wirklidi arganisch verschmilzt. 

l>iese IiarstfilmiK ist Im wej^entlie! ' ij-Ai-^ tichtis:: 
im grcs>rn enthalt sie aiieii kaum etwas neues, wühl 
aber im einzeln. ii recht vi. i Interessantes, bisher nicht 
80 genan lieubaeht. tes. Man hätte nun vielleicht gerne 
aueJi eine Kehandlung solcher Stfleke wie „narin»" oder 
s Ii II auch ein Seiienbliek auf die Komödie, 
die ja ebeu.su wie die Tragüdie durch klasaisvlicn Ein- 
Muaa anf einmal mn einen gewaltigen Buok vorwftrts ■ 



gebracht wnrde, wäre wohl willkommen gewesen. Viel- 
leicht gebührt Kjd, mit Bilckridit anf «eine Beeinflnssnn? 

des jaulen Shakspere rin rfw.is bedeutend, ii-r Pl il/ ' 
Fischer ihm einräumt; vielleicht wäre auch ein Blick 
auf I'eele oder (irecne angdirMAt gewesen. Doch gerade 
um die .Aufnahme der letzteren wollen wir an wenigsten 
rechten, da man fühlt, dass mit dem Erscheinen be- 
deutender individueller Dichtet di. Z;ililen von FiRcher. 
die ans z. B. bei Seneca recht impouicren wögen, ss 
versagen beginnen. So ist Hailowe mit grosaem F\fm 
iiiit. i>(ii ht iiiul .inf si-iiii- T- i liiiik liin [rej»ruft worden. 
.Uleiu laer {/eben wil nun wohl j.;ei ue zu, das» im 1. Teil 
des Kapitels über .Marlowe viele feine Heobachtunsen 
Über die Kompositidtisweise dieses Dichters und ihre Ent- 
wicklung: stehen ; der S. Teil aber, dessen Thema die 
lieduklifin lii.M S F. in i j;:ei8te8 auf exakte Ziff- i ii Ml l t. 
hat midi wenigstens auf eine harte Geduldsprobe g:estellt. 
rdi habe das Gefühl, dass bei Marlowe diese Ziffern tote« 
Material sind ; betreil's .Shaksperes, der Versleichswei»> 
kurz heranpezuKt-n wird, scheint es der Verfasser selbst 
^jehabt zu haben. Zn sehr hat sich Fischer das „Pundere. 
meuBura« numero Dens omnia fedf^ zum Motto gemacht; 
daranf ist aber dodi gewisa zu antworten: Ja wohl, die 
Zirkel der St< in> in liöchst wunderbarer Weise, nicht 
aber den (Jeist der Dichter. lc!i habe mich tormlich heraus 
(jesehiit aus diesen „reichzerfaserten Szenenbiindehr , 
diesen „ Verzahnunj^en'', ,Vwästelnngpn'*, .Zerklüfiansren"^. 
«Verkittungeii", ^ Verankemiisren", „Auf*chwpllnn>fen", 
„Einbetliiiiij: -ir . herausf;esi;hnl aus die>er «Mli ti Z.ilil->n- 
wUste nach einem frischen Trunk aus dem quelkiideit 
Diehterbom de« gewaltigen Hannes, der die eogUaehe 
Sprache zaerst das [ lonnern j^elebrt haC 

Doch will ich nicht unterlassen, auf ein schönes 
Resultat auch dieses Teiles aufmerksam zu machen. .Au* 
Fischers Darstellnng^ scheint hervorzagreheii , d.i.ss Shak- 
spere gerade fiir die feinsten Ingredienzien seiner Technik, 
die gesamte Konstruktion seiner I>mmen, die Gliedming 
nnd Fügnns' des StofTi-s, die Gruppierung und Fütivaiii.' 
der Figuren u. s. w. keinem Vor>;iin>rer etwas vtidaakt. 
sondern dass hier seine Kunst frei seinem eiyeneu Haupts 
cutsprang, oß^fttmatpti auch sie wie Pallas Athenet Dies 
das glänzende, wenn lutib unfreiwillige Reaaltat dieser 
Encheireie von Marlow«'» Dramen. 

Kaum i-t ini! TJ uim (geblieben zu einigen Fiin'.el- 
bemirkun^eii. ihr erste Teil von Fischers Buch, das 
Kapitel über .<eneea, berührt »ich eng mit einem unsreflihi 
»rteichzeitig erschienenen treiflichen Werke von J. A\'. 
runliffe. 'Hie Inflnence of Senecaon Etfzabethan Trai^edy 

I IHl'.'Ji, und es ist erfreulich zu beol if Iit.h. dass die beiden 
Arbeiten sich anf sehüne Weise ergOozen. Bei Fischer ist 
im allgemeinen der Einfioss Senecas intenriver heran»- 
^'earbeitet. bei Cunlitfe freut man sich, ein- l'erspektive 
über das ^nn/A: Feld des elisabethaniM le u I 'ranias zu 
(gewinnen. .Als Beispiele willk<immener Erginiziin;: beider 
Arbeiten in Einzelnheiteu hebe idi hervur, dass die 
Spanish Tragedy von Cnnliffe nnr kurz abgpthan wird, 
wühretid das ."^'i ti . a Kl. iuent in diesem .Stück von Fischer 
aui-serwdenllieli scliari nnd trenau bestimmt wird. Auderei- 
seits findet z. B. Cnnlitfe, dass in den „Misfortnnea of 
Artliur" ganze Dutzende von Versen direkte Uebersetzuni; 
aus den Dramen Seneea« repräsentieren. .\ueh sind die 
Ariff.ibeti Cnnlilfe s über die englische Seneca-rebersei^nntr 
des Iii. .Tahrliundorts genauer. Sa sind die Troade« 
schon 1559 gedruckt worden : da» Britische MoMom be* 
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jiitzl iJifsr Ausgalii- mlist liiii-r ainliMtn vttii [ir>»i<)V|: 
auch der Odipus war swlion 1503, Medca 15t;r» stpnrat 
enchieiien 

Die Uuello voa Soliinan nnd fersed» wi in der Tliat 
eine Norelle. wie •ieli seither lieraufrestellt liat; viel- 

Icii V.t iliirf ifli hv\ scr Irg^eiilieit ixtirh iu>v\> iiiifn^fii. 
Jass wir j«tzt, wie so miiiiciies andf-re. auch dasti« bui i- 
jalir de« pOnpenOnlichMen allt-r Diclit r", Thumas Kyd s. 
genan kennen; nach Gvrdon Gvdiwiu's Entdeckung (Notön 
aiid (Jueries 1894 p. 30!: 'ß) ist Kyd am 6. Xov. !558 
in Sr. Marx WiM.liuith L'i'i;mft wni.tn). Icli kann nicht 
umhiii, Sarrazin zu seinen AusUtztii zu gratulieren; i5&8 
wl« der „CotdtDey" «timmen ulRiileBd genaa. Es tat 
lifs nicht ganz ohnp Belansf ITir di<: (Jt-srliichtc der Tra- 
K'<':idie ; da nun erwiesen ist, duss Kyd ein ^utes l.n^^trnui 
liUcr ist als Marlowe und Shakspere, ist d<i« h wohl an- 
zuneltaien, daaa auch aeine literariadte Tlilitiglieil frQber 
benennen Iiaben wird. 

Dueh in der That, die letztern Dinge konnten nur 
angefUiirt werden, weil zwisciien der Pabliiiation von 
Flaehers Bach nnd dieser Anzeigre acfaon viel Waaser den 
Bach hinnntergeschwoinnien ist : haben wir inzwisehen 
doch auch mit Freude gesehen, dass auü dem i'rivat- 
dozenten den Titelblatts inzwi:>chen liingfst ein Professor 
der englischen Philologie geworden Ii«!. 

Alles in allem mag es wohl »ein, das» die Hesnltate 
d«r Arbeit vielfach negativ (»der nnei-Rpricsislicii sind, 
dasB die Zergliederungen der drainatiacheD Struktur iiäatig 
am insaerllchen kleben bleiben nnd dass Aberhanpt. 
wenn ich ein uiathematisches (tleiihnis brnrn li ti il u t', 
der Verfasser besser differenzieren als iiitcgnt i i n kaoti. 
Allein wir schulden ihm doch gros-sen Dank für seine 
enteagiiDgavoIle UnteranchaDg: die Artieit nnnaste ein- 
mal gemaebt werden* ; sie enthält viele treffliebe Par- 
lieen ; imd i , Eifer, grössere (ieduld und grössern 

i«pe2ittüchen Scharfblidi föi' die behaudelten rrubleme 
bfttte keiner mitgebracht. 
VUnchen. J. Schick. 



(■iist. ITaack. Unter!4nchiiii;;eii /.. Uuellenkunde von 
Le«Hg«i8 „(iil iflai« deSantilUiu' . iMhs. Kiii. IHim. üSS 

LMogat ist die von Voltaire im Si^le de Lonis XIV. 
und von Lesages l'ebersetzer , dem spanischen Pater 
Isla, verbreitete Ansicht, dass der oben angeftihrte franz. 
Koninn ein Plagiat von Espinels ..La Vidad de lo Ks- 
codiero dorn Marcos de Obregoa" sei, aufgegeben, über 
das achlfesst nicht ans, dan Lesage diesen span. Roman 
benutzt und noch aus andren spaiiischtii Qm-lhn ge- 
schöpft habe. Ks Ut, in Krmangehinu: einer kritischen 
Uateranehung dieaes Abbängigkeitsverhiiltnisses . darum 
sehr Terdienstlieb , wenn Mr. U,, von Tiecka Angaben 
ausgehend, die Sache genauer prüft. Tteck fährt« in 
der \'orrede and den Anmerkungen seiner rtberset/.nng 
des Marce« de Obrcgou sieben iüutlelinungen Lesages an, 
Hr. H. TerrellstAndigt dieselben noch in drei, an sich 
unerheblichen Punkten und weist fern4M- versctiitdene 
Kntlehuungen aus der DMtl erschienenen, seit 1721 ileiii 
I.esage bekannleu Selbstbio^riaphie des Estcvanilio 
Uonzalex (Vida y hechos de E. (i. bombre de buen 
linnor, oompnesto por el miamo) nach. Hoch ist Lesage 
in der IJenntzung bei«ler Romane ziemli<h selbstiinriifr 
nnd hat nicht wenige eigne .Aenderungeti und Zuthat^'u. 
Hrn. BmneUeres .\nsieht (R. d. d. .M., 15. .M;<i 18H3, 
p. -106) L. habe auch den ttn/jnan de .Mtara« lie von 
Maie<i Aieman benutzt, ziigt »ich, wie solche aut» ge- 



ratewohl hingesprochenen Ansichten gewöhnlich, als iin- 
bewe.ishar. Dagegen sind ferner von I.. benutzt 1. die 
Comedia des Francesco de Roxas : Casarse i)or vengnrse 
I f. L. XV, ch. 4 des Üil Blas. 2. l>as ächaaspiel de» 
I Diege de Cerdova y Figuero« betitelt : Tode es «nredos anor 
. flir Ii. IV., eh. f>, <j. In tüiiilii !i naliiii Tierk an, 
Ii. auch Fragosos: „La oc'.t^l 'ii hace ai ladiou" und 
.rdnville» „Trahison d'.'\rbiran"' (Ui37) verwertet habe. 
I Itass Tickn«ra Bebanptong einer Beontiarog von Mendozas: 
! Los etnpeflos del mentlr rinhtig Ist. wird vom Vf. S. 45 ff. 

genauer erwiesen. Imlrii; n ilaiiii ii mIi ^-'legenlliche 
I iieziehongeu des Uil liloii zu spaui&chen, iLalieoiseben, 
I frans. Dlchtnogen oder Oesebichtawerken aufweist, kommt 

er (S. >'».')) zu dem Resultate, dass die »grössere Hälfte"* 
(II der Krzählungen und Schilderungen d»-« Dichters 
eigene Erfindung ist. Auf S. 57 — !>8 werden sehr voll- 
ständig die von Lcsage gans oder teilweise verwerteten 
I Stdlen aus Bspind md Goniai« abgedrudtt 

B. Mahrenholtz. 



I LMia P. Bets. Pfem Bayle nnd 41« MMvdln de la 
BAfnUlqne den Lettrea, {<iH4-l(ilt7. /«rieh, Alb. SiaHcr, 
lfm. i»2 s. 

Bayle ist von der Forschung neuerer Zeit vernach- 
lässigt worden und namentiicta seine von Mai bis 
. April 1689 erschdnende ptipnlarwlssenschafll. Zeltetihr., 

die Niii;v. de la Kepul'li'inf^ L'^ltif-;. ist m.-ist iitier 
seinem i)ictionnaire ln^tnl jijiu' ui(ln:ai.liici gi liliclM t). 
Darum ist die obige grümlliche Untersuchung sehr ver- 
dienstlich, xunitl Verlf. der miasUcben Anfgabe, nach den 
Artikeln einer nur von Bayle redigierten, ausser Ihm 
noch von verschiedenen .Mitarbeitern verfassten Z' Itsrlir. 
über des ersterea Ansiebten zu urteilen, dadurch eut- 

! gebt» dasa er B.'s Briefwechsel md uoostige Audassnngen 
zur Vi Tfrl' i( hung heranzieht. Die X. de la B, de* L. er- 
schienen hf.i Desbordes in Rotterdam. 

Seit 1 1^8.3 plante H. diese Zeit^chr. : begann am 
21. März 1684 mit der Bedaktionsarbeit, und lieferte 

{ vom S. Jnni d. J. ab monatlich ein Heft. Er wollte 
den bestcliriuli M u'* lehrten Zeitsclit . iuc Kmihnrrenz 
machen, sondern etwas neues, alle tiebiete der Liileratur, 
Wissenschaft, des öftentlichen Lebens, mit lunllchstcf 
Fernhaltung der l'iditik . umfassendes bieten. Kr warb 
Mitarbeiter und Korrespondenten in vei-schiedenen Landen 
Kuropas und vermied alles, wns ihn mit den Regierungen 
in Konflikt bringen konnte, z. B. sciiroffes Aburteilen 

I über religiüse Fragen. Oleichwohl wurde die Zeltschr. 
vm den franz. Hehörden beliistigt und Bayles lirnder 
.fukob musiite im Kerker für seine Anteilnahme au dem 
Werke bttsseo. Ala Bajrle endlieh seine Freilassung 

; erwirkte, war er schon gestorben. Am schwächsten sind 

I bi der Zeltflcbr. die Artikel Uber scfaSne Litteratnr, von 
der Ii. nicht viel verst,i(iil; 1 ■ h kommen nicht alle 
Sünden, z. B. die Herabsetzung des fiacine unter Cor- 

j neille, anf seine Redinnag. In dem Streite der Andena 
und -Modernes stf ht er auf Seite der letzteren. Die 
ansliindische LitlLialiir wird wenit' berücksichtigt: P. 
selbst war nicht einmal i<- i jiL'"l)>' hi ii itiitdiUi;. In 

, dem philosophi^-tlieulog. Teile der ZeiUdir. herrscht 

' Bayles bekannter Skeptizismns vor, daher er zwar für 
T'.i!ir.iiiz Iv'impf' und die Anni.-li:u;L: des Edikts von 

, Nantes s<'harf niissbilligt. aber »ich mit «len Protestanten 
nicht Identifiziert. Kin iTcgner Dcscartes, nimmt er 

' in dem Sneite Malebrauches nnd .Xmauhls für den 
ersteren i'artei, hat iVeundschaftüchc Heziehungen zu 

20 



Digitized by Google 



27S 1«97. Uimtorbtiktt tttr K^rnuHiar 

Ltübiiit/ luiil , tiutz eiues Angriffet) aul l hris^tiiu-ii» vuu 
Schweden UekehmiiK ssiuu Katliolkismua, auch kd dleier 

Korivertitin. 

Die NKiivdlis tini<ltii vielen Hdfall , aber am li 
einselneti Tadi l. Nuch von Wiltuir*- xlixl sie ancrkuiint 
wiii'den und Clu*. Tliumusiu» ist in seiuen «Uunat«- 

är-heii'' ihr NRchabnter. Auch auf dt« Aufkl&rang' 
des XVIIl. .lahrli. hat Ii. - dodi milir Min Diciitnitiaiic, 
ab Wim Xouvbües — beiuerkeuswerteii Kiiilius» gehabt; 
{ndeuien sc1i«iiit uns Hr. B. den aaf Voltaire nnd 
Fri<;dii<li d. (tr. mlir zu iibi'is*li;ltz(ii. His wirklitlic 
(ic^ciibt'svcisi'! lind iiichl al)sj<r»''-h<'ndi' l'iteili', wif die 
de» Um. lti-nin ti< r*'. erbi a« hl wrid<')i, haltiii wir den 
EinJlius Englaudii auf Voltaire für nocli bedenteadvi-, als 
den Baylf«, and auf Friedrich d. Or. ist die Einwirkongr 
Voltain-s ducli weit (•rtVnkundi;^e^ und niarlitvolh'r. Vf. 
xeigt auch in « inor hübschen Zusauinu-nst<'lluiitr. w'n' \i. 
V*tt fran/Jisisclien Kritikern bis iu die ncnesle Zeit f;e- 
wslltttxt ist. I'nant^eiu'htn Itabtii uu:» die gaiiz übcTliütiäi^en 
Wl-Ufnc'Mijien, die der dentseht' Verf. dem ilt^nfni Iifeind- 
lirhen Chauvinisten Itrunctiere niaiiit, berührt, zun>al 
Hr. heU doch H. 51 A. bezweifelt, da«8 Br. sich die 
Ufibe irenomuen liabe, die Nonveli«« für fieltie AMi. ilb«r 
lia.vl. s Kritik (Ktiuies lir ! < l.it. fV.. V. seri.-. 1^";v* zu 
(iriilen. lifid auch Könnt «iic wiiikiirliclien Oraki l-ju iiehe 
dm ang^eldich ersten der ftiUiZ{i»ise)H-h Kritiki-r nicht 
immer auf Treu and liiaaben annimmt. Sonst können 
wir von der Sclirift iiacli Fonn und Inlialt nur Lobendeg 
behau|if < II. 

Dreijdeu. Ii. JUa hreiibollz. 

<iuarnerio, Pi»«r K., Pietro (iiiKlii'lnio di Lu>«ernn, 

tniv;i1circ italiiiiHi fiel vi l ulu Xlll. , Kstr. dal liiurniilc d( IIa 
Si.< ieii< di l.i'titirc r t oiiverwutioni acimilichi' di liooova IHMi, 

aunu XVIIl, 5i.si III . 

Peire Guillem ao« dem pienitintesistheu K]e*:ken 
LuHerna am Osubbanj,' der t ottischen Alpen iffhöit zn 
den s- il Ende 12. .Iiis, /.ahlieiciicr antttettnidfii i{ali»'niseben 
'rriib.tdois , dii' sich in ihren l>lchtnn;;eii der |Hi>vcm- 
zalittcheu .Spiadie bedienten, äeine lilterurisclie llinter- 
lasanisitbaft ist Iclein «vmfs: sie IwsclirKnltt sidi anf ein 
paar t'iiblen. eine Sil Veiilescanzune — als sidclie ist 
Iii . ;M 1, .{ «Im h auf/.tifasseii — , in der Kaiser Friedrich II. 
zu eilt') gisehcin \'itr>?chcn j.'e«:eii das wid.-rspeiistiu-e Mai- 
land aufgefordert wird, ein Sirveule« moraliäierend- 
didalttisdien Inhalts nnd pin ^pistlicheB Lied anf die 
.Innfjfrnii. !frL-> imI' I'iil lik:ii i . ii i ntluiit eine kritische 
Ausgabe dieser ticdidite niit l ifunneular und eine Lnter- 
»nebung Uber Zelt nnd LebeuenntstHnde des Dicblem. 
l'chcr letztere war weni^- zu crniitteln, da eine jiroven- 
zaliM<-he Leben>nac|iiicht niiht aal' uns H:ckoniiueii ist 
und die l.irder nur «:eriny:e Ausbeute ^rewiilin-u. l ud 
auch von dem, was Onaruerio mit Wabr»eheinlicbkeit 
giatibt festlegen zu können, bleibt mancbeii norb redit 
unsidier. Sr* i>( ilie I Mtiirini;r vmi Xr. II auf die Zeit 
nni I2ä<> kejii.sweir^ strin;rcnt. Wenn m.ui es auch als 
ziciiiljeli y;i wiss betrachten dart'. dass l'eiie (iuilleiii sich 
wie Ainierii; von i'eg^illaa am Hofe von liste .mf- 
gehaUt^n bat und i&f» Almeric ihn persönlich -„'ekannt 
hat. s(i iiiiti;:! das iu Aiibelraehl des U anil< rlcl>'-iis, das 
die Dichter führten , doch nueli nidit /m der Auuuliitie, 
die beiden hfttten sich gt»rade am Hofe von Este kennen 

gelernt, es bleibt da> eine bliisse Miii'liclikeit ; Ulld >e!lisl 

Wenn die Vciuiutun^r zutrelfend sein sollte . sn wäre 



ke und rumuilDehe flipnlogie. Nr. H. ^ 27« 

daraus nichts ^icilere^ tlir die U.itieiutiK von Nr. II xd 
' fleblieSSen , da aus der Krwiihnun;< .lnlianna's Von Este 
in dein tiedichte doch nodi nicht fol(^i, datüi es» ger.iij«- 
wahrend l'eire's .Attfentbalt an ihrem Hufe eiiti*t.in'It n 
sein mitss: es kann recht wohl ans einer siiateieii Z' c 
flammen. — Ob die nur iu K überlieferte ond itm 
einem niebt naher beaeielineteu Peire Willeni» snf«' 
schriebelle Novelle „fjiii on cohra S'i» tlfeij; c4'i^:^ 
({redruckt Ka.vn. Lex. I. li^S: Krurätizuiiiren dazu Ui 
liart.sih, 1'. Vidal XCIV) den 1'. (iuillem v..ti l^amnt 
oder dtsn gleicbnaiuigen Dichter au« Tnulouse oder end- 
lich einen dritten P. nnillem, der ein Zeitgenosse Bortnn 
t'arbcnels war. /inn \'erfasser habe, lässt Ciuarieiii 
uneiilüchieden ; er bi uiei kl iiui" , iler Zeit und ihrem 
I allegurixeli-didaktist-hen Charakter nach könne sie itin 
wtjhl an;,'ehiiren. Die Fiafre hiitte schon verdient, et^v.l^ 
(jeiiuuer untersucht zu werdi-n; sollten für ihre Km 
si heidiiii!? niiht vielleicht die in der Novelle Kenaiinieti 
Namen: en teire de Moncada, m Dor de Buraac, en 
FoU, en (Hinter, Bumon Guiraul, eowie eine aorgfliltijtf 
Analyse der Spi aelie Anhaltspunkte bieten V Andi fm 
das Sil vcntes Ui . .'J l.j. 2, j^i-dr. von .\ppel . Rev. 
lati;raes roni. iKIiti, I .Sl . könnte die Anturschaft P. i iuilliin» 
in iietracbt kommen; dastiedicht, dasBartachdemP.Guilka 
von TonloHse ziiBCbrelbt , trügt in der Handschrift nur 
die reberschritl (iuillein I'eire; dass <lieser seliweili'H 
I mit tiuillem IVire de Uazuis identisch ist, bat A)t)Hrl 
I a. a. iK ireiieigt. Fflr P. Gn. von Tonlonse lieme sieb 
h'Mi . dass es ein .loglarsirventes hl uiiJ 
dieser i;i iiiuli Aii!,'abe der Hiof^raphie sidehe veit'asst 
hat. Aix r au<h l\ (iu. von I.userna sehlägt in Xo. IV, 
Ölr, 4 den gleichen Ton att. — hei Unlersnchung des 
Handsi'briftenverhflltntsses verstflsst der Heransseher 
u^etjeii die Keijeln <lel' llaiidschrifteiikritik . wenn ci 
i eiufadte Varianten, sogar solche, die er iu den 'I'exi 
aufnimmt, zur Knuittelun»; der Filiatiun verwertet; nur 
gemeinsame Fehler, nicht blos.se Varianten, die eventneH 
die iirspi iiii!,'liehe Lesart darstellen künnten, dilrfen Be- 
riicksichtifriins^ linden. So veriniifren bei Xo. IV fiir lii' 
I Verwandtschaft von l)^ l, di« ja allerdings auch in 
i diesem Fall« nieht jsweifelbaft ist, die sRnrnttlichen xvn 

On. v.-i Z"'ichneten N'arianteii iiielits zu beweisen leul 
ebeiisuweiii;? wird die Zu;reh<iri^'kt il von Ii nnd i /u 
D" 1 durch die anp'^rebcneii Lesarten darsethaii ; da» 
I gleiche gilt bezüglich des Verhältnisses von l' zu dieser 
Omppe. 

Zu den Texten, die im ijanzeii kr ii;' besonderen 
ädiwierigkeilett bieten, sei Fulgeiideti bemerkt: 
! I, ti. Für e'ar Ist trot« des vorausgehenden ver 

sicher <(t)' zu lesen. 

II. I'.ci den Varianten zu Str. 1 ist Vcisclicn 
fiir D". 

IH: Aluieiuz e d'aimo q'ui a nerrir bat eine 
I Silbe zu viel, da bei r/'dt a doch keine S.vnal<'>phe mCfr- 
lieh ist: es ist die Lesart von I)" .1 zu aci'eptiereii unl 
t zn iiiiierdriickeii : ..weni-rsteus iu dem, was ich dicte irl 
thue". 

I lif ff. sind vom Verf. ganz missverstauden. Subjekt 
zu <fem<t»da ni quer ist nicht ein ans der vorher- 

r^eliendcii .'"Atrophe zu eriräiizendes l>tiis. soudcrii <i:<^ 
, voll iiiin als Objekt aufgefati»le prej:: „Piez veriaugt 
von denen, welche gehorchen wollen, nicht mehr als si^* 

zu leisten veniii.jien und da-s man sich vor Verfrliliin? 
imie". l'iez i=t also pci.'ioiiihciert, wie bei Fohjuel von 
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Küuiuua VI, 10: }*re(i ool ome eomkfm Ab Jina lar- 
gutsa, . . . A cefui se tionV» ren . . . Damit komnit 

dann auch Anm. 22 in Wi L'tulI. 

III, 5 U. lauteu iu der HaiKUcitiitt: H »oh Hcs 
jtrez seignweia E taing te q« far o tf^icf So «tan, 

Oo. corrigiVrt » in no , nimmt tis ■-- uens , »um — 
manh, aiivcibial }.'i l>r;uicl)f. uml übersetzt V. 7 : „il xuo 
ii.so ficf inoltu" ! Niitiiilirh ist liani|>< l<iifllii lie '* bul- 
2ubeliaitea, uacli deia Koroma zu seteen, us ~ vos und 
mim 1, Slnjf. Pr. von mandar, also: ^Und n rimt 
!^!<li. (Jass er '-i. ilir />/•<';) es tliuc (d.i. Ii ri-il,n. iLi- 
iikliiic i«;liEu>li '. il'nt«>r den Stclli-n, wo .las ^iediciii 
gedriiriit ist, li'lilt l'ii iiu-datoif, 18, I, I<i5 [von < iisini]». 

IV» 10: tH iireit de corteiüt wird mit „/in dort 
io pfrtnette la fortenia" nicht zntrfffend übersetzt : vi. l- 
ntelir: „r« wii- der lOrtcHin •ntsiiricht". 

14: </« Ms rcspos. Das Verbältoia der Hand- 
ecbriften fordert //</. 

c'ddin liome n IHeii, </en es fruU i>ltitiirg. 
Ha ilie Nerse durchweg i'iimv nauli der 4. aufweisen, 
ist mit 1 K statt >jcs e.* i/u'ea SU ]flaa* 

41 ff.: Qu.' IS Auffa8»aug d«s eaDKon Paanw »t 
nicht baltbar. Das Eomaia nach merce ist sca streidien, | 

das cur filh der Hdi*. zu bel.isseii uml danaeh Semikolon 
£11 »«tistiu; die t onjekiur V. 15 S on tuiny , 
c*ftde$ »Mf temor mm reiiza i!<t. wiederuut der Citonr { 
wegen, uiehi mii),'liih. Die liaudsehriltliehe Lesart, mit 
Aenderunff von t in wird beizubehalten sein: ,/'./••'/ 
Hon /)tr (<ni v'ailes tvimr nun icma~. Die Stelle wäre 
«umit zu übersetz«!!: „Meine Fnrctit int bq gross . . 
dAm ich kanm im Stande bin noch wagf , Euren lieben 
Siihn um (inade zu bitten; doeli wenn ieli niieh (litn.i. 
wie leielit er Longin verzieh . . ., dann steht <^ niciit 
>o sehllnim, dat<ä da^ (d. i. dieser Gedanke) nieht sofort j 
Furcht (perBoniüderl. gedacht, dealialb oUne Artiltel) 
be^iesrte''. 

|iie geniaehteu Ausi^ieiluiifjen sollen d.i- A - i ii ii-; 
dar gruiidiichen Arbeit in keiner Weine schmälern. Müi^v 
der Verf. das Ver?prerhen, das in ihrer Bezelehntingr 1 
•Us r i m u sn'j-ivi liif'n'ni) ui Tmi ntori i'ffifH'l 
minori" lieift, re<lii liiiJiiseu. KritisK^hc Lditiuiiei» 

der einzelnen Tri l"i ■> — solche meint (tII. ja wohl — 
sind vorlttutig ducU datgeuige, wa» der proTenzalisciieu 
Literatorforscbnng melir Not tliut als alles andere. I 
Wflrzburg. Budulf Zenker. 

CharleK Kabany, <'nrlo (lolduni, le th^ntre ei In vie 

■ n Italitf IS" sI^cIm jtar Cli. . . R , . . 'Iic^rcur leftr--«. 

' '^i'r-Levrnult i<t edil. iirs Is h; s,,,:,.,, > . 

h .^Inddalena. Sul rero amico di Cartu Gvldimi (Kunti 

ed aiiedduti). Venozia. Stab. Tip. Lit. SüflOMMri dl Fdih | 

tona IsiUU ö« Sailen. 

Wenn man den an erster Stelle irenannten, statt* 

lielien. mit zwri IiiMim (foldoni's g'esehniiu kten, mit 
aiistViIuiichtiu hiLtiogi.ipiiisehem .\pparHt und einem 
"iiii/;^« Briefe (i(d<li>ui'.'i enthaltendem .Anliaug Ver'-ehenen 
Üaad zuem in die Hand nimmt, ist man geneigt, wie 
3faddal^a es Im Anbang seiner BrochRre tiint (p. 54), 
ilin eil) J)d libto' zu nennen und liutlt daiin eine 
^.opera prtyeeoüjssima per copiu d'wserfuäiuiii nnore 
ed umU (p. 55)" zu find^. Leider wird man bitter 
eiittiiuschl. — Hei derartitfeu Jl<)no'jrrri]i! ii'ii stehen dem 
\ erfas^er zweierlei Arten der l!elianiilu!i^ ■'iien. Kiil« eder 
wird zuerst dii.s äussere Lehen des Schriftstellers im 
«inseliien auf Grund aller auftindbaren Quellen reltun- 
stniiert, dann werden di« nach Gattungen eiiig«t«ilten 



I Werlte deaaelbea aof ihre Urspriing« mrüdcgefötirt 
: nnd ihre Bedentnng nntennicht, oder wenn einerseits 

das äussere Leben seih n l" k.iiiiit K'enuj? ist, auili THeits 
' die Werke de» ikbriftütellerä »ich nur aus dem Zu- 
' samnienhang mit diesem in ihrer ganzen Kedeiitnng er- 
kennen lass<'n , werden Leben iiitd Werke in chrono- 
loffischer Ueiheiifolge zusammen behandelt. Auf den 
ersten IJlick scheint Rabany erstere BehandlunKsweiso 
gewfthlt zu Laben. Das Anfaugskapitel ist nftmlicb 
' „Phomm»" betitelt, wMirend die tlbrigen sieb mit des 
Di ]if' 1 - Werken zu befassen scheinen. I-Yi ili' Ii recht- 
teriiKi der Inhalt von Kap. 1 den Titel kein« :'Wojf». 
Nachdem zuerst auf ca. 2<> Seiten Vencdi;,'s <n»chidite 
und Kultur laug: und breit vorgefahrt worden ist — 
und K. verschmäht es niclit nnf die {rerinjffii':i;;sten 
Kinzelheiten einzutfehen, so z. H. eine wiss höchst 
! wertvolle Liste aller Salben und Parfüms zu geben, die 
\ die Venecfaitterintten zn ihrer Toilette gebranehen 
wird das Leben (iohUmi's selbst a\]f nicht {?anz drei 
Seiten (p. 2'! Mitte 2H} kurzer Hand abf^emachl. 
Sein Tieben vom 4ö. .fahre an bis zu seinem Tod im 
86. Lebensjahr wird in folgenden charakteristischen sieben 
Zeilen erzSblt; a alors pris dequarante ans. 11 a 
lennim' S'S annrcs (('ufipn iifinsi ii " , il nun !,' (mit 
Wem?). Comnl de (Jims dans su cillc nafale (wie 
kommt er piStxlich za der StelleV) »e la quittefa 
dh-'ii iii'iix qui' ponr de lourls voißKjen (wohin?) sur 
son diylin pitur ccnir tn Fniucv. Arcfteilli h'i a hnis 
unnerls, /' ij Junira ti ttntpiiUeinent de VaiipUitidhi^e' 
mettt publü-y de la f'amtr de Mmiameg, fiUtn de 
Louis XV d (fui H enMigne fitalien, et fimra a Pari» 
> i'/.s,'. i(. .', ii'/i isfi'i . }'i)\<!iirif fr>- i-f, rtiirrs junrs par 
IfS tif'Kh'^ r/. /i( Uipointinn tdataus wird wohl der Leser 
scblies-i Ii m issen, dasa er nach 17h!» gestorben ist). 

Dass iu einem grossen Buche äber Ooldoni Uber 
!<Hn Leben nichut «renaneres mitgeteilt sein sollte, er- 
scheint so unglaublich, duss man unwillkürlich auf den 
tredankeu kommt, Kabany müsse un anderer •Stelle, viel- 
leleht im Znsammenliang mtt den VVerIcen, genaueres 
tfir'.-r'tcilt lirtlien. Dies irni so mehr :ils er t;irr itn 
Fiitor eiv.alilt, ferner da sieh kurz (liinui .Iri batz 
findet ip. 2Ni, sein ganzes Leben sei in >i im n Werken 
entlialten. Snekt man aber in den folgeudeu Kapiteln 
nach Notizen Aber sein Leben, so findet man nichts. Wie 
er dazu k im. ine Kefuiru einzuführen, in welcheru 
Stück er zuerst dem venezianischen Publikum seine Re- 
form ankündigte (Vedova sialfrai, welches furchtbare 
.lahr er verbrachte, als er sidn beriihnrtes Versprechen 
Keclizeliu Komödien in ein«'m .Fahr zu lieferrr nril eiserner 
Eneri,ne durchführte, welche unanireiielime Krlahrunj^cn 
er mit dem Tbeaterdirektor Medebac nadiher ma<:hle, 
was er in Tnrin erlebte, welehe EifersRchteteien zwischen 
Dir ektricen und Schairspielerinnen er ilnn h seiire Stücke 
err e;;te. wie er mit Mi debac zerfiel, wie er nachher für 
das Theater S. Lina arbeitete, wie er nach Born Iw- 
; rufen wurde und weleiie traurige Erfahrungen er dort 
machte, — das alles wird mit SeTiwet«ren überg^ingen. 
Wahrbaltiff, wir iniis-sen air derr Satz Lil.inberr, mit dein 
. er »chluiikweg sein erstes Kapitel {ji'lmmme) besdiltesst. 
De»ormai» noHs cmnaissuHS Vfumme, il »ati* reri« ä 
pri-si'iihr l utuvrv'. - Aber- riein I l^liitzlich, im 7. Kapiti l 
1*. 22'.t — nachdenr wir seit jenem scIicMien .'^alz nichts 
mehr über ütddoui's Leben tfeliiirt haben, erzählt iriis 
liabany sogar detailliert diebmal, wie er naeli Paris be- 
rufen wird, wie er die Keise ganat con amore zailidt- 
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legt, sieb in Bologna, Panoa, Piacenm aafbftit, sich in 
Genna ehwcliifftt bejnahe Sehiffbrach erieidet, — w be- 

lielittt uns, wehlie Mitfflitdrr dor italicnisilitri Tnipiic 
iliiii in Villejuit entffegenjfehen : alle .Stücke, die er iu 
Piiri» aiunihrt n lüsst. wi'idfn bcsproclien ; «ein Sll'ejt 
loil Diderot wird erssätalt, sein Tode^afar wird mitg«- 
teilt, — wftlchf Pension die Wittw« l>elconmit, wird 
anfcejrt'ben, j.i > .i.ar der Urii T. den <lvr 'Mini^. i ('laviere 
au die Scliar.^j.irh r des Tiii-ätre National scbreibt, um 
aie außtnford' III /n (Uiusten der Wittw« eine AnfiTUmuig 
des Jioumi fiieufaimnl' zu veranstalten, wird in ex- 
tenso Hl);.'ednuivt. l'nd damit nielit zufrieden driielit K. 
im Anlians: tünf/eim den „liourni bienfaisauf be- 
treifende Hriefe, Kecimangen und Aiitenittücite (sogar 
dm vf ef« da deck» dt Goldoni, rdtti nur les retfintrf» 
<ii Ii mtiniciiHilit^ de J'ttrh) ab. Das madit tll. s t in n 
lingeliouer tiorgfältijjeu, gewissenhaften, Boliden und 
lebrt«D EindrocI(. FVeilieL fra;,'t man sich verwundert. 
Wanna dieser Tdl von (iutdunis Leben nrplützlicii so 
lÜ^rotter Beachtunff für würdis {^ehalten worden ist. 
Etwa weil er sicli in Frankrcii li abspielt und 1{. eine 
beiwndere Sympatiiie für Goldoni haupteäcblidi detiiaib 
tieft, weil er Frankreleb in gnten nnd bSaen Ta^cn 
t-teta treu freblielien isiV Das selieinen seine Worte 
anxndeuten: .,(7 n'ti Janiaiii oufdi^ /es depoirs <juHi)i- 
pou l'liosi>ituliU re^ue au foyer d'uti untre peu^, 
el ä et litre ä mint« de nout des igarda parti- 
ruUen*. — Ict t* aljer billig nnd Bclifin vollutHndigr m 
übersehen. da.>'s (ioldoni auch ein Urin lii-rln n in It.ilien 
gelebt Jiat, ja dass sogar zufällig: die» die wiclitig*le 
Zeit seines Leiiens war? — l'nd man glaabe nicht etwa, 
da^« K. das Leben ttoidonis ni< ht habe i^ehreiben wollen. 
Kr »a;rt an.sdrüi klicli ; „(7tsl thiuc niti' inie sijwpotliu 
/iiitlifi'e (/u'oii üe propose iri Je rr/ rarer sa vie 
(p. IX). Aucii werden, wie in Jeder ordentlichen Bio- 
graphie xwei Bilder beigefügt — das» der alte Goldoni 
an den Anfang, der juiijfe ans Knde zn stehen kommt, 
darf uns bei der musterhaften Ordnuntr. die im ganzen 
Iturhe herrscht, nicht wundern. Kine biographische 
Leistung iet also gewiss beabsichtigt. K. denkt auch, 
dass er «eine .Aufgab« zufriedenstellend ftelOft hat. Wie 
kiuti' I i ii>r dazu, frisch, frei, t'ridilirh auszurufi-n ; 
„Ütiorwais mm conuaissons l'homm«^ U uous reait 

Wm«« »rfrihreii ^vir aber nun von C'ddonis Werk? 
lias iiaiurliciistc wäre g4'we*en, dass K. uns zuerst ge- 
sagt hätte, w as (ioldoni ges(hiiebtn hat. Statt deSBpti 
beginnt er nach einem Einleitnngslcapitel Aber die Ge- 
Bcbichte der KoniSdie bis anf Goldoni (JI. le thMtre 
Udlkit oruiit (iiiltdnti ) sofort mit unseres Autors Kcfomi 
iu litterarischer und moralischer Uiusichl ht rt'f'onur 
lUtirairt, II' la n' fonne moraie) nnd ordnet erst nacliher 
die einzelnen Komödien nach Onltunscn ein (!'. ('lassc- 
mmf tIfH neurres dram'ittfuen ih (uild'-ni). Wi r etwas 
über die cbroiiologische K'i-üientblge dei- Komiidim t-r- 
faliren will, musn im Anhang uacli&ehen, wm von p. 323 — 
42» die Werke Ooldonls auf Omnd vun Spinelli's Iliblio* 
gralia goldoniaua angelülitt sind. J>iesf .\no!''i miil' ist 
Mu unjH iikiisi b als iieigür h. Wir soll man di l^ ' "riu 
Ver^i<-li*ii, wenn man die Ui-rkc niiLt kennt .' .libs, 
was K. Iiier sagt, schwebt in d< r Lnl't. l'ud wie be- 
schwerlich ist e« für den L< s(.| , i<'f|e!<mRl wenn er da» 
|)atum ciiitr Kt.nil^iic crtalin n will, im Anliang nach- 
Buchen zu inÜKi»en, auf weichen in den einzelnen Kapiteln 
nicht einmal verwiesen wird. Nur wer Ooldoni bereite 



! gut kennt, wird Babany'a Erörtemngen über ihn ver- 
I stehen, xiqsleieh wird er aber die betrübende Eineidtt 

gewinnen, dMS aus dem <>ebuteneu niehts neUeS zu 
lernen ist, fa sogar, das.s das von R. gebotene nur ge- 
eignet ist, \'erwirrung anzustellen. In dieser Hinsicht 
sind namentlich die Kapitel über die Einteilung der 
KoniSdien (T. datnfment de» onwret drtmatiqm* de G.) 
und ( VT. /e* Pt i s''nini</f s fhAdoui) typisch. Hier 
vor allem wäre Ordnung und Klarheit am Platze gt-- 
i Wesen. Komödien kann man nur naeh dem Weesen der 
'.n Wwvn herrschenden Komischen trennen. Eine Koiui"lit 
kann entweder rein komiscli «ein. d. h. nur die l'nter- 
haltung im Auge haben. — sie wird alsdann l'osse oder 
, Intriguenkomödie sein — oder sie ist satirische Komödie 
' nnd wird als solche ehn naeh der Ansiebt des Verfassers 
Nil I(f-> insollendes vei -p ttf n (als solche ist sie Sitten- 
komödie, wenn sie nur ein zeitlich Xichtseinsollendes 
oder t"harakr4 1 koniödie. wenn sie ein zu allen Zeiten 
I Wiederkehrendes bekiupft. & unterscheidet 1) COW^ttof 
I de corai fcres, 2) comSdies de moeur.i, 3) eomiditf 
pof)ttlairr< . ' (Jattnng, Ii-' i::iv keine Existenz- 
I berecbiigUQg hat, da sie ein durchaus heterogenes Mo- 
I ment in die Einteiinng hlneintrMgt, 4) tm^idie» houf 
(jeijii>es, d. Ii. Rührstücke, die von der KonKidie ganz 
getrennt werden müssten. 5) f'omfdies d'intri(fufs. 
I <■.) Pihes difcrae.-! (was man nicht deklinieren kann, das 
j sieht man als ein Neutrum an). Diese schiefe Einteilung 
' ist sehlimmer als das bunteste Durcheinander. Hat man 
sie 1 • iiniKi! eingeführt, so muss tiian wi nigstens an 
ihr festhalten. Aber selbst dies thut lütbany nicht. 
' Unter den ^C<m4die* populaire»* sollte mau «oo twru* 
herein die Komödien ans dem Volksleben alle erwarten. 
\{. beschränkt sich auf die Besprechung zweier, der 
j „puit(i onnratd'' nnd der Jntonu moglii'^ , elf andere 
. t. T. weit wichtigere im Dialekt geschriebene Komodiea 
' fuhrt er nnr kur« p. 148 In Anmerkung an. Von diesen 
ersc-Ir iii' ii iiuuirlir wii 'lii' in 'li'H .uidi'rcn Knpit'dii. 

m \\W liiisif-iiii iui Ivajijtei iilM-r ilir rhunikli-rkoniddien. 
obgleich sie eigentlich eher ziu Sitt-iiknmödie zu rechnen 
wKren, da sie speziell veueaianiacke Tjrpen auf die 
I Bühne bringen, tn diesem Kapitel bespricht R. mir den 
(iiiK)it(tre und <iie L'usfeffhi ausführlich, ih n liuthirn 
I beueJicQ erwähnt er nur an einer Stelle im Nebensatz, 
vom Bygiardo sagt er kein Wort, ebensowenig von 
der I.ocandiern, die doch die beste C'liarakterstudie iu 
seinem Tlieater Ist. Auch vom .Irnro fastoso. den 
tnan doch gewiss einen interessanten, wenn auch nicht 
, gelungenen Versuch von Uharakterstndie nennen kann, 
kein Wort. Was «oll man von einer solchen Ein- 
teilinig sagiiiV Xi'I.' sw-jii^'cr v.Iiwrc!] i^f 'las Ka- 
pitel über die l'ersoneii bei cioidoni. fJclion die Ein- 
teilung ist ein Zeugnis <ler (Gedankenlosigkeit, die das 
sranze Hnch auszeichnet. Er teilt es ein in 1) Ifs 
liooimi-.s. 2) /c.« fftnmeK, 3> tudetx. Warum sie be- 
soiid<>rs als drittes (iescblecht? — behandeln, wenn 
ihr weibliches tregeustUck, die „Soubretten" zu den Frauen 
gerechnet werden? Bei Besprechung der einseinen 
li'olleu ist Iv. nidif minder oberfl.lchlicli. L'.i>*t sich 
die Heliauptniig aufrecht halten, die Liell.aLir seien 
hei (S. stets nur .inonfoiis bel<iuts et mlltmcoliifiitg* 
(p. iH7)y Ich glaube kaum! In den einzelnen ätücken 
haben sie oft recht verschiedenes Aniwelien : die 3 Lieb- 
liiiUer der Lo'a>i<tieni lieben Jeib r .uit seine .\rt: d.i^ 
»elbe iästit sich Vun den Liebhabern iu der Vedova 
tenlira sagen; der Flvriudo im V«ro amico 
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li»*bt fcaiiz andei-s Ifi T.» 'in. ^f fioiifil in «Icr P</- 
liebt eugliscli. du JJuyuiiih anders als der 
Fltmndo Im Mlben Stück. Man thnt (toldoni ganz 
Unredit, wenn iMUi sie dl- über einen Leisten idittgt, 
Roldoni beaehtet ilb*rli injit reclit Tiel Äle N!lJi«P«n 
bei seinen Helden, er <ti(l,t nuiir als Mulirii mirl; 
Nüaucierung. — Ebenso falsch i;it es zu beliaapten 
(p. 20:^), im Theater Goliloni'a apiele die Frau, «amtr 
in Rtibrstiicken nur eine Nebenrolle. Sind etwa 

«lio Locandiern, die Vrdova scallni, die Fiula anitmi- 
lata, die Pettcyolezzi delle doiitit' IküiiiKtUcke? — Im 
Abadinitt äber die liolietten Frauen erwälint K. der 
Loeondiera mit keinem Wort, obgleich ite docli den 
eisten l'lutz beanspruchen diirftr l'i l rhanpt bt li.iiidrlt 
■f cliese köstlichste Figur des lT(»ldi>ni'»('ben 'J'iieHicrH. 
die bekanntlich die IHlBe zu ihren liervoiTaj^endsten 
Leistangen sätilt, (ranz stieriniitterlich. S. 222 uieint 
er. die eAnäg^n Franenrollen, die ans der MiMige her- 
voiTag^ten. seien die ^»ouhreKes^ . Die oben erwithnteii 
Stücke beweisen das Uegenteil. Aber wenn Ii. einmal 
dieie Ifeiaanf hat, warum widmet er den ^WKbr<tfM* 
t uin> 7vvr i Si-iten, während er voo den «adetn anf mehr 
il< IUI nmf/i ijii Seiten bandelt? 

\\":\ wiit.j. n nicht fcrtig^ werden, wenn wir alle 
Oberdädilicliliciten namitaft machen wollten, von denen 
da« Bach ^enAtm wimmelt. Und dabei will es den 
lOitidruck (i- Ivln d ii liii l Wi-s-nsi liaftlichen hei vor- 
rufen. Die bibliograplüschen (^(leiten machen «ich im 
.Viibang ;rrossartiff Iveit. Man soll staunen Bber die 
Menfje der herangezogenen Quellen. Und mau staunt 
ailerdinfjB, wenn man unter diesen (iraunuatiker r(der 
Litterarhist^riker, die kaum mit (ioldoni je etwa« zu 
thun gehabt haben, breitspurig erwähnt findet, so Diez, 
Eti/molog. Wörterh«^, Keil ^d« ffrommoiiein laUnis*, 
i!urkhardt'8 Cultitr der fferens-; /)r r. (mI. i ilrursche und 
französische Schrift-stcller, wit botlie, .Schiller, Les- 
sinflTi Voss, Henri Estienno, F«'nelon, Voltaire, 
Rovsaean. iit es nicht Itindlich, wenn einmal in einer 
Anmerknn^r nnf dieae Werke hin^^ewieien worden i.st. 
>ie noch einmal als^ Quellen anzuführen? Das erweckt 
doch auwiiikürlicii den Eindruck, als ob dem Leser Sand 
in dfe Augen gestreut werden sollte. Es ist nm ao er* 
f annlicher. als stinst sehr wi<rhtige auf Goldoni und die 
itiiht-nische LitteraturKeschichte beznj^nehmende (Quellen 
verschwiegen werdtn. Wamm sind nicht t'oljrende bio- 
graphische Arbeiten an fiate gezogen worden, C. Borghi, 
Memorie flulla Tita di C. G. Vodena 1859, Manto- 
vani, C. (t. e il teatm Ii S;ui I n ;i e Venezia, Mi- 
lan«» 1HH5, warum nicht die Arbeiten von Calvi (18H2) 
nnd Äloi warum nicht Vernon Lee, II sette- 

eento in Italia 1S81, E. Mal'i, SMdi ^ulla storia del 
teatro italiano nel sec. XYIlf Florenz IHiM p. '2M> ff., 
Verl, (liorn. sttirieo V. 2ti9 ff. ? Weshalb kt^nnt K. die 
Ausgaben von (joldoni'a Briefen nicht, ü. U. Urbani, 
Venedig, 1880, E. Itatl, Bologna 1880 — wamm 
tindeu sich scIiHossüfh nicht einmal die .Xusguln n v .n 
lioldoni"« Komi'idien an irgend einer Steile erwalmi .•' 
l'bensowenig die Ani«pabc von 175(l ">3, die von (iol- 
doni selbet in zehn JUänden besorgte Ausgabe von 
1753 '55, als der Nnovo Teatro 1757/63 oder die voll- 
s:Äiidi'_'-^li' .'^'luimiliinL' von I'asquali (Venedii: ITiiIi in 
| H biiinieii oder die späteren ernten .M)ilriicke ili r Ve- 
nezianer von Zatta ITHS«».") in 44 Bünden, Prato 
(iiarehctto 1«!*» 22 in 3.» Händen? — Auch die Aus- 
wahlen werden nicht genannt. Weder die von iluu- 



tucri (4 Hile. I.pz. 182«) noch die von Prodoscinii 
Triest (1K.'>K), Manteifazxi (Mailand 1884), Necchi 
(Florenz ]88t>) und die Commedie seelte in der 

5 bändigen Sonzognoausgabe. 

Doch genug. E-s wird .jedeni kl.tr sein, dass wir 
es hier widil kaum mit einer ^Opera pregevolissimo* 
m tbuii haben, wie Maddalena da» Buch von Rabany 
nennt (p. ■'«5). Fretitch bat aneh er sich 4ber dif> Ent- 
tliuncbung zu beklagen, die ihm das Huch in der Er- 
i'rrterung der Frage berettete, die er in seiner hro- 
KchUr«> untenmcht* d^ Frage oaeh den ürapmng des 
,\'ero aniico" (irddonis und nach seinen Deziehungen 
zu Diderot» Fih uutiiiel. Die so »ehr wichtige Kra^e 
wird kaum berührt. K. begnilgt sich mit der oberHiich- 
Hellen Hemerkang „{ktt« piiee a dotuU ä DvUrot 
fidSe de ton FUf naturd'. Naeh der Untersnchmig, 
die aber Madd. l. ii.i nnstelli nnd deren Kesnltate mit 
der inzwischen ei si hii iienen eingehenden, auch den Padre 
di famigliu berücksichtigenden .\h|iandlnng 1*. Toldo'a 
„Se il Diderot abfiia iinitalo il Ooldoui' ((ti4)rn. 
»toricrt XXVI) zusannnenfallen, ist es sicher, dass (toI- 
doi;i'> Kdiuöilie Diderot nicht bloss den (ledanken seine» 
Fils naturel gegeben liat, sondern dass sich der Fran- 
zose einlach eines rücksicbtslosen Plagiats sehnidig ge> 
macht hat. S<u-h an anderer Stelle nius.s Maddalena 
eine Oberflächlichkeit K.'s bemerken. I{. fvivj^i sieb 
p. 336, ob Leesings Dämon nicht vielleicht auf ti(ddoni's 
Vero amico «irSckgeht. Ein einziger blick auf die 
bibliographischen VerhtHniwie genügte, nm diese Ver> 
niutnnx: als udiu cli, Ii m i « weisen. Kessings Koniildie 
erschien 1717, sieben .lalire vor Ctoldoni's Liwtspiel. — 
.AnRser mit den BeziebunK'en d«« Vtro amioo xum Filti 
ndttirel beschäftigt sich Maddalena's Abhandlnng mit 
den Quellen des Lustspiels (Joldoni's. Er zeigt, dass 
unseres Dichters Hemerkung in seinoi .M. in dren, II. Id. 
der Vero umicu sei durch eine historische Anekdot'i in 
ihm angiregt worden, nicht richtig sei, sondern da«8 
die Koiniiilii' ofl'enbar anf Ii i ■ > h Iühi i 1717 ziidi rrsten 
.Mal aufgeführte ,.For:a deii' uttii'icia" beruhe, die 
ihrerseits auf den Fido amico Flaminio Scala'« (1711 
herausgegeben), alle beide Lustspiele, in welchen die 
traditionellen Typen der ('ocumedia dell' arte noch vor- 
kommen, /III (if Lli- hl 11. Hesonderes tiewicht legt mit 
Hecht Maddalena auf die Erörterong der interessantesten 
Person des Stflcke«. des Oeizbalses Ottavio. Er nnter- 
sncbt d( <!J. Ti Hr/f, 'itidgen zu Moliere's Harpagon (ob 
er «bei dtiii I laii/.uscn gerecht wird, wenn er dem 
Charakter seines (ieizlialses die Wahrscheinlichkeit ab- 
spricht?) und vergleicht ihn mit denandern zahlreichen 
Geizhalstjrpen in seinen KomSdien {GtftoM amro, doma 
di uianef/gi'i. m-.n-ri foxhi^o^ hi c<tlf»iif<i ■h'ru'iri , ri- 
fonio delht rdlegmtura, Sior Todero und die linstcffhi). 
Man kann seine Arbeit eine ZOVerlitssig«, den Slofl' 
übersichtlich anordnende Zusammenstellung des den Vero 
amico betreffenden Alaterial» nennen. 
Strasabnrg. Heinrich Schneegnns. 



Dnn 1). Din toponnmin rnmhieaiie«. BucarPiiti, Socecn u. 
Comp. 1«>H, 7ä S. 1. 2 ;,<» 

Dans das Stndium <ler Ortsnamen in die Hiiiuänen- 
tVage Licht zu verbreiten geeignet sei, hat man wohl 
schon längst erkannt, aber trotzdem lint noch keiner der 
Rufer im Streit diese« Studium nnternommen. Oder 

wenigstens ernsthaCf iint<'vttH!)iii:i n, Ii. im H imUmi nnd 
Xeuopol Imben wohl lüe Ortsnamen lierangezogeu, aber 
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indem Orondx»tai anhtelUen, di« lauUiclie Um- 

(TCRtaltuns- der Ortttttnen Mgfi Andern Rei;«ln als die 
der iiltiiupii \V5rttr, bab^n »i»- ilitn n jt-ilf Howi-iskraft 
(fenouimen. Iii der Thftt siebt e» ja nur zwei Möglich- 
keit««, entweder {r«ben die Namen ihre eitpien Wei^, 
<lif iitan iloiiii irhvvcr wird koiitrolli»") en kiintien. iiikI 
eiitzifli» II sii h si iijit dt r \vissetis<liaftlitli« ii lt<'ira( hliiii;?, 
oder iHit dem iibri^rtu WKi tscIiiitz. iiiüs^cii dem 

enUprecheiid beurteilt werden und icönnen dann ancfa 
ülwr mancherlei wissenAwertea Anskanft e:ebcn. Nnn 
Ile^t '"it ' II. Ulli, tlass ein in suvicl Ihinkd » Iii- 
((ehUUtt^^ (U'liiot wie das ium;liiis<li<> nicht gceigntjt hl, 
In einer so wichtigen grnndsut/.li< lien Fia^ci^ uafenklttren, 
vii'lnit-lir wird nuut zunüchst die Verhilltnime etwa in 
Italien oder Frankreich oder Dentf«cbland nntersnchen 
und danaeh die I-'rajre ents<;l)eiden. Es l>rauclit wohl nicht 
besonders betont sn werden, dos» die Antwort direlit 
iregen Haaden nnd Xenopol ««»fUllt: dnas die OrtMiamen 
denselben Re;rr!n iint. rli. m n wi ■ :tllc anil<'rn Wörter, und 
dass sie danach beliaiiiielt vvcidiii aiils^en. 

I»er N'erf. der vorlieKenden Schrift sslellt sieli denn 
avcb anf dieaen allein richtigen Staudpankt, verteidigt 
Ilm in der EinleUnnir, weist ir<>8chi«;kt und verstAndiR^ 
viele der l{olian)i'iiii:;>n -. iui i (iefmer /nriick. und bc- 
sciiHtligt sieb dann mit den Namen ant' ddia, ätl^i, und 
fdia, mit MtMdia and mit Romanafl mA kommt an dem 
Ertjebnis, dass überall ii»ri-^'varisclic Nanicn vi>ilie';en. 
dii- ein mehr oder weiiij^t r «licht schliessendes rumänisches 
Miintelchen utnjrehilnjrt liaben ; das*; also in in be- 
treffenden Gegenden die Kninäaen «rüt nach den 
Mai^yaren anfgetreten »ind. 

Wenn icli nnn nurli iii lil verliehlen ilarl. i1;i=* im 
••inzelnen noch manrherlei unklar ist, so glaube idi dpcli, 
dass in der llan|)t,saclie das Kesuliat unanfechtbar ist, 
und dass wir liier endlicli einmal einen t'eateu (irund in 
d( r sonst anf so »cliwankondeni Hoden ventJTierten Präge 
haben. Zu den nicht oder nicht zutreffend erkl i ' i 
ErscbeinuDgen gehört namentiicli folgende. Der Vetf. 
reisst das nimlniscbe ta von dem entsprecbendea -ia der 

Schwcfitersprachen lur* und sielit darin ein au den arti- 
kulierten Plural des Nouiens tretendfs lateinisches oder 
alavisches -Ui. also fnifi i i>t au» J'rtitUiftt und ilieses 
aas / r«f» + /» -t- entstand»;«. Dabei verschweigt er aber 
dreierlei, er verrBt niclit, weshalb der Ton anf die Plnral- 
endun«: trerückt ist. ei' sajjt nicht weshalb ans frf,--!e. 
ia J'eiiu, nicht fetia entsteht und er erklärt namentlich 
niclit, wie ein Sufflx an die «rtiknlierto Plnralt'orm treten 
könne. Sul'lixe verbinden sich doch sonst mit dem Stamme 
eines Wortes und mir sind weni;,'stens im Konianischen 
keine Ersclieinmif^eu bekannt, die aU( Ii nur annilhernd 
dein hier angenomnienen Vorgang vergleichbar wären; 
nneh deot»eheH 'Kind^ehen*, 'Kinder-eben* »t anders fe- 
artet. Voll de|- ;fcl;iuti^'cn Kikliirunii des runtiiniscbcn 
und rumänische II m iüt kanm aUzugeloii. lier V<rl. \t%\ 
bei der Daivtellnng in meiner Gramm . II -t'>2 den 
Hanptton darnnf, dass ieh »oge, griecb. ia sei in die 
Sprache der 'GebUdeten* erwirnnert-n, nnd entsptet «ich vor 
•lern (iedanken. dass im Humanisclieii die Spraclie der 
roiuiiM'lien üeWldetcn m suchen sei. Nun ist es aber .ja 
selbetverBtftndlicb, dass zwischen der Sprache der <ic- 
bilJeteii und ilcr des \ idkes nicht eiui- cliinesisclie Mauer 
steht, vielmehr ein (ort währ« nder ^■e;:i nseiti;,'er Austausch 
stattfindet «nd ebenjso klar iM. dass die wesentlichsten 
Funktionen des Hnflixes -ia eine gewisse liilduiig voraus- 
■etxen. Wie d«m aber aneb aei, das tat zwelfellM, iam 



I wenn m sMxid ein Abatr. ftt<A9tia tritt, darum Mehädiu 
I ilnrh auf' lilterpm Mehatl bmlien kann, wenn eben sein» 
Hibtunp: in eine Zeit fällt, wo <l vor t nicht tnehr zu : 
I wird oder besser, %venn die Kuniänen fertiges Mehiidin 
I übernommen haben, nachdem d vor i bestehen bleiben 
konnte, liier kommr nun i-ine S<"hvvierif,'keit. Alle die 
.Namen wie M>liaiii<i,ÜAun init anderer lletimunfr Mehtidm. 
On'tdia zeisjen im Magyarischen konsonantischen Aus;;aii;r: 
Mehüd, Vorad n. *. w. und lassen sich etjmologi»cli 
dann znmeist leicht deuten. Was ist nnn dieses -h? 
I'nd wie erklälrt sich die Heiounnj^V Nehmen wir ein 
.Sul'tix -f« an, so hülten wir ntagy. V'dreui, ruui. VarääM. 
Dersdbe Ort helast aber ancli OrMht, Die Formel 




I i»t t'iir die Mathematik und für die Physik ganz richtig, 
für die Spraebwtssenschaft In diesem Falle etwas gam 

' riub ti! 1 II e- Ii li vermute, flass entweder zur Zeit, d.i 
die i;uiii.iiii n /.iteist diese Namen kennen lernten, dir 
maifVaiische Üctoiiun"; eine andere war als heute, oder 
da«fl noch eiu anderes Volk als Vermittler dahinter stekr. 

! wofür anclt die Versdiiedenheit des Anlautes in Oradia 
neben f'tinidin Npricht. 

üier ist also ein noch ungelöstes Hätsei, das dt«- 

■ Veitreter der tregnerisehen Anschannnir sich woht sn 
Nutze machen wetden. Pennoch bb ü t In- H luiitersebni^ 
bestehen un<l ;;enaue Kenner iler in H' iiatlii konnnendeii 
Sprachen werden ohn<> Zweifel auch das -fa und <ii 

I UeUHome erklären kOnnen. Die Herldtupg von SoManon 
ans maey. rom Trtumer', romod Träma^Mf wjnl 
sprachlich und sachlich so (;ut gestlltact, dast an ihr 20 
zweifeln nicht mehr mö^'licli ist. 

Ks ist zn wUnscheii, dass der Verf. das Gebiet, mit 
dem er sich in seiner Erstlin;>:sarbeit mit 60 viel Erfolg 
beschul tijit hat. weiter pUcgc. 
Wien. , W. Keyer-Lfibkc. 

Zeitschriften. 

Archiv für das Studium d«r neueren SprAo1i«n und 
liiternturen '.»N .'^ 4 : Kridi .Schmidt, \'olksscliaiiy|iiele m:« 
Tirol |)>iii .Iiian und FsUSt. - .'ob ISolte. iMe Woclnn- 
|jii:e iti der l'i.i sii jl — ('. tJ nifiiiii . The l'.iiiflunrs. KouiiHiu' 
(IMS der kurz vor Sliiiks)icrc — \'h. .\ronstcin. Irtf 

s<H\ u. [>eli!. >iriimiiii;;i !i in Knubmd im 2. hritfol unseres 
.Ihs in DichtttiiK und Kumnn l. ~ <>. Steffens. Pit :ifn. 
Liederhd. der Itudlotana m t>xfurd. Dome ;«is m 
A. Schulze. Zur nfrz. (irammatik. — A. Xapirr, Zu I'avid 
■2i\t't 7. — H. Brunner. mc. hrt: ae, (hyhtht-h^i:,) — 
Ii Silileich. •iriiilo von .\li«is — F, Tlolth.nusen- 
spcrniate liouiiiii», — H. KrucKcr. l.ord liyrun und Kruii- 
ei .«M-a du Kimini. — 0. füQde. Jl». de» S'ercins Ihr nd 
.-spntelifitrsrhuug. — Max P. Schmidt, AllKiner. Ver- 

' gleiclirndes Vor- «nd TsurnamenMlchlein, — K. Lnirk 
MorsWiirli, 1114. firammatik 1. — J. Schmidt, Crown and 
Tower, ed. b%- Shewan. ISrown, Bcattir. — I^nrie Uairnns, 
«titlda, Ij» Selvo and Tonia: Män^'at The Dream that sta^ed. 

, — Ph. Aronstein. t^aa'ford. L'asa Prardo: Adam .ItdiX' 

sfone's Son .1. i^cbmidt. Ashrr Kngl. Unlerrichtttbiicber. 

— A. lirandl. Rrml. IHe (Vitattinitlo» de« höheren ('nK-r- 
richls in (irossliritannb«. — II. 8ehNHit-Gora. Sehmld. 
Krkltir. von Corneille« i'olvcutte. — Der«.. I>ek>«al]e. tHrt. 
ar(r«.t-frani.ais, — A. To hier. Petit de JulleTÜle. llititoirp 
de la lantoie et de Ia I.ilT^T. fran^. — Dcrs.. }<tier. Frans- 
."^.vntax. — V. Kule]>k.\ . Johannesson, Zur Lehre vom [mm. 

; Kvhn. — A. Tohler. La Pivina (Vonmedia di Dante AI. iP 
nei Inw^bi e nellc persone a cura di V. Rioel. — Üers.. 
lUi«ie»'rm«nn, auf Dantes Sparen. 

i 
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Zb. für «mtMliM AltartMK «ml dMdwdit JMmnamr 41, 
8: Seemfiller, Ctumologle der (Midta SudMiiwlrte. — 
Lnft, Ut ond kdt. t inUmuuilBelieii. — Der«.. Di« lat 
L>eininutiTii aal ^Hh and im Deattcken. — Roeth*. 
firnchstiUike «d. Dicbtnnt;«^^!) aus M»rbaig ntid tisttinaca L 
— Sehvlt«. Ein« n«tio Hypothese 4ber Ute Hetunft aut^ 
rnanns vuti Ane. — Sf lirödcr, (.lolloaaiiim Aelfrlcl. — Birt 
nnd Traube. Za I'amphiloa ond Gliacerinn. — Ukl nnd 
s.-hrrxlor. Der Frcnd«nleere. — Arehanffftltk/, ZarG«- 
.v'liifiite des deutschen Liicldarlni. — Jloetho, wtMlkn 10, 
'•fr. — ZifiKorlf. Fragmente eines 8oiiiMii1nirg«r Flutten 
mit (irutscher Int« rlinekTTemon. — Holthata§eD, l)er 
\\ ortschiitü >lv.H licliud. — J«1linek, Bericlitipng zfl 
s. Kö A. I. — K<issinnn, Hettner, Berirltt über dk Er^ 
frTschiiin.' lies «il« r(;orni -nit. Limeg. — K an (f mann, Golther, 
(laii<il>. der jrtrm M.vthnli>(rie — Tangl, WattcnlNKb, d«i 
Schrift wt-srn im MA- — Wilmanns, Merkes, licbranch de« 
Fntin im SM. — Socin, Sihmidt. W<<rtwlj. der Mtrassb. 
Miuidiirt. - l'rellwit/. FiBnhiT. liranim. n WorUc4j«tx 
der riattdrut sehen Minida. im SamiHndc — Falk, (lislason, 
Fonlifsnintrcr ovor iddnorskc nkjaldckvad. - Kaiile, Kock 
u. IVti rstn». IVter I,ält-s ordspriik och vn niotsvarandc svensk 
«anilintf. — Ealin». Hfdirr. Los fiildiaiix — .Seemflller, 
Sclih siiitfer, Beitratr 7,iir Uisansr der Krajff nai h drr nrsprflnt;!. 
Anordnuntr von Fr^-idank» l?c»cheidiiih«it. — S traue Ii. 
ZeidUr. [h t stUndi-n widiTsfreit. — v. Woili ii. Hahlmann. 
.lesuitindraimn. - Hitenijr, Vetter, Wftllenst« in in der 
l'rainin-lMrhtunj,' dfs .rahrzrhtits seines Todes. Kfister. 
Mulkr-Franreiith. Hilte r- u ÜäHbcrromane — Svhv, l izer, 
B<'rtjer, Kntwicklnnjr von S hillcrs A<'Hth< »ik . < incisse, hiller« 
I.rhn- von <kT iistliet- W'uhrnidimunf;. — H M Mi vr^r 
HüclM-r. Arbeit und Hhythmus K.M. Meyer. I.iii k' ! Im 
Meu< st^'n |{ilbt>7)iblf"rschunjren. - licusler. S<icin. Basier 
MA. n. Basler dichter. — Marold, Kr(i(fer. Stilist. lnt<r- 
suehuiijfen v. hudolf v Knis. - Kilster. liavnel. «iollcrts 
I.ust><pifle. Werner, .hinsr, «iiR-thes Uriefweths«! mit 
Antonie Brentano — Hoethe, leljer die mittelfriink 
Ksrhenbaehs, 

Z». für deutuclie Pliilologie XXX, 1: K. V. Roer, Zur 
drettissajr« — E, Bernhardt. Kine neue l'arzivaihs. — 
Kr Kaiiffmann. i>er Arrianismiis des Wultil«. ~ .1. .Meier. 
I iisere Volkstümlichen Lieder. - II. I'iintzer, Merrks An- 
fau-re bis zur Hiiikkehr naeh Harmstadt u. zur eriäteii .\n- 
stlellun),'. - 'iriciiberner. Löwe, Die Kestc der «Jermanen 
am »^rhwarzei) Meere, - (i. Kawerau, Kühler. Luthers 
>riiii't in den cbristl Adel deutscher Nation im Spieiiel der 
K ijtiii ri '/'itiri sr'tirhtc — Fr, Kauffmanu, Srhafz. I>ie 
MiJMil.iit Vdii l;i,-.t 

Goetbf-.I«lirbn( Ii W ill 1S'»7: A. Fresenius, Sieben Briefe 
J.uetlu-, Im*; IS117 Ihld _ A. Leitzmann, Briefweehsel 
zw. <;, und Liehtenbtrff. — C. Schliddekopf, Briefe aun der 
Werthersladt 177H -1779. — .r. Wahle, Brief V. A W(dH s 
an Bdble von I.ilienstern — II (i. <;ri>f. Drei Briefe von 
y il li an (J. - ('. Schüddekopl. Briefe von 

A W, Scbleuel an (i. - (' liuland, Kin l'rtoil über Weimar 
n. (i. aus d. .1, ITiii: u ti d, Dresdener fiallerie, 
L. tieiKPr. .M, (Jrmns a'.il, ( Sehüddekopf, Vier Briefe 
«•oethes. I„ B« '" , 1. ' ' i>;er, M. «irunwald. Mit- 
teiluntfcn von Zeitjienosse« iiher (i. 1772— IKW 1. Mitteil. 
Verschiedener: Therese Huber über (Joilbe 17K» |hJ4. 
«inrve an .S'hillpr |7!>7: aus dem Brief« i-fi-.f zuisriien 
r-'itiL'i-i- lind ll.n'hliiz; Goethe an Kinkhn'^ l^^ii, — 
K. S- tu i l' tii :i II r I I , Neues zur KntsteliUim^u' -i lii*'bte 
Von *' ^ r:i---ii l'r llriiss. Zu (ioethes pbil. .\uf^ir/ 
.M, .Moiiii-, i..s i...li.hi Flteb Tiitibchen, tlieh - L, P, 
Hetz, <i. und (ieur! ili \ir\ii' - K. S u 1 (je r-< i eb i nj; . 
Das Stadtbild Kom« /.nr Zeit (i.s. — B, F, Arnolil. (I.'h 
Tod n Wien. Miseellen iKern. Iliiubo in i\i-t Walpur^ris- 
nacht; Henkel Zu »ioethes Lied ,An den Mon(D; Derjs : 
Zur fhiheren Shm. rtrihiichtuni; (>.'%; C Srbilddeko[iF. Zu 
(iftethes Tauebiiclit^-in V. I^J; Jlorri?*. Zu den Invectiven; 
T'ers.; Zum FMvan; Ri< lir, ,. Alles in der W4lt lasst sich 
irtra^'en etc.; (ieiffer, »ioelbes Plan einer ill. Ans«.' iler 
Ital Heise; Pers. , Zu einem klein, (io« tliescbfin Kunstauf- 
fliitz; Schwalbe. Zu Ji. u. die pl.n.it Anatomie-: t;eiirer. 
Hube» iii.t 'Iii' \?!nien; Ders,, F.in Vetter ip lU Fraiik- 
furt^T Lokaltih lit« r; Ders. Ileun il 'lanren 1 als I r Ii i' i .|.,letiiier 
A L. Z : t, F. Me vor; Kine (iüi'the-.Vnekdoi. i; M '\l.yer. 
Zu dem Aufsatz .\. V. Eckermunn). — t'bninik. - Bibl. 

Tijdiichrift voor Nederlandsch« taal- en letterkiinde X \ 1. 2 : 
J. J. i>alvfrda de Grave, Bijdra^c-u tut de keunis der 



nit het Fran^cb overgemmeii wnordea ia Iwt NederhutdMih It. 
I'e uit Lattja»cbc e ontstuie Fnuebe klmnkstt In bet Neder- 
landHcb [Forts, der Artikel In TUdschr. XV, S. 173 ond Tnnl 
; eo Leu. VU, 8. 97.] — X W. Malier, BrmtdtmtHt «n 
«ene plaats nit Bredero. — H. Swaen, Starters 

«Mennist« Vryane' en ^Höw • mm niny choovs a good 
vife from a naa*. — F. Leenderti Jr., Uet Zatlanseb- 
(irouingsch handadurift (i^chl.). — J. h. ÖalUe, Oollaye en 
verbeteriagen 0» Hs. Ul, 1» Sm BM Trier. — J. W. 
MfiUer, TüiiArmiit. —' A. Hendriks, VtrinMtt» ol 
Wj/OMH mW Foraol» Mkm. — P. J. Cosljn, Beetificatie. 

— A. Klttfver, Itathoi. 

EngliHche Studien XXIV. 1; K. Horst. Beitrü||te zur Kennt- 
\ nis der ae. .\nnalen. — A. E H. Swaen. Fi>rures o! Iin- 
precation. — .1. Ellinger, Beitrüffe zur enjil. «Jramnuitik 
H— II. — F. Klupp, Victor. Die northumbr. Koneusteine. 

— M Kahiza. Brown. The nuthorship of tbe Kintjis Quair 

— M Liddell, FMü^el. Nencntrl. Lewburh. - E. Klippel, 
51 (> r. .Marhiavelli and the Elizabctiian Drama. — K. D. 
liUlbring, Elton, .\n Introdurtion t« Michael Drayt^m. 
Ph. Aroiistein. Hartmann. Feber William Cowimt's Tiro- 
riuiuiu. — Br. .Schnabel. BeuiKnus, Studien iiber diir .Vn- 
fänj.'e von Dicken»: Chr. Kogsetti. New l'oems. L. Türk- 
heim. Skeat. A Student's l'astimo. — H. Klinijhardt, 
Breyinann. Die neusprachl, Heformliteratur; Die phon. Lite- 
ratnr. — (i Kaufmann, Michael. Enfrl Geschichte im |H. 
Jh. — .1- Klliniter. Siepniann. -X public school «rrman 
primer - H. Klintrbardt. .<teffen. Aus dem modernen 
Knjjbmd. Ders,, Kb'pper, Knul. Beal l.txikon, — Ü, 
Sarrazin. Bolf Krake und »ein \'eiter im Beowniflied«'. — 
K. Külbintf. Zu Vwaiu and tiawain. — .1. W, Bricht, 
(ierin. .Ablaut. — 1'. St offel <;oii«< b< rry'-f»iclter< — t{vtm. 
Elefant. — r. Fijn van Druai. a n im rki.Mi .ition 
of tbe Wort! nmt. ■ ■■ .1. Mtirns, Sin>;ul n Ii'i pliiral of 
depeii'l.uif siiliNl.iiitivcs. 

. AhkUh Beiblatt VIII, 1: Miss T. Smitli l'.,,-.» dl-.Stone. 

Shakspere s llolinshed, The chnmicl esunl iIh tii-r..iica| plays 
i compared, - I>ip« , rbftir Stalls and their carvingi», Exem- 
I ples of mir.ri 1.^.1 Arilin l-injfliKb cathedrals and churches, 
sketrhed by Emma Piiipson. Houps. Kniffht, The iioet. 
Works of W. Wordtiworth; Letjouis. la jeunesse de W. 
Wttrdswortb; Baumgartner, W. Wordhwortli ; Herford Tbe 
a((e of W, — Ackermann. Byron. Th. piiMiih r nl i hillon 
hrsjf. V, E. Koll>in«. — Flilnel als .Ausjfank'fponkt- des 
FlÜL'el-Schniidt-Tanaerschen WCrtcrbncb». — Holthausen, 
iirei wei»<'re Bearbcitunircn d Snsa«nenle(f<'nde KHint'er, 
Kriifrer, .ScimieriKk' it' h i'' F'ntfliffhen ! l uii k, 

WriKbt.The EntrltsV: I Male t Dictionary. - Brotane k Wind- 
ücheid, Di< I nt'l llii ti iiiiu litiinit von l;")l!t -Il>2.'): Moi Mi:it:ii. 
W, Browne. Hih Hvitaiiuia h l'astorals and tbe l'.'if.toral 
l'oetry of tbe Elizabelban Ape. — Wurth. Marx, Der 
Dichter. Entwicklunirsi-ani; SbakespeareF von Westenholz, 
Sb. s Coriolanus, — Ellinjf<r, Mii l<'!a\^ Snob l'apers 
1 — IX — ScbiiJtbel. Henley. The wuik? «il l.ord Byron. 
Jabrbiu b der deut.Hcben Shaket)pearege»elUvhaft -VXXI 1 1 : 
W. Ditieiiu». iiic i obbler'.s l'rophecy von Bobert Wilson. 

— F A, L, Kuno Fischers Hamlet. - .1. l'serwinka. 
Kiini(,'hfri'immi^'keit in Sbakespe,-vres Historien. — W, v. 
Wurzbuch, .lohn Marsi.ii — Sarrazin. Worledios 
bei Sb, — H, Erzjträber, .Naliuiii Tat»''s und tieorue t'ol- 
maii K BilbnenbearVteitunsien des .Kin»; Lear". — II v Oe.. 
Bilder HU« dem Schlaf- und Traunilebon. — F. A I. . Sb » 
BiiriK ilitnintfe und (otulell, M Koch, M Bernays 

— MiMiUiii. Sir Will, (ieddeii. Sb. and llector Boere — 
Eine ind l'arallele zu der Widerspänst Zahm — Kini- Sh,- 
Beurbeituni; Fou«|U<is. - Falleskc'» Einrichtung von Sh.'s 
.Wintermarcben*. — HonerillcabilitodlBitatibas. — Zwei 

Sil -l'robb me. 



'/.H. für rom, Philologie XXI. .S; W, Mey er-Ldbke. Zur 
Stelluiiff der tonlosen Hbjektsproiiyniina, H Zcnki-r. Zu 
Folquet von Bomans und f'ohiuet von Mar^< ille, II, Peters. 
Die rbronik von Floreffe. — <r, Baist, Die Quellen des 
Vvain 1'. .Michaelis c|e Wisconcel los. Zwei Worte 
zur I ( lestinaf race. — .\- Tobler, Zu SlMlcrbielurs .\us- 
yiibe voll Peain (i.ilineaii« Leben des hl. Martin, — .1 »'ornu. 
Das Passivnm im Altsp.; PffixH. II I rtcl. Uovanx, 
E^ifai Sur la laji'^'iie viiliraire du Dauphinc sept, au ntuycn *gc. 
— H Sebneeiraii^. .\bbates(iani, Fonwlogiadel dial. bareac; 
Nitü di Vit4>, il lUalt-tto di Bari. 



Digitized by Google 



S87 



lfl07. liitetatarblait für {^rniftniBrtie nnd romanim-hc l'bilu1o(|rie. Nr. 



S88 



Komaoin Uvl iXXVI. Ayrili. I'h, Lanor, Louis IV dOntrcmer 
«•). Ir Krainmiil iriscmbiirt et GwiiMiint. — A. Jeanroy, 
KtudoH Sur !«• cvcli' *)<• (inilluume an conrt Bez 'SrW >. — 
J. riricb. Dpux ti;iilm tiotis rn hant ensadiniiit du XVI» 

siirlc'. — V. Mcvcr. 'rruiti't rn Vera prov. snr rahtnilojrie 
(t la «.'t'i.iiiain-it — r M it tl. !>,, Fragtnf'nt du Vallet 
a la nitf mal failliT — l'. Salviinij. t.intfi: — A, 'i' Iioiiihä, 
l'rov. wh — !;it. mi n hj. — Ov. 1 1 1' ii sii s i :< n II . Kiirlillt'. 
Xfii^rrifcli. II Koniiiuiscli. - K. i'hilt|M>t. SclmticKl, Stiidits 
nn th»' I,i)K;ius Mfsrtitiiis. — A. Mon I-Fal io. Mi ni iMlr/. 
J'i<li«l. I.a li'vi'iiila los lnfant<s de l,»ra. I'. ■r(i.viil)4 »•. 
l'niiU- Aliirlijni. I.a [liviiia < Vnnnicilia. a ciini di C. Ifini. 
— i; r , Ainaliilt' (Ii ('itntin'iitiii , . a rura di Aiiu'. ' i sari 
HC des lanj^ue« ronianei» April Mai: .1 Aiiiilad»-. 
( iiiitiibiititii) a I rliidr du lall^,tt«'docipii in<>dfri)f l.r |»afois 
de I.t'ziiriinn Aiidi'i. liialcctc Nurlioiinais — F. Hiulio. 
Lrttrcs iiU'dit<'S de .Iran di' HoyRsiirif'' et di' ^ics aiiiis, 
Jao (iohnrii Carls. I>i- ri'hitsi (^csfis Franc-Dnim lilur XIII 
Lodoirus Xll I Fort«i.i. - th. Moiirct. Kxtraitd.'s an-liivi's de 
Tarasron: .Tenor i'apiliilonini viiitotil 11(1(1". — Moiiuin- 
Tiindrin. l-i.ttrc im'<lit«>. piilil. par M. Taiiii/t v dt- I,an>i|uc- 
Mazrnillf. I Hirnmcnts laui;ti('ili>rii'ns. {.. I.m.. Iiaii. 
(/iK-sIioiis dl' tippimyinic roniiiaiiic. .Vnuladc. l'aris 
lii rit-j i'xtrait.-i df.s pni to.s et prosatciirs <lii .M«v< ii .Vv'f.; 
Hiu'iii t, rnriraifs ft n'cit.s t'xtrait.s des prosatcura itu X VI. 
si I Ii .M. (iiaininont. VtUA. ]?< itrat,'i' zur Keniitiiia 
dis .\iiicliati'lI<T I'aliiiH I: X'isrnoMf n, Hipitlu'. 

Koiiianisclio K«in<<-liunK«n X. :!: K. Vullniiilli r. hör Kampf 
Hill 'l< n ronian. .1 ilin MluTicht !l Studl.r !»intr..Ttt|( •• 
l.tiniTMhaidil!« li li I ii 'S\'<n :;:i7 

Krit. •lahrexlKürirlit ' üIm r di«* Fortschritte ilcr romau. 
Pliilo)ii;ri(> III 1' f.' -t ii|;<-l. Frau/. Drama im ^l \ 



A, |i> 

Al.L'l- 
(-p<iii 

Kiim 



Itl r,, 



• iit. Li- Uiiildii eil IMM 1H<I4. .1. Xisitiu. 
Literatur. — K Fri vniiitul. .Mtfrati/. Kinist- 
iimi l((>m.iiut>. — E. i!it«ngel, Kraiu. Literatur von 
Ifii'ü — R. Hahrenholtz^ Fram. literattir von 

2». riir.rranz«!<iHcli(« Sprache und Lit«ratnr MX. '^: Marii 
,\ Min l 'A itz Hcitn»!.'!' zur (ifscliithtc der fraii/.iisisrliin 

Iii : IT .Iii 

Fraii/.i>!>i>i h<> Sti dien \. F. 2: I,. 1'. Uet/. hic'Frari/iisisflic 

l.:t.'ii.tiir Uli F't. li' Iii iiiiii li fl.-ir.. ■■- 
lic\ HC dt? | liil. ti'MUvaitsü et de litt^ruture XI. 1 : 1.. ("ledat . 



1)11. 



iriliaiqiics et rvtliuiees : I Aubadc pr«v. II. 
I 11 1 .in 1 ir, v.ilde < 'liri'liendeTiovt s. — I., 1', Hei /,. Kssai de 
.1 .'i ipliit des i(tt — -I i s 1, I ttt'-raturi' rinnparee . l'orts ; 
Iii r -leii. lies iMi>il)liriitii>ii» de la tuniiiiU' rn pat'ii* 
I I' I. \ . Sur retyniiilii^ne cmiplexi' de eertaiiis 

iiDtiiÄ propre-*. — A hevaux, Stauf 
|e^ Linirues romaties 
(jiornalc »torico della Icttcrattira 
Ht; s7 \\ Luzio. I,'.\retinii e 
di>euiiienti, _ lld. |)e|la (liovaniia. 
ir.Vssi«^i V delle .Landes ereaturarimr 
Hoiiifaziii i'alvo Tn>\ati>re del ser. .\lll 



. una riiiniuedia poeo liota di 
'r<>ld". Tre eoiiiiiiedie fraiieesi 
(i. Ant Martini tfi, l»a lett<ir 
V. M.Miti V. Cian. 
('. Sulviiini. Keller. 



Apiiriid.i. — (' (iaidan 
(iafeiitto ilel Carrett"- — I 

inedite d) <'arl<ri ioldoni 
dl 1 'i'Sare .\riei e di rrliarm l.ainpridi a 
l'astor. des* tiirlite der Fäliste III 
IMe Spraelle der Heiiitprediiit des l'ielro da li.ir>iefjii])e. 
l-'r. I'elle^'riui. l'.erl.ierlii , Li' riliie di l'.inte da M;iiaiie 
ri»talil|iale ed illustr.ite. 1". Itenda. .Milodia. Il.ilile e 
Franresn» da l!arl)erilii>. — L. .\lli. Ferrai. \illaii. .Niei 
Maeliiavelli e i sum tenipi, illiislr. i uli iiuuvi dneuuieiili '1* 
ed. - Aul, llellxiii. .\iiilii i>si. S.ipr.i i . I'eiisieii diversj- di 
Alessaiiilri« Ta-^-iiiii K, l'.ertiiiia. he Saiietis. la Ntte 
ratiira italiana ml HeciiliiMX. Iinin Z n ii i rli i 1 1 i . i'Aiie.ina 
I arte'^'^L'i'i di Miehele .\iiiari. raec. e imst illatu, -- liolleltiiie 
liililiiiLn ati<'ii /, lieck, haiites X'ilu \iiova, Kril, Te\t 
Miil ' . I lie System iif I <)iirt!\ luve stmlie-l as an 
to tlie \ ita Niii'\a di l>;inte. .(. , Srrner 
dalltescii dl i rii li e ili tie lurn illllfH ii/e K . 
llanles S|iin(!i in Italien. V . N . IM-Iiidc- 



VtVt<- aliliiile par l'< 1 1 l»l i|lie 

— It. Hcibcrir. KtiiraLt 
und soinor Bihliothok. — 1.' . 

in Tiir'(urit<i T.tsso. — V. t'l. 
Spki l aratti re e siini prinripj. 
Mauilrauiiru. I!. l'/ielli. 
dn Viiui. — Fni. U., hejttb, 



le suflixe •uriia daiis 



italiaiia XXIX. '1. :'> 
il Framii. .\ppunti e 
.\iieiira di S Frane' Si ii 
M I'elaez. 
Testi. .NiMiiita/. 



iiiirndiiitiiiii 

. II siHl<'|ti:i 
liasserinaiiii. 
Notioe snr iin 
ms Im in tm do la Bild. Nat. i 

zur < ies, hielite «r. or^' X'ull.l -i 
Kcilli eriMii. lieliio e Jiazzia 

Faid'. Nie.Iii Jlarliiavclli 
- V. M . Jlastelloni. Ij» 
Rirorfhe iiiturno a LeeRardD 
Etudes sur la tiaj^tdie. — 



Kill. I!.. Tralialza. hella vita c dellc opcre di Fraii<-es<" 
Torti di Hevatrna. - AI, üe,. Capasso, La «„''"viiiezza li' 
riefro ( iiurdaiii - Aiiniiiizi ainilitici: Jaiitzen. (io.sch d« 
deutschen Streit^edielnes im M.\. — Pavidsolui, (iisch. 
von Umenz - li'Ovidio, Tre diseuHsioni danti-srhe — 
Itlonii, l.'iiilerprel.iziiine di'l versi» dHnt<»s('« l'ape Satan 
. . , e Iii p<-riziH di hante Hella lin;rua irrer». I'erriipo. 
L uniaiiisla roruponiei i iiiiirii'o e Lura (inurieo rultimn di-;.'li 
astndiiu'i - I'iijiie. II -lialatro" di mmisitfiior hella < as.i 

I>ioni.'>i>tti. stiidi di st^ria patria subalpiiia. 
ralliiz7.li. (ialileii Ictlerato e poeta — Li!>oi)i. nn farnnv' 
roiiinx dinixraiii dinientieato: (■. A. ("iroimini. — MaddaL na 
Sul .vern arnird" di Carlo (iiddoni - Liizio, (tins.j.|i. 
Arerlii e la Jlildiotera italiana'. — l'itre. I.a novella 'Ii 
rontii slia!.'liat(> - Ita 1 1 aul i a - F'in t a n a , L idea delln iii.uic 
liei j.Ta'1'l' sirittori ifiil. - Orlando. Cartciriri itali.iiu 
inedile o rari antielii e inodt rni. Cdllferelize dl'lla ('(im 
missiiine senese di sturia patria. Kolaiido, Imonii' il- 
l indidr ed al tiietodo della .storia. — l'ulddirazioni iiiizi.iÜ 
Camisa. halle iiieloilie >pieU>erjrii'liL' di 1'. Marunrelli 

.M eliid ia . dell iuiltazione )Mtrarrliesra iiella eantira triova- 
iiile di'.iiafoino Loopardi. — L'iride roinposizione<lraniiiiatii ;idi 
Savefio Hr«L'!io dei n>nti d'.\jano. - liu^^iani. .Filosfratu • 
l'anlila fi iL'"dia di Antonio Caminelli delto il l'istoi.v - 
Torri. i iinednili nozzedi KlisaWlta Sforza inarehesadt M.'ü- 
ferrali». — (1 abotto. Sulla rondiziom' della inediciiia pul>l>!ii,. 
t' pnvata in l'ieinonl<- prima del \'*t). — Colombo. I n 
orazione nuziale itiedifa del üee. XV. — Falletti. L'impli,''i 
di r^i) Fosrolii in Hidoirna. . i '"iimniruzioiii ed appunti 
F. No\ ati. FrA (iiovtinni da Sei r,i\ ill- professore. predieateri 
ambasriatore in l'ern-fia. — .\. .Vledin. -\ncura per la d.U i 
dellii .Mandrafrolu". — (i. ]>ianeliiiii. l'iia fnnto probalij. 
dcU' „Adüiie*. — ti. Bianchini, Pi^r Fraucesviuiia B&fiu 
rimatrice Ttsnezlana del dnipieoento. 



|jit4?r. CentrHlblfttt '21 AI. T . Richter. l>er deutsche 
Christn;'!!. — M K "-ilinl. ii t 1- imih nis de Theas Conite J. 
Thorane, Kroethes K' iij-li. iitenant. — -s. Ilaerlilold. (ii>ti 
Iried Kellers Leben. ;' ' L, Fr.. Kocppel. l^uellenstiiiii< n 
zu den hratnen <M>iiri,M isripman s, l'hil. Ma-nsinirer's n. .bihii 
ForiFs- — Uiiirk. Sludienn'j.se 17m:( Kl untcrnuininea. Hr^ü 
V. y\. (ieyer. - -llz-Ii.. hejcdi. Ftlldes s>ir !a tfaU'd!'; 
- -- -i«li . hahleriip. het hanske spro;.'f> historii i .ihm nfattclii: 
Fiemstilliiis. I.dw l'r.. i'hiarini. Stndi siiakesperiani, 
-trk , Urviiildsen, Tysk-norsk lU'dbo;; (Jrimme. Üescliirliti 
der .Miniiesiilirtr. - 24. Kn.. l'eric. has stilistische I'lii!- 
lirhkeitsniorii. iit im I t iii/ sisclien beim .\usdruck der 
sti lluni.' Ldw l'r.. .NlDnrinan. William Urownr . Hi- 
IJrilaniiia's l'astoralsand t ho pastoral Poetiy of the Klizabethu^i 
a::e. L, Fr . .\Iilrhfiark. Ilistoria h. .lohannis Faiisti ib ■ 
Zauberers, - Fiti deutsehes Vorspiel von Friederiru ( ;«r'il 
Neiiberin, llrst!. v. .\, liichter. ■ llaiii;. au.s dem La\Ä 
lerselien Kreise. — -n. ItienemaDn . hnrpater Siinirerbiiuii' 
IHIl! ISli;. — \V. V. S., Wossidb). .Meeklenbnri.'isrhe V.dk- 
iil)erliefeiunu'eii. Ilartihann. lieiset'indnicke und IVt-f'^- 
arhtniiu"'ii «'ines deiitsrlieii Neiiphilülo^'eii in der .'Schweiz tri l 
in Fr.i i - 

Deutsche Litrr»tur24fitiii)K 'i'-^: W. \'ietor. Mreymanii, l'i 
plionet. Literatur 1n7*> It.'t. — W, (lolthrr. Ker. Kpic an! 
lioinance. II. Sri) 1) ee na n s . lfos>el, llistnire des relalintb 
liller entre lu f r iiu' et L A llemairtie. 

N>ue Mpidelber;?er •InlirbOcIiPr VII. 1: ,\. liuiisraih 
l'hil. Melanelithon. - W. .\ rn.speryer. Lessintts IJesehii!- 
tiL'iim; mit der Leibiiizisibeii l'hilosophie. Fr. Kd Schnei 
L'ans. hie \'olkssaue und das altfrz. lleldenL'edicht -- 
M. Freili. Von W ald bi-rir. Briefe von .lacuh und Wilhelm 
(Irituiii. K l.ai lduaini. i 'reuzer und .los. v, Las.sberi; au F. J 
Mone K Helm, l'ie Letrcnde von F.rzbischof Fd» von 
'Ma,.1 '-mr^', 

Berittite des freien deiitHclien Ilo«h»tift«H ku Frankfurt 
« M. N F XIII. J: K lieburn. Was bedeutet un« Finten 
lieuti" - A. Kiisier, hie Xenieii. Junker, l'cher die 
Entstehnnif drr frrvssen Münner <iKlin, tienesc An sraD«bi 
homines). — M. Hoch. Nenpre (iifetbc- und Schillcriittorxtor 
XIII. 

Siiddnutsetao Blfttter für hilber« DnterrlebtiftMtaltAii V. 

4 .1 Si-hanffler. has dentm-lie RcchlMprirhwori lind kkim' 
II. 1 litsahertnmer - liaai;. .\lbrec1it von Hail^r »I« Sil- 
ßlied des l'M'ruiseheii Sibulratü. — Erbe, fflaf mal s««J(} 
f'Htze Uber die Aussprache de» Doutscbcn. 
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Ken«« Arehir 4»r ürnttbuMt übe ÜJtani «MtaelM Oe- 
»cliichtBknud« ti, 3: P. ToiWloterf «1 d, Zu karoSif^ntoi 

IHcktern. 

ConrmpoBdMtblatt IBr AnthroMlofl«, Efknotoicl« wkA 
.ürMMhkhte XXVJU. 1: Aar Hertsog, iJonwknTt, Lini- 
wumu Mendiebeibfi und FuMpnen. — i: P. Weber, rar 
Fnute der keltlaelien Walnuitoe In {etaigen DcntMUud. 

OraamllbOMiK V. 10: W. Ton Sckolenberg, die Irrlicbter 
mi trrwiBdte. -> 11: K. Mmieaheff .»^'«dksUliiiliche Natar- 
aaeckaviiBj^a. 

Beitrlge «ir GeacUcbte de« Nietlarrheiii», IM M: K 

Hatiencamp. Kul Immfraiann. 
PflUsStohM MOMam XIV, A: Schmitt, zum ( •t-bnuich -des 

Artlkpls in der pralziscben Mundart. 
RentliDMr OescIiicliUbUMter, Vlll. ■>■ v ,1; »i-r-Ti r n 

SrhrinHnch, von K. A TKberninc 
MittailunKen oad Umfrancen zur liayerivclicn VulkHkuiiile 

III. 1: .Uli. Beylil. wie (|.is Volk il<n Krlililitiir hiurtisst 
Alitt«ilani(en drr Stlil<-<«is(:lien Gosensehnft für Volkl- 

kunde 3 : W 1 ' > t h ■ v. > k v . iWtrSge lar schlf>si8chon 

Volksknndi* »u» diui Liibauir tlml 
Blütter für lltor. UntorhaltuttK -nv. K. Busse, Plst< ns Taue- 

liilclur. - A. Schlosa&r, Volkstümliche Ostr r- iiml Wtih- 

iiärht>.spi<>le. —22: Ii. Wnstmann, Rhein und s<lnv;iliis( hc 

Minncsiiitrcr (im Anschliis.s an <if imnic . <i«'Sfli. il< r Mimif- 

sinKtT I . i<; H. Wiistrnann. Zu TIioiiui.h Miirncr. 
AlliceiueineZeitaui Jteil. 1 11: A. ^ocin, l>M£l8tt«ier \V<krt«r- 

l'iK li 114. 115: H. KOCteken. l'ebcr kitbctlsche Kritik 

di r I'jrlituiisteii. 
Tin* .\i-«dem.v laiM: tHenry V* at .Stratiurd -.m- Avnn 

i:(tCi Koli. r>ri>\vniu^'. — Shakfsp< iu'i'';i natural histor.v. 

1;«I7' .^liflliy. Dolison and »irifTin. MandliiMi'k 

< f l-ji^liah littcraturr, (Ii I'ickpns - I. (•(•*, SlicUrv's 

Tli<- Atlieiiaeum 'MVSl: Saiiitsltiirv. Tin- rtnurishin;; «f roiiuinri' 
am! ris>«- 'if allf ^;orv - S\v<'<-t. Tin Studcnl's I »iciii^nnrv 

«•f AnKlo-J^'ixon. 'MVM: \Vi»<-, 'i'ennj;84>u biblioftraphjr i. 

Am ariv'lo-sjixon * nipnu. iMiÜl: EjmyTodd, tcottiih 
|i(u trv (tf tln .Will«» Century 

JiihiiH Hopkin» riiiveraity circulnrs XVI, .Inni 1H!)T: 
H. Wood, rustiim and Mytli in thc .Midsnniiinr Nitrlit's 
iTcuiii. iM-rs.. (ioithc's Soriint-s. 

MuHeani V. 4: .1 Ht'rtrsin;i. IV .\. de «ii'ncstit'n I.i'ckr- 
dirhtjcn.s. Hit)i', door II. 1'. .Mcijhinmi. II. I,u;;i'inun. 
Mi'ycr. Matiiiavclli «tid tlif Klizaln'tlian l'rnma Ten 
Itriiu'K*'"''»'*'''' TcrinvMin. Kiioch Aidt-n. *-d. liiiise 

Nordick tid»!4krirt for ttlologi A. U. b. B. L. u. 2. H.: Kli» 
\\ adiiti-in, Kiirklarinifu ock anmHrkningar tili fornnor- 

■ li!<k;ir iayar II. 
Rt'A'U«^ critiqiie 2<i ( h. .1.. Ii'idlutnl. l'loic |m|)ii!uir.' im 
llistoirc naturelle des plantes dans ii'iis l( tn> rainmriN avec 
la lin;,aiisti<|ne et le f<dk-I<ire. I'. «.all Ii er. Itnvst 1. 
Ilistoire df's relatiiinslitternireseiitrela l'ranei t t {".Mli inauiif. 

21 Lettre de >l, Miehaill: l'a-ieul et 1 Alavu'^- de la vi. 
de .li sus. - '''2: H. Itdsii res. t li-diit. I.e 'l'lu'äire an liinyeii 
Ilt iiM 1 1 .1 II !■ I t ' . ~ ;i- • i/./ lui. Klii'jrl«niedia datltesra ; 
.>l(itt. Die System of eonrtly luve stildied U!> an intrediietiou 
tt. tlie Vita nuova of l'aiitc. •I^ A. (Iii/ier, l ardinal 
de tiet;; X. I,e\i<|ue de la l»D)f;ue da cardinal de Itetz, 
„>l K noui cieK. ivtit de .Tnlktllie, HiBtoiie de 1» litt«- 
ruture franiaise III. 
hf Moyen Afte .Mai-.luni: .\. Motinii r. Traulie. I'netaniiii 
latiiionini Uiedii aevi III. 2. 2. — L. Itraiidiii. ('iiiiii|i<)li. 
I roiliii fratiee«.! della 1!. liÜd. naz. di Muten in \ enezia. 

II. I.ii|;einuli. W'iilliliir. I'ie Syntax in den \\ erk' ii 
fredü dl s (iros.>i<-n. .\. .leauroy. Ilnnif. falve. 'rri«vati>re 
di-l sertdo XIII l>iild. d>i M l'elaez. — • lironique I" M> yi-r. 
S'olii ' MI! ■. tl,^ I i t'UT de la I!ildiethti|U<' natiniiali'. 
f.. heii.slr 1,1 N s» (ii lisannies allejjoriNes de i'liristine de 
l'isan. 

Kev. pol. et litt. 2"J; K. Miint^. I n preeurseiir et uu eiini iiii 
ili- I'idernt. l.e eenite de ("aylus Ii a|ires des doeunii iils 
niiilvenUX. il'ieceh i)rl>.'inales du r. de • '. |ireSi|Ui' teutes 
iiieilites ikii eornirer's de Sa uiaiiii. <i Sy vi tmi. M. -\iitli<'iiy 
Hi>pe M. .\. II. Ilawkinsi. K. I>e,H Kssarts. les ei'nl.s 
[lolitinueM du <Iue d'Aumale. l'.H K. I''a<:uet. ■^nr iin 
(Mirtrail de Üeaumarcliaiü idas Üueli vnn Ilallays in den 
i.niinl ' Muainü'. -•'>: .1, l'orrh' T. Kerivaiiis esiLiL'nuls 
eiiMteriiiKiruin". JI. .luan \'al< ra Ii. A 1 1 . Aiizeii/i vnti 
ilnnore de Ilulzar j^ar ,M. Kdtnond lün'. 'Ji; «*. l'elli>*sier. 
FuhLt-l de Cuulanges. \ iirupuii d'uu livre nVeiiL il'uületde 
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[ GL nur Pul tiniraad). — X, Itoas, l.'ae lumveiie ioconnae 
l d'Alftnd de Maiiet ul>«nl»e' wieder anfuefundfo in der 
I Rerae idttareatae rnm Jabre 1814 and hier im Aaaznir 
l nltireMIt). 

I Uavve dM cainra at conttranfea Hl: ü. Larroamet, 
CDintille. Utätt. — E. Pagnet. f A Fontaine roananeier. - 
E. Deis laiarta. L'KcoIe romanMqup: I'.niile »cschamps. — 
lt. Allais, Le iwnininale des romanüt^iie^ : It.vron et Masset, 
[ — itä; (Ii. Dejob. Lea oomMicBi dana la'UU6ratur« du 
I XIX* 5. — (f. Allala. Le peHimlame des romanti^nes: 
MiiAset 

Revae des denx wondes I. Itai: E. Rod. Eaaait aar tioctbe 
j V. Le dernior roman. 15. Mai: R. 1>onmie, Drantonie 
I et .L'bunnet« ifalauterie. 

1 .fonrnaJ dea Savaata Mai: P. Janet, HIatoIre dea dwcirinea 

ostli^tiqnes en AUenuijnie: Loaaing. 
Uevue boHrffaljcBoane da rea«algiMn«at BB|idrl«ar VlI, 

•J: •;. JiizoH. Les l'*«b<is de .Tennoaae d« Phil, i^ninanlt. - 

— Hoy. I.a |Hieli(|iie du roman an XVII" si^cle« 
Ih» Mutier bnlxe I. 2: V. lierard. La lanj^o vnljpurc et le. 

luui.'iiKi' faniilier dans les satires de Perae. 
N'iiova AnlolOKia i'»'«' >0: Fr.P'Ovidlo, fonti Danteacbe 

II. Dante e (ireftorio Vii, 
La CaJtarm XVl, lU: V. Koasi. Moare, Stndica la Dante. 

K e u e r s c Ii i e n e n c H ii c Ii e r. 

j iirnuniaäHi. Karl, n H-rtliold I>elbrdek, ( iniiidriss der v<>r- 
I ul'it'liindeii •iruiniiiatik di'r indouernianiselien SprarbeU, 

I. liil.: Kinleiluii;; II. Lautlehre I. lli.lfte. A II. d. T. : V*r- 
I ;.'leirl)ende Lallt-, Mammliildmiffs- u. Flevioiislebre der iudo- 
I K'iniMi .SpraelieM v. Karl llruinnann. Hearbtir. l. Bd.: 
j Einleitont; o. Lautlelue. L llälfU' iS 1 Iiis »m i .^tra.ssbuii: 

] K. J. Trflbner -^r. .s« XLVII, 62^ S M Iii 

— (inindriss der ynul. üraumatik der indoecrm. Sprarhen. 
IV lid Syntax von B. UelbrUek. 2. Teil. Ebenda. XVlL 
I :»io s. h». >i 

riirseliHllLfeii, literarhistori.^rlie. llrs«. v. .1 .^ebiek li. M. 

, Krhr v Waldlii rf II n. III Uft jir. H». II Seb« inirer. 

j H.. Kriedrirb Nicidai« lionian >elialdn.s Ni>tbauker-. Kin 
Itc itrafr zur i ieseliii lite der Aiifklnninj; XI\ . 272."^. Subskr- 
I'nis .M, ."i jn; Ladenpreis M. tl. . III, iVml.ioke's. Üie 
t 'oiintess üj. Antonie, tidited with introdnction bir A. l<nce. 
W eiiii.u , Fdber. VII, 1*1 S. .Subakr.Pr. H. 2.«); Ladenpr. 
M. ;{.; 

.laeobi. IL im i iiinpiisitnni und Neben.Katz. Stmlien (IlM r die 
iuduaeriiiaii. .^prai hi'ntwii kliiii;;. Itotiii. T'nl. i idien X. 127 S, 
K". Jl. .1. 

.loret. (' . Les Plantes dan^j lantiiinite et le nioven Aue. 

partie. i'ai is. Miiuillon. Tome I. H". Kr. S. ' 
.Meruoires de la soij.ie neii-pbil<>li>^ii|ne u llclsinfrfent II.; 

II. l'ippiiit'. Zur lieiiiiitii.il des II-Laules S 1 .1, I seba- 
kefl. Zur Fta^re von den nasalierten X'okaleii im Altfranz. 
S. I'.''. - A. Ti'irnuild. (^iieli|iies feuill<,s dun nianusint 
iiii'dit ile Seiianciiur 'iL K. IhiL'fors. I »ie Siilcitantiv- 
derliiialioii im . \'i 1 1,- In. h vom lloit'iv Kaust" i."« i;.">v — 
.1. 1». K. honni i-. Km iinhekuniites «ledjctit Lady lixrrMis 
i.-s. !*7:. - II. I'alaiider. Kin deutselier Tiername iliaelis^ 
(.'S. !•!»;. U Söilerlijelrii. Antoine de la Sale et la liigcnd« 
de Taiinhiiu-ier iS 101 , T. K. Karsten, Beitrifre aar 
( leselllelite der all<.'enii. e-Verlia ItiH-^Tfn. 

lleiisMelot, Alilie. rriniipes de )diifnetii|ne e\periiiienta|e, 
1 v(d iii-N',, avi c bi aiK oup di- liL'ines IS!)7. i'aris. W eller 
Her i rsle Trll wird an Siibskrilii'Uttll eventuell sofort ue- 

liibrt, mit Hereibnuii;.' .pro komplett-, provisorisili l.'i Krs 
Sidlti' die teuri- HerstelhlliL.' eini' Krtil.liuni; des l'ieises iiif 
'M Kr». nöliK luadieu. »o » iiidi-n liei Krücbeiiieu de« .Srlituss- 
tcils noch ö Fr«, nacbbcnn-hnc t werdcB.| 

Amira. K. von. iMiiiidriss des irermaiiiselnii Ilerlits ."^-A. 
aus dun iMnndr. der L'erm l'liilnl Sirassliuif. Triibner 
Lex S", 17J uikI Li S. Lciister. M L 
L.'iuer. F , I>as l)raiiiatiselie in .-^rliillers Halladen. Vortrat' 
Karlsbad, li Mark. yr. sr IJ .s In Komm. .M. Ii). 
I LebaLrliel. I >., |»ie .^\nfa\ dis Heliaiid Leipziir. Frevtasr 
' uT. N*. X\V, :\,H2 s. .M. IH. 

Ilililiotiiek. ( otluselie. der Welt lileial iir. 21X '.fsA \U] M". 
Stuttt'art. .1. Ii I ntla Naelii, a AI. 1. [27V>" '> ' lirief- 
weehsd ZUisrlieli Siliillrr U I.i.tti' 1 7S.s; l.NliL,. Jli,^. 11 
irl.iutert V. \\ illi. Fil lilz :i lid.v lMNI s. m. Itildiiis. ii. 
.Hü >.} - 27il.2SLis;t. linnieiui.-tiiits ausgewahlle Werke iu 
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ItfSn. Lit4>riitarbiRtt fHr Rvmmdnhe und ruMMriadic! Iliilolo^t-. Kr. Ji 



«> BJn, Mit Einieitiiiig v. Frz. Muiuktr. 4. «. Hd. (:W4. 

X)U und ;i»i4 S .. 
liraiine. Wilh.. Ah<l. hcscluirl) 4. AuH. Halle. Niomevcr 

VIII. 241» S. K'. M l ."lO 
BrUII. F.. Hie Maifeldii- f lemift-va. }'ro>fr. Andcrnaili 185(7. 

17 S. 4». 

(.'holcvius. L,. ÄHtlu'tisflic und liisloris^'h*' Kiiilcitiiii); n<-bst 
fnrilanfi iiil'T Krlnriln iihl: zu i " ' Iii s lliTiiiaiili u. l>oroth<'a. 
H. Ann. V. i<. Klw. Uiim^. IVuljner. K". XVIll. 252 S. 
M. ;< 

Picter. Hcinr.. l)er salzliurKisrhe Pirliter Svlvost^r Wafftu-r. 

KiiK- >ki7,/r >• UPS !.■ b<'nBf;»"U*'s niit rrohcii sciru-r Miiiid- 

art«iiclituiifj<-ii \ iTtr tK. frr. S«. 2'J S. mit Hildriis. Salz- 

bnru. H. WieUv M -.m. 
I)üst:-I, F.. Der ihiiiiiatiscbb Monolog in der Poetik des 17. o. 

18. .luhrluiiulerts and in den Dramni Lcnmg's. KosbiclHir 

I>iss. Hi; .S. 8". 

Eichhorn. K.. Mitt«>ldo«t.'K'hc Kalu'lti, /.um erstenmal heraus- 

Uet'eheii. I.Teil: 21> S. 4». II. Teil: Te.\t. (K) S. 4°. I'rotrr. 

Xleiiiinjri'ii u. 1897. 
Kuuecceru», M.. Oio Ultcütcn deutschen Spirach-Denknuiler. 

in Lichtdrucken hrag. Fmnkhrt a. M. F. Emweeern*. IV. 

44 Tafeln. M. 27. 
Erbe, R., Der •chwRbiischr; Wortucliat«. Kine unndartlicbo 

Untomichnnf;. Festschrift der 10. Hanptversammlong de« 

lüigptneinen dentacheu SpradiTweins. Stuttgart, AdoU Bona 

& rotnp. icr. fr. 43 S. M. — .nO. 
ForsehuDKen zur neuei' ri T itti i itui L'' m Richte. Hrstf. von 

F Miincker MiiurheTi i Hrui^lulti r. II ur, 8». M. im. 

II .Miischm.si li )l, M . I'ir l':in, ii;i,i- Nach der llatidsfhrift 

der .stuiltUj!ili.>Uirk -/.n Ujuiiljut>' /uiii erstenmal hrs;;. v. 1.. 

Pariser. V. 121» S. M. 281». 
tioedeke. Karl. (Imndriss d, (ieschiiiite d, diiitMiii« IHrh- 

tunjf. 2. Aufl.. fortjjefiihrt v Kdm. (ictetze. H; ll't lt 8«'. 

(). Hd. S 22:")— 448 Dresden, l.. Khlerniaiin. W. J.i*) 
(ioethos Werke. Weimarer Aiistjahe ;W. M!» 

CioTtiliert. Albert, Beitrüge zur Aitersbcstimmang neuboch- 
deuriu lu r Wartfunen. Groia-Stedilita, A. WilpcrL 4*. 90 p. 

M. 1.2\». 

Ürimm, .1. u. W, <Miinni. Pentsehes Wrirterlmeli. Fort ireset zt 

V M Ileviie. K llildeUranil M l.exer. K. Weiland. K Wiileker 

n. 11, Wnnd.rlirh. 4. IM ! Mit. 2. Tl. 12. Lffc. l'.eurl.. v. 

li. Wii'idi rlich Leipzig'. >. llirzel. Lex -8". IV S. n Sp. 

42tM M V.' M. 2. 
ilaiiu. K.. .Aus il'ni l.üVHU'rRC'hen Kre'^c 11. .1. (t. Müller 

al.s Student iii * ^i.t l inf • n utid als Viriinnl. r zwisrlien den 

Ziirielicri» nml Herder, i'rüjtr. iScbanhauscn. 122 S. K*. 
Herfoi J K l'eher deii Acousativ mit dem Infinitiv im 

heiitsrheii. l'rofff. Thoni. 
.lakiilixcn. .1.. iKt nornme Spro^r fSk Slwtlaild. XJobenhavn. 

18")7. l'rior, 8". 2(IM p. M. (1.70. 
JiHi ti l'iniinr. Ikii oldnurske im oldi!<landske I.itteratnrf 

HihiiHie. 11. 2. Kopenha^fea. tiad. .S. 187 — 378, 
LaiiterhuTK. Ed . lleliand n. Tatian. 8^. Tin, Ü4 ä. Züricll» 

Nerla^s-Maj^azin. M. — .tiU. 
Li<'hten!>tein, J., 7ju Partlvalfragie. Leipxiger Dinertation. 

iVi .S. 8». 

Linilemann's. Wilh.. (iesehichte der deutsrlien l.itteratur, 
7. Aull. V. hr l' Anselm Salzer iln :t AMltrti.) l. AbtlK- 
Von den älte.Ktni /i it(-n bis r.ur KirehenspaltnilK» gt. tf*. 
Vm, M48 S. Kr, ;l.ui>£ i 15.. Herder. M .1. 

Muitin, 1! II II I.ieuhart^ Wiirt4rl)Hrh der elsiibsisfhen Mund- ; 
iiittn. lui Auliiiice der Laude»vt:r»'alttui),r v. EI»asa-lj»tth- i 
rincen. In ea. C Lfun. Straatburg, Trübnor. 1. Lfg. gr. tP. ' 
X\ l. !*;<) >. M 4, 

Meusel. H.. Was verdankt Schiller «einem KanUtndinm? 

l'n.tn-, Kiel 1S;»7. l(i S. 4». 
Müller. S., Nordisehe .^Iim tuiuskundp. Naeh Funden und 

hi nkniiilern aus l>;SnrTii;i i k um! Srhlfswi^; ueiiuinfasslieli 

darj:eslillt. I»euts<h' \ii-,'. l'nter Mitwirkuni; des V(<rl, 

hl snri;t V <>. 1, .Iirie/.< k. Mit meUrercii Taf., 2ij<i Altbild^u. 

im Text u. e arctaxoleg. Kart«. 7. o. & lAg. ätrauburg, 

Tiiilmer. a M. 1. 
Morris. M., (ieetbe-Stndien. Berlin, C. Sko|mik. Iii 8. ». 

M 2.41). 

NaKl. .1. W. n. .1. /eidler. l>eutseh-iS«teir. Liter.'Ocachiditc. 

2 ^f^'. Wien. Fromme. M. 1. 
Paul. H., t'ischiihte d< r i;< rmanisrhen l'hilolotrie S,-A. ans 
(iriuidr. der tjerm. l'hilol. .Stra.'vsburg . Triiluer. Lex-8". 
1— iött nnd 2ä S. Kegiater. U. 4. 



Methudenlehre der uernuuiischen l'hiluioKie. 6.-A. asi 
ndr. der uerman. Pliuol. Stragabvrg, Trinner. 

S. l.W-247. M. 2. 



<irandr. der uerman. Piniol. Straaibvrgf Tri 



liusenmüller. M.. .lohann l'Irieh von Ki>niK. Ein Beirr»:; 
zur l.iteraturpesehieht^- des 18. .Iahrh«n4lert!; Leipj!. iMst 
174 .S. 8". 

Knhfus, Wilh . Pie .">tellun)? des VLibuiiu im alnl Tatiar 

Heidelhert;er Itis«. 7!l S. 8». 
Sammluni; tii'.sehen. — (i4. Petter. F.: l>eut.s> In- W . rterhui Ii 
XXIV, 14,*» 8, 1.,-ipziir. I' .' i.'i>ili,'t; M nsd 
- iiam-lhe. 22. liiiiLuianu v. Aui-, W eliraiii v. Efechenh.irh 
und (iottfried v, 8trasbbur>r. Eine .\usn'ahl aus dem hM 
Epos ni. Anmerk>fn. u. Wörterbuch v. K. Slaruld. 2. Autl 

h;h s. 

Schmidt, <;.. Saxen and SitU'n aus dem Ficht<>lKehirjf. li<>l. 

Bnd. LioD. M. IM). 
Schräder, H,. Scherz und Emst in der t>praclic. Vorträfci 

im a1l<;enieinen deataehen Spfaehvertin. Weimar, Felber. 

«r. 8-, vji. m a 

Stelner. K., Goethes Wehanaehannng. Weimar, Felbw. gr. H^. 

XI. SOß 8. 3t. 9- 
Thümmler, C.,.Znm Tatar Unser Heiiirlehf von Ktoleiriii. 

LeipziL'er Din. % S, S*. 
Teadell, B., bidia^ tili kännedomen om alliiterationer ach 

rim I dtandinavltkt lagntträk. Helsingforü. HaKclstam. VIIL 

m H. 8*. 

Vogt, F. Q. M. Koch, Dcnt. Uteratmrgeach. 8— tl. VOL Lri> 

de, BIbUogr. Inat H. 1. 
VolKmann. W., Beitiillm rar ErUlntenng von InunermaaBt 

Ullndihanaeii. Pr^.^iealmi U»7. ü ». 4* 

U&nmgartner, Andr., William Wordavorth. Nach wlner 

vemcinTeraUadl. Seite daqiestellt Hit Bild, 12 Orl^.-Ge- 

dichten n. Ucbersetzungen, 8*. 11» 8. Zlirich. Art. Institut 

Oiell Fiinli. M. 1 .'>«i 
Carppnter. (J. K,, Seleotions from the works of Sir Richard 

Steele, ed. «ith notes and an introdnrtion. Boston. Wd». 
— F. ,1.. KnirliBh l..vrir l'oetry. Kxili - 171)»). New- York, 

Scribner s Sons. 
Conrad. H.. Shakspcres SelbsilwkenniniHse. Uanüet n ^eiii 

Trbild. Stutt-,'art. ,1. 15. Melzler. 8». VI. .'ßl S. M, ."kC, 
V. Panekelinann. E., Shakespeare in seinen Sonetten. Uiji 

zi;;. Maake. 

llenley, W. E., The Works of I.nrd Hymn. T. LetUr* ISjm 
1813. New-York und. London. Macmillan. 

Lflievre. P.. .lohn Itunyan et le Vovaife du pelerin^ ihosc. 
Montanhan. liranie. lii-8», &6 p. 

Lindelöf. Poe. Trio: (ilossar zur altnortban)bri»ehen Kran- 
(.'elienilbersetziin;: in lUr Knshworth-H.indschrift ;die soge- 
nannte (iloi^se Uoshwortli;. [Aas: ,Acta boc adentiaran 
fennieac-.| Helaington. Loipaig. O. Hamawwite, I\MlM^. 
fir. 4". M I 

Martin A 1' Sdretiuns from Malory's Le Mortc d'.Arthor 

Ed. witb introdiietioM. note», and (jlossarv. London. M:if 

millun. XXX VI. 2'»4 S. 8". 
Mitchell, .! <».. Kurns and bis tinies: fratbered of bis poinis 

London, Marmillan. LVl S. 8». sh. Ii d. 
l'riee. M. It 'l'<'>!tonic antiquities in tbe ireuerally acku«>«- 

led)/ed Cyi;' h< iilli:in poetry, Leipziger Piss. (»i» S. 
Sakmann. r ÜMiiard de Mandeville und die Bienenfal«! 

('(introver i l'iin Episode in der Cioschirhte der enjfl. Auf- 

kKlrnnj;. l ieiburfr. .1. C. B. Mohr, \VJ 'MK-\ S. ifr. 

M. 7. 

St udien, kleine. Wissenswertes aui* aileti I.i lu nsijebit t< r 
lleraiisir. v. A. Si iuiiiii. 20. Jllt. 8". MUtHl^ n. \ Sehii|Ht 
2li. Pilvell. Krilz: Shakespeare- .Studien, f. Ihin.let - Hoirn ■ 
n. .Tnlie. IV. H»< .S M. 

Zupitza. .lul.. Alt- u. mittelengiii Iii N I i Ininusliueh zum 
br.iiiebe bei l'niversitäts-X'orlesunL ' ii u ~i iniiiar-rebnnxci: 
e. Würl^ rbuebe. ö. AuÜ. v. J. SeliipiK r. V\ ien. W. Brau- 
mflller. VIII, »U S. gr. 8>. IL &4Ul 

Baretti. «iius. La l'rusta letteraiia diAriitan» Scannaboe. 

Milan» 18!»7. l.j.» p. MV. M, 3, 

Befkir, l'hil. Au(i., .1 ' Kiiii>-.i ui. Kin lycbensbild, S.-.\ 
aus fli r t'oii.asrhcn Lililiuüi' k \i v \\ i Uliteratur. Stuttu'.ni 
I nion. 4:! S. 8". 

lieiiriiire. Hcrliner. zur irermuiii:«:lHii ii, ifiv.iviisehen riiü' 
Utirji', Verüflcntlirbt vini E. Eberinjj. XI IL KiTnanj«^« ti- 
Abll>i. Nr. 7. gr. H". 7. Scbayer, i%, Znr Lehre vorn <>♦ 
branoh des anbettlaaten Artikda o. dm Tvilniigaartlkeb 
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int AhftMuiBiiidMl ud iu NrnfimmMscihai. Berlin. E. 
BIteriiiK. VIH. ISS 8. TL i. 

M OiMlMner, vu ronumitehcii u. «n^liidicii Philologie. Ung. 
V. H. Brejauuni u. J. Schick. hAfng, A. Deiohcrt. XIL UfL 
gr. ». XII. KMn, F.: D«r Chor ia A» wichtiattui Ttm- 
gOdim der fninaniMhai VeMlMmiMSe. XX, 144 8. H. SJQ. 
Biet, E.. Hanor^ de Bulzar. Paris, Champion. XI, H24 p. 

C'arrarido. .I. it.. K^tudiüg hist/irico-rritiooi de Ia eieocia 
«pafiola Madrid ISit?. 4". p. M. 4J». 

<'haves. M.. Historia j biblic^ana de la prensa serillana. 
Sevilla 1M»7. 4" XII. .179 p. M. 12.80. 

i'oli. Kil.. II paradiMi t<!rri>t<tri> danlesco. Fkfuzc. ( jimcoecchi. 
VII. •_'.)• S ctiii trr tavolc. L 12. Pnh»>l. del r. istitntodi 
Stadl super, pi-atici e di pfffr-j-ionamt-nto in Firunzt-. 

Collect ii»n de reprudnrtintis i t de n'-iinpressions d'niivnitr»'« 
ran« da XIX» siede Tomes I. II. III. IV. 4 vol. in s«. 
Pkri*. Weiter. l''rcÄ. li.'H) I. La trai;edif frAi)<;iii8e an 
XVI* iiiH-lf I'ur K. I-iiirm't. 1 vol. in-i^. raesitnih i .üU p. 
I'ruis lU Frcs. II. Iiucuincnts int-dits pour servir >i l lii-stoirc 
litti^raire de l'ltalie depuis le VI 1 1« si< ck- jusqn'au Xill*. 
Avec des recberches siir le moveii-iine italieD. Par A. P. 
(»Tianani I vol iti-K". : Karsiniik'i, VI -4IS pnjres. Preis 
\2 l'rs. MC. III. I,es urij.'iiiei* l!ltill«^s du th^i'itre luodenie. 
I'ar K. I>u-Mtril. I vol. iii-M" iFacsimiWi. 42lt p. l'rein 
12 t'rca. .')<) i'. IV. I'ririeux et pröcieusos. raracteres et 
nxi'urs litteraires du XVII» siede. 1 vol, in-H" i I!e)tii]ireK- 
si'ni. .> edirioiii. XXXV. I4:i pa/ics Preis 7 Frrs. .Vi r. 

frescini. Vine, >ord«'ll(>. i onfereiizii. Vermui, Frai, I»r(n-k<T 

Paiie.si. .V. (i.. Foj;lie letti-rarif. i'oriifliaiui rulalii iM;i- 
irossi. 147 S |»V^ L. 2. Karin u a .\rtikel übei Alin ri 
Foscolo etc.|. 

l»;inte. Les plus aneiennei« traductionK fnim :ii«ts ij, . i 
«■(.medie. Puldit^es pour lu promieru f 'i-- il iiiu- s !■ ^ ui inu 
srrit« de Ttirin, l'aris et \'ienne. l'reteiiiLa d uik iOiutlr aur 
I - 1 1 a.iiii I ii'iis [i iiii aises du poeme du Mante, I',»r i' 
MoreS Partie; Text^'i 1 vol. ur. in-K°, de V, ti>:i p;ij;..s, 
avec i< plandie» in-4 ifarsMinl. s pal^iiuraphii|Ues' et les por- 
tniit» de Dante et de lieatiii-e. 'I' l'arlie; .VIImiih di- 21 
plunrhes iniiniuture» et texten reprodnit» en lielinuM.iviii. 
i'reis Frcs. 2H M. I>eilaire liiirzu Plnloloifischer 
Kouiiin iit II- zu der franz'>8 Cehersetzunsr von Mante's In- 
fenui Iii der Hb. I. III 17 der Turin>r rniverüitjilJdiihliothek 
von K. Stenpl raris. Welter. 

I'esrhampB. <» . Marivauv. I'iiris il ltIi. in > u. UT'. Fr. 2. 

Ilictioun nire General de la laiiL'^i ttaiii p it H.ttzfcld. I'arme- 
»feter et Thomas. Fusc. 21 ntitrwiiunce — /KuticK/f. 
In i-tti. L.. |)ante poeta cattolico. Milano. Aunelli. 

> laiiiiiia/.zo , Nnovii spiit^lio del eiwliee Inlliniuno di Hel- 
luno e raftnmti eoti altri del centu. lii-rt'amo. .'ii s. H". 

(iaiitier. I. , Hibliojrraphie des chansons de fteste. .">. .."»cliluss- 1 
Hand von l.es epop^-es Iran'.aiscs. Etudes sur les i 'ritrines 
et l'Histoire de la Litttrature Xationale l'aris. Welter. 
IV. Hl»; .X H» Fr. l.'i. 

Oeist-, A: MuKSetJidK' tiedidite in dentsdier Fassuni! l'ro^T. 
Kempten. 41 S. S". 

Gravino. D»»n.. l>i un altro inanoseritto heriano de' triunli 
del Petrarca, (knova. tip. del Ist Sord»-)Iatl. 

GrSber. G., Grundris» der ronianiseben l^ilologie, Unter 
Mitwirkamr v.u. Kaist. Th. Hraua. H. Brcealtn n. a. hrac. 
IL Bd,. Obtlg. 2. Lfg. ^striiftsburg. Tritbner. R 129^206. 

(trflnw'ald n.Ciatti, ItaL W«rtei1i. LTL 6. «.6. Lfg. Berlin, 

Langeaacheidt St. 1. 
Heiiler, Hern.. BoUeau als politiadwr Scbriftatotior. ffine 

Stndi«. EmmendbigeB. A. iNHter. II. läH & gr. ». H. IJSti. 
Harvoaet, A.. Fbidon «t le dne de Bonrgogne, diaeonn. 

Kautel. (Srimand et ils. 27 pk In-10*. 
laana, Emil» Dicdonaiio de la eonjufniclott cattelbna. Paris, 

Inpr. •ad-amerii-Aine. XT, Ai» S. H». 
LindstrÜn, A., L'analoirie dans la dtWrIinaison des snlistan- 

tits latins en Gaule. I. Tliese p<.ur le doctorat, Xl :524 .s 

8". L'imala, Almqvist u Wikseil 
Lins, Frdr.. Leltena- und C^haraku-rhilder aas der Umschichte 

der franaUeiacben Literatnr. Rerhn. Huchh. d. dentKhen 

Lehrerzeitunif. 140 S. ^rr. H». M. l.öa 
Margt rie. .\. de. Pelrarque. .\rrag. libr. Snenr-Charrney. SH p. 

la-^. Exuait de la Keime de Lille. 
Marpiliat, A., Por a'efldafar. Becneil de poe.Mies limousines. 

avec traduction fnnMise en pnae rjrthmto. Prälace de M. 

Raymond Laborde. Farfn, Dnllaa. ln'4f X, tlB p. Fr. .1. 



Holldre. AtMgewftUte LaaUpiele. & Bd. Lea femnes savaates. 
BrMdlt T. Ilir. Dr. Frilidie. H. Anl. 8*. 116 a. Anmerl^ 
6» S. Badin. Weidmann. M. 1.7a 
Monval, O.. Chronologie Hell£reaq.ne. Puia. E. Plaaunarion. 
10*. Fr. 12. 



M uralt, B. L, Lettvea snr lea Anglaia et les Franeais. IfrsK- 
von 0. tr, Uieyan. Bern, Steinr * Co. 8*. XXI. 2S9 & 
IL 4m 



rt\Ml CT» II IX. Iii.«: O ■■(«■■>•• P«. » VI.'« ■ V M«. « 

liehen EntwicklttHK des » in alt» und nenfransKs. 
Knde des 17. .Ihn. (ipaala, Almqvist n. WikadL 



Palndan. Emile Zota og Nainnliaaten. Kjdienbava. Prior. 
It» B. fV>. 

PaaaT. J. et A. Kam b e a u. < hrostomatble !ran(aiae. Moroeanx 
durna de proae et de po^sie, uvec prononciation dgarte h 
l'mage des «trangers. Prfeddte d'aae fntmdneth» aar la 
m^tbodo plion«tique. Paria. U Sondier. XXXV, 858 pw 
AaaoelatJoD phonttiqne intemattonala. 

Pavaltler, K., (Irammaire dn vienx bnntnia, h Tnange de 
Penadniement aecondaire. Grenoble, AUier. VIT. 123 8. 
In-1& 

P6res Paator, C Doenmento« eervantinoa, basta ahora 
In^ditoa. reeogide« 3- anotadas. Madrid 18m. XVI, p. 

4". M. 14.40. 

Porehow irz. Kd.. HeviMon de la Ini dc8 vagrdtes flndes en 

e.spaunoL Paris, Bouillon. 24 S. H". 
Heal-Lexlknn. französische«. Hrair. v. |)r. Cleni. Klöpper. 

In ca. »Lfi:n. Leipzig. Henger. l.Llg. Itt! S. jtr. H". M. 2. 
Kuthü. lt., Die franzi'iäiscnen Fassungen de» Homan de la 

belle llelainc Disa. tireifswald lHi)7. 147 S. ««■. 
Uyilbery. <l,. Zur <ie.sehidite des franz. ■>. II. Ffbersifhl der 

ireschichtli«' 

Zeit bis Kii 

.S. W 202. K". 

Sand. (i.. Lettres h .Mfred de Müsset et II SalntO-BenT«. Paris, 
Calinann-L«}v}. IK». Fr. a.;x». 

t\c Bpoelberch de Lovenjoul V« • autonr de ilonorfide Bafane. 
I'arih. l alinann-tAvy. 1«». Fr. H.5Ü. 

Studien. run).-\nische. vei^Rentlicht v. l*r. Emil Ebering, i. 
u. 2. Hft. Herlin. B. Ehering. 1. l'iilet. Dr. Alfr.: Die mn- 
provenzaliselien .SprlcbwSrtar der iiinitema CSrnHeahamer 
Lietlerhaadaehrilt. Mit Einldtong nnd üebefaelaang zum 
crstenmale hrsg. gr H*. ISl 8^ II. .'MM. — 2. EtdmannS' 
darRer. Dr. E. : HeimwArterhneb der Trofaadors. HU einer 
Ein1eitun;i über altprov««n«al. f>opp«lforinen. M». VTl. 19» S. 
M. .-). 

Thalniann, iL. l*ei tauit^t' xaud d. l'liitulltildiiü^' iiu i>ako- 
J<uniiinischen. Leipziger Dissertation .M S. k*. 

Vollmoller. K.. Beitrüge zur Literatur der Caudoneros und 
HoDuinceros. .\\if. H^s. nnd seltenen alten Drucken. Mit 
unbekannten Stiirken. I. Der ( andoncro von Modena. Er- 
langen. .Iniige. K". 

Vox populi. Sagu'iu di soDctti in dialetto calabreae, con 
prelazione intomo al soaetto e noto di Engenio Sealfarl. 
Monfek'onp. tip. F. Kaho. 

Wil l, I ulieo. I teatri musicali veneziani del settecenti-, t nla- 
liiLT^j tUlie upere in musica rapureHeutatv nel »eciilu .\\ Iii 
in Veuezia 1701—1800. Ten^lg. Leo 8. Olsehki. 71» S. 

H". Fr. 2t». 



Ltterariscbe Hiiteilnn>ren , Personal« 
naebriehten etc. 

Demnächst werden erscheinen : Knut (ijerset: Thomsons 
säensons' nnd ihr EinduRs auf die deut.sche Dichtong des 
18. Jabrhondt'rts ; H. Fr. Wagen er; IVrcy's »Reliqnea of 
aacient Englisb Poetry' in Deutschland.- 

Der zweite Band von Engeu Wolf ia SArlft Aber «fTOttp 
Scheda Stellung im dentsdwn Bildnngaleben* eraehcint Im 
Herbst dieses .Ijilire«. 

In St rassburg wurde eine bushi viilentlidic l'rnfi ss»r 
für romanische Philologie mit gleirh/.viUi4k:r Beriltksichtigung 
der |ii ,ikt IM In II Ausbildung in den wirhtiKsten romanischen 
Spraiin.li i ii ii liti t. Diewibe wurde di'm dortigen Privatdnzenten 
Dr. Heinridi mImh i i: '»- nli' !;n>i;tM der infolgedessen den 
.\nfaiitrs Iniu iiii iliii 1 1 iiiiiL'i ii' ii lluf nach Kostock ablehnt*. 

|i:. Z. rik' 1 WHi/l uiL" wurde als ao. Professor der 
rnnian. I'iiiioiügie an die I niverHitat Hostock berufen. 

I>em Duuteforsdier .Alfred Rasserniann (Heidelberg) 
wurde Ton der philo«. Fakultät der UniversitAt Heidelberg 
der Doctorgrad honona cansa mliehen. 
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f Literarische Anzeigen, f 



2«)> 



OttiMr M. n. n m. i«. 



£L Calvary 8c Cp., Buchhandlnng und Antiquariat 

BERLIN NW. 6., Luisenstrasse 81. 

Wir «fferirai: 



I, Zaltiehriftf. Dlahiuni;, Forecliung 
«. Xrltifc. Bug-, G. K. FnniBftaB. 7 Bdo. in 6. 
(Allai «M cfMhi«n«B). HtnibK., NtrdL u. li«Ue 1S54 

—TT. Hlwd. 72— 

Leclercq. Th.. provcrbes drainaliques. Nuu». 6il. 8 voU. 
Avf'L- 7^ tres-(!.l:os gravarex en taille-donce d'apr^H 
leg deMins de Johannut et autres artutes Ui»tin|{a&). 
Ptril 1S3A 4 M. Dmi-Teau. «k— 

L'tMnpItlt* nl m <lat pirMl, !*• gi » «i t r« i 4*aw «( 

4l*an« Ir&JebflBr m^rveilleuM. — Ourraf e bita rar«, ■urtont diint o«i ei»(. 

Pott, A. F., etymolog. Furflohungen a. d. Gebiete der 
indogerm. »sprachen. 2. Aufl. .5. Tie. in lOBdn. Leatgo 
1659—73. M. 138.- UiiboJiolitiitten. tOO.— 

Raynooard, M., ohoix den po^flies originaleH dcü trouba- 
dour«. 6 vol«. Or. in S. Pari» IHI6. 21. Dcmi-Teaii, 
noM rafcn6«i. An einigen Sielleti Mohrirtl. Bemerkuni^en 
mit l'inte oline Boeintrachtieuii^r do« Texte» 170 — 

Romances. anclent English inntricnl, publ. by J. Ritaun, 
rev. by E. l)otd«niul. With ^'K>Ri<iiry :< ro\». in 14 
|Mrt8 'üdinburRh 1HH4 -i. iO. - 

manUMrlpta. 

Sachs, Haaa, httg. t. Keller u. ßoetze. Bd. 1 — 2a. Tüb., 
U«. VaraAn, 1870-1». 160.— 



Schiller, Werke, hrix. v. K. BoxberKer. 12 Bde. in 15. 
Berl., Spemann o. J. Orijf.-Hfz. Wie neu. (M. .i2.rH>i. 

3ö.- 

Sebrinen der OoethL-OeoellscIiaft. Bd. I - IX. S«. (III 
Qoethe'a Handzeiohnungen qu-4*(. Weimar IS'^S— 9-4. 
Orig.-Lwd. Tadelloses Exemplar Verjjriffeti. 7ä. - 

Shakespeare, work«. Standnrd piotorial editioo bj Ch. 
KtüghL 7 voll. «0. London 1M6. Red ht. Moroeoo. 
Visa «0117. 75. - 

Ta!i$io. T.. Ih Gt'niwileuime liberata. Con le fiffure di 0. 
I'itti^'jlu. lul. Yeiiexiu 1745. P«Ue. 60.- 
l-rachtToll« Aaaraba. lail 4IM aaUi«l«h*a ntafadM fiffaiw, 
VlrBaOcB a Schlaaiiasrraiben Wl ■■>!«%. IthiM« iadalltM Bspl. 

hulltnd. raplrr. 



I ZiNsohrift für deutsche Spraeha. Hrsg. v. Daniel 
8and«T*. Jahr«. 1 -IV. HaBibui|r 1S87— »K (M.48.— ). 
I 18.- 

ZMr B— oftang w wgrMfMWi wd «eHwwii Sohrm—, 

sowie auch z\ir Lieferung der gesamten Neuerscheinungen 
Deatschland» und des Aaslandes hatten wir un» zu des 
I vartdWMlIwtM Biftigi^wi hwtiiii inmfiMw wi< »iwd 
I in jadwaJir Biwtiwdrtei A—fcBiift um >»rett 



6del>«n erfdiicM: 



7)tC 



tu (Yit«!»^^iif<^«''c ^litor^nuitij unb mit 2Iu»(i,>ra^ct}Ufcii 

targtlkeai Mn 

Dr. Bshäx IßwJicv, 

ürflm Bn ttallfiiiidirii ?t<r.i:fio mi ^cT itnloctlitAt «nHa. 
Urciä 4 3Haif. 
3» »it Itbtutiar manniqiültiAfttt unt» riitenoctigt Si^Bnbtit brr italirniii^tn 
Um|flnAgf|>rfl(br cinjulu^rtu, mtl itir inni« Dcinont ju noditn, iH btr Sptd M 
»orlitflfiiftm 'JBtrttS, Ndaua tinem ialirrlai-.i«ti Vlitiftiilmii he-3 Tnäai'af inXoitBHO« 
wo b<Iaitiiil)ci) 00» rciiifte .Jtaliculid) g(fprod)tn mirb, bciDOTgcgangen ift. 

,^it bo5iebcrt burdf olle Suc^IfanMun^ett. 



Tsrlaf VOH Q. g. B>l»l>wi in Leipilg. 



Lesebuek tir dei eogiiseheD 
Uiterrielit nid Formenlihre. 

Von 

Dp. O. Boensei. 

2. »erb, AnilaKe. istvi. im Hojten. w. H. 

lieb. M. 2.2<>. 

l'ieses Hnch stellt auf dem Hoden der 
T'<>f(irTi); .^lH T(irtMli>n«tf^ '/]<■] \uif vnriri- 
-i"vu-i t. den Schillern Stoffe darzubietei. 
die das kindliche Interesse erremn, die 
Gelegenhcitund Anregung gebeni« fr' 



Verlni? vdM 0. R. ReislantI in Leipzig. | _yortj>f J[; 



(iranimatiscli-stil istisches 

Wörterbuch 

der deutsGlieD ^äciie. 



Von 

Ignas Emanuel Wea««ly. 

Zvaita Auflag«. IStH. IS Bosen. 
Gab. Jl. . 



8". 



•IM 0 R Rei^l^^n^l in Ltipiig. 

Einlühruug 
In 

das Wm NeHhociiiloutsehe. 

Zun Stndinn dar Oonuuilsiik. 

Von 

Raphael Meyer. 
18»4. 7 Bofew. 8. Prwi Mark l-«0. 



and freudiger Wechseirede. 

l»as beijjejjebeiif. gorirfHlti»; (ii-arbeii^t*. 
WürteiTerzeicliiiis entliillt aurh. in leshsrcj 
rmscbrift. die Aassprachebeseiclinuii);. 

Verlag von 0. R. Beistand in Leipzig^ 

Von dem noch <">ft«T vfrla«ut«-ii Werke: 

Die maflisdie Pbilologie. 

Ein Grundris« 

von 

F. N e u m a n n. 

ti Hoiicn. Itm. l'rds M. 2.-. 
sind nocIiKtoinplare ohne Titel 0. Vcgiater 
vorriiti^'. I I' p a r .-» t - AbnuganaSchnid 's 
£n(^Jrklopädie des getnnten Er* 
siebunga- n. UnUrricotsweseAi.) 



Tornntwortliobar Badaelanr Prof. Dr. Frilt Nannann in Haidalborff. — 0. Otto'a Hof-Bnohdroiokairei to DanMMdt. 

Aiisflresreben am lO, Anlast 1897. 
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Kork. O« Hpruli«!» (ur*n4ilciy iBrcuaar). 

K r 1 ' h « I itix-ukMuk. SMiUm (k •!•). 

i. ( 1 1 I. a II > • r , (MIMima tu aMarrlMta. llMd> 

ariea dl i» r n'^ 
L r ■> X » Dto FramJ*art«r «Ici llAUfl»rfattfi«b«ini«r 

UUWkM* (Harn.. 
8l«4«»t«D*pr*cb« and Kiiid*ul*oll«ii tu Uall« 

*«r hnte« Mm (8 o • I n). 
Hclär, *>bII, Via4i>i»t*n>)>r«olir rSnelm. 
K 1 a I* , l>«atsp|ie 8tuJ( n^iirRrhe iSuvin). 
Wölkau. BöhiDPiK AkuI »n lir Jcuiicli» Ulc- 

rxiir <tm Ifi. Jkt. III (l. *n>l)«l#. 



N' o r « «I n , Abrtii« H«r «n. Grunamtlfc Hl * ■> ■> * 

t II o I t h a u H ^ n , A f.rsf'hfjrfi lO. b r f 11 a e fj. 
'Huurnimi. Wlmuiu. I,r..>ii III« BrilMUDUU 
r«*iuriil> aoit ilic l'aWMr«) PoMr^F v( UM tlU«- 

Ii r a w II I n IT , Du- llaiiii>«hab ■. •n4*ri 0t4l«1lM 

iib«r«. in« Umt* lUoap«). 
F*l*al*B'i Wigl ilh lf 4ltMlh ilom Hiiutluai 

A In. Bpmflia«. LR. 4lM«id* bib'iutr. MMirial 

I K « i II h • r d I, 
Thlvin*. I,« llili'rMur* fran... ita Ito itMti. Bi- 

bllograpbj* (Ver«i*«ak>. 



K«u>>>-*u, U« lainuiMni lUl^nlrt, pabli^ par 

u. ri«li«M»4«ra 4B««k*rii 
Welt«. MIk Ollbwla 8*Unm «MakrCBkoIt«), 
I. !>• i'aniar*» de M;<> Cid. Oon uiu inlro- 

dunrlou T innan por K l.iddir»* i<'<iri\ni. 
O ö 1 1 , Qabf > OankaU and OakalBtpraokaii I« apUaa 

■. MlaaUhaH. La lata iSuoklaTfr 
■ ahwal larlaekai Archiv lir 

if). I. Jlr I Pi- k' 
b i Ii I i n ^ r a p Ii > < 
S LI Kr ar I »c b r M 1 1 t r I I u n a. 



AxelKoek, Om Hpriiket» fiirMiiilriiifi;. (intebiirg, Wetler- 
Kr»ii A Keiber. i''<>£iil&rt T«tciui(»pli|{a f«ir«lii«iiiQger vid 
UflUiboiga Hfigakola III.) 17L S. 1 kr. 7ö ft. 

Kocks VürlrTiiTf >-iiitl für Laien lif->ii!iiiiit 'iinl m Inii' ii 
iu ersler Linie auf das .Sihwcdihche Bezug, in klarer 
und darcbana feiar]odMr Danitellnng: behandelt der Ver^ 
fasst-r die Vtiriiiiderunjf der .Sprache in vcrsdiiedenen 
KicUlunjfi'ii. Er geht von dem unmittelbar Fassbaren, 
von d<-r fniicherheit in dt-r modernen Sehriftiiprache au«, 
von den Abatul'angeo der Umgan^pracbe, den Uialekien 
and ' nadit xanlehn Halt bet d«r SprachniMhniig und 
Spraehverdriinjfung: und Kinz' l ntl- Inmim i Kri in l'.vljrter, 
fremde Wurtbildung, Neubiidungeii nai ii treiiideii .Uiiüteru); 
ßereieherang durch luutiuulende Neubildiuigen, darch Er» 
nanarang Taraltetar Worte, durch ZosanuiiaDWtKaagea; 
Verlust voa Worten naeb Verschwinden d«r BeürrUTe oder 
durch ^^-^llr!iI;ütlIl^^. I'isonders anziehend i-t ilrr Ah- 
scbnilt Uber ISedeuSuugsveriluderuugeu (Erweiternuffen, 
Vereiif^erungen) und .SchNvaQknn);en dea GeflUiUinhaltes 
(vgl. hierüber die hübächen AusfiUirungen von K. Krd- 
mann, Beil. z. AUjf. Zeit. IHJ^ti, 222 und 223); hcaclitens- 
wert der über N'olküetyinolosien. über willkürliche .^ende- 
rangen (gelehrte, beacliOuigende). Daran schlieast sich ein 
Abschnitt flbo'AnalogiebildnBgen and ihr Oegenstiick, Iso- 
lii rli' F . rni* n. Fa*t unuierklich ist der Uebersfang zun» 
leUU'ii Kaiiitei, der eiK'entlich lautlichen Vcrändernn«', 
durch teilweii^e Angleichuugen in Wortpaaren, wie ipete — 
iev« (ital.) «OS grav* — l«c*, ölf — zwölf. Kock wein 
ancb dies letzte Kapitel dem Laien yeretttndlich nnd an* 
ziehend zu jfestalten, ubwuhl er nicht an der Oberfliiche 
der Er»cheinuiigeu haften bleibt. Duult glaube ich, da-ss 
{.'erade die Itücksiclit auf seine (Httrer QOd) Li ser ihn 
hier bisweilen zu einer Ausdrucksweise veranlasst hat, 
die strenger Kritik nicht Stich halten dürfte. Oft kehrt 
ticr Ausdruck wieder: man liat die und Jene Ausspr.iche 
schwer oder leicht gefunden' nnd deshalb aufgegeben' 
oder 'gewShlt'. Dan Ist gewia« nicht richtig. Der Ans- 
lilnder findet oin- Lautverbinduuic schwer, die Kitern 
tiudeu, dasa einem Kind eine :>ulche i>4:hwür tUUl, da» 
Kind wird, wenn Mrenge znr Aendening Miaer falschen 



Artikulatiun angehalten, vielleicht der Schwierigkeit 
eine Zeit laug bewusst: aber das» man i» Bewnsstsein 
der S( hwierigkeit der einen .^nssprache «Ine andere wftblt, 
alsii fiii '^,1"/' /"/'. i-t niilit lirtikbar. .Man sucht ri( Iitig 
zu sprechen und glaubt richtig zu sprechen, wenn man 
die Erlelebterang schon nnwülkürlich vorgenommen 
lint Die Krleichterung vidl/.ieht sich aber wuhl so, das» 
niiiii über die schwierige Lautverbindung mit gelockerter 
.Artikulation hinweggeht, dass die letzte Stnfe vor der 
völligen beseitigujig stumme Artikulation mit geringster 
Hnskelbewegnng ist. die eine folgende Generation nicht 
mehr wahrnimmt. .Auch Wo man durch phonetisch ge- 
dachte .Schrift zur P^rneuennig nnbeijuemer Laute ver- 
anlasst wird, kann wenigstciiÄ die vorletzte Stufe er- 
reicht werden, «hoe dass der Sprechende eine Ahnung 
davon hat. Blntbad fv$r1. Ko«ks blodhndfihi;^) f^iriiM 
Wuhl die Mehrzahl Mu Ii id aus ohne d-Ver8clil!i>s d li r 
mit dem Rudiment eines solchen. — Der Schlusn dea 
Buches beachttftigt »ich (S. 139—170) mit der Frage 
nach der .\usiialimslosigkeit der Lautgesetze. Kock fast 
iliese in die Regp] ; alwolut gleiche Wirkung der Laut- 
gesetze' wiire nur in Killlen anzunehmen, in denen gleiche 
Lautverbindungen, gleicher Accent nnd gleiche be- 
dentnng Torliegen, 'so daas das eine Wort so oft wie 
1 1^ anih re in der rmgangs.sprache und in der gehobenen 
litde in vollkommen gleichem Tempo oder gleich wech- 
selnden Tempo vorkäme', das« es allen Altersklassen ge- 
meinsam wttre oder im gleichen Alter angeeignet wäre 
wie das andere, d. h. mit anderen Worten, wpnn ein 
Wort Uli' l iiiciii ,t;iil' i' II identisch ist oder wie .A.Kn' k 
sagt nie. Das heisüt nun aber in der Theorie ducli zu 
weit gegangen nnd Jede Anregung xn grammatischer 
Gruppierung der Lautveritnderungen unterdrücken. Kocks 
Beweisführung gegen die .Vusnahnislosigkeit ist denn 
auch ni( ht einwandfrei. Wenn liraä heftilltta -im Schwed. 
anders behandelt wird, je nachdem es als Interjektion 
oder als wirkliche Frage 'was beliebt?' gebriuicht ist, 
so handelt es sich hii r nicht um i)i>' irl'iche Laut folge 
bei venschiedeuer Bedeutung, sondern um das Sprech- 
tempo, den Sataaccent nnd die LwUhning von «oalogiach 

2i 
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0iawirken>l< II Formen, \v«>il die Verbindung im Uuiide 
denen, der eine nicht vfillig vertiatidene Anrede wieder- 
holt haben mKehte, nnr einen Besrift und zwar einen 
• iiiTi. In II i iüliiilt ist es 'liiutKesi'tzlirii' zuaammen- 
gesdiruinpft wie nttinrer, uakwerr^ »eben u. a. w.; d» : 
der innere Accent vi«l retcber fthirMtaft btate der ftnaeere, | 
lassen sich seine Wirkung;t n nicht in sd bestimmter Formel 
fassen. Wenn ni^hvn Jonlitmtnehe forttüiuche vorkommt, 
so sciioint auch damit die AuMuahnHlosi(,'keit, wie sie von I 
den Jnni^graamatikeru verstanden wird, nicht durch- { 
brechen, hier liegt Spracbmiechang^ ^nt vor wie wenn i 
im Alrbairischen ifuist stritt f/o'i!>t, / n. ben salif/ er- 
sdieint. UuÄWeifelliaft recht luit K.. wenn er von der i 
Vertiefung dwlauilichon l'ntersuciiui)(,'en nicht die Lösung | 
der letjtten eprachlklien Probleme heilt. Aber es möge 
hier doch daran erinnert werden, wi« unoicher nnsnre 
Indog:cri;::ciiNrrii it . inem Jahrzehnt I:> midiIusi- n. s. it 
die I.autffesetze" erschöpft sclioiueu uud uiel»r psydiu- i 
logisch gearbeitet wird. — Wenn Kock snletxt noch | 
nach den l'rsiichen der Veriinderuutfen frajjt. so bringt 
er uns nicht weiter, obwohl audi dieser Absdinitl, wie 
das ^'aiize Buch reicb an goten Beobachtnngen imd Oe- 
danken ist. 

Wftrzbnrg. 0. Brenner. 



Walther Kf^ichol, Spr«ctapsycholo;;ii»che Madien. Vior 
Ahhandlnni," n über Wortstellung (iii'l IMotiuriir dts Pctits« hcn i 
in der (iexenwart. Spanamkeit, B«KrUndanK der .Normal- 
spradip. Malle, Niemryer tl«?. K47 S. H«. 

Piese Studien, sagt der Verfasser, Widlen vi>r allem 
einen Schritt wdter thau in der Erforschung der geistigen j 
Vorg&nge beim Sprechen. Man wird jeden derartigen 

Versuch mit Freuden begriissen dürfen, zumal wenn 
liierbei eine so ansehnliihe Heihe guter |{ei>bac!)lnnyen 
nnd KrklUrnngen von Sprai hcrschciiiuny^en zu l'age kommt, 
wie es bei vorliegender äcbrift der Fall ist. Uie Quellen, , 
aus denen der Verf. aehdpft. sind die von ihm genau I 
beobachteten ^'nllr.'ll!)ge beim < iL'tn ri 8[irechen, sowie die 
Ergebnisse dic^ri Hcohachtungen veigliche« Uiit söge- | 
nannten FiiichtiL'keiten oder Fehlem, die er bei andern, 
beeonders in Hriefen oder Zeitungen, wahrgenommen hat. 
Die hinndartliche (hngang^ispracbe dagegen wird fast 
gar iiirlit Ih'i ü. ksichtigt; r-li,'i;-!(,\vr'iiij; .Iii \ Wunder- 
lidi mit giiU'io Erfolge ausgenutzte ( mganj^spradie in , 
neueren Koinaucn nnd Dramen, liierzn kommt ein Uangel, I 
der sich durch das ganze hucli liindutchzirht: alle 
Spracherscheinungen Werden lediglich psydiolugisch zn 
erklären vei-sucht, ohne fnlliere Spia' bpei ioden oder fremde 
Sprachen amoi Vergleiche beranzazielien. Das timnd- i 
gesetz der Wortstellung im deutschen Hauptsätze — ' 

\ ertnini ,tti zweiter Stelle i>t daher S. 5 f. nicht 
klar < ik.ijjiit. .Satze wie icli ijltmbi-, u ir uiiltsm iftfirn 
h.itti n bei biHttirischer Betrachtuttg nidtt als (/uss-Satze 
bezeichnet werden können. Die auf 8. i> crwälinle Unter* ' 
lasanng der Umstellung nach weil kommt nicht in der ^ 
I nigangssprai-iic vi»-, Minrlern nur bei einem, iler Scjnift- 
spraehe spreclteu will, aber nieht sicher darin ist. Sie 
findet si4 Ic ja nnr in limgereu Siitzen. und die ['nigatigs- 
sprathe iial nnr kurz«- Neitensiitze. Uass sie durch An* 
leliiniMg an denn entstanden ist, ist dem Verf. unbe- 
kannt, wie überhaupt die |{e<ieUtUMg der .Xiialogiewirkung. 
lu dem öatwse die Bei ihtung ist mne «ihleriit« ist die 
Form des PrAdikatsnomens auf den Einfluss fremder . 
S)nae]iin zuriickzuiuhren. l>ie Wort feige - s/fV, /.-er vltr 
{6. ui)j ist iiuht durch dijcu „Witz" eulsliiudcu, sondern 



einer der vielen Reste der ursprünglicbeu Stellung des 
(4enitivs vor dem diirdi ihn bestimmten Worte.' Wah- 
rend letzteres eine Erscheinung der Uragangwäprache Ist, 
Hiiii uiiier.» Heispiele nirlit- Verunstaltungen der 

Sdirilt^pradie, bervorgerufeu durdt die UnfiUiigkeit oder 
Bequemlichkeit dea Schreibeuden. 9o lehrreich eine 
Znsammenstellnng solcher Beispiele auch sein mag, se 
hätten doch die Thatsachen der Umgangssprache scharf 
davon gescbieden werdeu müssen. 

In der ersten Abhandlung über die W'ortotellung 
stellt der Vcrf S. 12 als Grundsatz auf: Je leichter ein 
Satzteil ergänzt wird, desto mehr wird er /.urQckge- 
drUngt; je unbekannter er ist, desto mehr rückt er nach 
rem zu.' S. 16 wird dieser Sats gewissennaMen wieder 
unigf'stns^eti, indem für di'» Stelliitiu' bekannter Satzteile 
die Entwickelungsreihe W ei^iassiin-, uns Ende, von da 
vorwftrts' aufgestellt wird: d. h, b' kaniuc Satzteile w^urden 
zaent gar ulcfai ausgedruckt, ti-eten sp&ter an das Patz- 
ende, um schKesslich dann nach vom Im Satze zu rfldteo. 
S. 39 tf. wird ein ähnlicher Gegensatz hervorgehoben, 
nämlich dass das betonte Subjekt bald am Anfange bald 
am Ende steht. Der Erklärung, die für beide Gegeu- 
Sätze gegeben wird, kann idi nicht zustimmen. Der 
Saty. die ToiinUenaauce hat <jam gut gesrhmeckt »st 
nicht ein. /. i- immenschiebung einer Frage nnd eini-r 
Antwort. Dann mitsste dem Dewusstsein des Sprechen- 
den die Frage Velche Sanea kat gut geadnnedt' vor- 
geschwebt hatien;- Im Wirklichkeit «oll doch nur die 
(Jute gerade dieser Sauce ausgesagt werden, also eine 
ganz einfache Anss^tge. Wenn Keichel bei dem audem 
Falle — Stellung des Betonten ans Ende — zur Er- 
klärung anfnhrt, dasa der Sprechende den Hdrer in 
Spannung tialti n will nnd daher die Hauptsache zuletzt 
bringt, so niug dies hie und da ja der Fall sein. Iiu 
grossen nnd ganzen aber wird Mm Spredien auf dea 
Hörer dif»»e KOcksicbt selten gaoanmnii wd das Be- 
tonte stellt so oft in der Nähe des Satnelilnssee, daas 
doch Wehl ein ainliiir liniini wiik-Mui grwiMii sein 
mus8. Meiner Ansicht nach mUsstcn bei der Erklärung 
der WortstellttBg zwei psychologisclie Voraussetzungen 
unterschieden wcfilrn: }jei nilttger Aussage ist die W'ort- 
folge parallel der I ul;;i- der \' urStellungen ; bei der leb- 
haften Itedejeduch, z. Ii. im Affekte, bei Ausrufen u. s. w., 
werden von der fiir den Redenden wichtigsten Vor- 
stellung alle anderen zorBckgedrlbigt, tu das» jene an 
den Anfang des Siitzi s ti it( »äi'V wenigsten» mclir nach 
vorn rückt. In die»eui Falle also tritt das Helonte an 
die SatzsiMtze; bei ruhiger .\ussage jedoch wii'd, wie 
dies audi bei der Bildung von Vorstellungea gesdiieht, 
an Bekannte« angeknüpft, und am SehliiBee erat komnit 

das Neue und Wn'htii;.'. 

Auch die ^Stellung iu den Aiudräcken S. IB 'beim 
Militär wenn i wKr' n. «. w. ist In dieser Art za er- 
klären In dit -em Zusammenhange wird eine wichtige 
Erst h' j IUI« iltr nhd. rmgangssprache besprochen, zu 
welelier >ich die Sclirift-sprachc bisher im ganzen ab- 
lehnend verhalten bat: die Stellung von Appositionen, 
präpositienalea VerUndung^, Adverbien n. 1. u d«a 
Satzschlnss, also im Hauptsätze hinter das PrMdikata- 

' Viil. »ben NasrI. I'eut-:!:. Miiinl ut. n I ..I' n ii. 

' l( h liiele dii sen Kinwiiini ile* iieirii 1;m i s{alter> 
iiiclii LT'iiiz s( lil.ii:> nd. h.ilt>' t s vielmehr für ein< ii lKi' kliflo n 
I <eilLiiikeii. wt iiii Keil bei diU) .\ntiti'ijjen d«s Tons in den aui 
.'<at/.ei^u':lll^' M< li< »den SatKtaktcn zum Teil aus der Frage- 
betonuug ableitet. O. B. 
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nomen nnd tm NebaiMtze Unter dat Verlnrai. Hierbei 

Itltr« äht r bfobaclitot \v. i il. n kiinin-n, dnss diiM ^^rdlnilff 
Iiieilt »'intritl. wenn di«* {^en.nnntfu Wortarten einen nn- 
entbelirlichen Teil der Siitzaus!<ag^ Uldcil. Man mgt 
Ich habe ihn in Kasel geRehen', wenn man andeiiNm 
will, WC man Um gcsihen Imt; dupegrn 'ich hab«i ilin 
aueli jjp««-hen in Hasel, niii anzudeuten, dass man ilin 
geselten haU Itu IeUt«reu Falte bildeten die Worte 
IN Bluel nrsprBBfUeh eine naehtrftslicbe EreMncmg', j« 

gleicbsam ciin* nni« Satzaussage, nnd in dickem Sinne 
if^t diese SteUuujf ui iill ; durch Analogiewirknng erhielten 
di< ->lli> sp.'iler auch die unwichtigsten IJestiminungen 
der Salxaasaage (vgl. ä. 15), nur nicht die Satzanwage 
selbst. Ob, vielleicht auch hi«r schon in einzelnen Mund- 
arten die .AtuiIh^,'!' |,'-«iilt hat, rnuss die Krl'orschung 
dersellien lelinii. Per Adtrordirung des \'erta>o*irs, 
dietie Nachstellung auch in der Schrift nu hr /.ur (ieltung 
za bringen, kann du ohne weiteres zustimmen. lui 
rlietoriedien Stile nnd in der Poesie, die ja beide mehr 
aus der lebendigen Rede sfliii|ifrri, kann dieselbe in 
grösift«rem Tnifang, in der nüchternen Prosa dagegen 
nur mit Znrticklialtnng nnd Vorsicht gebraacht wsrden. 
In Hildebrands deutschem Sprachunterricht ist sie in 
hübscher passender Weise angewendet, während ihre 
Verwendung bei Reichel mir nicht innner gentllt; wenn 
sie znr Manier wird, wie bei einigen Parlamentsredneru, 
wirkt sie abstoasend. Denn audi der Gebrauch der 
Sebrift-;iraiiif- hat lim» ^listorische Hereohtiguntr. 

A-ir|i iL n aieisten Hemerkungen des Verfas-^ei s über 
die dt iiiM hl Betonung wird man zustimmen dürfi ii. I»er 
Gmudjiatx, dan das, was für den Redenden das Wich- 
tigste ist, am stSrktten betont wird, liiitte Jedoeh «trenger 
angewendet werden können. Ttjum iutt- in ]. r IJe- 
toouDg du IräjfiU ja tinm breit tn Hut nichts auflülliges 
gefüttden werden kennen; denn nicht aaf etwas breites 
will der Sprechende aufmerksam machen, .sondern auf 
den Hut. S. III dürfte wohl betont werden r/cr Jli'it 
<-</ iiuftuiut untl der Schirm ist ernentrt und die 
J6cke int mit neuem Fütter versehe». Hier ist bereits 
vorlier fssagt, dass man gamt ansgerRstet tat; der 
Ri ilfii'Ir- wpjgt noch darauf !iin. 'Lis? iliesf-s hesiinders 
mit dem liute, dem Schimii,' ufiil ili r .lackt? der Fall ist. 
Wenn im dritten Satzglied nun auch noch Futter einen 
Ton erhAlt, so liegt dies darin, dass das dritte Satsglied 
Ittnger ist als die beiden vorhergehenden nnd daher das 
grammatiüche Priidikat in jenem »ich ii j Iii -i^ ' iiLlit 1^. 1: 
an das Sukjekt auscbliessen kann als iu den beiden andern. 
Bin rhythmisches Moment darf also bei der Betonung 
nicht ausser Acht gcla.^sen werden. V>as S. 1(I7 iitier 
den testen Aecent gesagte ist zu sehr verallgemeinert. 
Besonders bei Substantiv und .^iljektiv sowie bei Adverb 
nnd Verb schwankt viellach der Ton hin and her. Sehr 
gut beebaditet ist S. 119, dass bei gleichwertigen Be- 
griffen der Ii tzfi' -tHrker betont ist (vgl. Frr Jrirli der 
sutHe und der zmite Friedrich). Die Erki.iiuuu dürfte 
wohl in der Anlelmung an die Siitze der ruhigen .Aus- 
sage ZU flnden sein, da ja auch bei diesen das stärker 
Betonte am Schlosse kommt, tn derselben Weise erklkre 
ich mir auch manche Atiweichuniren vnn dem liesetze 
der Uel«»nung des erslm Gliedes von zusamniengisetzieii 
WSrtem (S. 114», wie Sanf/trhdü'^CH. Friidrirhsx'idu. 
HSn/eoirister. Pie verschiedene Haltung der einzeliri'n 
Mundarten bei dieser Krsclieinnng wird vom Verf. mit 
Becht hervorgehoben. 

Die Abliandiong über Ersparung enthält eine lla.su: 



gesammelten Ifaterials mit hübschen Beobachtvngen und 

l?n(ersc|ieidungen. Eine mehr systematische Verarbeitung 
wäre jedoch, wie in dem ganzen rfuche, ao auch hier 
wnn.schenswert gewesen. l>ie Vci w , ii luiig von hören 
statt erfahren in Briefen ist nicht durch die Sparsam- 
keit zn erklären, 'dte zu vermeiden snclit die Vennehrung 
di s A\'ni (Schatzes', sondern dadurch, das« erfahren nicht 
iHundaitlicli und daher dem Hriefschreiber fremder ist 
als das mundartliche hSren. 

I'eber 'Xormalspraclie' handelt die vierte .Abhand- 
lung; Was aber hier erstrebt wird, ist wohl verfehlt. Wenn 
es schon dem dictionnaire de l'Academie nicht gelungen 
ist, bei der neuesten franzSsisdien Literatur den ele- 
ganten Klassiainnns zu erhalten, so wird es no6h viel 
Weniger gelingen, theoretisch ktmstruierte W'ortfiigungen, 
die in di'C lebendigen RVde nicht begröndet siud, unserer 
deutschen Sprache für immer aufzuilrängen. Dabei wollen 
wir noch ganz nneriirtert lassen, ob die vom Verf. 
g. gcnilher den 'napbt^ilfpen Wirkungen des Lautwandels' 
vorges' Ii !.<;.■■■ II. II ?|M m li.i nderungen '.virklif lie Verbesse- 
rungen sind. Die .Sprache ist eben keiji starrer Me- 
chanismus, sondern T^bcn and Entwicklnng. 

Dieburg (Hessen). H. Bels. 



Le i tliii ii-e r, J., UnlUciHmeu In aiederr1ieiii!.<<chen Mand- 
urteu. II. Progr. de« HealgTninn!iit.iiis /ai Barm(<ii IH1I4. 
4". 25 S. 

Lenz. Prof. Dr., Die Fremdwörter des HnnÜKchuhs- 
heimer Dialekt^'t«. I. Teil. Progr. der höheren Mdithea- 

schule zu Kaden-Baden lh<»r.. 4". 20 S. 

Jlehr als in dem ersten Teil .seiner Sammlung (Progr. 
I IHQl) Ist Leilhäuser bestrebt, die niederrheinischeu 
Fremdwörter In anderen dentwrhen Mundarten nachza- 

vveisen. I>agcu:en Ii it w ui<h\ v<r>iiilil, die I.anttorm 
der einzelnen Wörter giündlit Ii zu untersuchen; er bc- 

I guiigt sieh damit» den dialektischen Fremdwttrtem die 
Knt*jirechun;:in der französischen Schriftsprache beizu- 
fügen. Ks wiin- zn bestimmen, webhe franz. Mundarten 
Fremdwörter t'eliefert, welche Veränderungen die franz. 
Formen im Munde der Denlscheu erl'aliren haben. Auvh 
wKr« zn fragen, ob gewhise Lanterscheinungen schon in 

I der abgi benden Si>raclie vorhanden wnrcu oder sich erst 
nach deutschen (iesetzen bildeten. Waiüend n in ran- 
tionurcn wiihl franz. I rsprungs ist (wallon. ran.sion 
— rolioni, erklärt »ich bamjetiet Hajonett leicht nach 
deutschen Lautgesetzen : bafnuet > tnitjcttet > Imnyenel 
\\\ ■ !i. [.nilz. irnnif aus Wagii. i . ii i. md. ruiiije- 
tiitrrtt aus ruinieren uAndresen. \'olk>< t>iiiologie ' .S. IIU 

I nimmt .AniehnuDg an rini-jcr lieriinter an : aber das 

I Wort kommt in hessischen Mundarten vor, die für herunter 

I runw r sprechen). -- Einige Wörter zeigen hypersi hrift- 
sprachliche r [dckurdirreu — dfrotir n. ii.) ; in jedem 
einzelnen Fall kann man im Zweifel sein, ob r „liyper- 
fk-anzflsiscb* oder hyperhoclidentseh ist. Sowohl die An- 
gehörigen dent.scher als die gewisser französischer Dia- 
lekte haben das(l<-fnhl. dass sie di r Schriftsprache ffcgen- 
Über hftufig r vor Kons, uiiii i drlu ken ; kein Wunder, 
wenn sie im Streben nadi richtiger Ausapracbe auch da 
r setzen, wo es nicht hingehSrt. So sagt z. B. der Bnr- 

! irun<ler, d>r Wohl weiss, dass seinem rijudc s«-liriftspr. 
I '•i/iirdi r entspricht, ge|egentti< li sa/nni für salude 
lü vne dcH patois gallo-rom. 3, 43). — noierieren, be- 
solden, zu salaire, hat mit .tulfcn nichts zu tlmn: vor- 
l<iniges « ist vor / zu o geworden wie iu anderen l-iillen, 
- In icrsiiiit, fiii >:criiint. fr. ."eri/cnt sieht \erf. (S. al, 

j s. L 8. öü) eine „volkstümliche Verdrehung' ; ee liegt 
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1ii«r ein« AssimUation vor wie fn Sangt um »UHgf, 

sonst, in frz. cherthv mxn tvrchtn' ('l ircan'). An'Irrsen 
ilU'.-lite an Kiuwirkung vcn Sehtfjf«, dif^e» Wort int j«- 
dodi In Henen, w« mau aaeb ieriatU aprleht, gaiu 
unbekannt. 

Lenz vprzHelmet lat. nn<l fninz. T.elm- nml Fr»»md- 
wörter der Mnndurt vnn Handsirliiilislu'im hei Hfidfllicrg:. 
Iii dieser Arbeit begeicnen wir, wie in dvu beiden trüberen 
Abliandlnnsen Verf. Uber die genannt« Ma., recht 
treffenden Ppmrrknne'en. Für rumi-n<n-fu hus rui- 
nieren wird iiuL Kerlit eine Zwisrlienfi^rm ' i itu-i nieren 
an^^enuinnien, Luise > Linche. Zur i'>kl;lrnn£r dfs 
üebergang« von v in m ist es wolil nicbt ndtig, an An> 
lehnnris' an rum bemm m denken, vi^1. mM. uei^wer 
> alein. iiüumrr. nimnin > uuiheii f:<ihri</se ist 
aucii ütleiu. und wird vuin acltweiz. l<li<itikon als ital. 
Lehnwort erklXrt. 

Giessen. Wilhelm Horn. 



8tiident«n8prache and Stndentenlied In H«lle vor hundert 
Jahren. Kendmck des .Idiotikon der Burschi risjuat In - von 
179ä nnd d<T .Studentcnlifder'' von 17hl. Kin<- -luliilaums- 
gabe Wr di«> l'uivirsit-iit lUlle-Wittenbtrg bcip bracht vom 
ßeiltAfhcn Abend in Hall». Halle, Nicmejer. lfm. XXXIX 
n. 117 t V 0. 124 S. 9. 

JqhnXaler. Hallische StBientompnuhe. EineFeslAbe 
mm Kweihundcrtj.ilirigen JnbiUinm der ITniversItftt Halle. 
Halle, Niinuycr, 18Ü4. 97 & ». 

Fr. KluK«. Deataeli« fltndentonapraelie. Strasslrari.'. 
TrübntT. IMiK"). VMi S K*. 

Durili die drei genannten uugct'Uhi- gleidizeitiK 
er^icliienenen Schriften dürfte das Thema fnr einstweilen 
erschöpft sein. 

Das erste Werk enthfth in alpbabetisclter Anord- 
nung die l!iu VI lu n-fii a' lii' nach dem S^tinlfnienlexikon 
vi»n Clir. W'sllt. Kmileben I7K1 umi um-h .\u(jns»tin8 
„B< luerkuneen eine« Akademikers Über Halle" ITVI.t. 

Ueber friilieres Vorkommen oder über weiteres Fortleben 
Jedes Ansdraeks creben die Anmerkungen blindige Rechen- 

Bchc-ift. I)as Vdrw.ii t, ]ii !i< i> iiml kl.ii- v, .n Isurdnch 
geschrieben, verbreitet nich Über die beiden iiewälirs- 
nulnner, dt-n 'l'heiilogcii AngQStln nnd den Magi>iter 
Kindlehin. Es ist ein interer^santer Einblick in das 
mit den Klassikern gleichzeitige LitteratenIcben, der 
uns da eröffnet wiril. — Den zweiten Teil der Schrift 
bildet da» Stadeuteniiederbiidi Kindlebens 17bl. Es 
bat einen Nendmck schon deswegen verdient, weil das 
(iaudeamus in seiner jetzigen Form auf Kindlebens 
Kecension zuriirkt,'«ht. Auch hier sind Anni-rkungen 
beigefügt, 

Zwisclieu Meier und Klage ist bekauutiicb ein 
Prioritfttsstreft geflilin worden. L>ie Sache verhftit sieb 

s<i : Ku<\'- ] '^Si2 .\blianilluiig Kluges .l'eber dentsche 
Studeiitenspriiche", Münchner Allg. Ztg.; äuuiiuer lti94 
Meier, HaDische Simlentensprache ; Ende 1894 Kluge, 
Deutsche Srudi titensjiru' he. Mei< r liat den .AuIVutz 
Klugesin der AllgZtir. gekannt, und, da er dies«- Qnc^llf im 
\'<ir\v<)i l uusdriicklicb liervorhcbt, kann ihm aus ihrer Uc- 
nütxaug der Vorwurf des Plagiats nicht gemacht werden. 
Aber die Frage darf aufgeworfen werden: Brauchte es 
neben der .Inbiliinnisgabc di'S I)«'Utsi'Iicti Abends n<ii-h eine 
pllallisclie ^itudentensjtrarlie"? I>1 denn die Hallisclie 
Studentensprache eine su ganz .s]jczitischc. an andern 
Universitäten nieht vorkommende? Kluge bat den 
richtigen Titel and bietet auch mehr. 
Basel« AdolfSocin. 



! R. Wölk an, BlIhmenB Anteil an der deotachen Lita- 
rator des XVI, Jahrhunderts. III. Teil: Geschichte d«r 
deatseben Literatur in Btthmen bi« zum Ausgaatce 

I des XVL Jahrhunderte, frag. A. Uua»«. it»94. XVI, 
53S 8. 4« Preis IL «0. 

S'piiter und in gans anderem Umfang nie e« nr- 
s|)rünglich geplant war Ist der letzte nnd wichtigste. 
.■iliiT ,iinli si Ii wi. 1 i^-ste Tri! ilii->'-s WrrkeB, die zusain- 
menfassende historische Darstellung, zustande gekouuseB. 

I Der ursprüngliche Plan ist teils erweitert, so dass der 
dritte Teil jetzt weit mehr bietet als der Gei>aintliitl 
verspiicht, anderseits verengert. Statt sich nämlich auf [ 
diis sechzehnte .Jahrhundert zu beschränken hat der Vf., ' 
sich allmählich liberzeagend, dass „die literarischen Ver- 
hiUtaisse Böhmens" in diesem ZeÜarann „dem femer 
Sti livii li ri" sonst „nur halb verständlich wurden", ainli 
die trulitien .lahrhunderte mit in den Kreis der Ik- 

' trachtnng gezogen, behandelt also die gei«ainte deutsch- 
bShmiscbe läteratnr von ihren AnfllBgeu bis KUH, ilen 
eigentlichen Wendepunkt ihrer Entwlckelnng ; dase^'t'u 
sind z\ci'i Ali'^i lniitii'. dlr-r iJie Mi trik <li^ sechzvhnt<-n 
Jahrhunderts nnd übci den iiinllu*** der deutschen Lit.- 
ratnr auf die t«cliecliische, nach Abschluss des (iiinzen 

1 ausgeschieden worden: jener, weil dabei notwendig .weit 
über die im Buche vertretenen Namen"' hätte hinaus- 
gegangen werden müssen; dic-^ i. weil er „allmiihlicli zu 
einem selbständigen Buche'" anschwoll und daher ,fiir 

I eine spstere Zeit karH^gestellt werden* mosste; trotz - 
.iii'-i^r AiT^'iclieiiinnir U' ']rv Fnifiincr di"; Kuches noch 
iiniiier st^itllicli gt^ntig ausgclalien. Auf die darin ge- 
botene (xesamtleistung darf icli unbedenklich dasselbe : 
mit einigen Vorbehalten anerkennende Urteil «usdebnen, 
womit Ich seiner Zelt die beiden fVOberen BSnde an I 
dieser St-lle bcKrHsste fvgl. I.bl. XTV. r?sr> (f.) : Ja das j 

I N'ei iii' iistliriie des l Intel nelunens darf neljeii di ii Unvcill- 
ktiniiiieiili. iten der Ausführung bei diesem SchhisslMinJc 
iu dem Masse starker betont werden, als die Arbeit 
daran schwieriger war nl« die «n der BiWiogi aphie und 
der Herstellung bran l Viii er N< udrucke. 

Ueber die vorbereiteuden Bemikhuugen am eine 
mögliebat venetliidige nnd »igleicb nach sachlichen Ge> j 
siehtspunkten geordnete (''iramlung des StolTes und die 
Zubereitung einer Keila- mehr oder weniger fertiger 
Hausteine zu einer (beschichte der deutsch -böhniiscbcii 
Literatur sind wir allerdings auch in diesem dritten 
Bande nicht viel hinaus: eine eigentliche „Oeschicbte*' 
im Mtlien Sinne des Wortes lial'cii wir 'Liiin ikm Ii ;nilit 
liiid durften sie eigentlich billiv^> r\\ ej.-,«; aucii nicht er- : 
warten; denn es liegt das keineswegs etwa allebi »« i 
dem Vf. und an seioer Arbeitsweise, sondern zum gutes ! 
Teil aneh an dem dermaligen Stand der Pnrsebnng. Noth 

I ist die Sannnlung de- Miii- i i.iN iii< Iii sn iit)-rsr!j|osseii. , 
das» der Vf. uicht wAlireud der .Arbeit nocli uiaucheriei 
zu seiner Bibliographie oatHbicntragen geftmdeo bitte. 

I und zwar nicht etwa bloss früher überseliene oder über- 

I hanpt unbekannte Ausgaben, sondtiu «obl auch ein neue» 

I Werk wie die püdagogische I'rosasclirift N. lleruians 

I v. J. Ibiü, die uns seinen Geburtsort Altdorf bei Niini- 

I berg verrilt. Koch sind viele, darunter sehr wichtige 
l>enkmitler aus Hand« in iCi' 11 und seltenen Drucken nicht 
sfi allgemein zugilnglitii ;^\iiicicht. dass der Vf. der<it 
Kenntnis beim I.eser ohne weiters vm ati^-etzen dorfte itdrr 
ihn uui- auf eine leicht erreichbare Ausgabe M verweisra 
brauchte; ja Ihm selbst ist manches unerreichbar ge- 
blieben nnd er niuss bekennen, dass 1 1 iLu über nieii!-- 
zu sagen wisse; denn neben überwiegendem fördernden 
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Entgegenkommen fand er do<!li nnr.U hie und da vtr- 
schlowene Tbiiren. Auf man« licn Strücken war ilim dorch 
tüchtig« Vorarbeiten der Wfs gt ibnct, auf viden andern 
!niis»t«' PT sich ilin . rst solhst hniinen nnd Iliii l' vnN-i' 
ut^ijruuuit^u. Dazu k(»iiinit seine Nei^ruug sich die ( lia- 
rakteristik inelir aU billip: diircii onadttetliai'e Vor- 
ftthrnng kincerer oder Iftngerer Prolwo xn «rleichtem, 
statt dos QaelTfTiniatcrial in «einer Darütelhin^ /.n ver- 
arbeiten es Ii« Ii. 1 -leir li im Wortlaut u/ui' iU ii und 
»ich etwa aui h einmal mit eiuem Vorgüiigur au-seinaiider- 
znaetseii. Kein Wunder, wena der rein« Fluw der Dar- 
stellunj? t'ortwiiiirend (gehemmt und getrübt wird durtli 
uiitfc'efuhrten Kolistoft, wenn sie sich manchnial miihsam 
um die Klippe einer rntersnehiinjr «der I'-deniik hernni- 
winden mnsa, and wenn unter der Last der acliwer be- 
zwoagenen UeberfGlle dem Vf. aneh Mume und Neiirung 
aiisjfinir dem Stil durehans glei. Iiiii.i-^ifre Sorfflalt zn/.u- 
\v«'n(len. Kein Wunder auch, uriiii die t^rDssere oder 
g'eriuK'ere AusfiihrHclikeit. mit der einzelne Krseheinuntren 
behandelt sind, niciit ausscliliesslich durch deren Be- 
dentnnsT beding^t m, sondern mehrfHeb «neb dnrcb den 

* iif:illii;i-ii iiiis-M'rhi lieii rm-t.iiiil , uh iiiul \', ir viel Ufihe- 
kanntet» iluierial ilim gerade llir «ii«- eine oder andere 
znr Verl'ii^runs: stand, wenn als» l ngleichmflssigkeiten 
der Hehandlunif vorkommen. So sind /,. H. 8. 311 3lt> 
zwei Lieder ans dem dritten Teil der ^Hergreihen", da» 
iTste ZU H», das zweite, eine blosse Hearbeitung und 
Erweiterung des ersten, zu 14 achizeiiigeu Strophen aas' 
drüeklfeh nor deshalb mitgeteilt, „weil sie anbekannt 
wenn nttili pn.ti^fli belanglos sind" und ,fiir .Toachiiu- 
tlial dotli tun ii ku!; iirliisturistheii Wert besitzen" 1 Au<'ii 
die Ausführlichkeit, mit der .S. 27:!- i'i'O ein Uachwerk 
wie Snnderreiters Bearbeitang der äonntagwvangelion 
Kermans und andere Nachfolger dieses Liederdichters 
(keiner in Höhmenl) mit Gegenüberstellung ganzer I.ieder- 
proben gewürdigt werden, tindet ihre- Rechtfertigung nielit 
bloss in der Thataaclie der Na<diwirkung Hernuins, die 
ohne Xa^Ut«il viel kürzer erledigt werden konnte, üe- 
l»gentlich beschleicht den Vf. selbst da<t Oefniil, d.iss 
e) i einem tiegenstand {'/.. H. ilem Hodie|owsky'se.lien 
Human ibtenkreis, beaionderü Haudscli als dt^en Vertreter) 
aeinem eigenen Urteile nach m lange verweile (9. 130. 

; aber es fehlt ihm doch an der !itf <s' nlieit 

Y.U kurzen. Manche eingeitcbobene (^uelli iiniii tr iluiig ist 
ja auch an sich willkommen, nur liise mau sie lieber in 
den Anmerkangen oder als Beilage »tatt im Texte selbst. 
Dam demiregendber ancb manche« Denkmal, wie schon 
a!i_'. HT* t nicht immer durch die .'Schuld des ^'fs., zu 
kurz koiuml. stellt natürlich das richtige Verhältnis 
nicht her. 

Aach die Anordnung des üioSm lat nicht die aller- 
glllckUchste. Ks ist ein nn1(>ngbares Verdienst des Vfs., 

dass er seinei I .si*'lliiiiir iIit l.ii'i.iim u'n.'ti no'iglii^hst 
breiten geschichtlichen L'uierbau zu gebun l)eniuht war. 
Zu diesem Zwecke stehen an der Spitxe swei Abschnitt« 
über „die Entwicklung des Deutsthtums in Böhmen" und 
das ,, Schulwesen " ; darauf folgt ein dritter über ilen 
.Humanismus", und erst in den drei letzten wird die 
deutsche Literatur selbst behandelt, die der Vrschemis« 
tldenxeit anter dem Titel „USflsehe Dlebtung", dann das 
\IV. und XV. und endlich d.is XVI. .Tahrhundert. In- 
il( m aber jeder der drei vorangehenden wie die drei 
letzten Abschnitte zusammen ihren (gegenständ fllr sich 
darch die ganate überhaupt in lietracht gezogene Zeit 
rtrtolgcn, werden die Vorgiinge doch mehr flOMorlich 



neben einander als in ihrem iinii ii ii Zii>.iii;iiit iiliang hin- 
; gestelll: die Folge ist, daM der \'f. «ich teils wieder- 
holen, teils es dem Leaer selbst ttbertaasen mam zurttck- 
zublirlttern und wa- <> I;iaucht aus einem früheren Ah- 
s<-hnitt wieder nach/.ulit?»cn : und ist es nicht an sich ein 
Anachronismus die humanistischen Üestrebungen vor der 
I Prschemi»Udenzeit zu behandeln ? Eine nnverineidliche 
' weitere Folge ist die Z^rpflUckunff nnd Verzettelung der 
Tliiitigkeit gerade bedeutender nach mehreren Hie ;itiiiii:i n 
. eingreifender Persönlichkeiten Htatt sie iu der Kinhe.it 
: ihres maclitvollen Wirkens aoschaaUch so machen. Und 
indem auch noch die literarischen Erscheiiin'i<r.<ii nach 
den liichtnngsarten und l'oesie und Prosa gi lu iuiL vor- 
geführt werden, kann es geschelieu, das« eine gelehrte 
Allegorie wie Üer meide rram Heinrichs von Mägein 
: al« Vertreterin der epischen Oiclitnnir auftreten mnas 
(S. 220.) 

.Aber auch das liisiorische rrtei; .1. ^ \ [s si, lit nii Ut 
immer auf der Hiihe seiner .\ufgah«'. \\- \ y.w i iii-^i itig 

I schätzt er in Zeiten, die überhaupt nicht als Höhepunkte 
rein kUnatleriseben SchalTens In der Literatur gelten 
können. Ii. Krscheinnrigen viirwi<genil tia<li ihrem ästhe- 
tischen Wert«. Wer JiAU heute Frauenlvb Iiir einen 
giossen Dichtor? Sutt ihn also S. 187 bloss xn 
schelten, w.tre es wohl richtiger gewesen schon hier auf 
seine geschiclitücho Hedeutuiig tlir Hölimen durch seine 
Nachwirkung auf jüngere wie Heinrich von Mügeln hin- 
zuweisen und das nicht erst bei diesem (S. 214) nebenher 

' nachaiibolen. Und wenn hier gar weiter bemerkt wird, 
wer die von mir im .\nliaug zu Volmars Steinbn."!i Iut- 
ausgegebenen ."Stropheti Heinricirs gelesen, trage „woiil 

i Vor der Hand kein Verlangen nach weiterer Slitieilung'', 

' 60 ist das ein veralteter Standpunkt, den ick bei dem 

' (fescbichtschreiber der dentseb-bÄhmischen Literatnr am 
Wenigsten begreife. Ich hrtV' niuli, 'lass anderi- K;i':li- 
gen<issen ihn nicht teilen nnd, wenn es nach l>i'r tueide 
I ran:. lU-y für den niichst^n bereit« in X'orbereitung be- 

; lindlidieii Itand der Bibliothek der mittelhochdeutschen 
Literatur In Böhmen bestimmt ist, auch noch einmal 
zu einer .\nsgabe fler andern ,Hoih glücklicher Weise 

I in Handschritten rniienden** iiedichte Heinrichs kommen 

I sollte, dies« nicht ebenso von vornherein ablehnen werden. 
Als vorfehlt mnss aiu h < iv liistoris< he .Auffassung zurück- 

1 gewiesen werden, der /.UlHiiii- ilie Schützen fest (I'ritscli- 
meisterj-lticlitung des sechzehnten .Fahrliunderts ,,das hfi- 
tische Epos ins Bürgerliche, oder besser gesagt, ins Spiess- 

! bOrgerllche Übertragen" sein «»oll (S. S9S): damit gibt 
mau ihr einen viel zu vonudimeii Alinli'-rrn, gegen den 
sie natürlich sehr abfallen mii'^s : rier ricliiige und als 
- I er hingst erkannte, die rmnur (Herold)- oder 
NVappendichtung, in Btihinen durch Heinrich von Frei- 
bei g vertreten, gehfirt selbst «filion einir Zeit des Nieder- 
gangs an; von ihm ist daher der .\bstand wenn auch 
noch immer tüiübar genug, dueh betriiditiii.-h geringer. 
Und sollte das i-ecbt gi-an in gran gehaltene Bild, das 

S. .'$27 f. von dem geistigen, insbesondei-e dem religiösen 
und sittlii heu Zustauile des deutsch-böhmischen Volkes im 
sechzehnten .Tahrhundert auf «l.is Zeugnis il' t .>itfen- 
; richier jent^r Tage" bin auageftlhrt wird, nii-ht doch eben 
dieser Quelle halber m einseitig ansgefiillen sein nnd 
io anerltanuten Thatsachi'U seine Berichtigung rin l'-iiy 
In Rbnlicher Weise sieht mau »ich abei- auch sonst 
noch öfter zu Widersprach und Derichtigong veranlasst^ 
I nicht bloss der literarischen Aaffasiung, sondern aneh 
I kritischen nnd philologischen Schwücben, ja andi Flüchtige 
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keitpii gegenüber, woran es hei aüpiu Fleisse des Vf». 
duck auch nicht ganz fehlt, iuti lluliwich, dem Wolkans 
Hnch gewidmet ist, mit seiner Waltlier-Ilypothese leider 
dea««o Beifall «rw«rb«ii: glückUcbarw«!«« luun «ie «u 
ftpit nn noeh In den Text aelbtt verarbeitet in werden ; 
aber immer noch iti^r ir»iiug, das» ihr der VC. wenigstens 
in einer Anmerliung ^zu V, 106 8. 5(»2) nnd im Vor- 
wort (S. IX) eine Bedentnag zurrkenuen konnte, die ich 
entschieden leugnen mnss : seiner kurzen Verweisung auf 
seine Anzeige in der Reiiage zur Allgemeinen Zeitung 
iil. P'<-bin;ii' |s;i4 Nr. 51 g-r<:ciiüber begnüge amli ich 
micli ebensu kurz auf dia meiuige ia der Zeit^clirift für 
die «■terreidiiKhen Gjrnnwrien XLV (1894), 1014 — 
1021 7.n yerwphf'Vi. Die Dnxcr Votn-hviMili r Fpnken nbpr, 
wenn uucii uitiit in Zusammenhaug iml W.düinr, ducii 
auch noch sonst im Texte selbst: es wird niimlich S. 241 
als Verfasser des «Aekeriaann ans Böhmen" auf Orund 
der Lesart «on ooyetmit i»t mrin pfiug (4,6) ein 
nirgends narlifr6\sit»i'tii'i' Sptfissling jenes (Jesi liltrlits, 
Johann, veruauei, der ebenso leicht nach .Saaz gekoiumuti 
sein könne wie ein andwer in Brüx lebte ; aber Wölkau 
übersah, dasa jene Leaart nacb der von ihm »elbst (m 
(V, 100 8. 509) veneichneten Tilt«ratnr flbrr die Tezt- 
überlii'fcnin;,- (v-1. An/, f. >\. A. IV, -Jö«. Z». XXVIII, 
38) nicht mehr iiaJibar nnd iHfyelirat daiiir einzusetzen 
ist; damit füllt aber die ganze an sieb «ebon niebt an- 
bedenkliclie Aufstellung vollends in sich zusammen. — 
S. (>.3 ff. bespricht der Verf. mehrere Vocabulare des 
1 5. .Jahrhunderts, darunter auch zwei ungedruckte(Hs. 28*i8 
a. 2Mb d. Wiener Uofbibl.), die nicht nniutereflsant zu 
■ein scbeinen. Das erste vem J. 1489 soll nach Wölkau 
(S. 64) »von einem UehTnibfiter, welcher ilm l^ntBclien 
Sprache wenig mächtig war , er^Unzt und erweitert 
Worden" sein: nur so würdeti ..uniir der grossen Zabl 
ricbtiff übertragener Wörter" auch Uebersetzangen er» 
klftrlich awie sie gewiss m keiner Zeit von einem Dent- 
schen gebraucht wonli'n", so z. ü. wieteutikk lil (<jnalilas; 
offenbar ist daraus durch Unachtsamkeit oder Missver- 
st^idnis in dem S. 92i besprochenen Vokabular von 1513 
das dem Vf. „ganz unbegreifliche" vudtrleniyktit für 
qnalitas geworden), wieyros-eJcait (ifUttutitaa), mersager 
(poeta), lichter (didator). khiin^ti»'r-:i: (Tf/asus, doch 
Verweclislung mit ParnasBrn), au/richter (Rectflr der 
Schule), lerhtecht (diseipubts) , hegihöner der rel 
(rhetovicus), listred^ r (so/jltisla), purhrerhier (jnrisUi), 
zukhumhmr (a>!cena). Allerdiiigb uij^^di niiige dieser 
l^ebersetzungen nicht aos der lebendigen Sprache ge- 
schöpft, sondern erst nun Zweck der \'«rdeut!^chung ge- 
bildet aein; aber jedenfalls so wie es einem, „der dent> 
sehen Sprache w- niir Mttchtigen" sthwerlich luii-i ii 
wäre, und mindestens zum Teil auch nicht ei-st von dem 
vermuteten „ l'eberarbeiter " : wenigstens belegt achon 
das ntbd. Wb. (III, 144", 1) wicUinikt;it ans dem von 
Diefenbach heransgegebenen Vokabular, das Wölkau .S. 63 
bespricht; vgl. Sclimeller I <;it7 ; :iuch zu terkurciit 
(unser Lehrjunge), an dessen L'eberiiabme ans der leben- 
digen Sprache leb nieht awdUe, vgl. Sdimeller 1' 1346. 
r)»'r Vf. hatte sirlt eben, ehe er Schlüsse zog, umsehen 
»ollen, ob die angeführten Verdeutschungen niclit etwa 
anderweitig belcgbar oder gar schon belegt, wieweit sie 
also wirklich neu oder übernommen sind. Keinesfalls 
aber durfte er sieh Iwikommen lassen nnter den Belegen 
für die Flüchtigkeit des Abschreibei-« Iii - r, nu l .!i i 
Haugelhaftigkeit der deutschen Sprat hkcnntuisse des 
Schreiben des sweiten Tokabnlan ^. Ofi) auch auau- 



füliren, dass jener Pfini\:tnri zn Dmrxtay stellt (vgl. 
Schmeller I-, 437 ff.) uuü ditner her (doch selbstver- 
ständlich ahd. mhd. her, nicht etwa her) — aper schreibt I 
— in den dankenswerten Mitteilungen ttber die Foetik 
des Jaoobns Pontanns (8. 158 ff.) Ist die Wiedergabe 
der ausgrlidf'i ui II Sd^llen, wie die Vergleichung mit <li la 
in den Aniiierkuiigen (S. 489 f.) vorgelegten lateinistiien 
Wortlaut lehrt, mehrfach unzutreffend ; auch vermisse 
ich ein belehrendes Wort Aber sein Verhiltnia an Ari- 
stoteles, dessen Gedanken nnd Wort« ich ans mehr als 
einer »Stelle deutlich heraushöre; näher eingeh. n kiim 
ich weder auf das eine noch das andere. Ich werde 
fiberiianpt nieht weiter fbrtfiihren in der Erfirtemng 
solrlHT Einzelheiten : sofern sie mit zur Charakteristik 
dti Arbeit gehören, genügen die augefiihrtea Proben; 
durch den Hinweis darauf das Oaan hsrabdriickeo xa 
wollen, liegt mir fem. 

Ee ist vidmebr Zeit ven den SdiwUehen des Budies, 
rlit- nirht verschwiegen werden durften, abfr nnrh nirii' 
uu»^eil^^esslich dem Vf. zur Last fallen, liiriweg endiicb 
auch auf die sehr verdienstliche und dankenswerte posi- 
tive Leistang hinzuweisen, die darin vorliegt, fis fasst 
nicht nur mm erstenmal« die Ergebnisse IHlberer For- 
schungen in einem so irut wie f rs( höpfenden (tesamtliil !> 
zusammen, es führt ans zugleich auch darüber iiiuaus 
durch selbständige Arbeit um ein beträchtliches .Stück 
i weiter. Das gilt namentlich für das sechzehnte .Tahr- 
i hundert, in dem trotz der Erweiterung des ursprünglichen 
I Planes noch immer der Schwerpunkt dts liaiizen liegt, 
j Und besonders rechne ich es dem Vf. zum Verdienst« 
I an, daas er sieh nicht auf die dentsdi« LitotMir im 
engern Sinne beschränkte, sondern auch den Humanismus 
' mit in den HereicJi seiner Darstellung zog, de»«»«:» Er- 
I Zeugnisse in lateinischer Sprache, seit er einmal in das 
1 deutsche Oeistesleben eindringt, von jener nicht mehr 
I ohne Nachteil an trennen sind ; daas er überhaupt aUen, 
was dieses förderte oder hemmte, daniiifi t auch der» 
Schulwesen, »eine Aufmerksamkeit zuwaudtf. Freilich 
bleibt allenthalben noch vieles nnerledi::!, und der Vf. 
muss selbst wiederholt auf Lücken in seiner Darstellung 
hinweisen. Aber auch das ist ein nicht gering anzn- 
schlagender tJewiun, dass wir j'i t/.t li-iditcr und br--rr 
I Übersehen, was bereits gethan und was zu thun noch 
I übrig ist; dadurch wird daa Saeh heifeBtlidi auch dem 
Wunsche des Vfs. gemJUis auregtrjd auf die weitere 
Foi-schung wirken, die auf lange hinaus au M-ine Arbeit 
wird anknüpfen müssen. 

Die glänaende Ausstattung ist von den fixeren 
Binden her bekannt; fireilieh ist auch der Preis eot- 
sjivf Ii rii und der Verbreitung nicht fördrrlifh. 

Leider iUsst der Druck auch diesmal an Korrektheit 
I manches zu wftnsclicu übrig, und namentlich in den 
' Qnellenraitteilungen, den lateinischen vielleicht noch melir 
als den deutschen, stören neben einer nicht immer sinn- 
gemässen Intel ji iiikrion häufig auch Druckfehler. P.-r 
I leiciiteren Benutzuug dienen ein Begister und Seiteu- 
I fiberschriften, ohne aber Ihren Zweck« gan an genftgen: 
jenes ist wieder nicht vollständig und nicht bequem genug 
eingerichtet, es fehlen manche Namen und durchweg auch 
bei jüngeren Ziffernreihen alle unterscheidenden Schl.ig- 
wörter, mit dessen Hilfe Zeitverlust beim Nachschlagen 
erspart werden kVnnte; die Seitennberschriflen aber orien^ 
ti- 1. :i /war über den Text, aber durchaus nicht iitn i lie 
Anmt-rkuugeu; das kahle Wort 'Belege' über den Heiteu 
nütat doch so gut vrle gar nkhtai da Bie blater, nicht 
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unter dem Text sti'ln'n und ihk-!i Any.n für j.'r^li n Ah- 
schnitt neu gezahlt sind, 8o hätte nmMmehr wenigstens 
diu Nuiunier det jedeMBaligeB AlimbiiiUM hinmgefügt 
werd«D «ollen« 

Vit dem v<ir1ieif«nd«ii Bande ist zwar Wolknim Werk 
/iiii.li'list al'L'i-^i-tildss.Mi : ulicr ilii'siT Alis. IjIusj i>t, wir- 
tichoD gczi'tgl wtHtie, duvii nur ein vurlUui]»cer und es 
wire «ich ohne gelegentliche Andentungen drs VI'k. selbst 
nieht anzunehmen, dass er dem mit soviel Autwaad Ton 
Zeit und >lülie dnrclimes^enen Gebiete Icünfti^r den Rücken 
kehren und es le iii;iii Ii iiii l.-rn fiberlasseti winl*-. Zu 
Doldier Fortfülinuig des bereits gfeleisteteu wüii&die icb 
Oim IHuhen Hut ind hatm Erfolf . 

Praff. H. Lanbel. 



AtNoreen, Abri«s der a1tnordiscli«n (altial.) Gramniatik. 
Hslle, Miemcver \HHti. l.SU M. (Bamml. knrzer Urauma- 
tikcii C. 3.) 

Endlich der erwünschte Abrisa, der in gedr&ogter 
Form das nSCfge «Ks der GmniniRtlk de« klnasisehen 

AltTirr'üschen gibt! Das Büchlein (ftO S.) ist sein iitni- 
sichtlii-ii gehalten, bietet nicht zu wenig, kaum auch zu 
viel. Zugrunde liegrt ft'r die Lautlehre der nrgcrnia- 
nisdie Stand« Mit Baeht ist die Sjrstematik möglichst 
bf«elirflnkt, aneh die Phonetik m ^t «ie ganz aus- 

j. si hl,,>.-i I». Man möchte nur etwa übet- ilir WLihrsrli. in- 
liche Aussprache «twas mehr Fingerzeii^e haben: waren 
die e, die 0 alle gleich? wie lantete wohl ey? J>ie 
Fassung der Regeln ist im ganzen klar, dem Zweck des 
Huches gemJUs iht sie mehr statistisch als geschichtlich 
und daher von Hypothesen ziemlich frei. E« ist hier 
nicht angebracht, gegen die darchscbinunernde geachiciit* 
Hebe Anflisaanng Noreena Steltntig in nehmen, aber soviel 
st'i doch bemerkt, das» in einem Lehrbuch Fa.s«ungen wie: 
„1 zn e (das Verb, fehlt) vor eineiii (liinli AnsimilaHun 
ges eil wnndenen Nasal* gemiedt 1, 1 1 s. Ilten ; die 
Kfirse wird doch gar r.n unlogisch; achwiudend' wftre 
vielleidit doch noch erträglich, denn es dürfte der Wandel 
von / zu e in der That durch den Schwund veranlasst 
(nicht ihm nachgefolgt, waa N. natürlich auch nicht 
meint) sein. Ist dem Urgerm. gedehntes m wirklich fremd 
gewesen wie § 22 angitbt';' Die Deklination und Kon- 
jugation sind reich mit Wortlisten ausgestattet. Von den 
starken Verben ist in den Paradigmen nnr eines durch- 
koqjugiert, das iat m. K. xu wenig, aach die Bemerkungen 
dasn sind etwns kont geraten; der AnfHnger erwartet 
z. B. nach § 3 Formen wie (/i<if(t, miatn. ulima 11. s. w. 
— Nureens Abriss ist für Aufunger trotzdem unbedingt 
zu empfehlen und wird manchen Ortes erat altnordische 
Vorleaongen ermöglichen. 
Wlirzburg. 0. Brenner. 



Ferd. Holthaosen, AUifllMndischeB I<esehach (Lehrb. 
der .iltiHl. Sprache II. TdL) Weimar, £. Felber, 1896. 27 

U. I!W S. S°. 

Dem neuen Lesebnch liegt <las von Falk zu ( J runde. 
Da mir letzteres nicht zugänglich ist, kann ich nicht 
bemessan, wie viel im Einsdnen von Holthausen biam- 

K^'Hnn ist: Uber tiefer greifende AenJerungen hat H 
iu (U'ni \'oi Wort Keclieuschaft gegeben. Die Texte geben 
eine gute Mustersammlung UM der erzllhleiiden Litteratur 
nnd Uichtang. Ueberaetaingen, geistliche, jaristische 
Wprke sind ansgescblossen ; aneh aUertttmlidie Sprach- 
l't.ilirii Mri'Iri) sicli iiiflit. I)i'r' Xiiflin-'T soll sicli an 
dem klasaischeu IhlOudisdi üben, da.s ist recht und billig, 
aber dafür fehlte es an Hnatnaanunlongen aicbt. Da- 



f.'i'ü:('n fi-lilt iiiis fiiK- (Ii'U! zwi-Wt'W T.'il vim 9\v>-f't.s T?f;i(li-r 
tnt>jir< ( Ii- mii- Textsanimlung fur das .Studium der iilteiun 
Hpi.tchi uikI des Altnorwegisclien. Da das Buch auch 
(Gedichte euliilUt, ist ein Aacmg aus Siever'i Metrik bei* 
gegeben. Ich halte Hin für mis.'tglilckt. TKe Fassong 
der Regeln ist unkl ii uimI iiniil»* rsirhtli« Ii. zu tlu'in * tisch. 
Für den nUchsteu Zweck war es gar nicht zu empfehlen 
I mit idealen. fBr eine rKckwUrteliegeade Periode Tiellelcht 
passenden Regeln zu kommen und dann zn erklären, im 
Nordischen gftlten sie nicht, sondern vom Nordischen 
auszugehen nnd es allenfalls dnrch Rückblicke gelegentlich 
verständlich so machen. Audi die Bezeichnung der 
I Silben als Glieder verwirrt blem. Sonderbar ist der 
Terminus § 2(i „.Anflßsnng einer Lilnge in Kürze und 
Senkung". Ein Normalschema fiir jede« Metrum hätte 
i dem .Anfänger gute Dienste geleistet. 
I Die AnmerknDgaa la den Texten — hinter die 
I Texte ffipstelH — sind sehr nützlich tmd werden den 
I.iTiK-ii'l'-ii i ii.'^i li aus der lit'iiii Xnrilisi li-'n sdiidcvH 
t-iiiptiiiilli' lo^n Ratlosigkeit heraustuliren. Ich habe mir 
lu.s iluiui nur wenig angestrichen. Die Formel hfff/fa 
nidiugskap pid e-» hX stärker als H.'s Ueberaetxung: 
fttr einen ehrlosen Schurken erklRren; stA i dili heisst 
nicht Ken» 1 ant etwjis machen, sondern eher unter 
etwa«; Nilihcimr Hhedentet" nicht Totenreich. S. 97 
hat «ich in die Erklärung der Abkaramgen ein Dmck- 
; fehler einfn «' lili -hen : Weinholds An, Leben ist nidit AN 
] sondern \[, abgekürzt. — Das Wörterverzeiclmis gibt 
! etjinologische Fingerzeige, zumal dnrch Heiirtziitii^ der 
I gotischen Formen, was sehr zn loben ist. Auch die 
I Eigennamen sind rnngHchst erkiKrt. Bei Fremdwörtern 
ist dagegen der I'i >{<) tinr,'' inMit inniii r aniregeblO, BO bei 
dihU\ nönii, pinu, pro/n, ritidtiri, siynii. 

l*ie „Verbesseningen und Nachtrllg«* bcslelien afeb 
audi auf das „Klementarbuch*. 
, Wiirzburg. O. Brenner. 



Moorman, Krederic \V.. \\'iUiaui Browne. Bis Brl- 
tftiinia'H PantoralM »ud tbe P»i«tor«l I'oefry of Ihe 
Kli/.nliethan Age. UjiK-ilcn und For^cliuii^t n vMt .^ptiHti- 
r.ii l I iilturL'esrhichto der germanischen Völker. Hrsg. von 
iiraiull. .Miirtin n. Schmidt, Sl. Hefti. .Mrassbnrg, Carl .1. 
[ Triilnier. 1«»", X u lö!» S. H«. Preis Mk. \.s*i. 

Den beiden Schritten über die englische Hirten- 
' dichtnngt die wir in Nr. II des vorigen Jahrgangs (Sp. 

''~\ .'J77) besprochen haben, hat sich bereits eine dritte 
/.ugeselll. Hin solcher Reichtum könnte fast zur Ver- 
legenheit werden, zumnl da Windscbeld und Uourman 
I in der speziellen Behandlung William Brownes denselben 
' Bndfn geradezu zweimal plliigen. Allein wenn die 
!iti;;k. it lies alten Wortes, dass, wenn zwei dasselbe 
thun, es nicht daswilbe ist, irgendwo in die Augen 
j «pringt, so thut sie es bei einer nftlieren Vergleichang 
, der beiden Schriften. Gelangt Fräulein Windscheid nach 
ihrer Wanderung durch die englische Hirtendichtung zu 
Williau) Browne als zu ihrem Endziele, so nimmt M.mh- 
man ihn zum Ausgangspunkte seiner iitudien; betraditet 
jene den Dichter mehr als eine Einzelerscheinung, los- 
gelöst Von dem politischen, Ictiltnr' llrn nii'l littfr.irtsclKn 
Zeitgeiste, so stellt dieser ilitt dar im vtjllen Znsammen- 
hange nii-lit nur mit allen Verhältnissen und StrSunilgen 
seiner Zeit, sondern auch in seinen Beziehungen n den 
VnrlKnfern, englischen und nicht englischen, an denen er 
-^i^ Ii In 1 uigebildet hat: bricthl W. mit der WünliLMiii:: '1. r 
liluwue'ädieu Puettie ihre Betrachtungen ab, »u üffnet U. 
im AsBciilnas an di« selnigan «Inen wdtea Anabliek nad 
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xeigt» welches die dicbterisclien Merkmale aind, durch die 
Browne der direkte Vorlftufer einet Tli«np«nn, Shelley, 

Kt^ats nii<i W tiidsworÜi winKii luiDitc. K:»/, dio M.- 
si Ii*' Scliritr bietet Marli ji>ilcr IJirUtuiifi lau eine will- 
koiiiiiiene KrKiin/.iinu der W.'sc'iit'ii. und man tliat 
fticberiick kein Unrecht, wenn man belmiiptet. da«« es 
erst den tieffTrUndigen Stadien M.'« cclnntren ist, die 
di' !if ' 1 i^i he Fiif;*'n'H"t Hn>\vn»"* voll zu \viiriiif;<-n nnd iliiii 
itiiuTliaiii der (iesanitlittcratur dinjciiit,''*' Stclliinii aii/.u- 
weiBen. die ilim uebülirt. 

Zar eigentlichen Lehuu^gescbichte Brownee liat H. 
nii-ht viel neues beiwibring'**« vermoclit. Es wSre aber 
all' 'i niiViilli^', s(dc!ics zu erwarten. Hr. tollt eben mit 
viuleu äüiuer litteraritichen Zeitgenossen da« Los, das» 
wir von llnren tknesern LebensBcIiicIcsalen Dicht viel nehr 
und nieht viel wenijrer wi>sen. als vitn denjeniiren 
Sliakesj-eare«. Trdfzdem tfelinjri es M., vereinzelte Irr- 
tiiiiier, die sich in den landliiuli^'en llaiidbiieliern fort- 
geerbt haben, sn beseitigen. Besonders wider»pridit er 
der An«icht Ballens, dass Browne schon im Jalire 1614 
eine erste (iatlin verloren habe. I>en lieweis dattif will 
Hullen in einer (irabselirift 'Jii Obitnm M. .S. X" Mail 
l*il4' erkennen, in dti er für JI. S. — Maritae Suae 
liest. Allein diesen Beweis erklärt M. mit Heclit Itir 
nicht Btfdihaltig und lilllt sich «n die verbürgte üeber* 
lieferunjj. derzutulfre Hr«wne nnr einmal verehelidit \\af, 
und zwar mit Tinietby Eversiliebl, die er lti2ä heimliihrle 
und die ihn nui einige Jalire iiberlebte. Von der 
HiofTiaiiliie deü Diehters zn seinen Werken übereehend. 
weist M. aurh die Annahme jiullen^, daRs das unvtdlendet 
gebliebene dritte I$u< li der Hritannia s Pastor il- i -f 
1035 gescliriebeu worden sei, mit gutem Urnnde zuiiick 
nnd setzt seine Entstehnng zwischen die Jahre 1A94 Ms 
l(32f<. Mit dem letzteren .Fahre hiilt er das diel t: i i>1ie 
Seliatfen Iis. für so gut wie ab(fe!.chl(tssen: ob jimi die 
(iriinde für einen SO fkübzeiligen Abschlnss in |iersiin- 
Uchen Verhältniseen z» sacken seien, oder ob sie darin 
lagen, das» der ]H»litisch erregten Zeit Karb I. der Sinn 
fTir die beschanlitlie HirteiidiL-liturg ablian l u I ntnmen 
war, bleibe dabinKfestellt. l>ie ;j;r;»..<ere \\ aiiiM lieinlicli- 
keit liet't Jedoeh in der letzteren Annahme; hatte doch 
auch Wither die Flöte des» Hirten mit dem «üinsekiel des 
Politikers vertansciit, war docli auch Milton vom Dichter 
des Allelen) und PenseroBD zum Verfesser des Eikono- 
klaste» geworden. 

Seinen litterarfalstoriaehen Gesamtstoff teilt sich nnn 
!■ r Verfai^ser in dr-i {jmsse Ai»setiiiitt> . im erKtcn be- 
liaijJelt er dir liit literiselie Entwit,klim^ Hrownes mit 
besonderer Kiisksieht anf die (/nelleu, die er benutzt, 
und auf die Dichterpersöulickeiten, an die er sich an< 
gelehnt bat. Wenn Br. sich selbst den unmittelbaren 
>' irlif'. Il: , I Sidnevs auf dem Bodi n iler en^-^lls' Ip ii 
llirtendiciituiiK^ nennt, so weist M. diese Heliauptung uiit 
einem Hinweis auf die in der Zwisdienzeit hen ■- 
getretenen Mflnner wie Bamfield, Daniel, J. Flelcher, 
J.odse. Sabble nnd Drayton xnrfick. Andrerseits hfitrt 
er »leb alii r uucii. mit W iiidselieid in lir. ledif^lieii den 
Sebüler .'^itensers zu erblkkeu. Seine weite Beledenheit 
nnd sein si harfer liliek beHihigen ihn, ebensowohl die 
fremiien l"";tden, die in dem dewcbe Hiowne« zusammen- 
Behiessen, naeli iliret Art «iiid llerkuud zu unteischejib-u, 
wie au< li das» ei;:ene (iarn zu erkennen und zu bewerten, 
da« den Browne'schen Zettel aiuaiacht. — In einem 
hSchst tutereBsanten Scblnsskapitel des ersten Teils 
forsdit M. den moralischen GrondsiltKen, der gesamten 
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WeltaiiHchatiaug seines Diehters nach und kommt zu dem 
Ergebnisse, dasn Br. seinem innersten Wesen nach ein 

kiriifVst r Kni:srvvativer war, der sieh willirend »eines 
Kauzell Ltbt-iis nach den 'tauten alten Zeiten zurüek- 

: sehnte. Diese Sehnsueht kommt in iler begeistert«!) 

' Verelimng der Helden ans der elisabetlianisclien Aera 
znm Ausdrucke, im Vergleich mit denen alle IfXnner der 
spiUern Zeit ihm klein iiml unbedeutend, wenn nicht 
uiedriR: und verächtlicli ei»<-heinen. Der moralifche 

\ Stand]iuiikl Itrownes ist ein hoher, stren«:er, fast |i«ii- 
taniscber. Das« Br. deshalb anch ttnsserli'b den Furi- 
tanern zuznziblen sei, sttlt damit nidit ^^esact <«ein, So 
lauere der I'artelffeist noch nicht so miii htig, ih r C- 

i sichtskreis der I'uiitaner norh nicht so eingeengt war. 
neigten Brs. Sympathien allerdings nach Ihrer Seite. Als 
sieh aber der .Streit zwi.schen Kavalieren und Rnml- 
köpfen mehr und mehr zuspitzte, hii lt Dr. zur Partei 
des Köni^fs, wie ans einem Briefe hervorgeht, den er 
1G4Q an üir Benjamin fiudyard geschrieben hat. 

I Der zweite Teil von U.'s Schrift beschäftigt sich 
nicht unmittelbar mit Browne, und doch ist er zum volb n 
Verstilnduisse dieses Dichters und seiner Stellung inner- 
halb der Renaissancelitteratur unbedingt notwendijr In 

I ihm weist nämlich der Verfasser an den einzelnen her> 

I vorragenden DichterpersSnIiebkeiten nach, wie sich die 
Autlassnug uinl T'ai st. lliing der Natur von Chaucer bis« 

1 aut' Bacon geschichtlich entwickelt hat. Es kann iiidii 
unsere Absicht sein, hier bis ins einzelne zu referieren, 
was M. in dieser Hinsicht über die Troubadours, über 
< liauccr, Dante, Petrarca, Boccaccio, Sanazarro, Taeso, 
SIdney, Spenser, Lodjre, Shakespeare. .Maiat, Itemy 

i Belleau n. a. beibringt, im ganzen wird man aber nicht 

I nnr Ursache haben, mit dem, was er sagt, einverstanden 
zu sein, sondern sich auch über die Art, w ie i r diV 
Ergebnisse seiner Studien vortragt, zu freuen. Jhui kann 
kaum etwas TrelFonderes und Besseres linden, als wu 

I der Verfosser beispielsweise über die Naturanffassong 

I Shakespeares Bnasert. 

Im driitm Tril* u:itrmcht schltt s^;!:fli i-l.T Verfasser 
die Xaturatuiti4>.suiig Uiov^ne.s einer eingelienden Betraih- 
tung. Hier zeigt er, wie Dr. teilwelst» noch in den 

• Bahnen deä Herkömmlichen wandelt; tselneu Landschaften 
fehlt es «och an einheitlicher Stiniinnng, für dt»s Ge- 
waltige, (irosse, Gelif ininisvolle der Xatur geht ihm das 

I Verständnis ab. Auch vernuit er noch ab und zu in 

. den i^eicfaeB Fehler wie Chaneer, die ebizelnen Gegen- 
»itfinde in der Natur einfach aufzuzillihn. stritt /n 
bescbreiben, und endlich entlehnt er aus der Ku.Htkaminer 
Spensers noch manche romantische nnd mythologische 

i Requisiten, die in die Staffage seiner Landschaft tiQr 

) schlecht passien. Im Qhrigen ragt aber Br. Uber die 
Hirtendicliter seiner Zeit weit hinauf:. Kr ist der . i st.\ 
ler den bitdicr verschwommenen Landsehaltsbildern einen 
Ijestimmten Lokaltuu zu geben weiss; überall in stinen 

I Dichtungen erkennt mau die Sceuerie seiner heimatlichen 
Orftfschafl Pevonshire heraus. Tdef die Hirtendichtung 
mit ihrer unwahren Honianlik iii' ht selten auf geistlose 

^ Unnatur hinaus, so füiirle Br. t>ie zurück zu den an- 

, heimelnden Seenen Mndlieher Ebifaehlielt und hKnsUcher 

Gemütlichkeit. Er ist es, ihr als pr-ti r den reibti n 
Holistoft' für die llirlendli liluii;; tan<l; u:id wenn aU' h 
i rst nadi zwei .Jalirliunderlen in Wordsworth der XIaiiit 

, erstehen sollte, der diesen Bolistoff zu wahrhan dich- 
terischer ScIiSnheit z« formen verstand, so ist dodi Bn, 

I Anspruch auf Unsterhliehkeit gerade darin begründet. 
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Awss i r dii; GruiKlla»,'«- für die moderne Hlrtendiditnai^ 
gescbaffen und gelegt hat. I 

Wir sind dem Verfassflr bis ans Knilt> Aiincr 
Waiiderun;; frctul^t uiui HleLoii iiiclit an ihm uffpii zu 
bekennen, Uass wir sein«» Ffilirung al^ eine äusserst 
sicher« und iredieerene empftinden haben ; merkt man doch j 
atif >' lii;ff und Tritt, <ia«s «-r das ui itc f e inet der 
llit It uditiiUtiig bis in ist:iiie eiillc{;t'n.steii und siliiiialstt n , 
I'tadc ki-niit. Die Mt-thodt- soiiter FortchnnfiT sclieint siili 
H. an dentacben Hochschulen angeeignet zu haben; i 
ilberhanpt ««helBt er deutscher Wisaenscbaft und | 
li'UtMlK'iii \Vt «. Ii zitüulicli nahe zu stehf'n. S«>)far im 
spracliliclii-n An^dnukf- Ifhnt er sich ahüi I imtsclie an, 
»o seine sonst so rei' !ie Muitorsprarin v^ s^a{f^, Be- 
gritfen wie Slimmunp und ' \Vi It;iutfas»nuff sucht er zwar 
durch Uebem'tznngcn nnlitzukounnHn, fv fühlt aber 
selbst, dass 'mood" >i ii nicht mit dem cr-^tcn, 'oiit/nnk 
upon li/e' sich nieUt mit dem zweiten völlig declit, und . 
Bd Iiimut er die dentsehen Worte ein&eb in aeine en|^- | 
lisclu- Daistclluns,' mit hiiiühor. Audi im Ausdnicki' seiner 
(;fdiinkf n ist M. im allf^cnieinen sciir glücklich ; s<-in 
liuch, dessen (tcjjeustand vielleicht nicht überall das 
gleiche Interesse zu wecken vermag, wird sieb gleich- i 
wohl fßr jedermann gat und angenehm lesen. Es sei | 
<!cn Ki'i~.-;i tniserer dcntschen Angltsteo auf das 
wiirmäle empfuhleu. ' > 
Fried riehsdorf CTuuna). Ludwig Preeseholdt. 

Der Haadsehnb md udcre Gedichte von Bob ort 
Browaing. Dtbeisalil voa Edmund Rnete. Bremen, 
Heinain«. 1^97. fAuaireKeben aehon Nor. 1899.] TIIL u. 

♦7 8. s«. 

^It IS a ptly that Iiis pottry doea not Und itmf 
to translatioti'-, nagt Max Mttller In dem Mftrx-Heft von 
-Cftsmopidis" fS. t)i)»)) )nit ncztii,' auf Hrownins. ^Pcf- 
hapx he is tuo thuroughlij Entjlish, perhitps his SFntrncr.-< 
tre tm laljyfintliine eveti fitr UeniKin remhra. Autjhoic, 
liromting i« knutcn mueh less abroad than TmnysoH, 
and if iratulataUenets ia a tat of true poetrify hii 
poftrtf would Hilf sland thiU tid udl". 

Wären Max Müller, als er dies sdirieb, die lieber- i 
setznngBprolen ans Brownings Werken, wovon Buete j 

uns bereits zwei Flündcheti geschenkt liat, bekannt fre- 
wcsen, So hUtle er sein l'rleil vielleicht etwa» modifiziert. ' 
Ürownins ist allerdin;js wej^en seiner unf^ewolmlieh 
prägnanten Spraclie schwerer zu Übersetzen als die 
meisten anderen enfrliadien Dichter: von den bedeuten* 
derf'n iülrt'rr riur K'iats mit seinen in'inlt-vnllfp. V'ilder- , 
rciciien Ik'iwurtei ii ihm in diesem Punkie n Ii knri uien. 
Kb<n diese .^phwierig:keit, Ja Dunkelheit di> \iivlin<ks 
ist gewiss unch in nicht geringem Orade daran schuld, 
data Brown iti;^ im Ausland w^nlr beltannt geworden 
ist. Aber das»* seine l>ieliiat:-. n . wi nn sich nur der , 
rechte Matin dazu iindel, sehr wulil iu andre »Sprachen ' 
übertragbar sind, das hewdsen die Proben, die Edmund ^ 
finete uns hier bietet. i 



' Ks sei ffestattet. hier < inii,'i- zum Teil recht stüreiulc 
iil)ujzr»|diihche Versehen in dem jtonst ^'ut ansircstftttetin nnd 
ini Wp'ineinen sauber ^ledriickteii Uiiehe zu verliessi rn : S. M\ . 
Z. "& $euvet stjUI tearch: S. 'M) '/.. ;IH ruiiiiif) statt riinriinf. 

Mt Z. i mealurerx statt iiiirniturrra; S. 41» '/,. 21 ncertil i 
xthtt atunti S. liU Z. 7 it statt >4i; 63 Z. 16 tlir ihr stall | 
'/>^: (£t V. 27 Mfring statt tupiriug; ». 77 'l V> for statt i 
/'/ ; 82 Z. 218 sfMwi statt Hream: 8. flö Z. 8 </ statt »/; 
a. 87 Z. 17 t»k« statt itAm; 96 Z. h mndf« statt mtaiiti 
S. 96 K. 80 riöoi Stau ««od; fi. 10? Z. 4 in statt ft. | 



Huete hat Ri< h schon In seinen nnms-Deber.'%etznn;ren' 
als feinsinnigen, formgewandten Piehter und würdigen 
Jünger seines genialen Landmanne« Otto Olldemeister 

einffeftihrt. In seiner ersten Auswahl aus Urowuinfj- 
zeigte er, dass er auch diesen s<hwierigen Dichter, an 
den steh bis dahin niemand recht •^ewajert hatte, in 
mu.stery:iilticer Weise zu verdeutschen verstand. Das 
Vorliegende l{;in<lehen sehliesst sich seinen Vr>rf,'än;,'ern 
ebenbiii tij? an. 

Es wird eröffnet durch den „Handschuh", jenes ori* 
ginefle Oefremrtfiok r.n f^ehillers gleichnamigem Oediebt. 

Kami . in. „n -^-. i ,- i>: Iii. .leiiheit in der Behandinni; 
desselben Ktotles ^^ebeii, als in diesen beiden i)iciitungen 
zn Tatfe tritt? Der deiiCi>che Dichter ttberall wfirdevoll, 
lilas-iiscli, atif Itoliem Ivothurn einhorschreiteiid, obsciion 
diese Dichtung' uoch zu seinen weniger |iathetisohen 
(^■eliört. Der Kicländer schalkhaft, nüchterner, «eine 
äpraclie gedrängt, ungefüge, den Konversationston nach- 
ahmend. Der Stidi ins Kowieche und die Neigung 
zur psy<holo^isclien Analyse, die so <'liarakteristisch tür 
Kriiwnin^« ganze DiehtHny:swei.se ist, zeigen sich hier in 
kraftvoller Mischung, Die Komik iler Daisielluiifj wird 
im Original durch den gedrängten Satsbau mit dem 
holperigen daktylischen Bbytliraus nnd durch die zwei- 
silbijjen Heime <irastiscli erhöht : namentlich die I'iu lui.L; 
eines zweisilbigen mit zwei einsilbi(,'en Wörtern, die 
Byron in seinen .'^atiren So wirkun;;rsvull hau<]habt, sind 
auch bei lirowiiing nngemeiu häutig Utf/hont Fvi : 
pasHmt; sin/ so: Naso: ch»idht.<t: »loud bt's; laller: 
call Iii:)- elc). In di> hat sich Huete bei 

der Uebertragung des „Handscliah" leider eine Ab- 
weichung gestattet, die ich nidit billigen kann. Er liat 
die zweisilbigen Heime, die von Browning mit .Ausnahme 
der Rede <le.s Friiuleins im ganzen (n-dicht kon!*e(|uent 
durchgeführt sind, im l'riiizip aufgegeben und hat 
atisserdem aus den dreimal gehobeneu, daktjlenreicben 
Versen des Originals gewöhnliche deutsche VIerbeber 
gemacht. Dadurch ist, bei aller tfenauigkeit und Fein- 
heit rler l'ebeisetzuug im einzelnen, das gau^e äussere 
Gewund der Dichtung verAadert worden. Man vergleiche 
nur die KiiiL'aiii-'sverse; 

„iL iijiiii !' ytiwiied OJie duy Kiny Francis, 
„DhlatKt oll ndtip ctdunues !" 
..Ui^ah," gähnt' einst der Kbnig Franz, 
^Dfe Feme leiht den Dingen Olanz*. 

In dem (Tcdielit „Salouio uml Ralkis" hat Huete 
sich in dieser Beziehung enger an sein Original an- 
geschlossen nnd anch die cbarakteristisRhen Beirae mit 
entschiedenem Krfolge durciigefiihrt. 

Ich möcLl«^ hier gleich noch aui ciiitu l'unki liin- 
weiseil, der mir bei der Lektüre der vorliegenden 
Uebersetznngsproben VMscbiedentlich aufgefallen ist. 
Ruetes Üebertragiiugeii sind durchweg ansserordenUich 
formvollend' l. -i. :i n -i Ii ^" i-'l.itt und fliessend, wie 
mau es im allgemeinen bei l eberi^etxuugen nur wünsdien 
kVonte, aber für jemand, der Browning im Original 
kennt, sind sie stellenweise nur zu glatt und eben. Um 
unseteu Dichter in Deutsehland einzuführen, ist das 
vielleicht empfehlenswert; aber wenn der Leser nicht 

' Ot^diohte von Uohnrt Bums. Ceberoeixt von Kdmund 
Ruete. Bremen, HoinKiuü. Pr. ^eb. .').50 M. 

* AunjfewHliItu Uvdiuhtv vuii Robert Browning. Ueber- 
setzt von Kdmund Kuolu. \VI. u. 8. 8*. Bnuaen, Hein- 
•ius, lä94. Oob. mit Ooldsohnitt 4 M. 

SB 
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bloss von dem inlialt, sondern anch ron dem KhyUtmas, 
dem Baa imd d«m Tdafall d«r Browning'wben Pom!« 

eine lii-litigt» Vorsti-Ilutiy: eilialtrrr sif(, niiisstcn in 
einer l<lt>aK'n rebffscuiin!? ilocii mch ilU- zalilr<-iclif'n 
l'nelifnlieitt'n und Kaulilit'it«n df* Original« in der 
U«i)«r»«Uang möglichst getreu abgespiegelt werden. 
Der Inhalt der mit StfiekgAtern Rchwpr bepackten 
Urowniiif^'sclien Vers»', dit^ mit V^rlitlu' in iinlsbreclie- 
rlsclien daktylischen und anapiistisriien Kliytliinyn vitn 
vielen Senkungen einlitr keudien, sollff nicht kondfu- 
«iert» sondern uiöifli<'hst in d«r arspriinglicheii Form und 
Ansdehnnng wieder ß:e<;<>l>i-n weid«m. Nnr olM>rfl;tclilidie 
Leser würden es dem L't bersefyer zum Vorwurf maciion. 
weuu sicli bei Dorcbluliruug dieses Piiuzipa üuebenlieiten 
and HolperigkfrftMi in seiami üeberMtmngMi ergeben. 
Wer wirklich in d"*n (ieist des Diclit>ra eindringen will, 
nin.'-.s solehe lleuiuiniisse in der L'eben>etzuug ebenso 
gut in Kauf nehmen, wi« er lieh im Original mit ihnen 
absotinden bat. 

Nun ist Ja Rnete in vielen Pullen diesen Forderungen 
gerecht geworden; gerade das erste; Sliiek, ^l'er Hand- 
Bchnh", bietet. Heisplele genug für di« uju»lerliafte Ue- 
nauigkeit und die glü(:kli< lie Wahl des Awdmdn bei der 
Wiedergabe schwieriger Stellen. 
„Vmknti oeeurrite morho! 
Wifh irllich moral l tlrop uiy (Itiorho^, 
lieiäst es hei Browning aiu Sehlnss dvr l^icbtung. Buete 
Hbenetxt ebenso treffend: 

„Erstickt das Uebel im Heginn ! 
!S«g' ich und leg' die I>eier hin". 
Nicht minder gelungen ist das Schlussvers|)aar des 
Uedicbts „Vergeltung' (Time's Uevenges;, Browning bat: 

ßThere may he ktav«H\ tiiere mmt be htU; 

Meontvnc there ix nur enrtli here — ivdU' 
Ilo«>t*: ,. Vielleicht ist ein lliniiuel, eine Höll' oline Krage; 

Einstweilen geniigen die Erdentage!"' 
Aber in sahireichen anderen Fällen hat ei* die Bauh» 
Iieiten Htm OrfgfnRis entschieden zn stark behobelt. 

Pü: h dii'- ii-'lit ;i))ri. 

Maiulie .Stiicke sind unklich unnbertreiiliiJi wieder- 
gegeben; ich nenne ^Jin/iei ante Jujfugio udtus est — ", 
.,Kreuzerht)hungstag", „l>er Papst und das Netz", „(iross- 
niilulchenmargreler, „N<ls>m for ecer" und vor allem d;v3 
reizende „Sage, was fehlt", sowie die lyrtocben Inter- 
mezzos in „Feri«chtabs Piiantasien*. ' 

ünbedcatende Mflngel in der Wiedergabe de» Am* 
drucks sind mir nur ir iii/ vereinzelt aufgestossen. In der 
vorletzten Strophe voa ,.S,il(>mo und lialki'?", wo Salomo 
die Königin nach dem wahren /.weck ihn r weiten Keise 
ft-agt, sagen die Worte: ,äpridi, Hess so weit dicli reisen 
Der Wunsch allein zu schann den Weisesten der Wefaten?" 
nicht ganz, soviel wie <las Original mit seinem ,.to see 
whom earth s/y/c.s' Sagest", l'nd wenn Knete in der 
letzten Strophe die Antwort der Königin „Dowii fitre, 
— do I make loo btAd f S<i</t Solomon, ■- one fw>l's 
Sthttft kls^f liberKctzt mit «Doch hier - bin ich zu 
kühn ? - ein Kiissclien gieb der N ;i r r i n I", so will es 
mir doch si lieiiien, als oh er f!''n eigenl liehen Sinn dieser 

' Uebrlj^oiiB möchte ich mich oincm \on Felix Piibm in 
«einer Smr'i^p der vorlie){e»d«ri Sjunmluiig (Angl. Meibl. 7, 
:i>'-s\ iiuageitprorhenen Wun^rhe nn.'»clllie!^^en , diH» der Ver- 
fasoer in ciri> r /v.<'iti ii AuHh^h die enthprecbend« m < .■j;,'lisr hen 
Titel ort<T iibur Iji- .\ d I aiigitzeilen der (iodioKte nu". uulühren 
niü:;e. Auch Anui- r ; um ^'^Mi wären hji' i da sehr «ni Platte, 
wio »ie ja auch der iicueitteu, zweibftiiilif^cn englischen Uo- 
esBtaasgab« in bewhrlnktea Masse beigegeben sind. 



I Worte nicht richtig aufgefaast hat. Mit /W memt 
I Ralkit nicht sieh «elbst, Mndcni Salono, dem ale dadurch 

mit einem tVauenhaft feinen Hiebe die alte Wahrheit /.u 
(feniUt^? frilirt, dass dem liebenden Weib der Weiseste 
auf Erden ein Thor ist, wenn er ihr nicht zugleich I.ifbe 
! ZU bieten vermag. In „Grossrahnlchenmargretel" tstdss 
I „IVot 11^ des Junkers mit „Nicht ich" wiedergegeben, 
wodurch die Str!ti an Kraft verliert. Das englische 
;V(>/ i hat in solcinn Filllen einen viel energiisdiertJi 
Sinn, ent-spricht etwa nnsereni ironischen danke 
I «chOn!" «der einem noch stArkeren Ausruf. 
I So wird sich vielleicht hie nnd da am Aa«drtic1c noch 
feilen und bessern lassen — bei wiMn i- I'i 1i> rsetzuii;: 
I wttro das nicht der fall! — ; im allgenieiuen abersi^lti 
man aaf Jeder Seite, ja, in jedem Verse das redlhihe 
I Bestreben, dem Geist und Ausdruck des Originals so ualif 
j wie möglich zu kommen. Und duss dem Verfasser <li« 
! gelungen ist, daas er ons Browning in der gliicklifhst' i; 
Weise verdeotecbt, das wird jeder gestehen, der das 
vorliegende oder aneh das fk^Bhere BSndcben gelesen hat^ 
Wir freuen uns, in Rnete wieder einen jener . ^un 

1 dentschen rehersetzer gewonnen zn haben, die, wie dii 
S<:hlegel, Freiligrath, Bodenstedt, (iildemeister, ihre Kunst 
nicht mechanisch als Handwerk betreiben, Bondem in der 
I ernsten Anspannung der ganeen dichterischen Kraft, h> 
dem iilrali ii -Streben nri( h irMip!irli>t. r VMlj.-n.iting iiiii 
; jedem originalen Dichter wetteifern. Möge Kuete deiu 
I dentscfaeii Volke nodi manche Perle der englischen Li* 
I teratnr in ebenso formvollendeter und fein anempfundencr 
Uebertragung schenken, wie es ihm hier mit den an«- 
gewühlten Dichtungen Brownings geluii;:rri ist! 

Dem vorliegenden Büchlein aber wünschen wir ehie 
mSgUelist weit« yerbreitnng. Populär wird Browning 
in Deutschland gewiss ebenso wenig werden wie iti 
seiner Heimat. Aber um deutschen Lesern ein charut- 
teristisches Bild von dieser kraftvoll knorrigen, auf jeden 
Fan bedeutenden nnd originalen Erschsimingim britisciien 
Dicbterwald zn geben, dam Sind die vorliegende» Proben 
gewiss in ! > rvonagailder Weise geeignet. 

Heidelberg. Johannes lloops. 

Krieitlaad Carl. Wei^weiser durch «las dem Studium 
der franaSaichnn Sprache nnd Liiteratur di«!n^Dde 
bibliographische Material. Ein ililfsbnch fUr ^capbilo- 
biLxeii. Cott Ingen. Verlag von Lttder Honlniann. 18V7. 

37 S, 8». 7ö Pf. 

In dem kurzen diesem BBchlein («HOliibaeh* ist 

angr-iirlits d'-s lini^r-ii riiit"aim'> i twas unbescheiden^ 
Vorangehendeil V orvsuit tpriciildcr \'erlaaser den Wnnscli 
ans, dass sich sein Werk als einen praktischen nnd zth 
verliLssigen Batgeber für junge Philologen erweisen 
möge. Ich mnsa an der Verwirkliehnng dieses Wnnsehw 
sehr stitrk zweifeln. IHc (ii ^ii hrsjinnkte, nach dem i. 
der Verlasser sein ge^uiimtlic» Material verzeiclm<t 
hat, können mir niclit ■ inlruchten. Dieselben sind rein 
äusserlich nnd wenig praktisch. Hinsichtlich des In- 
halts sind die einzelnen .Abteilungen höchst ungleich 
beiiandelt. Wiihrcnd unter ,,I. .Allgemeine Biicherver- 
ju'icimisse' viel Ballast mitgeschleift wird, sind andere 
Gebiete zu knrz gekommen, manche Abteiinngen, dir 
am Ii eine Stelle verdient hatten, ganz unberücksichli?,'i 
y:ebli<ben. Dabei ist lJutes und Böses friedlicii neben 
einander gestellt nnd der Anfanger kann gelegentliili. 
wenn er bei diesem „Wegweiser'' Bat holt, recht 
«hereinfaHen". Zar Erhilrtang meiner Behauptmii; 
greife ich hier nur die Nr. 6S herans: «Schmlts, En- 
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<'vkli>iiiidie di-s pliiIoli>(riR<-|i*'n Stiiiliiims (h-r iiciicrpii 
S|.rii<lien. 2. AuH. 187»i! Nach' iiu-iiicr .Aniirlit liat 
liii' t'inf«r liH Zusaiiimeiistf IIUM^^ von Majori il ^m-s mi- 
hin vorliegt, llir <ien Anfänger Uberluiupt keiiiKn 
Wert, Will man dem Nenlin«r in dle8t»r B^^ziMlmnir fin«» 
Krleichleruiin schaffen, dann mtissen zu di'n h.'ussen 
Titeln mindestens nocli liurz ctiarakterisierende Angaben 
aber ivn Wert inr Werke treten, oder aber man muss 
vi'F Wfiken wie dem obitrrTt — wi'fiii rs ilrr X<iU- 
siUndiKkeit halber nun «-iniual ait^efülirt werden — 
;>u*drnekli<-h warnen, (ianz ntij^eniiuend ist besonders 
d*;r Abeclinitt 11 c; »Erscheinungen aaf dem Uebiete 
d«r fransSdecben Philologie (?)' Er macht nnwitl- 
kiirlicli den Kindnuk. als ob der Verfasser ;.'eKen das 
Kndf- hin etwa« eilifir pehabt hittte. Wahrend z. It. 
S< hwan erwftbnt wird, siirht man Meyer- Uibke tind 
Suchier nnter der Rubrik »Lant- ond FormeRieltre" 
ir«fTff«>bW«*. Da« OeblM der historischen Grammatik ist 
i;h rli.iiifif Iii. |,t Vii i iirk-^H htig-t. Ein lexikitt^raidiisches 
Verzeichnis beizufiigen, hielt der Verfasser ancli fiir 
iil'eiHttssig. Hie and da sind anch Faebseitscliriften nnd 
S.iiinnliuiffen nicht erwitimt. Im Absrhnilt ^IJtteratnr- 
."si lilclite'' vermisse i< h aiieh .Anjrabeu über «iesiuul- 
ii>teilnn^en wie über i^fdche von einzelnen Perioden 
dtr französischen Litteratnr|;eaciiichte. 

Man erlasse mir ein weiteres Eingehen aaf Einzel- 
lieiten. Kb wilren derselben nuih viele zu beriiiiren. 
Anch iinsserlieli luaeht das Werkehen einen weni«,' sijrST- 
fiilti;fi'n Eindruck. l>er I»ru<k ist weniij sor^fsani iibcr- 
wacht, wie das rerhältnism&Bsig reiclie Dmclifebler' 
venseichnls schon andentet, das Obrifrens noch nicht 
alle Fehler \ ei irl^iiet nnd »elbut wieder einen Fehler 
eiiMiiilt. Vor Ankauf dit«es „HiUsLuehes" sei au»diMi klith 
gewarnt. 

Dresden. Karl iJeitih.ird. 

La Lttterfttnre fran^aiae du dix-neurieme Steele. Ilibllo- 
LT.ililu' 1' - |<rinripi«nx pniHateurs. iMiet«-.. antenrs illaiuii- 
iii|iif s et rritiqnes. Par Hugo V. Thicmc. de l'nniTersit^ 
lohn Hopkins. Poris. Weiter ifen. V) gr.». 3J»iitn; 
(ieb. Hjd*} iros. 

Dass eine Bibliographie der franslisiscben Litteratnr 
uii.Keres .Falirhunderts ein sehr dankenswertes l'nfer- 
iielinieii iKt, wird man jfern zii^rebeM, und so kann jedes 
dfinrti'^f Unternelimen im voraus der Sympathie aller 
fiicber sein, die sicli überhaupt fdr den Uegenstand nHher 
ittterenieren. Das Bncb bietet ein alphabetiscties Ver- 
/.eiehnin df r In ittuteller. ])atn;ii ihm! Ort der Ueburt 
und eventneil des Tode*, die rliiuiii/lof,'isehe I.ist^ der 
Werke jedes «duzelnen mit .Antfabe von Format nnd 
Verleger, da^ ein Verzeichnis der in selbsiäudiiren 
Werken, sowie in Zeitfsebriften enthaltenen .-Vrtikel über 
die Schriftsteller. 

Der Verfasser Itat augeusclieinlieb viel Fleiss darauf 
verwandt nnd «Ich hemQht, soviel ah mSglieh aus erster 

Jland zu .'^(•hiipfen. Wie weit die .\ti;raben im eitizelm n 
/uverlÜHsijij sind, wird nnr deijenifre beurteili-n können, 
w. lcher sich die Mühe nimmt, Seite für Seite. Zeile für 
Zeile mit den Originalan&gaben zn kontrolieren and 
ansserdem in der. beneideoswerten Lage ist, die dasn 
tiöti^'e Itibliutbek aar Hand 71t Ii. ("tu. Lücken und 
Fehler werden nalQrlicli bei einem ersten \'ersiu he der 
Vrt unvenneidlich f-t in, nnd aus Kleinigkeiten winl man 
dem V^erfassei' keinen aUzaacbwerea Vorwarf madieu. 

Indes habe Ith doch bei flBchti^fer Dnrdialcht den 
Eludmck bekommen, dass der Verfasser, der, wie er 



in ili f \'iii t * iJe sajrt, die Hibliojrraphir /ürist flir seinen 
rriv.tUrlji.iucl) znsammenifestellt und r i-t ;mf den Hat 
einiger Freunde verölVentliclit hat. diesel " v. l ii. r eben 
für diesen Zweck der Veröffentlichung nodi einmal ge- 
nau hfttte revidieren sollen. Beznglicb der Auswahl 
di-i' Namen bleibt es allerdinfrs mehr oder weniger (ie- 
. schniacksaclie, wie viele man von den Poeten dritten 
I nnd vierten Ranges einerseits nnd von Gelehrten, Hl- 
storio>rra|dien. I^liilosophen etc. andrerseitü aufnehmen 
will. .Aber Weshalb unter 225 Autoren des 19. .lahr- 
hundert.s z. B. I'ierre Antoine Lebmn keine Stelle ^^e- 
I fonden bat, ist sdiwer einzusebeo. Noch eigentümlicher 
berührt es, dass der bereits 1794 hingerichtete Andr^ 
I riieiiier hi'M mit ■-•■inen Werken aufffelilhrt, sein jünjjrerer 
und Kliiekiii Ii. n r Üruder .Marie-.Joseph hinj^ej^en fjar 
nicht {fenanut wird; litsst sieh fiir die .\nfnahiue .Aiuli es 
auch geltend machen^ dass seine Gedichte tliatsäclilich 
erst 1819 er«>dmcht nnd einem grosseren Publikum be- 
kannt \Mirilrii. s.. ti. -i Lich jedenfalls kein lirund vor 
j J/aWe-Jf.st^/^A Weg zu laÄsen. Während die Bibliographie 
von Jean Jacqnes Roasseau, der dodi im 19. Jaiirbnndert 
; wenitf zu surheu hat, zwei Spalten füllt, sind die 
I Dramatiker aus den ersten l'eeeiinien iles .lahrhnnderts 
I sielitlirh vernachlibsisrt: .\rnault, Andrieux. T)u\al, l'icard, 

i' Uaynouard u. a. werden nicht genannt, t^ainets lang- 
weiliges, aber stoifgeBcfaiehtlich interessantes Epos 'Na- 
I prdeon' (IH;{t;) sollri .ti.ili neben seinen Vollstilndi:: v.r- 
! zeichneten hislorisciji n und literarhistorischen Werken 
' nicht fehlen. Jteiant^ers Liederbindchen siinl mit „('hansons 
I It^lö — 54" wohl etwas nunmariach bezeichnet» neuere 
I Sammel- oder Oesaintansgaben wie die des Alteren Brnnas 
^ (Calm. Levy) oder des Theatre complet von rhitmis flis 
I (i-bila. IHH.'Jf.) sollten doch anch genannt sein. Schliesslich 
j w;»re ausser der Mildiojrraphie der einzelnen Schriftsteller 
wohl anch eine solche der allgemeinen Werke über das 
H>. .lahrhnndert angebracht eewescn. die zwi-i .Spalten 
I am Schluss iiber I'ecadents, I'arnassieiis, Xaturalisnie, The- 
Atre etc. künnen dieselbe nicht ersetzen und sind anaser- 
dem wenig praktisch angelegt: so wird Lansoos Lltte- 
raturtreschi< hte auf dieser einen Seite dreimal (nnter 
Natnralisme - Kealisine, llumantisme. Theütre), Albert 
zw<imal (warum nicht auch unter Naluralisme ge* 
nannt. Gldels ansfuhrliehes Werk feiilt ganz, ebenso 
firandes' Hauplstritmun^'en, soj^ar der fünfte Rand mit 
der ]!i>mantischen Si Imle in Frankreii h ' 

.Mies in alleiu aber ist i'S ein iiiierkentienswerter 
Versuch, iiber ein schier unübersehbares Material eine 
V^cordnete und nach Mö^jUchkeit vollstiludige llei)ersi(-lit 
i zu (.'eben. Dus liiiclilcin entspricht einem praktisehea 
Bedürfnis, ntid man kann ihm nur niö{:lichst bald eine 
, neue, vermehrte und verbesserte Aadage wünsch eu. 
TAblngen. Carl Voretssch. 

Un testanient litlöraire de Jeau-Jac(|ne8 UiinsHeau publit; 
avec une introduetinn et de« notes par O. äobaltx-Oora. 
Halle s. Hax NiemayM^ IS«7. — 49 S, V. 1 M. 

Im Ucjitze der Köni;^!. Bibliothek in Herlin befindet 
sich ein Hiindcheh mit dem Titel : J.t Tr.\t(iiiient dr .Imu 
Jiiijin'f Bou.i.irifu. |iarni>ter das Motto: Qiii iwtus nimis 
, Omnibus, ignottis wvritnr silti*, und die Jahreszahl 
! MDGCLXXl. — A. Jansen, der ea zuerst erwähnte, 
betiaclitete es als ein Werk IJousseaus. und als solches 
; wird es uns aucli in der neuen Ausgabe vorgelegt, iclt 
I mnsa dieser Ansicht entschieden entgegentreten. 

■ Seneoa, Thycstes 742. 



üigiiized by Google 



319 mn. Lit^ratiirblatt für ««-raranistih«? und roniaiiische Philologie. Sr. 9. 10. 320 



1 



Fingierte Te»tAinente sind keine nngew&bnlicbe Kr* 
BcbHnuni; iinf irm Hndiennfirkte (s. Brnnet, 3ta». <tu 

IJf'V.; Harbier. Itirt. des Anoiiifiiieit}; und zwar sind sie in 
itfü M*IU:li«>ti.'ii Fiilhii v<iiii Htii^cliliclifii Krl(!:»-i«cr vfil'ussr. 
sie sind iliiu nutcrjrfsrlKilicn: wobt-i i > kmiiii nf ^'int^ 
THoBcitang des PabiikninB abgesehen eu baudelt aidi 
Vorwiegend nm ein« bequeme litt»raft»rbe Gtnktetdnng, 
dfi'iu VoT/,n;r darin bi-srniit. i\n^<f n .m m in< u iMMhinkci) 
dnrdi den vorgeächnuttii NaiiiLn « in K'-wi»««« Ansi licn 
i;i«bt, oder der Satir«, fall« es eine Kokhe B:Ut, <liü 
WUrzu der iinfreiwillijjen Kmnik verleiht : in aiidetii 
Fiilleti ist die Korm des Teslainent.s eine tute Iliillf der 
.Xnonyniitkt . si» wenn Voltaire dus l ln ihtentuni uiit^T 
Mesliers Moake HUgreitt. — An nnd fdr sieb tritt demuacb 
das TestamtHt dt J. J. Jt. enr nidit mit dem Anspincb 
an ans lu-nm, als anihentiscbeg Werk des Genfer Pbilo* 

soplu-n Autnuiiuit: 211 Huden. 

I>t siiuiit RpTOSf-aus Antorscliiift nach den äusseren 
Uerkutaleu von vornherein fraj^lieh, so spricht ui. K. die 
inner« Kritik ganz enteclifeden da^^ej^en. 

I>a8 Testament triebt sich als eine letzte Sehrif't, 
in der Kausseau, bevor er die Feder wef^lej^t, da» 
SdiluaserKebnÜB »eines Denkens fmes demiers mhH" 
»II Iiis) /.um Aiis<hiielv brinjren und seine früher ans- 
gesprorlienen Meinunjren inild4Tn will f /"a(tof(^ira! pnit- 
i-lrc < f ijuc j'tti iiruiice ile peii aijrmble h /■l'/y iii'^^ J. 
In diesem äiuue gehl er seine bisher verüHcntlicliten 
Werke von der ersten Preisschrift Ms zn den Briefen 

vom lieii''' ilnrcli. 

Uie IMj iiier I'reisseiii iit wird hier man m^ntoire 
contre i'.< ^nis ef lea srieurts ^cuaunt; Jeiui-.la<'<iues ist 
sicii aJso bewnsst eine Invektive ^e?ea Kunst und 
Wiasensdiaflt verfesst zn hnben? I.r /leu dererilf, faeltst 
es Weiler, <jt(e »oust coit>i->!.< - ■i's </(j«s hos scienrcs, oit 
/tltitot (hitiif tiox flemi .'••<■<(// (■<, nc iiiiriti- jum d'tlye 
fort estime. et il n'tst pa-i /ufi''- «/■ prouffr >/»elUs 
faanetil jtius de bü'u <jiic de w<il, ein- mvlgri taut ee 
ijuuii a prodtiH xvr rede vititilie, h proch tl'«H fKlit 
eiuort! en »tut d'itn Jitifv. Das heisst. die Erjrebnisse 
der Wissenschatten «ind von ao geringer bedentiing, von 
so wenig Belan^r» dass der Wert der theoretisdien 
ForscUnnp (sajren wir Newtons Entileckuny^en u. d^l.) 
nieht hoeh anzuselilas'en ist ; nn<i über ihren pruktia-heii 
Nutzen, über di«- Fraa;o. ob sie mehr (iutes sciuiffen als 
Unheil stiften, sdiwebt der Prozess. Dies« seichte, phi> 
llstrSse Anifanong' soll die Ttonsseaua sein ? Wo hat er 
je Künste nnd Wissetisehrifii n solche ^jeriiifr freaehtet'/ 
Gegen die Ivultiir hat er aiijiekiiuiptt , weil sie jenes 
„znaammenfjfisetzte, iinrulii(|:e, iinsserlic he, letb ktierte und 
abhiiiiji^nge Lel>eu mit sich führt, aus dem das Innerlidie 
uud Unmittelbare, aus dem ElnfadihHt, Freiheit nnd 
Güte Verdrilnut sind." 

Noch auffälliger sind die Aemtserungen über die 
Schrift vom Urcftmof der Ungleicbheit nnter den 
Menschen. Tiire TadliT, so heisst es, uii>;ren meinethalben 
;;!aulii'n (jiir tuut est sai/eiiitnt ilispnsr dotis la surirfc, 
(7 </iic les pii.<iiutit< liiimaitifs out Iris iiiiii nr)'<uii/i' 
Umtta chostta. lüsher deutete man Kousseans Gedanken 
dahin, dass die mensdiüdien Triebe, auch die leiden» 
schaftlielieii. sith selbst überlaÄsen, mir <iur'> - I irteu 
und dei) llcneK-lieii utiUklich maeiieti würden, iitid da^s sie 
ent dadurch, dass sie durch dir tiesellschaft ^:ehen1nlt und 
auf -Abwejfe «^elf-nkl Weiden, l'nheil und l'ngiUdi er- 
xeujj'tn. En aind al&u nicht diu lueiisthliclien Leiden» 
sdia^D ^ui ent wal arrangi l<nttes chom, sondern die 



I Schaffung der Gesdlsdiaft mit ihren unvermeidlicfaea 
' Sdiranken für das Individonm ; es handelt sieb also aacb 

iiieht darnin. ifiic tont est inaf d).^/h>^f daiis la soriffi ; 
■ die (ieselisehaft an sieli ist die ^^ul:üe des Uebels. l"nu 
zur Ciründung^ der Gesellschaft haben nicht die natiirlicheo 
1 Triebe geführt, sondern die erste Besitxergi-dftang: es 
I ist demnach nicht in 'RoniwminR Sinn, wenn es hetist: 
QiK' raiuiiM)' j>r(it>y< tt < ni/ini/ri' !'i}i'''r(l _ Que Vintt-nt 
ertl le pttt <r'f pnsijiie ious hs criinen. Qite cHU \ 
ddestulde f'imdle a iutrodmt uh dieordre dons h 
Mx-ielf', qiiun homiiif eM derenu un loiip poiir un aulre 
huntiiie. Wenn aber der Men*cli individuell nur in »eiuT I 
' vollen Unbeschranktheit j^lUeklich werden kann, »o i?i 
I ilim im geseiligen Zustand nicht mehr die Ulttdiseligkeit 1 
als Ziel vorgvsteckt, sondern die Tnt^d nnd ErfüUan? | 
der l'flicht. Pem{?eni;(«s witrdr> Tfnns^can wi^-li-r uicLi 
I saften, *M' denke — nnd habe iiiuiici ai> neiäathi — •pu- 
le» koinmts doireiil tmdrt uniipHMent <'i etre lienreur, 
i gm sHis peuve«t VStre^ ce n'esl qu'eit ob*i»»ant vux loir 
yd« la »atnre et de In raigo», q»e ren loir tte ditenf 
j'iiiiif , rttix ri I oiiii/iiiii'ttr'Uif cn imnln^. fciix !<> 
1 ftri'irvtit €u esclrtvr; leg UHS auroftt uti tiitjjerß» in»- 1 
I tüe, les auf res seronf toifjours danf wn donyrr 
' prochdhi de niourir de faiui. ' 
Das AuffillliK« ist hier und im ganzen Bnche, dav« 
Uberall die eij^enartijfeu Kousseau'schen (»edanken feliloi 
und an ihre Stelle eine flache Ailerweitsansdtauuog tritt, 
I die ^wiw keinen tiefen Denker verrftt. Sollte es in 
Ron«' atf! Marht irfstnnHen itaben, sich dernias.sen seinT 
OriffinaliliU und Ciedankeiiliefe zu entüusseru, um sidi — 
sei e9 nur au» Ironie — auf den Standpunkt des ge* 
mdnen Philisterverstaudes zu bteileu? 

Eben diese Verfladinng ist es, die d!« knr«« Wieder- 
trabe der GriiviilLr> ilanken des liesi-"l>-i i.iift-vv. i ti u-'- 
klar inid durchsjclitipr t-rscheinen lässt. Lr.» ptnj^Ua n t.mt ^ 
f'tit. heisst es da, et n'oni pü faire atec etnx qu'ds 
I fkoi»tfi»»fiettt pour dipoiitaire» de l'autor'iU gut itt 
! cottceHtions auivanten. Comme l'anarchie nou» rendrvit 
iKulhcKi I IIT , uoiis rciiHltoiis entrt vos niaiiis fuute !a 
iiberti dont mo«s pouBom unturellewent nom di' 
povilUr, tt wnta tontmttma qne pour »mia gwtfemtr, 
riiiiK vous Serrigs du pouvoir ijiie tOHS reeer/s per ri- 
depi'A : (1 roiiditio» toufe fois que roti^ suirres les loir 
de hl »((Iure et de In raifo». ICs ISsst sich nicht sagen, 
i dass dieser Sats und ähnliche den Gedanken Kousseans 
nicht entspricht: aber es ist ebatso anrnSrliefa seinen 
(ieisi darin nadizii w. i^, n. 

iJci Besprecluiiijj, dei neuen Heloise wird mit Rerhi 
der pedantische l'rcdiprertfin , der allzufrespannte Siil 
fretadek; wobei die baiarstränbende Bemerkung flUlt: U 
siile . . . d'ailkwra Irop hon pour im pala oft (es per- 
SDnufi lex jilus inülrud'-s, discut rarewent quatre iti"f' 
j aaiis offtmtr trois /ois la grammaire. Hingegen wird 
'■■ die glühende 9cbildemng der Leidensebaft in Schnts gv* 
nommen. und wieder mit Recht; denn sie macht den 
daueiiideii |H'etisch(.n Reiz der neuen Heloise aus. .Aber 
für Riiusseau war der Hioraliselie (iehalt ein wesentliclu r 
Bestandteil des Bomans; nur die in den Sdilusstdl«» 
I dnrehgefUIirt« VersShunny der Gefühle mit der Tnuend 
konnte Vor .iiM iun TH' I.rerstuhl jenen t"'- 

raustliendeU Litbes»lithyrunibiis reehtfertijren : so liab n 
die Kritiker bisher einmütig geui teilt: und nun h<>rcn 
wir — anffeblicli ans Rons.seaus eigenem Munde, — dafs 
. er jene üeuierkiini^, ein junges MiUicheit »ei verleren, 
I wenn es nur vier Seiten des Romans lesen würde, nie- 
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iiiiils eniM ffemtint half, und dass man d. i Klippe der 
P«idajit«rie nahe komme — m condemnant le» deux 
anum/s dant h circomtanee U» mtiretmU le piv». 
Wie zart und anmutig da-^ n"' si^'t ist I 

Als Ge^rt-nstaiid de* Kiuil wii J diiK'^freben de inon- 
trtf Its rire.i dts mtthnihü d'^lncatton. d'er/ioser le 
plu$ ftour «jrciter ä ^aire le woins; de promaer des 
r»e$ mttvelle» gt »Itles pour mieux dever (es jeunea 
'j ■!• i 'liii.! >■'./-»■>, — Wii'ilrr il r »■i.-Mi' Xiii/ürli- 
kt ii.'«si«si(-iit.spuiikt ; fXjto««)- k /Aus ptjur ej i ih-y u f aire 
le »loimty proposfr des viies noitt'elles et iililrs. Wo 
blnibt jener iuiwiderst^>lilicbe Drang, der J«an-J»cqueB 
trieb mit atarrer Loi^ik bi« zntn Weitra itt Ding« vor* 
zudrinfft"!» V l>i'nn die Dciikarb- ii i-t ili-n iim- rer Zwanjr. 
k«iu Streben sich uUulidi zu maclien, uud uiciuato ist da» 
Paradoxe, 4m ihoi anhaftet, «in bewoMto« Spie! ^ewe«m, 
nm lan};sau)eri' (T«>it!t«<r aufzurütteln. 

Da-is Uousseau nach sfint-ii letzten ICilebnissen in 
der Soliwri/, viel von seiner I{e;jeisteruns: für die Heimat 
eiDgsböwt, i»( begreiflich; daw ab«r die (jefahren, die 
damals nnd swar infolge der durch die Briefe vom Berge 
trescliiirten Erresrnng über <teut" scli'.vi f.t-'ii. Ttnr Scli-itlcn- 
freude in ilmi geweekt, wer wird da« gäauben? (^ii'Hn 
dvitfiK'Hl conxtderer, Mt malmt da» Testament di« Leiter 
der Stadt, 9»« si la taiute 8ion suheiete eHMfV, »1 «e* 
murv n« »ont /jus au nipeau de Vherhe dea ehampa, 
i 'fst quc le iitnnd Rui (!) t'a nie}triHef, ou i/ii'U a e« 
plu^t de moderatiuH qu'eUe u'a m d'inquUUide el de 
lifffteti, 80 80II Jenn-Jaeqnes reden? md nicht im ersten 
Gnill, sondern nach Jalirtn! (Tenii^l das uiclit, so lese 
man noch die fottfenden Worte an <iie (.ietifer (»eistlich- 
ki'it. : Jr pvrmets de tont vion coeur ii res tJieo'oyiens 
0i n lous autres d'ovouer ou de nier qu'ile sonl 80- 
nniens. Je ne troare pa» maumi» qu'ita adoptent lee 
in'iiii'in^ ih- Ji'in Ciifi hi (Iii 'Ii Marlin Luthrr. 011 le 
*nttiiiieut l ifruhiftHlaitt, »it tont »ulre xijst>'iiie que hon 
leuf teiubler(t, guaml meine rc seroil rehii du profdu'le 

de Medine, oue elui de Zoroaelre, de Brvma 0» de Fo; 
f> eonditim nianmoine quil eroiront »i Die», et seront 

/iisfrs. hieufahdiia, DiodefffS, tobraiiH, jiuiut ui'inh'ti'nis 
et point rechen : Ce </He /uiaaiU Us luisseroiit ä chucun 
la IVteHi de eroire ee qu'il powrra et ferctd bitn. So 
denkt und spricht ein Voltairianer, tber nicht J.*J. 

lifjusseau. 

r>ei- Ton hämischer Ironie, der hier anjreschlagen 
wird, bleibt der (iraodton bis zu Schiuss nnd steigert stell 
noch, indem in Form reniger Selbstanklage über Akade* 

inien. Aerzte, französische XIn-!k uihii iin i . S. Imu,].;. ]. r 
uud Frömmler gewitzelt wird. Ich u u r l i^- 1- einem 
jeden, der die Frage der Nacbpr&fnn;,' ■,v ii li. t. zu «r- 
wlg«n, ob er Bonssean diese Form der Ironie zumutet 
oder nicht. 

Zum SchUiss wird der Ton wieder ernster, nml da 
fallt uueb die Bemerkaug auf: fignore si i^udqu'uH a 
reinarqui roMeutoHoH de la devhe vitam tmpendere 
rtro: eu loui> cas je ine la reprocln iri. Man ver- 
ifegenwürtiife sich, wie Jean-.Iactiues seine Kolle als Lehrer 
der Menschheit, als Bekenner im Jahrhundert des L'n- 
glaobens antgefasst hat, wie er seine moralische £r- 
nennng nach insserlich im Leben, in der Eleidnng znr 
Schau lruK\ und jetzt mit einemmale kommt er zur 
l'jinsicht. da-is es nur XVidiliglhuerei war ! Und das iu 
den nngliickscligen Jahren, WO sein kranker Geist an 
den I>iaIogen brtttetel 

Von diesen Dialogen übrigens nnd ebenso wenig von 



den Bekenntnissen, die Roti^-i ;iu •Sanial» iu vrisi Iii» ilnicii 
Kreinen vorlas, geschieht im Testament ancii nicht mit 
einer Silbe Erwäbnnng; kein WBrtehen «spielt darauf an. 

Schlieü^liih böte auch der ^>til des Schriftchens zu 
manchem Hedenken Anla.ss. Vor allem vermisst man darin 
jenes Wetterleuchten tler Iredankeh, jenes gewaltsame 
Antblilzen, das der Koosseau 'selten Rhetorik so eigen ist. 
An Einzelheiten beachte man den besonderen Sinn des 
Wortes font fruinett p, 2'2 ' ! I V 2 ! (]">]. 21 (IV); ferner 
wie der katholische savoyiüclR- Vikar hIj» con/rere der 
Mtuislres, Priipo^mits autres sentlilahles bezeichnet 
wli'd, p. 27; dann den Wortwitz: le$ patteure et nti- 
iiielree . . . bien f-xperhnenih, et eereSs dana la eeienee 
des ii ritures el terturi <. \\ ifi; Wf ri lungen wie lel tjuel 
p. 32 (4t>^ 35 (54) u. dgl. m. Offen ge&tauden klingt 
mir Im Testament iiberbanpt gar manches nur halb 
franzöfiiRch. 

Die .lahrej'zahl 1771 ist augenscheinlich echt. Wer 
soll aber der Verfa.s.-'er Sein? Von Rousseau, glaubeich, 
mUssen wir absehen. Aber dannl^ Offenbar ist das 
Testament der Versnch eines wenig geübten Schrift- 
stellerin, der Kousseaus Werke gut kannte, aber nicht in 
ihrer Tiefe erfasst hatte. Eben da.« Paradoxe daran 
TenU)laS)>ti ilm diese» litterarische Testament zu ver- 
fasse», um die Autticliten des (^enfers zu mildern nnd das 
wesentürhe oder haltbare daran heller zn beleuchten. 
Der Ton i^l iui(.iiiy> ziemlMi l'^« ti iffen, verfallt aber zum 
ächlnss iu eine lüppisch« Witzelei. Schlecht ersonnen, 
schlecht gesdirislNm, erbirmUdi gedruckt, was Wnnder, 
wenn das Sdirirtchen beinahe verschollen ist! Die Neu- 
ausgabe mit ihrem dankenswerten Apparate hat das Gut«, 
dass das Gespenst eines Inoditams ans Tageslicht gezogen 
worden ist. 

Budapest. Ph. Aug. Beeker. 



Johann Weiss. Nikolns Gilberts Satiren. Eine 
litcrnnsi'he Stiuiie. pro'^rr. d. k. lt. StoatS'überrealseh. in 

Bfthm.-l4?ipa. l.sjj«. tti .S. ««, 

Nicolas flilbert ist, wie sn viel« andere Gegner der 
.Vufklärung des XVIll. Jahrb., heutzutage eine ver- 
gebene CjrOsüe and darum kommt Herrn Wetss' Versuch, 
Ihm wieder das literar. BSrgerredit zu Torscbaffen, 
jranz v-h'^r-n. Ks war deshalb nrjrh nötig, sein kurzes 
l.i-beu austtilu licher zu srhildei it, und gewisse JÜirchen, 
z. H., dass O. in einem .-Snfalle von Verfolgtmgswahn 
seinen Zimniersciilttasel verschlnekt habe und daran ge- 
storben sei, zu wider1eff«n. Fraglieh ist es aber schon, 
i b die ihm iV iintiien (Sönnern ausgesetzten Pen- 

sionen in Wirkiitlik it nicht gezahlt sind, denn, wenn 
(i. (Iber Not und Klet».! in seinen letzten I.ebensjahren 
klagt, so kann er damit die Freigebigkeit dieser Gönner 
noch mehr anspornen nnd sldi selbst als Htrtyrer haben 
verherrlichen wollen. Dass G. sich an Hohe und Reiche 
heranzudrängen verstand, davon führt auch Herr W. 
mehr als ein Beispiel vor, nnd seine Sucht, als Uftrtyrer 
des alten (ilanbens und Herkomuiens bedauert und ent- 
si hiidigt zu Werden, zeigen u. A. seine Dichtuiig:» 11 
,,Lc Poile mallieureiii'^ uud ,.Mo)i Apolo<jie." 

Verf. legt dem Kampfe ti.'s gegen die Uauptver- 
treter der Anfkllrnng viel zu grosse Bedeutung bei, 
beurteilt auch seine Satire auf das X^'^I. iil'rr- 
trieben günstig. Einem d'Alembert tratii n zu, durch 
RHnke die Krteilmtg des akadc-misehen Preises für 
(lilberta ,,Pcete malheureux'' verhindert zu haben, trotz- 
dem, wie er zugiebt, (x.'s Angriffe wUnt den Ttlaimmn, 
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Voltaire raliig liesscn. Aucli aiw aeiuer Darsteiluiig 
geht Übrigens hfrvor, daivs d. den Streit mit den Auf- 
klärern mutwillig vom Zaune brach. 

GUbertt IjriMhes Dichtertaient irtrd v«in Verf. zn 

hoch gestellt,, wenn er es mit dem V. Hiigoä, Laniar- 
tines, A. de llussets vergleicht, auch Beine satirische 
Kraft UbenebStst er arg. Uleichwolil i!<l die eingehende 
BetrachtaDf Ton Ü.'a 6 Satiren und der Hinweis auf 
deren Quellen (MAthnrin Regnier, Iii>ileau, vnn den Alten: 
Honi/.. .TiUciiiiI . ]^ ^••iu^l s.-lu- dank« iir-'.v. ri. Oli man 
Juvenal j;egeiiuber Von ellier pditekleu Nadiahiuuug" 
siweehen kann, ist sicher mit Herrn W. als fraglieh 
aozoaelieQ. Als Kettungsversuch aufgefaKst, verfehlt 
aber die sonst gediegene Abhandlung in der Haupt- 
sache iiir Ziel. 

Droüden. K. ttaiirenhoUz. 



Lo» Caatar«» de Mro Cid. Gon sna introdncoiAn y notiu 
por D. Bduardo Lklforat. Land 1B95 (L« introduociön ; 
110 tA8 M aealMKHii d« iopiiuit al 2ft da Abril da ISOS, liest 
mao 8. IM) Till IntrodamnAn, 8S 8. TazI, 94—164 8. Notas. 

in 4«. 

Mit Minor Ausj^abe, welche sich duruh eine Tnmelme 
Auatattutig auezeichnot, ist Lidfonts eiaani run Vielen etn- 
pfaadanan Hedarfiiii»ite ontgef^oogolcoauBaii und darrt« die 
wslleren Dater>Hchuni;nn Ober <tA^ O^ilicht um ein Bedeutende« 
«rloiobtert hoben. Denn d«ni liM.ti rt Abdruck des Gedichtes, 
aAl^ieh der Anegabe von Vollmüller, welche im Juhre 1HT9 
enehtan, faMea noch immer Einleitung, Anmerkungen und 
OIOMftr. Alles whs Lidfori«» bei»;iebt, int in ku8(ilIftni«oher 
Bpraohe geschrieben, welche er in beneidenswertem Oradc 
bflherrsoht. In der Einleitung; ii|)rioht er ron den bisheri|;on 
Aaegaben des P. del Cid, vun den Uubersetzungen, vun den 
Untersuchungen, welche das Uediuht zum OcgenHtunde haben, 
ohne jedoch eine voltstAndigc llibliogrophio zu erstreben. Da 
L. dem Aloxnndriner, wie es mir sclieint, durch oein Vor- 
halten eher da« Wort iiprieht aU dem Romanzen verse, ist 
zu bedauern, linaa er die Au4|;abe da» Ovdichteü von Andrü« 
licllo niebt zu Kate f^ozof^en, welcher zuerst einen bo\itiiiii(i-ri 
Ver^, den Alexandriner, al« de»i!PnTjff>n dp< Üirhfprs /\>i liir liS- 
Hchnur bei (l*'r (ii'-tiil;iiiijf dc^ l'rxti's nahrii iiinl (icii Versuch 
wnjfte, das ;;ntiirt' (ifilicHI in Alf'XHii'lruRTii ttH'dcrlurzuiti'lli ii. 
Dio ViTL'lriciiuli:; il.'r W i.'il ui 1ilt»Ii'1 Iu>i^-vlt •'Urin- vo;i Amlros 
Bi-l|ii niil il'-::ji-uit,'i-n Vdti Iti'^ldri li.ilto i-men gewisse« Ki'iz, 
wi'l'-hi-ii iiiiiii L^iTii liffri('iliL;i'ii iiiürli'i'. — Im Weiteren ist 
Tum Ah' r dei' Haiiil-' liriti. Wflcli« unH das Ocdialit erliRlten, 
du' Ki' id, dann vom Alii r il«8 Uedichtei» selbst, darauf werden 
diu büi der Behandlun;,' In- Texte« beful^ien .Metho.lon aus- 
einandergesetzt, dcri'ii ^'ilit. linbiim; )i4t iiiiui -iv'ti 
begnüf^t den Text /ii vi'rlj' B^^crii . SiMc iiml Assotmi)/- 
Aendemngen erford' rfi. liiti utKiiM tii il Inii iilhi i:i dur Unregel- 
inA««ipkeit der /(<«il''!i, «tdulie gruaükjti Schwutikiui^fHn unter- 
Würtfii Mint, il.xii i-iti Sy-iteiu finden wollen umI lüo Wr- 
bt;-j>i^ruj,j{.'ti a« (.huuiu Wstiimmten Verse, weloluT tHr dio 
Einen der Alexandriner, fOr die Andern der Roniiii;r(>iiTi r« 
ist, gemessen. Denn Ir ctirreitoin at ler^ ii, sagt Rehtun mit 
Recht iS. 6 Seiner Oaerrmioui) iioii poisono »oinpaynarsi 
du iirio-:cuitusloiii tnftn'elif. Die Ansichten Kestori's, welcher, 
wie Andres Hello, wie Kr. Ilunssen {Sobre il hiato rii ia 
anti'/iiri rerxi/iciicion f'istiUtiini, Santiago de Chile 1896 S. 4 — !0), 
wie viele andere und wie ieh ursprünglich auch ( vgl. Rom. 
X Anmerkung zum Ver^e sich fikr den Alexandriner 
ontMlicidat,' d«n der Dichter xu bilden sich bemühte, 
werden aiisf&brlioh dargelegt, fiiohi minder eingehend, alnsr 
mit weniger Zastimaranc, wie sa mir tehsinti wird die ton 
Goraa ranuehta BawaisnUiniair, daso dar Tara das Diditars 
• die BoBMuemeile geweem, dais«l«itt. In den Aaneilnnifan 
sam Text» BtaBob werde« Oensu's swei latitaB Aibeiten ans* 
drKehlicli bei Ssite geeatat and awar niit folgender Begrandnng: 
.iStfle M httfd easa omm« da Imt tfae ftttrtnta tttadiM ml 
Br. Cokhu, ya qut sn eiku »« tuldbltet u* aialtma tan mi 
gtneria, de sie «meptarh tu «k tH^tgridad, jmrtet mit 

* Prtmlffow j/ti aUttandrint, a pw dir mrjfli» j mm* 
poneMfi dfW «IfäHinulrfno eioi (tU rmi*iiehii tpfatitlabi.tlif^ 
R. 8. 50 and vorsucht Mexandriner widerhemslailan. ualMr 
disaa Yerniahe aiaha Z. fOr rant. PhiL XXI & 4«8— 465. 



pVHiitnlv ilfj irln ri iin hiiio." Dk'Hc" ist zu bediitiorn, dtUll 
sie enthalten manclie Viir«dilii;;i>, wulohe abgesehen von den 
Ansichten, dii< lu^n ulicr duu Vorsbau heften mag, der Be* 
rQcksichti^'iin;,' wert waren. Cornu halt heute noch an seiner 
schon iiu Jahre 1684 (vf;l. Rom. XIII B. 30ä) angcdoulolcn 
^ Ansicht fest, dass der Vers des P. del Cid der Ra8MnMn?ars 
sei, deren BcweiafOhrung er im Jahre 18S0 Tatsnebl«. Ia 
den Preliminares zu den Anmartcusgen, waleha sam grOsslea 
Teile eine weitere AusfUhrniiR der in dem Yarworle nieder- 

f' elegten Gedanken sind, Tersooht L. eine Widerlegung dar 
nnahme eines beetimmten Yeremassae ala detyenigea dsa 
Dichters. Naah der Anslebt van L. ist der Ters weder der 
Alexandriner neeh dla Raaaniaaieila, sandam der Diehtar 
war noeb akbt butanda xiablig gemeMana Tente s« baBan. 
Um diesaa an bwrladan, werden «aTeree «dt sab wankeadec 
Siibonsabl der ftwta Maria Bglpeiaia, das Libro de las 
reyei de Oriente, der Tidad.a 8aa IMaAnso, das Paema de 
Aifeasa eaeene deaea en^mi^agahakeB, welehe im P. dd 
CM ein bastimmiea Tersnuas an ankeaBen gemelnl beben. 
a«gar ein Oediobt von D. Yietor Belegsar «um berbalten, 
um den van mir ansgetproeheaen 8ala qtti fait an «frt ra 
fait etnt, HneeldMUeh sa machen. Ebenso stichhaltig wir« 
es, tieb aaf el Libro de Alexandre mit seinen taueenden 
ran Zeilen, welche Iceine Alovatilriner sind, aa trerafea. 
Aastatt sieh auf .'<anta Maria riaca und al Idbro de lee 
rajsa da Oriente, welche Texte Uebersetzungen au« dem 
PransOsiiehen sind, wie längst von Mussafia nachgewiesen 
ist, anstatt sich auf die Unrogelmlssigkeit des VetetMiaes der 
Vida de San lldefonso, eines nach allea itiebtnngen barbariseben 
Mar li wi rkcs, anstatt irich auf das Poema de Alfonso onceno, etnOT 
n ijr'lii'lKM! Uebersetzung aus dem Porlugiosischon oder dam 
Oalizischen, zu berufen, anstatt so viel lu schreiben Ober un- 
greifbare Din((e, hStlc L. besser daran getban, die ZShIungen 
Restori's auf ihre Richtigkeit und seine Aenderungen auf ihren 
' wirklichen Wert zu untersuchen und zu erwfigen, ob auch 
seine Alexandriner eine genaue Prüfung aushalten. Nimmt 
man ilie Zeilen wie sie sind und bcrüeksichiiKt man die natür- 
lichen Sprechpuusen oder Caesuren, so ergeben sich keineswegs 
als riehtig die von ihm vorgenommenen Zahlungen. Denn 
wSren sie riohlig, so mOssten sie ann&hernd mit den meinigen 
Uljrrniiistimnien. Die Ergebnisse dos italienischen Forschers, 
weit entfernt davon, für (ton .Mexnndriiicr zu Riireelipn, seblagen 
in das G0(»crili il um, « io ich in dor Zi>iti<nlirit't fur r<im. I'hllo- 
I logio Ud, X\I iinidirtcisnn wrTdi-. Xnrii H.'s Zrihluiii^piu 0.**t'r- 

! VaciOf' ■J.'/l". f'lllf il.<>'/lf'>l2t- '■ tili l'-^t^' <l:l /1<f»fl<I Htl 

' ''t<i 8. 145*): wt'l'dM' I.idforns 8. V iiInlruL^kt, würL'ti im Oedichto 
halbe Ale.xiiiidriiiiT , Kuiriit lujitmln:' dii? lläll'ie des Oe- 
j dichteij, ImlLif Kouisiiieuverse und iw) ifni:zr' Honianzen- 

I voriie n\ tindoti. i'ie Alexandriner habe loU niclu n»i-li;,'e3!ahlt, 
I wohl aber di« Itumanzenzeilen unJ -halhztsilen. Uute erste 
! Ilalbzeilen gibt es nach meiner Zahlung 8<X>, gute zweite 
I Ilalbzeilen gibt es 13M), 800 + IS.H» - 21.W. Ganze Zeilen, 
w Iriio in der obigen Zahlung mit omimlii ii huhI. ^'üit ei* .00. 

ii'li den Text genommen habe, wie er ist, und .-lii- licr 
-•^priiclie (ji'w.ilt antluu". um höhere Zahlen vun K<iniaTii<'n- 
z«t]eti und -hallizuiiua zu erhalten, geht dio Thutsarho dur;kui> 
\ hervor, dass dio 13ä8 halben Komanzeilen und die 180 K''>'>z'<n 
Roinanzenzeilen Restori's unrichtig sind. Eine von andiTer 
.-eitc mit Einsicht vorj^enoramene Zahlunt; wird iweifidli.s die 
meine bestAtieren, auch wenn einige iiitlbvurso mulir oder 
, weni|;er al' i 'Ii i^i funden habe, herauskommen sollten. Durch 
eine STStouiutifcUu Untersuchung der Acnderant(en Kestori's, 
hatte L. );efundon, dass der italienisoho Korsoher in lahl- 
reicben I'illlen den erhaltenen Text verdirbt und zwar zum 
Teil durch Annahme sprachwidriger Erseheianngen und durch 
ungerechtfertigte Streichungen. Die tablreiehsien Aende- 
rungen, welche sprachlich frei von Einwftjiden sind, sprechen 
nicht SU GuoAten der Ansieht Kestori's, sondern sind die aohiiBste 
fielErirtigni« der Annabme, dase der Diehtar des dal Cüd 
aidh das RamaaMateiwes bedient hat 0ebrig«M ist Baetoil 
mit seiner Anahsbt fnkoaieqaent. Er sagt nlidieb 8. IM der 
angefllhrtan Sohrilt: dato m tii>o qiinlunqiit di rrrse titMkt, 
h voee del «mtorv pm\ em ntille orti/M — «rtl/ki mHaimti 
iiKM»rbiwml* ntatit casv i eerlo tmonmio l'aM ^ike nc /a 
il popo/o Kell* sn« eaiimni' — pnd diea, ad efg« tipD rktndum 
9eni utotttt im mvlta irrtgolari^ rgi. ausih 8L 18 ud 17. ItoittC 
R. es damit anst, dass dar Oesang die an knnaa Sailan rar- 
Ungern and die la langen Torküraen fcmmta, so daes alle di« 
riehtige Liege dnmib den Tortrag erhielten, so sehen wir aieht 
aia, waram er aioht die Zeilen stehen lisst wie sie sitid und wmam 
er so fiele Aanderuagaa «aisalillgt. Ist es L. mit dem Icrlcleobaa 
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Ormndtntx« (8. 104): „h3 critfrio eonatituiiro ito pnede y n<> 
lUb* »fr en mi conrepto r,>fn tpif el dtl nriititlo Jf »'r fit n^ftiMtnr'nt' 
nicht Spiel, «o iHt i'-. mir nu li! ersichtlich, vfiiiutti er -o vu li- 
der AfliuicruTiscii Ki'-<lMri'.>, wflrhf vipAfr »ii'ii Sinn nueh die 
A»»Ciiiiii7 k'_>rri;,'iorfii. ^'>>tri'iilicli iinfiitirt. 

(JUiulif'ii »■■•riifTi ifli iiic . diir^H ilcr Hirlitcr "'r' .Iffffi l_'i<l 
i'HiIu'ii r ni' Ii 'dii'ii;, um iiiii'li (jiiH'S A ii-'ilriirki-"? vuri I.. 
XU bi iiictifu. Er wuisto iiifht mir HiOir f^ui, w«» er muIIii-, 
nämlii-li ijüti Ciii vi'TliiTrlii>lM-n , --(iiiii(>rn hatte alle Mittt-l 
!»t ili.'r lluml liu'^fi zn tliiiii. Da die »paninohen Epcr.ilK-lilnr 
ilirc Srli;.|ifij!iijr'ii wuh rtrtheinlich nicht iiuilcrhrlirifluii. Igt 
i'i nur vollkdriimcii l"':,'rt»ifliph , das« *i6 itti .MiiniJ» der 
Sjiulk'utf fin-' *<) bm ri^clii- f'nrm »n>renomnh-t: Imlien. In- 
bvtuü auf lioii Vpr^luiii liiit •Iii'; I'. del (!id «in itici-ten mit- 
zusprechen, nu llt dir- llt i-jucle Quattirer'^i ii , welche L. 
Turbrin|{t. Ualtiz«>ileu wiu <(V cvndts ('nfm-ii . 'i f intrS tir 
Carrion, n lirrra» de Carrion, fn li'i-r'i.y /• f m> / r- 'i , por 
tlerrn» dr dirrio» , ^ fu liegn» de ( 'arriiui. und lij»' wulern, 
«i lclii- ich in den Ktude» roinnnrs o'nli/'H '/ Gnitton t'iirit in 
Muju^keln drucken lieM. «u wii* nicht luinder die, welche ich 
in den VerbeitseruniK»Toraohlfi^on cum Forma liel Ci^l, 
St/inbolne Pra;ieiise», 8. 18, angeführt habe, haben in meinen 
Au^eii bei der Entscheidung der Frage, wenn »ie entschieden 
«erilen kann , ein ganz andere« Oewioht aU die bpKten 
Alexandriner, welche mMi VMfOhren m«g. 

Inbezng auf A\v eontomVnnciat oi.«Te<iMcomit9nU$\t\[ttnai: 
ich mit L. fiberein , welcher nur die lU geaSfeitd enehtet, 
welche denielben betonten, bi«weiUn durch Wiederheratellung 
odw dwoh Umtelkof im gn^mmAvn Tdicl h»be«. Hmche 
^. t»tieo»^mUn 9At cenMMltoMlM wklinB iteh dadurahf deat 
enhredtr T«nc tob den 8pie0««l«i ÄherapniiifaB oder ver» 
•ettt «ordcB »ind. 

Bai der A««iBWid«r,Mlni]»f Obw don Unt«rMM«d BiriMh«D 
^igiUtr «ad frwMar, 8. 101, tat e« nir anffafalton, daei L. 
dM Gedtoht in AlumdriBm, ««UihM aa i^flUeBaa d«r Werke 
BaroM'a ataht und den Tital trigt £oo>* im 0«»{n/o lU 
StmOf VM ihm aber Omtitr dt getiv «h l»or dt Bere*o ge- 
«■omt wird, aiaat Bimnl. Dann jad»r Erfahrene wird aa beim 
eraton LeaaB ato «in mudemoi«, mit Reminigeonten aua Bereeo 
*al]geat>ielttaa Machwerk erkennen. Nach dem mir brieflich 
van Raiist mitgeteilten Urteile istt ea ein Produkt deo IH. Jh«., 
welche» gant nioher Ton Sanohex nclbflt herrührt. 

Die Regelung der Orlhugrapliie überschreitot die Grenzen 
unnerea Wissen«. LidforM hat «ich daher bcgiiüt^t di<> ziemlich 
aahlreicben Schreibfehler m korrigieren, u. den ^7 und 
9B vorgesohlagenen VerbeMeningen wird man im Orrs'^i-n und 
Qanzcn die Billigung nicht versagen. Ich hebe dahr-r nur da« 
BenierkenKwerteiite daraus hervor, so oft nämlich ich der An- 
•iebt bin, dasa die Leaart der Uandaolirift aieh verleidigen l&Mt: 

aelMi 88 iai aioht notwaadiBerweiaa fiilaek. — ßvbar 
tot, ßtüvm» IMl, kSaam aia Formea adt TarMang dea / n- 
dBldat wardaa. — imimc* eon$ffit 879: inttinn hat »atwaaar 
in Terblelben oder aa i«t daniof zu «ohreiben. — 110,2478, Kaa 
mteho »Bobeintio«, mtufut mon ahijret, nach einer niobt seltenen 
alUjWBiiohen Oewohnbeit: e^s braucht s nicht gestrichen cu 
werden. — L. bemerkt riohtig, dai«« die liSuligsten Fehler infolge 
der AuslaAsung des fitde stattfinden. Nicht de-ituweniger erlaube 
ich mir auf folgende Heispiele hinzuweisen, die möglicher Weise 
eine andere Deutung erlauben: / ff-is ut ;i24 31U ItiSO, pifsgfii 
3^9, qiif noii nrle (= <ir;<>i> j--o.'- ' , ^uid vielleicht phonetisch 
aatwiokelte Formen ; dafür aprecbeu die umgekehrten Sctu rili- 
BBgon rfnUtnmtH 151, topimsueH 1901, worin L. ti mit Itcclir 
getilgt hat, — cossfiur 2C70 ist die «u erwartende Eiitwickol- 
ang «on C0X»1I.1ARK und braucht nicht korrigiert zu werden. 

Phoneti'ch entwickelte Formen k"M!nen auch «ein Arla^oii 
2tH), alc'ii 786 Ifl'l» 17-"' 'JIM ; 2!i>^. r, rlr»to (arullrroe 14ft;i, 
(iirato 2441, Giunlrz 3291 3626 3<(4J, < »toif 2227, feloz 2H9'>. 
n^ido 3607. — eofoiidtt 2412 kann unverändert bleiben. — 
ilv Rrfmoiid SO^^fl ;U?»5 anstatt don hrriHöiid ist eine mögliche 
Aä«iinilntion. Aurh <sio Auslassung de« » in r n hraro Ics pn ndirt 
27.1, tu Ji}!» 1ÄU2, Iii rittiii 19<)5, In mys ßjas 2"i20, liyr In» 
htmo ffrrir 1690, lisst sich phonetisch erklSren, wenn ich auch 
die Schr^'i^iinff de« s nur bülipon kann. — '^nyifäu 45ri: 
da im altiimnisftii n fu'n- nMi-hwMjsbar ist u-:il ilris l'ort. bis 
heute fifitr "ftgt, ist Jkiin'm cuic ilun-lmus t/urorhti^'ti! Form, 

' /'..)• rnneninifntwin* 6 conroinila ntoi iiebtn rn- 

t,-ll<ir>-s,- !.iS ^(Vi.dirjj. ,;jv yi.' n KftI is IllCfn 4 l'l fSTlVll Uff ij ■ 

r//«l», sc ( y - ry.', ■ifi,, ,;,, nn ' rot iir/iiilit coit Olm llana 0 
riet-r> I ..II , M « jü.i-.jU' f'ji 'IM ii'iii'-iii!) llaiKi» In fiViiiti gue ho 
iUva fl nctnto lim« oira tocal ijite la qu* ätbia trner. 



wenn sifi auch im Texte Tereinzelt dasteht. — arorozt» 2ß4!) 
mrichlo tfli nicht in nlrorostn korrigieren. ■ — ü(?bpr ityreiftiid 
f\r\\y liiu Anmerkung ZU der Stolle. — ICiciit rni'.wi'n.li-; i,i 
dio S< hri/ibung [(il/r'/'"'«'.'' "96. ■ Da.s hinzugefügte A bessert 
zwei I liiUi/i ilen 18H6 20H5. - Da» hinzugefügte n bessert den 
Text in ilcn . «CS y-ill 1T4'» H11« .'?4'<2 . nicht notwendii» 
iili' r ist .ins liir!i,M fiifT'i' ' lUH'i 10112 utüt \'. •.'iiT'.» 

i.t "i'H Ei'-K 'i • iliufi Sr.! zu Ifsc» — .ändere wirkliche Vcr- 
lii hSiTiiiii;. ri ■ji'r t'clii-i-lii-t'i riin;: «ihii [ri] /«» I,''tHH, \ F.] <iof<i« 32<i6 
ich wunlf .1 •iKff' wie iin ^ ot hergehenden Verse vorziehen 
-/f.kf v Ji i7, //,/'■ :;■. i ., IfK 28.38. Hchlieaslich sei hier 
bemerkt, uns und Aiid*;tf libersohen haben, dus» so oft 
miinr odi r um /c « vorkommt, unih'-f oder oml'ii ■. /,i l'-'ten 
ist, inilem dif Abkürzungen oiiie oinfs und w «ucl« iür onihre 

I und ombrrs verwendet werden. Vgl. Ii'' .'^uli r^ibungen «»rN6»'c 
675 1138 l'is'.* 1327 i:i89 16W 3262. H'.,nl>üdo 1850. foiihre 

117H. i-r. l :;*.)■■, tonlumbrtt 3309. 

Aiji li l.iiifiir^is meint, das« manche Fehler sicii nur dunn 
leicht erkirin ii. wenn man annimmt, das» da* Ofdn ht i>ti» di m 
riedüohtnid.t<* diktiert worden (S. 98 >. Ich glaube aber nicht, 
<lass die erhaltene Handschrift dieses Diktat, sundern eine Ab- 

I Schrift davon ist. Besonders beweisend dafür, daHs das Ue- 
dicht diktiert worden und das* es nicht von einer bereits ge- 

I «chriebenen Vorlage abgeschrieben worden ist, «cheinen mir die 

i .Stellen zu sein, wo Assonanzwcchsel stattfindet. Hier ringt der 
Diktierende gleichsam mit dem Oedftchtnisso nach der neuen 
Aaionaiiz, welche sich nicht einstellen will. Auch daa Ibar- 
an« unglcichntftitsige VerhAltnis der gut crhAltenen erattB 
Halbaeilen au den awaiten gut erhaltenen HalbaeilMi (SOOtISBO) 
»piicht iriokt fOr Terderbnisie durah wiederhalta Abaehrlflen, 
aondara fhr aok-he, welche aus der Schwfteha daa mensohlichen 
Oedlebtniaara gemeiniglich ontspriugetu Wie mennigfalüg 
die Pfoblame aind, wehiha «b derartiger Text der Kritik 
«teilt, wird man leieht crmeeaen. floviel von mhf im Folgenden 
besprochen worden ist, so viel und mehr bliebe noch zu sagen. 

V. 3: Lidforse betont überall r;V> gegen den altspanischen 
Spracligebrauoli , welcher rio oder rido sagte. Durch die 
Schreibuni^ rii'i werden »ahlreinhe ITnIbzeilen (3,'j2 574 908 919 
1(173 Stil') :!ü27 (Ms. oy«) 3341 3377 3658) vcrdofbeo.— V. 27: 
{e mar) Ii., r i^t notwendig, mas übortliti»Big-, durch die Tilgung 
von mux gewinnt man eine gute Halbzeile. — V. 38; B. will 
itsai streichen; viel eher dürfte '/tr; ftberflüasig sein. Avittt^ 
die Lesart der Ilandtohrift, iet beianbthaltan. — V. 46: B. 
filgt auH hinio, wodaroh nicht« gewannaB wfafd. loh wdrdo 
HtM» titga«, walehaa dta Balbieile rardirbt ~ T. 49: R. 
; atraiohtr. Mmit a iat BbarfldMig, aonderB ««, Um * i»rno!,\e] 
pora aua. — Y. 66: muao Im «w geloten werden, wie die 
AaaoBaBiaB bewalaan. — V. 89: e fotfoa Job oirw qnt «m a 
to ennirtiff^ Diaaa proaala^e Aaadrucka weise war sb fcorrl- 
gierea. — V. 88: Dnreb dia Sahratbang gue ater 9» m Imm 
wird die AaaonaBS niaht hergaatalU. Sie war dabar nidit 
in den Text aBfnnabmtn. — T. 104: L. fOgt wu hiniu 
welche« Ffirwort notwendig lat, loh würde cunrtii'co tor- 
I liehen, — V. 106: RrneM e Vidtu amoD, mt diit /«« »uino». 

Da llrtu-h'l t' Vidu* Tokativ ist, so ist der Beistrich, wie L. 
: ihn setzt, nicht wahracheinlich : /itno." gehört zur zweitun Halb» 
I Zeile. Würde es zur ersten gehfiren, so wäre mr d'tt anstatt 
j diit Ulf ungewöhnlich. — V. 108: R. schreibt ok anstatt ro» 
und nimmt «einer Alexandriner wagen «ine im Altsp. unmög- 
[ tiehe Bliidon an. - V. 113: Wenau. ^rAfi« korrigieren wuiite, 
«o war Unid» und nicht hui» zu schreiben. V. 117: 
i'iiDi/iiiiili'r drrttr la» Im fii viie»ira iirino, eine Zeile ohne 
I richtige Sprcchpausc. — V. 120: Lies un'lid tf hm fi[e\f! amo», 
' Auch im Verso 342.') ist /(<■,« wiederherzustellen, wo Milieron 
I hu fug \ixmos] zu lesen ist. V.I26: Die auch im Texte 
I vorgenommene Umstellung dieses Verses nach den zwei 
folgenden ist müglieli, nnf.vpndig aber nicht. V. 127 und 
128: Die Assonanzen ^iiml lul-ili, und n-o ist wiederlierzu- 
gtcUeii, wie R. mit Rocht gesagt hat. Lftse man 128 ijur 
noii fen n iitndn ^ so erhielte man einen ebenso guten .^inn 
als der von qiit- höh Ktim mituiliis ist. — V. 136: Ks gibt 
; eine Anzahl Vorschlilgc zur Heilung des Gedichtes von mir, 
'■ welche ubgesohon von den Ansichten über den A'er.ibau, 
' die L. hegt, zu erwähnen waren. Dazu zähi<' i< h hhuro» 
l!,-ii,-h,l f Vidiis 136 139 146 14M7. W«rtim hjU lii.>r :.r.«u'oli 
die korrekte Grammatik lJij-i> stc'rii ri, wiüiii nd V. 17_' f i r':''\i n ^f 
h'nirlirl c l'/W^!' fnir ihr«n Aniu'rderuiigün tlbereiii.iiiiiuiit? 
Mit der Hallv ili- ''n r/, (/irmo.tl dt tjrado, wie R. sie ge- 
staltet, bin ic'i ' iiivi'r-.tiuidcn. Sie spricht nicht für den 
I Alexandriner. \ . 1 IJ : Arnos lodo». Ist das spanisch f 
( Kaob Baiat» Cullaiion ist toda» nicht von erster liand. — 
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V. 1Ä3 und 159 würde ich nl besnron f/s muno», Huniit 
du llwrflOswire le streichen. — V. IS.'i. Ti li t.ecweifle, dBHs 
doM t Urixrhfl t Villa» ein korrt'kt* Au*dru<'k«weisu Ich 
würde daher hior Yn tlon Kiuch'l i: lion l'iWa« lenön und VV. 
S9» m U!> und 189 nach V. 105 korrigieren. — V. 165: L. 
ni'ioSiti' A.ii (ii T hAnd»chr)(tlich<<n Lc8ar( Son vorziehon und 
la streichen. Mit Recht. — V. 183; Auf dna wanrlrrlifhi', 
kier ganz und gar unpassende p 'la^io mneht L. autin> rk^nui. 

— V. li>I: Die VermutTtnir von Danins - Hittarü, nüiiiln )i 
(lixiiroti anstatt v.fi'' >•'./. . u. ichc von Jnner tjdbilligt wir l. 
hätte ISntrst B''nir'l,>irlif)L'un;,' »«rdient: ilenn ist kaum 
KU il<_'iiki'ii , rinsi lim .Iii li'ü sif'i in i.iiiiMi iLtii'.i'rii liuuiii ver- 
fügt haben. Ich würde den ganzen Vtr-^ iiilt;enderma«4cn 
geHtfllten- Enlrr [si\ Urochil t Vidar ai un- rlxii-rou amos. 

— V. 193: üi<[» Rii'litigkeii von »'»i I!"i:H'h» conln'lo 
al« Appo8itlon ?>im Voluitiv Murin, Afti.fii.-! i*t mehr nl» 
rwi^ifplnnft. Jch vi rniut!>, da»» df*r Vi i ■< i:rspränf;lich dem 
(ii-spriiclii> iliT .TuJ.'ii unter sich «nci'liürte, umi da>« Mu von 
-Marlin Aiit 'lui' / s;t^leii: im Jiiirtiiiles cmit'hl.; — V IM; 
Diu l,i'f;(rt Kii*;oir» Gi'adixiol anstatt do* (>i:,zi„' korrekten 
yraiit(Mk> wui- niclit nur zu ernAhnon, «oti ii-rii i.U H|>ruch- 
widrig zurückzuweisen. Dna^elhe hAtto l<. tlmn n«)||nn mit 
assil -iii 3226 ;iG41, tiqttil 32:>9, fiiemol M'Ä fr' !:;:; "jU", 5:i0 
6«8 1202 -J 199, 91« J 891, (fei l.'>«3, Mol 910. /■•,( . 'r,n t*:*"., >/,nnrioi 
2G48. — V. 200' Ich verstehe ijrinl6 niclil und Imltit e» für 
verdorben. — V. 21.^; J.a curn del caralhi anstatt l-t caheztx 
iltl carullo bezweifle ich heute, als eine unpuHsende Aosdrucka- 
weise, wie ich c« vor Jahren gethan. Dagegen »pricht Auch: 
Iii tiirii se snnliijun in der Tulgonden Zeile. — V. 234: Die 
Umstellung dieses Verse« nach den zwei folgenden kann ich 
nur billigen, nicht aber den FteiRtrioh anstatt des i'unkteH nach 
nll>orea, und Mnch nicht den Punkt anstatt des Reintriehw 
nach sabor, — V. 241; Besser al» R.'a Vorschlug Val al iJdtn* 
ptmhr mi wohl der Erwihnung wort war; Val nt (,'id Caw 
pendor, — V. 24'»: Prosaisch wird der Ausdruck und falaoh 
di« Bmlbsvil*, wenn Um gestriehen wird, wie R. ▼onehli]^ 

— SM: B. tilgt mrn i'id, aber die Anrede ist mtwradjif; 
•Imtelia «qw, und dw HaUiwifl« M yiohtif ■ — Y. Di« «wtit* 
Ballwnle wni «rf t jm» mia muasititt kann to idelit btaibni. 
DttBB der Diehter «pmch mye«. Diinh die Her»ie1Inof dieaer 
iHit«aidig«RVomi«i)iMtinineiaraMliDsilbigen H«lbT*ra. Um 
par ml « mfw waaulha. — T. 2Bt: Pie Aendemog foa 
J^iuUtut m fH« IIa« flohrint nir dl« Billigung au verdieiMB, 
w«loh« L. ibr erteilt. Don Oedrakcn R.'i mSohte ieli fert- 
halten und lems A tßm v»« oeomiendQ. — T. Dm 
gweite vo», vclebet Ten B. getilgt wird, lieitn nieht g«t eni' 
behrt «erden. — V. 860: qve dnpeudttdra will B. ■treieheit; die 
'Worte aber sind nicht zu entbohron. Men erhielte eine gute 
Halbzoilo, wenn man exiifHih'iUti lesen «lirde, wm ebene« be- 
reohtigt nt al» tl<itiifnd<i(ii». - V. 2.^2 und 2ti0: Moifftei iti, 
WH ee «orkomiut. hat diu Stelle eines kürzeren Worten ein- 
gonoiumon. — V. 269: An allen Stellen wo /c oder J^f vor- 
kommt, ist a/e herzustellen. — V. 27.'!: Wie früher schon 
bemerkt, i«t dandno» beizubehalten oder es i«t <1"iit1i>s zu 
•ehreibeilt «onit ieh nicht gesagt haben will, dass der Dichter 
«O oder ao sprach. Die andern Fülle, «a&rN^, rrofiand, hnlmul. 
lind versohioden und wohl nichts anderes als Schreibfehler. 

— V. 2ä3: Dareh diei' ^r<>if ing i/iie <le ist die Stelle noch nicht 
geheilt. Wenn DUn uiul s,iiiiu M<iri» .Subjekt sind, lo mflssto 
ilfit geschrieben werden. Auch scheint es mir notwendig, im- 
hinzuzufügen. — V. 300: Dass hier ein Vorsehen vorliegt, ist 
wahmchcinlich; nicht aber wulirKcheinlieh ist die von L. in 
den Text aufgcnummono Lesart: Yo rntif/o ti IHo», tl /xiilrr 
sftirital. — V. Mftl: Die Aenderung von tu iniitiir in In imilar 
verliert jei'.i' Wutirjcheinllchkeit dadurch, dass der »ubsfan- 
tiviscli gebrauchte Inf. »iunl'tv nnoh w"!lilirh •!t»in tnflsste. 
L. weiss doch ebenso gut wie i dn'is iljuin nur ■ n ■! •ii:iuiiir 
stehen k4)nnt«. Aiuntar 373 be^i i-'T lur lin Sti ll ^ ^-nr nioiits. — 
V. 32": i^n Ai» gr/Klox <I>1 ai:T i-it iniic vm/ ;_'l:che Ver- 
besserung R.'», ni"ht weil -iu Mrnn mi'li mt*Hier Annahme 
richtigen llalbvt r> b:l '.i 1. S:r ln,r;.j M r lu iit in den Text nuf- 
gcnoiumen zu v.nli n. - \ in»; Lie>> >'■(, sriior ißovim» 
)ia<lrf. - V. L ).ni mit Keoht den Vorschlag Ii '- 
ooicron le 11 Itiurlui' mit>itM vrirron ili nluwlai'f in lieii 
Text aufgenommen. — ■ V. 341: Zu der Bemerkung Janer'» 
Diöchto ich hinzufügen, danK ieh dü?; Ocbet der Ximotia zur 
grössten Teile für interinilirri Innii'. — V. 3R0: Abgei^clien 
von der ungerechtfertigten lu^'uiig von <■ ist die Lesart K.'» 
t- s«f/Mf»/ Inn sülitna fHidfi» aufzunehmen. - V. 370: Einen 
Uruud für die Ajuwhine K.*s, daas entweder äo »ou rue»irot 
t^utrftt «ine InterpolatioB «4er eio HalbTers aBBgefelleii, 



vermag ich nicht sru finden. — Y. 409; Die Behauptung R.'«, 
' dass in hien *e fiini In to l« to fflr lo todo stehe, hätte L. 
' nicht wiederholen, oder wenn er sie beachtenswert fand, 
I liÄtte er »ie begründen sollen. — V. 417: Lie» Mandü r*[f]r 
j'rf[a]« (lenlts. Durch die notwendige Schreibung r<rr werden 
folgende llalbzeilen 1179 1641 1834 2322 2366 2410 3100 wieder- 
hergestellt. — V. A'M : PiV- Reztphung von livio auf tnandiido. 
wie D.-H., R., uml viül'i ioli! iiui-li L. sie annehmen, wird durch 
dpn Versbau muht untertstützt. — V. 445: pin- niirtlo wird von R. 
t:i'>itri< hon; por mifilii ist aber der Oegcnsatz zu « »m«/«* und 
kiiriu nifht entbehrt werden. — V. 460: hiT<diiii''s unter den 
Assiiinirizi ii in n-a ist verdorben und ist durch ein anderes 
Wort zu crsetie». — V. 4<?1- DurHi R.'« Lesart Inn puerinH 
ahicrtds >i>i r(.vii<'".v ^^ii'i iiK'li' W'-i tjo« muiLm; sie verdiente 
nicht in (ii-ii Ti .xt aufgenommen zu »criii ii. — V, 462: Da« 
Plusquaruiji rt. imctiran liegt ßncaron nUhcr luxi ist i'l(cn-ii. ETUt, ja 
passender ulh Jmfnriin. — V. 47(5: loh ln'zwHitl*' ditH^ man /os 
</ü-<' iit'is ofi-(,y r'nr /, .v , !,■>.,.< 'ro- - nt;!'!! dl, rl'. Di r Text ist ver- 

dorben, drts richtige lleilniittel tici-li zu ündeu. — 4*12: Die 
ropnn und die oiran rri^jui::'!.'- (uri/ii^ gehören nicht zu den 
'jiDiadoi. Auch hier ist der Ton verdorben. — V. 495: Die 
Deutung R.'s ya — y hti konnte ohne Schaden übergangen 
werden. — V. 497—505; Ginxiri anstatt fiuiiurtdra R. wird 
ilnrch den Verg 505 walir-ii-hfiiilicli i,""ti'ioht, und 1.. 
ji;ut duriiii gethan, diese LmutI 111 dt;n Text aufcuneliiufn. 
Der Punkt nach contado und der Beistrich nach ttmlo sind 
wirkliche Verbesserungen des Textos. — V. 516: L. liest imfd, 
anstatt ptuden, welche Acnderung nicht nur durch die CO, 
sondern auch durch quiso des folgenden Verses untoreiützt 
I wird. — V. 527: Der Hinweis auf die f"0, um Mori'* 
en pa* zu deuten, macht die Bache, worum es «ich hier handelt ' 
{H reu äon Alfotiso ha pazts coii loa moroa), leidlioh klar, 
rechtfertigt aber die Uber die U««»cn souderbar« Aaidmeke- 
«eiao nicht — T. IMM: Die ganse Zeile ist Terderbra, und das 
biuzugefügte <f aiMfct aie oiebt betMr. — T. 5CI: Ob das 
Gedieht iirspiai||Hi«b nir far k«aiitei l«t ««hwer naehsuwtiaea; 
dean /er «nd fatir kHnBaii ia den AumiBBim «Eeht wr- 
kennen, ««il J^AiHBaUBB Qberliaupt fekltB. — T. Sil: 
Daa a« A»lkng dar SSeib hnzuge fügte E tat niekt BotweBdig 
= nnd verdirbt dito Halbteile. — T. »77: CoUM Arten fffHM = 
i KBA. Ib den JOrndM mmnitt h»b* idh Ouo n Siäv» aguto 
I TorgtaeUueB. — T. WK: Bittn tüaa «I taaHell» s €90 
I l«t ein« verbeuenuig, irdoha nuek ein« rlehtig* HalhaMle 
M. — Y. 613: R. sokreibt Nasee BBttHtt/«« iMde, «Ib« unk«' 
pttBdete Aeoderang. Kl ist fibetllllBlg. LIee daher que ra er« 
I SutH»fite nodo. — V. 617: R. schreibt Qrand ater pre»o atrtHtt 
. anstatt Cfrand artr arrmo» prtnü, damit er einen halben Alexan- 
I driner erhalte. Ob so oder so geschrieben wird, ist gleich- 
I gültig, da keine i»ilbe durch Elision oder Synalosphe verloren 
gehen kann. — V. 655: le ist entbehrlich und verdirbt die 
Halbzeile. — V. 657: Kicht wahrsoheinlich htheint mir die 
Verbindung dieses Verses mit dem folgenden, nllmlieh die 
Auslassung der Interpunktion nach »obeinuns und der Punkt 
nach jfrt'.",. V. Mit Recht schreibt L. nach V. aroMos. 
Vgl. Fu' T. s do ('iihtn l lliivvif, (heute Castiel Fabib, partidn 
de Chelva en ei regno de Valencia) Bibl. nnc. de Madrid V 
— 346. fol. 57 r": Si Uiss nlu» o la» robdan ahjutio andando 
de noch por la» rallt» irobiirnii. — V. 6S5: L. schreibt qw 
nun vasli midi anstatt de» handschriftlichen qiif undi mm 
rusff um der Assonanz zu helfen, welche keine Hilfe braucht- 
Deun die Betonung rusli ist eine irrige Annahme. — V. <M: 
h. tilgt ßsitroii das Otts dfy liest also E pr[nd\onr» tnrzrlndo» 
qui los podrir coutarY Die Auslassung und Acnderung fusson 
auf der entsprechenden Stelle der CO, aber drr Sprachgebrauch 
verlangt A'[/o«l pciidunts mrzrladon. — Y. T*i-': Ii. schlägt (viV 
<r«»i ffrurrfdc* vor nT«d diese AenfJfruiii;, iiSmlich virr an- 
stR-t t . ij;,,,.; , wird vim der CO uiitcri'tiitzt. l>i.- Assonanz 
ist l'aUoh, uiolit ;ili>'r uiiln^ilbfir, wti- I,. tii'-iut; denn acomidts 
h.t grammatisch -.rlir wntil in lf;lll^^l. — W 716; abufttns halte 
ich f'lr cint> Unform, welche durch <th:u tt-iy- de hm pendoiira 
] zu f r-''t7.iij »ar. — V. 721 und V. IH": )'•• ^ ' f'/n.' 
I >■-' ^/i.'ri r t ii/(.»- .-ff hh'nr, Ctt yo to i'my /l, mu" f.'id il 

II, lli.'ir. Ihr.-ii' liiddrii \',-r--<i kommen unter donseloen Ver- 
liüUiiiivBeu iur ^ Vrwi'iidiinp iji?d haben j{f\>i<^ ursprünglich 
gleich gelautet. Kl (,'id uud «1 ,■ Citt zeigen, hi^- die Spiel- 
leuto nicht recht wussten. »i« sangen. An beiden 8 telK'ii 
ist zu lesen 1') so .i i'nu, ■•utor Hru>i l in: de Ih-rar. Die 
vorgeschlagene IJmstcUuKjf der Verse 719—722 nach V. 72>i 
oder vier Verse weiter hat meinen Beifall nnd stimmt mit 
I V. 1140 uud folgenden übereiu. — V. 732: En uh pocv dt 
\ togar ist «ne gut« Halbieil«, w«leh« flieht annl«at«B Ist, die 
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andere irit zu llirdun i;tul liiit vii Urioht ifi>» miil f trfzientof 
cnen, wit* liie Cü tinifilit , /u lnuifii. V. 7H7: f/iif fti ci tailn 
fue i»t eine gute ein- t^s ■■iliu'f Vc rt.e .smiiiu- lü -^ . w»<lc'hc vun 
L. mit Reoht in dr-u Ti'Xt nuriri^ru tntii'n «Kr.kftiist. — V. 751: 
L. d«niiLt r( Iii-. / r' 1 »ü^ iuii7.iii;i«fil({t<» f ist nur mög- 

lich, iik'lit uotworniu', und venhrln di« Ilalbxeile. V. "5:i; 
l.. macht auf di« Kictii ii-uln' I,c»orl in der CO <•<■■ i . . (. iVii 
rl mi dintro liratj, niiliiM rU-«nni. Kur niiuh bt-sa^t Uu« nur, 
das* der Tom ('iini[iilat<ir iji bniuciilr f'inl schon denselben 
Ff)iler enthielt wio diu ll»iisi«(lirift it;« P. del <'id. Mit Kcoht 
Jiest dühcr Ii. hier, wie im V. 810, aotlri' mnn liit^tro bra^n. - 
V. 771: N«ich den VV. 1965 und 2079 liest L. ,lela (e il,U,] 
fxtrt. Eine Aenderung ist notwendig, aber sie nullte <lfll<i 
j/art r drlla pari lauten, mit Keihehaltunff von ihUa «1« Üenion- 
atr*H*lia. — V.775 und V. 777: In beiden VerRcn iüt Ca/nat/mh 
au lesen, »ioht ColutatjHch. — V. 778: Lies hitn l\f\ <ini/a el 
eawflo. - V. 794: lita albmuuta lo» d« mi;o ^'d Uwjo l>i 
mm rvbtiäu , V. 814 Jhata boutU" qite anttmo» araneatin. An 
b«id«ii Stellan ▼«fUagk die Amonanz — ad». Im tweiten 
V»t*0 Klirdbt L. ri«1itig anmtado, im «nlen Uut er r«baila 
wflgeii fa tbAtm, Ut tat «Ukü »«twtNdif wi4 irt kein* StOtw 
far roMo. — TT. 796: Gut ht die atdfiuw d«« V. TSft neeh 
T. TM, wie die CO andeutet. — V. 818: Dan dea AmiiuS' 
Wort eolgadat W korrigieren tat, ward« von L. lu iMBerken 
nntorlMMM. — 820: Qnt tmda not m^n^runM, ,8a tiel wer 
M*. Die «MH wer vell, ea fehlte ilir nieht«, nn vell m «ein. 
Draa iA häh» die VeMnetsttiig ll.'ai ^feepti «mit botä» 
piett9 ttmro t iTtargetHo, ehi fli««te fe ne» /e/«<* COr miidlikif. 

— V. ttt: Belirwbt imd in Anlelisiiiic n die 00 mtUfiln 
•Iwi* mf'/I «ifMea, «0 wird die Heibaeito rielitig'. — V. 835: 
B. mäcbto onjNMta ala Erinnerung an Y. 89$ tivon* 

titmt on'jusia lat meiner AoKioht nach eine gute Halbzeile, 
welche nicht annta»ten iet. — V. 837: Mit Recht hat L. die 
Lesart E.'« eon [teHa] fu mfUHini« in den Text aufgenommen. 

— Y. 841: L. verbindet diesen Yen« mit dem folgenden, in 
dem er den Punkt aualMaat. Mit Recht. V. 84H: qnf m man 
ifiidrodo. EU fehlt olTunbnr ein Subitantivnm. — V. 858: 
tiut'strns <'rat;ionfii rauaiiif dilantf iat je<lenfnlla verdorben. — 
Y. RUM: Durch die Schreibung; /,« tetrfrti [n] Tmiel, welche 
Ii. mit nrund TorsohlKi;t, ent!«leht eine richtige Halbzeile. - 
V, 869 und 87U: Ije« Kn miino Uitii- a {'tlla, la dt Canul 



df l(t Cnnal M't» {'id \doi>) llruy Dioz - - de hiot «gm a«[n1 
4jr'ii;!n! - V, 8Ö9: Mit Kuteni Orunde ütreicbt L. naftn e nnd 
b'iiift ^fh filr diene Streichung auf andere Stellen de* Gedichten. 
Dadurch wird aber nur ein Teil der Schwierigkeit behoben. 

V. 900: Aqiitl pntf" e» \ft qunt] (II /■/ Cid) jirho jHi.ii'dit 
schreibt L. im Texte. Die Ergänzung genügt dem Sinne, nicht 
aber dem Stile de» flodiohte». — V. 901: Der ,\usdrijck iKt 
ungeHirhickt und wird durcfi die Aenderung R.'s e de clirisilnnos^ 
welche die A»»onanz verdirbt, nicht geschickter. — YV.!)0;i !li:!: 
I.ie» ftrrrfvn, wie nach einer Mitteilung von llaiHt die Hund- 
»chriii Imi. — Y. 904: El dr ritt Mar'iii. Dna« ein ^ub- 
• t:«i) 1 1 viiin mit der H^'.ii'iifutig Oebiet hier fehlt, int zweifellos. 

■lüii: Krkl.'iniii^' !{.'* das.^ in <7 ciinlto corvieiido 

umi nuih anderswu -/ tiir rn fl «telit, tvnr nicht nur zu er- 
H'Ahneu, sondern iurüökzuwei«i'n \. 934: Da*» der 

Text liier tür-k»?»!!!!!!'! i-l, Imt F.. mit Ii- rh'. in' tu i-rlct. — V. 
Tierriis ii'.\f'-"i)' r]- <■<(// •■,■. ' r i- i i. fr' , r. Aii-r.i't fii.f ilie 

Bennerkuni; vn DaiM.is-Hiiiiiiril hlti^iiweDiHo, »eluli*: gtnii und 
(jar nicht paMt, ■vviui' es vielleicht nicht überflÜ!<iiig gewerien 
zu sagen, dsici ir du* Land sengt und brennK V. 937; 
yii!-iii< l'i hilsuli; ist /irrtindo zu IcHcn, wii' m ili rHund- 
«chritt steht ( iiftt.stj. --V. l).jt>: Unwahrscheirdich ios »lt<' \Vi*'der- 
hulung des Y. 954 und mit Recht ist die Zeile von L. getilgt 
worden. — Y. 96'.': heiitro ei> lit mi'<i\ r <rlr CG ist eine gute 
llalbzoilc, welche in den Text aufzunehmen war. — Y. 'Mih: 
Sin If dien fii niinm niii Ir tnrtie i<mi>ind CO, eine I.e^n^t, wo- 
iliircli S nn und Yeri« korrigiert werden. Ygl. dciii-ellieii Auf- 
druck UP CCXU f de ai/iii iidflautf ron tnriKimoH nm'n'wl. e 
tu» dfKfijhiuwt pur el (Jid. Hierüber an andurer Stelle mehr. 
— V. 6U6: iji'lo hr I/o drniniidtir möchte ich le«'ii; lienii 
ist überfla4!>ig. -- YY. IKSI — 90«: Wenn die CO .ho genau 
•wie hier dem Oedichto entsprechen würde, -iu wiSre die Her- 
ateilung nicht schwer. — V, 871: Wenn man mit der Leurt 
von K. und L. rn Tevar dtt ptnar, die VT. 912 £ii et pinar 
de Tfrar und 999 Oy fH ttle fiiwir dr Tewtr nuanuenlilit, 
wird man kaum diu handsokriftliohe Letsjtrt eit Terttr e et pinar 
halten «ollen und auoh niflbt die Aendemeg de* llerauiigabera 
bilÜKen. Ich würde entweder ra 3>rn«- <["l /i eder 
«n rl pinar de Tttar i»»*n. — V. 878: Wenn auch die roa 
B. TorgeMblajiene and Ten L. ia den Text uufgcuommeBe 



Lesart -4»/ fiV».. , ^ fi.t-rdiii. .1 ,-:.i,,ir ,yi:, ,i »lanog srle cutidi 
tomnf »u billigen mt, »o i.tt nioh: / i ijb. r-i tien. dass die CO 
fiil^'eiidcii Text hat: Ani nniett t^ü-i ■/ ■:'• ,«' /'» ruifdaritn 

tumur II nmmi.f, Vrnit» im Plural Kliiiuut h'"^Ker rjjit mlrlinftn 
969, prussaron 970 und u'r.i>\r'tri>)i 97L Such Ji r ('(< i-t 
der Ver» wiederherzuHtelleii. - Y. 975: l tiiidt> ] r* 

meiiniii/r. — Y. 979: In den jitudfs i oir in. habe ich Jh'jro 
co»dt dun Krtmtml vurgeAchIngen , damit der Halbezeile Qe- 
nöge geschehe. — V. 985; Heute würde ich entweder den 
hand.-chriftlichcn Text Apurt jnz' 1 !ii (iniKttivia «tchcn laweu 
oder Ap<nt[f\ frd hl qtimtufia ie.*e:i, V. R. »ohlAgt 

drilaiii Vor, »a» ich nicht billjgeti kunn, sjbgk.uli eine richtige 
Halbzeile gew<.fnne:j \Mi (i. her Sinn verlangt ru;». - - V. 901 : 
Wenn a/irriud hiiinlsclirilliich übtriiefert ist, so ist keine 
Notwendigkeit vorhanden, es durch npfift'id zu ersetzen. -- 
Y. 997: Durch die Umstellung der Halbzeilcn, wie sie von R. 
vorgenommen wird, wird niidits gewonnen, denn die AsiMnana 
bleibt falsch. V. d9H: Mit Recht verteidigt L. die gow$hn- 
Hohe loterpunktion und verwirft die anno dasumal voa mir 
ToigeMblagene. — Y. 909: Ohne für seine Alexandriner irgend 
etwna an gewinnen, mftohte It. e» oder e»l lesen und verweiet 
dabei nvf die YY. 1146 und IH7 und andere mehr, wo ttae 
oder isei faenniateUen tat. — Y. 1008: a aaatatt «i Ut Uk- 
•preefaend nnd aiehergeatalt dnrelt di* CO. — V. 1018 und 
1018; Ih lat Ml dinaan «nllan aalnem Yoreatsa ob Iran gewnrden, 
ii^ne TarMhKg« nna meinen tetatan Albnten Iber da« 0«- 
diekl an erwtlinen. Y. I0S8: romtd* war xa Intrigieren. — 
Y. lOTO: Die Vfutelbing der Hnibxelien wird xwnr dnmii die 
CQ nnteiatUit, aÄ>ar duek dlea^be wird niehla gawoonen, 
da di« Annahme, data • aüt l>o aMoaieren darf, eineTlnaelMiRg 
ist. L. ihnt gut daran, damit nieht safrieden su «ein. — Y. 
lOHH; loh habe eomtde», vergesoh tagen, d. h. ich habe einen 
Heistrioh nach eomedt$ geietzt, wa» au.i L. s. Bemerkung nicht 
zu ergehen Ist. — Y. 1036: r dar rim e dr muno - CO. — 
Y. 1048—48$ Eine Stelle, no da« Ringen des OedftchtaiMea 
nach dem Texte, deutlich zu merken i^'t. - Y. 1049: Liee « 
pidiii (igmi a maiiiis. — Y. 10^6: Die Handschrift hat /{ie^o^ 
rrieon. — V. lOHH: L. liest dura anstatt diuii H«., wodurch 
die Stelle einen Sinn bekommt. MOglioh, aber keine elehere 
Verbesitcrung. — Y. III'.': Die MCgliahfceit der ErMSrnng itt^ 
KCi^eben, ist nioht .an ftberaehen, dnss m.in anderswo (YY. 

80S4) liest: Jndar h quirro u «ly« cid tu lodfi pro, 
iiiidomOB rn tiimtro pro. — Y. 1113: .SV an für .S'h ist ein 
beachteniiwerler Vorschlag. — V. II 17: Ohne Omiid, wenn ich 
franz. verstehe, wird die Uebertietzung von P,-II. noit» iir |us 
sollte n'tn heiitsen pinirioni* pim dtiriintit'ie alsanrlohtig getadelt. 
V. 1IS4: Much R. aniitiiil r««(-/it/ ist sprachwidrig. 

— Y. 1140: Siehe 721. — V. 1142: Mit Recht tilgen R. und L. d 
ttidos piu-tm. — Y. 114<J: Mit Recht ist die von Baist vorge- 
schlagene Umfliellung von L. in den Text Hufgenunimcn worden. 

- - V. 1151 und Y. 1291 lies: Dr iiir/rjn oder Ut ,,!i-fd,].< fr/ de 



••iHo. 



V. 1I<;2: It. streicht ßrtm; es i»t viilmelir firme 



mirntrr Iii quihranXin oiior ti nur mutilrf qiirhriiiitiivnn zu lesen. 
— Y. 1170: hn an.<!lnlt hint ist eine ansprechende Verbesserung 

v<'ii 1. V !|7l: Durch die Lesung' fitem mistiitl furrn.i 
V ciiiieli K, illi. Ai:i:;i'i| ^. ■liier .MoXBudriiier iiiilil "V. 1179: 
Die Haiiil.^<'lii i;t Imr mu h ilor Angabe voti UsimC inw/iri-iy, und 
ebenso 207*. _'.!■( i .' .t:; JTOS 3,!47. — V. 1231: Lies ^'//iro 
i'li. - Y. 1235: Lies i/ri rr[i/il>» d't 
inndi r .are Behandlung dieses Verses 
■':li.'n kiittnei», V. 1-J'>!t: Die Kr- 
lir k i.u-'lii'li und iihue \V!ihr'.i'*'en,. 
'liier ^iizr Ueler. iJeileiiklu''ii i-t di r WevlU'Cd 
V. !:;'.ii: Will man 7i' :< . imi. tu, sti lese 



mill umrctix lii ; K/,' i 
llr,,ar'tn. - 1241 : U.', 
hfltte gut niier.Miliril bl 
kL'iniU;,' K.''' " i.'u i..t ■ 
liciikeit. Ü.:r I' 
des Subjektejt. 



man, /urliirr entspret:l<fj<d, fulhtmio* , und uiehl ndlunuts^ wie 
Ii. im Texte .tchreibt. — V. r_'Tl: h irch die Kinzahl lim- lnd 
anstatt heredndi.* wird weder dei S#iin noch die .\»*on«uz ver- 
bessert . da Ii und f-t mit einander asmiiiieren dürfen. — V. 
1279: Lies nnsintt Itn ujl'-iiilim l 's uffunhx . welche Form 
von der A.ssoiianz gefordert winl. - V. 12S4; |{. und L. ver» 
werfen / or tri l ir ni tu cam ru als eine Qlo.<»e dos Schrol' 
bers. loh halte die Worte nicht für aberflfl^sig. Man leao 
por »erririe m l<i c/V. — V. 1319: R. «treioht Af/wm^t 
ohne irgen<I eine Wahrxchcinlichkeil : denn die Setzung d<» 
Eigennntneos iat eine Eigontllniliehkeit der epischen Spraeho. 
Liee A t>te(pj» det rrey AI/i»>«m>. - Y. I38H: Ohne H»t tilj,^t 
K. eampnle». Figo ist aberHü;<«ij,'. - Y. 1340: Alf» f« mtmo 
dintr-i rl i i'i ij, t «umU^. Hat 1^ mit Absieht den lleiihrii'h 
nach /-/-'.>/ gesetil oder liegt «n DruekfeMer rar? DnrohUie 
Interponktion noek diefra gewinnt man eine riebtiga llidb- 
seile. — Y. 1345: anatatt mwA» j«««» a GarektnlvUe* liest L. 
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ohne Hot « Garciordoriee mufho pr^,,. Tilrp »iiteho. — V. 
1350: Anstatt d^r hanilÄchriftlichen I c ' > - 1 Minay« y, 
•inar rkhligfii lltübxeile, «t-hreibt L. liluiu UtJit Loaer davon 
10 banMbriohtii^en yablara y Mhwya. — V. 1357: Curiiililaa 
kftiin versoliriubeii «oiii für ciiriarlat, da die Vt^nchreibunRen 
koiiieii Ge9elZ4-n unterworfen «ind : aber auK curiarln» kann 
eufial'intf nicbt entBteben. Arellna 887 = avfiUas ist ver- 
schieden. — V. 1385: Die entütiihend«) falsche A«son«nz macht 
R.'ii Tili^nni; von a Miuaxfa Allx'rf'iiiieg niffbt wnhrKoheinlich. 

- V. 1394: Lies nfiifl/ifo ta Mitia .ti \ 1 ; L. be- 
rtifTk;, i!n«f die Form fUf hier und an zwei iindfrHu Stillin, 
■J'-I'J, ■-'lt. In, 7.11 noilen ist, welche durch . i" zu CT^rt/i-n ^vfiro, 
Wir sind der Meinung, das« rlli auch VV. t-i Mo (wo 
ttMiof zu stroicheu ifttt 683 841 1250 l-t20 1549 1581 18(15 
ISDI 1953 227« -'42'< 243t 2*541 2!<19 2H69 2H<lfl 2918 
2919 2i>3ii -'^'l'i '.>'■'■» ^i^'-^N und w.ilil n.idi in iinJi-rii 
'/iPÜPtl IhmzuiIi'Ucii ist. wo die fi'lili'inlo .^illji! imcli i|] iiniliM'r 
Wi'itc mwinLiii'ii wiTili-n kann — V. Itif'J: 1^. Uc>t Suiii> 
, sin /■<i):,/in\! um' ich IlubfJ la J'-'H J :u'ifs rmiiiuirn 
8. tJ'i -7 s.i,i"> f thi mal Torgeaohliigei'. , wns ifli nnrli 
heuii^ >\i't l,<>.-nri vun \,. Vorliebe, weil dann nov/u,, im l'ul- 
iiendf ii \ f iK- tjl. ihi'ii kann. Die Anmerkung von L. zu iln -iem 
Verge war entbehrl(<:ti. — V. 1412: Benchtct man, ila-.- unter 
Ulf llifdv.H steht, «o wird man nicht ihinh • cr-eiziii, 
»ondcril tilgi-n. Somit hStte iiutn liier einen Bewt>i«, datsti 
unser Text von einer gen* lim lieneti Vurlii.'O abgefchrieben 
worden i(.t. Der Schreiber halte eiae Zi ilu übersprungen und 
Hees llii, weluhes hier keinen Sinn bi\t, ungetilgt «tehen. — 
V. 1423: L. «ehroibt ciriir vos Iii [In] qiie fax, eine richtige 
Halbzeiln. - V. 1428: Es fehlt das Zeitwort, woio palafre$ 
f muiiiit gehört. — Y. 1429: Wenn hier uicht ein tieferar 
Fehler stvekt, so ist Act anat«ct Art» eine ansprechende Aen- 
dorung. — V. 1481: Lies a tot plrltj» oder piel<J«Js le eaeii. 

— V. 1457: IMeaer Zsile enttpreclwii in An G& «i* W«ne: 
fHi'm kifiio.« moMdadttrot «mbiu, tat mM^ti» MjiffV. floaiit 
Iwtte der T«x( «Im 0«4iohlM, ««kihM der CO «b VortaK« 
diMt«, üMtSüm IiCMrt wl« d«r tob flABohaB nwit bmuisg«» 
gabHM. — V. 146Sf 1480: Ob ka B. od«r Anvj jita« «der 
pTow n Imod irt, oder ob dm Gedieht die bm«« Fwnen 
gebfMiobt«, b»t imb iiienMd oaeliifewieMii. — V. 1485: 
Adugttt IL ooetHlt «duga^ wt eine ünforoi, welebe L. bitte 
rKfOB aolloB. T. 1488: Du jproraiMho «f« UU w(*a ist ra 
skreieben. - V. 1608 und 1508; Pie ÜBttellnngeu tCt genOg^n 
der Awonnnz, nicht nber dem Tenban. — V. 1517: L. schreibt, 
tirie ieh in meiner erttan' Arbeit Ober das Oedicht vorKchlug, 
tfoHl « ofo [io] ha Heute «Orde ich hipr mni V. 201fi ent- 
weder dondt n ojo lo Ha oder quaiiiiv a 'O't ■'■> h't (vgl. 3024 
Wando ffoj ont a vjo^ lesen. — V. 1553: Lies qur uiin lax 
ffrradurwt ==• CO. — \. 1557: Der Sinn verlangt Lo ao tUs- 
pfixfif el nioru ; denn los tos hat keine Beziehung. Delloa 
von /oDifirii iHitld liest K. mit meinem rollen Heifall. — VV. 
15M 15H5: maiiilif oder i-rr^ibtn int zu korrigieren. V. 
■ 587: Jftrab'l'i Ms., V. 1568: AV(/6<-»i Ms. — ,T«i r/i/j >■,■,■ 
fffefw. — V. 158t): II la schreibt R. anstatt poru la. sthtf 'Isiss 
dum V»'rse abgeholfen würde. — V. 1598; Au) <lics.cii Vers 
folgen die Vorfo 1590, I5~S9. Die ITmstellung i.st ansprechend, 
aber ninlit notwendig. — V. 15111 : L. tilgt liavieea, welohe« 
Wort iibcrflQssig ist, da es eben (V. I5A9) vorgekommen ist. 
Durch diese Tilgung wird eine volle Zoilo gewonnen, die so 
gelautet hüben «ird: DeM/ylJ diu »<• pri-rlo tu qiiiinlfoj ijnint 
nii' Ki^/Kiuii — V. 1594: Lies ii /nilfs/ sf le <t'mi'<i. — V. 
ItJOI : Hfuto lose ich f)i i/raiit ihleil /eiil/ r»'ar>'n . fliirch 
wi-lche Luünrt die Schreibniig ilfltnf sich leicht « iklilrt. - 
VV. Iflalt — 1632: Die .\^*'mnnf. i — o ist wiederhorzustollen. — 
V. lt>:{H: K. und L. stn ii ]ii n Aber die .Vn.sioht von D.-Il. 
verdient HfFn-htnn^r I- iimlitriii^tich empfunden 7.u haben 
«eheilit. — \. inri l'u« -pmcli w :iln i,'e ii'int' iin^lntt :i'irr'., 
hütic 1,. niehi nur «rwattiien, «oudiTii Hucli /urin k i io n 
sollen - V. 1ti48; <■>,,■ R. anstatt iicft^f wird v.,ni S-.ir ich- 
gebruurhe nicht uiifiTstüt^t, — V. 1(>52: Lies i u ta r 
pniiiriii. Das atwci-iihi.'e i ist 19t>3 2179 3118 wiederher- 
^iiKtellen. - V. in M: K. nl^t r iUjco, durch welche Til;;ung 
nichts für den A h v.tndriner gewonnen wird, sondern eine 
riclitisfi' Uomsiiui-iiiiile ent.itnht Trotzdem billige ich di«" 
Aen li Mitic ir.R nicht, sondern lese Altf/ri tr tl CiiI t tli.ro heute 
wie lut Juhrc IH'.Xt. — V. 1073: U. und L. schreiben tl f>- 
i/iiilfi iiin.ro. durch welche l^esurt nichts gewonnen wird. In 
Holnhen zweifelhaften t-'S!!«»» war ch am besten, den Text so 
/,u IfiÄSon, wi)> er ilherl • tVrt — V I'IKH; Wenn hier etwas 
2u bessern int, su ist zu aehreitten iJrzir /mjiiui litt In uiUni, 

Bioht Üteir tun [wrj ha ia mi»M, Uureh die Aeodenwf wir«! 



die ungescbiokte Konstruktion nicht geschickter. — V. 1090: 
R. schreibt rn el nomhre de Sani Yagur , ohne Nutzen für 
seine .Mexaiidrincr. — V. 1719: Do« unmCgliche .4/r'ir für 
Alriiro war nicht nur (u erwKhnen, sondern als spraohwidris 
»urückzuweisen. Der Streichung von Albur/atifz ziehe ich 
folgende rtestaltung der Ualbzeile vor: Alrartt e Allxir/cHt:. 

- V. 1721 ■ Den ennssen Vers mi)chte ich folgenderuia«8en 
gestalten; ('r-ntr;;., til d-niiior i l.i'i'i. orifron df arrmirarlot. - - 
V. 17'.'>; .Millen unter den Asnonanzen in rf-fi ISsst L nlftfnjz 
stehen, leli würde unbedenklich aJcan<^ ii lesen, wie ;m V. L' j:;3. 
Vel. liüs >s ieH<»rherzustellende r<-ni.iir> ia der (.. Kinmda 
■ 17 V. 1732: 'Weiin ir^'ejidwn /«/o überflössig ist, 

?i<j i«: es Iiier. — V. 1734: Lies rin^H'tfnta mill 

üder jiltifrer t>e lot (iiicufu'a w.'i' nntros <'ii — pur nienta 
Ii. )iniiiti(it. — Aber da« weiten» na» mai/Miroii mtli 
il,' iiiii! I , ,!//(, i/M.''.,v fi"ii:t (-ieli ^ehwer in den Vers. Die 
Gl* «ap. 220 hui eine rieh;i^.'n II;ilbsoile « mala r,-7 n^en- 
pxroii. — V. 1738; L, lii-^t //'■/ ins «/rr»« */rr,i n.rn;-. Mit 
Hecht, Kbenso hillige inll die HeinerVung über rft,! li, iipieX- 
».'(/IM t 'i.^S'i!l'ig llCib , Weli'lies nii liekunnte fr;inzf»sigche 
Kiin^truittiunrn erinnert. — V. 1741: lliy üs. -- rreii. — V. 
17511: I,ie- ,i;ri,j,.„<lo M eiirallo. ~ V. 17&2 = L. 1782 17H3. 
Iier Text iHt |iri!sni»ch. — V. 1785: R. streicht df Murrureo». 
i|;iini intJu-le, di'in epischen Stile gemftss. der Nitine iles Kuni.?* 
••tehi'ij. V 1787: Empfehlen sich die Aüjuitirungou nur 

(iiitrh liie .\eu'"'erlichkeit der Assonanz, so ist es besser den 
Text stehen xu lassen wie er ist. Die Umstellung der Halb» 
seilen mit der Schreibung '/ manditdo anstatt mundi^ und die 
HinzufQgung von nint/i'n V. 1788 wären im Texte besser unter- 
blieben, wie mit Rerht e$ pansiula der folgenden Zeile stehen 
gela.sRen worden ist. — V. 1798: Ms. diexmo nach Raist Liea W 
rftVsm« IJrJ tl maudtuh. — V. 1W)2: quff]» hat L. mit Reebt 
in den Text aufgeuomuea. — V. Id23, 1824: Mit L. nnd B. 
möohte ieh nicht que In* alm thmt puste ttreieh«». Ob- 
swar das Gesagte selbstverataadli^, Ist «i deehtlb iionb keine 
Qloase. Bber wlie naeb naehea eine HalbnOe, wie die fol- 
gende: ningun eofmr nen m da», henoitelleo. woranf eine 
Tellatlndigo Zeile folcwi wtrde> — T. 18SS: Die Bmidiebritt 
bat imrem-m (BaiatJ — T. 1888, 1839: Omtn wi MMWfende 
Bemerk««. — T. 1848: MH Beebt bat L. difitr»» B\a auatntt 
dft^ruiitnn nnfgonoiBiBeB. ~ T. 1857: Der Artikel iit not- 
wendig BBd wird mit Beebt von Ji. binngofügt; oa dttrfko 
abiv bier, wie nooh Y. S838, In riehtiger aoiB sM «f. — T. 
IS9H: tlh C— M h) « tnerer»* wo. Die Vebersotnong veo 
D.-U.Jt lui en terüi reetmnttinanr ist ntcbt vollkomnien rtrth- 
tig. Uebetrselzo „ich muas ihm dafflr dankbar sein" ; ,Jf M 
r» dftf» dt la reeoimaifsanei^, wie Saint-Albin den Text wieder* 
pii'bt, trifft gut den Sinn. — V. 1910: Da W nicht nur über- 
flüssig, sondern thüricht ist, - denn der TTeldsoll nicht von andern 
Helden unterschieden werden, — würde ich die andere Halb- 
leilo so lesen : entweder ipie rn bufn ora nudo fo oder quf m 
,1.1 ?. •( j. j .iftfi'rf. — V. irttt; r>ie Verbesserung R.'s, wodurch 
ii;e .-^ ^soniiiiz, hergeetrlU wird, hat L. mit Fug und Recht in 
den Text nufeenommen, aber h oder Ii kann nicht entbehrt 
werden, lies daher de a^itado le for. — V. 1886: Anstatt 
yttii^iii schreibt L. mno)' und sagt, dass man «iicfi perdon 
setzen könnte. Mit Recht. - V. 1937: R. «eh reibt /' pideu 
mr mii ßiag »tfanifs de Carrion. Eben so gut wäre H jiid* 
mr mia» fiia« pnra los dr Ctirrion. •— V. 1938: CO. A htm 
parle rii la eortr. — V. 1939: «oh arria /v"/ tiibor. liest L., 
eine gute Ualbzeile. — V. 1952: Mit Recht hat U. die Lesart 
R.'s <'o»r»io <i rrrt/ t ti triior in den Text onf^fn •mmen. 
V. 19.54: ijiir ef mm iitiiin ciibtlnl wird von R. uml 1^. iil« pro- 
saische, hier nichts besagende Erklärung, getilgt. Mit Recht. 
' V. |!)7:: L. schreibt ohne irgend eine Anmerkung, und 
<iliije (h uti 1 '. ' T'ii't' nnttntt tl-- T'iio, da der Artikel vor den 
lln--nfinien im .\ It HpicuHrli.'n e i.tbehrlioh ist. — V. I99f: Itiit 
otrii» ohne em Sii:i-t,irinvuni i<: falsnh. Die Ergänzung R.'s 
(fiiiiiiti'n , woh'ii'- I . III ili ii Text KU I genommen , ist zwar zu 
billigen, aber icli möchte hier und V. 2t>32. wo auch in-loy 
qiitintn» ttqiii smi gelesen werden kann, f< rni-r \'\. 742 20Bti 
2079 2119 2t()2 HlOO todox tjuaninx qtip v ^ leKeii, welohe 
KasÄunK mit den guten Iliiihzeili ii ■jtiiH fi»'" '/'e'n'. > iptf ;i 
»'1)1, 3037 (' a iini<nfi't$ que tj iü«, tibüreinvtiinin''n würde. 
V. 2000; I,ies .iiiNt.'itl -iiritn eiirittiaci n , nieht nur <ie- \ ri^ie." 
wegen, sondern vve)ieu mnndii, damit die ri,ii>i.-„t -i, n, r.r-<im 
gewahrt bleibe. - V. 2002: f.'in liu'i'i..- un .■■ h/«k,s ;/ will 
R. lesen, somit 'Irl ulrtiiyir ipif Rtreicheu; alxir aZ<a^ n kann 
des folgon'len N i i se> , e. n I'enlro e« su mii'trr e »im /)»'r«s 
timan a dvM nicht gut entbehrt werden. — V. 2003: Au« der 
AnmerlEang int niobt m eraeben, dnea VollmdUor ^ea lioat. — 



Digitized by Google 



•"^aS 1887. Lit4>ratarblatt für germanisclw nnd rom,inls«"he Philologie. Nr. !). 10. 334 



V. 200«: »ijiiljan a (»pulon - 269:i 2775 haben L. und R. 
mit Fug und Kecht hcrKcstollt. — V. 202!): Lie« h loa i>ir/fj» 
If coyö. ■ V. '_'OHi>- Mir «ffifint wf"d<>r «»rrfci/ noch yo lo 
rtt^mö pa<»etiri, iln di r Iimik im I' .li,'«Muli ti \ <jr9P auftKcdrückt 
wird. — V, •Jol.t: l>a durch ilns hin/.iit;(jfügte ijo ni'-hti <;p- 
»<iiini-ii «ir>i, M:i brauchte dieser N't-r^ii-iilatf R.'» nirlit in drii 
'l'.'xt zu ktminir-ii- - V, 20 M • Lic« ('/W britü I" miini/, 
fl r;-. 7 Ii ■ \>t\-< niii;:i'k<>lirii!, nSmIich »ns im Texte 

Äteht, Ua&K ilcr KOiu;; Jcrii < ni di.' Hand kÖHit»«». uml lius« «!er 
f'id e« tugab, ist ohne jede Wahr»oheiiili< liki-ii. \'. 'HW}-. 
Mit Hexiohung auf V. .^163 war hiir r <icii--r'\.i >, in rr.iz^.n 
zu »eil ri-iljcu. — V. 20S(J: to»ailfr< luiAliitt na-f v [■<t uirik- iiu- 
Bprecliuiide Verbess«rur|{, welche viut ilur CU mi du- Hand 
t;ogeb»n wird. — V. 20«9: Die CO msclit f.'l;,'i'iuie Gostaltung 
df» Wr«e»: DwUait ro.f ii qui ifiiiaitnli s. c i i/n < jmi/iidu so 
w.ihrM'lis iiilirli. - \ . •J'i'.i'): \Viiiiii L- iii<< Krgftnzung K.'< an- 
nahmen w.illti», SU wur nicht bnrnu tu HCtireibon. LipS 
eomm-' at.m r.nori. \ jiüM", ; Durch R'« Streichung 
»on •o» wird liichl* k*' uiuifii. Lies )»>rt los dt Ciirriuii. — 
\. 2097: Nicht a vor ./.»«-i .s i' i»! zu ' rj^inzen, sondern Tor 
tloH Kirim ifit a eu tilguii. - V. 2iua; yu r/o anstatt Us 
do jfO aohraibt L., eine «ich leicht darbietondo Aonderung, 
die aber nioht aicher ist - V. 2107: Lie« /<» qiif ro» ploijitr 
(<ltUo»J oder Iai qut [dj ru» /iloi^iiier lileltofi, dtlhn ffl, Cim- 
p«ador. — V. SltÖ: Ich «ehlage c<i uon getua dina \or. 
V. SIII: R. und L «treicben otro diu ntaiiana, eine nicht su 
•otlMbniMle ZeikMgMb«. — V. 2114: Hier «trcieht R. >, wie 
Im V. IMTf ahne <hM Mmoh dar V«nbau irgend etwan 
fswiMDcn «flniB. — V. tili \mi SIK: Durch die too L. 
rorgmmmem» Ouitallug dlMar btün Seil«« fewiant d«f 
Text «BtMhiwba. — V. 8117: Venn etida vnn Subjekt tob 
ftide iatf eo Itl Mltrlioh alles in bester Ordnung. - V. 2119: 
Um: In ItU WütUt 90n ixitjudim lodon quanto» qur y »on. — 
V. »29: B. tilgt mfi gutaiu Qrand» ««Mijw. In der «udern 
HuUneilu iit mi entweder In »yo n konrifieren oder «■ iat 
n Jeieit « rrrfrkir än mi ihit. Di« Handgohnft het Itfftbif ~ 
rnfAtr. — W. 2180, S1S7: daquenä da jittnt 1tw%. (Bmt.) ~ 
V. 2187 liest L'./mm« und V. 2Vii dtlUi», beidemal anspre- 
ohende VerbeneruBgeu. — V. 2150: Lie« que mte {üaufr qurm 
jMke«, Heu »ni yalarduntulo. — V. 2172: L. Ueet E vti ff, 
aber ern der andern llulbzeilo niaeht melBen VorsehUg Ira y 
wahrücheinlioher, abgesehen davon, dasH f hier UberflUfigig 
i-t. V. 2178 und 2179: L. abortrftgt <• au« dem V. 2178 
uud eteUt ihn an den Anfang der folgunden Z«ile, lieat nho 
fo* con lUos »e[rjd, eine gute Uaibzoile. — V. 2180: Liee 
QtiaHdQ tinier tu mni\nnn. — V. 2101: Mit Rocht betrachten 
R. and L. diese Zeil« aU eine Interpolation. — V. 221 1 : R. tilgt 
adrlant, welche« L. mit Kocht überfl&Mig findet. — V. 2215: \j. 
achreibi/>« anstatt If, eine einluueblende Verbe^aerung. — V. 
2223: Durch die richtige Deutung von nutndtu- «chQlzt L. den 
handt-ohriftliohen Test. - V. 2241 ; .Ma. eccUai« in bekannter Ab- 
kUrxung. - V. 22.'il: Die Umstellung heilt nicht die llalbieile, 
eondcrn nur die Assonanz. — V. 22.'>3: Durch da« vorangeatellte 
De wird der 8inn verbesgort uud diu Halbzeile hergestellt. Die 
andere Halbzcile hat zu lauten quf e» ora buiiia fnr undo. — 
V. 22ß*>: I(. lie»t ca ftigtj rra aijuitii'io und trifft gut den 
.Sinn, ohne die Forderungen des Versbaues zu erfüllen. Ich 
würde entweder C'» <»«i e» ai/iiiiiado oder an! rr't <"iui»(ido 
lexen. — Y. 2279: R. liest mit Kcctx .h..s "/ CTi">n und 
Yorglcielit 2332. 349fi. wo der Artikel ebenfalls fühlt. I>i<» 
erste St. ile. w l^hn rin Vokativ int, war ni;'ht zu erwSlin.ii. 
— V. 2*i"-2: tiuti' IJriiierkunsf K.'n (Ib^r fl Unn. \nn dem 
nirgends früher die Krdi' i,">« i'Hi'ii \>t . und w clidnT hier 
auftritt, iiU »lire tr tiam Zuhörer li.L'knnri». — V. 2294: 
Lien qiif '/>,' ' -/«>, //««/ Hifsimdut r — V. 2301; Li©!* r j 
en l'i rrni it iiiHii'i. — V. 2:^W: hiis von R. gestriclieiü- 
fwr kann nicht entbehrt wetdcn. — \. jn i: \ t;l. CP rap. 
CCX&ll: dise Iii hiiilariii, qm ir-ui bwn ' , .fit7 tirudiia 
raudiiirt sin irndfjonin , eine Stelle, wclcln' !iii/ul udn n war, 
nicht nur, weil die Anzahl der Zelte um l'uniiiri ivicriig 
Tausend vermindert wird, sondern auch, weil il imu:) eine 
ffuto Halbzeile emen niill tieudng ciihtlnlen »-i'h jjfwinnen 
liUst , wiiriii ivr''i/fii'i s keine Interpolation ist, wie R. allzu 
zuver^ichtücti l)Llmup:<jt. — V. 2314: So einiaoli dii> rich- 
tige Deutung von -^i/ 'i cont-ir ist, weli'Sus » on L, 
Mit oi/iestff <-<i/i,'ir)- ^;i s. (inr-i.fin wird, so merkwürdig ist der 
l i'lili-r. wcichi-n nlli" Ml■rali^:,■l"ll<•r durchgehen lasüon, mögen 
gl« die Sudlö uucii riolitij; viir^tehen. Lies Si lo tiientrg (= 
uilirstiaj conttir, denn ji/7 für *i Iii ist sprachwidrig. - V. 2318: 
Mit Recht streicht K. dt Moro». — V. 2337: Lies Aftiiiicir 
nwIm lojtreto tm merftd M Orktäar. V. 2342: 8i Imbv 



[ nicht bezweifelt werden, dass Dio» uud rl piidre wir tstä en 
alto die^^elbe t'erson sind, somit ist e hier und im Vorne 2156 
nicht nn) Plntz»^ und ist zu tilgen ; da«» /»/niJiinil ^•f pitdrr fpiritnl 

I \'V. .iiKj, H7J, (.'ini.' und dieseU'C \'ft*un sind, ist l)isbc?r, vnd 

' i'di wci^s . Minlit nachgewiesen wurden; darau» t'i.di;i nielu» 
uir die viirlii>(;i iidB Sfello. Im Verso 2620 ist die erst'' Jliub- 
vcrilürhcn , kann also f.w Stötze der bandsc'iriitlH-ln.n 
Lfsnrt tili hl rins'eführt werdi'ii. Iüi'H inrdno .\;.tv*(irt «i»f 
N j rops KinwAnde , Uvimiiin JkVlil , wuniit t>r » zu recht- 
fertigen sucht. — V. 2314- Ii. möchte nm in v i »ndern, mit 

• Fug und Recht, da der Cid Mprichl. IJesst-r wurr i,r»i --■ V. 
■J.")J: Mii n,.|-l,t schrribt I,. t/wH /'<,y:, Lir^ < '.<r.. .-' »r. ihijii 

■ /dvtij l>it ;'>, vnrifS mt n den tUmnui'- \. '1.\<VA: I.vu.' 
; Inn i'it'in -i'lireibt \t. ohne ErklSriin;;. W ns meint rr diiniit^ 
I Ich dcnki', dfit« K viin für /i's r< .■^ »iLdit, ihi < KT kidiü-ii .Sinn 
I hat. V. 2370 : l.ii-s r...- .»>><• ...der //(.. ' •'« 'i.i.-ou. — V. .*:lTi': 
I lli'ute «lirdL! iidi nicht nuw , »»>iid<,-ni i'" Iosmii. V. 
I i'iMi: ijur.li dir Schreibung mt fdus unst.iti y.''»« Hif wird 

für <Iii' nicht.s gewonnen. Man bleibe beim haud- 

fi liriftlirlien Texte ht i/iif r»/* queredrt: ftia: ine, einer guten ' 
liultj/tilü. V. 23»3: Der Vorschlag Njrrüps, aprittea miioli,- 
Hiira anstatt /»r/«» « infiolonnda. welchen L. in den Text auf- 
genommen, ist eine richtige Halbzeile. — V. 23S6: R. und 
lu sind der Meinung, dasa dr la lanfi aberflOssig binzugefflgt 
worden ht. Oegen diese Auffassung spricht el (i»til im foi* 
genden Verse. - V. 2401: Lie» /«"<■/ ei>n hu^bra» trän tan- 
la*. — V. 2409: [tttl mur aehrieo i)U&, woroit ioh einver- 
standen bio, aber Ick araM beoMrkeni dim die von B. borwi- 
gezugenen Stellen UM 1620 1090 2425 ontwoder «I war 
oder m»t ohno Artikel haben, maSn kobw dirokto StOtM (Br 
la MHir goboL — V. 2418: Mit Bookt tümi M. wATL m Ui 
mtmo. — y. S414: Lies Ati eommo ImeJ wnir/w. — Y. 2428: 
Ihiroh doa Baiftriali uMb lorfp h hat ontferal Lidfoiu obto 
gM»BiBti««ho Sohwiorlgkoit. - y. 2425: Hier engiurt L. et 
vor marf andeftwo Mhreibt or ta. — V. 24211 : d» Mtmva wird 
von R. Mit ftoobt gaelrloken. Liei A Uu üttidtu fw Ufmi» 
drl qut tn «r« Awrno Hftco oder A fo titwia van lef/amh M 
oHt «N itiem wo fue nado. — V. 2437 : Mit AnnahiBO der von 
Balet Torgowblagenen ümatellang leee leh [Li^ eoßa 'ttttv 
lot feint 4 fef] ä.mufiir solindo. - V. 243ä: Lies rxV oder 
teft, wio aadorswo ira Texte geschrieben steht. — V. 2440: 
ttttn» genügt nur dem Sinne, nicht der lialbzeile. - V. 2441: 
Notwendig iit allerdings der Vers nicht, ja hier, wo wir whon 
I lange Ober /'. ftinin und l>. Frrnan'lo unterrichtet sind, 
I mOtaig. — V. 2156: Warum sehreibt hier I.. rl )Kidie, Irl] 
. o'ir e»ld tu iillo und V. 2342 tt i'mdrf >jue csiä tu ulto'f — 
V. 24<>4 hat eine falsche Assonanz, da " mit <i-v nioht asso- 
j niert, und auch die Assunanzwörtcr der Verse 246.'i 246G 
I 2467 sind fehlerhaft, was L. zu bemerken unterlassen hat. 
— Y. 2478: Ab|(esehen von dorn Versbau kann der Text 
hier bleiben, wie er iit, und Nvrop hat gut daran ge- 

ithan, ihn zu verteidigen Heute würde ich aber dem Vers- 
bau Rechnung tragen nnd VV. 1909 lo /drf qiie orirr niiboff 
wenn iirierr sich als Form des (h'rliehtcs nicht nachweisen 
lAsst, 2504 o it qui ovirr snbor, ;;i :') /,i i/ i. urirrdr» aobor, 
3503 qiK'ttffo fl] uro vahor. — V. 2-lt*l : Mit Kecht hat U. die 
: Lesart R.'s t nrrr von [lian] yriiiit /»-o , welche eine gute 
Halbzeilo ist, aufgenommen. — V. 24"^Tr Mit tlur Ansicht, 
, dass der Assonanz wogen ein so grober h elilc r wu' noii ftirsst 

■ r.fh-'litdi) anstatt «on iiiftxr olliiduda v.nn Pi -^ter begangen 
Wurden wftre, kann ich mich nicht ii>'t'rciindi'ii. Die Zeile ist 
verdorben. — V. 2,M)5 und 2.')üö: I.. acnrcih; l>r toitan sum 

, cou/iatiiiii r dt lodos log ao« nach einem Vor-chhtf^c Xyropa 
I ajistuft c d- h-flifi sttf r'is.inll"!' Her Hnf?d«chritt. l'iti ilirge un- 
fri ri'<i;licli.- riiu;idM^'ic /ii vcnncidvii sidilw^i' ich vur, wie ich 
sDhiiii viir .foii« Jatiron getliaii: Ot'iinUen eon lustiif it» i m oder Miiy 
- fmitn luf ilo:os rn Valdi^ia la woynr ht tmhis Bu/n/» 
ffmjiitii'iis mn rl <'ii> ^'»miirtidor, — V. 2521; .Mit grosser 
Wahrsoheiniii.dik.'it liisst I.. nnC diesen Vers dio /ciicn 2524 
252.) 2ri26 folg«», wiiIirsolieiMÜcher wir© mir aber diese Reihen- 
folge, Oriid'i II Siiiiln Mnria u. s. w. , Vttirirmn» Morii» en 
ciimi)o u. B. w. -■ V. 2524 — I,. 2522: Tilge /'ro*. - V. 2522 
= L. 2525, V. 2523 = L. 252Ö: 1 ■ (('."■» o» A/«)-o« rii camf/O 
r iiiatiimim , A iiqiirl rrry Burar, lr,iy,ti,i prorado. Die erste 
dieser beiden Zeilen ist unvollstSiidig, den» ' (''inn-, |,'ehÖrt 
zur folgenden Zeile. Der Wechsel üer .\s.'.(njaiiz m dtirRode' 
des Cid ist wnwiihrM'hi'i.'ilii-h, was auch R, gefühlt hat, indem 
er eine mir laclit £usagt>u<io Herstellung der Zeilen vorsucht 
I hat. V. 2527; Durch den Vorschlag R.'s Fei frjiitt Ooiiga- 
j {4'.; würde diese Zeile auch zum Vorhergehendcu gehSren. Sie 
I gohOrt viel wabnoiioinliobar nuB FolgoBdon und »«ff als 
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Assonnnzwort tlon Ffrrah ;« i^ciuilu luilum. -- V. 254'i: Warum 
lieKt L. flfs/H-Hflfr Ion nn i>ii;i , , ii::.y ijl ifcn (Ii« Ueberlit^iorufig!' 
~ V. "iMI: Opgen jt<l«> Huj^liüliUiit !»»rticht K. Ifii/amo^ I.U'H 
f'. r 'rti ■ — V 2ÖÖ.5: L. fjiobt dtiiii Texte R.'», wolnhor heum« 
uiiii «jv a.< »' «trcifilil, steinen Hcit'nll. Irli tilge Mi trr Ins 

If iito!' und orH»"/i- r i. il,ircli — V. 'Jöt>9; 1<. hillt dU-^'- /> :1 
ipit fiiliclicr A*<nuuii!]£ für vinc Int'Tpul.'itiuii , ioli ^Uulx; 
tiiil Recht, du sie vom ijowüliniiclii'ii 8(ilc dos Oediclitp.t i{«ni 
nb»'<'iclit. — V. 'J.'iTü: Xacli rteio BeiRpielif R."h. welcher >■ 
liryrii* til);t liiüAt L. di«> b<>iileii ürtnr nuü, boliSit aber mit 
Reclit )>or firrns. wibrh«- Wurte von K. auch gi'Htriclion wor- 
di>n. Violloicht i*l zu lL'«i«n : i'illas f (ierrtu fim ai iix.* 
fliisl's 'n Cafik'ii — V. 2."<71; L. schreibt m-o nni<ta(t filirtii 
in der irrigen Meinun);, das» o-o mit " oder tr-'- aaüoniemu 
künne. - Y. 2.'>'jO: R. und L. tilgen mit ;;utvui Cirunde du 
hi^r unpasiieado a litnas ilr i'tirrion. - V. 2601: Ob mit 
dieMin oder luic dem folgenden Veno di« AaMniins a>a su 
begiDnen hat, d. b., ob rr rfo« xu •tretohcn »t (S. j «d^t biolitt 
kann kaum entsehieden werden. ^ T. Sfl<K: wenn Zl« mi * 
(fe wt^tr« jMiilr* rUblig iat. to Iciuin dt« HolbMlto t/CM ofwrfM 
tttuttni yr.i^hi nwbt w U»{fa«a, «wdani «s bt stf 1«Mii him 
artin- •»# /'• ;/nnua. ~ V. MM: Aaf dM PtwuMte d« 
Aii«dnsk* C'"' ' 'o« »mfmt^uam «laflken 

■oUm. — V. 2619: R. und L. tUgon mit Baobt «mw. — V. 
M26 i Dtirali die Tilguiii; von « In Qur »f a lUw j^oguferf 
(t) «I pain Criidw wiid du Sali* im|.t loheinbar korriKiert. 

— V. M49: ff. itrnobt di« Zelle, ««1 di« AMonani fabch i«t 
and «eil Santa Maria AAlfurmtn in der CQ and in der GP, 
wo der Weg genauer Bnfrpgeben wird, aiahk Torkoninit. Anf- 
lUlicist, da^ti die Kciscndun i» ffofada fn9kni , obtfleioh eie 
den Weg noch iii<-bt bi'Küution boben. — V. R. ttreiobt 

die Halbzeiln hat «bfr noch immer neun Silben, l.ie» I 
/t'jr rl i/iil Cuii'i>t<i<ior. V. 2(>08: Mit ^utctn ürunde tritt 
Ii. M>rop« Annahme von Hyunlieplion und Klisiunen im Gedirlite 
eniKegeo. welche, wenn «io rorlmnden, im bel^nllrflnkte^ten ITni- 
fange anzmiehmeil flind. I>enn das AlleBte Spnniüehe vermeidet 
sie mit der grd«aten Strenge. LicK ili: Io a A' emiith on., vjrl. da« 
Fraes. (ient. — V. 2CTI: Ohne emiehtlicbon lirund wird von 
R. iiitu-lio getilgt. — V. 2675, 2076 Ich würde folgende ller- 
Rtellung dieser «wei Zeilen vori^chlageii; tiiii,l m< [i J 7111- 
iwa ßg oder hrzid me f^] qtie f«« ,//; oder ItiyinU» li> oder 
yo que roa jiz jO giir nirrrei] , j^'imlf»? //</» sircitutlo tm 
»in tirl. Hilft muirlr coiufiriaHlf», tt.iB'O 7« miiert oij rosufinr. 

— V. 36t*0: I.. liest cumnio ilr nitdoif traif>iorf>. .\uch ilr int 
entbehrlioh. — V. 2C.''.T"- Lies ywf ihujueMr c-'naii-ienlo III Olli- 
il Cam/h-atior, nirbt •>! > /f r , wi«* J,. «^ogen diu Hntid- 
«lehrift liest, lli tiii ■irn'hn- slelir rii-'lit a \\it il'ifililnr, Min- 
dern ittt ORATAHK für UH Vl.^Kl und giebt einen voriiig- 
lichen Sinti. - 2fi8<i : Die von I.. in den T«sxt aufgenommene 
LeHart : f-'^'n !*■■< fm itirh'- <' ) 'f iKnf i frj tr loi iin cntbobrt 
der Wiiiir^i lM-iiilii'lik. ;i. v-1 JTTJ. \ . -'■•S)! : .\n«t«tl .l'»"'?»'.*o 
könnt-' liiib.-.l, iiklji .1'., . .-/j -.vcrdcn. V. 2698: K. 
und I.. niii;.'iMi in liiT S <M-^.';7.»n_' lii r I luliizi ilen tiiid in der 
Sfdireiliuiig iw.i moiiltn '"^ ilnn Hii'htis;i> trfjffr». — V. 
27ü'> : Ei) «l mir nicht wuiirM 'minlii-h . dasn 'In /.. Iii- eine 
Interpolation sei, »io hl und 1.. meinen. Ver<iurl>t<ii i!>t «ic 
iweifelln« und viellci. ni um h nh ht am richtigen Orte. — Y. 
2711: Ohne Orund wird iw» vun \,. getilgt. V. 27!">; Mit 
di'r Umstellung der llalbzeilen bin iuh einver«tondi n . iin lii 
ober mit der Schreibung miiiuiiiog rus jtor />/fw, ' unssait alI- 
cher ich Vor hiim ros riuiiamnis /nt.yj lesen würde. — V. 
27;i.'>: Ohne Orund wird ignon- von Ft. getilgt. - Y. 273:1: 
Der falrtchen .\i.i«oiiBnt wegen und weil d'e Zeile l i' ■ unnütie 
Wicdurholuiig vom Y. 2711 int, wird »ie von L. geiil){t. — Y. 
27.'i4 : In der 8trciehung von in < l rr<iOi''<io ilf Cui/xt mag 
l.. R4>cht haben . aber e^* liesisc »ieh auch denken , dni?« eine 
Ilalbzeile ausgefullpn i«t. — Y. 27.i'.l: [>or r'irinf/airis kann 
unter d«u AMununzun in a u nicht «teilen, aber thun R. un<l 
L. gutdarao, die Won« zu tilgen ? Gegen die Tilgung Kprioht 
V. »876. — V. 2761t Ob ftota [Uiirr i<i*J eit itrtn:u< richtig ist? 
Aveb twv tmbfffitt glbe einen paeaenden, Tiel)ei<-ht de» einzig 
riohtigen Sinn. — Y, titfit Ohne Orund nnd gv^en den 
»pnMncebiaiieh eehreibk B. iMout »netatl adeltmtft Liee JUmn» 
a«rou U tuielMte. ~ V. 2774 : B. «ircielik Man. Mfln^er lat 
^■>h i hi. n, welche Worte m tHgen riad. — V. S7T6: K. aohnibk 
(.••i'olj yat9 Mmtos «Rd beruft «ieh anf 87«4 S9«7 and 

leb wilnle aehfeiben nfir«/ ifwAo Gtutiot, wie «n den 
swei letalen Stellen , veno die CQ und UP niabt einaii gans 
andern Namen liStten, nlnitwh OfdoR» fbtrmnin, «efrr/ji« 
H»i ('M, hermoHo <lr /Vre Hrrttuidfc/. Jtfwd« OuHio*, In der 
CQ und in der CP jVwAo Otitti»» geechrieben, i«t in den drei- 



favtieii Zweikampfe der floj^ner de« Snrrr' Oiuii^lrz [— Astur 
Goiii;nUs des (iedlclitfA;. (Iim l.rzii lu'i-. mnl OnkeU der In- 
fanten. — V. 2777: h'ilii' ,1 iiorl . r, itlli, y,r,,iJI« ItHHIH "l/O.' 

anstatt der handsehrifllicli' n i.*:i<Art fohrcilM-ii »ut K-^ciit R. 
und \j. - - V. 2784: Leichter «U die Dmstellun^ d«r Iluibieilen 
ni i H iil^ \ :i''Hiutizwort, welche von R. und L. rorgenommen 
wnr. inlijeude Oe»taltung der rweitpn Uulbzcile: yi«' 
iKiiiii ti.:,r UM ) /mi/ni. — V. »'7s'>; K. u-i l L. lesen nicht 
ohne (ifuiid dtniro ilrl rnrafun , du iJic Kiiuuhl hier natüT- 
lieber ist aU die .Mehrzahl, leb würde /ilij lii'ntin dft ecrafo» 
vorziehen. — Y. 27t>8; Das Richtige scheint mir noch nieht 
jfefunden. - V. 27U7: Durch R.« Streichung von nnratro 
jmdre in diesem Yerse und durch die von /M>r la rrienia * 
V. SS08 wird niohtB gewottnen. — V. 8822: Zu rsfurrfo, 
welchei wabmebeinlieh falub iit, wann ee aueh einen guten 
SitiB giobk, bemerkt L.: Ammv npaetU* tHtft f4u äot 
pottnrw rUab^» rf* rt/tierf i/ So etw<» b«t doah keluea lio- 
•tand. Bben dieaelbe Deatai^ kelitl SMK wMofi ma rrv|rae 
am raebtfertigen. — SSSS: Dw Vafa wM tm U ala an- 
gehbiig getilgt. Er iat gewlee hier «ngebOrig, hMin aber aahr 
wohl oa einer andern Stelle geMaadea habt«. Er wftnto 
beienialewele* naeb t»i «loht Obel paeaen and »war in fol- 
gender Fonni M hum rf*if den Alfmtio dt eervegj« te jmwü. 
^ V. 2B!8, wwia aaoh 1889, 1838, iat au leien: El rrry tum 
gr«nd ora tthS fej peutti e eomiiti oder fwofeolo • ro- 
miiliö. — X. 2838: L. iieit aattatt fNof^e mgo CUi nmtuU 
q\i,il les myo <Ji'i mandö, welober VonaMag dnreb den Contoxi 
wabraeheinllch gemacht wird. • V. 28;>1 : Mit Recht tilgt R. 
dna OberBSadge grapat, da der Dank i^pAter V. 2ä.'iH zum 
Auadruoke kommt. V. 28.)2: Gegen jede WahrBCheinlich- 
kcit wird von R. iiiif rnK ilicft<<< getilgt. — Y. 2Sj3: Ohne 
Grund wird von R. alUi <lo m'/i ebenfalls getilgt, welche 
Worte von A/iti ilo Jftigo ifo quf iiqui ''»Io gefordert werden. 
— V. 28B2: Eine so unaichero ErgSnzung wie d e R.*a; Bim 
creiiHn, Miwn/a, que, verdiente nicht in den Text mfgo* 
nommen zu werden. - Lies; To'/<i [inj iiumtfn iTfucnrn 
[hifii hl] tiihi iwu» fOiiitir — y . 2SC4: l3a8 von R. ergänzte 
coiiorhiilo entbXU einen guten Gedanken, aber heilt die Stelle 
nicht. — V. 287«: L, vermutet und schreibt mit groSKCr 
Wahrsnheinlichkeit jntsitr — Y. 2900: Passender als R.'s 
Tilgung von Alfonsso ist die von dt Ciiftitlli: — Y. 2912: 
Dureh R.'s Tilgung von f wird nichts gewonnen. — Y. 
2'.t:u : Mit Recht wird hier von R. und L. (Kfurt Jdinto fluntUi: 
getilgt und lincö in die Assonanz gerückt. — V. 2M6 : Ohne 
tirund werden Ationfso und n von R. getilgt. — Y. 2S)50: Der 
.\nfang der Zivile: Thnin jior ilminiilriido, »tat Iii riitsly« 
' .1 nfii/or ist verdorben , denn ich bezweifle , dass man aus 
Titii'is fior disiiiidrudii in dtioiidrn entno'men k.'inn. — Y. 
29.M : Man lese f que l^ntj ms /}(■<■ rri '/. V. 2953: 
Siehe V. •2'»2H - V. 29«? und ■>'M')-',: Wi'it wjihrH.'lH_inlieher 
als din .\nn iliiii '. 'lie " .Vssnmitizi n diiroli i iiuii 

'l'ulrdv unti'rlirm'liiT; wiiroii, ist folgende SiCii leiell» ergebtJUiie 
Ilerstol lani.' il' T 7,. il' 11 : l'iir todo mi/o rffyit[iidji> mtdariin 
«ly»« prifioiim, • 'ii ii'fn m, 'l'ulhfht pff'/nmirmi mf/<i cort. 

— V. 29(i7 : Der \ < r< LTi'liiirt i tf' nhur zur vurlii r^-uticnden 
Tirade. lie« "laher /»wiitinu) vfHallu >/», eine gulo llnlt>äeeile. 

— \. -■.»'> Wenn rl hier stünde, so müsstc es gf stnrben 
werden, weil es Uberflüssig wflrc. Lies Driid al V 'm ; • mior 
qiif Dl iint btirnii lue lunlo. — \. -'KHi A,:i' f> ■ > K. iinstalt 
Holt) firi ist spr.iohwidr g. Wenn man aitsp. »10*1 itri wie 
altlranz. nou f\iai geneigt hat, so wOrde ich diese Lesart hier 
vorschlagen. Cf. :t042 .Si /i<</o. — Y. 29'.i8: Lies que Mieinftre 
miii If hu*r<i. \ . iiiiS: R. streicht ohne Orund m .0 ( '< i. 

— V. :K)27: Bi< nai dun falschen Akzent, ist das von M. vur- 
geschlugene. von R. gutgeheiSKene und von L. in den Text auf- 
geiiuiumonc rv('< gut. — V. 3l>79: R. schreibt anHtatt mi/oi "».'/■«, 
eine falsche Form. Lies i>edir anstatt dtmaitdnr, — V. 3OH0: 
R. und r,. verteidigen dtstobra., welches ich durch sosfolti-it 
hatte ersetzen wollen. Mit Recht. — V. :«191: Das rätsel- 
hafte jHire^rii juiro son hat Mil4 in {tiirt^e p<tf rrason ge- 
ändert. R. rni.isbilligt dieae Aenderuag nicht, und L. hat diese 
Lesart in den Text aufgenommen. Wenn ein Plnnl Torans- 
ginge, würde ich par<fen /Mir« won &on Toraohlagen. — V. 
3086: U achreibt eoutralawen — richtiger wftre eawfiwiliuapn 
" aartatt «0«««/itJera, eine gusgeae (ebnete Yrrmeiung, wo« 
durch eine Uttum ans dem Taxta veraohvfatdel. — V, 90m 
bia' 3109: Ob die von Im, Torgaeohlagene aad in den Text aaf- 
genommene Reihenfolge der ?ene 3088 3I0O iUA 3101 
8102 3088 der haadsehrifttieben Tommiehen iit, wage leb 
einstweilen nicht su behaupten. Bei dem oft unrianUich ver- 
BtBBUBncItaa Tsxtci biatea nah aicbt aelten Verkekuiigan sa 
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VwaTCfMtnnffeii, die siolit* «I« TBwehiugaiii d«r Yorlage 
tiwL — T. StOS: B«i der IteudMilirlflliehea Leeeft dietar 
Mheinfetr rielitln« Zelle fehlt eine i^nte SpteehpAMe, de ado- 
ftwfe «Bg warn VerhenNhenden gehSrk, ioh Wirde deher, am 
dieiea Haanl «bnlieHeD. leien: Amtifva adviaiio inm fid pow 
f« cort. — Y. SllO: tcdä§ ha efre«. Kieht ottr dne Ibbohe 
Aeeenans, «ondem auch «lue poeeiaolie Wendnng, dl« dev 
Oedicihte abcuspreohen iit. Liee Ttelleieht fod«a q-mnio» <fu« 
jr mh. — V. 3111: Liee A graut ondra rrcf/AiVn oder rreci- 
htenm, dem lo jet ttberflfieei)(. — V. 'u 14: Lie« Vetiid, et cam- 
peador, »trr en aquette enciiiiu, eine einfachere Aenderun^, ala 
die, welche wir in den findet romaiirs 8. 447 vor);e«ehlagcn 
hebeo. — Y.3IH: Vorzagliohe Aomerknng Cb<T diu Unwahr- 
acMolichkeit dir hand-iohriftlieken Leeert meior gndcs qur 
MP#, vae Qbrigenü meinr »ndf» ro» qiir no» 2<i littiti»!) hütta, da 
dee Sebjekk bier kaum fehlen darf. Aber kann 'nr stfdri con 
not - eonmiico wSro da« gewöhnliche — dna bedeuten, was 
L. ao8irebt, nimlich meinr feredf» ron riOKlf Ich fflaiibe M 
nioht. Verslichen mit der CO, int der Text dot Uediohtes 
bier sehr lOckenhaft. Die freeliohi'U Worte erinnern en CO 
CCCL »• b: & Ferf'i Alfonm el criado dfl Cid i/uf giiardaptt 
A ttMüO Ofo tttii» pnlaerai * dijro ati: eondf Oorciii Ordoüfz, 
tHUi/ mal raintindtn : & dezidee mal de iii/Hfl qut <iS dfr^ihf.. 
pQrqiif o'jiiil 'iinr qut hn de »er uqui mejor ome r» qui iiö r,j,-\ 

— V. 3118: ru. _!/<> sTr " ffifutrn^ yi^ldf]*. — V. miinhto 
ich IcHien: / h'. 'i-fuji^itt /lal l^irr,>i i TolUdf tin fn 

V. 313?: Olini' r{ü<:kii<'ht auf ilcn \ orsbau habe ioli »nnu 
dniiiiiiHl in /'ui- r: r <lt •!! v ' '. 'i' ' ■'' gestrichen. loh halte 
nni-li ln'utu <ii«»<4 A«i:-ionjni; für •■ine k"''"' — ^ J^iri'ir '?«^on 
du- ZWrilli ilIpo TlljCUllET von i \ i-nit.it, wrlnlie R. viirnclilllift, 

ppriolu »ich L. durch don Hinweis auf .iWZ au«. I^<t A\e»t> 
Ani<icht richtig, «o war der Auiifall einer Halbzeile dun-li den 
Druck ersichtlich tu nmchen. — V. 3171: AugeincMrn. r uls 
K.'b Tilgung Villi <li,n i-t die Streichung »on ya. — V. tlso: 
Gut« Bemetlcun,' von L . wclnher «uf die Notwendigkeit ilijs 
8u1j jcktcH Hii «lu'scr .'^tulli' hinweist. Icli würd<» lirecibiä las 
my I Ci l li'syn. Denn J«-* Snbji'kt bruu<ilil n:':'*'.t um Anfange des 
Zeil" (ii 'lehen. V. ::ih>': Mit Recht »inl von L. l'ero 
\'trinv(z liinzugefOgt Pi.' lUibzeile war ober folgeodermaKgen 

ZM j^<-.stnlti>ij : l'i r r,'r//i !/. .-, sn gohritio. — V. Hlflö: R. möiilite 
VertHffei tilgen und zwHr ohne Not. Hier int der volle Nüme 
fJe do» Rremiinl Vereiiyel de ßnr^Hviin »eüor wohl am Platso, 
▼gl. CP o«p. CCfill. Denn /'/ t»(ii/<ir ist eine unpos^cnde Be- 
zeiobnung, welche «uf Valencia In nmitor zttrQckgehen wird. 
Im Torhergehenden Ver»e iot dann Keimr durch rar«» zu er- 
götzen. — V. :ii;>7: Uit Recht wird von L. das {iroBsi^che al roa 
acttt^ifi t getilgt. — V. 3211: Jiiieäi L. Kein© wahr«chpi«licho 
Yemratung, wie ich glaube. Lie« qm «mi fincit In rot. — 
Y. SSM: Der Voreohleg von L. KnUrgutitliie} a tnyo gid in 
•Mpreebend, wen» «neb nfebt «teber. — Y. mi: mafott^U 
wer, wie endeeewo im Teme geeafaehen iek, ie mapvio an 
laden. — V. 3MB: a iit dein van mir TeneeoklageBefl f» 
Ar dae hmdwAriltliebe e veiniielies. — Y. 8989: Wegen 
de* 1» SpenieAeii TflrbmdeneD Mi'far Uk mUgaraitt OP webr- 
eebelttitebw eb ptdffitdA CG. — V. SSMi L. lieü airtiaa 
[M «w /eWd, eine riobtige Helbieile, of. TO, IIB. — Y. 3294: 
Mni seaii allerdiegi <A> itreioben, eber was wird dadureb ge- 
wonnen? Die erste Hnlbzeile wird richtig, die widere folaek, 

— Y. 8898: Die ErgSaznng K'.< no«, aber mit Beibehaltung von 
liri teneflen trifft dni« Rlohuge. Unpesaead htßjas de i/fiim^finen. 
■Utk» ich durch//'»* dt un infan^mi erneuen müohte, da die 
Worte auf (1f>n Cid gcmBnzt «ind. — V. 3300 L. Heut Mt« 
nos [etil] iii i '^1 •nu>». Da» int franzöitische Wortstellung Lies 
Jfna HO» litt.»/ prr^iautos /enl/. V. 3305: Wollte L. konse- 
qaent lein, 80 hatte er rrespondier durch rri s/.ti.^ifr zu er- 
setzen. — V. 3320: Dienern Verse scheinen in der CP oap. 
CCLVI die Worte zu entsprechen: pcxii nie de cnrafii fior la 
tu miildtid. — V. 8831 und 3332: Iron ist falsch in ninom 
dieser Verse. — Y. SB48: Das von R. ergänzte tind TOD L. in 
den Test «tufgenommene gnbfd ut gut , nicht aber que Das 
Subjekt kann kaum entbehrt werden. Lie» wom mhn 
frlltt»] que ro». Auch im Verse 3369 ist elUm hinzuzufügen. 

— V. 3359: Lies Se[<lr /<« rrtti-\i>jdu. - V, 33ti6: Obgleich 
L. meinem Vorschlage resfisled durch die Aufnahme in den 
Text den Vorzug giebt , niua.s ioh heute gestehen, da».H die 
Stelle noch nicht geheilt int. — V. 337<>: L. deutet fiit fse als 
/ue nie. Der Text der CO und der CI* cay".^«» usw. spricht 
nicht für diese Deutung. Fuenn' ist einem Optative gleich 

— V. 339«: Lies /«/ amiflo tii »fiior. - V. 8304: Mehr als 
sweUelhaft ist Yntt^o als Aoeoiuinawort. — V. 2t4U6: Lie« 
ea M*if g^a dier» y«. - Y. 344Bt Die f«a E. roigetehlagen«, 



joder WehmabcMHehkieit bare IiceaH ht mOa» au «Ha« htm 
ftnjj hat L. in den Text anfgeneauten. — Y. 8Mft wd MW: 
Die vua L. TDigenemmene Oeekaltnng dieear Yene «ül mir 
nieht gefkilen. Wma rmiraQoa in eineB Werte n leeea 
iit, ae almle Ine eatfalleB. Anstatt aiHmia kam nun in 
«nea ao alten l^ta wohl rnihedenkUeb MflorreleMU. Tßmitn 
moM 1379 hergestellt werden. \((\.fsp(idcu taindoret aOTTStftS. 

— V. 3478: I<ies fifeiTn dix» et Cid oder Ensora dix mfo fid 
oder Luetfo diro tu i/o ^id. —\, Liee mit B. fStiera dimt 
d rrey. - V. 3476: Gegen die ümelellwig Ten 8476 nad S47B 
spricht der Imperativ liadme rueitro» earollernit, wozu n o$adna 
eng gehört. - V. 3496: Entweder ist die Lesart K.'s Adtli- 
iioroii a el doli Anrieh e don Rreniond aufzunehmen, oder ea 
ist eine Halbzeile ausgefallen, welche bei Festhaltung der 
huni{''''Hr<fdiohen Lesart durch den Druck ersichtlich zu machen 
war — V. 3503: Die Schreibung t/uanto anstatt qitnnt ist un- 
erlisslich. - V. 3517: tamllo ist wohl nicht zu tilgen, sondern 
ist in den Conditionalaats herOberzuziehen. — V. 3519: Uaa 

' von K. getilgte del cnmpo kann nicht entbehrt werden. — 
V. 3521: Ohne Wahrscheinlich koit tilgt R earalh, denn durch 

' die Tilgung wird die Rede prosaisch. — V. 3.S27: Porque le 
dezidej, »fiiorV Diese Frage in der Form ist hier nicht am 

i Platze. Der Cid sagt seinen Leuten, sie sollen sich tapfer 
halten. Antoliiiez antwortet: das braucht man uns nioht zu 
»nq^f'n. lüh würde daher lesen: Lo que dfi^idin, yeiinr! Wn- 
fnr cirii« /.utriutung." B. Schreibt qnrl «si^tntt ijut !<•. i'iiir 
Spraclitvidrii^kfit. V. 353f!: WahrsoheinlichiT als R.'« Tilgung 
Villi int (iic Losung Vieneii niu^ bien adob<ido.<t , ohne 

dnss es das Richtige zu sein brauohl. — V. 3539: Viellciobt 
ist zu lesen K xus ]>arientes con ello» tmio» qnunlos •/ «/w. 
-V, ;mo R, streicht mit Rocht - V. Rüfi: Wenn . 
■Hr. wi'^oliiM !,. Hit.statt cimet-r in den Ti?xt Riif^'ciioniiiu'n. in 
Af^r Zeile «tündtf, so würde vielleicfit nicmanii (lunin JiMikiju, 
i'H in comrier zu korrij^icrcn. Tn.tzd. in bin ich .ii r Ansieht, 
«las« eowetei; welches auch die liedi^utun^ Iihi. iI ii- uno gus 
reet» d otro poniendo 6 xuettrgo y euidado 'il:i">i ii-i)ocin (Akad.) 
»ich hif-r «ehr wohl verteidigen ISsst : .Der Auftrag war eine 
'-chiirkrnM-, und dacs diese meine Auffassung vor der Ver- 
mutung' vnii L. den Vorzug verdient. — V. 3555: Ob hi» en- 
päd«» i'd'iir/oiv.,' 7.11 tilgen sei, wie W. und L. meinen, oder 
Colnda t J'isitii, möuht« nicht so leiobt zu entscheiden sein. 

— V. 3589: Lies los del (Jid CaiMpendor. - V. 3607: Anstatt 
I Que por y strie reti^id« schreibt Nyrop Que por ren\-ido ij 

terif, welche Lesart als eine gelungene von L. in den Text 
aufgenommen worden ist. Der Text kann bleiben, wie er ist. 

— V. 3« i I : Durch don Belatridi neob media wird dio Zeile 
nur scheinbar gobesMrt. — Y. 8816: Die Lasart abHellu» ist 
wohl niohtzwoifelbaft.— Y.881T: K.aehfeibt<f«eetrpaaatntt«eh'e 
und verweist auf 717, w« dimiue dr lee oswce atabt, «inaBalh- 
zeile, weMi«hierwleMrbe»H»teliMiiai — T.86S»: B.Mgt Fcr^ 
miiez^ ober ea dirfla dann Are nlleia ehnndenkanm dasHobtlge 
treffen. — Y. 8898: Mit Beobt wird ren L. «c binnigeflgt nnd 
von S. drammebarew geaehrleben. Liee alao £«« dvee >rl dM* 
mmeflww». -~ Y. 8647: Qua ha aurbnunm paaj l«meaa lieat 
h>t «in« riebtig« Halbaeile. ^ Y. 8686: B. atreiebt da h eabefit 
in ha p^ta data cn&ffn, die sonst eabtllot genannt werden. 
WennaOealTeberilflasige and Unnütze zu tilgen wCre, kOnntemau 
die Streiebnag webl bOligen. — V. 8657 : Ohne Not wird von R. 1« 
prefiada geetnehen.— Y. 3668: knaMtttttcidfutcedes enin buMlfa 
sohreibt R. re>ii;ida es entn fmtalUi, \ on den vielen Vor- 
schlägen R.'s einer der besten. Lies reii^ida en In bat-iila — 
V. 3«75: L. tilgt den Vers, ob mit gutem Grunde? - V. 3685: 
Bier wie im Verse 3640 würde ioh t» tl cnmpo lo eclii lesen. 

Y. 3719: Anstatt der überlieferten guten Halbzoile ihiih 
aqHfuli'i »Oll mijiires Kohreibt L. miin nquetlot t»ijnrei^ eine 
unnütze Acnderung. — V. 3724 Da die zwr:t< llulliseilc im 
ganzen Gedirhte stets mit el oder al beginnt. ' <ie hnnd- 
itchriftliohe Uuberlieforung kaum zu halten, uutl iiiti möchte 
A li'ilim atciiiti;'! ondra el que tu burn orn tm^iö lesen, was 
auch eine viel natilrlioher« Kuiistruktiun ist als die der nicht 
ganz sicheren Ueberlieferung. — V. 3725; Ob el diu de eiii- 
qiiiienmii. (lündidifti oder error sei, wie K. unninimt, möchte 
ich nicht so rasch entscheiden. Mag der angegebene Tag 
der Oeriohichte nach falsch sein, so braucht er deswegen noch 
nicht aus dem Gedichte entfernt zu werden. Klior denke ich 
an den Ausfall einer Hulbzeile wie m»« (/!d Cnm/ tador, de« 
Subjektes zu Posiado es d,tfe niei/l . 
1 .abgesehen von den Druckf<»lili'rn, wdnhe L. selb»! kurri- 

giert hat, sind noch folgende zu kurri^i'-r. ii S. II Zeil«- _' vnv, 
. unten geiAhkt, lies Üt/mbtriav anstatt Formulae. — 8. III Zeile 
I 8 «an eben gedhlt, liee HYROP anatntt NTKBOP. - 8. III 
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Zeile .i lieü rio hier und ho oft du» Wort Torkommt. Dean 
riö Ut für «inen »o nitcii Text, wie da8 Qedicbt Ut, ein« 
fiil.tche Form. — V. 5öH- Lio» confr«! Mstatt eoji/ro. — V. 
esS: Lie» i-'J.«/? itn«tnit r(\»tt. — V. IHO: Liei Borriana »n- 
»Utt Bnrriann. — V. 12.i:t: Lies ftr»-fri»fffrfn. —V. ia:J9: Lie» 
r^f /z-o nn«fatt n«-«/«-». — V. 13*2: Lies /vjnii/ro anstatt E»h\r6. I 

— V. 1973: Lipo th Tajo snntatt tUl 7'<«>. — V. 207(1: Lies 
lim aniCntl h» - \. ii;89; Lies oriermi anatntt orirron. - 
V. :ai8- Ks IM i- ii iifulU « W lu h'HPn. — V. :iJ02: Lies lo« 
»nstatt \ . , > Lieg Jititrol anstatt RraxM. - 8. 97 
Z. K von unten, lies Zilb. - 8 38 Z. 8 von nntrn, lief 221.'». 

— 8. 106 Z. 9 von unten, lies V. 6 ausiait \ .. 3. |ü7 
V. 60 funiij. Si'.-ht inur, wclclie« vorhnndcn ist, wird »on R. 
ergSnit, rond. rn - S. 1117 V, lies rtiiimvs anstatt 
//rti/mi)«; in J.ir ltjli;i ri<li n '/.vil- ]itig rniittniOs anstatt llnymo*. 

— 8. 110 Z. 4 Tori uiit. n (.'rzühlt, lies (/iiel anstatt qint/. - ' 
8. 112 Z. 6 lie» l'-iij„n:,t> aniitutt l'opnntnr. — 8. 112 lie« V. 
311 anstatt V. 310. 8. 112 V. HH,". lies a huilarr uumuU 
nliiuiinrr. — 8. lt.1 Z 17 von ob*>n , lie» ca anstatt ta. — S, 
119 Z. 3 Tun üb. II, Ws Iii, «!niiiit — 8. 119 Z. 9 von oben 
gezAtilt, lies niiurlui niKintt nni.stroi. — 8. 1 19 lies V. 7.55 
MBtntt V. 7".'>. — s. ii'i z :: von unten, uacli Calota>tuth 
fehlt V. 7B9. — S. 127 Z ( vori üben, lie« llfil anstiitt 4SI. 

— 8. 12» V. 1270 liest K. f Mi,„>m' 1. - 8. 1L':> :ie* V. i:i:;9 
MlUtt V. 1338. — 8. 131 Z 11 v.>ii uiileu, lies lb:iS unnti.tt 
lOflA. — 8. 132 UeberHprnnKPii ist V. 1634 R. tiMiiil. — S. i:i2 
Z. 8 von unten, lie» V. 16-13 anntau V. 1673. — 8. \m Z. 13 
wai obm, lies V. 1928 snaUtt V. 1918. - 8. I3H erste Z.. lies 

— 8. 144 Z. 14 TOn oben, lio« V. 23S.1 anstatt 23S0. — , 
8. 14ft Z. IS TM oben, lies V. S.ilC anstatt 3;)0«. — 8. 1.^0 
a S fligo WOl am Anf»nK der Zeile hinzu. — 8. 151 Z. 12 
T«ll UBtm, Um JT. «mtelt Jtf«. Ks ist MiU ^eineint. — 8. ].j2 
Z. it von «ben, lira V. 8088 «nitatt 309.». — 8. 154 Z. 17 von 
«■*6n gwIMt, M fcMt V. ai23 Tor 8. y J. - 8. ir.« Z. 13 
Ton oben. Um ImmImA«: g. 156 Z, 16 toa oben, lies V. : 
3224 (ratp. SStt) u»t»ltT. 932a ((MB. 3S84)i — 8. 160 Mitte 
der Seite, Um 3428 uitett T. 24S& — 8. 1182. II fon uuten, I 
lies toiliig autatt itim», 

Dci.otrlehe «ind in folfmitiiZtilao lüaniniillvwi: t8 54 
213 279 309 820 S66 4S4 880 «80 648 668 fM T98 MB 
929 »38 r^dM yxo,) »41 977 1048 104« 1062 1676 im 1881 
20->4 2639 2641 2648 281« 8805 8081 8268 887» 8284 3288 
S3r>s 34 &3 3:12a 8601 See? 8668. 
Leiimeriti. J. Oornn. 

0«or« 0«tc, PclMr Orakel- and GeheinmprHihen im 
«p&IWI md MlMilAllerUeheii Latein. [8«nderabdni( k aus 
den Berichtea 4er K5ni|;1. .SKcha. U«6ell9cbaft der Witwen- 
aclmft^n. ^Hsrnt? vam 3. Mii IftNi, a Q^S»] 8*. 

Als ioli (iii se .^('lii'ift zur Hand nahm, hoffte leh in 
ilir Vulgftriatein su Üuden, sali mid: v. r^rfbens 

danacb um. Da« Ist vollk(»niiiii ii 1» ;4i - ijlii h : ein.- l.v 
tiMiiisilif (iL'lieitiisprachr' darf sich nicht <hy allliisllclicii 
Sprache anschliutit^u, inui» sicli vielmehr inAgiiclist weit 
von dieser za entfemea rachen. Die Sclirlft tat fUr die 
allg^iiiuMiic .'ijiradiwis.Hriisthaft in liiiheiiii (Jiadc If lirn ich 
al» si>fziell l'ur dio rinnatiisdie. (yiM?. gi-iit aits von der 
Sucht, im Latein airliaist h«' und si ltenc Wdrti i- zu ver- 
wenden, eine Snclit, die im IL Jahrkundei-t überhand 
nahm, aber schon lang« vorher bef Indlvtdnen Boden 
U'rfmuh'it jjab.ii iiins.«, da Hhctoipii dtsjialb p-ladclt 
wcidi ii. Man wird hier an die y^i suilite llnui»t'llH il d»-.s 
Ausdrucks i rinm rt (das ti ohar i liis). d^ren bIcU be- 
kaniilltch eine Gruppe unter d«n Ti.»ubad..iiis b. tli issistc 
09tr. ortkiiim dann die in .Afrika srescjiriclii iic - dt i 
tiiiniir .\ Minis war ja >ini<:li\v;irtlicii — Vnritde zur 
.\iilh«logia l.atiiia nnd einige jüngere Texte in ^lusse- 
niatl«cliein Latein (Alto von Vercelli, Osbern von (flou- 
ceirter). F>ass die latciniHii.n (ili.ssaie wirklich zu 
Bulehpii Zwcrki'ii aus;:<'iiiitzt wunlcii, bc>*| jiti^it das Zcii-^'nis 
Hini in.M.s und da di" liloss.n . m ,• hlcrfrci waren, ^.o 
wandert«!! auch entstellte Wurltr hu» ihnen in die Texte 
hinein. .So llndet sieh hermn bei Aetliicin im .Sinne von 
caatratus. Dies Wort erklart sieb aus der Glosse Jler- 



waphnxlitui* ciistratns, die andi Iffnmi proditus ca#- 
tratus {rc«c!iriebeu wurde und dann das zweite Wort 
verlor. A(liiili<:h eritTtrt GSts die Worter ahoto, 
ttftpodiXy apritiix a. a. W^nn in den franziisisdien 
W8rtprbilPhprn, wie Antoinc Tli«>ma* in der Honiania 
z i-i. . 1) -r. I'f, F ilmen neben den richti^ren furtueerbt 
UDU Von Hand zu Hand gegeben wurden, so ist dies nicht 
erst eine moderne Erselieinnngr, sondern ▼ennutliefa so alt 
wie die Einrichtung; des Witrtei biichs. Götz cehl dann 
niicli auf die vielbes)iroclit!nen Hispcrica fainina ein und 
am Sililuss auf die eifrentlichf-n (ielK-inisprachen. Wenn 
giimttta fUr yuh gesag^t wird, so erinnert dies an unsere 
Be-Sprnche, an das javnnnin der fhinzSsischf n Schiller. 
uv»i: für iie/tos, km in.^ flii > ardimilis n. g. w. eriiiueri 
an liildiingt'ii des fianzci.siiichen Argot, wie l^urigot Wr 
Piin.*, urgtit füi set <fe'iuf, und wahrselieinlich j^hSrt 
das- Wort argot selbst liierlier (aus (iraM. Es (Hht aber 
auch efn romanisdii»» ( Jejrenstiii k hierzu aus dem Mittel- 
alter, auf da« ich an dieser .Steile hinweisen möchte, in 
« iner V ieentiner Urkunde von 1305; da wird an die ita- 
lienischen imd provenxaliSGhen Wortformen -ts oder -tiz 
an}re]iiln«:t : a vniz inisei iz ancianiz, per deoyz quah heiiz 
ciilsetiz (d. h. qualche cosa) u. s. w, , wofiir ('••eHcini 
(11 l'rr.venzale in caricatnrn. in den Atti e lueinoii- 1. II i 
H. Accaderoia . . in Padova, vol. XIIL, p. 123— 138, 1 ti'jl) 
keine befriedigende ErklSrnnipr priht. Dieses -iz. -tiz soll 
nidit den l-ändruck des I'tt.\ . i j-nliv, lurvorrufen, wie 
er glaubt, Hoiideru summt idlVnbar au» einer geheimen 
Hchntflpracbe, die das Latein in solcher Weise entstellte. 

Zum .SchliiH* nnVlii.- i. h hier einijre Woriver- 
drehuntfen des (iiammauk«^i s Virfiilius Tohisanus be- 
sprechen. Man ist in suli hen I)in;jen nirlit »icher, dasB 
man das richtige trifft; allein die am nüelisten liegende 
Vermntnnr dfirfte «nch den hJidisten (.rad der Wahr- 
Äclieinlichkeit b» an^jn lu hen dürfen, uietrofin, hoc est in- 
lelhntualis. J l»a.H erste Wort enttiült oAenbar ein 
von hinten nach vurn gelemues fotitm. dieattfahni id 
est principiiun ] Itas ei-ste Wort zerHillt otfeiit ir ni 
tlieatif, iif>, (//, Wobei es nur dem Geiste iles \'erki-iils- 
kreises. der Sfdclie Wörter bildet, entsprechen würde, 
wenn ab al fiir ab otavo stünde. sa<1e id e»t institia ] 
k.iunt« die Anlantsilben von soitientia ifei enthalten. 

Uiin für H<|Ua et itrnis s: Mi. sst f.fr.nli:,) f'i in.lliclie 

De^frille (f)is\ in einen {iDtinii} zusammen, sur liedeutet 
canipn^. spado. ^ladius. amnis. Weshalb es spado bedenket 
»ehe ich nirht recht ein, ea niisste denn tmectus oder 
i f^i'latis im Sinne von esstratns gebraucht woi Jun sein, 
l 'ie übrigen He-i ifle dürften auf VerKndernng der WOrtcr 
t'iitUns, riim beruhen. 

AVenn aprla humlllima bedeutet, so wird an s/'< - 

lunca zu d. i;ki n sein, wahr* n 1 in,!, um. est supcrnu, 
an jxiliiH (iiimiiii !/ B^emahnt. yiihnn im Smm von le^ni» 
kann aus .<it/'»r houiix L'elorml sein, und das SClierx- 
liaft. st« lieispicl bilde den liluss: iinlml rnlpea: 
/"'(* ^.'iUlina. Offenbar hat hier d. r Fuchs der Henae 
den Kepf (die .Silbe gn) abgebissen! 

Halle. Hermann .Sucliier. 
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.Schweizeriscli<>H Archiv fiir Volkakaad«. VicrtcljuhrKohrift 
unter Mitwirkung «It?« VorHtanrfe» 'fio. der schweizerinchpn 
ürDell.icii«ft fDr VolkakuDil») her«aag«x«ben tph Bd. Hoff • 
niHiiii - Kr«yer. Zlitoh 1897. Ent«r j*1irnuic. lf«fk 1. 
«6 S«ii«n. 

Ilte Erk«iinCiiis, dm «am Efnaammeln d«« volk«- 

knii<]|i(-ti' II Stiiffi-s die Kr.ift i'itifs <-iiix.(-lii<-n niciit ati!*- 
ri-ii'Jit, vtilmiuli'ii wolil inii ii«'in (ietlililf, du^M ilie l'iii- 
walzuii^fen uiisf-rrr ias( hl. I(i<f. ii Zt it itllentlialben d> n 
Bestand volkatttinlidier SiU«n und Traditionen <o reis«ieiid 
scliD«ll vermindern. da«a Eile Im Kers^n not tlint, bat 
aU^lllAlben zur <irüti>lmi>; von Vereinen für Volkskunde 
iref&hrt al» ub da» Httikende Jahrbiuiderl »eibäl zur Eil« 
antriebe. Den ssahlreichea in den leisten Jalirea ent- 
standetten (.»esellsdiarien s*'liliea»t sich tlie s<;hvveizeri(*<lit' 
(»esellsciiaft «n, Weiilie j^leicli nacli ihrer lief^rÜMiluiij; 
das erste Heft einer Zeiisclii ift als Lebenszeiilien in die 
Welt sendet, eio erfreuliclier Beweis, wie reich das Feld 
noch iutiner an Prftrhten ist und wie bereitwilli/^ sidi 
Mitarhejtrr überall at ^r hli i wo ein Mitrelpunkl f'ii 
diese Hestrebunjren vi»rhaiiiien ist. I>a.H Vorliefjende Heii 
hat foljfenden Inliall: Zur Kinfübning: : vi u I i Redak- 
tion. Hunziker, Vom .Schweizer Dorf an der Ijandea- 
anrat.ennnjs' in Genf. R. Martin, ZfeT* nnd Methoden einer 
iikuiiilr Si li « . '^iriL'^ I-. T\;ii | nntJT den 

U'eibern. U. Fient, Megriihiiisfeierliehkeit^'n im Prätti- 
gan. Hoffmann- Krayer, Die Fastnaclilsi^ebrflache in der 
Schweiz I. .\nna Itlien. \ ulk.<tiiniliclies ans dem Kanton 
Zupr I. Mi*/.ellen und veruiisdite Naebrichten. >',« 
könnte die Frage auffieworfcn werden, ob das F^ntstehen 
zahlreicher iandBcbatltltcher öonder?ereine und die Ver- 
Sffentlichanir a» zaiilreieher Zeitichriften nicht dne Zer* 

siilitterungr de« liiteresite!* im l S't..|l'e!* bedeutet. leb möchte 
diese F'rage nnbedins:t Vi i it. inen. Ilie volkstiindichen 
Traditionen sind wie der Volk.^dialekt etwas so boden- 
atftndiges, an der laDdac]iaftli4:heu ächulie haftendos, daas 
za ihrer Einsammlnnf die Tatid84>hafttieh«> nezentraliaation 
der ArbeitÄrtrj^anisjition t in iiiilM iliii;4t'-s Fiini 1-rnis i.<t, 
und dass niHU nur wüuticbcn kann, Jede Laudachafl von 
historisch-Tolkatfimliehem Sonder^epräge mOg« dnrdi einen 
Verein an der «^eineinsanien Arbeit vertn t.en sein — nod 
noeh mehr, jeder Verein möge aueh ein Archiv ver- 
öifentlirhen, worin der einsehemie Stoff weiiitjstens teil- 
weise publissiert wird, so weit dies nicht grösseren zu- 
•ammenhttngenden Publikationen, die Ja immer das Ziel 
bilden niiissen, vorg^reift. N's' !i I n Krfahrunfren, Iii wir 
Iiier in Srblesien mit der \ . i oih uiiulinni? der Miiuiliiiigea 
der von F. Vo/rt bejrründeten schlesischen (JcselUcbaft 
für Volkskunde gemacht haben and die von allen ver- 
wandten Vereinen (gewiss beBtKligt werden, wirkt nichts 
Hl aiii ' -riiil iuil" Sammeleifer als iV\r ^'• i üfTentliidiunsr 
einer periodiseben Zeitjtchrift, aus der die Mitglieder erst 
ersehen, worauf es ankommt : sie bildet ein unentbehr- 
liebes Hindeglied zwischen allen Teilnehmern und erweckt 
den >litteilnngstrieb, der durch die blosse Existenz einer 
(iesollschaft und die bbisse Mitf^liedsehaft gar niciit oder 
doch nur in geringem ^asae rege würde. Landschati liehe 
Zeftacliriften bieten zndem den Vorteil, dasa sie die 
Kleinlitteratur der betrettenden Piovinzen oder T.iknder, 
die einem grossen zentralisierten Vereine leicht entginge, 
registrieren können. Dass durch stückweise Publizierung 
des einlaufenden Materials endlich der Bearbeitung 
grfVfliMrer susammenfassender StolFpartfen ein Schaden 
/.ngefugl, würde, wiire eine uiizutrettViidi' .Ansiiht. Ki 
bandelt sieb doch immer nur u»i viuv Auswahl aiu den 
znAieMtenden Beitrilgen, and wie das Reli^ie) des dentseb* 



böhmischen .Samtuelzentrums lehrt, dient eine .sr ldi. vi-r- 
läutige Veröffentlichung im (Jegenteih- zur F^ntla^luiit; der 
systematlsclien Bearbeitung. NatuigemiUs müssen sieh 
viele Einsendungen decken, oud die geplanten grossen 
Sammelwerke werden schon ans llanmi^rSnden vieles in 
Aiiiii' iliiri^i II \ . rwi isen müssen luul nur .'iUHziigIi(di geben 
können, was iti Zeitschriften niii \ urteil vorher abgelagert 
wird. Kini's freilich dürfte -u-h. je mehr die Anzahl land-' 
schafilicher N'ereine. wiichst, als immer notwendiger er« 
weisen, eine Zentrabfelle. wf'lehe eine Uebersicht Bber 
den Inhalt aller dieser Zeitschriften giebt, ni<-lit blos» 
nach Titeln, wofdr ja rerscitiedeue Bibliographien in 
LiteraturblAttem sorgen, sondern In kurzen Anszttgen 
I '1- r :n KiKii ju ti f 'harakterisii rmr.r' ii des Inhalts der 
Aui.-.ii/.c iiiitl .Mitteilungen, etwa iit dci Art, wie vei'- 
scbiedene ausliindische l^ublikatioiieii in entlegeneren 
Sprachen dnrch Kesnmes in einer Weltsprache fit die 
ZngSngliehmacbnng ihres Inhalts Sorg« tragen. Ein neues 
Zi Iit r ili'i ?in brauchte daTür nicht geschafl» II zu ^w ich-n; 
wir licsitzen ja in Iieut.schland eine Zeitscinilt lür \ olks- 
kunde, geleilet von dem Altmeister der Forschung, die 
nicht landschaftliche Suuderxwecke verfolgt, sondern der 
allgemeinen Volkskimde dient. Ware es möglich, eine 
Kinigung der landscbaftli' lim \' ilkskundeii\ < r-in. I iliiii 
anjcubahuen, daaa sie regelmilssig Resumes über ihre 
Zeiisehrirten an einer Zentralstelle verfifreiitlichten, so 
würdi' i!;iiiiit iiiilir nur dem d-Mit-s-bfn Forscher, sondern 
auch dci4 Fu* U'j.'st 11 au Auhl.iiidc, denen die Uebersicht 
über die vielen landschaftlichen Zeitsihriften ungleich 
schwerer fallen wird, als uns, unzweifelhaft eüi grosser 
Dienst erwiesen, der auch der PHege der Wisaenachaft 
zu gut«! kilme. I)..ch Sri di>sor \'i>rsehlag nur als ein 
gewiss übrigens .-^tlioii vielfach und von anderen ge- 
hegter — Gedanke au.<gesprochen, dessen Kealisiernng ja 
üiiuetUes von einer VerstAndignng and Einigung aller in 
Tietracht kommenden massgebenden Faktoren abhienffe. 
Der juiiL'> ti iiwi iz- i i^cbeJi tiescllschaft , <u-n:n i isti' 
Pubükatiuu den Anstoss zu die&en prinzipiellen lie- 
trncbtangen gegeben hat, dUrfen wir OlBdt nn ihrem 
eben ann tT t nen Wege wün.«chen ; .an besonnener und 
sachvi ist.iU'JiHi r Peilung fehlt es ilir nicht, wie die 
trert'endeti einleitenden .AustTilimngen der liedaktion be- 
zeugen; möge auch den kundigen if'Uhrern eine grosse 
Gefolgwhaft nicht fehlen. 
Brealau. 0. L. Jiriesek. 
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Die neaeren Sprachen V, 2: K. Knignc l iher die Aus- 
wahl einer fnt «iraiern ii I, für d:is I iyiiDiaKiiiii). — I! Lenz 
n. Nobiiing, I'ic n. n :< n -priu licn in i'idle und itrusilim 
- II Mnssoul. Vcr.sucli eines intcncilionalen S(hiilerljriet- 
wcrhscls. — Hcni;i'st>ach. Schailile. I»ie hiduie Frauen- 
bildiiiiü; in (•rosst'ritjdiiiicn, — K Krön. Ihrfoid, Eine 
siiidiciinifc imoh l'arit, - -X. .'•loko l.ittle, tiotihein, 
W ill. Wordswoitb. — li< ii^rcshat h, Uraudl. .Shakespeare, 
Ii. Krön. l'riiicc. F.nroiKiisili amerikan. .'»prachakaiicinic, 
■• \\ ilhmer. liliidc, Fr;iii/.. Lcselmcb. — .Iiiiikcr, l'liigcl- 
s.liiiiiilt-Tanircr. Knjjl. Wiirtcrhiich. Scliullir. Per 
Niliflinigcn iH'l in Aii'-wahl von \V. lioltlier. V. :i: W. 
X ii'tor, Pic I icbclpchiih und die Fr.iiicn im t-ncl. lioniiin 
der «.cu'ciiwait - l". Kniu'uc. I clMt die .Vnswuhl einer 
fraiiz i :;.iniiiiitik lilr das «lytiiniisiiliii iSdiliiss' - <l. llopiir. 
Pif Ucfiinii in S(livvi<i( ii. .t llcnücslmch, Münch und 
til.'iuiiinL;, Pid.iktik und Methodik des fiaii/. u t iinl. l'iitcr- 
richis .\. Leicht. Srhniriniin. Fr.in/. Laiilblir.- far Mittil- 
d< iil<rhe — A Ii ni II HC III 11 II II , Kmiic pur K Zula. (}. 
.'^aintsbarj. Wiklker. tiegcbichie der engl. Litteiatur. — 
lt. Lovcra. Dante, von J. A. Scartaisini. - W. KnQrich, 
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WVisi*. Frinu. (irmiiänuiik lilr MikIiImii: SiitT. I.cbrb. der 
frz. Spr;irlic für höh. Mailrhciischiilcn. - WüIiiiut. I'assy. 
L<- l'i-tit l'fmo-i «In XIX' Sit'olc. Kd. H<itt};(Ts; Hi.stniro de 
tiuis onvricrs fr.itii;. Kd. Wcr-'i iV. Ti - Ii. Krön. Hji'irkliiiul. 
<) i>ii <ie aver un \>'t\w .i riiiluntif. — M. K runiinarliiT. 
Koi-lsiiifT-K<K'h. l.<'hrtiu<'h di r «'iigl. Spracht'- —V, 4: V. Htirnc- 
III an II. Kill fiiL'lischcs rntirrichtstti-rk. <>. (iliidr. 

(icrhardt l'i' ;m in i I. btaltunx des hiihcn'n Srhul- 
wi'Sfiis in 1 iiuikii Ii !i. — ii. JIcjmt. tMilort. Mithiidischc 
Anh'itiinü zum I'iit^-rrirht im Franzrisischcii. — II Schtnidl , 
KliiiKhiinli. Artikiilatiims- uiid lliirill)iuij;in — Ii, .1. Lluyd, 
Ure}inanD, L>ii' iiIkhi. LiUeratur IS76— IW>. — W. Kmirii h. 
Weick. CausiTiis jinur leg cnfants. tJ rand^i-orire. 
Siu's, K.itiTircs pratiqu^s. — A. Wflr«ner nnrl M. Krum- 
uittcher. Ttxtaus.(,Mbt n f Tifjliscbpr Schriftsteller für den f<chul- 
f^branrh. — A. Kressnor, (.»l»son, Lärobofc i Tyck* äpriicet. 

O. Wpf«*'. Khorhard-I^yon, Synon. Handwftrtcrtmeh der 
fli-iit>rhi Ii "^piMi 1: . I I '1 ti [1 |i >• . Si Hin. .-'i lr'i\ <-ri. Spraoliführer 

Nfu|ihil<)K*gi»cl)eii ieutraiblAtt X.<i— 1>; Faust, L'ntcrsucb- 
uiiL'< n /:i dein psinido-Kliiikr!«iM-ur<'K<-hen OrMM nLoerilM*. — 
\. Ii; K. Sachs, Hulxrt Hiiriis. 

The niodern laiijciiage quarl«rlj, Fd. hy H. Fr. Hrath 1: 
iV 'roynhec. Süiiu' italiun I)ftnU' buoks. — Jülin \V. Hules, 
i'hiin<cr's .Aijaton-. — H, W Atkinson, Ttiniru«" positions 
of vowel-soQDds. — H, Bradlcy , 'Sttme pb«ii«logic»l «nomslies. 

— T. Urcir- Foster, middle^cnKllBh not«. 

Modern L&nfcuit^e Notes XII. (>. .Tcnkins, Notes to Hu-r^ni«» 
(jraudut. — liuniier , an the ;wci-ntuati(in of Uk- ^i'niiaM prctis 
if»-. — J)r«Wll, Fredeoessor« o( Knoch Arden. — t'ntilng, 
Not» to Schmer'« ,WiillMistein8 L*gtr- I. 10!W. - In er a-, 
liam. XuMple iiidieaÜQBC »nd ov«r1»ppint{s. Diekhof. 
Kote on Ooetlic'a Taua l3iiö—iSSi. — Tuppcr. Dryden 
Mä SpeclK's CItMKer. — Espen ahade, The UiMebnndtUed. 

— P« Hmftn, Kanh, Dote f'erlccta, per Benito P^rex 
iJaldfi». ^ Hunt, 8inltli. Old «ngUah ipriMniiwr. — Von 
Klenzc, Blame, tioethe'!« Gedichte. ~ Ureene, Herford, 
Rkliard tbe aeoond. Chitiiiher«, Ihcbclb, JÜamlet, aud A 
Midsntnmer Night'a Drcam; Inncs, Jnt. Cacaar and Tnelltb 
Nif^bt: Smitb. As Von IJke it; Macdonidd. Sicbatd Ihe 
Third; Smllh. Htnry the Fifth. - Klaohor. Trar«i of the 
Caaticnin and uf Hucthtux' de rl>I|^,^';Lti>lne philnsophiue in 
lÜMNitxr'B Hook of tlie l'uchesst II' Ibronk. I'roveiii.al 
p,)<>try — Tweedie. Christabel - Wnod. shrciid. - 
Ürüwiie, MiseretS. — Strunk, (icrnuuni' (iraiiimar. 
Wood Worth, opoMUB. — Mc Brjrde. Montaigne and Jon 
Maclarea. 

TraKMetioM of Üm aiil«rl«aB philolofieal AMootettoii 

XXVII: J. tioebet. a study fn tJie historr of « 

triis. (!. licinpel, Old-eh^lis^ll rinit ' ,f / 

Zh. für vergleichende Surackfurscliuug XXX\. "J; \V. Luft, 
Dir rmsrhnibiinj^n der fremden Namen bei Walfila. — 
Krnst Kulm. Hier 

Ztt. des Vereins für \'i>lkHkunde VII, -J: - ii i' ri. i.li.ikrii- 
saiceii und tiln« iienaiieritlaubp. — Aiidr'< >iitieii uu» (l< m 
liuldecker und Kneneberker l.niide. Kiiinll. I.ieiler. Nerk- 
reiiiie u. N. w. in der l'ukowinii und in t>.ili/.ien i;eKaniuielt. 

H u Inn;;. Znr Volkskunde iiiis .Xiihait. - Klemm. Tod 
und liisi.iUUiU'; des arini'U Spi rliiijfsweibehi ns. Kin >l;irehen 
aus dein Fanjab W ■ inhold. Zu diiii .Märchen von Tod 
uiiil Ü. iiriibnis d< s jtiiin n SperliiiL'sweibeheM!*- — Haa.se, 
\ ulk ini-diziii in iler (irufsrbalt Unppin und rini;eirend. 
W iiilt-r. .Mein UruiUr freii uiu niieb'. Mytholoiriseher \ er 
such über ein lettisches \iilk>lie(l und ein Lied des Hin- 
Veda, -- II wo f. Ilexenwisen nnd .\ber;,'laubeii in Steier- 
mark. Ilau.ser. Itaisi l aus l'aznaini. Pers., Spri'n he 
und sprieluvörllii-he K^densarteii aus I'a/.naiiii. - Zint'erli'. 
Zum altdent;«'heii Bitiiwcseit 1. — Kleine Mitteilunv'eii: 
Bolte, Die drei Alten Nu-h K. Kohltrs K.dlectaneen. — 
Uirkaen. l>er 8cbncider im Himnu-I. Andrce. Harser 
KvhhwKed. — DIrksen, Ostfriesischer ijcbnerkcnsprnch. — 
J<iedctn ans dem WipptliaL ~ lioUe. s^hüferKrnM. — 
ächukowits. Pateaachein«. -» K, W.. Vtfitimt m der 
Heilkraft gewiaaer Familien. — Voa rmrandtcn Vereinen. — 
]lll«:hvraMtei(een: Woaaidio, Merklenimreischc Voiksttber- 
licferangirn. Knoop nod llan;^. Blätter für Pommersrhe 
Volkskunde. - - Ksknche. sieKerlftudlachc KinderlitHlehen. 

— BeaDonier, Btaton populalr« de Frane1ie-Comt&. — 
Arfcrt. Das Motiv vm ior nnttwachoheoen Braut in der 
internationalen Ereihinngslittcratnr. — Schnmann, Die 



aberiflanbc (Fortsetanng). Haa^e. 
Urafachaft Bnppia und ümgc-gfud i,Fo: 



Kultur l'iimnicrns in vn: ij i ■ i lu' litlii hi i /i it. — Wnndbilder 
der Völker (»esterroich-l iiL cni'- — Schweizer 'I r ii liTi n vom 
17. I!>, Jahrh nach « »n^uulun Kataloir ,[i y H i . Uirrrli' h 
von l.ipperboidesehen Samniluiiu' für Kostiiin« n-. !i;»f|. — 
Lut.seli, Neuere Veröffentliebiin^ten Über il.i> I I nin nliaus 
iu l>eut8ihbiMd. <)est<>rreich-i'nt.'arn und ii. A-, : >i !.>*ii7.. - 
Kaindl. llauH und Huf bei den Huzulen uu 1 l^u.Miaken. 
Hell wald. I»ie Krde nnd ihre Vrdker. -VII. H. Schwartz, 
l>er Srhiinnu'lreiter und die weisse Frau. KinStilek dentsi-her 
Mylholojiie. Ilwof. Hi'xenweKen und .\beritlauben in 
Steiermark iSebluss;. O. v. Ziuirerle. Zum altileuisehen 
Hiinwfwn. 2. — Amalfi. Wer hat die Faoeiien (bs l'iovuno 
Arlotto kompHicrt? — Sartori, «ilockensatren und tlloeken- 

Volküuiedizin in der 
i,FortepfzuntM, - B«ft. 
Hesongeachichten ana Bayern. — Kaindl. I.ieibr a. s. w, 
aua der Bnkowiaa and Italiaica (Fortaetzuntri. ^ Joha. 
Alte Sitte« aad Briinche im Bgerlaad. — Bfl n k e r . Heaaiiaehe 
Sdiwünk«, i^ueh und Mürclien. — t. Medem, Untprensaiacha 
Volks).'ebriiuriie. — KleiBf! MltteilangeD: Maurer, Zur 
Nant iihH-buni;. —Bolte, ZumSchwaakevon den drei Uapelndea 
ächweateni. — Schakowiti, QeschicbteB ans dem Mareh- 
leMe. - Gaidoa, Dia drei Altea. — Boffmaan-Krajer, 
Blaoe Kleldun)! der Hexea. Heill|;, Zwei Suea ana dem 
nördlichen Brclifgan. — Dere., Pfinfsat' and Johaonesfeier 
im nArdlicben BreiBMU. — K. W., Bat J. S. lirAners Werk 
über die Sitten nnd < JehHlnc.be des Kserlätxter Volk««, — 
K. Weinhold. Verein für Sächsische Volk»kande. — Btlclier*' 
anzci^ren; Mehemed Fniin Kfendi, Kultur nnd llamaniUlt. 

— Hols, Honderd oiide vlaamscbc liederen mcf woorden en 
zanjrwijzen ver/.ameld. — BShme. fb-iitsches Kindcrliod nnd 
Kinderspiel. Keiser, Sauen, (iebränolie. Sprichwörter des 
Alluilus l'itre. Indovinelli. I>ubbi. SrioLrlilinfrua del 
|)opolo Siciliano. - U<twer. The Blevatiuu and I'rucessioD 
of the < eri al liubbio — Sapi>or. l)»s nfinlliche Mittel- 
A':;. ! ik i nebst einem .\nsllnir nach dem Hochland von Ati ihüi^r. 

.^L^^.thews. .Navaho l.ej.'eiids. - Srhriften von St. J'i.a 

— Aus den ^jitzangsprotokolien des Vereins lOr Volk&kuude 
nm Roediger aal Minden. 

Schweixerisches Arebiv f8r Volksknade I, S: E. Hoff' 
mann-Krayer, Diu Fastnacbtsgehrilnrhe in der Sdtweia. 
I Forts < F. Wernli. Fastnarbtsgehränche in Laafenharg. 

Kol). Hoppeler, Kine Tenfelsgesehicbt« ans dem XVII. 
.lalirh. S, Sin^rer. IHe Wirksamkeit der Be^ieifnangen, 

.\. It.hen. V<dkstiimliehe.s ans dem Kanton Zu»». ^ScM,) 
■ II. Stirkelbergcr. .XlHTirbnibe ans deni Kanton Bern. 

II. Italiiier, Das »Abeiriii^jele" in Laiipen. — I-. Tonr- 
thion. Höndes et einprös. W. Kobert, La feto de Mai 
iMuiint/e'. *>, ( hambaz, l'rieres et formiite inagiqae. 
K. Hilter. Le jeii du ehaniie — E. Frifker. Sa^'en attl 
Heiiiwyl iUezirk Kulm.. K Zahn. Faslnaehtsbrauch ia 
Irseren —«.Kessler. Zwei WeapensPßen — M T sehe inen. 
Sa^e aus dem Wallis .1. Winteler. Kine Variation der 
Tantalnssape, — Jliscellen: R. von liedinsr-Bibcregg, 
.MpeiiKeliet- - K. Murrt. l'rieres et .secrets". L. C. 
Businjter, Zur Verehrung des heiliffen (iralus. — 
O. Stuckert, rnlieilvolle Tage. - .1. Winteler. Nwh- 
mals zum .Tiifel heile-, — ü. neiscb, Zum ,Tllfel heile-. 

— .1 Winteler. Der Hainm-Unf. 

Mitteihingen der Schlesixclien Oesellschaft filr Vollk»' 
knndefV, 4: \V. .Nehrin;.'. Alicrfilauben. SageB a. Mftrelien 
in ObcrschlcBiea. — Olbricb. Uebor Waifensegen. 

H^lsatea VII^ 0: 3. Turhmaaa, La Faadnation. I). Th«ra- 
peotiqne (1a conlear rouge), — H. Gaidox, an vieax rite 
medieal. — Haint EIoL 1. A Bome (H. ii.). 11. En AtMUie 

SBistdhaber). — S. Ernaalt, Cbaa«aw paptilairea 4« la 
BBc-BreUgac. UX. — P. F. Perdriset. Le fea Saint- 
Elme. — VllI, 10: A. Lefcbaro, Jja vertu » f la vie dn 
nom. en Egj-pte. — J. P. P^rts, Lo Boi qui iM id son corps 
(Variante iuive). — E. Em aalt, fSwaaens p«|wlairca de 
la Basse-Bretagno: LK, Lea canaohitioaa d'aa penda, — 
H. tiaidoa. Ldt fraterniaatlon. — Ders., L'M)-mologie popa- 
laire rt le Folk-I^re. 

A,rcllivla per lo atudio delle tradiaioni popolari XVI. I: 
U. Pitr«, Dello seio^'lilin^ua e deilc sue relazioni eon 1 iti- 
dovinello e ool chiapparello. — ii. Calvia. II Natale in 
Sardegna. — M. Di Martino. II Natale nel N>laud. - - 
B«nedetto Clrneai. H Capo d'anne ia tiemaaia« — I aegreti 
delhk Caaiorr» in Napoli: I, Pormaakme della Sodetk. — 
IL Segreti. ^ IM. Oorarehi«. — IV. Pieaeataiione. — V. 
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l^ouilaiiiti-. II. ('«rsi. In ( liit'sa: l'-*!, l'ostiiini, raroilir j 

C Buiir in Siriiji. Kii^'cliiii HlJl^(•^l. II .Iii" licH ilSo ilti 
rari impuli rristi.furo ti l isHiai. l.n fi stu «Irl (Urpii'^ 
Iiuiiiini in Isnello. M. I'a8f|iiiirilli. M'-ilicina j>o|n<l»rf ■ 
Imsilicntcs«'. runtinnnz. <■ tiii<'. — Fi-il<ricn Mii-iNn. >iil 
ur<>r;;i> itclli.' v.-iri»' suc forim-. — lüMlnlfo Ncriici-i, Li-irirrtulc i 

po)(i>l;iri Idscjilic: 1. I.ll ( Jliiirciii. - II. II IcsuP) ilcllu l'il.ctu. 

III. (iiosiUpilio. I\'. II all' .Miatr i- la vi Ti'liia 

ficlla Ituilainiirra - \' I con\cnti <ii .Mcmlrumito Kr 
I'ulci, Ln fiitrlianinni cirri<lilivintiui riiiz/ii. Novclla \\n\t 
üiriliaiia rli ('ali;iiii.s!<'i-tta - Kriiiro Kilippinl. I n itia/y.<-ti<> 
ili ranli piip. fnitriani'si. IJis|K-tti. iConlinna ) — Alliirto 
LuniliroHo. I'si pnpulnri r<>riiat;noli ncl I. !,<• favc <lt i i 

morti. — II. II riorro ili Nalalc III. KiMilc «tI i»\-v<>t<i - . 
IV. II lii'rifotrnKiH- - \'. II Fano t«ici<i tli Matrun" — <'iar 
I.iini Im o.so. I.a rnnilflla clcirartista ciriziano — S. >alo- 
tii II III'- .M a r ino , I.<> storif |iii|Mil;U'i in iiorsia siciliana uu'.-i.si' 
a srjini|iu ilal s< i olo W ai ili iiii-!tri. Sic .\ \ l 1 1. < "litirina. 
— \ incfiizo !'iori ii/a ha l«'i;i;rli(!a di S l'autali'iin«' n 
l'aN'rmii r. - u i Mu-itii I i nin-va lizinnc v<-ni-ziana 
'l»'lla < 'anzoni' ii«H 1 I; . itum . — VaN'Mlino I.almtf < aiiili, 
I,u ranziinr diU" , \iiiin I i mi ntstn- ii ilrll' aniantc avvrlriialji 
si-ciindii (Ine vorsiiini. .Misrcllani-a : M. l'i Martiim. l'si c 
Cdsniini niallrsi iirl scc. XVIII. [ -1 nii/.iali in Sant' Anna ■ 
IV-lau". — A. Lninhrusi». l'roviTlii e inoili riminti^i 
I.a I'aiira nrlla pcsto Iiulibnnica. Ictriremla asiatiia. — 
I.u l<-(;i:<-ni)a i|t'i:li iiomini )iii>n<li in 'rniriiiilvani». 
Kivisia lülilioL'ratira: K. lin m a ti i , l/aninro i- il siio l{i't:no I 
nfi priivi-rlii «Itru/.zisi <<;. I'iln"-'. — K. i'arraia. i'anti 
popolari (Ii nziiri lUi'is.'. — Locwv. Aneddoti jjnidi- 
ziari dipinti in un In'irio anticn iHits . — I.iiU' \U- 
V asco nrc 1 1 US . Kni<aiiis Ktbnuifraplüiii.s iK'rs.i. — 
Howi r. Thr F.li'vatiiin niid l'roccssion <>i ihi* »"rri ul »inliliii» 
licrs.-. Itiillcilinu l>il>li"i.'r:ilifii \'i si parla di ni'iiiti 
piifililiraziiini di I)( |{la>iii. Itninlli. (iahricli ••iiorricri, 
I'irrinini. .Maii>r<'a-Mortillain.(iaruti, ."^rdtillnl, I'in<-:iu. < arrin^- , 
Uta itültuii, TausstTiit-lUdcl I. — Ki-wnti publilica/.ioni, ~ 
G. Vitti, ikmmHo del UionuüJ. — Notixie v»ri«. 



Beitrig« zur Oescbielite d«r dentMchen Spmcbe und 
Littoratur XXII. 2: U. Ebristnann, rntersurhunifcn Uber 
das mhd. (t«4licl>t von itt yüwMümTg. — tt. l'. Boer, Zm 
dünuchw HfiddHUAC. — E. i^choltcn, .Satsvprbindrtid«^ 
Partikeln bei (HfrM nid TiUaii. — A. Rrdmann lt< 
merknnypii Tram HfldeliranHNlIed. — J. HoopM. F.t.Miinliini»' 
vr\ri /i/.'ti ^'r, :t r Ii 1' Ii r i s ni an n . '/.\tr Kruin-. 

tlournal t»f ^«rnianic |tliiluh>«;y I- '2. K UnndbiidL'i" 
l'hancrr s l lassii-ifm. — E h'lunt l. Sonn- Notrs «>n < lianici s 
l'ri)l'>t,'ue. — <v II. McKniL'ht. I'lir l'riniitivc Tiiilnnir t>ril<T 
of Wiirds. — \l. Colljf z. I>. r Nanii' drrdutrti lii i (iririlii ii 
and liiitncrn. — H. Srhniid f - Wari i 11 lif rif, 'l'lio lii iiin 
Frau'"«'"' <d '!•<' Mailcluliijs. A. s. Cnok. ^^ll■i^t 77 — 
M. Sdiniiil t -Wart i n lu ri,'. \'ii!lstatti r"s (icilirht v.n des 
Tciililx TiK-litiTli - llrviiws: Frank II « liasr. Witllin;:. 
I»if Svntax in di'n V\'i'rki n .Vlfri d.'* di s (iro^si ii. - F. 
iHcrini; Hansr.itii, Smith. An ' »Id Kn;;lisli ( Iramniiir and 
KNf'rcis< Uimk K. l'a.VMin Mnrinn. I.'rvniilih. 'I'Ik' 

Tri iii 1 < f Natnri' in Knirlit«!) l'm'tiv lulwrin l'opr und 

Will ii.>-vi III ih. — .\. S. runk. l.indidof. 'ilii^^ar znr Altniirfli- 
iinil>ris>dirn Kvani.'i lii'iiii'M r^i tzunj.' in d> r Itiishwoi ili-llaml' 
silirill. — hi rs. , WriL'IiI. 'I'fic F.ni.'li>li liialirt I lirtiullury. 

Ii. F.. Karsten, iiriitli. Di-t Arn:iiiia<;ii<)'anNk>' Handskrifl 
iiUt iparlii. Saffa 1 »iafs kuntin-^H Tiyv,'i,'vasiinur 

Enplioriot), Kru' -Heft \. flirmi^t. llriifc und llnliihto 
•ns dem Kreis*- der fniditliriniK'iidi n ( M ^iidlsi liafr. i'. .\. 
M, Blirkbardt. Ans di in ISri« t i li.-sri Sil'UhiiiiI vmii llir- 
k*ns tind (irori; Ncnniarks Itoi; l('i4'.!t. M rinliensiilin, 
riiflisrlii' StaalMintirrcduii;,'. H Si iiff'rl. >liHiiliui!.'in 
aiiN Wirlands .liini;liii<,'>alt<r. I'ic Anlialmnn^ mit lindnirr. 
I »atiiriin«; iIit l>drn. riij/cdnirkt« >iu.ki aas d<-r Ziiiicticr 
Zeit, — 1", Scbüddi'kM]il. Naohli sr zu Itilri/iT. A. Ililrtrrr 
an ISidi'. I( Hiirt;iT an jtirlrrii'li. ('. Ili ii feaii WrM'liu-d« m- 
- K. N II t zlmrii. 1. Kin l'.rii f ^'.iir^'<■rs :tn die 1 i< si-liwistf r 
Mackelitlmn in llaniinvi-r. -2. Si^li* lirrifi' lliiiL'irs an 
Frifdrrikr Markcntlinn ;t Fin Urnf liiirL'irs an srini' 
'r<ir!it*-r Frinli^rikf Marianm-. l. ••liU kwutisi h lüiri;! ziiiii 
filfu-n (.iebitrtAtage iK-iner Tii«hi«r Fricdi-rikc Manaime, 
IS. MRn L789. — S. M. I>r»in, Neue BcitiMge xnr lliarak' 
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trriKtik I.avatcn» nnd .Iiinit-Stillinjrs. 1*. Nrrrlioh. Si<dn'n 
iMifii'drurkt«' Hriidit .Ifan Paiiis. — K. Kraiilj. Hriclc vnn 
und iilicr I lilanil. Alfr. < 'hr. Kalisrher. Christoph 
KiiftiDTH ( iispriulu' mit |{<>cih"ven i'b, Andler, Hriofe 
(.•iilzkows an lif-nrj; HlirlintT nnd dessen Hrant. — Zur Knt- 
«t^hnniiKce-whicht^» d^r .Ainaranth*. <>. (inii'Iin. Kin llricf 
von i>srar v. Kedwitz an liiisfjiv Schwab. — A. W. Kriist, 
l>rci Hricff von Kidwitz an Srliwab. — Findlini^f : It. Hat ka, 
Kin Brief Wii-Iand» un W. F». Snlz«'r. — A Lr-itzniunn, 
Kin Brief l.i'ssint'H an I.irhtfiiberg. — W. Kanu. VAn nn- 
(.'ednii'ktrr I{ri<-f Srliillcm (i. Kli-t-, Ein Itriif von I.nd- 
v>ia Ticfk ans .U-na v in ^1 1 'rzcinhcr 171HI. — • t. i; inriin. 
Karl ^bun an Uustav .SchuuL. — T. Haiasa, Kin lirid 
OrinpATsen. -~ E. Horner, lOioellr. 

Chronik de» WieiK-r fJoetbe- Verein« XI, "i. Ii: Ans dem 
liiit tiartcn in Fadua. zwid liildcr zur ital. licisi'. 
F. .\rnoIil MaviT, Znr < ii'srhirlitc dis Vidk^srliaiispirl« 
Iir. Faii>t. 7. A Er Schill idt. .Minna Hcvzlict». - Fr. .lodl. 
tiöctin'.t Stidlunjf znm rcliirioscn Froldi-m — Franz Ilwdf, 
(ioi>rlifs l'liiliiu- u. der Kltidcrkünstli-r Wurth. - ('. A. II. 
Biiri'khardt , Zur K<'nntiiis der (iorthe-Hss. IV. .I.Minor. 
.MillliT. riii:" diu( kt< « aiisdcm<;i>iah(-KreiB(': Ililnty.cr, tioeUic. 
K .\iiK»Ht II. «>tt*ikar I.on-nz. 

Jahrbuch dii (:rill|mrz«r-<iciiiellt«dian VII: A. Sam r, 
I'ridicn I im s 1 <'rijin( nl4irs zu (irillparr.irs (ii dirhli ii. K. 
Frohst. .1. Ii. von .\Uinu'i-r. — A. Schlussar. Zwei l'.rltfe 
von Zi-diitz an .los von Hainnifr-I'ur;i;stall, F, <il(»ssy, 
Zur tieacbichtc der Wiener Theatercenanr J. — £. Ueicb, 
Jalueibericbt. 

7j». des all^enic>iD«n deutHcben Sprachverein» XII. 

Ii: O. Wi'isc. dif so!»cnaiint^' F.Uipsi'. -- XH, 

H. Wund<-rlich. I»aniid Sanders. 

Mitteilnnfren der lieselUcbaft für deutHrho Sprache in 
Zürich 1; II. Sc hnltln-ss. die kiirperlirtieii |!tdini,'iini;rti 
dc9 Sprechens. — (>. UaKgenmacher, Wahrnehmungen am 
SpiracligebrRacb der jflnj^tni llterar. Klcbtanif««. 

Zaitschrift fUr den deatsekea Untvrrleht XI, a. Heft, In- 
halt: r>ie DeuUchpnaBdihr enter Kann. VonE-BasBenge. 
— Der aeoloolBebe nnd Httanriadie Hintcrennd In Rttcbert« 
ParftbeUlUdlMer^. Ton U. Zart. — Int WttrdiimnK Martin 
«trtb. II. Von E. Heaeebke. — Xenscbenleid. Dramatiscbe 
Handlang von Silvia Pagani, ilberseUt vonO.Loceila. Von 
* >. Lyon, — Dm Biinan:k>tahibad. Voa 0. Lyon. — 
Spreeo^mer: Nr. 1. «Pra Lülen*. Ton F. ijcbSntan. 
^r. 2 Zn ttoctliei ,ZanberlebrIing'. Von A. Andrae. 
Nr. 3 Zn dem Aofsatze .Die Wacht am Rhein*. Von 
Albrecbt — Die Kaiserprulclamation. Mit einem Vonpiel: 
Am KxUhftnscr und Staaten. Von H. Unbeacbeid. In Mu- 
sik geeetst von W. von BauSnem An^rtzeitri von <>. 

I, ,Von. — (»optbf« Weepriche. Von Freiherr W von Bieder- 
mann. .\nt.'ezei(il von O. Tjyon. Zwöll .fahre deutachen 
I nterrichts auf der olierstulc der /ehnkla.Hxiu'en hnbcren 
Madrlienschnle Von K. Keird An^ft zeivrt von ' • L viui. - 
< iesrhiehte dir denlsidien Literatur mit einciii Ahris«* der 
liesihiehte der deutschen Sjiraehe und Metrik Von Biif 1 iclier 
nnd Kinzei. Anfrtzeiijt von <i, Lyon I ii r deutsche .\iif- 
aatz auf der Mittelstufe Von H Leonfmrd Aiiuczei'rt von 
<i. Lyon. .\us j^roKSer Zeit. W'U F. 11-^ \ li* %r, i irli, .\n- 
Uezeij-t von IV Knauth. Zur Neujahrszeit im l'farrhause 
voll NiiddelMi. Von H Nicolai. AtitiezeiL't von |{ Schneider. 
Sa-reii der alten (iriechon. Von fj Schneider. .\iiL'izei:,'t 
von K II» y dl iireich. Zeitschrilten. .Neil ergchielielie 
liiiclier. - XL fi: l!riil«eili»el »iottscheds mit l'iiiiliner und 
Ilreitinster. Von F. Wolff. .KusSiaalsscliriftcnund Fiirsii n- 
lirieSin des 1(! .lalirliiiiiderts. Von H Le Maui:. Sprecli- 
zinmiei' : Nr t Zn Miiiike-s Schr«ii lv><traut. Von Ii. Knaack. 
Nr 2. I. her kroatisctie Si hialkreiizer. "J. Blasinahaiiiiic. 
.i. .Kosch' Kalk. Voll F. li ranky. Zniii Li schnell \'on 
K.'l'h Kriehitzscht Anuezeiirt von IJ Schneider, Frie- 
drii'li Maximilian KliiiL'er : Sein Lehen und si iin- W erke. 
Von M L'ieL'cr, .\ni;i zeiLTt von II Ihintzcr. - l'entschi s 
l.csehnch fiir hi.liere l.< hraiistalteii \ oii l>r » hr Muff Ali- 
frezi iirt von II. (i loel. Mntferund Tocliter Von A Stoesü, | 
.Vnu'eyi ijrt von L>on |ii iitsrfti 'A itcrlmch. Von IL 
l'anl. AnLrizeii.'t viin<' Lyon - i^uelliiHnicli zur Kinfülirnntr 
in da-i \'ei stanilriiss der Kntwii k* Iiinir iinsi rer in iieri n 
Ljtt'ratur. Von Ii. Vetler. Angimgt von (». Ljou. — lu- 
dogcmanivebe SpcachwinenBcbaft. viHiK.M«rtnffer. An- 
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tfOÄoiet von <). JiVon. — Zoitsrhrifton. — Neu erschienpne | 
Hilchcr. - XI. 7: Homrrknnjffn zur Itphandluntr «Irr Hocthe- . 
scIk'ii .Ipliijreni«' auf Tauris" im I'ntorridit iiml im Aiif>>iit%. j 
Von .1. Uost. — l.e!«sin<;s Kinilia linlotti und Kirliürilgonü j 
ClnriiiKn. Vun <r. Kct t tuT -- SpH-rliziniTncr : Nr. 1. Vom ' 
llunsnirkoii. Vuii ('. Wcyranch. Nr. 1 1. r Schuldranicn. j 
Von K. Knabo. Nr. M. Herzoj; (ieorg wi . •wachsen ülw-r die ; 
Kr/ioliunt; s^'inrr Siilinc. Von Th. Distel. Nr. 1 Sprarii- ! 
Ilrhps zu Ciistrl uns HIascwitz. Von Th. Dit!»«'! Nr '>, Zu ; 
VII. KM» flit. V<jn K. R« < kf r. Nr. (>. Kr Inlfi uns Ii- i mi» 
»Her Not. Von K. Fri tzsclif. Nr. 7. Zu zwfi ^oldiiuuli- ili rn 
Von l{. Becker. Nr. H. lancm izu Vil. .")<),j). Von H. Bi i k - r 
Nr. !>. Von wt-r ficboren"' Von \l. Fritzsche" Nr. Ui. Zu j 
X. '*}\ Ulf. Von Ii Rocker. Nr. 11. l'lK-r .(■i!H ( iir«<ntilm- i 
lirhc Virwcniliini; den lnip»'rfektnnis statt iles l'rascns*. 
Von F. Solimidt. I ». r W liunsr des dcutsrhon N'olkcs. \ 
Von O. Kitenimfl. AnKizcitit von (i. Klee, - Verf-infscht« 
Lohre der Zeichensetznnu. Von K l>ahn. Ani.'i^" i_'r von 
Itr. Stiisrhe. - her Wandel deutschen (iefiihlslolini!. seit ' 
drni Mittclalf' r Von (i. .Steinhausen ; Vom deut«ehen 
lliindwcrk und »einer Poesie. Von Th. Kbner. Anjfozeiift 
Ton L. Frankel. i .ü, rln > Hrieltteoh«! 1 mit Antonie Bren- 
tano IH14—IH2I. ^'<1I1 ii .luni;. Angexeij.'! Villi .s, M. Prem, i 

— (ioethe lind Schiller in Briefen von Heinrich Voss d. j. 
\'on l>r. H. <;. (iriil. Angezeiirt von <!. Fiestel. 

Tij«)<*<'l>rift v*or nederlimdsehe taal-vn letterkunde X\'I. 
H: A. Klnyver, M'iVoot. — S. Verdani. Iiier.mhe Vor- ; 
scheidenheden (Ü rdf/rw; A*»/rfH«jf#-f ; UV»/m ; / «rml. — I>ers.. i 
(»ver werkwoorden op -*«» en -ikru {'ikm). — »», Kalif, 
Onttituan cn grod van Vond«!^ gediohten. — A. KlnyTor, 

MortL-appen. 

TmI en Lettereil VII. H; J, J. Salverda de Grave. Over j 
de PraoHche tweeklanken al, oi, ul in onse nit het Franscb 
ovcrtfcnomcn woordcn (Schl.K — W. van der Heide, Hertog 
Willem» Bedavaart. — J. Koopmani, £«fn paar brailolta- 
minffm ran Vondel. — F. A. Stoctt. Een en ander ovcr 
iti II Wrirciiar ran P. C Ilooft en S. Coeter, | 

Nooid i^n Ziiiil XX, 4: A S, Kok. Aren-I.ezinK XVll. 
\ I . 'S. llet oudste Sonnet in de Ni'derlandsrhe lotteren. — 
Zijn zeisen in eens andernums koren ^tlanrt — /"«i mid als 
de vio«; van Kralintren. — Kwakers. — i ,1 \ n l imiit. 
Siylistiseho overwciriti);on XXIV - - M. K. hi- ,iiinj>. Knnt- 
1^•^'Uenilliren de Noderlillidse':;' I '. i'K ini .Ir ■! irT Terwey. 
W Tweide Book. Kolen viiius !■ iiuiiitls hoofd honpen. 

.\. M. Molenaar. Bln. ml. /ihl' uit Iii t \\'oor<lenhtH'k der 
Nederlanihche Taal. I>ef<le tH-el; Vijhie .Atleverin^ und 
Iterde Meel; Zesde .Alleverin},', — Naar Kuili'iiheri; cnan. — 
Kiiilenliiny Is zijn voorlaiul. \V. K . K. L. I,edeLranck. 

kl,: - ' . ^ i/anna. 'rijrtselirifton : l'e sfudeerende Ond<'r- 
u I /I r .-»ciioiil Oll Studie, de lüds. .Nederland. do Tiidspiej.'el. 
ili N ■derliiiiilsche Spoetutor. Tijiisehrift voor \i ,;Ml:i:,iI-rlie j 
l .i.ti- eil Lettorkunde. Taal en l.etti rii, -- Ktani« i liiiijii. — i 
Zijn liilit oiiiler een korenniaat /.otteu. — itie een kuil ! 
L'r:i.ilt voor een iin<lor. valt i r /elf in. — Boekbeoordi < llnircn ; 
Jiihreshorii ht iiiier di»- Krsiheinuni.'en auf dem (ieluele der 
<iiriiii>iiisohoii l'hiloloifie. — M. E. Barentz, Woordenhoik 
der Knf,'olürhe Spre< ktaal. 

Leovansclie IHjdracen l, A: l'b. Coline t. Uvl dialccl van 
Aaiat, eeno ptäfneturh-limor. Stadic (Sehl.). 

Nyare bidrajr tili känaedOM OM d« arMtska lamdMaal«B 

o«b flveawkt fulkllf IHUft A.: M. F. L«ndttren, VvmM- 
namn fraii mcdi<ltidi>n. S. 87— — B. 1: Lind. Vllrin- 
ländska ordspräk, ordatüv ock tolesäU. — 2: Bjrirkman, 
Sniälandslajiem Hudlüra (Irflher aU Dim. Upa. enchiencnl. 
»: Wadttein, MedeltidtvrdaprSk, — 4: Stille, En fulk- 
Mfen Iran nonra Skinc. — i>: Kock, Stiidter i avensk 
grainniiitik. (>: Ninedt»er(r. AllTnoKcsnrikets «rdfiirrfid. 

— 7; Kulhiiid. r. skiii.'s1iyL'L'iii'eliM t i Edsvedi n 1,. 

Panfa -l: Kr K.iliiiid, Bidras: til A. li-isk^ hi vued. — 
F. I'yrluiid. I..tnd.''l>y|tiu'erties •i i I rfriv i^liitteti. 
.N. .Viidet^. n. lnll&l^^lll^ke akreiil i usIiilcKV iL'^k i^Iiitt«! . 
- IthiniliiiL'i 1. \'. Fl ps( uilo tt'eSM hk epiirrain Kr. .N : - 
VI. Ilr Fnu' O I 'i L'cnkoBv — \ ll Kii tiir til en hellis.' 
kildi' F. ll.iki. - .Vniiiildrl.'.rr K ^\' o i n h ol il . Zur i'<- , 
si l\ii-lite (Ii i lioiilniM li. n Ifiins Th. A. Müllen. — U. Zibrt, ' 
i'i .-^ky liil .1) riiyn <.;<idi. -.1. Bolte. Leoau« Uodicbl Alma 
iKl. .N.i — iludlauüc l«iK*-r. • ; 



Anjtlia Beiblatt VIII, 3: Fischer. .Schwnh. Das SchanRpiel 
im .Sehan.sjtiel ; lltifker. Wa.s saift .Shakespeare 'f* — WUlfint'. 
Ueimann, .XhriH-s der enjrl. Syntax. Beeker. The joiirniil 
of pjhicalion. — Wai^ner. Thesaurus der enjrl. Kealieti- 
und Spraehkunde. — Kllin).'er, Southey. The life of Nelson, 
hrst'. Thiert'en: Scott, l^uentin Durvvard. erkl von l'ahst: 
Leitriu, London aud its Environs. — Löwiach, Schmidt, 
Wilke, BanMoV, Engl. LehrMcher. 



Zeltschrift r. romanitMiie Philologie. Ilrsir. v. Prof Dr. 
tin^t (Jriiher. IS'.U. Snppl.-lifl. XVIU. ^XVlll. Bd. 5. llft) 
LI s Halle, Nienicver. — Sohnlie, Dr. Alir.: Biblio- 
graphie im VI, 268 .S. 

R«T«« d«« laagaM ronasM Jnni 1K!)7: F. Cnbotto, Notfs 
sur quett|Ues sourc«"» itulienne« d« l'^pop^e fran;. au mojen 
ftire I. Le» eU'ineiitä histor. de rAspremont fran^ait. — J. 
Ulrich. La tradnction dn noureau testanent «B a&dcit 
baut ehK*dInoi«. par Bifrvn (Forts.) 

Archiv für lateinische Lexik' ;:r i[iliii' un l (irammatik 
mit EiuHckluü.s des älteren MitteünteinH. 10 Bd. 
:i Heft. Zur (ieschichte der Futnra und dos Konjunktiv« 
des Perfekts im Li^f^>inischen. Von II. Blase — Mann-« 
tollere ^ inirari. Von Wölfflin. - Snb «nd«. I'gqnc ad 
oHod. Von \. Funk — Zur BedentunK und .Schreibung 
der Partikel etiamnnnc. Von A. Roosen. — Valfftr- 
lut^inisches felnerola - *filiranila. Von Rob. Fnch». — 
F'ides als vox media., Von Huffo Kr ticer, - .stori«. Von 
Hob, Kttbler. ~ BeitrA^ tut lateinischen (ilossographie. TTI. 
V«B a B. Schintter. Ambro. Bambalo. T«» A.Sonny 
JEnr [MIardiiiernBffderlatcin. Partilwln. VonWtlfllin. 

— Der AcenntiT der Beaieihnns nach AdjrictiTen. Von 
Unat Landgraf. — Germe, geno. Ardalio. Mntto. ]ln- 
tinns Tltinoa. TkpM. Von A. «on tir. Xacbtrag n Anoh. X 
IM ff. Y«B Fr. 9l9tt. — T^xikaUBcbw «n den Ketamir' 
phoien de» Apnlejns and sa Sidonh» ApollinMi*. Von J. 
vanderV1i«t. — Necnonot. Von Bmorj B' Loa««. — Der 
Accnsativ der Riiditni|f, Von Ü. Laiid|;ral. — Dioscorides 
als Quelle laidorB. Ton Henn. Stadler. > Ana AngnaUn. 
Ton A. outer. — Proben der mlglkrlatiBinlKben MolonMli- 
eina rhironit;. Von Wcllttin. — Firniicoa Xatemoa. 
Von d<n)<U'lben. - Miacellen: Supernc*, sapemna. Olaiua. 
\'on Fr L<'0. - .\ns einem Pulimpsest.sennonar. Von BdHL 
II au 1er. - Die jiinut ncfnndene Kollation der Trimobu*' 
lldscbr. lies l'lautuH. Von W. M I.indsay. - Zn den MIs- 
celliiiiea Tiroiiiana Von II. .\. Sanders. - Focaria V«in 
Beruh. Kühler. - Ifs«' - iji.se. Von K. Liidwi»; - .Senn's 
= sinns \'iin Wölfflin. - Kevirdcsctre. Von Lmiis 
Hnvct - FuHos. e<iuuB \ on li. Ries. — Vitio mit «ien. 
=* proptcr. Van Wfilfftin. — Litteiatar: Leiikugnipbie. 
(Tranunatik. Hpraeb|{«brancb «inaelner Antotni. Ausgaben. 

Frauco-Gailia \\\'. (>: Brelsehnelder, // aspire. — Bt- 
Nprochnntren : Biart. Quand j'etais peMt . heraus};, v. Bret- 
srhneider. -- Bahlson und Iien;rc»bach. .Schulblbliothek 
franz. Pntsaschriften ans der neueren Zeit. Ii'. 24. 17. 

"il. l.V 2."). 27. — W i Ike- Denerva n d . .Xnschauunv^- 
Unterricht im Französischen. — Heine. Kiiifjibninu in die 
frnnz. Konversation. — Lew in. Zwei kulturjresch Bilder in 
franz. ti. enKi. Bearbt-itun;; — Lcf*vre, Los qiiatre saison.s 
repf6tem4^ paar la l^^on de converüution francaise. 7. 

H. Gitt^e. rmites. fablianx et nonvelles (im AnHcbliii«« an 
dna Bnch ran BMfair, Lea fabUaux). Be!<]»rechnnK'en 
Klinghardt, Artikalatlonf- nad Httrilliuiigeu. ~~ Meyer. 
Fomenlebre n. Syntax dea franz. a. dont8(£en Thütigkeits- 
worte«. — Ob1<>rt. Fn. Lebrbüclier. — 8nea, Eiercice« 
pmt. snr loa galllelKnif* et expieaak>aa aailelha da la taagiw 

frauraiae. — Soltman». Syntax dc« Inuix. Zdtwwto 

Korn u. Delanghc, Franaöa. Spracblchre. — Probat o. 
Kranae, Vorarknle der trs. Spmciw. — Scnaine. t/fimploi 
de» temps en frantaia. ~ Petcra, Fiam. Schnlgrammallk. 

— I'lrich. robuagssätaeniHi CdieiMtien behnbEInllbnng 
der unrcgelmiiaalgen Verben. - (J9rUcb, Fnrfc fraan. Ar- 
beiten. 

nnllclin de la «ociete de» ancients textea franv. 1M1»»>. 2 

I. eei Vei » I ;{(H du '(.'ouronnwnent de Ltuais', d apres Ic 
ma. de Banl4^pie-aiir-M«r, p. p. U. Paria. — Kotlee aar ua 
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iccadl de frainnents de manmcrita franst (BiU. nat nmiT. i 
«oq. fr. Kü), par P. Meyer. , 

Revue d'liiHtuire litteraire de la Frante IV, !!: I'. Boiiiif- i 
fiin. Mllr. de l/CSliiiKissr, I';iiMi)iiri'Usr i t 1 ;iiiiic; Icttrcs ihe- 
iJiti'S. r. Told", (oiiii'dir fnilli dl Iii Hcniiissaiirc. 
— Ch.irlfs l>t-jol). l.fä umourcitx i-i ..udiiil.s lr;insis il:iiis 
t'orni'ille et daiis liacino. dans Api>8ti>|<i Zi/no i l dim-i Mi ' i- 
Stasi'. — Ii. Iiclarucllo, nii dincr littfrain- ein z M< Hin de 
Siiin.t-' irlays. K. liiiv. < ii.ulcs Fiititiiiiif it st s ;iiiiis. 
( h. li.'irrissoii. !,<• puti^- lliiniiliili' d<- Vi;iu. I'amizi v 
de Liiiroquf. l'ii t('-iii()ii.'ii.ii.'r im'ilit de IfibhO Fli-urv d.ing 
la ijuiTt'llf' de IJiissiut it di' ^■^•ll<■lon. T. lloiinifun. 
.Iran Calvin, I/i xi ii.ki' d< nublr srici - ii .I .miiicn d<" Konr- : 
ijoir'"'- RiitriHiir de Fulais if dl' hniLiiii .1. Ii. Murtin. I 
1!« ,iuilri< r KildiniriMpliir lviniiiai«i' : Ui'cht'rchcs sur Iv» iin- 
jjiiitii-urs. iiliraircs i t fmidciir.'« (!■■ IcttTt-s de Lyon au .\VI. i 
sii'ilc — p Huniicfdii. Miinti s<|iiii'n. Voyagps. — i'h. I>cji>li, 
IVrri'ns. I,e8 lihtTtiiis an X\"I1. s, —.1. Texte. Harkciisr'f. | 
B»'itr. zur Ucschirhtf ilcr Hmii^ranteti in Hamburg. j 

UaitHe^nn bibliii|n*- delia letter. ital. V. ü. 7: F. Flamini. 
Minoja. La vita di Miilfoo \'ixio unianista lodiiriuno. (', 
]>v l.oUiR. Zin);avclli. La pcrsonalitA st^irii'a ili Fnldicit« 
di Maniirliii tu'lla t'onimedia <li l'ante. K Liivarini. 
i'arducfi. l'arcc in ritna dci wer. XIV (' XV, - l'cllc- 
trrini. Fuffuno. rircri-li<> liitiraric. < iimuniiaziiiiii : (i. 
Vandelli. hitonn» a uii prnvi n/.ulista di l sie X\ i. - <i. 
Volpi, Foffli sparst di Lui^;) l'ulcj — Aiitiuiizi Inld.: «i. 
Mazzuni, Ffff-man .M'dt. Thi' sysUin «f nnirliv lovc 
sliidird as an iiitrudiirtiiiti tu Ihr Vita Nuova of liaiilc. 
M. l>i Miirtinii. l'itn' Itidiivim Iii, iMihbi, Sciiiiililiiij,'ua dfl 
pi>p<d<> ,siciliu!i.. <. \ dpi, Mt lr.itia . IMfesa di Franr. ; 
l'ftrarra. l'iiMil ini/.iali : .N«>z/.i- I i'.\iii'iina-i »rvii'tn r.ai'ci, 
Xi ■■■id itizi di Fiiiiii Miiiiii I r.i «ulixi d arin«' iltd .ki'''. \\"1 : 
Uarlii. La riil'jira c 1 us'< lU'i Huri in ralladm sniiiidu il 
volitarizzainrnto ili .Vndna I.:in<ia. Flainini, 15allatf f 
stranihotti di pucti .iiilii i d« H/iiuttrurcutD , Miissati. Tan- 
zon*' ilKMÜta dt .Vntiiisin Laiidurti; Novati. Viilarudlc alla 
Sii iliaim: Itajua. ("untrusto di ll' arijua t' dej viiin; Stipino. 

i>ratii a At'\ vino secondi» diip popol.ini tt<.r< iilitii dcl 
Xrr« ' litiJ 'l'ainassia, l'n rorri'd" <li daina vi ni'Zia«a dcl 
si'i- XVI N. zzi llarld-Cioinpi: M, H;irlii, l'n snnftto fd 
iinn halla'a d amtire. dal Caiuunii-rc di Itante; A. .'S. Karbi, 
Una lett«r» dl Ben. Dmuati e il rao volgaiimnent» di 
Tacito. 

BaMtgiifl criti«» dslla letteratnra italiM» II, 5. 6: E. 

Proto. Le doUrine lilosotirln- dtl Tass» K. Pi-rcopo. 
Mazzatinti. La bibliot^ca di i rc d'.Uai^ona di Naiiuli. — 
Bollettino hiblioprafico : K, l'r . Uc Slichidi', L' .Avar(litdt>. 
di L. Alanianni. — F, l'r , Iti'iida, Sul ,C'a"s di-l 'I ripi runo- 1 
di T. FoknKo, — K, 1'.. Mandarin). 1 rodici niss. dt IIa Wld. 
Oratoriana illiintrati. — E. P.. Tralialza. IMla vita «• dtdlo 
opcre di F. Torti di IVvajfna, Z., liurlii. I n son e «na 
hall, d'atnorf: dal t'anz, di I>ant4'. — Z . Fianitnazzo, Nmivo 
spotflio dl ! i inl. ('«llinianri, E. P.. lüadcL'u. 'i- Sann» <■ 
N. 'riiiKMiibi I», — Z-, Ptdaez. .Notizia dojili studi diti, Pcrti- 
eari sul ,i)itt»imiiuiii" — Z . NOvati c Si nsi, Htlaz. sul 
tena I comnnio. dalla suc .stnrica Umili. - Z.. i 'n'srini, 11 
piorenzale in cari< a!ura K I'.. .MortI - Faiin. Version 
BapoIitain<> ifun texte catalan du ..^ecri'tuni s. rr«'t.>rum*. 

Ri^ni^ Contribttti alla storia dell' epopea v dvl ruinanzo 

mediowTue: JX. 

Otornale daatMM V, 5: Anwiiio Pobelli, n oät« d«lBoo- 
«wccio per Paate, I. — Antonio Fiammazto, Di «na leaione 
aecioDdaria dalla Diviiia Uoaim«dia: lerBpolo letterario [Pur«; 
XXL 851 — Rocco If «rari. Per H Terao S: ehe tar,n /).» 
oliW «/ rler« rPorK-, VII, 98.] - Ders., De .(ili Eroi* dd 
Carlrle iFifenze, lKif7|: leeemione. — Ders., Di nna .Notizia 
doiU Stadl di (liuiio Perttcari sul Dittamondo', di Mario 
Pdaw. |L«Ma MSny. reeensione. — Mario Rossi. Intomool 
librodi P.TommäinHUattlaoci: „Neri» MomcoU da ('itu\ di( 'as- 
tello, antioo linurtora seonosciato". [Feruffia — Artnro 
Ma^nocarallo, Confert-nze dantesclie a Milano. — tüu- 
seppina Lippert von (iranher);. Dnino o 1o scoküo di 
Dante: Tersione dal ted. di H. Franriosi. — V, 6: Ausonio 
Dobelli, II colto del Kon-arcio per Dante. IL — Franeeioo 
TorracB, II f^ndice (Juido delle <riliiini<- di Messina: appen- 
dioe di documenU. - Alberto Vanni, Nuta al <•. IV, v, 
dcl Paradiio. — Booco Mnrari, 11 .Fifteentb annual Kepvrt 
of the Dante Sodeljr' [Cambridge, UaBS. 1897) o il Ubiodi i 



L. 0. Knhns .Dante's Treatnent of Natnie in the Divnai 
Oommedia" (in .Moden Lang. Notes' XI, 1]: rceeasioBi. 



Lit. Centialblatt 25: \V. .Str.. Kaafrmann. Detit-8rhe Metrik. 
Iletzi'l. Wie der I>entS(he sprielit. - -\ik.. IIa. Ko. 
TIS, V\, 151, 1 (1; i den .'\riiamat;naeaiiKki' satiilinu: (Bnid- 
stykke af den -eldre Kddu.i i fotntypi^k diplon>ati.sk Ken- 
Kivelse. I'd«,'. ved Finnur .lonsson, - l>ie as. Hilieldirhtun};. 
at*^. T. P. Piper. — Faust, Charles .Sealslield. — •>'(: -jrk.. 
KoK^p, Helffp-IHgtene i den a-ldre Edda. — K. Urne.. Francke, 
Social forces in (ierman literatnre. ■ -I, tü rlM r, Willi, Uaabe. 
— 2H: S«hünbarh. das Christentum in der altdeutaehcD 
Ileldundichtuntf. — 2'.l: -Itz •(•.. Hossol, llistoire des relations 
litteraires cntre la Franre et IWllema-ine. — 'M): Kosrhwitz. 
.'Vnleitunf; znin .'Studiuin der franz. Philiilojrie, — ('., (toethcs 
Faust, in F^n^ilisli. w-itli iiitroduetiuti and noics. Uy IL Mc. 

Lintm-k. 1. KUckerts Werke. Urs. v. lieyer. ' M : het 

PeUKee.s de Pascal. Texte critiquc .... par (i. Miehaut.'— 
L. Fr.. Scott. Flizabethan translations from thi- Itniian. - 
«k.. Snorre Stnriassnn, Nor>;es Knnf^es.iL'.i* r til aar 1177» 
«iversat al l'r. <1. Sturm. — M. K., HriefwecliNel zwischen 
(ileim und lleinse. Ilrsir, v. K, Srhüildekopf. - - O, (i.. Siecke, 
l»ie l'rreliiiion der IndoKenuanen. :W; H.. I'octae latini 
tjiedii aevi III, '1. rcc. L Trauhe, Kettn« r. hie nsterrelcib. 
NibelunjiendichtunK- — Mindt-Pouet, Heinr v Kleist. 

Dentsche Lite rat orzeitanK 2t): .1. .Seemnller. Wilmaniis, 
IViitüche (iranimatik. i Aid Wurtl.ildiinL' ■'>*>: K. M. 
Meyer. Müller, rn(.'edMirkt< s mis di in < ii» the kreise; Aus 
.lüli. Kaspar Lavaters Hriefta.sche - Hl M. l>iiedi(;er. I>ie 
deutsche (iranimatik des Laurentius .Mhertiis, hrj; v t'arl 

Miiller-Fraurenth; l'ie deutsche Urat atik d. AlbertOeliogcr, 

hrsgi i^r. V. \V. ,s<>heel. i{. M ahr e u hol tz. 1!d testament 
litter. de .1. .L |{uusseuu, p, p, Schultz-t iora. 

Uütt. celehrte Anzeigen U>il, (i: Kolde, Ki)hler, I.uthns 
Schrift an den diristl. Adel deutscher Station. — Schr&dcr, 
Itanisa , das eiste AnftretNi der dentseben Sprache In den 
Urkunden. 

Sitsnngsberichtn inrk.lt. Ak*d«al«dar WinaaBne&aflMi 

ia Winu PbU^blst CL Iflw A. SchOnbaeb, Wttelbmgai aus 
sd. Has. VT: über ein rabd. Bvangelinmwerh ins St. Pant. 

SfiddeuU^che Bliitter für liHlMrt CnterricktKanstaUen V, 

7. H; van llofls. über Waltber von der Vo^jelweide als 
politischen Dichter, Hanj;. Albrecht von Haller als Mit- 
glied des Ik-rnischen .Srhulrates 1754— 17öK ('"^chluss). — 
.schanzenbach, Die indirekten Flagcsitw in der haan. 

(iraiiiniatik. 

Monnt.sliert4> der Comeniu.i - (ieaellscliaft . VI. ii. ß: 

Ludw, Ki'lli'i, I iMniillr:ii,'i'n der HefonnationsL'i'n hichte, 

Korrcspondenzlilatt de.., (iesammtvereint* der dcntHchen 
GeBcliicht*«- und Altertuniüvereine, .Inli: Wulf, ilas Varos- 
laf^er im llabirhtswalde. 

Bericht des Oldenburger Landeareroins fiir Altertnms- 
knnde und Landesgeschichte, IL IX: .lulius Krörin^, 
das Üaterlaad. £. DaisteUnng v. Laad, Leben, Lenten in 
Wort 0. Bild. 

Hittollangan den Verelm fiir Nassanisehe Altertams- 
Inwda and OanehlehtsforschonK, 1.1 n. 2: M., Volks- 
■ohMuplde nnd Studentenanltfihruni;en in Herborn im KS. 
n. 17. .lahrb. 

Nene« Archiv f. d. OescUahto der Stadt Heidelbarg aad 
der rheinischen PlblB, HI, 9: K. Obser. die lUestoo Zel- 

tnnsien in Baden. 
Pfälzisches Mnaenni, XIV, 7: Ph. Keiper, smr pfllsiseben 

Mllllilal teiiforscliunif. 
Scliauini<Iand, ISIm;; II. Mayer, Job. Ociler von Kaysers- 

bertf, hauptsächlich in 8<-incn Beziehnntifen zu Freibarg i. B. 
Jahrb. d. historischen Vereins Dilliugen. IX: A. Dllrr- 

WKchtt r, .His der Frlihzeit des .lesnitendramas. 
Zs. doH Ferdinandounis. III. l olce II. 41: .loa. Sehats, eine 

neue Iniisbrucker Freidankhand>(!hri[t. 
55. Jahresbericlit des Musennis Francisco ■ Carolinuni : 

K. Schiff mann, deutsche Stücke aus dlierrbeiiiischen Hand- 

sehriften. 

Korrespondenzblatt de» Vereins für siebonbiirKische 
Landeskunde. NX. 7 H: Kinderspiele und Kunl. rrrime, 

Archiv f. slav. Philolvgio 19. H, 4: Tomo Matie. /oranic's 
Plaaine «nd Saanasaro^ Aicadia. 
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Z.t. für Riicherfreunde. I. 1: i) Hocker, üie .Srliicksole 1 
diT HibliotliHk IJoccuccios. ;^. K. Schurliijcli. (»c- 
srliu'ht<- vcm der ficlir.ncn Mcliisinc. I.. (iciifcr. lijc nstc 
AnsKitl'o vüii Iii.i iIk s .HHrinftiin u, Doioilua- iitnl i)ir Ver- 
leger. — ö. K. von /<il)i'ltilx. Miinrlihanscn u. ilic Münch- j 
. 1uuiaia<]eii. 

Pram. JubrbttclMr. AuKost: J. ärhmidt, Robert finrn'« i 
IMohtongen. 

DeutMbe BradMIiM äd, 10: K. £lst«r, Beit««^ m Ifeim s 
Hiogrtpbl«. (Sehl.). — La'dy Bl<>nn«rhas8et. «fw Sbftki 
spi iij* von <i«or{f Brundt s 

Nord und Sfid. Jnni: ,1. Mi nur. F vnn Saar uln i.yrikcr, 
Tli 'ii li'üs. Mvthnlo'^'if und Vnlkerkiirnle. I 

Dciitsclie Kuvue. Auir. : *i Karpclefs. Nnir-s iius dem l.fhcti I 
\l iiiiirl» Hcitu's. 

Die UegKiiwart -Mt: H. Kacnipf. It;>s l'rbiid Hamlet«. 
BIKtter für liter. L'ut<^rbiiltuiie :SI : A. SchlostAr. Iione I 
ächriiu-u snr VolkS' a. Diaicktkundo. ' 

Die €9«sellBcb«ft Xllt,- 8: R. Bartoltimitas. ^riiakrspp.uv s 
Köiiifisdraniiii. 

Gartenlaube, 1MI7. .Iii: .loh. l'roil»/. vom .cclit«!!- I>ia- 
li kt in di r IMclitnn;,'. 

Allgemoiiie Zeituuj; Ui il. 1'jr>: W Milkowicz, Tihi r die 
Volksnamcn: Wilsche lluliem ri. Waladi. Wla» Ii ■ liuriiiine 

und Lach iPolp). - 121»; 1'. II um. Ver.'l S|ir;«-h(orsilMinj; 
und riiilidouie. - 1:14: E. Mlllli r. Kai liim V\ ..lüojfeii", 
Kit: II. Kraiger, JJa» («dd in Lts.'iinKs Miuua vuu 
Harnlieliii — 105: 1« fteiger, ein Mig«bl. LiebenomaD 

(■oetllCS, 

Mu.<«cnni V, .">; Van Helten. J^tnilhertr, I raeruianisrlie itram- 
niatik llrennin^- Minde-I'itiiel,. Id inrieli v»n Kleist. • 
\' t> 7 Kalff. Den .'^iiyef.'tiel d' T Saliclic.vt van Klrkerlijr. 
ii:t- in ii- de Itaaf. . Ko.ssmann, Kin <ieuische8 V(irs]iiel ' 
\ ii I' I Neiil>erin. (irsff. v. Ifichter. SioIJel, IHrki'iis, 
Tiie t liniKs. uitkf. dtior ti-n Bruiri.'enc:ite : .Shukespt-are, Julius 
i'aesur. iii^. door ten Bruggencale. 

Nedm-land. Jnni: Van Deventcr, l<'ieldtnj^'s laatate rdman. 
Nedcrl. SpeeUlnr ü. äH: Kok, Hamlet als Konmstheafkrr. | 
TbeAMdenjr UMIO: J'>natlian .-^ullt. l.tlii; A. Tilnn. The : 
cngliah mat. — Thackerav. I.il2: .lohnM>nian .Miseel- ' 
InoicB ed. Hill. — Sir Kichard Siwle. V.i\:\: Th, 
of rinfnl aoni, transl. irotn tbe frenrb of Mari;[uret de Na- 
vnrfo by tbc Prince» Klimb4>tb. - läl4: Pope I M-k 
HalA WTiite, a dcscription of Word««'orth and ( uleridj/e 
nies in tlte posH »f M. Loii^rinaii. - Marnn 

Tbe AtlieiiHOuni :«i.l2: Rae. (iihbi.ii's lihrar.v. anuiiid, 
Lieloe thr reliel — MVX\: l'r<)>se works uf Swift ed. ."^cott. 

— Srandinavian literatnre. I.iddell. .lunins' editimi id 
Chaue.r. MVX't: K. A. (Jusqiiet. The old (liKÜsh lühlr 
and (ither estia.vs. — Sponser's Kat rie t^iiet ne. e<|. W ise. 
lUhMi; Haie White, a desi riptinn ol the Wonlsu . itii und ( (dc- 
ridjie inss. in the imsscssitiii oJ Mr. ']'. .Norton Koniiniaii. — 
Kditrumbe, (Übbon s Itbrarjr, — ;-«i»7: Tempie Sieott, Tw» 
p<irtrait» of Swift. 

Tlw rortnij;]itly RiSTiew. Ang.: E. Moore, Dante M « teli- 

trioiis tearher 

Tbe <iuiii teil\ Unview. Jul.v ,Ioh and th- J aust". 

AiinitU rit the Aiuvrican ^eadeiiiy. \ id, .\. 1: ( . |[ l.in- 
i II K' iHsean and the lieneh l!> viiliilinn. 

N'.vatavai-cu IV. I: K Itrate. \allu?iniiii; »fk käniinateriiiL;. 

Aitrboger für nordi.<>k »IdkyiidightMl <>g biMtorie II. K. 
II :t: I.. jlaal. Studier ali>:aiii iide k<inm speil.t. I,. 

Frun Filologiska Koreuingeit i Luiid. Spriikliga uppsaliter: 
Inhalt 11 ]i.: X. Kdf k. Ki.viiH)l«>L.'isk nndersnkiiini; a\ n.iL'va 
Mvonska ord. K. lindhe, Transitivity in iiioilern Kn;;iish 
;M)llsiandiL'er als l»is.s.|. — Th H je! v is r , l'eifrr. l'. r 
(irli Teile. K Si.inmarlii. Aiilei kninL'ar \id la.snini; af 
KoiDliiks saLM — S l!er<r. Uidiat' tili fla-:in oni det atrri- 
hllliva adjekliVils plats i tllodelli l'ratisloi i Sehr l«ai-li|i||- 

wert U. Si>derhi vKh. Kiiuistiiüiir pa basig ui riiiinatü 
aiiv:)iidnini;hoiniodorRaiiveiiakaikaIder. Lund. Hj. Ultller. 

lliti s. s» h. * l 

llevu«' critlquc -'.'>: K 1'... ( 'miiiiiiiiiie.iticn.s faiies am i>it!;ii s , 
intern. ilional d' .s I.anjjiies roiiuiius, I' (U- Nolhae. I'ie j 
de la .Mirandidr eii h'r iiir.- j ar l,ei>n Unrez et |.. Tliiia^iif 

— .1. Leniq. Kui ppel. l^Hellein,t«<ii» U HU de« l>j'i4ni< n tifoliff j 

ilMpiDaB'*. Phil. Maninge^r » und Jofan fe'ord's. — iIi. Dejob, j 
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Tuldo. II teatru d Kvarieto (ilienirdi a l'aritri: Tre commcdie 
francesi inodit« di C lioldoni - 27: I.. <i Pf^liBSier. 

Frati. Letten« di <iirolamo Tirabuschi al p»drf Irenen AfTo. 

— A. rhuipiet. .vhuhart. FVaneols de Theas, eomte 
ile Thnranr. <ii« the.s K.inifjslieiitenant. I>i<htnii • -ii: ! Wahr- 
h('it.;l Itiich. 2it: .V.Kazier. Bi.s.>iiiet, nrais< ii> 'nn I resp p. 
KeUelliaii — .\ (■„ .lahreaberichtc für neuere deiit.sehe Lite- 
rat urüisihichte III. — V. Henry, l'asf^y et Kaniheau. 
« hiestomathie fram aise. avcr pronnnciation tiirnr»-t . - l>e r»,, 
Smith, an old en);li^h trramniar and exerrise Imok: Wy.ift. 
an elenientary old eni.'li!ih frrammar. - A. .M ore I- Fat io, 
l'idro Ks|tiniisa. I'riiuera parte de las Flur»» de juietas ilil- 
stres de F.:>paria; .luan Ant. » 'alderon. .S ininda parte de las 
riores de pcK>lns ilustres de Kspafia ; an. pur [>. .luan Quirni^ 
dl' los Klus V 1' Franr. Hndr, Marin, - A liazier, Insrold 
ItoM.silet et I l iiiM üi.sme. - M. M. II. l'ernot Koeltini;. 
Neiifrrieehisch und Kumanisch. — 1'. de N<ilhac. NavaU. 
Kpistolario dH "olnccio Saliitali. - .L Koni. >lara!^7.ti, Ifo- 
lieie. II. M.. (iorra. l'n IM'amuui di F. Silil»;5f.l 

llev. pul. et litt. 1: I'. M'>iieeaux: l'ortraits nr im]i i .ins. 
M (i'ahriel .Monod. .1. (inilleniot Autoiir de l>on .luan, 

M. SproTM k Framais et AuL'lais. d apres iin livre recent 
Jk'UioIin.s. la huperioritt"- des Ani!hi-t)a.Y0D8.f - 2; .1. I*.: La 
jconesite de l.i eonfo de Lisle d apres de« d<H'timrnt-'< im dit«. 

."i: .1. du Tillei : l'ortraits routiiiipnr.iins. Henri Meiiha< 

— 4: L. Schneider: I.e sittiet et la elaque .«iesihiehtliriies 
iiher rfeife« und bestellUs KlaUchen im llieatrr^ — ?. 
M<ini-eaux; Po^tefl d*Aavcirgne (bcntlR« Dichtnng in d«( 
Mundart I. 

Eevne de» coarn et conf^reaees M: E. Pagäet, La Fon- 
taine: le touriste — (i. Larroumet. ('«irneille: rillnsiOB 
eoniiiiue; le Hoinancero du rid. - ( h. |)ejoli. üoldoni. ta 
Vedov» sealtra; la Locandiira. .'U: K, Fafruet, La Foa- 
tAiniv üon NUeees au XVII» s. (;. Larroumet, Le t'ld 
de (•Hillen de Castro. — G. Allais, Le romautisme et Yidic 
de progrtB ea litteratnre. 

Aoual s im Midi ÜS: F. Pasqnier, Coatiunea dn Foseat 
dan« le eotntA de Poix, d'aprba nne «Tiarte de 1^74; text« 
tatin et ronian. — M. Bonnet, Le j inv ...fant et le latin 
ioißaun. — A. Thoma», Le aens du pii... jhvi, — Dera„ 
'.iloseg pror. de wurce jnive. — reüssier, tettw faibdit« 
de \ oli4iire. — A. T.. ('hampoTa) de Vycrs, Le Ba«<LiiBOuia 
NeiiTiii nrial <t reliiriiux A. T. , ChavanoD, IThMhiqae 
d Adeiiiar de rhahanne.s. — A. .leanruy, Dorcx etTbunnie. 
I'ie de la Miruiidole en France. — A- T^^ Gnibert, tlom- 
ment.s relatifs a I histoire municipale de UmOK««. •— A. T.. 
i'H!>>|itior et Cooneanlt, ('bronlqacft nmwincs oe« eamtea de 
Foix. — A. Jennroy, De Saitti ei Vldal, Dens livrea de 
raiaon. 

B«T1M edtim« XVfll, ft; .f. Loth, La patrie de Tristan. 
Rem« des deax ■nonden. ta. Jnni: tl. Boiasier, L*aea- 

d£mie francaise an XVll« tüMe. 
Revne de Paris, 1. Juli: (L Keynier, Le dcfaier 

de Lopp de Vega l. Aug.: H. Parigot, Alnandre Huhibä 

pt-re. 

La Kevni' du Palais«, 1..TqH: P. Bonrget, flustateFlasbcn. 

Nuova Autulugia (U). 12: A, «Uaf. II LeopunU e 1» Biatira. 
i:^ (i M- stica. La mdififa nell" «pera lettemrift di Vit- 

loiio Alhiri. - Li: M Srherillo, Bertram dal BornJo e llrc 

*>iiivane. 

La Cultura .\V1. 2: V. Hossi. (i. tientile, defle onamcdle 

«rAiiiiin Fran<i-sc-o (iraKKiiii detto ii l.a^o«. 
Uiri»<tA bibliiigraflen italinnii. (Hir. S Minocchi"), II, 10 

— 12. <i <'roci<ini. encichipeilia liante.tt-n iSrartiixitiai». 

S. Minc.rihi. per lepistidarii» di .\le.sjtandro M.anxaiii. 
IMvista delle biiiliitteche e degli archivi VIII, 1—5: (\ 

Frati. hi due veisioni hilinc della .tifrnsaleniine*. 
KiviMta uhruzx. di M-ifux«, Ipttere ed arti XII. 6: V. G. 

MondoH«. l,a s;eni si della ..Mandra>fola- e il suo cont^ nut« 

.storieii e tiuirah . - (i I' . La i ontraddizione del V. e. de|. 

nii' in» vv. .41 , 7: V. L.ihate Caridi. II eavali»*r 

M I i i. ixlla tradiz- popolare. 
ArchiTio aiorico itotiauu IHM7.2; Fr. i:arab«-||cse. Vani- 

bagen. Lautreebo, eine ita). Dlchtttng dca Prane. MaBtornno. 

Neu erBchfenene Riulier. * 

Analecta Innmiia medii aevi llr.s^. v. ('. lihime ii. li M 
Dreyes. Ltipatig, (J. H. Bcisland. XXVL gr. W. .M. U. 
[XXVI. Hiitoria« rbjthmicoe. Liturgiicho KeimoIlioleB dva 
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lüttehlten & Folg«. Am HudKlaiAen «. "ntepndnirlmi 
hng. t, G. H. Dktm» 293 $. M. ». 

Beitrig«, byinnoloBiirli«. Qnellen n. Fonohirn. znr G(>s«hiclite 
der tat. Hymnendichtt;. Tin Anschlniis an ihre Anulcrta 
bjmnlc* hrsg. v. Blnine n. <«. M. l>rcvi>K. Li ipzit;. (». U. 
Beisland. 1. Bd. gi. 80. M. 1. (I. <iuil<>Hrulrus Lintpiir- 
KeiiBig. <Tott8c1iBlk . Mfineh v. Limlxirc an «In- Hardt nmi 
I^pit V. Aarhin. «>. I'rosator il(>8 XI. Jahrfa. t^filll un- 
gcdrtickti' < )pniscula. rn. tii^iior. Kinli iti;. u. e. Anh. T. SeqiMlUEen 
Img. V. U. M. Pr«veB. 21» S. M. 7. 

PesUelirift nr lOOjillir. .Inbelfeier des KkI. Fri«dr.-Wilh.- 
^fiuiMiaiits ni Berlin. Ihirin n. L. Schneider, »w 
lit. Beweganir auf n^tiprov. ."^prarlifrobtete. — E. Naumann, 
ans HcnÜTS .Injfcticldiohtiinu. 

F«"itsrhrift znm l.'i<»jalir |{*-st<^h>^n dos K KealuAninasiums 
/II li ilin Darin: K. Drossel. BrobarlitnnfCn üb« dio 
tt.mz. Filrwi'irtcr im Sprarhtrcbranrh nnsrrer Zeit. — .X- 
Heinze. dir so/.. 'IVndrnz in titMiri;«' KlUot« i>chriften. 

UOttekf-n. 11., Vv\h'T iislhfÜHrh«' Krilik liri Dirhtnntrpti Ein 
Vortrag UHrzHiiri:. Gallhorn « * I au. 1 :!t; s s" M Sit. 

Toblcr. liUdw., Kleine .Sliriften tut Volk-- mii! >i)ja(likniide. 
Hrstf. V. .1. Haeclitold nnd X. Huchmiinn. I'i.iin n'eld. Hul>er. 
XI .H2>l S, H". M. .j. 'Inh.: ."^al, Tol.l. r; i i l*r scliwei/. 
Nad ir .ilir.it , Alt-schw« iz i .< tu. indefi'ht<-: Die Mordnarlire n. 
ihre Uedeiiktaue; Saif» iili ifl • \'.>lker df» Altert n. den .M.V».: 
I»ie alt«'n .liint'fern im nii i 1.1111 h des dent.selien 

\'(dkes: [>jis i'erni I!. iil utiiiii i.iul <lii? rliristentnm; Mjtlui- 
lo;;ic' nn.l l.'. l ./i .rj I- Mii'. .:raph.<iesirht.spnnkte der srhweizer- 
deutsrhe» lii.iliUlliuittiuiiir; Telier die t'eseliirhtl. (W staltnnii 
des VerliiiltniRses /.wischen .Srhriftsprarhe nnd .Mnndurt. 
Mit lies. lUUksidit auf die ,><<luvei7. und die litterarisclie 
.Anwenduni; der .Mundart in neuerer Zeit ; l>ie Ireniden Wiirter 
in der deut.sohcn Spraelie: roher die Anweudun>{ des üe- 
trrifles von (iesetzen anf die .'^praehe: VenteiclinU dar ge- 
druokten Arbeiten Ludwiif Tidder's.| 

Vietor. W illi . Kl. i!,i> riidnetik des Deutsrhen. KnirliH<hen 
u. Fraiizij.'sisehuM. .Nach dvt III. Aull, der ttrig.-Autig. Mit 
21 Fig. Leipsig, 0. IL Rt^Iand. XV, 192 S. 8*. II. 2w40. 



.\cket, .1. M.. Lodewijk van I>evssel. .\niBterdam. SrlHh.m.i 

en Holkema. «v. s. Fr. 1 .V). 
.\tninann, .1. .1.. Da.s Verhältniis vim -tris-kers Kurl /.um 

Ht l iiiiMiMi d<'8 l'faffen Konrad mit i M. ksirhtlKTinir der 

t'haie^t»! de Itcdand. i Forts. i l'rotrr. Kiuiu.iii |H!)7. l-eipziL'. 

Fock, IM S. H» 
ISerendes. B. . Zu den Satiren des .loarhiia Itachel. Leipzii;. 

Diss. Lcipziu'. Foek. i.'i >. ^" 
Iterkutn. A. van. De niuliU Uniii ilandsehe liewerkint' van den 

]'arth<>nu]M-u<i-iio)nan en bare verboudini; tot hei oiidfransehe 

oriyineel. (ironin^jen. Wolters. (1. u. .S S. Itiginter. tl'is», 

I>eiden.'. 

Itessnn. r., un ami de la Franee k lu eour de Weimar: Cb. 

— I.. de Knebel, tirenoble, Allier & i'ih. 44 S. gr. 8». 
Bililioiheek van tuidJetnederl. letterkunde. Afl, 6ß, Maer- 

lant's atroph, gediebten. beworkt door Job. Fnack en Dr. 

J. Verdam. 8. 1-SA. Fr. 2. 
BShme, F M.. Denteebe« Kinderli>>d nnd Kinderspiel. Volke- 

flber1ip{oran(;en ans allen Landen dentaehcrZmi(;e.cei.amnirn;. 

^reordnet, mit AnL^ahe der c^uellen. erittnt. Anm. n. den Xlh 

»rehörlj^en Melodien. Li-i^ig, Kreitkopf nnd Härtel, tl*. 

M. 12. 

bowen, A. M., The aonreca and tcxt of Klchard Wagner's 
Opera »Die Meiiteraingnr von Nürnberg". Dies. München, 
Lüneburg. 96 8. gr. B". X. 2-40. 

Catrlngion, IL, Die Figur des Jnden in der dramatiselien 
Littotatar des XVIII. Jhsu Heidelb. Diss. Heidelberg. 
yMet, f& a gr 8». M. iJSlOr 

Csnrad von Xegenberg, Dat Bncb der Natur. Die erst« 
Natnrgesddchte in deotacber i^iirache. In nbd. Sprache be- 
arbeitet nnd mit Anm. verseben von Hngo Sebnlx. Ureifs- 
wald, Abel. 44ö 8. K". 

Dorn. Wilb., Benjamin Neukirch. Sein I^-beu und seine Werke 
Ein Beitraff «nr Ücachichtc der /.weiten s.hles. .•»elmle. 
SZ S. H«. Hpidplherger Dis«. 

Dttnlzor. Heinr . KrliinlernnL'en zu »Un deu(>-clieii Klassikern. 
.'vV. :>i.. (W. n. in». Iklrhn Leipzig;. \V:irlii.'s Verl .'^l. .">4. 
.«^ehillors Wilhelm Teil. <l. .\nfl HU."» ,> — V>H. Co. thes lyrische 
«ledichfe. H. Ildelin. Kpisteln. KpifTramme Weissai.'unj;en 
des Bakis. Vier Jahresaeiten. .Svnette. H. Aull. 221 — 



tW». iLisselbe. !>. Bdchn. Vermischt«- «iedlohtc bis «im Lied« 

der .Vuswanderor fi.H. 3. .\afl, VI, 20() .s. 
Fietkau. H.. ISehillers Macbeth unter BoriicksichtijfunK des 

Oriirinals nnd seiner (Quelle, l'rojtr. K(i«is?sbcrK 1S37. Leipziß, 

Fock, 4ti S 80. 
Flindt, Ktuil, über den ICinHuss der pnel. Litteratur aul die 

deutsehe des IX. .Ibs. Kino BoIl iV.i /.utn dentacben Unter^ 

rieht, l'rojrr. Charlottenhurir .'0 S }' 
(ir.del, V.. Fornmirsk-isliindf l.- liiii nitiir i ^vi riffe. I. Stflck- 

holm (T»iss rppsala). Hll Auch in der Antiqvarisk 

tidskriH fiir Sverige Ii!. Ii. I.. 
tirimms Wiirterbnch. IX, 10. Bcarb. v M. Hejuc. 
(irundrisR der (irrmanischen Philolotfie, hifg. von l'rofessor 

Herrn. Paul. i. Aull :< M 1 l.ff Sirassbur^r, K. .1. 

Trübner. 1 - ^'i M l 

llerinu. Hob,. Spinoza im jun^nn «.iH>the. Leip«. Diss, 

"l S, K». 

Hildebrand. II,, Sverl^'es u>edeltid, Kulturhistorifk Skild- 

rin)f. Ii: 5 Storkludm. Norbtodt, S. 7il2. i^". L. 

Iloeck. H-. KrnBl von Wildenbnicb« dramatiM-1t( Kritwickel- 

un^ I.Teil. rrii«r. Holzminden. Leipzig. 5 i°. 
Hoppe. Svensk-tjsk ordbuk. StrrefH -lri :i t «pplatpi. 

Stnckholtn. Norstedt, 121 S. Kl. K". Kr ( .."r f.. 
Knolhe, F.. Die Markersdorfer Mundart. Kin Beitrag zur 

Dittlektknnde Nordbiihmena. I.eipa. .1. Hamann. M, l, 
Koetrel. Und , tiesrhielite der deutsehen Litteratur bis zum 

AusLrantre <les Mittelalters, 1. Bd, Bis zur Mitte des 11. 

.lahrhs i T. Die endreim. JJicbtg. o. die Frosa der »It- 

hoehdeutüchen Zeit. Strassbnrg. K. J. TrUbner. XIX, 608 S. 

Kr. K». M. Iii 

Kunow. R.. Die Flexion im (iotisclien nnd im Slavlscbmi. 

I'rotrr, Starjjard. Hi S. 4*. 
Leu/, Die Fremdworter de» Ilandschnhsheimer IMalektes. 

IL TelL l'rot'r. Baden-Baden, l.eipzijr. Foek. \b S 4«. 
Lieac. J.. Dt-r Minnesinger Heimar von BrennonherK. Rfin 

rjesdileebt and seine Lieder, i'ro^rr. Posen, l,etpzi>r, Fock. 

aoa. 4« 

Lönborg. 8, Et Adnm af Bremen och hans skildrin^ ai Nord- 
enropM LAnder «sbfolk. Disa. I pi^Hala iK2 s, 8* 

Menta, IL FrantSsiscbes im meeklenbuigiscben Platt nnd In 
den Nachbardiatebten. 1. TelL Pn^. DdiHadi 1887. 
Leipzig. Foek. S7 S 4'». 

Mflller. TL. Die Sprache in (hrimnelbuiaens SimpUeissimon. 

Prour. Eisenbert'. 13 S. 4^ 
Nalionallitteratar, dsntsche. Historisdi krit Aatg»be> 

Hrsi;. V .los. Kiirscbn«. 880 Bd. Stnttjjrart. Uidoii Dentadw 
\ . rlau'sjfesellschaft. V. M. 2.5*), >reb, in HalUrs. M. «m 
(2211. (ioethes Werke. 96. Ti, 2. Abtblg. Hr»R. v, Rnd. 
sitciner. («WO S. m. Fig. n. 4 Taf.).) , . ^ . 

Nicolai» L.. BeitrHge «un Wortanstanseb »«ischeo lUlie- 
nlschcm nnd Deutflcbem. Progr. Elsenaeh 18B7. Ldpsig. 
Foek. 15 S 4*. 

iirdbok idver svenska spraket ut^ifven at Svonsha AkadomeD. 

H. 7 Alfa-Allsidi« r.tin.l. (ilerrnp. 8p. 91»— 1072. 
l'etersen. H . Deuisehe AltertAmer in der Wiener Gen««is. 

Diss. (n.ttintjen 1K!I7. Leipzig, Fock. SB S. 8». 
I'hilipp. *»., Die Zwirkanpf MtJttdart. Diss. Leipzig. GWIe. 

KH S. ^rr. S". u. 1 K .11. . M 2, 
l'uestion. ,1 <" M it. iix li. incliter der Neuzeit in t 'harakte- 

risiik-!. ii-i>i Iii ■ r^. t/'. ri l'roben ihrer Dirhtunir. Mit einer 

l'-'bLi -.icht d:- islLslrbens anf Island »eit der Heformation. 

I. eipzitr, Meyer. 4. II. ."», I.fü. 27:{-4'.0 S. ar. 

Prahl, t' . Itie Zi itfolpe der abbiu»«. K< de im Deutschen. 
Prou'r. Danzi-. I!» S. 4«. 
I Schelder. K.. Das et.viiuilutfiseht Uewusststiu mit bs. Rflck- 
sii lit auf die nbd. tiehriltsprache. I. i^rogr. Brannachwelg. 
2:. S. 4". 

Srhellborn, 1!,, I'elier das Verhältnis der Freiberjrer n. der 
' Tepler Hibeihs. zu einander n. zum ersten vorluthi rischen 
Bibeldrucke, II, in s. 4". l'roirr. Freilwrjr. 
.>^^llreyer. H,. Die dramatische Kunst .Schillers in seinen 
,lui:endwi rken. Neb.st einer Besprecbunj: von K. v, Wildeii- 
bruehs .ll. inrich u. Heinrichs 1 n scblecht-- Draniatnrtjisehe 
Studien. Proirr. Nauaiburj; l'<1>7, l.eipzii.'. Foek. .">■') S r. 
Scbwin^er. 1"., Die lit<-r. Kleniente in l-iitihi.h Nicolais 
liimian .Selialdils N.ithanker". lli'ideli) M:--- W S. 
. .Süderberr K N., Samuel .loh. Iledborn. haiis lif ocli dikt- 
nini;. i.tt i hl 1:11; tili nya skolans historia. Akad. afll> Up- 
1 sala. 117 -s. w. Lniidquist. K. l 
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<[(>rL:luL l>.rL il<r t v,»ii Kl. krrliji . I ilti^ch lüt- 

«i'^i vt-H tu vuli H U iiiiciltiuu i» nailUH'kfniiigi'Ti voorzicn 
diior K. II. lic Hanf. Uiss. (Ironinpen. NoordlioB. S. H". 

Stickelberger, II., i>ie Knnatiiüttcl inConnMl Fetd. llejrm 
Kovtlicii. rroyr. Borgdorf. 7i >S. fl*. 

Thammler, C\, Zun Vater Viiier Il«hirfel» ?«b Xfolewitc 
I^ipnger PtM. 77 S. ». 

Tolf el. O.. EinijiP iini;pw<"'hnlichf ."^atz.stellunjrfii in <ler Kudrun. 

T'rogr. .'^.•»l/JuirK lH!t7. I.eipzi),'. Kock. Mi i^. 8". 
Trhan. K.. LanilwirfsrhaftlicKf Volksausdni . kr Kin H<<itra(f 

zur dL-iit«:li*'n |)iiil<-kiFi)rsdiuiiir. rroirramm NfUStuJt 1H!»7. 

Leipzi);. Fock. H> .«i. 4'. 
Vodfikov, H, .SjaelHyrkflsf •■"_» N itiirrlyrVrl^e. Üidrag til 

bfSU'innielsrn af den ■: ■. r .li'ji^k: Mi tml. I Uig>Ved» Oji 

Kddii. Kop»-n)inL'pn, ).<'hnmnn u. Stage. lU Kr. 
\Valt>>r. K T)i . Xu lU-ii l>iikl«>t;Kiriiphra Neidbarts tob Reiien- 

thal. Land, Mdlier. di» £i. 8«. 

W«{»e, O.. Unsere Matterapraclie. 3. Aufl. L< ip«ijf. Tonbner. 

viiL •>*•.!» s K". M. -im. 

Wertlu-im. Karl, Wulfrain v. KsrUcnbarh ii. sein Parziviil. 

Ein \ ortrau' KUrtli. Hum iiImtk- O l»). 

Wolfram v. Ksrhciibach. t'urzival. Hi'lisches Epos. Tebers. 

V. K. ramiicr, I.i ipzi};. l'li. Üoclam jiiii. M. M"»»!. 
/srhokk«-. K., Der Toggenburger £pigrMnm»liker Johanm» 

(irob i4U:(^ifiV7. Zllrieli«r 01m. im. Tbü. and 1 ätanm 

tal»-!. H". 

Ztiuibiiisrb. Familininameii (irevenbrnirhs und rmucfctnd 
nach ihrer Entalehaiu u. BedentoDg. I'rogr. Urereubroich 
1(97. 84 8. 8». 



B«atty. Arth . Bt^^wliIll: ü vorsa-form: Ita oroania ehaiaeter. 

"H .S, 8«. Di SS. Ni'w-Vork. 

rbanroriiiii. find »tJicr l'it'cps. Fdited. fr»in nnmerous Ma- 
nusrripts. b_v Ihi' Her. \Valt.<<r \V. Skeat, lU'in^; a Supple- 
mi'tit to tbo ConipU-U' Works of (MMjffrey Cbniicvr. Vol, 7. 
Hv", pp. Ixxxiv -<(2>< Oxford. CK^rondon l'rfss. 18;, 

Churcbill. ii. 11 . Hicliard III. bv .•"^hakespparc. iTbp truc 
trag«dy Ol Richard IJl.j Um. Horlin IH'.t? k4 s «>. 

Clark«. Bidnoy W., The Miracle Play in England : An Ac- 
oount ot tlw Ewlr KeUgioiM Urana. Cr. 8vo, Pp. 104. Lon- 
don, W. Andivwa. Ö/6. 

Pi-iifhton. K , Tbo Old I*ran)iitist-- innj.itmal licadin^K 
on tbc Trxts fif Marston, Heaunioni iuid tkivlitr. ('r. Mvo. 
I..'0ii|iiii I (n.stabli-. th I ■' 'i 

iM'si ri ption. A. ol Üw U Ordswortb and <'oleridt,'<- Mann- 
i><ripts in tlif l'osutession of SIr. T. Nort<in l.on$;in:ui. Witb 
l'ui .«iiiiilt' licprodiirtions. Edit.. witb Nod-i'. by W. Kalo 
Wbitp. 4to, ',',-villuni London, l.onjfuians. 1(1/1! 

Donner. .1. < >. E, : Eord Ilyrons Woltaoacbannng. [Ans: 
..•\rta soc. gcii'iitiaruiii fpnni<-ai *,| gr. 4*. (136 S.) Hei- 
slnirfors. ; I.fipzi).'. Voss' ."^ori.i nw. 4. — . 

Early Enizlish Text Society . UM, The Bieter Book, an an- 
tbolojfy of anL'lo-sjixon poetrj. Ed. froni the ma. witb a 
Translation. nrif<-s. introdnrtion etr bv Oollanez. I. S. 
1 :«t.'>. liK'i Tbl' l'rvnu r of l.av Foiks" l'ravnr lUmk. 
Ed by U l.itrb bab s from tbc Ms. I»d. 11. K->, ab." Mit) :K» 
A I». in tbf Library uf tbc l uiv. of ( ambriittrc. i I. Trxt 
89 U*i Tbl' Eir«' of 1/ove. and Tin- Mriidinir of Lif«' 

or tbr Knie of Livitiif. Tbc first i'ni.'lisht in 14^1."). froiu thr 
inri tidio anioris. tlip sft-ond in I l.il, from tbc I'e Kmfn- 
dationc vit:ic of Kleb. KoUc by iiicb. Misyn. Ed. by Halpb 
ILirvfy \\\ I.W > IU7. i bi: cri^flish ( otHjnrst of Ire- 
l»nd A l>. lltiti llHr», Mainly from tbc -Expiitmalio lli- 
hi»rBlfa' oftlirablus ranibrin.'<is \ paraUel tixt from Ms. 
Trln.t'<dL Dublin, Ii 2. M andJItls. lUwlinaon. B. 4f]U, Bod- 
leian Library, l Text. Ed. by Fr. J. Fnrainll. XVI. 172. 

ESncliHb Dialcrt IHrtionarj, The. Edlted bxJoacpliWright. 
l'art Bt rt to i'ndHfr. 4to. Ostord, l'larpndon I'ress. 
Brt. 10/ ; hand-madc papcr m t. 3i» . 

Hnmbortt <1.. V^her .■>bak<spcar< s llanilil. Pro^r. liit-lrfcld. 
Ii; ."i. i". 

.Iiis^.-rand. .1 .1 , .liicijncs iTEi'osse fut-il iMii-te? Etud«- 
snr rautliintiiit«- du .«'abii i <lu roi*. Paris. |Extraiidcla 

licvuc Jii4.(uiitjut ,t. iii, auncL' lhi)7j.J 



Kellner. 1, . Al?t utrlirirlM- .--iinii )i« ri» Ii. it Alt nnd mitt^-l- 
enjilischen Autoren cntiioniiiiin. i'rojir. Wien 1H!)7. s". 

Kock. E. A . The Enirlisb relative pronnuns. a critical essay. 
Land (Di««.; .\ u.tM»:. 4'^. [(irandlivb und streng awtbvdiKhj. 

Krava», Frs.. Byron'« Marino Falieri. Ein Beitrag aar Tgl. 
Literatnrcf-srhichte. 28 8. 4*. I'rosfr. Breslan. 

Lenti. ii.. Di Gtuiietta e Bomeo. Spolcto. 133 L. 

Lewes, T^rd Bjnm. Hambarg, Verlagnutalt. 88 & 9. 

M, .70. 

Malory, ThoniaR, Le Morte I)arthnr. l'art 4. (Temple i'las>it - 
EJited by IsravI (iollimcz. Itinio. f>t» 'Vil London. iHnt. 
net. HG. 

Mastcrman, J. Howard B.. The Age of Miltou. Witb an 
Introd.. ^c.,by J.Bau Uvlläiger. IStto, pn. 276. Lnodon, ti. 
BeU. a/Ü. 

Herry DotII of Edmonton, Tbe. A Conedy.- Bdttcii witb a 
Pftelace, Xotcg and (flossaiT by Hngh Walkar, (Tcmpfe 
Dramatists I l'imo, pp. ix— m London. Dent. net 1/. 

Monlaiune The Essayes of Michael. Lord of Montaiirti*. 
Translated by .lohn Florit». B«ok 2, Vol. L (.Tempil' Clas- 
sics . Edited' by leml tiollaocs. Ifin«, pp. 427. London. 

Dent. net l/ti. 

New EncHsh Dictinnarv. A. Edit. bv .1. A. IL Murrav. Part 
10: Distrustfully DziRetUl. Vol" 3, Fol., sd. "oxiord, 
('Irarendon l'rcss. 7/fi, 

Ost, (i.. Das Verhültniss von t'ibber's Lustspiel .l^tTe mak^s 
a man- zn Kleteber s Dramen .The eider brother* and .The 
ouiitom ol the country. Hall. Diss. S3 S. H. 

Read, W. A., Keats and Spenser Heidelb, Diss. 51» 8^. 

Rodhe, E., Tranaitivity in modern EngUth. P. 1. Stockbobn, 
Fritae (Dln. Lniul). 167 8. », 

Sheridan, B. B., Th« achool for aeandal. A comady. Zm 
:4chnl> n. Prirainbfanch hrsg. t. Leo Türkhann. lOt An- 
merkgn. n. e. WUrtalNieh. 8'. (TI, tes B.) Mlaehen. J. 
Lindaner. nn IJM); kail n 1.öO. 

. Kichard Brinsley, The Srhool for Se«ndal: .\ C«medv- 
Edit.. witb a I'refacc and .NuUa. by (j. X. Aitki«n. (Temple 
Dramaiisi.s.) Portrait. Itfmo. pp. XTiü—lÜ&w London, Dent. 

nrt. 1/. 

."^ienit. lt.. Der .Sabreim bei Henry Wadsworth Longfellow. 

\'r<>nr. LietTiitz 1m;i7. Leipzifr, Fock. i'-^ S. 1". 
.Stove, M . Das Verbiiltnis von ('ibber's Tranödii' i'aeMr in 

EÜ-ypt zii Fletcber s Tbe False one. Hall. Di.ss. .jI S. 
Vietor. W., Einfilhrunt! in das sindiam der en^'l. l'biloloirie 

mit MckBicbt auf die Anforderungen der Praxis. 2. AnA. 

Marburg, Elwert X, 102 S. 8». 
— The teacher't manaal L Th« aonada ol Bndish FI. Tbe 

teacber'8 metbod. t/radon, SonnenBchein. XXTV, 79. IV. 

117 S. K». 

/.iinu, Ii.. Shakespeare e La scii-iu!» uioderna. i'alermu. 181)7. 

8». m pp. M. a— . 



Ambrosi. FT.. Epilog« itorfoo-ftloMico^taraJ« della Dfvina 
rommcdla. Trento, i^tonl e Viul. 181 8. 8f>. 

Arirt8to_, Lod.. I>e diversi» amoribus: elejfia laiina l-irenze 
1.') S. 8". fl'nbhl. per le tiozze di »'am Hondi r»n Silvia 
Levj. 

Kallatc e Stranibotti dei poeti aulici tuscani del <)iiattruceiito. 
l-.idova, i-i s H°. (Pnbbl. da Fr. Flamini per k non« 

hWni'oiia-t irv lelo. I 
liorrelli. IV. A|>]iiinti di estetica. Napoli. Staraoe. VIIl. 1088. 

H>". iDarin ein .Artikel tiber .\rlosT.| 
Itrand. .1.. Studien zur (ieseliiobte von inlanteiidem t/« in 

Xordfrankreich . im besonderen znr Laotgescliicbte von nfr. 

o'rrrr und rtw. 1>i«a. Mfinstcr 1897. Leipaig, PorJr. fiät«. 8». 
Casella, P. A.. Biblingfaiia di Operette Italiane pnbbtlcate 

nel Bccolo XIX per 1a maggior parte in occaslone di nosxe 

ed in picrolo nuno ru d iüoniplari con intndnaione ed appeh- 

dioe di Erasmo rt-ieopi>. Fase. I. L. IJiO. Napoli, Margbieri. 

i'bampion. Edrae, Voltaire. Etudea ctitfqncs. Paria. Colin» 

\x" fr. H.:*}. 

(oniniunieat ion>, faifes au eonL'D's international d. > li;ijai-s 
rumaiifb, teiiu a l><i>rdi:aux du ö »u iU auüt 18U(>. tiardvuui. 
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F«ret et tlU. tW S. K". [Oarin a. a. : l'annenücr . Lea 
iMtga«« rbMofonum; fiosreies. C«»ntrUNition k r^tude du 
lon m Umdaw; Paria, Le* diatectei ItAUeni, etc.) 
0»rridore. Fr., GioL CasoUni. CuK'liari. Valdta. Stt 
I)»nte-Tiiel^ni; or, Hell, Pargatury and PimdiH;, Tmn. 
bT tb* Htm; Frmnctt t'ary. With a Life of Dante, 
Chroiiologual View of bia Age, Additional Note«, aad »n 
Index. (The Albiau KditionO New ed. Cr. Hfo, pp. 344. 
Lohdon. Wanw f)/6. 
l>rs tiranjfcs. ('. M., !><■ scenico suliloquif) ;t;allic*-; nKino- 
lojiuo draiUiitiqut" in iiusiro iiu^dii a<'vi thciUro. Thi'se. 
Paris. UouilKdi. 'is S 

l*iilerot. I). lEuvrts *:lioisies d«» IK I>idcri>U l'rto'-di-es 
tl'uric jntrndnctioii par Paul Albert. T. i> : l'orrrspoudancc 
avcc M"« Vullttud. \Vm./ la-lti, 31U p. Paris, üb. t'l^- 

11 .'t fr. (Noivrile Ittbllotliiaae clasal^u de« dditioi» 

F<'der7.oiii, (iiow. Filippu ArK'onü (laL c. Vill, Bo- 
logna, Zttnlrhelli 47 S. K". 

(iidel. C. Histoiri' de ja litU-ratorc fratt'.uiso depui» 1a 
ItensiwaBoe jaaqa'fc la flu du XVll* »tvcle^ T. 2. lo-18 
jCsoa, 4KJ pagei- Par», imprhn. «t libnairie Lamem, H fr. MX 

Godefroy, IMetknnudK de Tsneienne langne banf^aJae. 87. 

<'ra$si Hr-rtazzi. (tiaiiib., Vita ititinia. Ictton» in<'dit<- di 
l.ionurdu Viv'u c di alciini illusiri suoi runtt'iiipuraiu-i. 

1 LiLiiiit, (iianuotta. 

liutcivk. .1., Erlltutc-ruiigtii zu Kacioe's i'liadra. Prof»T' 
Jlreslan. 12 S. 4*. 

Iscrizioni rri.stiaiic in MilaDO anteriori al IX sccoio edite a 
< ura di V. Korr» IIa di B. üeletti. llaiUnd, Hoeidi. XXX, 

J7H S. 4». fr. 12. 
Kirsch. Wilh. Zur lii-ächiohte dea oonBonaiit. StAnimauslauts 
im Piäsena and den davon abgeleiteten Zeiten im Altlran- 
sOaiMhen. HeidelberKer DIaa. H7 8. 8*. 

Klöppt.r. Franz. Heal-l.txikon. 2. lAg. 1t7 -l!»i 
Kusrliwitz, Kd., l.va plus anciciis mununionts de Li l^ugue 
(r.iii .aiüi.' pulilit-s puur IfS cour» nnivcrsitain-s. .'i. ('d. .\vec 

2 fac-siiiiil<-. Lfipzi»;. lioisiand. III, öH H". M. l.Ji). 

KiauK. F. I I 1 1 (iirbert de UoutrenlK WUnh. Di». Er- 

lan){('n, .lulltet'. f<\ S. 
t.azzari. A.. l'f{<ilino i' Mii-hde W'rino. Studii bio^rratici e 

rritii:]. ('ontrlliuu» all« sturiai dclP uninnosinin in Fircnzc. 

Turin. ( lausi u. B*. Vr. 4.dO. 
Lazarillo de Turmea. Conloruft k la ediciott de ldö4. Pa- 

biko b sus expanna. H. Butler ilarke. London, Üimpkin. 

12 mo, ',4 M. y;J p. 5/. 

Lena, Kod., Estadion Araucanos. Vl-Vm. Cnentoa ar»ii- 
CMMW reforidoa por el Indio Catnn (tieguid« JnnO ^ 
leoto pebnencke ebflano. l. Cnenton de n&bnalM. <■ Cvcntoa 
mitic«. ä. U&entoa de oii jen eniopeo. PnUleadoa en loa 
Anales de la rnivertldad de Ohite T. XCIV. 

IHalherbe. (Km r^^ l^irti jUcs d(- MalUi'rLe. iSt-iniprimces snr 
rt'ilitiiin df l(i.H), itu i. uiio notire et des noti's par P. Klaii- 
c.hrinuin. In-li>*., XI, '■^22 p. l'aris. Flaininariun. Nouvellf 
HihiiotW-iiuc clussique des i'ditions .loiiaust. Fr. '^. 

Manz iiN. Al< -s Prose ininori, U-lt^Tf inedit* e sparst", pcn- 
sieri t" Sf-ntfiizf . con note ili .Vlfoiisü IW-rtoldi, Firenzf, 
Sans«. hl X. 47 L. 2. 

Matliacci, Tom.. Noriu Moscoil da citUt di ( a.stoll». antioj 
rimatore aconus« int». Perugia, tip. ( oopi rativa 

Minckwitz, Marie J.. lUitrfip' zur tliscbicbte der franz. 
Üranimatik im 17. Jabrli. I. Ih r Purismus bei Uebenetzem, 
Lesilcographen, liraJumutikern und Verfn.sseni von I»I)s<t- 
Tations a. Ü<;marqne8. Ii. (üllts .Meiiane u. ssein« oliser- 
vatiiona aar la laurn« fran\;oiae. Züricher Disserl. Berlin, 
Uronan. 113 8. V. 



Montaigne. Priiicipaux chapitres et Kxtraits des 
de .Montaigne. Piiblie» aver cles nutiV't^s et des notei par 
A. .leiinroy, professeur. Petit iti-It!.. XXXV. 87» p. Pwia. 
)l»(lu tu et tX Olaaaitnes fran^aia. fr. 210. 

Ni^fer, F., ans Baaanno: Slieti^ l^a Diditnug ani dem 
16. Jalirh. IJcbera., mit erldirendon Anmitgn. n. e. Blnleitg. 
aber Leben n. Werke de« Aatora veneben v. T. ScUras. 
I'ri>tfr, Thür, Kirli. t«, IJt S. M l, 

Novati, Fr., L'inliusso del ponsiero latino snpra la civilti 
italiana del niedio evo. Matluml ll.>i pli ,17>^. >" M 2.40. 
Otto. H I,, \V.. Kritische Stuilu n iil» r das iuioiivme .leu isailit 
! I i 4^ r.iy de France, (ireifswalder I>iss. 1H!>7'. (iU H". 

; Petit de .1 ullevillf. L.. Histoive de la lanjjne et de la litti- 
I rature fran<,aise. Fase. 2.')— t. IV. S. 1 .VW» | Inhalt: 
Ii Petit de .1 ullevilli' . Leg Pctetes KiiHi— ;Malherbe. 
Haran. .Mavnard. Ke^nier. Theophile.- ."<aint-.\nmnt, (iodean. 
Hi'nKerade, ürelieufi. 2i Hoiirciez, L'lliit*-! de Itaiii- 
houillet, Halzac. Vuiture, !.<•• -ieuseH. ^ :\\ Petit de 
.lullevtHe Fondation de I ac«demie franf.aise. Leg Pre- 
miers ;ii i li iiiiciens. — 4: Ki^al, Le theätre au XVII» siech? 
arant i oriicille, — .'»i I.emaitre, Pierr»' t'onit-ülr i\< 
Keynier, l.*' f.heAtre au temp» de i'orin ilti. -7; M lillMt. 
l,e Hoinati. — S. Mannequin et Th umi) Ite.Hiuiies. - 
!t »iazier, Pascal ol les errivuins de i'r.rt-Koyal. | 

VoaK'i. Fr., Usi natalisi, noziali e fuiii^bri della .Sardegnn. 
SiorUra-Vigevano. ISO S. L. 1. 

ttottboffr Jo*>« itwic Mr lo Hlihridata d« Jeaa Badne. 

Lttbeelc. l'iogr. 24 S. 8*. 
.<altzmann, Die Inner« Eiaheit in Li Coronemena Looia. 

Pro^r. Pillan 1H»7, 44 & 4*. Leipzig, Fuck. 
Sarrazin. ,hm.. Frankrfldi. Seine Ooacbidbte. Vorlantng n. 

staail. EUnricbtgn. An» dem NaeUaaa im, bearbw, verroll- 

8titndii(t T. Dr, Sieh. Mafarenholta. Leipaur, f). IL Beislaod. 

viii, mi. M. &fiO. 

steffier, ii„ Die widitfanten Reisela der frawt. (Iraimnatik. 

PfDor. Emden. 51 S. 8*. 
.Snbak, .fnl., PI« Conjngatlon im KcapolitaoiMshai. Progr. 

L Stuatareatacbnlcv IL Bes. Wien. HS.». 
Tambarallo, G., ü Hi^ ridliann dl Alessio Di Oiorsnni. 

Napolü eaaa cditr. Cbintaasl. 8^. im S U 1.25, 
ViHanellf all» sIciUana (l.iRl), Rert'fti"". IS Iß» PubbI 

da Fr. Novati per le nozze D'Ajx ona-Orvieto. 
W « h i f a h r t , T.. Uelwr die oSen« oder geacblosaene Ansapmehe 

der Vokale » a. « im Italienünhen. Progr. Mttneben 1897. 

Zandunati, Ant, Lett«ratnra tridentin» Paic. 1. Bovereto 

lH<i7, p. ] -M K", M. I, 
Ziuirarelli, N., li. üenivietii, Dialogo di A. Manetti ciltadimi 
j tiureutino circa al situ, forma et misure delht Inferno di 
I I>. .\li«hieri poeta e\reUentinsin)o. — l'oUez. di »pH»r. danl. 
ined o rari. H7— :t!» Citta di fasteil«, Lupi, hr 14H 8. 

Literarische Mitteiinngen . Personal- 
uBchriebten etc. 

Pr, lion, ParscDs Ituurl.nnd bereitet eine Anagnbc 
der ('ri>nir,a HiiniMla del < id nach dem einzigen bekanntes 
Manuskripte der Pariser .Nationalbibliothek (Bsp. 12, Iriiber 
Ksp, IM. aucieii fds. ».m.i vor, 

t zu Basel Jakob Bnrckhnrdt, SK jSflrkb Jakob 
Baechtold. 

Pruckfehlerberichtlgung: S. 2|| Z. 25 T. a. (Hen- 

feldi 1. M. 2 «t. .M, ."); S. äli Z, 21 v. o. (Spies^ I. M. 8 «, 
31 2. 

I lie .luliublii-ferun^ des tiurachatlas des (»l utsehen HeiciiK 
(viil. lH",t7. Sp. 112; Ullifant die Wörter: bfi iS:itx 2iy, yant 
h,/'s] .^atz 4U>, ja, tattL mtum. «sM ^£>atz il), jin|'« «.Satz 40), 
, [erlMiVI. OcMmtxäil der fertigen WOrter iS» [= 



|ieli| icill 
m iiartenj. 
Marburg. 



Dr. U. Wenker. 



X 0 T 1 Z. 

Uen ,ttirinAaUtl*cb#n teii r#*li|fttfr( IHto Bdl&ghrl itllA.Min, Hormantitlrusr 8i. .l4.n roniAaiMtlicheD ufiil «DfU»rti«n T«n Krlt£ Nciinmiii] 
Ue(J,^n>«r|r, Hau|kt»tra*Mt 73*, und mHu biue<, Hclrrtfr« ffti.rrni>li>D(!u, kurxe Notiznii. rvrvunBloachHehirn «ic.^ dem »titffpr««ti9nd K^iilMgtt m r.'[i. 
I>iF Kmlakilon rtrhl*t ■« dl« Ilcrrrn Verlejcfr vi« V«rr<>>>rr dir HIttr, dufitr S'>ri;<! m^-eii ru wollrti. <lmta kMf nruili Wprkr ».■<<rauiiiliillarh«n urd rul>..>r< i ' :i 
Inimli» Ihr iflcich naak Kratbataan autwodar 4inc( odar «hinh Vanauiatiuf T»a W. K. iMateiMl la Mpait (i«g»«iuHti wardaia. Nur in <llr>cm 

wird die u«4««il*D II««! <M Ol»'« ahar ■•aa l'Bbll«»tloaaB alaa n**fr««fi«Bf «d«* fcSftara naM«rko«f 

la 4ar Blblinsraiihl«) krlafva. Aa a ». Brtal»«* «tri «aeh M» Aafci^aa abar Haiwnir vt4 g»Be>f>»iie s > «a HtiMaft. 
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Pr^U Ijr (lri-l|fi'-|(ull":i« 



Literarische Anzeigen. 



Ülll6a« K- IX, Ift la. I 



Verlag von O. R Retelaxid in Leipzig, 

Im Sommer 1897 erschienen: 

Les plus anciens monuments delaiaugue i Der XXVI. Band \m ßliuuo u. Dreves. 
fraQ9aiäe | Analecta hymnica enthält: 

pudiids poNr les oours mmnilrirM. 

Cln^iiitm« Edition rcviu- et angnentte avee 
d««x Fttc-Simile 



Ediiapd KoschwitZa 

4 Bogen. M. \:2>J. 

Die neue AvAagc dicMi Hilfnoittela für dM Slndiani der 
loiuoiielini Philologie iat durch dne w«lt«n focaimilierte 
TiM Tennehrt, 



Frankreich. 

Seine Oesehiobte^ Yeifassung und staaüieben Kin- 
richtui^Bn. 

Aus Prof. -Tos. Sarrazin's Naclilnss 
herausgegeben, boarbaitet, vervulUtuudigt 
von 

Or. Richard Mahp«nholtz. 

VIII ti. .'MS S. jrr. X'. l'r. is l.rM'.i liin .-..V). (icb. .M.(i.— • 

Di<>i(eii Heitenxtück lu lUui bei mir crtcliienriioii , sehr 
;,^i)iii*ti:,' Hul'iienumiueDen, «Woiidt, England' int in erster Linie 
für Noujitulologen bestimmt : Ober die Krei«e der Neuphilo- 
logen und der Lehrer de« Franzöainchcn hinaM iit düS Werk 
Tun grosner Bedeutung fflr ätajktsmüunnr, Politiker und fDr 
Alle, die «ich in Frankreich aufhaltaa md die dortigon Ein* 
richtuugeu kennen lernen wollen. 



Kleine Phonetik 

des DevteebeB» Engliscbeii nad FraBxaeischen. 

▼ob 

Prof. Dr. W. Vietor. 
Nach der 3. verbencrten Aaflafiie der Origiiialaii8){&be. Mit 
21 Fignren. XV n. m & 8. brrach. H. 2:4U; hart. M. tm. 

I>i*'Ki' ^rkürzte .\08frabo dfv bvifita iii drei Aullaucn cr- 
Bfhifiii'ni-n ,Kli-monti' d«T IMionrtik" i Pri is M. 7- - bit t.(-t dfii 
volistHiidinfii Text ohne ilif insl><'t4iil j^chciiiU-h Annicrkuiiiri n 
und ttirit.frcn .Vusfiihninjfi'n. l'if wi-iton Kreise der .Veu- 
pliil'>l<>j,'en. seien sii- im -"«tudiiini beL'riflen «der bereits praktiseh 
bcüchiifti^, werden das Erecheiiieu der kleinen Thüiietik 
freadig begrtttsen. 



SPOKEN ENGLISH. 

EnaYDiY Till WITB PHONETIt IHiHSCKlPIlOH 

IiY 

E. T. TRUE, 

lYcoet «ad Omma Muster, Hftrrto A«ade«f, DuftdM 

• Till 

O.TTO JESPERSEN, 

KOÜTRH i;i>iihjv 
l itiiiie» kl S M {)><). Kart M. I. 

;Kugli»i'be L'eberseL/.nnK >ind Irearbi-itunx vun: Kraitkc. phra«es 
de toua les jourc, cnglitelwr Tesl mit phon. Unrnrhrcibong.) 



Liüii'gisdie IMficieii des itteiallm. 

Sechste Folge. 

Aus üandBchriften und VViegendnicken 

herausgegeben 
von 

Guido Maria DreveSa 

1!» Hj;. t'r. ''iriR M. ». 



Gottschalk, 

MöReh von üroburg an der Hardt und Propst vm 
Aftohen, ein Presator des XI. Jahrht. 

KinlcHnog und 



FOnf ungednickte op^i' 

eiii'/iii A 



■lila 
i*;aih 



mit liistorisrher 
'S' von Se<| Uenzen. 



Guido Maria Or««aa> S. J. 

A. u. d. T. HymnologiscbB Beitrüge I. Bd. Quellen u. ForscIwiiiH 
lur fiMeMohte der lateia. HymnendicirtiiRg. in AmcMmn m 
die Aealeota Hymlet. 

I I n<»tren trr. R» M. 7. -. 
Dieses in trunz kleiner Aulltige >rednickte Werk ist vi'ii 
Iuteres.se für tlvuinoloifen. Literarhistoriker, The(il<)j,'en und 
Uistorikcr. welche sieh liir jene reriode unserer Literatur- 
gcadiichte interessieren. 

Englische Studien. 

Organ für englische Philciogie unter MitberOcksicbtignog des 
englischen Unterricmes auf h5heren Schulen. 
Heraa^gegeben 

Dr. Eugen Kolbing, 

0. &, Pra(**<or d*r «nglikühon Phllulof I« ita <Jer Unifcrillai OmlM. 

Znletst eneUei: 

1897. XXIV. Band. 1. Heft. 

l'reis für den L!d, von ca. ;Hi liosjen «r. K. M. L'»,— , 
Eiiueliie Helte werden nur 2u erhühtem Preis abgegeben. 
Die frttber «rschiencn Udnd« I— XXIII liiid noch vonltiff. 

9V Zur Erleichterung 'l'ii Bezu^'S von ilttfeo 
lahru'iink'eu der engliaohan Studien hat sich die nnter> 
zeiclinelo \'er1ik;.;»b:iudliinu entschhissen. insb<'sondere den 
neti hinzutretenden .\biinnenten dieser Zeitschrilt 
foUccndes Vorzüge-Angebot zu mucben. 

I>ie Verl!ii;!>b;ini|]uii^ erbietet sich, die ältoiea JohtflAB^e 
Ii I K:.„'liHelieu ."^(nilien r.» den im Folgenden aogCgMCim 
•rmAasigten ProiMit xu liefern: 

1) I Exeiml. Eegl. StML Bd. i'XXIII Ittr N. 2«!-^ 

(Abonnemeiit«.Fk«b If. !l4ö.— .) 
t) I Exempl. Eigl. tIM. Bd. I/Vi, IX/XIX lOr M. im ^. 
(Ahopnements-Fteia M. Säö.— .) 
1 Exemiri. Engl. Shid. Bd. I/VI für H. ea — . 
(Abonnements Preis M. fX).— .i 

Die in Klvumril beigeiüjfteu rreiüe äind dii.' jjt w»hiilicben 
LadouiTeiae, irokhe für den Berag einscbier Biaw anrh fenirr 
in Oennng Meiben. 

Leipsig, September \m. O. R. ReiSlElUL 



«Hierzu eine Beilege ve« H. Welter, Verlegtbeeblienileag in Paris.** 



Verentworllichor Rodeetonr l'rof. Dr. Fniz Neumünn in TTpIflplbnrcr (l. Otto's Hof-Buehdruckerei in Daimtadi 
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<8eha«b*l 8 ra k »I man a, Lei 

Wullnar. DIk Kni<t«han((Mlr .1*. «ih'l nunirnt» 

Bori Dl« Waniuifc» >H«ini'. 
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Im PnaMlMbM analaad* (BtKh 
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ud ii«auei>«« apnahai U. T. IN ujmtmti, 

I k »I man a, Lnplai " ' 



Vati, «Mha « 

•] al e fi iiv 



4Wt«aa). 

~ «COaldaal <!■«'• 



nllcan. 

Bori Dl« Waniuifc» .H « 1 m.. .S e h i r m n r b « r , f M afll l la la VIm (DaiB- U i Ii I i o ; r« p h I <■. 



h r I > *e r-. 



Lii»r»riteli« Mtlleltangfo. 



(Btah'lnaDa». J Xlwcar «III, kapwMMlIiAalarm 41 FgtehalMA f. OrUakaraar •*< Bah«>b«Ii 
(Jallliiak)i.| ManltliaMlla.O*iUMill»*«OMMa{Sa«k«r). , ««4 AMvvtt. 



Kr. KautfiuHiiit Keutsche Metrik Ukcli ihrer K^schicht- 
lichen Ktitwickcliuitf. Neue itcurlicittiiit.' «Icr uu.'i dfin 
N«chla88 L*r. A. F. > . \ ilinitr» von l). i . \V. M. i>rein hemuag. 
.Deütadieii Vcnkgnat*. Morbniir. £Iwert. M*. ]f. 

Die »US Jer „deuisclieu Verskuiist" hei vortjewathsene 
deotecli« 'Metrik' will „ina Staad <l«s heatigeu Wissens 
znr Anaebtnangr bringBo". Kaoffteann ist mit groMer 

Belf seiilieit und reichem Zi tteh orriit un die Arbeit ge^ 
ifsiugt^n und bietet eine im ^'»^^t^u »nd ^ifanzcn wolil fife- 
langrnc Darstellung der deutücheu Vei-skunst alter und 
Deaer Zeit. Das Bach ist «robl Tör Studierende berechnet. 
(tsh«r aaf BeweltfBlirnnfrm Tfirülelitet Ist nnd reiche 
I.itr.'i'afnrnngaben anfrt'fiitrt .mh'I . iii<'. « ic vi li, iiit„ 
iiii h; ( iscjitipfond sein wollen. hiu Ii iu der Aiiswalti ni«'ht 
nnanfeehlljar sind. Die beweisiosen Aufstellungen werden 
dem AutUiiifer wünNclienswerte Sicherheit versL-haften. 
dem Kritiker geben *ie aber nianclierlci Anstoss. 4; H 
heiRt*t ' S z. H, .A'fV ili r I'oesie ciinTn Khytlnnns kommt 
aicbt beim Singen und uicht beim ^scaudieren znm Au«- 
drnck, sondAm bei sinuToUem Sprschvortn^r (Deklamation 
oflf^r Eecitation)". Viele werden mit mir das Oegen- 
teü tiir richtig halten. § 9: .Es ist unmöglich, das» 
da» heutige Kinderlied dis \vtis.«ntljthe de,s urältesten 
dentsclien Verses bewahrt kaUti". Wirlclich onrnSgllcb)' 
§ 10 Anm. 9 ndas Zaab«rUed , dessen von d«r llelodie 
lies Gesanges abhllngiger RhythrauM v n uns gar nicht 
feintgestellt werden kann , weil wir die Meludie nicht 
kenuen". Hatten die alten Melodien wohl einen ver- 
Mrickelten, die Worte sicli uaterwerfendeB lUo^bmas, 
kfinittliche Figuren? Kennen wir etwa die HelwÜen 
Waltln rs. rli.- der ii irdischen Skalden? l'ud doch glauben 
wir etwas über ihre Khytbmeu zu wissen. § 14a iauteii 
die Bflsiehvngen d«r Stftbe in der Sata»t«]l« sa bestimmt 
und zu 8f>hr vi r-iUfremeinert, und lassen sich, wie später 
»ioh ergeltii uüd, mit den Itegeln von ^ \H uicht ver- 
einen. J; 24 „mau . . versteht (unter «.Auflösung") eine 
Anflösuag der regelmissigeo QoantitätsverbHltnisse der 
UebnngssHben unter gleiehxeitifer Steigerung der SUben- 
zilil der Senkungen". Wer ist der ^uian"? Warum 
»oll bei kurzer MebiuigssUbe die Senkung gest«ig«rt 



worden »ein? ' Auf der folseuden Seite ert^cheint ührigieiis 
die LUnge autg»-lS8f. nicht da-* regelmässige (juantt- 
tätsverliiiltnis"- 2' ..l'i' imtiirlif In- Silbendauer 
i$t (in der Senkung der Laugzeile) vuUkuiniiien gkicb- 
gilltig''. Nach dem Zusammenhang heisst das: in der 
mehrsilbigen Senkung fallen etymologisdie Laufen nnd 
Kfirzen zusammen. Ist da also wühl da« ( in thinun 
nnd iro vollktuMtin n ^'l^idi ^reworden? Dass sie rhyth- 
misch gleichwertig sind, braucht keine besondere £r- 
wUurang, das ist dorcb die Zeielieii x x schon ansfesproche». 
reberlilngen nimmt K. im Stabvers iiidif nu . li nnoch 
spricht er von verschiedener Dauer lauger llebungs- 
.'tilben. Wenn er nun im Versfuss bei langer Senkung 
itttnEere HebnDff verlangt, so ist damit anagesprochen, 
dass die 'VersfBsse nnter «ich g'leich an Dann* seilt würden, 
also auch — so lau'^'^i ,v ii- ' x oder — x x x x ; konnte 
ilas anders erreicht Vierden als durch l>ehnnng zur Ueber- 
liinge? Müssen wir also nicht drei Typen — , x und - 
ausetzeuV K. lässt in dem einen Fall den Fuss sich 
»elbfit regulieren , in dem anderen durch den folgenden 
reguliert A iihn, .< darf j;i ii n h den Typen nur dann 
den ersten Fuss füllen, wenn dafür der zweite Fuss um so 
sebwern- ist. Ware aber die natiirlielie Polgenuf nlelit 
die, dass dann aucli nnjrowöhnlich schwere Füllung durch 
Verkürzung des anderen Fusses ansgeglicUen werden 
müBfitey Mir scheint allein annehmbar, dass jeder Fuss 
seiD« Quantität selbst reguliert habe, wenn «neh nicht 
in der Art wie K. vortrugt. § 38 „Das (Hunderfordemls, 
d'iii Vii-se genügen, ist nach Olfrids eigerinri Be- 
kenntnis der Crleicbklaug der Endvokale (homoeo- 
telenton)*. 0. spridit aber nicht von den Endvokalen 
sondern von apta et priori deren» et consiiuilis in fin« 
sonorita» und K. sagt .!; 39 selbst, dass konsonantlscber 
(ileichklang genüge, i? 42 .charakteristisch ist , dass 
der Reim geü-a^eu wird von den Endsilben": sind 
al : 8cal , Unt : giwaÜ, guat : muat , tedr : «tr, riat : 

■ 'Ki wird nntr<-iiommL-n. dass vor mebrsilbigt^r Senkung 
dit l:uiL'' Iii iMiiiL^-iilbc l{eduktion erfahren habe, dies hat msbr 
Wahrscbeinlichkiit, auch nicht volle. 

2» 



Digitized by Google 



969 



1897. Lit«ratiu'blatt füi ((erinaniache und romanische Philolu^rie. Nir. 11. 



3G4 



ijünalt , munt : yisunt , min : sin n. b. w. a. s. w. Atts- 
nahmen? ,getragea werd«a kann'* wjire richtig. § 62 
Wo Reimbmhmig anfkritt „liaben wir die Knraell«*. 

Dann wärt ii di*' Stabverse auch Kni//.)'ilen. Rcimhrorh- 
ung kommt übriffens nicht «ist in dw Kaisciciironik, 
«ondenn s. B. schon im Memento mori, im I.S8. Psalm 
vor. Kurzzeilea möchte man aehoa im Georgaleioh yer» 
muten, wo Halbzeilen aailSIttir otl abgmchToBMiiB SStae 
bilden, die z. T. refrainartig wiederkehren (uf Pr^hinwl s/7i 
Qeorio dar u. &.). In lani^en onstrophischen ijedichteu 
milM wobl Beinbrecban; ganz von selbst elntretea, ob 
p8 Lmi2^- ii't'f Kiirzzeilen sind. — § 64 „Für die er- 
zählenden i)ii:luuugen [der mhd. Zeit] gilt nicht mehr 
die jfesaiigsmllssige ReciUtion der alteren Zeit. Der 
Sprethgresang bleibt tär die gottesdienstlich-geiitlichen 
IHclitongen and geht Ton Ihnen auf die TolkotBmUche 
p(p.>ir über, der er bis hi^nt<- vortiücheii ist". Was 
heisst der zweite Satz/ Ist der erule bewiesen/ Hat der 
Harner in dem bekannten Godidll blos );esa^te Erzilhl- 
nngen von Sifcfi it, dorn Uernor q. s. w. im Angej' Waram 
nennt er keine httflochen Stoffe? Doch wohl weil er 
blos au ^'ö-mmvne Epen dt nkf ''o'wf irh mhiiu- l'ift heisst 
nacti V. 11 uicbt die von mir gedichteten, sondern die 
ich wein, kann). ^ )>5 „BexflgUch der Vo'kaldaner be- 
staml die Freilieit |in der gnten ZeitJj z. B. « mit >i, 
i mit «, 0 mit ö, n mit »7. e mit f Im Reim zu blmleu". 
Zieht nan die Fälle, wo einsiibiife Worte mit etymuli -i^. Ii. r 
Kilnte auf aolcbe mit Länge reimen, ab, m werden di« 
freien Reime für die guten Dichter ganz vereinzelt sein; 
di>- riu'ilbigen Worte ■!i !intr'ii aber etymol. Kürze schon 
frühzeitig (bair.-frUnk. ntu -. mtimer). Wolfram reimt, 
wie Wimmer (1895) zeisjte, i und I, u und « in denUchen 
Worten uie. ä ^"^ ailermeisten reichen Beim«, die 
K. antuhrt «tind nicht Relmkttnste, flondera dem parallelen 
Satzban i iiisiii uu-nj , ala Reim.' /.uf.illiu'. § 86 »Eine 
einfache Fortbildung der Moroltstiophe ist die der Raben- 
•ehladit" also ah nb einfach aus aal w h oder 
« w n c w r Y 'f Die Windsbetikenstrophe ist nach 
einer .Strophe, die zufällig; in der zweiten Hülfte einen 
Eeim der ersten wiederholt, geschildert; da^ SrU.uia 
heisBt aber nicht ab a bb c d a a a, winderu a b a 

I b e d ef ex für Waisen empfiehlt es sieh flbrigen« 
nicht. Buchstaben au« dem Anfang des .Alphabete* zu 
setzen, sondern w, also ah a b b iv h e w e! ~ 'i 9m 
„Die Nibelnngenstrophe zeigt im M.\. noch kein festes 
Schema". Wer aagt da ja dazu? ^ »FBr da» Original 
(der Nib.) lawen «Ich , . dreihebige Verse im AnRgang 
der Stropli' iijlit wahrscheinlich machen '. Nicht ein- 
mal tvahrscheiulich y .i; 1»2 „es n-itet der Feldmärschall" 
die Melodie fordert' fs vfUH •in- FclduKirsrhäll , der 
Anfang so auch in V. am Wiinsir äi>\ g y7 »Die 
Uyi isrlieii) Strophen müssen gleich gebaut sein wegen der 
gleiehniiisiig . . . wiederkehrenden Melodie". Miisscu? / 
(Die Aasgabe der .leuaer Liederbs. hütt« bei dem ^ er- 
wähnt werden mfissen.) — § 110 wird die Geschichte 
vom tldi'ne'li'/) aufgefrischt, indem individuelle Aeiisser- 
uugen mhd. Dichter verallgcmeiiiei t werden. — .5; III 
„Die Dreitoiligkeit des Strophenbaus ist heate noch am 

< N:i< h l'.r.brae: In v(>niebitidenen LiederbllCbern i«t der 
inivtliinii" allerdinK^ wie bei Kanflnuma; Ich habe immei' nar 
diu Uhvtbmisierung Bühmes gesungm xmi sehttrt. Anch in 
dem ikitercii Test aar MckdK (Frisch anf ihr Tiroler — ihr 
t'reuswn. Ihr Kosadnm ist die Uh;thmiBieiaug die von 
mir angegebene, a. l)&hmc volkstOml- Lieder 6. 49. Liederh. 

II iü. m \V»lfram Xase. Votitdieder S. m. 



deutlichsten erkennbar im Sonett". Die alte? Wollte 
K. sagen anter den modernen Ötropbenbildnngen gibt 
das Sonett das Uante Beispiel von Dreitefkmg?' § 119 

Rnmani«(rhp Grundlage eines Strophengebildes Brill R. 
an dir nniibreimnng erkannt werden. Als ob iiiciit 
gnt d' utsi hl' Strophen französische ReimkUuste anfnehmeo 
könnten! Die Beimstelinng a a b c c b kann auch in 
DentscMand nnabhitngiis; aufgekommen sein. Ist „Inspruk 
ich iiinss dich lassen" Wi-uen di.spr Reime als Strophe 
rumauischeu Stiles zu beäcicltuen? § 121 Werden in 
der guten mhd. Zeit die Kurzen in offener Silbe (regel- 
mässig) gedehnt? erhalten sile, tfotes schon bei Waltiu r 
geschlossene Silbe (ebd. 2b „geworden sindT/ § 122 
„Es ist nicht üblich statt der ersten Kompositionshillfie 
die zweite zu betonen, so das« die erste zur Senkung 
wQrde". Anch nicht znm Auftakt? Abo St/rÜ an 
lUiie hant, R}1m,!f 'ler k-urhinmeisler? Wer sagt nn* 
denn, da-ss im Miid. das Nebeneinander von grammatischem 
Iktua und Versiktus {Si gr. Vn siki. i nii hl i nenso- 
gut möglich war als im Nfad.)* ReicUeU Abhaadlong 
Uber den poetischen Rythmas ZdU. 6. 174, di« anch zu 
§ 1H2 versr.s.spu ist, hitttc zu § 122 versv.tii r unl ge- 
nannt werden können, § 120 die mhd. Dakiyle« (wiil 
ini' h der alibid») werden von K. als Takte, x x x als 
Äxx, gemessen, genaaer s kx (i \ <y). Hat hier die 
Erkenntnis, dass die zwei Senknng.ssilbcu nicht Auflösung 
von X, sondern selbstständige Taktglieder sind, die sich 
in der SUirke fallend abstufen, nicht zu scbrotfeu Au»- 
dmek geftiAden? Wir kennen die Vortragsweise nicht 
Ull i l<"nneii deshalb nicht bestimni'Mi. o1i ilie zweite .Silbv 
j( ili i Fusses wirklich noch die Toiistai einer Neben- 
hebung besass. Warum auch diese rhythmische Form 
noch in das enge Joch der Nebenikten zwingen, sind sie 
doch fnr die viersilbigen Takte dipodlscber Reihen schon 
uberrtüssig. ' Als Lesezeichen kann man -i h ien Neben- 
iktns gefalleil lassen und habe auch i«:h ihn hui 'Daktylen 
gelegentlich verwendet, ij 130. 2 b die eintaktige Messung 
der .Vnsgängo — x in den gegebenen Beispielen ist fast 
durchweg anfechtbar; fklsch ist, das» !m .\ltfranzfis. der 
.\usgaug X nicht üblich gewesen H.'.ii'iiklii h siml, 

wie oft, so iu ä 1 44 die Sttaadieraug^ea der Verse, z. B. 
damU als mätt NoeA täot ist sicher fhlscb, noA Ist be- 
tont, der Vers wie der dazu gehörige vierhebig. § 145. 
Weil Jeroschin sich in der Silbenzaiil Spielraum lägst 
wird für das 14. 15 .lalirh. die Silbenzüliinng gelUugnet, 
ja auch fdr das Iti. Für einen grossen Teil der Verse 
dieser Zelt ist, wie K. selbst angiebt, die Riibenzahl 
aber unzweifelhaft fest. .Tuliium vnn S( !nvar/-ulj. r_r viiijt 
in der Vorrede zum Cicero l->hy ausdimküch . u.iss ei 
durchaus 8 Silben haben wolle, wenn anch im Druck die 
ZahlgestOrtsei; bekannt sinddie orthographiachenäpriinge, 
um die Zahl 8 herauszubekommen. Die SflbenxRhlnng 
war Mode,' nicht l'riih ip. Zu Hans •^,ii h-i ii> \'. rs 
wäre Sievers Beitr. Xlll. IM anzuführen geweseu. 

leb will nidit welter den Stellen nachgehen, wo mit 
zu gros^et• Restimnithcit Unsicheres oder Falsches be- 
lian|itet wird. An anderen ist der .Vusdruck nicht khu 
nnd bcluirf genug, vielfach die Konstruktion der Regeln 
zu künstlich und gesucht, oft anch zn änsserlicb. So 
sind in § 14 a die Regeln ftber die Setaung der StHbe 
ohne alle Beziehung anf Betonung gegeben, und in 
dem AbsL-liiiitt über die Hliythmik ist dies nicht uacUge- 

' und widersinuig in der Form " « 
' Die eben nicht alle imnipr mitmachten. 
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Imlf. Was das saifiii \\U\, dass die dritte Ililuiiiir den 
einzigeu äub dar zweiteu Haibz«ile tritgt, erluUreu wir 
itleht ; ob im eraten Halbren der ein« Stab flberf eordnet 
ist «rier »«-in kann auch iiitlit. S 18 heist es Verba 
find den N'ouiinibiis unterK^fOidiiet, in I I a Vor .Siiines- 
imisii tindi't sicli fast nie lieinistal) im Vprsansy:ang allein' 
i b. ikiso: vor öinn^spatue ist die mte Hebung der 
sirdtcn tut imin«r ttb«rgreorda«t. Kn Mrtte also nar 
franz ausnalmisweisii; erste llebiini: v.ii ■^'ii i;rsj,;iti><- 
ein Verbnin . als zweite ein Snbstaiitivum >ti Iu-ü. Iu 
Wirkli« likeit aber !>lehen in vielen X'erxen v<ir Sinnes- 
pAUM Verba vor NoiniDibasj allerding» atebeu dann aach 
twef RelnwtBbe tm Falbvers, Wie steht m nnn da mit 
dir rnterordnuiif; ■' Tnmi kehrt kommen im ^'.itziimiiri n. 
wo das anltrgei/idiicie Wurt aii erttlur Stelle »Ithui 
mUi«, Sttbataiitive vuran. § 53 werden Otfk-idisuhe Ver- 
Wrznniren angeführt , aber nur stilehi' , wo ein Vokal 
oder Hiphthonc weK'liillt : K. brintr' al'* Heisjd^^l 

fiir Apokcipe fhjf iceiijn, lim sir itiin. aber in den Hss. 
itebt nur sk {sje), dif nicht »if, au den von K. 
angezoeenen Stellen, da« iiBnaen VerMramgen at, dt 
«<-iii (an anderen steht sif. ff<ir]. nr 1. ii antfejjfrbenen 
Slt'Ueu ist Apokope si hon nucli dt iu li.m der X'erse nieht 
vabTtelieinlldi. I ist von reicher Instriinn nt-aibe- 
gleitnng der Leiche die Rede: waa ial im MA. damnler 
zn Tentehen? üeber die Entw{ckelanRrMitnfm der konat« 
Viljin mild T iirhe liiiren wir niehls, -ii iiMi>-ien narli 
K s Auilas.snns: der nihd. Ft»rnieii von aiihA.irts stammen, 
iii<-ht einfaihe Fortbilduni; einheimiseiier Formen Bein. 
— Wie soll mau sieb die Wirkung,' der l'aiise anf voran»- 
gehende Silben vonstellen, die K. \'M> mit der der 
Senknntfen verjrieicht V 

Ein Regisier würde dem Buche nicht geschadet 
haben. 

Wilrzbarg. O. Brenner. 



Hange, Pitnl: Die 8anf|re»w'oiHen <\er (Nilmarer Hand- 
i«cbrift nnd die liiederhandaetarift an Donaaeaehingen. 
If'PT- g, Breitkcpf « Rtriel tR96. XX. 200 8. Polio, Pr. 
M. 20. 

Schon fm Jahre 1862 hati«- Karl Itarlsch in seinen 
-Mi isterliedern der Kolmarer Uandsrhtifi eine Auswahl 
an« dem in München Üegeaden Liederkodex gegeben. 
Range hat nnn in der vorliegenden Aitagabe di« Helodien 
männlicher Lieder und alle T. \t. . wch he die ({and^rhrlft 
luit der Doiiaueticliiiitfcr ;reiiii uikuiii iiat, /.H(;iinsflich u:e- 
«irtcht. l)er jrliinzend sjelidirte Nachweis, das« die 
Notenschrift dea UannakripteB >ieamierung iat, nicht 
Henanriemng, ht adn besondere« Verdienst. Wie Runge 
litii alten Bestand von C. Im aus<»esjirt(i'in'nen Gejren- 
Mtz zn Hartsch als .Minuelieder"^ betrachtet wissen 
i^ill. ist rätselhaft. Ks wSre interessant • ine niihere 
begrfinduog dieser Aulfassung zu erhalten. Leider ver- 
missen wir eine solche in der Kinlcituns:. l>tr Hinweis 
;iu)' das einfachere tieni.'lss der l.i'-der, den der Heraus- 
geber auf äeite Itiü als Begründung angiebt, genügt 
doeh nicht, die Lieder dem Uinnetreennge cmmweisen. 

Eine Seuerunjf. die das T.csen der Xenmicriiti^ uikI 
d.»<t \'ersthndnis dis rliytliniischen Anfbaus di-r Lieder 
niifri niein erleichtert, bat Kunge insofern einfri üihrt. als 
er die Weiaen nicht darch Taktstriche, sondern durch 
Abbrechen der Notenzeile am Ende der Beimzeile 

-'liedert. I>ie Xotieruntfen der r>onaueHcliintrer Handscliril"t. 
!>ind gügeb^u soweit sie Vaiiaiitea von *J. bieten. Wo 
Runge ans mnalkidiBchen Uriindeo von der Leaart der 



Handschrift ab\M i 'it , konstatiert er di' > siris mih i 
i Angabe dei* Üriginallesart. Variauten aus der .lenaer 
I Handachrift werden mehrmala gegeben. Bei den vier 

.,frekrönten Tiiiien" werden auch Puschmanns Xieder- 

sohriften aus dessen ..Genoticiel Bncli" gebracht. Sehr 

lehrreich ist .(iraff Petei-^» gi'osse tagwvHe", die wir hier 
I erstena in der Notierung der Colmarer üandachrift, 
' zweitens in einer fehlerhaften üebertraiiranjr B9bme's 

.n:« "iner Strassbiireer Handsciiriff d( s I' .T;i!irl:iiii.lfr«-s. 

• iiitt.-ns in Runge's rebertragun^ derscünii HaiHisilirlft, . 

viertens in Itcdm's l'in84 hrift eines Trierer Manuskriptes 
: dett 16. Jahrhunderts and endlich in der Leaeart einer 
I Wiener TTandaehrift (nach Bftumker nm?eBchrlcben) vor- 

tiihii::i ^A'- 1 1 vi,Ilc Korrekturen zu Hart-. !, enthalten di6 

.4nn»erk(intfen zu den Xummeru Iii. 100 und 120. 

Die Ausgabe ist mit der grSssten Sorgfalt gefertigt, 

nur hUtte Tiunge die .Abfassung der .Anmerkungen lieber 
' einem tiermanigfen überlassen sollen. Es wären dann 

sicher V. I s< Iii. dene .Schnitzer luiterbUeben, dl« dem Bncfae 
. nicht zur Zierde gereichen. 

I Nachdem K. IfSlier die prachtvolle P«ktimi!e>Aiis-> 

gäbe der .lenaer Handschrift veranstjiltet . nachdem F. 
.Arnold Mayer und Heinrich Pietjich ihre liochbedeutende 

, Monographie über rlic Monilsee-Wiener-Liederhandschrift. 

; die Runge leider nicht mehr benutsen konnte, verOffeot^ 

I licht, hat der Heraasgeber, welcher dernnRchst aneh eine 
.Ausgabe der (teisler Meh iiii ii ,ni> I-ni .'aln - tnt!> 
verüifeutliclien wird, in dem vorliegenden Welke eine 
Arbeit geschaffen, welche, im \'erein mit den beiden 
eben genannten Publikationen, die Erforschnng der noch 
achwebenden Fragen anf dem (tebiete der (ieschichte des 
mittelalterlichen dent<«clieti Liede« wesentlich erleichtern 

i wird, — und die» ist die hohe Bedeutung des vor- 

I liegenden Buches. 

! Meminingen. Bruno Schnabel. 



Anton Wall nur, Die Batntoliiuf aaeit de« mbd. 
niento mori Die W»mttUge. SoDderabdrnok ans dem 
Juhrei.ber(eht« der Staats-Oberrealsebnle in Laibaeh. 

Laibacli IH1ir>. 41 8. 

(Germania X.X.KV. S. 28r» ff. hat Borlnski den 
Versuch gemacht, fast ilie ganze erste Hälfte der War- 
f nange als nnursprttngUch zu erweisen. Und swar sah 
1 er in ihr ▼erachiedene jßn$rere Zosltsi«. deren letzten, 
die KfuL'f- \- 1H<;m r''., n ins .lahr ü'.' ! .iatierte. 

iliiii t;e>;i, jii;ht t v. i rn lit W. die Einheit des tiedichts. 
j Er zeigt, dass /,\vi>i h. n 4, n einxelnen Partieen desselben 
I sprachliche and metrische DifferenzeD keine vorbanden 
I Bind, die nicht dnrchana sntallig sein kSnnen, das» «Ich 
dagegen eine ganze Reihe charakteristischer Ked w» u l 
ungen gleichui&sHig i» allen Teilen de» Uedichtes wiedcr- 
tindet. und daas man endlich doreh CmstelluBg einiger 
Abschnitte für das ganxe Gedicht einen brauchbaren 
(Gedankengang erliiilt. 

Der zweite Abschnitt bringt in zahlreichen Belegen 
zur Anschauung, wie nahe die Wamnnge der biitisobea 
' Poesie in Gedankeninbalt und Darstelhingsweiae steht. 
X'ur darf man aus sohhen l'arallelstelleii nicht mehr 
sclllie^sen Wollen, als siit sagen. Jede Zeit prJlgt sich 
ihien eigenen N'orrat von Wendungen und Formeln ans 
ond solche können bei einer gnnwn Reihe von Dkbteru 
ohne direkte Beeinflnssang gleichzeitig erscheinen. Ebenso 
kehrt ein d-r Zeit gelilutiger tiedanke hier luid dort 
setbstäudig wieder. W. sclieiut jedoch viel m schnell 
, geneigt an sein, bewnsate Anlehniuig oder gur Entlelinnag 
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ammnehmen. Indeatea moM »igegeben werden, dan 
«s BUd) nicbt M nnzwdfeUwften Bcniatflceitsen f^Ut. 

Im rlrittcn Abschnitt sclireitet W. endlich znr Da- 
tierung du& Gtiiiicht« an der Hand der in v. 1609—1834 
enthaltenen Anapieinngen aut Zruerelg:ni8«e. Auch hierin 
weicht er von Borinaki ab. W&bread dieser bei Vers 
1683/4 An das Todetjahr Leopold« VI (1230) denkt, 
üieht W, darin ein»' Tit zi> Imnir auf die erläuzende Hochzeit 
von Leopold» Tochter im Jahre 1222. Scheint nnn 
anch hier B.s Annahme auf den ersten BUdt ale die 
wahrscheinlichere, ho spricht doch alles andere eher für 
die W.s. Xamontlicli ist e« viel glaubwürdiger, das» 
der Dichter mit v. 1740 ff. auf den Tod des letzten 
Babeubergerg (1 24ti) anspielt, und nicht aaf den Konrads IV, 
der fn Oeaterreicb gevim keinen beaonderen Eindrvek 

machte. Vers ITfiS «^^-liliessUcb, auR dem H « in l'ritnni 
zu gewinnen glaubt«, wurde von ihm sprachlich doppelt 
miAgverstnnden nad' bietet dnrdmna keinen cbronoIoglBchen 
Anhalt. 

Heidelberg. Karl Helm. 

Fischer, K. L., Ürammatik und \\ Ort.'^cliatx der platt- 
deutschen Mundart im PreuHsiftohen Samlande. Halle 
a. .S. Wjiisfiihaiis IKlNi XXIV nnil S. .UK» Mk 

.^eit Lehmann* Vtrsuche, eine Lautlehre der Volks- 
iiiuii'l.tn» II der Provinz Prenssen zu geben, (Prenswisciie 
Provinzial-Ultttter 1842 Ü. l tS3), haben die dort ge- 
sproehenminfederdeniMhen Hnndarten keine KrammatlMhe 
Bearbeitnug gefnnden. wiewohl Lehmann. '1' r ilas l'n- 
zuittugliche seines V'ersnche« fühlte, selbst dt ii Wunsch 
ansgesprochen hm, <la>^;« nach ihm jemand käme, der 
das reine PlatuLeatsch mit Ansscheidong aller Beein> 
llnarangen durch das Hoehdentsebe mr Darstellnng 
brächte. Verfassr i mit' i hiuimt nun diese .\rbeit für 
das Samlündische I^lattdeutsch. Er ist vor •>5 .lahren 
in einer rein plattdeutschen Familie des preussischen 
Samlaiide» (begrenzt vom kurisihen Haff, der r)eime. 
dem l'regel nnd der Ostsee) geboren und bis zum 
vollendeten 14. .Jahre erzogen worden, hat sodann seehs 
.Jahre in derselben liegend an drei Volksschulen nnter- 
riehtend gewirkt and znletät 96 Jahre ali Geistlicher 
wii-rlrr ini '^'ritiilandc nur mit der ländlichen Hevölkeiung 
/,u tlatn jjeliiibt. Er ist also, wie auch s^ine Schrift 
auf jeder Seite zeigt, mit der diirgestelltcn Mundart 
anfs genaaeate vertraut. Aber er ist nicbt Germanist ' 
und verfolgt auch In erster Linie nicht einen wlseen- ' 
-1 1 ,<t""'irlien. Sondern einen jiraktisclien Zweck. Kr hat 
bei seiner Thiiligkeit als Lehrer iiml als Geistlicher ge- 
sehen. Welche üebelstilnde es mit sich bringt, wenn 
dem Lehrer die von den Sehulkindern gesprochene Mund- | 
art fremd ist. Und durum soll seine .\rbeit .abgesehen 
von (bin rein wissensehattliclien Werti', eine zwar sehr 
laogBam, aber sicher aussterbend« Mundart unseres Vater- . 
lande« dargestellt an haben, dem besonderen I 
p r a k r i s <• h e n Z w e <• k e dien e n , d e m V (t 1 k s • 
I e Ii r e r eine Handhabe zur Lebe r w i n d u n g 
der S <■ h w i e r i g k e i t e n zu bieten, welche das 
plattdeutsche Sprachidiom allem Schul* | 
unterrichte Im Samlande namentlich in ! 
'ler Religion und im 1' Pitt sehen entgegen- 
s te 1 1 t.'" .'\ucli für die an n i ^tpreussischen (ierichteu 
angestellten Richter wUi' iH> Krimtnis des dortigen 
Plattdeutsch von ansfieronlentlichei' Wichtigkeit. | 

Die Rftckucht aul den praktischen Zweck atebt bei 
dem Verfaflser tberali In Vordargrande. Seine Sebrift iti 



I nach Art der landlänUgen lateinischen Schalgrammatiken 
I mngeriehtet nnd gliedert sieb in Lautl^e, Formenlehre 

und S'vnt.TX. birti-1 fei nt-r in einem Anhanfr*- Sprich- 
wörter und Uedeusarlen, V'ergletchuugen, Keime, Ruttel 
und Märchen, die in echtem VolkrtMia gehalten nnd anch 
1 in anderen Gegenden Ostpreossens unter der Landhe* 
I Titlkening bekannt sind. 

Die I.iuitlehre (12 S.) ist der sili wadistr Teil. Ks 
werden zunächst „die I.iante, ihre Schreibweise und 
I Aunpradie" kam besprochen, sodann werden „die Um- 
gestaltungen, welche die hochdeutschen Lante im Platt- 
deutschen erfahren", dargestellt. Angestrebt ist pho- 
i netische Schreibung : doch wird sie hie und da mit 
1 Rucksicht aufs Schrifthoclideatsche verlassen. Wie der 
I Herr Yerfluwer mir brieflich mitteilt, bat er die Sebreib- 

\ve)je der St liriftsprache in allen Füllen beibehalten, in 
: denen die .Auaapra« he des Hochdeutjtchen mit dem Platt- 
deutschen völlig gleich lautot und eine unrichtige Aussprache 
nicht XU belSrcbten war. Volle Klarheit erbillt aiaa 
über die Konsonanten. Baraa. das« p In WBrtem wie 
rfl fvitll. 1'' fVirh) nach der Ortlmi-'r.iiihie der Schrift- 
sprache neb> n ltK i. hiantendcm / in andern Wörtern 
beibehalten wnid-n ist, <ia>s ferner aus demselben (irnnde 
im .\nslaute <i und y steht wo t und k gesprochen 
wird (z. H. Jöld, Diih/) wird man bei Büchern wie 
das \ iii ür^'« iidr Iii. !it i-i ii>tlitli Anstoss nehmen wollen, 
zumal da auf die Aussprache als media durch besondere 
; Zeichen hlagewisBen ist (a. B. P9a^ Pferde pt. von 
Piail spr. 0- .Auch die nach der Schrit'tsprache 
ifeformte Schreibweise Hchtadt Stadt wird schwerlich 
einem MissverstSndui« begegnen. .Auch hinsichtlich der 
I Vokale ist kaum eine falscite Aufiassung möglich bis 
I auf die «-Laute. Hier mmn die angewandte Schreib- 
weise als nnzulänglich we i dtMi, Verfass'^r 
schreibt: helle (bellen), /«//t (zählen), Ihn» (Henne). 
kheiint (kennen) u. s. w., aber: Bänkli (Bank), Hünqh 
(BUuder), Uängh (Händej, kibb* (haben), Mülkh (Uildi) 
u. s. w. Ein Unterschied des Laotes liegt aber nicht 
v.ir, aui li ist d. i Laut, wie mir d« i Um- i iasser 
schreibt, nicht einfaclie» offenes c, sondern ein solche» 
mit naebklittgendem a. lieber e nnd & erhalten wir 
keine genügende Aufklärung. Mit ö wird das ge- 
schlossene kurze e bezeichnet : o erscheint in Wörtern, 
in denen man in ostpreussischen niederdeutschen Mund- 
arten meist geschlossenes langes e mit einem Anklänge 
nach a spricht. T>a nnn femer dem Prinaipe der 
Differenzierung zn Livlie bei gleichklingenden Wörtern 
mehrfach eine vei-seiiiedene Schreibung angewandt ist 
iz. B. Mt'l Mehl nnd Mäl Mühle), «o ist bei Henutzunk' 
des Boches au wissenschaftlichen Zwecken biancbüick 
der «-Laut« Suaaerste Vorsicht geboten. — Die Formen- 
Iclire bildet mit dem Wf'rtri vi izeichnis den Hauptteil 
des Buehw und ist ausserordentlich reichhaltig und 
wertvoll. Die Flexion ist sehr eingehend behandelt. 
Im Wörterverzeichnis ist, wie es aeheint, Vollständigkeit 
angestrebt und erreicht ; es enthalt aber nicht bloss eigent- 
lich plattdeutsche Wörter, s>jnd> i ri iiU' Ii Lehnwörter aus 
I dem Scbriftboclideotscheu and gelüuäg« Fremdwörter. 
I Bei den Substantiven ist dnrcbgSngig der Plural, bei 
den starken Zeitwörtern sind die St<"immzeiten und 
etwaige Ver.lndernngen des Vokals im Präsens angegeben. 
' Sehr auffallend sind die .Angaben über das Geschlecht 
I der Substantiva. Darnach sind Neutra die Nauen der 
Linder, Städte, Dörfer und dl« «AstantlTterten A^jdttiva 
und Verb«; Feminhua nur die Sabataotiva, welche Peraonea 
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oder Tiere d>H naiiirliolifii wi'itiiicln-n (fcschlcclu--* b«- ] 
zeicimen a. B. F>-ü (Frau), Wi/ (Wdb), MUkhe {MM- 
cb«i), KMd (Statu), Zoefc (HSiulin). Fast alle Übrigen 
sind Maskulin;), uho auch z. B, ^V«/ (Miilile), Wes' , 
(Wiese). Sopp (Suppe). Ncs' (Xaw), .ScA<rtJ/ (Stadt), i 
Prad (Pferd), .Sr/irf/» (Schaf), Löd (Lied). A7ö</ (Kleid). 
i><Kr/) (Dorf). Von dieser Verftnderang de» granuDatisdien | 
GeaeUechta lat. wie ich Mh bmtiiniDteat« venidient | 
kann, in änderten oatpreussischen niederdeutschen Mund- ; 
arten keine Rede. I)ie ungefikhrteii Wörter haben dort 
tlnrchweff dasselbe Ueschleclit wie im Schrifthochdeutsrhen, 
nnd aach sonst »iiid Abw«icbttm(»ft in dieaer Beaiehang 1 
8«1t«n. Daseien trifft wobl allir^melii fBr Ostpreomen, I 
uucli tili- dt-ii mitteldeutschen Teil, zu, was über den 
tiebrauch und daa G«8clileclit der Ueminutiva gesuict 
wird. Ist die Verkleinernngatllbe nnr ein Anadrack der 
T lebe, Hochachtung: u. s. w., so behalten sie gewöhnlich 
ihr natürliches (Jeschlecht .\uch in hochdeutsch redenden 
Kreisen hört man /.. B. die Mariechen als Bezeichung 
für di« erwaclisene Tocliter, wogegen ein Kind desselben 
Namena daa Hariechen lieisat. Tn der ^tax aiad 
reichlich Bt^ispiele gegeben, dii' 'H-- vollkommenste V'er- j 
trautheit mit volkstümlichen Am^cLauuugeu und .^us- 
drncksweisen darthim. Das Gleiche gilt vom Anhange. 

Alles in allem maa man dem Herrn Verfasser t^ir 
die nah« «ohr dankbar sein, di» nicht nnr dem Spraeh- 
t' 1- viel MiitM-ial. sf.inl'-ni ;iuch dem Sammler des 
\ »»Itistuiulitiieii manelies in U' liir ti t. Inshesondere halte 
ich die Schrift fiir eine lirrlilit It uts iiui Vorarbeit für 
eine wissenschaftliche Bearbeitung nicht nur der sam* 
lilndischen Mumiart, sondern der ostpreuRsischen nieder- 
deutschen Mundarten überhaupt. S. 1H2 ist im Iiiijn rntiv 
ZU lesen: titdkt macht statt »»wie« und jü stJte inuke , 
statt Hfthm. Andere Druckfehler wird ein anfmerksaaer' j 
Leser mit Leichtigkeit verbessern. Hingewiesen sei noch 
aut'desselben Verfassers Abliandlung: l)iecharakteristisclien 
rnterscliiede zwischen dem plattdeut4*chen nnd hoch- 
dentacben Dialekt in den Lauten und der Formenbildung i 
der SnbstantivB (Featadirifl nun 70. Oeburtatagv Oakar ' 
Scliade dargebracht von seinen Schillern und Ver- 
ehrern. Königsberg i. Pr. Härtung IHlMl. S. 355 

bis aK4). 

Dt. Krone. J. StuhrmasB. | 

Lambert tea Kate (de *OenM«ns«itap tmaen de Oottiitoh«-' 
spraeke en de Nederdnytwbe' an »Jn« onuuifeKeveu ge> 
aekriflaa Oftr kfcwkkaMle »a «enbouw ) door l>r. A. vaa dar i 
Hmtm. ^s-Oravenbago. Hartinns Nijhotr. I8M. 8*. Vllf ! 

und 179 S. 

Ten Kates \ erdienste sind von den Geschiclits- 
schreibern der germanis<-hen Philologie volhuif gewürdigt 
worden. Der Charakteristik seiner wlssenscliattlichen i 
Beatrebnngen legte man natörlich vor allem sein Hanpt- I 
Werk, die .Aenleiding tot de kennisse van het 
verhevene deel der Xede rrhiitsche sprake zu 
tirunde. Der Verfasser der vi)riif;;>ndin rtrechtcr 
Doktorschrift will einige bisher minder beachtete Ar- 
beiten ten Kates nnserem VerstRndnia näher bringen. 
.Am gelungensten ist der .\bsclinitl, der Uber die Ge- ' 
niefn:<i hnp handelt, her Verl', sui hl ia eiutsr gerechten 
Würdigung ten Kates zu gelangen, Indem er Stets von 
dem .lunius'schen Text des t'mleJC argtntms ausgebt, 
dßssen BescliaÜenlieit viele F'chler le» Kates erklärt.. 
Der Abschnitt entliillt eine eingehende Vergleiciiiing der 
Oewwnachup mit dem ülossar des Junim» und der i 
Gnunuatik ▼on Hickea Im Theaanrua. Die Untersueliang I 



ist umsichtig' geführt. Becicbtigiuv einelDer ürrtHner 
unterlasse ich. ' 

Von ten Kataa Verhandeltng oyer de klank- 

künde wrrden die auf die Bildnntr drr Spi-nrlilaiite be- 
ziigliclieu Kapitel dem WorLkiul, die übrigen dem Inhalt 
nach wiedergegeben. Um festzustellen, inwiefern ten 
Kate das Wissen seiner 2Mt bereichert hat^ zieht der 
Verf. smm Vergleich WnUh* Traetatw de loqvda, 
Ammans Dtsstrtotio de loqmla und Prtrus Mnutanus^ 
Berirht van een nietpe konst , getuieu't dt spreeckoiist 
(I)elft 1(53.5) heran. Er giebt ans diesen Werken utn- 
fangreiche Auszüge; die Art und Weis«, wie er dabei 
an Werke geht, verdient mancherlei TnAtl. Ott ist ohne 
jede Andeutiiiii,' <i< r Wortlaut des Textes ver.'lndeit, nirUt 
selten in sinnwidriger Weise. So iHsat er .S. 8i> Wallis 
schreiben: 'Aspiratio tittrae D, Arabum dh e$t. 
AntjH th scribunt, Oalli plerumque t, Belyae D, si 
spiritun erutnfiat modo pini/uiori et qua»ipfr foraitien.' 
Wer sich wolil daraus einen Vers raachen kann? Bei 
Wallis heiäst es (p. 33 der Ausgabe Lugdnni Bat. 1787): 
*Literam D primmeiaiuro sj »pirÜu» «rumpnt modo 
piuf/niori et qtia^i pi'r /'irnttien, formatm- Arahum 
Dhnl, Hebraeorum Duletk niphatnm, HisjHinorum d 

molliiis Hunc Bottum Attgli eodtm ftwtm 

modo »crihunt quo sonum atium patUo wpra »omi- 

nattim, netnpi- per th Utrumqw mUem gonum 

ij\t> ><t /IIIS ji, r tit S'-rilfiiiinii , Gull), Belgne aliique non 
paiici vir ant ne l u proferimt ; dum illum uulem 
frnfutrt eOMttnhir. Gnlli plerumque t, Belffoe d, aUi 
nonnunquam g tubstituuni\ Dm klingt, meine ich, etwas 
anders. Oder Amman soll gesagt haben (vgl. S. 89): 
'Gennaui pro üi>nplitisfiiini.i: Vocnlibus Diphthongon 
atiquauto (!) aa-ipku ha/tent, ut eu, oe, Balavorum* 
Allein so ainniosea Zeag hat Amman nicht gesehriehen ; 
vielnidir erteilte er der dentsrhen Orthographie dns Lob. 
dass in ihre ' Diphthotigi rohiponeuliuui Vocalitrm cim 

rethient , accus ar fit in plei isqufi Linguist, quas 

was appeUuni: pro »imptieissmi$ enim Vocalilnu 
DiiMkotigos riliqitando iteriptaa kahtui. ni au, o«, 
«I, GnVorum, ne, eu Batamrum! Inwieweit der Text 
des Moiit<inuä riclilig wiedergegeben ist, entzieht sich 
meiner Beurteilang; jedenfalls ist er nicht inmer leicht 
veratttndlicli. 

Febrigens wird man es dem Verf. Dank wissen, das» 
ci tuf i. II ausserhalb der Niederlande kaum beachteten 
Moutauus hingewiesen bat; daas Amman oder gar Wallis 
den Oermanisten nicbi so unbekannt geblieben ist, wie 
er nrspriinglit h annahm, hat der Verf. schliesslich selbst 
erkannt (vgl. S. 178), ohne Jedoch den Irrtum zu be- 
richtigen, dass .Amman von Brücke nicht genannt werde. 
HinznsnfUgen ist, das« U. Uichaelia in einer philo* 
logiseben Zeitachrift, Herrigs Arch. 65, 411 ff., nicht 
nur Wallis' und anderer Engländer .Arbeiten, sondern 
auch die Ammaus bespricht. Ich entnehme dieser Abhaud- 
Inng, dass Ammana Diasertatio 1898 ins dentache iiber- 
aetat worden ist. 

Am wenigaten heOiedigt der leute Ab«cbnitt. In 
den AnmerkMigea za dem hl«* anm erstenmal gedraekteu 

^ Kar miehta ioh bemerken, d»t8 ten Kates Ainatt -««^ 
ntr den den. PI. der s«hw. Heotr» dooh wohl kein blMser 
Dniekfehler Ist, wie dar Verf. 8. 86 Mniamt. Die mirichtlK 
ersdilosiene Form hairtmtt findet atob Mitar aoeh bei B'uld» 
I Der (Lut<ohe 8pr«obrecaeher IL ISLK Zahn (iTlUa IL Teil, 
IS», jii noch ia dar 9. Auflage das I. Bandes rea Örtaams 
Deutscher Oiamoiatik S. 609, $19. Die TemnlaasuBg sa diesen 
Pehler gab elFenbar das o von kairfona. 
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Oefai~$chtl» ov*r het vettisch der diehtkunat wird zo- 
»i«m«BfMteUt, was andere Schriftsteller — sncti lolclie, 

ilif vif) später als trii Kalo lebten - lilier <V\v vnn ilim 
b+liuii<lelten Punkt«? ß-esajft haben. Kouiiäch wirkt es, 
wenn zu einigen von ten Kate citierten Bemerkongen 
des alten Seneca Ulinlidi klingende AeunHerangeil Boileaus 
oder Moriz Carriere* angeführt werde«. — Ronsarda 
Ahrcf/e de Varl poetiaHe frmK-otfs heiSBt lllw 8. ISOf- 
JJi^toire abrigie de l art poHique. 

VerdienBtUeli ist afe Bibliographie von ten Rates 
Werken, 

Wien. II. U. Jellinck. 



Hvret-Sanders. eiicyk1opK<]i«oh«s Wltrtortacli ier 
EDglioehea «od DeatfMsheti üpraebe. Ttil 11. fDientooh- 
BngUacli.) liefcnnig 1. Langcnxchcidtache Veriagabnch- 
lumdinng. 

Prof. Langeniclu-idt hat die liearbeitnni,' der deatseh- 
englischen HSlfte de« von ihm nicht nur verlebten, 
fondern auch durch rastlose eigene Thiltisrkeit j^efiirderten 
WiirterbDciiB der beiden ffrossen Kiil!ui>|.| ;ii In n in lir- 
wührte Hände gelegl. Orossartig« Vorarbeit eu ftir Stoif, 
Rahmen und Aaordnnng Mnes Werkes eteheo Prof. D. 
.''anilers, dem .Altmeister deutscher Lexik()};ni|'lii' zur 
iSeite; hes«ndi j-s wird es .*chwer sein. Flüffelsi mal t volle 
Arbeit an innerer (tedieKenheit zu iibrrtri rtVn, wrthrend 
namenüicfa au Uebersichtlicfakeit nnd Anastatiting JUuret- 
Sanders nnerreleht bleibt: wfp 8. aber doch den nu- 
geheuren Stoff snlbstiUidiif z i i:'-talfen. vielfach auch zu 
erweitern ver»t4 iit, zei;tt fast jede Seite b<*hnn der ersten 
ItieferuuK', Im deutKcli-frau/.i)«isc1ien Teile von Saclis- 
VUlatte z. Ii. tülku die Wörter von a aubannen 5ä 
Seiten, im 'Sandei-s' nehmen sie HO S. ein. bei Fl. 85 S. : 
die Zu^animf f/iiii:,'eii mit "ab' bei Saclis (mit weniffen 
Unterbrechungen durch Wijrter wie Ab«nd' und einige 
Eremdwbrter) gehen v«n 8. 1—37, bei Saadera vau S. 
8_53. j„ i Fluffel V. S. n:? M. 

KeC. hat Bi(!h srlion luiiüi gewöhnt, preogruphische 
Xameil und N';imeri freschichlltch bekannter Persönlich- 
keiten, aber die er sieb rasch orientieren will, nicht in 
SpezialwQrterbucheni, sondern im Mnret «n snclira. Der 
IL Teil wird ihm von nun an in gewissem Cinf inu^« ui' 1. 
ein detitsches. ein botanisches, du zoolof^isi-iir-n u. n. w. 
Wtb. er-' t/. Ii Bei PenoiMDuamen be^^nü^^t sich freilich 
Sander» der KaumerKiinrnis wegen betreA der Uber die 
Uebersetzun^' hinuusgehßnden erläuternden Kotiaen auf 
Muret [. zu vo-wefattn (vgl. je. B. Aldina und Albi< 
genser). 

üeber den aafgenommenen WortscIiatK bemerkt der 

Verf. selbst, dass -i-r die Sprache Luthers und seiner 
Zeit;ren()S>en. soweit si.- nicht ;,'auz veraltet, sei, bis auf 
die jiinffslf (ie^renwurl bei ücksit lilijreii und „hucIi Mumi- 
artliches und von manchem als nndeatsch Abgelehntes' 
nicht amisehlies«en Wolle, ,Wenn es in grossen detttsch- 
sple« iien ?i I Ifielnn verbt it f •«! oder bei anerkannten 
Schrillstell, t ji mit mundui tlii her Filrbuiifr in ilireu 
Werken j^ii Ii tindet." Demgemiiss ist der bei Sachs 
vorliegende Wortecbatz nicht bluti« durdi solche Wörter, 
wie die dem Ref. ganz gelünSgen 'abm«n<>rn*, 'ab- 
Din.'tcrn , '.Minahnie-Probefahrt crweim i n i. in auch 
durch mundartliche («der veraltete, die .-i /mm '] eil hier 
zum erstenniäle kennen lernt, wie abei hünimiscb", 
sfraiii/e, odti ; "abersinniK', Miihhorn; '.\ehre"'. südd. — 
Ilaubdur; ferner 'älpelit', da» in L'ebereiustiuuuuug mit 
Flttgel gaos »ndera als bei Sachs «rklttrt wird, to wmia^ 



\ an olpiw düirjf n. s. w. Zum erstenmaie erfährt Ret 
' aneh, da« setn helraitcheB 'abenlen' - abstlnben Velten' 
Sri, iljiss < s ( ii; iiiiliacken' — 'Jii- Uewehr an die Backe 
legen' gicbt u. dcrgl. Manchmal führt Sanders lür solche 
I Formen einen Oewlhramann an: 'abnen' = ahnden 
(Rtickert): '.Aehrenschnitt' die ge8«:hnittenen Aehren 
(ders.), '.Ahnung" = omeu {Gessnei") ; wünscheusweri 
scheint es, das« dies nocb 5fter gesckUte, wie es bereits 
Flügel tbut. 

Erst seit FIHgel Ist eine nmftmende Vergloichnng 

des Forraen^chatzefi beider .Spr.K 'n n Tuö^'lich, namentlich 
zei^t sich bei Sander.s die ungeheure Fülle von Zu- 
I sammeni<eizun?eu im Deutschen, dar da* Englisch« viel« 
I fach nur durch Umschreibnnfen nacbkanmee kann. Wie 
: sorgsam der Verf. darauf bedacht ist, tberall mSglichst 
vollstiindiK^e .Auskunft zu ;;il/.n, ohne die Mühe de» 
; Nachschlagenden zu vermehren, beweist z. B. diu Ein- 
richtung, dass bei ,|eder Zosammensetzung des deutaehen 
'ab' mit A-erben (vpl. daffejyen absorbieren) sich die Be- 
merkun;^ sep (arable) tiiidet, ob>jleich über Trennbarkeil 
und Uiitr- iiiib sikcit der deuts<;hen zusammenyresetÄien 
Verben ^i. XX alles nötige gesagt ist. Crleicbbedenteade 
Znsamm^isetaEttngen, andi wenn sie dch seiv nahe stehen, 
sind in Wiit-smu Umfauije auftrenommen und durch 
Verweisung «iUt vlie liebrliuchlichere Form erklärt .so 
.Amt.s;!:ewand-Kleid-Kleidunp - .Amistracbt. Zahlreiche 
j Wörter Jeder der beiden Sprachen fehlen der andern, 
' wo es sich um Produkte, nm Binrichtnngen nnd Vor- 
Hungen handelt, die urs|iriint,'licb nur bei einem der 
Iii jilen Völker lii>imisch sind, rmschreibun?. Entlehnuufr, 
henutzuiiK' alljjremeinerer Hezeichnuuffen tür speziidle Ue- 
grifle ode)- ein Fremdwort dürlen wir hier ak Kriiatzmitt«] 
erwarten. Man denke an die .Artikel 'Abrauni<»alze* 
'■(Ar,/,7,/, V '.\lpenHto( k' i r/, ./ )( v/,,, /, , y., \ liii::- Jetzt 

aucli iilpiiie jMle), vgl. lieti, lager uud layf:r-bter Muret f. 
Auch 'Qemat', 'gvmiltlidr gehören bierlier.^ Wie vor- 
sttdiend zur EntlelniunH:, »n greift nach unserem AVtb. 
z. H. bei studentischen Einrichtunereu, die dem eiig^li&cheu 
Leben fremd sind, das Enclit>che zur l'mschreibnng : 
'alter Herr, former mtmber of a st^denCs club or 
Society oder ersetct den spenellen Ausdruck der Runnt- 
spräche dun h einen ntlu. m. itu 1 1 r. '.\hr"uhr'. 'abführen', 
beides durch to womiti, In (/(Ä«A/f . .Aehniich greift du» 
Deutsche f.ibgesehen natürlich von den ei^ccutliob tech* 
^ nischen .Ausdrücken) zur Umschreibung bei artion-sennon, 
Predigt vor dem Abendmahl, jMUt-mmmnniim , Oebet de« 
, Priesters nach dem Abendiii ilil 'k.itlidi. i. Mn als weitere 
I beispiele von der Reichhaltigkeit des Werke« dienen 
' mOges. 

Die EtymoIoKi'e ist, abijeselien von der Bezeichnung 
der Fremdwörter ( lt.", '?rch. u s. w.) nur da bertick- 
>ii I titfl, ,. vvo es erforderlii h schien". (Jewiss iuubs hier 
. oft die itanmfrage entscheiden, doch mSchten wir bitten, 
noch etwas mehr au geben, als nach der i. Lief, be- 
absichtit'^t zu sein seheint. liier sei nur das Worx 
'Auiboti' erwähnt, das doch bei Sachs einer Erkl&ruug 
gewfirdigt ist» 

' Vti 'i .,\mt«nili'l" befriedii^t die I hersetzunt;. iii jlif r ilan^ 
»/ (lijifiiils nicht recht. n:iher dilrfte nmn dem Sinne kommen 
mit f'/ir li,-il<tf njririals nit tt cloM (fttppottd i» reprttfmt 

" ] „/ ,i(U>ilii,i). Wie Sanders nur das Kon- 

krctum, so in riicksichtii.'t Fl. tnir das .Abst.raktum: n i in<i i> f 
I ptrtotiai MoiiiiHg (in Unstiia) {tnu durtfj deivinng <w o»t on 
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Die AQwpracbebe/f'iclDiniig für. das Deatwbe durch 
Quantität and Accent e:*-n\i^t. fSr das Enfirlteche iat sie I 
nicht anrt t.' 1" n. Kef. mÖ> lil« in den folgenden , 

Lieferungen wunigsteua den .\crent d>-r englischen 
WSrter beimfflipen. Jed«r Freond der en^flischen Bprache I 
■weiss, d;i«s man Keriide auf diesem (iebiete der sdiwie- 
rijren en^Iis<-bfn AuHMprarhe nie aiislcrnl. Di»' EhfrlJUuli^r 
selbst miierricliten sii Ii Uber die RetonunK' weniger ge- 
Iftadger Wi>rter aus kleinen WQrterbttchern, die sie bei 
«idi so trafen pfleiren. 

I'ie rebersirhrlielikej^ deT- 'Hii-j-imt n Arrik. I ist wie 
bei .Siiil»» erleiolitert dureh kurze Inhaltsangitben am 
Kopte (le!-sell)eri. Sclinierzlicb vermi*«t haben wir aber 
-die bei Mnret 1. aafgekommene EinrichtunKf, snnftchst die 
vermbledenen Uebemetsnngen «ines Wort«B »nftcnzMblen ' 
iin<i dann die Heispiele zu den verscliieilenen HeJcutunire- 
prii|i|i«'n folgen zu lassen. Von «eh-lier Wii'hiigkeil die.ser 
Punkt ist. das möge mir gestattet sein an dem Artikel 
^alt' b(i Sanders zu «eigen, der wie ich fSrebte, auch i 
andern alft uiiiiber(«iehtlich ersrheinen wird. Mit De- 
]Uit;!un;r vun 'Sh>1»s' wiinlen -ti 1 lic eiiiz« Inen Uedeu- j 
tnogeu des Wurtea etwa so gruppieren laaseu: 

1) allgemein: (rgend ein Lebenaalter habend, otd, ' 
iKjnl, haviufl II < i ) tmn ayi , of — ifnirn (dix Ii wobl 
ijfdrf'?) xlamling ; illter. i'ldir. <)hlir^ senior, of 
fiirlier daU : 

2) (Uegenteil; jung, frisch), aneitHt, eldeHtf, agnl, 
fltrieken i» pmr«; 

S) aus .ilfi, 1 y^i it friifi. 1-, was nicht mein i-l • ' 'e^'-en». 
iit! lUdderiii, (iiintiif, vi-ieraii , >tf ifon . Jorint r, 
iilih n : 

4) nieltt uulir zeitgeuiass. altmodisch, altfränkisch 
(Oejrens. modern), antiijne, antiquated, old- 
j'afhiomd. nhsuleti -, 
b) schun gebraucht (Kleider, liiielierl. old . .n-ininl- 

haud, fttite ('alte Geecbicliten' u. s. w.); 
{fä aliffenurzt, a.) im allürmcinen. 7, <oWm»l</, 

icoru iritit iit/i', imrn out. tiiiictrnyu. decrrptt, 
fmUvrfd, li.^ zu alt: (ietr.iiike. ntnU, Jini, Urot, 
ttltde; Kttse ripe (durchgebrannt) roUeti, decayed\ 
7) eingewurzelt, md, maeterate, k(trd«ned,deep~reot€d, 
H) altbewillirt, .ihilin-i. of ^tuiiiliinl rnlui u. s. \v. : 
9} (..hiiH I{ii(ksiclit auf das Alter, verin litlii Ii. «Ai-v 
V. rtraulii li ) nid. 

Von den 4 Gruppen, nnter welchen bei Sander» die 
Bedentnnjreu des Worte« geordnet «ind, nrnfaMt 2) die 

hier Vf>n 2 — iref^^elieufii sehr vcrsriiied. nen Inhalts. 

ünver»taudlicii ist dem Ret. geülielien die Uei^er- 
twtzDDg von 'Alterastnfe' the afjed »tag* (or periud) of 

life. bi iiiah miiilite er die Vermutiini: wa^'iu. ilas.* du 
lUuf-k fehler v.irlii;;e. /'Hif) .s-l'if/e. of jtti'iod 

<tf Ii/, 'f 

Kinzein bemerke ich, dass ich unter abnehmen' /" 
doff verraiase, (da» literarisch gnt heaeugte Wort ist dot^h 

immer f\<>cU saiiz ;filir.iiiehli<h ). .ji m.'!. iiiiier aditles 
Jiei<l/>s>^. I>as Wiirt All. vwi i.l. , ^ '7 /. < y f><if,!iif-h" kam 
neulieh in den Zcitiintri ii v.iii >ien Wii s. n an iler AlN i vi.r. 
Da» Wort Ahrimau dilrfte gew&hnlicii auf der 1. .Silbe 
betont Verden (so ancb bei SacUi«) und im Kngliaehen. 
S iir1' I '-Muret hetdtir es auf der U tzd n Sillie. <ilVeiii»ar 
iui Anschltws au das irrieih. lnnKtrin^ ^I'liit. rinin 
28), Die Zurürkziehnnti der, Aed nts :.'erade in Kii:eii- 
namen entspriilit abei (L ui ilent^diL-n F^etouangBprinxip 
und wird sii b in vei hreitei. u Wi>rt« rn. wii' da« erwähnte, 
whwerli« Ii ausrotten lassen. ".\l>;;iin8ii}.'' i>t ilei h nieiil 
hl<MW im/MOurabie, aeerse. sondern auch mi»sgiuiHtig, 



envious, wie Abgunst' 2 nadi .Sanders llissganat' be- 
deutet. ' Abbrausen' int doch nirht Mose y.n. oder refl., 

"abwälBsern' nirlit IiIm^s v. KtstTi > etwa, (o rleon (<i 
plant) Jram dust by spriuklmg il thoroughlij trith a 
wafeHnff'pati, letztere* seine Abwässer narb einer 
(/ejfend entsenden: Ifiis pari of the toum Utg «0 ii» 
draitidife-iriilera (Y ) tu flie tivtr. 

l>assf selbst unter einer Legion von Znsamnien- 
setsongen mit ab', wie sie Muret U. bietet, noch einzelne 
nacbgetragen werden kSnnen, sei sehlfenlich bellluflg 
h< iii rl;T .Abkreiden' die \v( !i Thören und Fenster 
mit 1\ 1 1 idepulver abreiben, ieit iner bei den Hausfrauen 
nlliCemein gobWinehlieb. und Ahtanz' heinC der Schlatt- 
ball nach Beendigung der Tanzstunden. 

Oongamers 'Altweibersommer' ist wobl Druckfehler V 
M(>«-e <ler verehrte Jl'-ri A'^-i f . ' sn v.üii.- lit Hi f. 
scblietiülieh, in den vorsleheuden Ik-merkunj^en nicht das 
liestreben neben, an «einem gromen and mübeToUen 
Werke .\ui«stelluii«;en zn niaeben, sondern den Ausdruck 
des wurmen IiitiTesses an der fortscbreilenden Vervoll- 
kommnung der Arbeit. 

Bremen. Wilhelm lieyuann. 



Leaplua andens ehamoaniem fran^als (FortBet2uii)r d«s 
Ittfl in Pari* bei ß. Bouillon ersobi»nen<>n <«r»ten T«i|eiit, 
publik «l'apr^a loim |«» mnnu«<'ritA pur Jule« Brakal- 
miinn. 8». VI und 120 Seiten. Mnrburg, Klwert. UM 
t~ Vii«Kabeti und Abbaodlung«n aas daai Osbiete der ro- 
inaiii-nhen Pbilologw, TerBfftiiitKcht von B. 8t«Rgel. Kand 
XCIV). 

Ueber dem Betriebe der altfranzfleischen Liyrik 

scheint ein ei;:ener rn-:- in /<> -^rbweben. Itruki lumun 
iüus«te lH7<) den v<)r .i.ilmtstnai l*egonnenen l'ruck svine> 
Werks pli.tzlii Ii unterbrechen um in den Krieg zu ziehen, 
und starb bald darauf den Heldentod; ächwan, der wühl 
zin rtit nach ihm wieder den Oedanken fasste, die noi'd- 
franziisisrhi n Lieder in l ineni *'*>rpiiszii vereinlg>-n. wurde 
dui'ch einen truiizeitigen lod abberufen, eh er recht an 
die Arbeit ireben konnte; und die neuerdings unter G. 
Pari^' Clieileining veii Sehiilerii der Lcole iles liautes 
Ktiiili's niiterutimmeiie .Ausirabe skmtlieher Tiouveres iüt 
bereits wieder dulili das allzul'riilie Knde eines dei- 
tähigsten und deisHigsten Mitarbeiter, des kaum fänt- 
undzwanzigjiUirigen Schweizer« C. Beser, empfindlich 
ijehti'.i I Word- 11. Hiitteii wir dceh. ilass die widiliue 
.Vrbeit mit aller Kraft weiter getiihrt w.-rdi ! henn e?, 
ist in dei 'l'hat ein unwiiniigei Zi:>tand, da«» dii' gniss»« 
Mehrzahl der altfrauK&siaclicu Lieder noch gar niclit oder 
doch nur in bandscbriftliehen Abdrucken und ganx un- 
glücklielieii Lfsliarm.ii liiin.' 11 zutranglich ist. 

Diu vorliegende \ eriitlentlicliUiig scblii sst sich aiits 
engste an die vor Ausbruch des Kriegs tertiirgest« Ilten. 
|s>(l vi.ii (i. l'aris unter (ieiuselbeu Titel ans Liilit 
irebritcliteu 14 ersten liii;;en <ies l!rak<-liiianiiis( lu ll Ciupiui 

;in. Wh' Ufis li. r lleiau-gelier. Herr l'l >«f. Stelll^el, im 

Voiwuiiu mitteilt, sind etwa hundert Hläiter im Manu- 
ski i]it lind 30 Seiten im Eorrektumbzug ans BrakelmannH 

\:ti i;lass an l>r. 1 .■■;.'er!"iz. von du an Stengel jrek<inini'-n. 
.\n eine Kii! ifiilii Ulli,' iL r Arlidt im Sinne ili s \ i i- 
-tjrbeiti ii war nii lit wilil /u >ieiikt-ii, 'la di r _'aiize 
kriliM'he Apparat und die uneDlbebrliche Einleitung teiilte: 
so hat sieh Stengel schliesslich daflb- entschieden, dax 
\'erliaiiili'ni' wie i s war in Itni. k zu g.-hen. imleni .-r um 
die Nummern der eiiuielnen Lieder in Kajuauds \er- 
zeiehnis hinzunigte nnd den Stil von Brakelmanna ftan- 

1 Sanders bekanntlich am 11. Mfira 

in Alt-MroiH/ neittorhen. 
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züsischC'iv IJemfikmigm «imcli J)r. Dotitrepoiit ein wenig ! 
r«taaeliieren lioss. Wir slixl iiim Mich dafür zam I>anke. I 
Terpflichtot ; denn neben dem naturg«niliM vorwiegenden [ 
Idstorischen Intereiist- fehlt ilnrehauA nicht an ma- 
terit'lltni. Ker filiiloluKisrlie Tel! der Arbeii ii*t freilich 
luannigfnch veraltet and uiciit ohne Fehler — nuw darf j 
übrif^a wohl annebmen, dass Br. die Pariaer Hand- { 
sHirifteii lüf d' n f'in. k rnrl i i-nr; tl v>'rfflei<dieu wollte — ; 
.ilii r die den tüi/.i.inti lurlitviu vorausgeschicklen. zum ' 
lauten Teile p<ilenuselH>n ÜeiniTkniiKen lesen sich noch ; 
heute ganz frisdi und entiialteu aach fdr ana manches i 
Neu« nnd Scbiltsbar». ' Tm emtm bi'komnit man Hohen 
lr. >|i.'kt v(ir der iiiii^ii liti_ .Ml. t'iiitli :ifti::»rn Gelehniamkeit 
dftf» luiili so jungen ilaiiiu^.- ni-wis:» iviire er tferade der 
Heilite y:e«esen, eine -o niiilieVdlle nnd \v>ituui<- 
a«liende Arbeit zum glücklichea Ende xa fähren, und nur 
mit tiefem Bedauern Vermögen wir iins Toncnatellen, waa 
uns sein rastloHer Fliiss nucli liJitle schenktn können. 

ilaH Heft euthäii folgende L>i«:liter: liichard Löwen- i 
harz, Vidame de Cliartres, Ciiardon de Oroisilles, Raonl 
de P'crrieres, Aiiboin de S'ezunne, Tliibant de Bla/.on, 
Audefroi Je Hastait, Hoffier d'Andelis. Sehade, das!> ür. ! 
nii'ht nn't den nanu nln^^n i>ie(lern bc^'^onnen hat, die 
Sammlung wäre dadurch noch inteiessanter geworden. 
Docli findet «feh anch tut neben vielem Banalen manches 1 
Bes-siere. Kin T.il i|t-r tiediehti' ist in/,wisi'htii 
Bartsehens I{iMiiaii/;eu nnd PasUmrellrti all<jrenieiii bekannt 
und zni;an^'lieti pfeworden. H.'s> Texte lassen sich aber j 
nicht immer au» den dort gegebenen Varianteu herstt lien. 
Einifri' Hemerkangen will ich hier rar Sprache brinRen, 
hau| t^ ti lilif h zn den Uedem des Bastards A nd ef r>>i , die 
Ulm bih auf das J' it puiit mit Drt'ttd (Kaynau<l Nr. INÖO; 
oder j;e)e.*rt >^ gar niclit dem Bastard znV) !<itnitlicb 
gt druckt sind, nud für die ich mir ». Z. die Pariaer 
Hss. ab(,'es<lirieben oder kollntlonlert habe. 

\ iiinuie de Chaitres: Nr. IV und \"l iVliIen Inter- 
puuktiotieii. — VI, 4 m»k' mre lasst »ich für Förster» | 
Deutung venrenden. — VTI, 60 nnd 65 I. fh'L fuers. ' 

Au Im in de Sc zäune. S. »iO: l>ass die raslunrelle 
Coiifre Ii- iloiis fiiu^ iioiil (Kayn. Nr. öTH. III 10 bei 
Bartfch) vitduidir dem .leliau Budel znj^ehiirt, ist inzwischen 
auch von Cloetta nachgewiesen wurden (Uerrigs Archiv '. 
XClir, S. 87 ff.). i 

Tbibaut de Blazi.n. l>as im Anhan«; als Nr. I 
mitgateflte Gedieht At uiilier ine chrriiit-hoie l)v Blaznn 
a Mirahvl (lilavn. Nr. 170.'). Bartseh I 40) ist iuawlschen 
«ach von Bartseh und zugleich mit Nr. III En arril a» 
ien» noCt-f (Rayn. Xr. 575, Bartseh 1! 21) von O. Paris. 
Af.< Orl;ii>i'S ilr hl /"n'sic iifviiiin etc. S. 2K. .\nin. 1 
dem Thibaut augesprochen wurden. Dagegen hat das 
Jfo^ef Nr. IV (Bartidi H 107) nur Reine Eingangsvers« 
dem crsti^enannteii I.icd eiitutimuieii (s. Baris a. a. O.). 
— Warum lial man iibrir^eiis noili nicht versucht, aus . 

den Zeilen ■\^ niKi 11 der zut'iti^enanaten Pastourell« ■ 
genauere Angaben zu gewinnen? j 
Andefroi. Bei dem Llede p«r man rfnatf me 

,)0"ii uli-ji'-r (füiyn. Nr. Brak. H7i s|iriclit 

gcj;en .\.'s Vel fassel selialt auch die W'ei.Ni-, die sieh Iii 

ihrem t'ri^' heti und natnrüi heu, lieiiiiihi' vclksiümlidt an- 
mutenden (>aiige sehr Vorteilhaft von den Überladenen, 
oft weinerlich ge»errten Melodien des Bastards nnter- 
•clieidei. 

1. Z. :^1 1. /( für ins. — Ül mi uU\ die H^. haben 
amhy antust — 34 la\ H«s. das vielleicht nicht 
gettndert kd werden braucht. 



II. Z. 23 ]Hir\ H*s. ;yor — 44 Giimiunj Häs. 
(fuemlan. 

III. Z. G iimorSi\ Hss. amaiis — 7 quf \ Hss. quin 

— 17 1. acoiniemenf 20 mmtejAotr] ich habe ge- 
lesen moiifeptoie, doch kann ich mich Ketajiscln haben. 

IV. Z. t) 1. mintrai - 13 Hss. Ii — 22 das 
von Br. nicht vemtanden« rie ist in den Hiui. t h = 
ou jr 

V. In Z. 4 des Zusatzes von .M I. iuseii/uenifnl. 

VIII. Z. 29 fromage Ist natürlich ein Bmdukt de* 
Setzerkobold» fllr homag« — &'d iretagel so K. hat 
hirag«, das Ina Veramas» paast. 

IX. Z. 17. 21 9o\ doch wohl «oi (Hm. am) — 21 
n'i] 1. iii'i. 

.\. I ehit die Angahe, dass Z. 97 bis 41 des in L 
aoagaachnitten ist. 

Zn den Romanzen: 

I. Bei .Abweicliunsen von Bartschen- 1 eM i.*t dieser 
in der Res:el vorzuziehen, aber nicht iu V. 95, lOÖ, 
IIS, uohl anch niciit V. 109. 

Z. '.h; li\ \. .<i (Irrtum vnn Br nicht Druckfehler, 
wie sieh aus der noclinntll^'tn .Xntulinmfj 100 ertriebt) 

— lOf 1. Jestie. 

' Die Varianten sind bei Bartsch nicht immer fehlerlos 
nnd auarelchend gegeben. Z. 15 ftiit] dit E — S. 351, 
Z. Kt tik'e por K. Z. K! I l->i; statt '"l: Z. 14 
iiHiHiirstie — V. 95 fut — iOH rrshainiir ~ 113 lor 
mtre. 

il. Z. 17 Hs. (iHot, ulcltt amoi, wie Bartach angiebt. 

III. Zu Brakelmanns Text: 33 ftrme doch wohl 

ftriiif — nui'is — 117 /r.-] 1. »v!>. ■-- I T'i /.'' am 
Anfaujf de¥ \'erses einzuschieben. - Zu Bartsciiens Va- 
rianten ; 10 (tiiioiir 11 •J.'t fe!<i.<fes /' — 31 viloitie F — 
45 meU F — 4»; U flu he EF ~ 4ft ta] Ii F - 52 
tont F 53 doimheh EF - 57 meiie F — 100 ni la 
für /•' lOS (iiirmr E — 10!» jiol F — 113 aiiiour 
E — 130 n» ti rouerra F — IAH UntUi E — 158 
maiut« E 

IV. Z. .")5 l. cointi<e — 74 1. au morl. — Zu 
Baitsdi: 37 \. fitiiitisfi - 43 fl". wird in /' Gifars ge- 
schrieben; vorli'-r (tliinirs (til u. 7H (iierars) — 4$ 
eroim F — tä3 muaist F — 71 tete F. 

V. Z. 24 »t\ scheint In keiner Ha. zu stehen. — 113 
f'iM\ bi'SM-r (kI. - Zu Bartsch: ."1 pen- F ■' '/oiV] 
teilt hat auch /': /ireii-lre E — !i ilecdut ie dinlt E 

I*J 'lim EF. sf ie ptiis A — 25 ml't u U- euer 
F ■- »2 besoig EF — 3«j mil E - 40 ff. EF laaa«n 
höchstens für 4 Strophen Ranm — 47 po» A. 

VI. V. »i.S 1. ruirtil. 

Die Lesarten von B hab ich nicht mit aufgetahrt, 
d« sie ans der FaksimileoiRgabe von P. Meyer und G. 

Haynaud leicht zu ersehen sind. 

lilauchau i. S. Cr. .Schlilger 



Tii«0|>lill« da Vlaa, nein LebM md aeim Werlte. Bin« 
iltorarimhe Studie von Dr. KMhe Sehirmaelier. Lsiprigr- 

Pari«, 11 Welter. ;;.•() H*. Irr.. 1«. 

In belmülicli breiter, aber durchaus (.fei.st voller Dar- 
stellung ci'selejpCi das We.rkchen den Gcjfenstainl. nicht 
aber den Leser. Flinzelne tVanadsische bexw. englische 
Sprachwendungen «eien der Verf. verziehen. Besonders 
die .\rt, wie die Verl. den l'rozess Tb. 's darstellt, ver- 
dient vom kiinstlerischeu Standpunkt auänueingeseliränkte« 
Lob. Epitheta ornantht wie «KnuHjnnker" aoUtt« aller' 
dings vermieden werde» In einem Werke, daa Anapneb 
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auf \ViiisensebaftlKhk«t erhebt, imd swar beendeten 

Anspruch, 

Die PonchiniKmnetb««!« ist nicht ffnin «InwandlVvi. 

IW-biTZCHg^mgoii taug<*n (h'^n \v>infrfr nls H*'w«-i«e, so 
tiiilicli dipse l'eborzenKUühLii iiii' (i s«!iii iiiogfii. Private 
lleinuiipen der HH. Oeniardiii und Arnould bleiben für 
ous »0 lang« unmotiviert, als sie niciit motiviert ward«». 
Die Verf. bat dn Faible für ihren Helden. Doch ist 
rüliui<-nd hf rvorznh» Vinn, daas sie diesem Faible uoi-li in 
leUter Minute tiit-age« kann, wenn es ^ilt, der Waiir- 
beit die Ehre zu geben. Widcixpriii ho In Th.'s Cha- 
rakteraniRuanng sind vorhanden und nüsaen vuriiaiideo 
s*ln, weil ii^r iranx« Th. ein bfsehen Widerspriieh ist. 
l'.'bi'i t[i-in S';u>lii!iii iliics If.-l.i. II litit liir ^^ 1 f. ■l'-ii 
weiten iilick über das Milieu des Uicliters nicht gewinnen 
kSnoen. Sie abstraliiert Tli.'s Zeit am Tb.'s PeraOnUeb- 
keit, ^itatt »eine l'erBünliclikeit ans seiner Zelt berans 

konkret zu gestalten. 

Im Einzelnen habe ich mir ftfljjendes anfremerkt: 

Zu p. 4: Her bewei» dafUr, dai» Th. löUl ge- 
boren wurde, scheint mb* noch nicht erbracht. 

Zu p. 14 ff.: l>etnTi:i'tj ist inimi^- iioeh nicht aus- 
gemacht, da.ss Tristan dir. l ij« i.plulc ain^jiielt. 

Iti der Liste der b4iiützten Werke fehlen Arbeiten 
4e» KvtVrcnten und de» trefdiciieu Rue;enß Rigal. 

Die Bedentnnsr Th.^s als Pliilutsoph lit bedenklich 
ttbert riehen. 

Ob er wirklicti unscliuldi^r isi am I'm ihihsi- Mitirüjur. 
selbst nach dem Plädoyer der Vei t i-- i m? 

Die Eleganz, mit welcher «ticb diu N eri'. Uber Tli.'s 
Gewissensflcliwanknnieren in Glaabenssachen hinwegsetzt, 
(p. iKDi, ist wirklii'h bewundernswert. So hat es Th 
selbst ^eiiiaclit, genau m. 

In ihrem Kapitel iiber Th. als Dramatiker bertthrt 
die Verl". Fragen . welche den ganzen ( iinindbau der 
franziisiM'lien Theaterffescliiihtc belrertVn. Hier neues 
zu bieten, ist iitfenbar ilas He>trelien der \'erfas»>erin. 
(ierade hier aber rächt sich iiiie ansciieincad nicht tief 
genag gehend« Kenntnis der allgemebienTheater^esohichte 
jener Zei* im ! iler darauf l<e/,ii'jlieheii Arbeilen. I'asi- 
pliHc iüt iiii. ki vph, Siiphunishe ist voll unil sraeiz vim 
llairet, <1iiiin'- wie Syhie. I>as luiisseti wir leider 
immer noch (glauben. Die lialierung dra Pyramns ist 
am einen kleinen Schritt weiter geHicIct. IHe Verf. 
sacht uns ^l;iii''li;if* /u uic in ü. Th. habe in der FJrgie 
ä HHt Uiitne autü einen I'yrumus angespielt, üaun hab«n 
wir nur zwei Möglichkeiten: 1. Die Verf. hat recht, 
dann ist aber Pyramtis früher anzusetzen als I(j17. 
2. Die Wrf. hat nnreeht, 'iann bldbt.s Iteiui alt^-n uon 
liijuct. Wenn die Verf. Raean's lii'ryiiös zur Matieruut; 
de« Pyr-'s benutzen wiii, kommt »ie mir vor, wie wenn 
sie eine stehen gebliebene Uhr nach der Zeit f^agt. 
Fnd d<icli haben wir dir \'erf'. einen Fi)rtschritt in der 
Datierun:? des I'yr. zu verdanken: itiis Drama war 
162>'< wirklich s« lii>n if- drui ki. 

Scliluaaurteii: Üad Werk faaat so ziemlich alles zn- 
sammen, was wir von Tbeoph. wissen, nnd was wir noch 
zu surliori Ii ilu r .Vber nun auf, K<dlegin ! Ich meine, 
Ihr zHher und lielievidler Eifer miisste dieses l'yramns- 
piiiiil iji doch l(j><en kühnen. 

Ludwigsbafen a. Bh. J^ruttt Daunheisser. 

Nicola ZInjraralli, La pentonalitÄ storica di Fnicbetto 
4i Maraifuia aella „Commedia" di Dante. Nupuli 1897- 
40 8. (Bstratte dal Vol. XIX degU Atü d*U' AooMleniia 
di Areheolggia, Letter« e Belle Arti). 



Iiirsr ti i'tTliche, (iiü»!ii- ( ni iiii ri ^re^vidniete Mono- 
I graphie gibt einen umt'aasc^uden Kotuiucntar zn der be- 
I kannten Episode im IX. Gesang» des Paradbo, wo Dante 
' in der Sphäre der Venns unter den hier als Flammen 
ei-»cheinenden seli>ren tTeistern auch den Folquet von 
Marseille trifft und von ihm in Unji^erer Rede die er- 
j betone Aoskonfl; erhält; als erschöpfende, in geschmack' 
I voller Form dargebotene Orientierung über alles, was 
l i^net ist, «las tiefere VersiUndnis ji nci .^opne zu er- 
schiieswen. einerseits, und aN bitigraphiRche Studie Uber 
einen der hervorragendsten Trobadors andrerseits, wird 
I Zingarellis Abhandlang Danteforsdierik sowohl als Pro* 
venzftlisten willkommen sein und (pcwiss ancli von Femer- 
^ti in^nden mit Interi-A'ie Relesen w. rit' ii. I^ t ^^ if. In - 
spricht zunäcluit die Zeugni$i:e und Thatsachen, vlxh 
denen hervorgeht, welch' Iiobes Ansehen F«di{uet weit 
iiiier die (Frenzen seiner sfidfranzruiHohen Heimat hinans 
aln Dichter und spJifer Als ,.SIiule der Kirche", als 
^totiiis irrlisi(tc Chiisli loliniiuu 'or//>'' ;?eiiossen ha'- 
I Die Urttnde für seine Versetsung ins Paradies erblickt 
I Z. einmal eben in Folquets TbStigkett als Vorkllmpft^r 
des (ilaubens. als „Vertil(;er der Ketzer*' (Fr-nnm f.r. 
lirpat i'f doi tor et et ('«.•!».>•), sodanii über auch 

in lii'u peiNönlichen Sympathien, die Dante für ihn al^ 
I MeuMheo ond Dichter gehegt habe. Mit Recht bezeichnet 
I Z. die von Pratsch. Blofrraphie des Troubadours Pol- 
'|Uet Von Marseille ((iötttnz'i Di-s ^egen die 

[dentitht des letzteren nnd de« t;leu liuamijireu Hisi-liof» 
von Touhiuse jreiiusserten Uedenken als vollkommen hin- 
fällig. Daj«s wir es hier wie dort mit derselben Per- 
sSnliclikeit zn tlinn haben, kann nach dem Zcniarnis der 
Albiu^enserchronik V. .S.SOS» ff. (Rede des trafen VOIl 
I Foix), das PratäcU gar niclit gekannt zu iiuben echetnt^ 
' nnd nach dm Zeugnis des .fean de ia Garlande in setaein 
nur ca. 20 .falire nach Fohjuets Tode vollendeten Ge- 
dichte ,./>*■ h iumpiti}* fi'flesldt " (thr ihltt}liil fumit 
iurtili(tor) •^uv keinem Zweit'el unterlietfcn. Zur Er- 
iftnterung von Kulquels knappen Andeutungen Uber soin« 
Rrdenlanfbalin eritrtert Z. dann die Lebenssdiicksale den 
l'ichters, soweit die sitm\ i uz iii- 'ii ri lü'iirrni liieii über 
-ie .Auskunft erteilen, und ^elii im /usaniiiientiant<r damit 
auf »ine uns eihaltenen t'anzonen ein. l'rataciw 
Dentang des Ycrstecknamens .rLatniafi auf Richard LSwtn- 
lierz sowie dessen Dentnnir der beiden Verstecknamen 

Tosteuiiis und Jiii^ fy >V' int Z. ohne jedoch eine 
andere au die .Stelle zu seizm. Die liivektive Fulquets 

, gegen Papst l^onifaz VI II., der wenig des heiligen 
lirabes eiii|r(.(J..||k sei", bilikt <len Ausgant'spuiikf für 
eine IHesprechuiiff der Kreuzlieder des IHchters. weli he 
die Abhandlunf,' bescliliesst. F(j!i|Uets spätere kitchlich«; 

, und politische Lanfbahn wird nur kurz gestreift, da 
Dante auf sie nicht direkt Bezng nimmt. Als Anhang 
ist lieig'ctn;,''! ein .\bdruck der Ti-nzitne Fid<juets mit 
Toslc-mps uud der t'obla V'crinillwii > l'tiii i'os fiil£ ; 
beide nur in einer llaiidsciirift erhaltenen Stiicki- waren 
schon vorher ediert, aber in rein diplomatischer Form: 

' die Tenzone bei Se I b a o h , Streitgedicht S. 123, die Cobla 
die Z. für unf:edrucki bttlt — von Bartsch, Ztseb. 

f. rem. I'liil. 1\', .30i>. 

\i( lit iniwideri^priiehen darf die panetfyrische Tendenz 
bleiben, welch.- in der Schrift durchweg. Uejiouders aber 
i S. 3. Ii. rvi.rtritl. l ohiuets treulose TiandhinarsweisB 
i^e'^en die unglücklichen Txulousaner liissl sich durch 
I den „Wahn de« Zeitalters'' doch absolut niclit ent- 
sehnldif en, und was seine dichteriaehe Bedeutung be- 
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trUttf M> ist diew troii den ZeitgenoaMV wi« von D»iit« | 
8«Ibst ohne Fngt «taric nb«nch&tzt worden. TH» nn- | 

^jilnsfifri- l'rtdl, dus l'iltzold. l>ie in<iiviilu(«lli'ti Ki<n n- 
tiimlinlikeiteu eiuiger härvurragender Trobador^t im )Iinn<;- 
liede, tfarbnr« 1897, H. 69 AT. Aber Folqac^ts poetische 
Leisinn-j-fTi nillt. jidifint »irr inrcliaus zut rettend. 

iiu t iiiz«liien »rlaiilH- i h mir atiziiniprki'ii : S. 5. 
l>»-ii Vorwurf, de» ili>r MüimIi von Mdutaudon in s«nn<'r 
Satire dem Folqoet macht, ,er habe wiederholt vvi^ut- 
lieh einen Hebteid ipeaehwot^* (Et am distm ehe fo 
per Cff^ Qitiy jter/>i>et son fsrim) «in! tnaii kaviin 
nur aln hiinnloscn ^Scln-r/"' anffai'^ni'ti können, wie Z. 
tlinl. — S. 10. l);is <i!iii iiiiis voll der Verdoppeliinff 
der ächachbrettt'elder, da« i)aute Parad. XXVlil, 93 i 
verwendet, brancht er nicht gerade von Folqnnt von 1 
Marseiile entlelnit zu haben, da es in der inittelalter- 
litiien Lit»'ratur liUutij; bejfc^aiet, I*. Meyer. Croi- 
Mule r out ff /e.s Alhigeoin 11, 397 und Uaynouard. 
fjexi'iiif fiiniiiu III. 143. — 8. 13. Um erst« der F©1- 
quet«* lieu liilder. da.-< 5?. ztir Illustration dos Danteschen 
.arst" anlulnt, .er .iie I»uiiie im Herzen, dainn» 

rnttge »ie ihn vor d«i' Ulut bewahren, da er mfbr für 
sie al« für flieh Belbflt fUrebte", wird man ^ewi» alft ^ei^en* ; 
tttmli !r, aber jedenCalls niilil a!- -iiiriif-rlieh ,.*clion" 
grellen ias-sen. — S. 15 und 25. i'te Zaiil dei uns vun 
FohjUet erhaltenen (udiclite beliiuCt sieli nicht auf 27, 
sondern aller Wahnwheiulii hkeit nach nur aaf ^4. Ifaas 
Gr. 165, 17 kaum von Fohjuet. sondern eher ven Peirol 
herrührt, habe ich S. 2 meiner .Aus^rahe des Kuliinei 
v(»n Htiman:« xu zeigen uiieb bemüht, und dass die beiden 
^eislliihen (iediehte, die man iinn bisher znschrieh : 
Smbei' Dietu» qne ffsist Adam und die .Alba Vn-a 
dwHSt d vonlre nom e. de sanHn Maria — „orit/ina- 
litciiiio voinf)oiiiiiiei(t<)" nennt /. die letztere — nicht 
Fülquet Vüu Marseille, sondern Fwiqnft von Kurnans 
zum VerfaiMer haben, glaube ich Ztscli. f. rem. Phil. 
XXr, ;{'}.'» ff. mit ausreichenden (iriuiden dartr'-lhan zu 
haben. — S. hi. I)ass die vrreiiizeiti'n Iveniiniszen/.eu 
ans kiassischtn .Xutoreii. die sich bi i Feli|uet linden, 
Dante «inen „höheren Begrifl von ihm beigebracht 
hfttten", ht wohl nieht ancnnehmen; bei einem Oeist- 
liehen war doch Kenntnis der laleinisi hen .Sprache ehne- 
bilt selbstvei-siandlich. — .S. 2;{. Die Verse Muii> uo 
Stria /uuc(:t,^ Poh ijni n'tni m- n» etc. «ind nicht, wie 
Z. meint, eine Stropü« an« einem ans verlorenen Ue* 
dicht Folqnet«, sondern bilden, ubifesehen von dvr ersten 
Zeili-, den .Sellin-*- ; Strophe der unmiti'lhar vor- 
her citierteu Canz*ine l s viAtrs nitlracaifiatt ; die erst« 
Z«ile Ut, wenn man tsie überhaupt al» Vers ansehen 
will, von dem \'iila>s(-r il>-r I.cbeii-iiiaihrirht an Si.-lle 
der vier crsftii Zeilen Jener Sti.iphe tresct/t : vi< |(cichl 
ist abi-r die .\ntf.i>^iiii'r von ( •iii>taii> riclititfcr. dei' 
Ueo. des laiii/ues rom. S.a., druckt: Don Foiqitet 
remait tris « ffram('<f) e (Mens, « con pI dis qne 
III« IS IUI .^i ri't /'I ILO II!', l'iios i|iie n'era mens etc. — 
S. 21. Ttiisii lind j<ii- ftiirlit bezeitlmen nicht zwei 
ver«clii«dene Arten deü Streitj^edlcht«, vielmehr i«t lenao 
s:nm. allgeiueiu aU Ciuttun^'sriiime für ^itreitgedichi über- 
haupt LTebraiiHillcb, das >o'' p'irfif ist ehi«« Unterart 
der ini>o. 

tili'- .\iis:;,ibe von Fuli|tieia Werken ist iiei h ein 
Desideratuiu ; vie||«Hit entschlieset «ieh Z.. d<^r si. lg mi 
unserem lUditer srbon m wohl vertraut zeiut, eine 
solche zu v«!rauHtnUeii. Freilich, eine, anziehende Arbeit 
ist die Kollation und Klasridxierang so vieler Hand- 
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Kbrifteu — lllr die meisten Lieder ca. 30 — iwdMs- 
dhiie ebnu nicht. 

WRrsburg. R. Zenlier. 

Franwae« PaBopaligo, Peaaiari a«ll* an«f«ria MI» 
Vita Nliwva dl Oaata. Opera postama. Veneria, Lee 8. 
Olsebki Tin u. m 8. 8». Ur» 7. 

1 »en SUmdpnnkt, welchen der verstorbene Verfa'<ser, 
dessen getstreicbe Züge uns ein beigetlg^ Bild seigt', 
in diesen Buche vertritt, hat er »elbst schon I88S in 

einem .Artikel ausgesprochen : „Art Brairire nun e uh'iiu 
flu- di a.^suli(to e<( iniiinitabile. Scorije.'ii in lei. rutitf 
oggi M diC9, un prucfsfo di aolnziom. La lifutrict 
Ut» prineiph e /a Fielä, lu PielA Cristiana, che poi dä 
ln0ffo alla Sdeuza e finalm^tf. unUa od emi MfMza, 
dirvtita Sifi>iriiZ(f. La ß'ntrif in ><". i im ufrilufn 
dl Oi'i, i'iij^ 1(1 Pi'-/ii 0 l aii>i>re liii ttio-' L" ihiitruY, 
in Ihintf. > mi diiiio di militra. o.isia, ruitir direlAetO 
i teo/of/i. un doHO äelio Spirit» Smitu," und schon Sit 
Anfanff desselben .lahr»'« srhrieh er an Inibriani. dass 
er na<h langem Nachdenken und .'^ludium alle Knoten 
der Vita Nuora gelöst und die ganze AUeffone ent^ 
deckt ta haben erlaube. In einem mehrere Blinde nm- 
t'asseiidf-n Werki' wollte er S' iiie Gedaiiken enr<A i< ke!n, 
er war mit seiner Frklitnini; aber erst bis zum drillen 
Kapitel Kcäaiijrt, als ihm der Tod ilie Feder aus der 
Hand nahm. Wie eingehend der Kommentar gehalten 
ist, kann man schon daran« ersehen, das* auf die drei 

Kapitel •j;'.S Seiten VerweJeii i \Minlen. I.eiiii i w^i 1 r 
meiste Raum mit Ranz übertlusst<;en, vielfach scll.siver- 
stJindlichen. öfter auch nnricbtigen Bem<ärknnK^<> ^'^'r* 
schwendet. Per Kommentar mutet uns an, als ob er 
ans der Feder eines Seliolastikers s»,uiime, der alles and 
jedes erklären zu niiisseii ijlaubt. und man wundert sich 
schliesslich, dasa nicht Ausdrückt^ wie etwa occhio dtlC 
ammtt, di« in Citaten stehen, auch noch wieder et Itntert 
sitid Man braucht nur von vorne zu lesen anzufangen. 
U!:i i'h eine erdrückende Fiille von Heleffen dafür zn 
tiii'b n 1' t wird alles Ernstes klar ;;em.scht, dass 

in dem Au^tlrucke Itbro deila mia memoria das Attribut 
nicht piiBsessiv zn fassen sei S 3 wird bemerkt, daes 

andi'e Schritt->teller sich das ttediichtnis nicht .tl- ein 
liiieli. sondern als eiuen irrossen lljiuni vorirestelll lijtben. 
woranf ein sechs Zellen lauK'es Citat fr>l;,'t. l>ie Metapher 
„buclt des (ii«dJlciitnis.ses" mXh^l ist in einer liaiben Seite 
erklSrt. S. 4 wir.! parte fHlschlicfa als Tett Statt ala 
Stelle <^'efasst. |)ie doppelte KrklüruuK' des pom ebenda 
ist mindestens gekünstelt, die von ieggere 6. 5 Mcber 
falsch. In jedem guten Lexikon findet man das über 
riiliri'-'i S. 5 — r. Gcsatrte, was überdies nicht immer klar 
und jedeiitalls iiberfliissij,'- ist. S. 8 heis-st es: ,A* iia- 
fi'i.-siliift' rlir II ro/ii/i !<d('i/n<isr pav'dc dfl l'otta tiou 
St corra col pensiero a ßrttnt ttn I.atint, cht, /ioreHÜno, 
srrisKf il .im Tesoro in vohjore franeeae, « iiof» «' 
ni iiiiosi-'i CS«/')»' s/iito <ji'it<t'j il pe-'i iifo confni mihrritl, 
l'ir i'iii l>iiiitf piisf il inufstro .«i/» nll' ht/'n-iiij'. 
SehweiJii'h wird jemand diese .\nsieht teilen. Man ver- 
gleidie dazu übrigens Öcherillo, Alcmi eapitoü delta 
hio'trnfi»! di Danfe S. IfiS IT. und t?»4ff. S. 9—14 

W el deli die Versehiedel|i>|| liedent"ili ■ 11 "U i'(/(l allS- 

c iiiiinderueiK-tzt! und So geht es weiter, das ganze liiuh 
hindurch, llan findet wirklich kaum einmal eine Perle 
in diesem M.iie itia;:iiuni dc-r Weitscliweilijrkeit. Wie 
viel lliiln- m-x hier aut^cwendtt, und wie, geringe Frücht 
wird geerntet! Wer soll aber einen soldi«i Kommentar 
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verwand«*!» ? WJlrti der Vürliejffude Jerlifc ffewüideii, so 
liätt«« man siilier ein .lalir (.a-biaiulit, um iiin durclizti- 
arhoit*-ii, und mit woli'licui Nut/mV Das;* dir heutige 
Dantet'orsdtung den (.irundgedankon PaBqualigos über . 
DantM Jngeodscbrilt nicht annehmen kann, brandit kaam < 
II Ul li ^T' ^afft zu wM'dea. 

Halle, S. Herihold Wiese. 

Era»«t» MmI. Hcelto dl «•mmülto dt Cnrio Geldoni. 
aon pr^kMon« « Bale. tfirouco, SiiMJMBori L« Uoimrar. tSUJ, , 
• B. XXXni 59«, «4«. 

l>i»- ElinuiK', ■ 'V\r s"|.;iiiirr iliieiii Lopi- dur<-h 

•lif Prat'iitiiiis^abt M-uitü üiiiuilii Ja ii Wt-rke darbriiiK«"'!! 
ist Carlo «icddoiii. dtin llHU|>tvt rtrftf r des iiali«"ni.scli»!i) 
LusupieU, noch nickt zateil gRworden, obwohl die bei 
weitem kleiner« ZabI feeiner Werk« das Vnternehuien 
bed< utripi «•rlficlitt-rn würde. Iuiik:«" aber dieser be- 
re4.:Uiigte Wunsch nicht in Erfüllung geht, nehmen wir , 
ferne mit einer ron Mad geacbiekt nouiunengestellten 
Auswahl vorlieb, welche uns 1 1 mit erschöpfenden Vor- 
rt-deii und ireffliehen (wenn au< h s)iiirlii hen) Aninerkiinffi n 
Verselien>' IvUstspiele vtirfiilirt. 

Kioe kritisch erlftntert« Auswahl UoldoHi'»cb«r Ko- 
mSdien ran«« nm so willkomniener i^hei«»en werden, als 
xicli die Jetzige (ieneiatioti bisher mit der einzigen ri'UiC 
biindig^eii Simzosrno-Ansf^abe liptfniisrcn muBste, wil<iie 
zwar, was die Zahl der Stucke und ihre Verschieden- 
artigkeit anbelangt die vorUe(|;ende übertrifft, durch den 
Mani^el an elnleiteiideai und klärendem Beiwerk eowte 
durch den whlechten Prack jedoeli hinter dervelben 
znrückatehl. 

Unter de« von M. gewühlten .Stücken linden wir 3 
Sittenbilder (// ravatitire r In Jmna. L,' /emwwi« pnn- i 
tiqliosf. Le dunnf ruriosc\, 2 Lus^tspiele (tia tlnma 
jtntih'iite, La f'otte(f<i -iel i<i[fi\ «lie in sich die Kieen- ' 
«chatten von Charakter- und äitlenstUcken zugleich ver- . 
einigen, das ft-ansOriache Lustspiel: Le hourru hien- i 
fiiis'Hit (im Orijjinale), 2 liitii;:ni rwiücke (// vtul<iijl!i>, 
II miitriiiiouio /«■<" rourorso\ und .i Venetianische Ko- 
mödien (/ riistfi/hi, I.II (tisu norii, l.r bitnijfi' rliio-/- 
gicile) die M. wohl des Üialekles halber schlechtweg [ 
zn den 'VolkestScken tXMt. was aber nur fUr da« letxt- j 
genannte zutrifft. D ii f. n ün r die zwei ersten, welche 
daü bürgerliche Leben VeucUij:» vcranscliaulichen, nnter 
die Komödien aas dem ^^Ikalebt-n ein^^'ereiht werden? 

Befremden darf es erreir^n, d&m in einer Auswahl, 
die doch Immer nur da» be»t« de* betr. Ant<irs bieten 
soll, die ei^'( iiilu r rn Mi i.stcrwei ke (ioldoni's nur znui 
Teile Aufnahme landen, während «ich audereii^eit« ä . 
Lmtepjele darin verUnden, welche den Ansprach anf I 
.Vuffiilirbarkeit schun lange eingebiisst. liabcu. Indessen 
ist gerade die Wahl ilioicr Stucke (ydiii Mut riDinuio 
fjt-r lonntTM, einer la|>iii.-<chen , des .Abiirucks nicht 
würdigen Verwickelungskomüdie abgesehen) nicht ohne i 
Gmnd geecheben. M. legt nanilieh anf die ethische Be- I 
dentung i'inzeincr Stücke (ii'Moni's Inihen Wei't , in 
Welchen dieser den Kampf gegen die laliet und die ' 
Aristokraten ffihrte; was um s.. hldicre .\ii.-rkennung j 
venlieiit aU er allzuuft im Ausland ab ein Kountdien- 
macher, dem höhere Ideale nicht vorschwebiei» , hinge- 
stellt wurde. 

Eine kriliaclie Wiedergahe der von iliiu abgi dt uckten 
Üitllcke lag niekt In Hasl'a Absiebten, Um w leichter 
iiiitte er manche wohltliucudc Neueiuiig in die Schreibung 
deä Utalekles bei den viiueiiaui^chcu Luat»pielen ein- 
fuhren kftnnen. üaa hätte Ihn selbst vor einem Irrtnm l 
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bewahrt. Der venetiaoische Titel des berühiutestail 
Volksstückes Ooldnni's lautet nicht Le htiriiffe KioziOtte, 
wie Masi liest, liondern zweifellos Li' h'irufe i-iaznd-, lii 
das Zeichen ch, welches in der Schriftapraclie bekannt- 
lieh das im Italienischen fehlende K etteXaX, Im Venetia- 
nisehen uugeschiekU-rweise dem palataleti c (vgl. oc/t». 
cbiaiHtr. chitive n. s. w.) entspricht. Itabei beruft sich 
M. auf einen Ausprucli Huldoni'», dass die von ihm 
befolgte Schreibart die Aussprache genau wiedergitrt, 
was aber in krai*B«m Widersprach zu dem von Ihm 
(Goldöni) in der That pfli,jr,^ii,-n Usn> vt ht 

Literarische Feinsclimecker hiktten als wilikoiniucne 
]»eigahe in dieser Auswahl dii* nur in den Originalaus- 
gaben Vorhandenen Goldoni'soheu Vorreden (soweit sie 
fBr die hier in Betracht kommenden Stiinke exlBtieren) 
gewünscht, in welchen der I»i<-hter Inhalt und Tendenz 
des äiUckes beleuchtet, hezw. in höchüt ergüulicher 
Weise nnwillkflrlicb verkennt. (Vgl. Vorrede xnr Lo~ 
cunt/it'r'tt. 

uügenieine Kinleitung sowie die einzelnen .Vo- 
tizie itreliminari ^ in welchen M das ihm zu debote 
stehende Material mit stilistiMher Feinheit verarbeitete, 
würden nns zn mancher Bemerkung (zumeist günstiger 
\\ \) .\\\\-A<<.-^ gt'bt'ii. ^vr|,ll uii' die einer Anzeige gestellten 
Grenzen iibcr.schreiten diirtleu. 
Wien. E. Haddalena. 

/. e 1 1 s c h r i ( t e n. 

Archiv fftr das Stndiam der aeueren äprachea und 
LlMratnren 99. 1/8: E. üebmidt, Lesefiftckt«. — Jok. 
Holte, Die WofAnnagc In der Poesie III. ~- C. Oraban, 
The Bngbcars. Komttdie ans der Zeit kurz vor Shakespeare 
II. — Ph. A ronstein, Die soc. und pulit^ Strömungen in 
Kngiaad im sweiten Drittd unseres Jhs. in Dichtung und 
Koma« II. — tt. Steffens, Die altfra. Liedertn. dnr B«d> 
khua an Oxford, Dance «M (3. Ports.). — Alfr. Srbalse, 
Uober einige Hilfsmittel frans. Bibliographie. — (}. Hera- 
leid, Em »chotte aber Weimar und Uoefhe. — H. Brad- 
Ie.T, Daniel ^—7. — R. Fiseber, lieber eisige neuere 
ICrscheinungen der engl. Prosa. — 1', Fochhammer, Die 
Teufelshi i?.e. Deutsche Stanzen nach Dante Alighieri Inf. 
XXII. - K. Mikckel, Fischir. (•raiiumttik und Wortschiit* 
der pliittdeutscben Mundart im preuss. Sandande. — .1. T. 
Uatfieid, Poems <>f L'hhtml. .<clected and edited hy 
Wateman T. Hewett - .1. K, Wackerneil. Bernuvs. Zur 
miiiT«'!! Lileraf »rijeNchichte. - II. .lantzeii K uiTfmann, 
lii ulsclic Metrik. <>. «iliidc, Martin. Mini i ■ ci-timatik 
Ii Aull. |{ M. Jlevi r, ("leilii. Ipliiircnic, ed. hv Hiich- 
heini. M f I*. .*^chniiill. HoriiRchiiier . |)eut^^ch. — 
<>, Tiinircr, Morris- Kellner- Uradiev. Ilistorical outlnics <»I 
engl. .Vccidcnce. M. Kmirath. Korstnuuin. Vorkshire 
Writurs II. - A Brandl, l$ni«n. The unthorslilp «f the 
Kingis i^Uiiir. - l'ers., Heinrich, ein me. Medi/Itilmrb. — 
l>ers. , Sawtcllc. Tbc sonrrcs of Spi'n&t^r's ('laasical Ilythologj. 

- Ii M Meyer, Swift's Testament. Bingel. von H. l.orin. 
iibcrs. n, erkiiirt von .\, Kriedmann. - S. Suentrer. Mill, 
on libertv Kur dm Si'huk'i lir. hrsg. v. K W ehniiann, — 
K- l'';i h I ( 11 lic rg. Kniirer. .'»rhwieriL'kcilcii des l^iitrli.si-heii. 

- 1.. .Muirnus, Hupe. I'hros». .\ Novd. K iliibiier. 
Venus and Cupid, nr a Tri)) froin Monat olvmjms tu Lon- 
don. .1. Schmidt. AKutt. I.ittlc Women. Ilfsy v itpitz- 

- Ii K'ittL'i rs. Scett, The La.lv <d the l.ake Kur ihu 
S< fiiili.'i'lirnu( ii ( rkl;iri \<)n U, W erner. — Pi-rs . i'Hptiiiu 
M;irrv.il . Tlic (lircc t Utters Ilrss:. v, Ii. Mille r - S K.. 
Hi'il/. js Wamiliildi r X I.oikIhii: Wjlke. I.imdoii, \\ ^ilks in 
the M'tri'p'Ois (>)■ Knitl:iiiil A. Hisiip. .^prirejer. [>:i!4 
apvov. KlaL' lic'l \\ ( rner- Kl lUitrli'^^c zur W uvdiL'ung 
Allri il de Miissets; M lass. Allei lei pinv \'idks!:laiili' 

i >. s I Im 1 1 /. - ( . ora, Voritzrli. I ins Mcruviti!?! r Kjms. ■ A. 
I'nlih r. Krniis. Iclur liirlurt lie Moiitreiiil < i. <il'Mi<. 
,"»<it/.. .1. .1 .•^i;ilii_'er et 'teiieve - *i, Cdlui. !;•>( I :rir>. di'- 
aUtfrz. l^utgesclze in ialKlkii. ~ A, SchuIxe. Frieslund. 
Wegweiser durch das dem ätudinm der frz. Spraohe n. Lit. 
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.liini'iiil'' Hihlinirr. Material. rnrcl. I.ii^rin. I.ectQres j 

choisiis; l'itiiN. fr?.. .SclmlKramriuti ik ^chlifrr, Kinfiilir. in I 
div h/. Spi.idii': nhlert, trz, Lehrbsicher. F. .Spt'vor, 
SohiiJt I kp I ii I . ik'Utsrhr Wort- und Satzlehre. Der«., ■ 
Moli' n , l.i ^ fiinn»«-? ^!tvant«»s, hrssr v, Parisellc. — W. , 
Maimiilti. Hr.iiK'lx.h/, l/Avure |mr 'li^ n- - E.Ritter, I 
l'tl t^'SUilU' lit lurvTiiiii' .f Hiiuss' ;(U )i p. (). SchultT!- 1 

<iora. — 1' K.Tl' ]ik-y, s.i-vrstti I..- « h' vru'r de Lorraine, j 
Mrsjr. V. SiH'_v<r; H.ii-iin^, !|ilnL''' i' His:,'. v. II. Herni; ! 
Scribi-, La ItatuiUe ih-s Duni. - lli s^; \ ' ii Hamann. K. ■ 

I. ,i»<lner. (ili'ide. Krz. !..t .-i IhkIi. — Et(t;''nsch wy 1er, ■ 
Lncien IJiart. (^iiaiul jVtais petil. HrKi;. v. Hretschneider. 

A T Ohler. Zin^'arelli. La per&uiialita tttorica di Fol- 
cheftM .Ii Marsifrlia nella ..foinniedia" di D»nt«. — Deri.. 
Herkt'i, l'ie ital. I'm[raiii.'ssprarhe, - ' 
Die Neueren Sprachen \', .">: N K, Fink, ailit Vi.rtrilife 
üIkt den dentsclien Spriuliliiin als Aiisdnirk deiit.scher 
\\ ' It iiischauiinir i -- Fleniminu. -lohn Harelay L — M. 
Huil.inann. ('ie l. Hanjdvers. des Si^rlm Nciiphil. - Ver- 
li.indes — Hefner, MühHelil. IM. vun ,|, i N ur 

KtolliiiifrHVerwHiidt^chitfl u. ihre .U;v.< ijiiuut; ilt-n Sprach- 
iiii^rrirht. - K. II. I. Krtiti, The litile LotuUnier 
Wilrzner. Knj:elij).ihii. ifatnhlis ihrouuli London Streets. 

K, Lovera. del Mastru. Tahlean de la liili'r. fran«;.; 
Le pessimisine de deiix poetes contemporains : ,1. Leupardi 
et A. dr Müsset. <'h. (iriere Franz. t'ehnncshiblifitliek 

II. F. !>.. l{<dfs. Moderne llandeLihricfe. - X. Wiirzrier, 
Antli. Hope, a chanjre i>f air; li^tham- Edwards, Tlie rnrb 
of Hononr: HuH^erfurd, a niad Prank. — P. 1> , II. 11 
Marriott Wataon. At tlic firat coiner: Si. (Vane. The red ; 
bttdsfo i>f conrajn'. — A. Würz iier. Lepsine. ."^ainml. enirl. | 
(iidichte. — O. Weise. I'.latz, nhd, • Iratiunatik 

PablicHtions of the modern lanKOAg« H«»ociatiou of i 
An«ric» XII, 8: Thom»», Uterature »nd personality. t 

— ii. Hempl, Leamrd and htwtfd, Northnp, ; 

* «tndy of the nwtrir»! stmetare of die middle engUsh pocm • 
TbeFfaH, — H. A. Todd. GaBton Paris: romaiice philologist i 
«nd mombor «f th« Freneli Acadfmy. — K. Snttli, Piutoral : 
iaHacDci! in tii« enxligh Dnim«. j 

Za. «F TorsL LUnntaroMchtolil« N. F. XI» 4: Joh. Bolte, 1 
Der Trnf«l in der Kirche. — V. Vklcntin, Zur Ponn«n* j 
Mtn der franz. DichtunK. — H,. Jantxca, Das Streik 
jttdicht bei Hann .Sachs. — An« 4» Geechichteli Mhenr 
Existeasen Buddhas (.litAkal. IV. Das Buch vom Tarana- 
Banni. — E. Sulircr-iicbinf;. t>ie franz. VorfrSnn^r sn 
Heinees ..Kirl^(l]en' M. Landan. Altes mit neaem Namen. 

— K. V. l!eiiiliar<lsri.ttner. Rflditrer. !<tndien «nr 
bsmnnist. Lit. Italieoü - .i<di. r.olte. Frisebinei. iiNtost- 

pr«a«S. Volkslieder. - W (Jolther. Selii.nliaeh . I flier 

ll.'trtiiianii reu Aue. IL /iiuRi«r. Zimmermann, Fried. 1 
\V ;^aehariae in Uraiinschweip. — T. Biedermann. I 

r.iifh« r. Arbeit und Khytinnns j 
Archiviu per lu istadio delle trndiKioni popolnri XVI. | 
(i. Ferraro, La casa oel Folk-Lore, — C • -Moni «da. 
I.i>i e i'ostami de^fli ayrleoltori siciliani: I Ini/i« iblla 
carrirr» «trrarln per di\eiijie massnrn i' M.Hi di i 
i: I II v.'t n n i .Vleuni t si e < ii^-tnnu di rliiaratiionto : 
(»nlli *• i'ah ia, Friyi di liivori feunninili in .^ardegna. . 

— fr. tirisanti, La i.'raiide proossiiiiic did \'i'ni'r<li Santo : 
in Isnellii. \ Labate < iiriili. liiliinii.' 1' 1 l uinrna 
sa< I II ( I! N'eneidi Santo in lialln II. t alabria i. l: 1' i fiiro. 

( 81 veiiaturii in Italia. .\. «ini< li<i;. Kl ^all.lll•« de :.'liiiia 
y ol .liidas en S< villa i •isttiiiibii s y l'ii Ntu» Trailiriniiali s. 

i iishitiii (• tl)ii tandifti rmi I diseL'ni — K Kilippini. 
I n iiia//.<liii di eanti |)r.|i !al<ilaiusi lhs|H-t»i. Slinritlli. 

* an/.ii!ii tla. - \ Ii a 1 1 a d oriK Inito\ im Iii vi innesi l'sj 

* rn-.niiiii :;ii(iii srtii di i,di .\lii>>ini. .V. Lniiibnisii. 
>':pi i>ti/.iiirii aljiiiii' I' Fri si ura. I'ia i i itnbri dei 
-.( tt( roTiiiini viii tititii, 1 .< L"-"ni(<' i' »'•■stnnii Lru'^'ende 
slijiiilu' 4' leliumsr. l.i'trLTelldr i/riiLTaliillf. I. Nafiili, 
I 'i iliauii iisi pisaiit Appniili i tmle M. Lilv, \ih 
V I tlini )Hi|i'i!ari iiidialii . \ i rs ilallii inL'b'si'. \ . I.abule 
I ;indi. Nimlliiii' i.iiprdat! ralabnsi sul iMavulii. -- .Mis- 
I >llan< ,< r .--iiiili-ti. La f- sta di S «.iusepi"' in Sirjüu. 

- ) J'iili i. l a mriina di S, «oevmini in ( altani-isi tt i — 
iiu/iaU di Liiano d'lstriri \ iiri itiiiliitive de" snuni 
in llalia La iimda di i )ir( ^^indizi siii liuri in rarts.'!. - 
[,a leoila ili i pi» L:iildiyi >iii Ln<<ii lli, l'rc.'iudiz.i fraln esi 
i^iille di'ininzie. L'ivista Uibliinji iiliea . <i. I'itri-, Firrara, 
La luusica dei vaiiuiaturi u ifndaturi di uiaiua uutiuiani. i 
Ilers» Beanqnicr. Blason popaukire de Franrhei<?omt6. Deik., < 
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Enuhonou iV. 3: H. M. Meyer /nr Inneren Form." — 
W. vun Wnrzbach. Zur dranians hi it Itehandlun^ der 
(iriseldiss.uje Th. Harape. Der blinle Landskneeht- 
I>icht.<r .liirK (iraff und sein Aufenthalt in Nürnberg. 
I5l7-ir)42. .Xnhani;: Amstul''' ii'i'i d«»n im ktinit;). Kreis- 
arehiv.Mirnberj; bewahrini Ii'ii'>,|hriii' kiillt ii !'. Schlösser. 
Neue BeitriijL'f 7nr <;esf(urlite des liii)iiiis.sieen .lambus. 
1 1h itiil.i-i .i.iiiiiirii v.»n KKU. 'J. I.iUven's Lebersetzunifen 
von Wdljtires ...Malimnet" und Scythen". I). .lacoby. 
Zn einer Fabel Willanmvs. Ii M. Mey4-r. ««ilnther und 
Bür(fer. — .1. .Viejiihr, Kniiseiie rnt<>r8uchnnKcn 7.n 
(iciefhe's Paust. 2. Ihis Fra;,'inent. — .\. Leitzmann. 
Zu Schilb r s Demetrius. 1. Die t^mllen. 2- Zur Textkritik 
3. UeuierkuHki II /II Ki itner's EinleituniT. — *i. Minde- 
l'uuet. Zu Heiiiiiili Villi Kleist. 1 Kleists Dienstzeit 2. 
Mnrd aus Liebe, .'i. Mari|uise von i>. . . - R. V. .\rnold. 
Zu (fnethe's ..NeuKrieehiseh-epirotischen Heldenliedern. — 
/;:r 1 1- schiebt*- der Tellsau'e. — M. Kubi ii-...lin I'i libu». 
liiuiila. IL Isrher, Naehträire zu .T (i. Zirnuiciiaann. — 
IL .M. Werner. Zu tioetbes Miiinim. - .V. Knijlert. Kin 
Hein>;-sehe.s Tla^iat. U.M.Meyer, F'rancke. Sotial ferces 
in (ierrnan Literature. — IL M. Meyer. .1. .'^chniidt , ile- 
üfhirhte dPj;' Deutschen Liti-ratur .">. Itand — .\. Ki'sler. 
Hernays. SehriJten zur Kritik und l.iteratur^esehiehte. 1 
üand. Nekrobi;; iiul neriiayif. — .1. Iiuelniunn. Tropsch, 
Fleniini/s Verbaltnis zur ri'uniachcn Dichtung:. IL Hassen- 
camp. litddcrühuS, Suphie von La Roche. .\nhan^. Leber 
die Briefe der Julie von Bondeli an Sophie von Ia Koche. 

— i. Niejahr, Collin, Goethes Fanst in seiner iliieiteB 
liest alt. — E. (inglia. mntKer, Karl Annst und Ottokar 
LoreiiK. — 0. Weber, zjchieniann, Kelnrien tos TniueUEeB 
Lehr- and Waaderjahrc. — F. rilBpcrjrer, Emmbach and 
Sieher. Getdiichte nnd Kritik der dentsclien ächvllesebflcher. 

— Wiener B4>itiMKe zur entmischen I%lto1ogte. t. Wtlrth. 
Das WorUniel bei 8hakapere. S. HcMnper, Ornndrias der 
englisdicn Metrik. — S, M. Prem, Literatnrbcrieht ans 
Tirol HL — Lothar. Kritische Htndlcn nir PsychoJojtne der 
Literatur. ~ In der Bibliogi-aphie werden kan besprochen: 
BanmKarttter, Crsrhichte der Weltliteratur. 1. Lfit- — 
Hahn, (teschirbte der pcketiwhcn Litiratar der Dentaehen. 
IH. And. - Vo^rt und Koch, (^«sehirhte der deutmhen 
Literatur. L — » lieft. — Bartels, Die dentsche Dirlitunjr 
der fteKenwart - Baner. Tiroler Krieirsliider ans den 
.labreii iTtUl und I7H7. Fritz. Dit Spieler im deutsrben 
Drama des IK. .lalirliunderls. -.1. Krej.i. Miirko. Diutsrhe 
Kintlils-e auf die Anfäntre der sliiviselieii Komantlk. I. 

Teuber und Srh'H btner. l'nser Kaiserlied. — dund- 
lach, Italieniscitc Ljrrik seit der .Mitte des i:t .lahrbunderts 
bis auf die Oecenwart. — Fiissler. Drei Kssuys - H- 
nriiiiiii, lieiiräi/e zur deiitsehen Kultursfesebiehte. — 
Schi'tlibarli. Li liiT Le;i« ü und iülduni.'. .'). .■Vud Ileitfel. 
<;«si-hirlitliilu lüldir und ^tkizzen. Ch. Meyer. Ausgre*- 
ttatihi- .•^ellistbun/i-ipliien aus dorn Lä bis IK. .labrhuinlert. 

— Linz. Frirdii.li ibr *;rns<)e und Velfaive. Huek. 
.Ans einer kbiniti riiivi-rsiliitsst.-idt. K *iui;liu. lieli- 
banll. Wilbelni von IlMuiliuldt als Staatsmann. IL 
>'unek. lieyer. tlirisliiph Friedrieb Hinck. - <>. Wrber. 
Ulibl. Uriefwerbscl dis Minist« rsu. Hur4;iraten ven Marii-n- 
biirLT Tb. viiu SrlH.ii mit F'i rtz und Droysen (ilossy. 
S( liubi iT - .\ussti llutiiJ. - Duhr. Die Studienerdliunir der 
(.( sellscbaft .Irsu. - 1! Ii netiuinn-Freibtir^. Dorpater 
S.iiii.'i rliiliide ISli? ISKi. I? i ii i e I . .\briss der < iescbichte 
der di iit-.<lu'ii .Natimial Litiratur. iViminei , We>rw<is<-r 
duieti die l.iti-ratnr des deutschen \ idkslieiles. — I'oiinner, 
l'i her das alpl. iisihe Volkslied. -- K, Siecke. LebiT die 
l'iiijeiitunj: dil <iniliiiiselic'ii M.irrben. Winteler. Leber 
Vnlksliiil lind Mundart. Ilaiiffeu. Kinführnns,' in die 
delltM li-lMilimiselle Wdkskuiide. SrlbstatlZeiL'e H n b e r - 
landi . K italoi; des Musi-uuis für <ister i- : lii-r)i. \ nlks- 
kiinde in Wien - Lyon. .1, .\ Kberbards suiuiiy miscbes 
llatidwiii ti rbucb der di utsrbrn Sprache. 1.') Aull. — Fbr- 
lieli. ticethe und .^cliilbr. ihr Lebeü und ihre Werke 1. 
Lfir. - Lriedlaeiider. Hedichtc Von Ooetlie in Ki>mp<i- 
sitiuneii Seiner Zeiii^iimssen .T Kreji'i. Kraus, 'Tiietlie 
in Bidinien, M. .-chubirt, F'ranv'd.s de Theas i'nnite 
de Thuraiie iioetheii KiinigblKuttitauU — Zarncke. (.•t>ethi- 
trhrifteu. — <TO«thes Briefe. Bsnd 19-21. — F. Spina, 
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Kr< .|i"i. Vi'hir die Kintiiitlirlikrit von tiottlics Fivust. — 
II. F W 11 .In iiu . «iiH-llifs |{rit'fwi»chsel mit .Antonie 
UniituiH) - Litziii.'iini, llölilt rlins i.'<'Siiriinu-lt(' IMclittinifi'ti 
ti. A. MiiHir. Ans Luvulirs Hiicftasihc - II. I-"iini k, 
Haut;. *lt-in Liiv.iti-rMctuii KriLsr II. - .Nfnlii-iin, 

Bin ili iiIscIk <i VorspK'l, Iirstf. roti A liiclittr. Sclbstunzr-itre. 
- Joriiis. Srhillcr's liru'li- 7 Hfl K. lios<'nl>;inm, 
/.iiiini'-i'inunn. K. W. /ui'1mri;i*' in |{r!iiinscli\vii<;, 
iit il>c-l. <if(liclit''. .\us ili-ui Niu lilu>is -- K uri ncll i . «ii'ill- 
[lar/.fr nn<l KainiiinH - ll<<ttiuaniiM W i rke. Iii ransui- ' 
i.'1'lM-n von V .^rhwciziT — n, I' U'alzi l. M i n il - l'iiuot . 
Hl inrjcli von Kleist, ."»ciiii' SpiMilie nn<i sein Stil -- F.rnst. 
Neiii- l>i iir;i>^'i- zu Heinrieli l.ntili<ilils 1 >irlii< r|M>rlri((. — F. 
>telzhunuTS mnniliirlliilie I ijcliUiiiL'« n. I'.i uili. von K. 
Hiiniiedt»]- iMnI (i. W' it/.enlMii lt. I'iieiiis i>f l'lilund, m»lect«Hl i 
and cdited l>v \\ T. Ilewett — Zipper, '/.mhixiiM Werner ■ 
lind die i'iiniilien tiroclMilski und t li<t|onie«skl. 
Zs. für den (l«utHelirii Uiii4-rriclit .Kl. s. üenierkiinuen 
zur F>eh:indlnn!> der (iiietliesehen .ipliiifi-nie iiuf 'I'anris' 
Uli l'nierriiht nnd im Aul'siit/. \'uii .1 linst. .(iittinn 
uinl Weiter in n* uer Hejirin itiin^ Von ti. Ileyilner — 
S|ire<h/inillier: .Nt». I. lun liisinll l)el (j|ist:iv Freyt:iir. 
\'i>n F. Wa.sserzielle r. No. 2: Ztt <iiM liies ..Zaillier- 
letirÜMi,''. \'<»n A. .\ndrae. .Nu. :! I'elier ..kneluhr iii 
der Helti^itmeii lle<leniuTiL( . ■.'i lif-ii '. \''>n Tli. iiranne. — 
i>. II II tiat se !i , lije Tratr'Mlieri de.s Sopliekli s Aniiezeii^ 
Mili Ii. Selmeider. (/iiarluil'irielil den Vereins für 
liu rklel|l)lir^'isrl«e < leS' liii lite und .\iterl llliisknnde .\ni;e- 
zeim von I >. (iliide. .1 Stiihriii:inii_ l'ii» Mitteldeutsnlie 
in "ftprenssen, Aniri'zei:.'t von < dlode, l»r. Th. 
Miittliias. Kleiner Wetr« ei.'-er diirtii die Seiiwankmi^en 
DiMlläcbwi«'rii:keit< n des dtruUcIten Spra«hvobranr1is - .\iif- j 
Mtuttndeii. .Vnt.'i/.eii:r von W. I'oetscli. - S<\\ er- I 
s«hieu«nc liürlur. 'J. <irirchi«'he and r^imiselu .'<knlp- 
tor im ileutschi'D liitmicht. Von J, .S»hr. Kin Uti- 
tn^ xur AMtbeUit. Von V. Kij. - .sprerlminmer : : 
X«L I. Hnl Uoetha iiw» die Ermordann des Vaters aof 1 
henmtoe« eilttliclwn Btfeiil an drr Mutter etsrKda? Von ■ 
P. Fr&<>drieh. Xo. ± Zn ÜcliOlen „M'iilie^lni Teilt*. Von I 
R. Eirkboff. No. 8, Kor K^molo|ri(> des Wortes „Blind- j 
Khlpuiie". Von J. Kr»aftntg. No. 4. IMc «prachwidriKe 
Ziisunm«nii«tsMBK nit ^ich". Von H. DUntser. U. I 
Koetbi', Hnde znr Feier dm itundn^ähriKcn Ofbnrtttng«* - 
Kaiser Wilbdins I. «n Üi. )Urz lM)7im Nemm der (i4>orir- 
Autjust-Univeraitit irrhsltni. Atieamßl von P. Knnnth. 
Taal ea LeUer«n VII, 4: KoUewijn, Vrctmde woMrden. - 
T. d. Ko»ci), Onntd« vm ixti. - ^. tt Wink«l, een ^ 
c«iDinf>ntaar. — v. d. Bosch, over „d<- ncicnnft tot ) 
dJITerenti^Ting" en noch iets. ~ Koopmans, Mooriant- -. 
Studien. 1. Dt li'iiiiil>iiiiel. — G. A. Nnata, /Itito foiHo-m. ] 
ArkiT f»r Nordisli Filulugi XIV, I: K. Hellq nisi. oni , 
llerdlska verli \>ii silfTi\;ill -/.■. -r, -a oeli -t siiiut af di iii 
iiildiide ni»niiiia. Ii (»Irik. iAiilelintieii af Suk.ses kllder. 
F. II oll Ii a uü e n , Zu dem aitsi'liwerfisclirn Itatitcn- and 
.MaiisiXiiiitier. F. II elli| II is t . rieriktlipinde. — A.Kock, 
Björlcmao. äm4l»nds laKcns ljud-lnr». 



Boiiaaiat '*'■''' ''• t'uris. |,<' lionian de Kieliard i'oeiir de 
Lion. A. I'iiitfet. Lc livre Messire «ieolVroi de < liarni. 
— A 'l'lmmas, Gt)'1ll»lofri<'H Irnn«-. ei pri»v 1', Toyiiliee, 
l'Hnte's seven exelitples ol iiiiiiiiliei nee in tiic rniivivio. 
M li*oi|ii»'S. Scliw an - iJelireiis . lirauiiii. de.s .Mifranz. — 
K. I'or e lio w i t z. Hausen, l ijssert iitii>ns de piiiliiloi,'iees]iiii.'nide. 
<i I'. Le serniiii] des plaies, |i p. Flirisniaim. l'ers., 
Kinu' FoDthoK and tbe fair •'Sidon«% rd. hy f. J.Matiicr. i 
I' M . 1>eDx llTiea de raioon. p. p. L. d« SantI «t Au|f 1 

Vidal. ! 
Keviie deM lan{;ii(>!' riiuiitnf>H .hih Aul' IWJ Anu'lade. 
• "ntritiiitiiMi ,i l elnde dn laTiüiiedi»rieii rii'fdenie. |,e piUois 
de Leziirnan I .\iide'. ilinleete Narl'onn.iis. M. ' i r am ni o ii 1 . 
IUI plierioniene de piloIielKjtli' eem nili : Fialle (»ipulaire. 
rjnfuijco». /»iii/iifltit. - .VAr .leaiimv. .leu.v partis 
imriÜTs du .\li' siede. Men il l^vilae. IaiII U'imi pouelsieou, 

VI cliant l.oii l'iluv deile Fe — .leanrnv. <Miaiiierio, 
F'ietro <int:lielm(i di Liizenia, Teiilie, l.aiiive, l'uldi- 
i :itii)iis de fcdkliire poileviii. - l'ers , < hassar.v . l-'.li ti rrii 
L'alesa. I'cr.s.. .Siieliier, l'ruv l'inl' lik lU rs . Ma/el. 
I'reiiiier aplmrisme d llippomMie (>araplir,ise ru vers lan- 
Knedoc.j, — l'eris., Buuuet. Ms», dv la sucieU- urciutil. de i 
Üontpellier. I 



Krit. Jahresbericlit über di« Fortschritte dar naaam. 
Phlloloj^io III. :i: Mahrenboltz, Fnuiz. Litcvatair von 

KviO-lHM» i.SiliI 1. K. Hitter. Housscnu. - 
Malirenholtz, lieutsriic lioiiKsrean - l.iteratar. — Per«., 
FYan?; Litorutur nach IHl;"). - HelU-r. Fr/.. I.it der 
(iesreiiwart. - K, l,<>vy, I'rov. IJt. K. I'ereopo, la 
poesia profan» in Italia ncl period") dcdlo oriijini (.\ll XI Vi. 
- hrr s. . stiiiti a piM'si.t relinios*» italiuna. 

Z». fUr frz. Sprache und Literatur XIX. .VT: M. Minck- 
viitz. Üeitnitre zur « ieseiiit lue der fra. (Jraiiiinatik im 17. 
.Iii. Seliliibsi .1, HIock. chuiisun tin de sietde. — (J, 
Körtiriu. Heitraiie /nr Vor- nnd I rireHehlchK' der frz. 
Spraehe II. l.ireraiiir. W Hicken »;< danken znr Mt- 
tlieulik des fremdspraelil. ^ll^^Tril■l^l - IUI Ansolilii.ss au 
Kron'b linrli iil)er di<- Metlif»de Uouiii. - V.- St«>iif! i. I)ie 
Uondels der .Miraries de Nostre l)aiue par p' i -..rMia-i s. — 
liers Fiiie Stelle ans<iirliert de .Mes. — / n 1 1 i _'er. 
Fiin ( ■ li. ■■ l,s. .Iliw. Vor der spau. IniiKi-iiM ii n. 
Sc liu i t /.-<< iji a . Kill Wort iilier iln^ von Ifatiia.iy luftite 
lüldnis .1, .1. IJousseaus. 

tiiornul« storic» della letleraiuru it«liana iHH— =XXX, 
1. Ii. lioHsi. II codire Ksteiise X. * .'U. I »esierizione 
e 'l'avola iUnsirata. 1». Mantovani, Le opere inidett' 
di Ippolitii \i. Mj. 1' üellez/.a, Note Manzonim.. I. 
I*ella aniipatut del .Munzoni per il 'l'asHo. i>. II !'>\m<ii i rl 
il Maii/.oiii . — f. de l.ollis. I'ro .Sordello de i >odi > i: ihie. 

F. Man bot. .Sur le .< ontrast"' di- l ielo iialeuiim. 
.'«tan. I»e riiiar». (afona. Noterella dantese.'v. F. 
Sieardi. i>ell' .anifeliro aen»' e di aliri Inoolii eontroversi 
nella ennzone <lel Fetriirtu .< 'Iiiare. fresclie e dtdei aique-. 
I , .■»iniiaiii. l)u<' tonipünimenii inediti di Nicolo I->iin<'o. 

— lt. Kenier. derini. tili srrittori pedat-otflci italiani del 
ie«. XV; \V. Ilarrisnn Woodward. Vittoriiio da Ft-Itre and 
iiHier liiimanigt edncators. — A Farinelli, ( ian. Italia c 
SpaKDii nel «ec. XVIII. - O ilolierti. Monti. Letttre 
ineoHe « «pars«-, «rdinate <d ill da .\. liertnldi e (i. Maü- 
zatteti. — üollettino bibliogratico: Fl. 1'.. Dante Ali- 

fkierl. Ii trattato ,Dv valgari eloquentm* ed. crit. cor. 
i Pia Kajna. ' S„ Crcscinl. Di uua data impor- 
tanle nella atoria dclla cpopea IraacO'Veneta. — F. N., 
Oorcz. hf eac de £onie (lö^. Hflatioii In^dito de Jeaa 
Uave. - V. Ct., Uastellaai, Pietn» Hemke bibliotccario. 

— B. ¥^ »aRiatinti. La Mbttotiei» dal rc d'Arainna in 
Nano». - Eni. lt.. Parinl, II niotno. le odi. il Dialaso 
della Nobiltb. cd. Vaimagiti. Em. 1k, Sroiti. La nta 
e le opcre di Aorelio Beitola. - Em. B.. i'reec, Stadl 
rtoHri saila rivoluaione napolctana dtl 1799. K., 
Vivaidi. Varia. - Antinnri «nalltiri: Mattiucei, Neri« 
Mci-eoli (in Cittt di l^lello anti«» rimatore acaneaciatD. — 
Zuuardelli. Dante et aea jupfecnraeurs. Zinffarelli, 
I.a prr^onalita storira di rolcbetto dl MaraiKlTa nella 
,.('aininedia" di Itant«-. - Lorenzi. t.a roina di qua da 
Trento. — Kofiiari«. iWeo d'As<oli e la sua cittii natale. 

— Santuni, ( unto in iitta\a rinia <lelia lieuta Battista da 
Varaiio de' si<.'iioii di i'.imerino. - l.o l'arco. L'fli^ifia 
...\d l.uciaiii ' di Anlit ilianu l'urra^io e il ..llnitn minore" 
di liiaeomo l.eopardi. Ilialuo di .San >eeondo, 
I/aeeudeinia torinese dei Fuliniliati e il suo prenidente Iiel 
ItiTO. — Hetor^iiato. La liriea aniorosa di \ itl. .Vltieri. 

— I'elaez. .Viitizia deuli studi di «üulio l'ertieari aal 
..Diflainondo- < o n i <; I i an i . stiiili letteiari. - /sriiecb. 
(•niipis Lustspiel ,, Witwe Teresa" und .Mine liezielilint.' '^O 
l'',:o Foseolo s lioman .Jswopii Urtis". - Kifif.iri, < nncett« 
d.ll arte e della critiea lelter'^r-t mlla liiente di *iiUS. 
Mazziiii, l'inetli. Le lirich I i iiiL^i ( arier. I'itr6, 
liulovinelli, duldti. sei<ii,'ltliiiuua «lei |ii>|ii>lo sir'iliano, 
l'llMiliia/ioni tinziali. I».- l lliara. lirierielie Telesiane, - 
'I'amassia, I n rorviijo di donna veneziana ilel see. .\\'I. -- 
Mnsatti. I 'aliznne iiiedit.a di .Antonio Laliilierti. Kaeei, 
Ii ii orilmze di Fraiie. .Mann elli iioniii rl aniie del Me»-. X \ I. 
Uajiia I 'oiiti asld de!l' ao<(na e del vino — >ilpino, L,i 
priii ir a ilel v ino sei ondo diie iio]Milani Imrentini del Tr« - 
eentii li.irlii. La ciiltnia e I n.so dei liori in l'alladio 
Seimulo il MilLTaiizzamento di .\ndrea Laiieia. — liarl i. 
1 n soiK ltii !• lina li.illata d amore, dal raiizoniele di I laute. 

— Novali. \'illnnelle alla snill.ma. Klannni. ISallate 
e sl i.-imliolti ili poeti aillici inseaiii del t^iiattriKenio 
liarlii. Till leMera <li llernardu l'avan/.ali e il sno vcl- 
L' ii'izzaiiH im) ,ii Taeiio — ( airara. Canti popi>l;iri ili 
Ozieri. - 1 uutuMKiueitini ed appanti.: Ii. liuifitu. Antiea 
drainmatica piemontcae. — F, Toynbee, Tke coidb de- 
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noininat<'d .Sant.eU-np hv Dantt: l»ant<-"s tbeory a» to the 
projection of tjh> ^IikIdw o( the Earth. A misroadin^' in 
in-i'iit i'ditioiis <>f |innt4>'K k-Uer to ('an »trandc. — M. 
Snppa. Tna pruhubilc foiitc dcH' «'pinndio ddla ..ver^ne 
ciircia". N. Tamassia. I nomi <i(>' lirivi nr' „PnimcNsi 
-Sposi", 

Giornale DnnteMCo V. 7; A. PoltcUi. il enlto del Hr)crAccio 
p<>t l'uni. III. - |{. n.lla Tone. .M versti iM'. del VII 
di PnrjiaU'rio - O. Salvadori. l/unttiV nciral«' t»»! rr«> 



I dl .Viruni 
lillo. — A. 



ic'jriii dpila < ui' dia. < t. Harri 

l'onato Manetti rtpobHlicafo df» N '/Aii-jah 
i-apitidi dolla biotn-una lii h.iiti lii M 
I>ol>i'lli, IVi |>isr<»rsi il. l i ili.i . 

I'niitr. a i-nra di M K'"^.'- 
Jabr^Hliericht, Vi«rt««r. dv^ liiMtitut» für ruiu. Sprai Ik;: 
K |; f ^v.riütor. I>ic Kagushildnni; d<'S sinirulur im Uu- 
iiiiiiiisciH'n. H. Thalinami. I>(»r hc-utiiit .^tand der 
I'luralhildni)^' im l»akc>-KnTniinis<'hcn. - <•, Writrartd. I)er 
t vAi \ Kiimmir, Hlutt 1 1 40. 81, .Stjugbe. Die An- 
voiidlinir V(»li i'r> ul> \l.Xiis.itivzi'lcll*ö. — 0. AVeif(aiid, 
K>iri'«cli- und Maroücli-lMalcktc. 



Liter. Ct^ntralblalt Jll: Drii).'.. ('(inrail, Sliakc><p«-iiri 's Si'llist- 
Nokfiintiii.ssc. - l,dw l*r.. V;d\v. Arlnr. .Vti Kiiclisli <iarntT 
linraTlioiinn.s frimi mii- historv aiid lit<TaCiiri'. von 
il'T l.iyen. Kloliie Bt itriicc zur d^^utsrln-n i^it<ratur>:*-srluchtc 
d»^ 11 nnd 1"^ .Ih«, .'U, V Kr,, tiassncr, Mas altspaii. 
VerlMini. >l. K , .'os. Mi'smkv, Ansiri'wiililto \\"<>rkp lirst von 
1'. Mrsstirr. - Vi'vairt s de Montc-itiuii II - ;iä K. W . H> liii8 
Eobiiiiii'« ll(s«ius. Norilicrixa illusirata. llrNu v, .los. NcfJ. — 
Kn.. Hfislcr, Koileau als (wlii. Sihrift steller. — Mcyw. 
MAclii»V4>ili and the Elitaliethnn Hraiiia. — -nn-, Martin 
und IJinbart. Wnb. drr ebftss. Mundarten. - Joanutl of 
|»>riiMltie phllvIOKy. Ed. U. K. Karoten. — Petit de 
.InlfeTilWt Histolrc i« I» lamtuf tt de 1» Iltt^ntMK fruae. 
T. 1. 1 — Jiatmm HilfilHich fftr 4. dwtaeli« Uttmitvr^ 
KCKlriclitf . 7. Aui. von £. Hwninf. Si. SiStAhn Brief«. 
IItn^c. t. Fr. Jenas. 3 — 1. — JW. »icr. Matzke. a pnaior ot 
frcncb ptonundation. — Ldur. Fr.. Pürher. Shanpeare*» 
Hamlet. — Tütalmaj-r, Ooetbe md da» claw. Altertlnm. — 
$il Kn., Stier, FtaRZ. Syntax. ~^ Jlan$<)in|f. IMc Freindvortr 
frage für Hehfiiden. — M. K.. Httldrrlins «sraamm^lte Picll- 
tmfsm. Hni;. v. B. Littmann. — -Hl. P. F., La cttorla de 
]<Kt qnatro dotores de la Bant» <>(;leflia. Hng. r. LsarlMik 

— MW. Pr.. tthakcBprare's droro. Werkp. Uefaeri. r. >'Sebic|td 
u. TUvM. Ilr^. T. Aloiti Brandl (racdrrtx. Gmaniiel 
(toibol. ^41. •Itz -ii„ Tot« listoire de Kraticc ww Unit ed. 
by F. \V. Bonrdilldn. witb prpfatniy IrttiT br Uanton (Siri«. 

- l; \V Mhtzni'r - F!it lini.' . Ai'. Sprachproiipii 11, IS. — 
Kci- hi'l <iii:ii lipsyrli<ilMndi«-n — I.. Fr.. Pitr6. Indoriiielli. 
dnliiii. si i(iL'liIii)j;iia ilcl pl^|^ldo sii ilimHi, 

GVtt. Ö^lplirte Anzpieen S: Ii Ki.iü l. (tuHhi-r. Handlmcb 
d. tr'iiii M.vtliolo>;i>' it. \. Mi('li< is. («raiti'r Stndiea tar 
di-ut-r.h' fi riiiliibi^ic. I - 1 — II. Ii iH-dijfor. .losepb, fWe 
l-'riilv it <Us d''iii8<-lien Minoesan;.'-«. 1 

Tlieol. LitprnturlilAtt.\VMT.H4: \Vilk^•Il^, K. lU. <;rMhirlitf 
il. r driiisi heil l.n<T;»tnr Ti>n d< r i«li>>t< n Zeit Ins zur Mittr 
drs II. ,Ili> 

International«* Lil<-ratnrl>«>ri(-li(«> I'.' 1' 3 ' ^1 m I Iv. 

Aliud il.' .Mlir-M ts I- I/Ir .hihn 

Nene Jabrbicber für I'hil ii. riidneoKik > ' < l ' F.. 

Vlautnanii, iH-v Mvttn.s vnn \i1i[i>t mid .\lkrsii> nml tiic 
Saf - nrmril ll.nnirli . r, llintilu i t Ktn XrtMicli 
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Kaden. Nach dem Kragebogen zur nad. Volkskunde hnig. 
(Zur deutschen Volkskunde Nr. 4.) (.\us: . Alemannia*. | 
Bonn, Han6t<-iii. S. mit Abbildnngen. gr. H". M. l. 

(iraffunder, 1'. < s 1 ijstichen in niederrheinischei l'eber- 
setziing. ;14 ..4' , l'iogr. Schöneberg In^i Berlin. 

(Grammatiken. Ältere deutsche, in Neudrucken, hrsg. von 
.1. Meier. IV. Halle, Niemever. if. jOlinger, Deutsche 
(trammntik. hrsg. t«d W, Scheel. IX, L3Q1, 129 8. mit 2 
Fksms. M, Tl. 

(irimm. .1. u. W., Ueutäcbeg Wi'irter''. IX h\ 

(trimm. L.. Wolfram v, Eschenhach uini die /n-itgeuossen. 
lEine litcerarhistorische Studio 1. Teil: Zur UutatdlDng 
des l'arzival. Leipziger Diss. IH",»?. Ii7 S. W. 

(irundriKü der germanischen Philologie. Hrsg. v. l'rof. Herra. 
I'auL 2. Aull. 1. Bd. H. Lfg. Strassburg. K, .1. Trübner, 
S. 'm. gr. H«. 

Haupt. K. .loh. I'eber die deutsche Lyrik bis zu Walther v. 
der Vogelweide, 'i. Teil. ^ S. 4". Frogr. .Schneeberg. 

Uelmer, *«., Zur Syntax HngoV v. Montfort. Das Verbum. 
Progr. PUaen, C. Maasch. s. gr^ 8*. m Ptg. 

Hempl, Germu Orthographv and rainology. A trcAtiae 
witii a woid'lift. Part fint: Tbc treatii*. StetMlw», K. 
J. Trüliaer. XXXIl, 264 8. ». S. 8. 

des Hertog, C. H., De NederlMdBclic und. Deel I. Amiter- 

Hof mann. K.. Zur (icsctaichte dne« VoUcalledeB (Kelters 
Morgetigesang von Umtir). Progr. Pfondicim WBU. 18 S. 

Holtner, F., LHe deutschen Schachbttcher io iliier didite- 
riflchen Eigenart geirenOber ihrer (^elle, iem htw Sdmch- 
hnchc di'K .laeiibux de Crssolis. II. [•«« üelmehlHICh Hein- 
rii'hs V. H<Tingcn. Progr. .\nssig 1S!17. Hl S. 8*. 

Idiotikon. Brhwei7.erisch( s. Uft. Beub. Ton A. Boch- 
mann. W .v)i4irh u. II. Bnippaelwr. 4. Sp. 4I3S — 624, 
4». Frauenfeld, Haber M >. 

Jahresberichte für neuere deutsche Littcraturgesdiichte. 
Unter Mitwirlrang v. ,I. Holte, K. Buruer. W. Crei/.enaeh l U-... 
m. besond, Unterst iitzang v. K. Schmidt hrsg. von .1. Klias 
n. M ('Hbnrn. ti. M. i.l lS!).i.) I. Abtlir. Leipzig, (i. .1. 
(iiisi-ben. III I.iv-H'. M. 

Joseph. K., i>as HeidenriiHlein. Berlin, I'.ulil. M. 2. 

Keriier's. .lustinub. Briefwerhscl niii seinen Freunden. Ilrsu. 
V. seinem ."-ohne Thi-obuld Kerner. l)urrb Kinleiitnitien n. 
.Xiimerknnuen erUiutert v. I)r. Krnst Müller. Mit vielen .Vb- 
l'ilditiii^en n. FiirsimileH. i' Bde. Stnttgart. heiitsrhe Ver- 
lau'saustiilt. VIII. .">Hi ii. Vi. .Vil S. iri M. IJ. 

Koepper. (i.. Litti fiiiurgesehiebfr d< » rlieiniscb-sM Kifäli^clicn 
I.andi's Kllierfelil. S. l>iK;»)t. .M. :i. 

Kratziiiann. Ii.. .1 «•. .Si^mne als l'atrim ii. patriot. Dichter. 
l'ro^T. l,ei|)zj^. Iii S. 4". 

Ki'itus. |{.. Scliwab. l.it,t<'r»iiir(;'-S('hi<'hle. 1. Ud. Fr.iliiirt;. 
.1, C. H. -Mohr. .S". 

Liinrin ti. der kl< ine Uoseuirai ten. Urs;;, v. Ili.lz. Hülle. 
NidiM ver. V M.VI -.'1:1 S. ^y. S\ M. 7, 

Lem> ke. i:.. TejLtkriliücbe L'nterituchungcu zu den Liedern 
litinri'bs V. Mornngen. Jen«» Otto JiMwmann. llO&gr.H°. 
y\. I liii 

Liteiiirhistiir. F'>rH( bnnj.'< n Ur>ii. von .1. >i-biek u. .M. v 
Wiililbcrg. IV. Willi. Dorn, l;<iijaniiii Niiikirch. sfin l.ebrn 
u Seine W erkt . Kin l'tiir;ig zur (h scbicblc ilt-r zweiti n 
s. hl. s. ^clm!.', Weiiiiiir. i-elli< i. .\ ii. l lii S s". I,.Ml( iijir 
M. :!, Siil'slaiHmiispr. ^1. 2.tiM. 

Ljuiigureti, Tegucr's Axel. Litteraturhut. Skizze, iu 
(irii4>lmrg« htfgekolu Jubilenmiktift. (Auch icp.) 



Martin, n. JL l.ienh»tt, Wttiterbnch 4er elettss. Hand' 
arten. 2. Lb. Stneshuv, Trlhner. 8. 161— AM. er. B^. 

M. 4. 

Maller, .S., Nordische Alt«rtmii.skimJe. nach Funden u. l»enk- 
mälern aus Dänemark n. Schleswig gpinHnfasslich darge- 
stelU. Deutsche .\ II St.' I nter Mitwii kum,' le» Verf. besorgt 
V. O L. ,'irirzek. 1, Bd.: Steinzeit — f.ronze/eit. Mit 2,'vi 
AlilaMuiiLzoii im 'l'. xt, 2 Taf. u. e. Karte ti. 10. Lfg. 
I .^ti nsslinrt' Triilnipr XI u. S. iWö — .il-J. nr S'', \ M. 1. 
i I. Uli- kumplrt M. III. 

Nagl. U . u. .J. Ii r. Deut8ch-5i-t( rn i' hi-i« (i. l.iicratur- 
gcachichte. l'nter .Mitwirkung hervorrn;,'. KucliiM iiuss. ti hrsg. 
Mit ca. 2tJU Abbild, im l est, lä Tal. in Farbendr. u. Uola- 
Bcbn. u. II) F'cj>m.-Beilagen. 4. LIg. Wien, C«rl Fromme. 
S. 14;V-i;»2, gr. >V>. M. 1. 

Kotli. Ii . i.iistav Freytag. Progr. Stuttgart 18»7. 4M S. 4*. 

Saga-llibiiothek. altnordische. Hrsg. v. (r. l "ederschitkW, 
H. (iering u. E. Mogk. Halle, Niemeyer, gr. S». f«. KvrbygKia 
saga. Hrsg. v. H. «ierln^t. XXXL 2(V4 .s, M. «.[ 

Samiiilnntr kurzer lirammatiken germanischer Dialekte. llr>_- 
V. W. Braune. Halle. Niemeyer. [VIII. Noreen. A 
nordische (iramm.it ik II .\ltscbwcdisrhe (iraituiKiiik m Kin- 
schluss des Altgiitnisrlnj> 1. Lfg. (Kinleitniiir. .^i ri.iiiti n 

17:4 s. M. ata»]. 

.Sensebe. K., Fein r ili n ^t;l lu i ilen alemannischen auumtiun 

Predigern ans lii m Xlll .hihrb. (Deutsche Predigten de« 

XIII. .lahrh hi-^^. v. Fr. K. (irieshalter . Stnttijart 1H44. 

4tS. 2 Ti lle li. rliner Diss. 1H1»7. .12 S s'. 
Schul-,\U!5i;abc n. deutsche, v. H Schiller uiiJ \ . V.ilentin. 

Nr. 2,") «. 2fi. Dresden. L. F.hlerinann. 12*. .V.i Pf. [VnJni* 

tili. V,. Kriäuterung zu tioethe's Faust. II. 172 S.| 
Studien, (irazer, zur deutsrhen Philologie. Hrsg, v, A. E, 

."^chünbacli u, B, Scuffert. tiraz. Styria. gr, S*. lö. Bitter, 

A., iVltt'cbwftbiscbe Liebesbriefe. Eine 8tadie war QeecMchte 

der Liebespoesie. VH. tl8 8, M. .H.i».| 
Drb»n, K.. Landwirtbsrh. \'olkfl««idl1lcke. Ein Beitrag zur 

dentwihen Dialektfoncbung. 16 S. 4*. Progr. Neustadt t. 

Obei^SdikBien. 
Vetter, Th., Jw»b BMshtoM. Zbidi. MS. 
Yilmnr, A. ¥. C, Ueber Goethe^i Tmm». S. Anfl. OUters- 

loh. BertelMiMHU IV, m 8. a H. 1. 
Vogt, Prdr., n. Hu Xeoh, Prot« DD., (fewMdrte der iMtr 

«Stm Littentnr tob den Utesten Zdten Us nr Gtgeowmit. 

Mit 12ti AhbUduureii hnText, ÜöTni inFhibesdr.. Knfrst. 

u HolEwhn., 2 Baehdr.- v. 9i Flnm.'Beilasen. Lefpcig. 

Bibliogr. Institut X, 7«) gr. 8». M. 10. 
Volksballadcn. IbHbo.. und andere Volkadiehtungen nord. 

Vorzeit, l'ebertrau'en von P. .1. Willatzen. 2. Anfl. Bremen, 

Heinsins. H". M. 4. 
VtiisMier. K.. (ieschiehte d. .Aufnahme des Madrigals in Deutecb* 

latul bis uuf ( uspar Ziegler, Heidelb. I'iss, .M S. S. 
W :i I 11 ' i H. F.. Das Kindrinu^en von Perrys Keliqnes in 

1 1. iir>. Il iiul tleulelbert;er Diss. IH1I7. 151 S. 8». 
W eiss. H.. l'elier die stottlichen Beziehongen der Ujnk TOO' 
I SaliK-.Seewis zur Dichtung HOlfy's o. SutUiinona. Progr. 
i KoniotAii 18!t7. 2.'» S. 8«. 

i Wii kerhnuser, .N.. Eine methodisrh-iUlhetische Skizze im 
I Ansehlusse an lioelhe's Iphigenie. Marburg. N. (i. KIwert's 

V erl. 40 mit 2 Fig. gr. 8". 7.'. Pf. 
I Widder, F., Bmilia Ualotti und kein Ende. l^gr. Lörrach 
! 1887. 15». *• 

.Velfric. .>elected huiiiilies of. Ed. by Henry 8wc«t. ^ oditiOD 

K". tt\fiird. i'larendon Press. 2 JJ. 
\ new < nu'li!>h diitionurv un historioal principles: FM«^ 

Fr<i>d-ix/i. liy H, lirndley. 
Borniann. K.. Der historisebe Beweis der Bacon-.shakespe.are- 
'fiieorie. Hrbnuht diin Ii düS Zeugnis v. 27 Zeitgenossen 
des Dii hter-ti' b tirt< n. >rr. H«. 4HS. Leipzig. Burmann, M. .">. 
B.t^wi IF .laines. Tin Lilc <if SumaeiJohuson. (The Teiuple 
; Cbissiris . In ti vols. Vol. :]. 18mo. p|k 862. Loodotl, 
Di nt. iiet. 1 tl. leuther •'■ 
Boswell. .laiiiis. The Fiti 't Samuel .lolnidun i L. D. New 
and enmpletc iditiun. (.tieliilly revisnl Ir-in the niost 
iuithentic sonrres. Kilitcd. with Notes .\i liv W illiam 
Wi»!lar<\ KilinlinrL'h Library <>f Stan-Firil \ii;li"i- Boy 
.'«VII. pp. .Viti l.iindon. .NilFiiiH llnv :iiiil M '\tt. 
' t'arpe iiti'r. Fr. .1., An Hiit'iu, L'unlr tu tln ^lu iv vi i-nglish 
I lyric jHietry. Viv.- r-ny ,if ■ b:i"ic". M S. 8" 
j t artet, liev. T.. Sh.ikesiHaie. l'uiitan and liecusant. W^ith 
i « Prefntory Note bj thc Kev. Prlneipoi J. 0. Dyk««. <7r. 
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^o. pp, °J(>l. London. Oliph&nt. .\ndor8on aud Femer 2ß. 1 
Dnriti)?. A . Hamlet. Ein neuor Versuch znr ftsthetiMdmii ' 

Erklilrniitr drr Traffiidie. Herlin. (iiiertner gr. H". 
Dmnnin;;. E. .1.. Th<^ (iencoiti of Shnkc^pesre's Art. A Study 

of hiB SonnH» aud l'ot-ms. Boston, lK!f7. K*. 34. 'Miti pp. 

M 10. 

Edward tlie Third, Edit.. with a I'reface, Notes and GIoBHary, 
hv (i- ('. Moore ."^mith. Trmple l'ramatlstN. Portrait, 
liimo. pp. xxii 127. London, Dent. Wt, 1/; leiktber. l/ti. , 

Knplaender. IK. Lord Hvrom BiMepm. mrli», Hajnr 

Malier VIIL Hl S. H". ' 
F( u»lfl. H.. Kobert Btirn» Tro^fr Kealsch. (i<irlitz. «2 4«. 
• lothfin. .^[aric, .lohn Ktats Lehen und Wfrke. 2 Bde. [ 

Halle. Niiiueyer. XVI. 277 S. W. m\ - M. 10. 
Heiler. (<.. Uie Londoner Volirärnpraehi , M.irliiirjier Miss. 

72 M«. 

Klu^'e. K.. An^felsäcbsiBcbes Lea«bucb. zusuunmcuueslellt n. i 
in. (ilrisbar versiibcB. 2. Aufl. ffr. 8*. IV, 214 S. Halle, | 

Nienieyer. M. .">. ' 

Knch. .1.. I'raktlsrhes Lehrbuch znr Ei N iinniu' der eniflischen 
Sprache, L Tl. l'raktisches Elementarhnrh znr Erlernung 
der ent'l. .'^priiehe f. Forthihinnffs- und Farhsrhnlen. wie 
mm .Slbst Studium. (> Aufl. H« Vfll. U<A i<. Ik-rlin 
K (inldsclimidt. Heh. in Leinw. n. M I sii 

Krü^'er. Healirjnin.-Oberl l>r. <!.. .■^rliwu-riukeiusi dei!. hnn- 
liwhen. Anh des \. Tis : Benierkiinfen zum eni/1. Sprach- 
jrehraiich. Wörter ähnl. F"orm n. Bedeutung'. Irrtümer in 
betreR der Bedentunir. zu weleher da.H F'ninz<>aische und 
Deutsche verleiten. - .\ndtre Spriirhfehler. - BefrriRe. für 
die es im En>.'lisrhen kein Wort yiel>t. — (ileichl>edeutende 
»jichs. 11. nmian Wörter luid Heden.sarten. tn'. H". 4i 
Kresden. t" .\ K.m h II M - m, 

Lahr. IL. I)ie I).u .su Um.ji krankhafter tieisteszustiinde in 
Shakespeares Pramen. Stuttgart. Neff. 1.H97. H°. M. H.— 

I.oewe. IL. lieutarli-enKlische l'hraseoloirie in systematischer 
Ordnunir. neb^tt e. systemntical voi'abniary, Fün .'^eitenstiick 
zur deutsch • fran/.ils. l'hra.Hecdof;ie v. B. Schmitz. I'nler 
, MhwirkK- v B .Schmitz hrsc- ."i. Aull ur M* XV. 1!>K 
8. Hirlin, Lauuenscheidt sche \ irl. • Hurhh M. 2M: t'eb. ■ 

H. a-. 

M«ntcb, H., I haiiii ters ul englidi lit.eratare. For the use 
ot Mliools. Cöthen. (•. Schulze. 1(J6 8. 8*. 

Xtret, E-, Kncyklupüdiscbes WArierbucb der eneliscbra luil 
dcntseben äprMsbe. Mit Annbe 4er Aan^cacGe mob dem 
(honeL Syabm der ileibode Toundnt-LioacaMbddt. 1. Tl. : 
ÜiirliM^-DeotM^. Oroiee Aiuff. '24. (S<Sl«tSr]Ll|r. Lex 
«*. (8. 3W-«eQLl Berlin, LnnKeMdnidt'ack Verlags 
BKbb. M. im 

llnreUSandert, EneyklratlUteidM« oiglia^-dealscbn md 
denteeh-eDgUeebea WKiterbncb. Mt Angabe der Annprache 
ii»eb dem phonrt. System der IWetbode Tonataint-Langen- 
■elieidt. Hand- n Scbnl-AiUK- (Ansjcaff ms der groBsen 
Amf;X 1. TL Knelisch-Pentsfli V. B. KiMt I.—IO. Tau». ' 
Lix.-»». XXXII. K4.'> S Berlin. Li.nv'eus. heidt'sche Verl.- 
Hochli. M. Ii. ; jjeb. in llalblrz 7. .")(>. 

XoahapißU Das. von Newcaatle npon Tyne. Hrag. v. Ferd. 
HeMiamen. Iii GStebonn hKjrsIcftla» .Inblleninslcrirt (Aach 
aep.V 

Ordiah, T. F.. Shukespian l.v.nrtou. \ .stn(!;> u! lundoii 
in the reiu'« of qnc«n Elizabeth. London, lieir i/o 
Iii« M. .1 

^eal-Le&ikon. enclisehes. fm. Aasacblnaa Amerikas). Hrsg. I 
r. C. Kir.pper 1 Bd ur. s«. IV, lüMOä Leipai|f. Beuger. 

tieb in Halhfrz M. ;{2.~ ! 
Hr>lfe. W. .1.. Shakespeare the hoy. London, Tbatlo Ik Wlndna 

IHilT. 8°. H sh. ti d. 
liorkdeschel. A.. I>ie (Juellrn des hraiims ..The downfall 

and the death of Bobi rt. Eiirle nf lluiitliii;lon, otherw ise i 

ralled Hobin lliHjd' , l>iss Krl;iiii,'i n. lK!t7 7n S, h«. j 
Si hniiil, l)., Willium ('nnvrreve. sein Leben ii seine Lustspiele, i 

Heitriljie zur en:,'lisclirn l'hilolouie von Ltilck. l'oKatscher 

und Schipper. Band VI, (fr. H«. VIII. 17!» S W i< ii, Brau- 

mllller. Brosch, 2 11. 10 kr. - 11. 4. . 
''peersch neider, O., Metriacbe lutcrüDChnuKen über den i 

herciftohen \'er.'« in Jobn Drjden^a Dramen. Diu. Halle 

\mi. HH S HO. ' 
Stodte. H l 1 Im r ii. "-^piMi ".: und Hejn):il der ,,Knther)ne- 

'iruppe". Ein Beitrafr zur niirtihnj:li«chen Pir>!''rtkunde. 

DisR. (Jöttinfjen 7!» s. H«. 

TamaoD, G. J., Vebev Wortbetonunie im £ngliRrhpn. iL) \ 

Diat. OMtiagen im. 38 8. fl*. 1 



Tamson. 0, J„ Word-.StrcMs in Kimlish, A short treatisft 
on the a43eentiiatiou of wonls in .Middlo-Enfrlish as compared 
with the stresB in old and modern FIugliMh. Halle, Nie- 
raeyer. M. 8. — . 

Thierjfen. 0., Elementarbucb der englischen .Sprache mit 
besond. BcrUcksicht. der l'ebnngen im mündlichen und 
schriftlichen freien Oebranch der .Sprache. Auf Grundlage 
des Boi'rner- Thiergensrhen Lehrbucba der engl. .Sprache 
bearb irr. H». V|I, 214 «. Wftrtemraeidmtwe 64 S. m, 
2 Abbilduu^^>n u. 1 Üflitttafel Leipulg, Tenbner. Oeb. in 
Leinw. n. 3.40. 

ririch. W.. Hilfsbüchlein zur Erlernnnß der en^^liscben 
Kunversatinnsspraclie oder H2 tteapricbe mit den dasn ge- 
hörenden Vokabeln. 12«. VII, ^ 8. Lugannlta, ^. 
Beyer Ä .S'lhne. Kart. n. ,7.">. 

Vad'r. r, l'opc und Shaltesbury. Ein Beitrag zur Kenntnis 
des ihchtera und des Fbiloaophen. Ui««. Ualle 1897. 

vas. »». 



.\lexandre. H«u.. i.e iiiust-e de la coiiverniUion. H, Edition. 
Hevue et aui;mentee de nombrenx articles. Ouvrage honuH* 
d'une mentioii par l'.Xeademie franeaise' 'roiifours de .lony 
IHltii, Paris. Kiitili Bouillon. K». l'ri\ 7 fi 

.■Vllieri. V., prose e («»esie sreltv. Her eura di *»iov. .Viestica, 
Mailand. Hoepli S», L 2. 

Anelli. Luiiri. proverbi va.stesi, raccolti ed annotati. Vasto. 
.\nelli. 1.'>1 S ■^■ 

— — . Orifiine ilj alciuii ihndi di dire popolari nel diakllo 
vast»>6e Ebda H«! S s 1, 2. 

.\pnel. L.. SvntAx des Koüjuiikuvs in Dantes Inferno. I'rotfi-. 
München 1)<!>7. M S. X». 

Bert hier. (i.. La diviiia commedia eon eonniienti se. ,,)iilu la 
seolastiea. .N'uovu ed. Vol. 1. L'liiti'riiu In in fasc t 
F'asc I F>d, NVl und 8. 1 ;'»(! luii lllual:. Frciburjf 
i.Schweizi. t niversititts-Bnchh. iB. Veithi. n. M 4 

Bertbier, (J.. La divina commedia c^jn comnienti secondo la 
»colaütira. Vol. II. II purKat4^)rio. F'asc. 1. Fol. l .")<> 
mit JlUistr. Freiburj; iSchweizi LniversitatN - Buchh. 'B. 
Veilth). n. M. 2 

Beyer, F., FranziSsische Pbonetili f. Lehrer und ätadierende. 

H. AOL n. 8> XVI, 8^ a CftÜbe», o. Sdinlae. H. 4JW: 
ilfh. M. tuätl 

Bianchini. O.. 11 penaiero üoaaicw di Tornnato Taaao. 
Spigolatnre e aaBotaafamL VeroBB, frat Dmcinr. 1897. 

Bibijotbek pboneUechor WActerbtlelier. Bt^ r. 
U. »ichadia. L Bd. gr. 8*. Hanmver.C Hqrer. »febaelto, 
Bebt. K., and Vice-Uir. Dr. P. Paaay: Dictionnaire ptKnA^tpie 
de la langne francaise. Compitaient ntoeaaaire d* töot 
diciii>nnaire fran^aia. Avec prnaee de Qaaton Paria. XVI, 
aiS» S4. M. 4.~; uth. M. 4m 

Bohemau. .M. om bruket uf Konjunktiven hos <ionzalo de 
Bercto hiss Lund. 18117 112 .S. 8". 

Borg. Ii., Moderna franska aamliAlls-förliÜllanden. Stockholm, 
(Seber. I««. i:tr. .s. klein 8^. 

Kortfatlad fransk u'Mtmmatik 'schwedisch und tran- 

aOaiadi abnefjissti Stockholm, (ielnr. I.W. VI II n. 2.V» S. 

Bossuet Ofuvre inedit^:- de Bossuet. Instruction sur les 
etats d'oraison. Second traite: l'rüuipi-s coninuins de 
l uraison chretiennc Prfee4d{» d'ane introdactioB par £. 
Levesque in-H". xL-412 p. et facaimIK d'teritnre. Paris, 

lib. Koffer et t'hernoviz. 
Bovet, Em., l.v jienple de Rom« vera lH4it d'uprOs les 
siiniK'ts en dialect^- transti^v^tüi de ltinaeppe4.iioa(!liiiio Belli. 
( ontribution ä I histoire dca mnOfS ^ la vllle de Bome. 

I. Zürieli< r Diss. Hl» S. H« 

Mos y .\ith . Adenei Ic Uoi et son leuvri. Etüde litterain- 
et linifuistlaue. Annale« de la üocietö d'Archtoiogie de 
Bru>. Ib s X p. m. XI. 1. p. 85. XI. 2. p. m XI. 
:l p. .(7*; 

Briitihsfer, IL. u. .1. Fuchs. F'ratizösisches Lesebuch für 

Mittelst hulen. 1 'l'l Neu lu-arb v. (i Hüelcr u. I'. ■■»clineller. 

Franenleld. .1 HhI m. 1», Au«, IV. 212 S. S«. IL l.f^». 
Brune tiere. F., Krudes critiques sur I histoire de la lit- 

terulure francaise. 2' serie : b's l'recieuses; Bossuel et Fene- 

loli . Mjissillon: Marivaux. ete eilitioii In-Hl" , p. 

Haris. Ilachette et C» Fr, 
Champion. E. X'oltaire. ßtudes entiquea lllnnime: l'Ecri- 

vain , le » ritique. I llistorien; le t'onrtisaii !■ l' iitiote. 

Voltaire et 1» li^voluUoDi. 2» Edition. In IS" jesus. Mli, 

1101 p. Paris. CoUn et C^. 

2» 
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t li:iiii in 1:1 ilf j T.xt. fiitiqiu', tMidnctiun et coin- 

iih III i.iri . :.'i !iiini-air. ,t L'liii^;iiri [!ar l>i>n 'iaillicr. 2"$» t'<l.. 
r>^ ii< iiv 'MUll. KillllijJI c:lai»»imn-. fn-18* jt'KUs. LH. p. 

To'ir«. l)!.r:iiric Mamt' et tils. 
i'liisitjiii. 1-*,. L fcticft nirumarlu'ii nel ( oiivivio dl l>ante. 

I'iirtc I. l'isa. ti|i, l iti. 2:i >. x". 
i'll res! «inat h ir ninvt-ti aj:«' ; |i;ir !. Sudn-, In-lS" jis'Tmis. 

IKi p. I'aris. |)il;i[rr«"v.' IHiMi. 
Cl>'iin'iit. h".. et I'. Larnii»»«-. I'i<tii>iiiiuiii tkii du 

tioiinaire lyriiiut". cuntciiaiit l'analysi' et la iKiiiifiiclaturf de 

tiitis Ifs opOras, opOraH-roifiii|iiis. c>]i«'th1U'« rt ilraiiKs lyri- 

i|iics ri'prrsiriitt'« cn Kruinf <l i« ri'tran;;i'i' «ii puis roriiriii' 

de re^i ifciins tl'iiiivnii;''t ius<4ii'a um joiii's In-S". \V1. 

W'Mi i>, l'aris. l-arousse Fr "Ji>. 
t'rtsfini, V., L>i Nicolö da Veroua. Dagli Atti d«l lt. Istituto 

Tcneto <ti seien«; , leMero «4 utt T. VIII, Serie VIL 

17 S. «». 

Carte. <>.. La Bcatric«ela Itonua iiektile dt Dante Allgbkri. 
Conlereuft. Pola, F. W. Srhriiui«r. 105 & ff>. H. fw. 

Dante Alighieri. Ii Trattato de mtfEari ekmesti«. Per 
ear» di H» Kajn». Ed. minore. Fircute, Le Monnier. XL. 
m S. L. 1. 

De Nino, A., Uai e coitanii ahmMtL FlONltt, ü. Baib^. 
Vrf. VI. !«•. 9 I, 

Penvntiana, (L La Pria« de rurdras et de iSebüle. chenwn 
de iKBte da XII* eieclc, pablife d'anrte In maniiirTit miiipie 
de In Bibliotliniae nationale. Ffeiii, Finnin-Didot et 
l{)9ß. In-IV.. CL. 195 tk iUtciktik des utciena textes francais. 

Dobelli. Aomnlo. Stttdi lettenri Moden», tip. d{ A. Namias. 
172 ü. 1«*. L. im [i'en»ieri «nlla Vita Nnova: Üi alcaue 
foQti muitoniane : Figare e rimembnaie danteidie nel Deea' 
moronc; Delta (iernaalemme CoBqnütata e dellc amrentnre 
d'Eminia e di Ni«ea; Antcm Fnneeeeo Doni . «bfomtore 41 
Daiitf I 

Dutiiiiii-. Itfiii', Kiuili» snr la littiratorc frani.aise ileiixii-im- 
B*rie [Mar^cui'i'itc de Navarrc. KraiitoiiM-. Mailanx- «M-oftrin. 
Madame Holaiid. I.a iiiarqui^e di' riinil^irct t. ( ')iat('aii\)rian<l. 
(.•eorge i^and et .Alfred <le Mii.-<üet. M. Kmile Ztda. Kdiii'ind 
de (tonrourt.. M. Kramois ('opp<St>. M. Anatulr Kraiu-f. I.a 
)|i)rs,itoii du VITS Ij1<rr. I.«fl fttAtutvs dt- l'aris I n vidiiiite 
iii-Kl" l'aris. Midier. Fr. 'AM. 

l>owden, Edward. A Historj of French LitenUire. -Short 
HistoriM of tbe Wortd. L«nd«B. Heinemann. Cr. ifi.. i5H 
\' *' 

^ > ' s 1 /> " fi i . I iiov,, Gli angeli ncir Inferno. Roeca S. t'osciaao. 

Hl» s. Ii;", l„ 1, 
Ferrari, t'arl.. I>i alniiii pareri di rriti<i «ihiiiii inturn-i a 
liaiitc. Itcalrice. (<<'iiiiiia Ponati e la ddiina trciitile. ed esame 
deir iipililiiiM maniresiata da inio di i ssi circa Ii' caiiioni 
dctcriiiiDati ici dci inarita'/tn di i|uel teiopo Firenzc. Uass 
.\az. eil S 

Fest. *i . I'cr Milrv 2I' I- '>iis in der franz. Komiidic t. Ik-Ktnn 

der Ki uaishaiii ' ^[.'lieiv. Krlauir* n 11. I.i ijizii;, Lteicbert. 

1-»:! S K". M. -i.Ht. .Münch. iiT Hcitra;,'c .\lll 
K<'ttci\ .1. i.a tridsii'inc et la niiairieme aiin^'e de >;raniii(airc 

fraii'aise. |. i'd. Wien Uermanu u AltiDsuiii. er H". 7( ^ 

II -Sil. 

— I.eliiu'am.' der fran/.osisclicii .^pl•a^ iic. I. 11. ii. Ii. \\ ii ii. 
Hennaiin 11. Allmaiin 7. Atitl. u'r H". S . JW S. .M •> 10 
Fran/iiriischc Spi ai hxchnl.- {. Bürgt-riicbaleii n. vt-rwaiidt«' 
Lehranstalten. -J. T!. U n n. lipmwnn n. Altmann. 2. Aull 

(rr N' IV. .'iS s. M. - 7o. 
Frank. IM. |)«rniii- vowiv'c <lc la iiiiii i N iutrre .MaiLnnrite 
Allirollli IH4' avcc ^a lille .!• allll«- il 1 ull\ liailis i|<- I an- 

tepts r..iili.iiM-. l'rivnt. 

<"i>lil"iiii I . ."-ci li.i dl ((«innmlic. ( im ]irt faziiTH- c nule di 

F M i^i. I'li.r.nz. 1,4 .Mi.tiiiler. i \el Ii," S I. 
4«<>rrii- K , Luit'»:« 1 1< t h r.itiira Npiiuniiida d« lle oriu'ini Milano. 

Hi.ei.li. IS17. Hi". W HI p. Ii 

liriif' iiln I l; -. l'iakli^clicb LtlirUui Ii d<J' spaiiisiiu ii Spr:u:Lc 

f. Miin l' K>> hnlen n. znm .VIlitttnntiTriebt. Franltfnrt a. U.. 

C. .Ihl'cI -4 Verl. K». M. .H, 
Italie l*ial«>rt«. Tlit*. Kditrd. witb a liranmiar and (ilosgnry 

!»}• Ii. .s. iNmwav. 2 vols. Koy Hvo. CanibridKe. rnireiaiy 

Pros». :«V 

Knifr»e. t'lier dir AiiAwabi einer franx- lirammatilr tSr das 
(•ymnsi«iniN. TrofTr. Jever. 4tl i>. i^. 

La liellr Hame «ana mercj. Kn franak Pikt författad ati 
Ät»a-ru(lifra slr«fcr af Alain lliartier Kr UM ocb nindiktad 
■f Ann« lie friarille omkring är l»fö. Ttj^ifven af i'arl 
Wahlund. üinala. AloiqviHt A WikwH IM!»7. m &. H». « 



Skritter ui+:itii;i ul K. iinnianistiska V<'tf-ii?knp«!:fimfiiTidi»t 
i rpxala. V. s 

Lafi>nd. I'.. Aitred de Viu-nv in B^arii. Aver | (iiiiiiiis a ] t-jin- 
fortc et dessiiis. l'aris, Charles. lii l*>' ii; p 

Lindsay. W, M.. I'ie lateinische Sprache liin- Lautf. Sfitmnie 
lind Flexionen in sprn' Iil'i s hichtlichcr riarstellnuL' \ "Ui 
Verlas.ser (fcnehniiirte und durehfu-sehene rehersptziiiit' ^v'» 
Hans Nohl Leinzi^', Hirzel. irr. «*. M. 14. 

Lii/,io, A\.. Spitjolaiure F'ulinuhiane. 1. Le note luar^inali 
ili'lla .'l'ii^icnlana', Iniitaziuni fülen^thiane del IiahclaiB. II. 
Krasnu» e il l'"(den)ri>. liergamo 1KU7, ^. Ji". 

Maddah na. A.. ( u lihretio del UeMoni. Trieate, ti^Awati 

e l»'>noli !H!»7. 14 K». 

Mari' '!r l i.ince, Falx-In. Mit !'>■ (lutaunj; des von K. Mall 

hinfii la-M II -n Mat4'rials hrsu. von K VV'nrnk»'. Halle. M. 
I Nieiiieyer. )1 HJ. 

I Marre. .\ . <tiusi>aire explieatif de« mots de j^ruvenaiKv ma- 

laisi et javanaise nsiii^s dans la langne fran^aiae. Epinalt 

inip. Klein et < ir. :>•> p, 

Mollmann. .loh.. Der homoDjrnw Beim In FnaiMlaclien. 

Münster. Miss. 82 S. A». 
Monti, V,. Caio (irac 1 u.iL^edia commcatata da Brnn» 

I otronei. .Mesnina. Ti lu.an-Li. K". 

Mosehetti. .\ . I 'ii. I ronaehe veiii viiiie riin:ift' del prinni ii 
del See. XV Iii ; • I i/ ntne rolle alt r 1 ' r 'ii.e li> riuiati' ir.'xli ii; , . 
l'ail<»va. l»raj*;i. _'' ü s. K'. ].. ;. 
' Not wörtcrhucii uer fraiiziisischen u. deutschen .■»pratlu- tut 
Heise. 1.1'ktUre II. Konversation. ( Lantfenscheidt's Notw ürter- 
j hileher.) I In i"! Tin.) ;l Teil. Sachw;irterl<nch - Land und 
Leute in Frankreich'. Sl. Taus. Ziis imim iil" -i' 11' Prof, 
IM-, ( e^iairc \ illatte, lierlin. Lani-i ll^|■lll iih. X\i. ."M.'i u. 
* !);! s. 1-i". M. :i 

Noaleiis, .L. La l-'lahulo (ia.siciu!." sti^uido d'nn Bocahnlari 
• iascoim. I n ■. ulctiii in-K earre. l'aris, üouilhin Fr. 4. 

l'aris. Ii., et Lnnu'loi:^. Clirestoniathie du inuyen äjie, 
l-'.\trait.i piildii'-.s avec iles traductions, des notos. une intro- 
duiiinn ^ramniatirale et des notices litteraires. I'n volonio 
pitii in-l<i. Paris. Iladiette. Fr. 

l'etit de .lulleville. liist^iire de la lant'«" et ile 1.-» litte- 
rature fran^aise, l-'asc. .il :U iSchlnjis drs I Üils 1 ><-hlns.s 
des .\riikel: 'l'asc-«l et le» ecrivaiua de rort-Hoyal*". ferner: 
liourv'eois. i.esi mtmetrea etl'hisloiK; firnnot, Lalaogne 
de um a ICiiii. 

Petrarca. Fi,. I Trionti. seiondo il cod. I'arnu-tihe UhMi 
roUaziiinato su ant4i>.'rati porduti edito da F. l'elleirrini. i'nw 
le varianii Hatte da nn n - i{> IIa Hihlioteca Hehana di 
(teiiijva pir (iiia di I> ilravini». Turin. Llaasen, Fr. Ui. 

I'riehsch. .1 . ToesiiiK ineditas de Fem de Andrad« CaBiaha. 

Halle. Nienieyer. M, 14. 
liaoul de Ihuideiic siiintliclip Werke. 1. Meranj.''** von l'ort- 

les^'iiez. Altfranz Ahi-iiteuerroman von IJaoul de Hondenc. 

/um ersten .Male nach allen Hss. heraus{,'etfelt. v. Mathias 

Friedwa-_'iier. Halle, Nii-nieyer. Xt', iftfc» 6. üf. U. lU. 
Kasi, 1... 1 eoniici italiani Biegradia. bibllegnli», ieoooiiiaiiSa. 

Lorca. Vol. I, .Vit; 8*. 
Knill am, T.. L ainore e il auo legBo nd provorbi abmneaL 

Fircii/.e, l'ai'(;i. M'-. 
Ho!>siiiann l'h.. u. F. ."Schmidt, l.ehrhnch der fr? --i':.!. 

aul iiriindlaL'i- tler -ViiM liaiiuilj;. h. Aufl. Hieleleld. Velii.tjjcii 
KlasiiiL'. NIL ;-h;| m Alduldun ;i ^. M. 2.>«». 
liiidiL'er. Marcellii<4 \ ir^üiuii .Vdriauus aus Flor«us. btuUivu 

zur hunianisiiM'lieii Littetatur Italicna. Heft III.'i Halle. 

.Nienievir. .M. I.1.H1. 

.<criM ca All» AI ranta XIX d«t PandiBO. VeB«tift-PlNase, 

Olsihki. 7 4". 
>paiiipana1 o. \'iijc. I'., La Mwndt 1- lii 'Ii NircMln MachiavelH 

Hella coiiinii-ilia e nellavita italiaiia tlel 1 ui'|iii 11 nto. Nola, 

Knliiriii e S<nla. S*. 
>tii r, I... Letirliiicii der fr» .>pracbe iiir hohert- Miidclivu- 

si hulen. V, tiir .ii<- zweite n.crateKl«aee. LeifKlg, Brock- 

Jiaus, s<\ M. 

Storia lirtteraria iTitaha srritta da nna socirta di profes- 
auri. Vol J. foac. '.»-12. Milano. ütah. tip. della rasa cdit. 
iktt. Franc. VallardL s. lill-iMiiH" L. 1 il fjusc 1. ;i. 
10; (i. Volpi. II trecento: I. 11. Li. V. Hossi, II nuatin»- 
«enta. | 

Storni, J.. Dialoirnt'ii fran<;aia. Cuata snperionr. Kopenhagen 

ASat. {(yldeBdal. XIL 219 & 8>. 
— - !:<cbwed. Itearb. Ton J. ViaJng. Stockholn, >*oratedt * 

!>i>n«>r. 1M97. 
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Thi< 1 Frxn Bin StddimisiiKiiibilt iu Pari«. 29 8. 4*. Progr. 

Kunitz, 

T' niniitsi ii Nir. iilii. l'ostille ineditf al .rri'iiu'ssi sposi" prr- 
c«.-(liit<^ litt un auo diBcorso rritio e uri 'imtiatfnute du 068er- 
vazioni di ( !. Ki|;ntini. h n rii/c l;. inimriid. 'M\ S. I,. H,25. 

Vitiut. (f.. Pas Siitnrg* hilil in dta l,iU»'ratnr der transtiis. 
Ii. naissanw. I. llcrlincr l>i»s. 1H!»7. (W S. M". 

\\ ri^' iiid. <;.. Köriiuch- u. Mar»»cli-l)iak'ktt'. ;Aas; .i.Jahroa- 
b. rn lit d. Instituts f. nimitn. Sprache CD Lc^ps^'.} Lnp«|r. 
liai iU. V. K7 S. ur S«. M. •>. 

Worshovcn. l'rof. Pr. F. .1- l'cKsii's (rani,'iiis<>s. >a|]iinluiii; 
frz. (iedicbte für hobert' Sclinlcri. Ufrliii. It. i inert iicr. Vlll. 

m ^. (fr- l *^'- 

.Kim^tJt'X de Emhun y \'al. '1'.. Leinfua espadulü en cl sij'lü di' 
oto de m litoratam ZanROM. mmtftn y Hiedei. fl*. 8 



Liter&riache Mittt^iiantren . Personal- 
II .1 c Ii richte n o l c. 

Die niodprlandisrlie <i<>spllHcli;»ft für Sprmli- und Liiit r.iis.r- 
kandc in Luiden v. iiiltp den nherWIdidthckar i'r. Willi. Si el- 
mann in Itcrliri /.inii iiiiswärtiifen llit;.'ticdf. I'r"! Dr. W'end. 
FoersttT in Bonn wurde /.am «ich. Keu'ierunjfsrat ernannt 

Xu der l'niven>itiit Wien liahilitierte sirii lir. Konr. 
Zwierzina ftir deiitsrhe Sprache nnd l.itt.eratur. 

l>r. itsk. Wal/.el Wieni wurde als i». l'rot. der deutschen 
Litteratur an die rniversitiit Bern lieriifen. 

t in Frisdenu« bei Itt-rlln der l'nif. l>r. H«rin. Buch- 
boltz, .lahre all. 

t zu Wiei<haden am t:s. August der Direktor der Luides- 
hihliothek I'ruf. I>r. A. v. d. Uinil«. 

t zu Paris atn 2.'). Aii^rust Lton >!»iitier. 

.Antiquarisrhe Katalojr«": Krebs. (Üessen Nenere 
I bil.; iienn.i; Müller l.omUn ilti. tu«l. Lit, WörUrbUcher 
tCi: Seeber. I I" > i,/ I ' tteratnrft <l'lt»li*}; Simm«l A l'o.. 
i. fipsig (174. tiermaniHiik .. 

Prackiehler. 
Üf, 21» Z. !Ki r. o. 1. HnmbarK^r PrOffr. <Bhmtbttttcl). 



7. Die Einsrhränkani; des Pr«inipriiiii<il»taraincs »o auf den 
nom. »inic. ma»r. fem. wird. Hrunin.inri drundriss 'I. liu nmr 
für das urijf. in Annpruch trenomtueii '/.n ilct; sjiiiterin 'bliqiien, 
die Brujfmaim a, a O, nachweist. {ii>;r ii Ii um Ii ir *» .ici pl, 
't'fs' iirlcclt Kn ie V(fl. Wbch.' Ks k.niiitcn daher 

fnilirri I Ii 1( liri.e iilkriiinKS subjektiven liiuinl halw-n bei ^ut. 
'fi( iili. r ilie .XnffHssnnK eines nom. siu^^. (vl'I die Zngammon- 
rüikau».- (»sthoff » *>i-id — skr. ved. $M Met «lien. der gerade', 
Paul und Braune"« Beitrii-re 8. Hll i nicht hinauflzuKehen. aber 
ich bestreite entschieden, das« es einen objektiven tirund »riebt, 
der dies zur I'tlicht machte? und finde, abgesehen von anderen 
*iriinden. eben in der Koncordanz mit den Lix-ativen goUjai, 
lihd. le a(pi. In den von Behuirbel vermisst«n Be«veis. dMt kaeb 

I «Ii. ahd. «<- als Lucativ aufjtefaüst werden mQüse. 

I Wien, Theodor T«n GrienberK«r< 



A Ii t w 0 r t. 



V.r \\ i rieru n 

Mit Bezui; M\\ die Anzeij,'e meines Arliki-Is ans Na^fls 
Zeitsrhrift 'Proniimiiiale Lokative' in .\o, 7 des I.itteratnr- 
blattes für Kermaiii.M'lu' und rwm;»nische PbiloloL'ie. .Itr. 18!)?. 
j>. 819 erlaube ich mir folgende Bemerk nnjren zu maeben: 

1. Mein Artikel sucht nicht 'dir Inierji kt Ionen >, 
jemine, Jeker und dtfRl- etyniol<i);isi-li zu « rurUnd^n*, aondem 
er erliotert die deoMcben luterjekituuen J,-, «• mül U mit 
allen ihren bekuntcn DcriTaten nnd deutet jene einbeltlich 
als alte Lc^tive von PronemimklttUmmen. 

2. Sie von mir URtwnndte Umscbreibuiig der rammt 
dialektfscheti Kompotita mit U auf rahd. Typen echlie«st nirht 
die BebaiiptnnK eis. dkM diewlbni «He anch sehen in nihd. 
Zeit gepnigt seien. 

H. Die von mir scäuBserte 3U>iniinK Über die VmformunK 
der geheiligten Xamen in Voik9ianm1e sn Betcuenin^n nnd 
Pitteben ist eine üelcffentlicbe. Dm Aiwinnen. da» ich die 
Pfliebt gehabt bütte dieielbe innerhalb einer Arbeit, in der sie 
nnr aecessoriseh ersi heint. selbst wieder zn beveisen. lehne 
ich ab. 

4. Hein Artikel behauptet iiir i'M.-if den elymi)1<>;.'iM'hen 
Baa tiM.* Ji »i «* und für inf!ii et vuiolti|{isrhe Identität mit 
Qlbil. min : er simt aiier uieh'. d isa die Uedf utnni;en ach kann 
ee sein' un<l 'wns mieh hetrifTt 44>hon in miid Zeit mit diesen 
Wärtern, beziehun^^sttcise \\'.>rtirruppr , verknüpft l'» «esen 
sein iiiüMsen. 

.'i. Die |(ehanptun<; ih-^ Herrn Kci i tiKeiiten. da^ ein Be- 
{{riffsatz wegen seiner .Xrcente nicht Knklitikon einer Inter- 
jektion werden kiiniie. trifft auf meine l'.' ispiel« mit seiitlieh 
mdimcntüren S:ii-/.hilduiiv'eu nicht zu 

Ii. \'ou Sehwierii;keiteti der Hedeulunus^-ut« ii kluiii.' sollte 
in;in nicht reden. I»ie Interjektionen haben ihre ei.'eix- iiiter- 
jektionale Bedeututi!/. die weit weiiiirer aus liem Sinn der 
pesprochenen Worte als aus der psvi hol sehen und gram* 
iiuitisrheii «jualiUit des Ausrafcs erllicsKt und deutache»j"*«»»»nVÄ 
hat eben SO vi«l oder obcnso wenij; hcgriffliehea lahatt wie 
ital. nhime. 



V..I1 



1 Hätte ich du 
gewählt, so hätU' ii ';: . i-rn 
handelt nicht emi !>. risaii-n. 

zweitens etu.i- I nvi ^^t.,ll.i:i, In s denn niemand war bis jetst 
etwa» von .Üenvateir jener N^Hiter J>eknnnt-, 

•Ji Zu welchem Zweck k"nsitaii rt uni-i i.rnn.ll 



nn vnn *.> i^ebrauchte Fassung 
.'w;>s I n'-,<lns ,'e3agt : denn er 
itiiM rn von ZusamineDsetzunjfen ; 



.rmi II 



ir 



eine bestimmte Zeit, wenn •nm damit nil lit ,iinl. Ilten will, 

dass die Formen zu j. m i Z. ii l.estanden huln n - 

;!j Bis jetzt hatl4; iitatt ./«*•(•», Jrmlnt n. d^l. mit Jeatm, 
.Ifsii homine in Verbindung gebracht; eine eigentliche Wider- 
leguni; dieser Anschauung hatte v. <ir. nicht versucht; der 
von ihm erw.lhnte Satz steht aber im ZuHammeiihanu mit 
seinen Kinwendunu'eu. Ich stelle also fest, dass v. (ir. die 
Widerleinin;; von .\llsi(■hI^■n. «lie mit den seiniiien im Wider- 
.spruch sich betinden. für itwxs .Vccttssorisches h;(lt. Iiaroit 
stimmt es. ilass it bei seiner Erklärung von .sn» die ab. 
weichende Ansicht vontlsthofl überhaupt nicht er wsihnt hatte. 
Auch jetzt machte er nicht den Versoch, ihre Verwwfunfr zu 
begründen. 

4i Ich habe uesagt. ein mhd. ai rz .sei mir unbekannt: 
ich werde leider auch jetzt nicht in meiner fiiwissenheit be- 
lehrt, v. Ur. will nieht »rcsagt haben, dass die Bedeatnnuen 
.arh. kann es sein- und .was mich betrifft" schon mhd. seien; 
leider hat er nicht ireiajri . /.u welcher andern Zeit nach 
seiner Meiunng diese Bedeutungen sich entwickelt haben. Ich 
aber behaupte jetst^ dass »i <; um! min zu keiner Zrit die 
von Ur. angenommene Bedentung gehal>t haben. 

5) Was ist ein mdimeDt^rer S«u? vielleicht renteht 
r. tir, damntcr naeb altväterischer Weise einen .Satz, der nicht 
alle TOH der kufaMiben Grammatik veilanirteD (llieder besitzt^ 
Aber was hat dIeZsM der i$atsff1iader mit dem Tonverhültnis 
zu tbnn. 4a« swisdien zwei Sitzen bestdit? 

«) £« ist mir eine vinsiite aosHihilidiere Erörterung Uber 
die fiedontonirsMitwiekalunff von Interjektionen bekannt: aas 
ihr geht hervor, dnss hier dieselben Uetetse gelten, wie beim 
flbrigen SprachBchats: dnrdi Kewisse Besondeiiielten' »in der 
p8)-chol«gMeheN und gnimmatischen ({naiitilt des Ausrufs" wird 
Tuan nicht berechtigt, die Frage nach den ZwiaehensMfen der 
Bedentang von der liand zu weisen. War v. (Ir. anderer An- 
sicht, so wur es seine Pflicht, diese xo begründen ; er hat das 
aber offenbar für .acnssorisch* gebaltei^ 

7i Im leliendiuen l'ar.oli^mi.i iat der Pronominatstamm so 
niebt nnr ui< ht iii>er seine ursprünglichen (irenzen hinana- 
ci'U'auven im liernianischen. snudern suu'.tr schon hllli gans 
itiiriu kL'edriiULTt worden: es ist also durchaus unwahrscheiiniehf 
ditss eine i so 1 lert e Form die AnaloL'ieliihlung mit« l Statt /il) 
aufweisen sidlte ^ Wenn v ür sciiu' Erklsiniiiir von mi 
durch die von lai. J li »t'itzen will, so verlangt er. dass zwei 
l.alime « inem Kriippi'l zu Hülfe kommen. I>ass jai ein Lokativ 
»ei. ist miijjlich. aber nicht bewiesen; dais Inj Lokativ »ei, 
ist unwahrscheinlich, so laute / > nicht l>efriedi:.'i iid erklKrt 
isi : dass es - /«'. icw " sein kiuine. bistrette ich. so lange 
Mieitii' .\i < i ntliedi nken nicht beseitiirt sind. .\l>er s< lhst wenn 
die Krkliiruuüeii von i n nnd I ii si« h< r stünden, w as beweisen 
sie für mi'^ i'ass ulle drei <bn i »iphlliolij; m enthalt eii und 
Interjiklioinn sind, kann do h iiichi genügen, sonst loüaate 
am h iiiti L>'kati\ sein Ks niüssie also mindestens doch »«ine 
genauere l'ehereinstimmunK der Kedeutungen vi>rtinnden sein: 
davon ist aber ;;i>r keine ttcde. 
Ktiitach H. T. o. Bebaghcl. 
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Paul Passy 

DMte«r M Icllrc», DirMtFUr-adjuIni a IV-nil« d«< hasiM «tiidi», 

3'/f Bogen, l'reis cart. M. 1.—. 



Schwan's 

Gramnialik des Aitfranzösischen 

Laut- und Formenlehre. 
Dritte, 

von Professor Dr. I). Behrens voll.ständig neubearbeitete Auflage. 

II. Teil. Formenlehre, 

1S97. ca. 10 Buucn. er. «»■ M. H. . 
Früher erschien: 

Der I. Teil 

die Lautie hr e 

enthaltend. 7',, Kotten, «r. K". Treis M. 2.40. 
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LITEKATURBUTT 



PÜK 



GliMAiNlSCHE ma KOMAiMSCllE PHILOLOGIK 



HBaAUBQMBBKH TOM 



OTTO BEHAGHEL v»» PRITZ NEUMANN 



o u- Pnifcsior der («rnaniiehün l*bi)ol0|^i« 
•n 4k Uatnnillt aitiM^ 



ti. ü. l'rofeMur der ruinaniichcii l'hllologi» 
an Ual*Milili B^Mkacf. 



Eraakaint ■oaallleli. 



VRRLAO VON 

O. B. REIMLAMD, LBIPZI6. 



XVllI. Jahrgang. 



Nr. Ii. Deaember. 



»nii halbillhrUrli M. 6. M. 



9*1 per. iJMihaiJUer «lor Utsrea dfluuehui UiU«r«tur Wulff. i>ai V&r*Hiltlniatf :Hp«iin«ri. 

J. Uta u WkaldlahiaBff (••|ia(h«|}. ~ ~ " ' ' 

Alt. WutnerS TarMHal* ttt Oaltar rrarltar). 

J •> (i <'?a^tf* t>r-nT*'-*ii- nrnmninllfe lir-;,' ^ in 
Wo ,1,N..- I> ,, ,■ i .,. 

tf t kl«r 0 1> , D*t <l«iitlrr «pro^n hl»ii>rl» (K r * •> n « ri. 

« *(■•■•«. Svaaika SprikMa 

iBraaaari. 



' • m p«n 0 I I ! . Koniitlea it«l dialeuo realloo 

L idd « 1 1 , Tht Middir-Eorliali Trannlullon <if Palla- u , v r I. u L k ,■ 

diu« De re ruilk'a « o p x. T i i. r i <, liiunri i - 1>. uui w .r crburh (X • u n « r 

I l„4.tr,'.„, f'anatuKl» d»ii< U d..flinl.<in do. H r « » an « n u , i>l« phonei. I.itrratar «o« l»<« - 

-j>i>' .rld« . r. 0»ttl« |St» «ff,. iKlInjhordi, 

ftcTon. 0*orge 8Md (M a k r« a h o 1 1 <l. 1. 1 1 1 r «* ( . t h e M i 1 1 e • I aar*«- 

' ■r4MakS«4Srflar. Sitaawtrtttbaah te Tra> >u. ■. Vunra« ««n UundatHaaa Aar A« Har» 
baten (8ak«Ua>aara|. { kwU) der gerBaa. KimaoV 



Ocnkinüler Avv ültercn d«nU*(;h<>'ii I-itf rtatar. Eriiter 
üiiU'l. Die Hlt<^i<^h!li•<oh(■ iiibi'ldicliturij; i lli lmti I; utnl QL'itetia |. 
l>»terTpil: Text horHUHpo^jübr-n von l'iiui l'ipor. ätutt|;ur(, 
Colt«. CVI -tW .S. 8«. 

Mau kanu diu neue Aaserabu als ein Uaiidbach der 
Heüandforsfhnng hf'z*»iohn«i. Die Einleitnnsr orSrtei'l 
. Kiiiiiiclist »lif Ut'b> rli''tt'ninff : ciii^' In n i wird sikIuhu (Iber 
I <lte Jiterarmchen Kragen, diu sieb au lieliand und UeiKsis 
anknlljifen, Kütiandelt. ADerdings fiberwiegend In der 
W. ist', (iiiss bi'i icbti'l "'in! . wit- vei"s<'hii'flo!i(> (leb-brli' 
I si'ii übti' vui-scliivib-n*» Fraj^cii pffliusscrt haben. Darüber 
; 3!. B., ob Ih liiiiiil oder (ieiiesis vom rtclbeti Vcriaaser 
j t«ien, enthttlt sicli Piper jede« eiffenen Urteils i ich für . 
■ mefn« Pi>riwn «diUefiBe mich denm an, die die Einlielt. 

' - Vi i f i^-: :^ 1. u- 1,. ¥.'•} Ir^Tcr .\bsplinitt der Ein- 
if,i,i ,.jH,. ausfubrliche cliroaolugieiche Lite- 

ratunibersit lit : b, i iiianclien Titel» l'. lilt die Angabe, dass 
^ic'b um ÜIm^i riatiuuun oder ProgramoiA lumdelt. 
N>i<liK:eirat;eu .>4e| I'ratje's kleiner AnfaaU Uber den 
AM'iisativ im Heiland in der Pettgibe für WUh. Cre> 
'Melius, l^lbertVld 1881. 

Die Hnndseliriften bat Piper «i/b neae Tergrlichen. 
^"••vvir ii'lt ;i:iilij;"itriift. habe, wird dadiirib die Ziiver- 
1 »•'''iyrkeit von Sievir's Le>nii:aren pjlilnzerul be^tiitist- 

Ueber aeine 'JVxtff. staltun;^ spiiclu sich r'ijier f<il- 
is'eiDlemMaseu ans: ,,ak ürundlag^e uum V dienen, welches 
Sievere «n ongünstisr beiirt«ttt hat nnd dessen Formen 
i' t/.t naeli Aiiftitidnn;,' Vou T' . rl ;,lit.> Wii litiijkeil er- 
■;il>u:t iiabell* (S, Xl.VlIj. ieli k.imi i.is iii<:lit /MiXi-hi ». 
Iii »iem iiiil F sfempinsamen Stiu k a. st f ' an folgenden 
Miellen den be.«si ren Text iuif; li'sl. \-2M. i:;oo, 
l^'OI, 1302, l-ii'. ]:U\, 1:5 12. !:{4K, l.'t52, 135:i. 
nls(i an 12 Stellen. M bietet das Uielitijiere 1294. 
l^Oö, 1307, iai>8 Uwei Falk), l.iOH, 1311, 1312 liswei 
('•tllit), 1315, 181H, 1323, 1324, 1335, 1398, 1331, 
1342, also iKbl/..-liiiin:il. IMttS bat .1/ mit "ii 
it 'i rikiti zwar uicbi das l i>itriinglii in- bewahrt , aber 

* Braune'i Variantpniiat«, BriMihMSekft Aw «ltaJlob«i«chpn 
BibeldiaklHiix ^ ^ ^ voiltcandif. 



BS bat doch »eine sebon fi Iilerliafte Vorlaj?e gefreu iiber- 
noiiiinen, wahrend (' änilert. 1312 gibt Braune mit Hn- 
reebt der Lesart an mahle CV ge-jenüber til »niftlc M 
den Vorzng^; at ist in Heüand bereits eine «bgeatorbene 
Prftposition. die sehr leicht von swei von einander an- 

,il/li:iiiL:ii:i ri Iircib.-rri diir' !i noch leb-ti iiire <rn iT 
setzt Weiden kuiiute. i »eiiinacli verliäU nirli alho u\ dem 
verbliebenen Stüeke der Wert der 11- 3/ zu deui vou 
C nngefähr wie 3:2, and «e wird nach wie vor bei 
der Bevorziiprun^; von M sein Bewenden traben miimn. 

Die Spradifoniieii liat Piper ffrostseiiteils nornialisiert ; 
daas bei einem lütlchtiii Verfahren die Eiuxelheiten mehr 
oder wenifjer in der Luft »chweben. ür^ anf der Hand. 

1)1 1.11 Anuierknngeii !>t :tllr> ziisauiirK'iiKetrajfen, 
wa» bis Jel/t für die Erkthnuij; des Texten wi« einzelner 
aprachllelier firachelnnnifAn geldbtet worden i»t, nnd 
inanihe beaehlen^vverte eigene Auffassung geboten. Be- 
sondere Sorglah ist den Ib Ziehungen zu den lateinisehen 
Quellen gewidmet. Im lianzen aber habe ich den Kin- 
drock, das« in den llichter zu viel hiueiugelesen wird. 
Namentlleh werden nicht selten WorterklHmnicett be- 
stimmter gefasst. al- /üll- i- i-r. Jingnm scrifktH v. 32 
soll zeigen: „wie ni> rkwcudi;; den Saehsen damals nticb 
der ganze Vorgang war". Der unbestimmte .\rtike] 
wird mit Vorliebe als quüiatn gedeutet. ('anz halt- 
los sind die synonymischen Untei-scbeiilungen zw 72: 
^DUtun deutet auf diu Untertlianenstellung de- / i li.n i i^,. 
jfHUto dagegen ist eine Acbtung.sbe/ei<-hnuag und lieiitHitet 
den Hannl» seiner idealen Vollendung, irer ist der Mann 
als Hausherr, .s( 7 / der kluge Mann, t ri der unter seines 
(tleieben in irgend einer Hinsieht hervorragende Mann*". 
Oder zu 7'.t; .iili.1, iHfitrunn ist die Frau von Stand. 
'Iiuwi die Ehefrau, wif Person weiblichen (lesclilechts 
ohne Rlieksicht anf Alter, «fterdie Pran niederen Stan- 
des , mtit/fit ilie nianiibate junge Frau . fehinia das 
blühende Mlidehen: dann l'\r>- . fri die Frau als Herrin 
im Hause". Ks nullst .i - iut si in. diiss es «leb bi*i 
«olcliem Nebeneinander beaundm nui Wörter von ver- 

S9 
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schicdener Lcl)i?ni|iirk<'it ilt^s 'i« firaiiolisi, |>iictis<-lie. i» i 
SHisch«, gewähltere, wt'nij?iT gewjililt»- haiulflt. -- huati 
er soll die aDg«dalJi!;e Fra^« bt^doitiii. - !•;.'> ,7/- 
tnakleint, rpcliten, hier offenbar absirlitli«!!, um dvm 
Zac1i«rias si^in ViTiftluti m GemiUe zu ttlhren.* 
230 : hrief gitiuirl t iui in.- kiu ^i- Sclu ifl fi-rlis!: bi in;,'. 11," 
— 6ÜÖ: „gihot da seaytan er uimst« mit anliOrt^n. " 
— ■ 713: SHoAte tm Aiod otfra «nebte ein andre« Volk 
;tiif. (1. Ii If'irnVi >f h in ein Creinilfs Land. 1 ^ 'Hfti du- 
niit alk- die Gediinki.'nvt'rbindnu^t-n wa<-lijris uit ti wcrdi-n, 
die dnn Deatsclit-n in diou dilenili las:''!).* 

gimnmn heiast niemals kttmpfvn (zn 142). — Was 
soll das für eine Form tidia «ein, die Piper (au 2S7) 
U> Nominativ zu elden, eldiun iiiisolzt f — 51» l "viid 
iji^iiU st. ni. der Falirt^euoiMe angesetzt statt gi)<Ul. 

Die Anastettniiir de» Baeliee i«t voi tr. triidi. 
Öieaae». 0. Behagbel. 

Karl Ott. Ueber Mnrner'M Verhftltni)« xn Ufilcr. B >iii: 
naiHteiii'n Vcrlng. I0:t S. II-i(it-lhiT>;i r UU* 

Her Kinfluss. wi»lcbi'n Hrant's Nai n n:*» iiitT auf" 
Munu'r's i>iclitungen — insbesundere ant die Nurreii- 
beeehwftnitig' — ansgefibt liat, ist det Oefteren ntiter- 
SIT hT Wf<rden. Zarnrko hiidt lUc .\bliJini;i;,'kt it Mui ikt's 
v<»ri Hiant fiir so wt'it^jchcnd. dass er «'ine Ausirabf^ drr 
Naircnbeseliwörimg^ befiirvvortete, in w**;! h. 1 in» au» 
Brant entlelinten ganaen Verse kursiv uredruckl werden 
tollten ; dieser kvrsiTe Prack wSrde dana mehr aU ein 
drittel (Ir-^ c.mvLi'n betrafen. (9. CXVI «einer Aiwgabe 
d&i Xarrt-niiliilTi's.i 

W. Kaweiau bat dann in s iu-r Silnift: Tli<imas 
HnrniM- und die Kirelie des Aiittelaltera (lt(90) aiicb der 
Anr«';rnn?rn eedacbt. die Mumer von Weiler empfanden 
bat. Ott uiitcrninimt <>s j«izt, ir<-stiitzt anf t-inc uni- 
fasieiide Kenntnis d(>r tini»dilügigeu Litteratur, den 
Nachweis an füliren, dass Mnmer, der anch in seinen 
I>icMnti!r»'n «ft den Kanz-dn dner i'rkiMinen bls.st, uiifjU'irii 
UK-lir aus di-r navicuhi J'aluonnH seines Siandtsi^fiiossfn 
<i< il< r t.'''-si li<ip(t bat. als aus d^r Vi»i ia^'<- ikr nariciila, 
dem Narrenacliiff« Brant«. Zwar Idee und (iesaiutplan 
der Narrenbesebwümiii^ fBlirt ancb Ott auf Brant zurück, 
aber iVir dii^ IOiiiz*-ilii-i<cu der barfiieümiif bi'iniri er so 
vii'l ("<'bi-i ciustiiuniunf^cn uiit (.icili'f bei, rl.iss luaii M'intT 
Aiisicbt bt'i|>fli(bti'n luu.^s, Murner liabr t'iir viflc seiu<r 
satirisclieu Ausfülle und itnnioristiscken Scliildernngen die 
reiebtich vorbandenen koutischen Elemeineiite der Geller- 
sclu-ti I'fi-di^t(^u bcunizt. I>ic' iiiisti' /.uriicklialtiMnb' .Vit 
«ie-i V'irnt'hmt'U Braut la;; am" Ii siclierlicli der derben Nattir 
Mumer« ferner, der auf unmittelbare Wirknnf( s^^iner 
V.TK.' bfilii Vulk'- abzi<'iii'. Tiijtz ailt'f .\nl>:-liuuiiir''n und 
Hntli-linuaifcn. dif Municr sii Ii ria<-b •['■r luiriiiio-.'u >ittc 
si'iii' i' Zeit i,'r Ktattcti durtt<'. wird lu.ui iiiui iltn Ii zu- 
KeHlehen müssen, dass er sich seine dictiterisdie indivi 
dtialilttt voll bewahrt bat. Seine viel«idtige Begabang. 

ilii' alle l'iille Vttlll i;r(itesk - ktlllliselieli Iiis /MV Zai tesU't. 

ltiut;4k<.ii umi'as^u^ — man dviike -.-'iu M.uieiiluli m 
<lcr Badeurabrl — beldlxigt« ihn, olmt.- Ki.il>.i~ . .m in 1 
Etjerenart zu erleiden — die verscliiedeusten fremden 
KinfluüitG auf sieb wirken zn lai^sen. Itesonder« i^eliiiuren 

ist d' IU \'. I l'.l->srr die seil wii-ri-re Allfiral/i , die s|i|j^li^ In II 

Ki;;euiuiu]ieliketi u v<iu Braut, lieiler atid Miuiirr M'tiati 
ZU Sündern und ilie Kanälnüttel darzUHtfllen, mit denen 
Hie arbeiteten. I»;<s> .uieli die \'ri\v>ie!iiii:.' \'ni 

■Sprichwörtern bi;( Muru'.i uud Ueilvi lur da* .Vbbaiijo'iji- 
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keit>v. rliilltnis bewciskrilCtiir sein sidl. orselieint aiii iiiclii 
«faiiz zutreffend, ila aueb Üraiil rei<'blieh (iebrau<-li von 
»ddien in seinem Nai renseliirt' ;?»'iuaelil bat i vijl. Iiieriiber 
auch Zamcke S. I^^XXVII), Am Seblus« seintr Scbrifl 
stellt Ott die Nacbwirknn^i ii zuüamtnen, welche die s.i- 
ririsi;ben Diebtunsen Murners und die Saminluiijfen d r 
(ieiler selten Fredigten in der Litteratur erzeugt haben. 
HBnehen. Ludwig Pariser. 

l>it» Ueiilsrhu UrnNimatik d«it Jobannei« Clajus. Naeh 
dem ttttrsteD Dmek von ISliH mit den Varianten d<»r NbriK^'n 
Ausgraben herausireii^bon von Friedrieb Woldllnif. !*tro!a- 

bnr.'. Tniliuer. |H;»J. lAXVI u. 17<i S. 

Seil Hudolf von Itauuiei s riitei i ieht. im I)''Utseheu 
ist die HedeutUM^ der (irauiui.itik des fl.ijos tur die Ge- 
s«l>iehte der dent»cheu Sprache anerkannt, und seltDii 
an« diesem ßrtinde bt der Xendraek zu beariiMen. In 
' der reicbbaltijfen Eitileilunif bat \VM!!iii'j n -. n.i b- 

gewie.sell . d.l-H-S die Korrektur dr s inii iies ii.»eU k'Mi- 

fessioiiclleii KUrk^ieliten (Kxeiiiplai des Muui liiK r .Tesnit. n- 
koliegiums) teilweise Mythe ist, indem Clajus selbst den 

, Tttelvermerk «* Biblis Lvlhmri et afUn eins tiftrh 

. collect'! M'liiin v<in der ^".'.i j'i ij Auili-i ,u: .1- ;/i l.nt 
durch ex optimis ijUtbusque aiitoribns rollert n iiie 
letzte (elfte) Ausgabe, welche 1 730, 31 .Talire nadi d«r 
zebnlcn. erschien, scheint bauptsaelilieb t'iir deutäcli- 

, lernende Uübnicn berecbiitt gowosten zu sein. 

I Basel. Adolf Soein. 

^ V. Dablerup, Oet danske SprogH Historie i aliiicn- 
i fatti-lig fremstilling. Kbli. Itr. .SMlinon«en. 2 ii. 

I Aus einem Kouversationslexikotuartikel heran« ent- 
I standen ist Dahlernps Geschichte der dSniselien Spraeh<> 

allKeiHeinverstUndlieli j^ebalten und «ibt so r-ine nicht zu 
1 nmlaugreiche angenehm zu lesende l'eberMcht über die 
j wesentlichen Verftndernngen des Iittntsehen von den 
iiitesteii Zeiti-n bis auf den beutlKen Tag. Dabei ist die 
* il Uli. Hau e des liuelies sLrellij \vissell.^e!ulttli.:ll , tul t- 
walireiide Verweisunfreu auf Eiiizeluntersuciiuii;?en er- 
: inr»glichen dem I.es<rr Jederzeit sich über einzelne Er- 
I M«!beinangen gründlicher zn unterrichten nnd für die 
.iiiH:et'ulirieii 'l'liatsaelion Helejfc, fiir üe \'^'riimtiiiiüen 
Uewt'iso zu tiiideu l'ie .\uswabl und \ erarbeiUing des 
Stolfes luörlite itb als mustergültig bezeidmen. Ueit 
I breitesten itanm nimmt die Darstellung des netteren 
ItXnlseben «In. Sie entbütt besonders viel des allgemein 
|{. m|( uis.uiieii. leb erxvaiine nur die .\ng:alien nie r J 
Aeiiderung der W<irt:«lellung iu Nebeiuiitzen (swn Kurl 
heter > som heter Karl), die altertilmelnde Färbung der 
I )rilii'!rra|diie vniii 1 7. .Fabiliuudert ab, den K'inllnsA ili-r 
I >rtlini,'i :ipliie auf die uebildi'te .\usspraclie. die Verjiintfuiitr 
ile> \\■<lI•t^• s ilui eli diiliiselie rillftil bun^ deUtscbt r 

l.ebn werte, die .SprAchreinigung (schon lö4y werden 
Worte aus dem Staatslrben wie PrSsident, MajoriUlt. 

U>'leieiit. I'etiliiin. liifaiiterie, Marine beseiti;;t*. (i.-- 
si liirki ist der alt v.ileriselie EiiidriK k des hiiniseb. u »l«?s 
v<iri/^en .I.ilirliMinlerts zei tfliedert. .Aui li die Kntsviuklany 
des Stiles seit Huibttrg wird nntersucht. Die Absunderuntr 
des Norwegischen wird bis zur ttegenwart verfelirt. fn 

;ier I »arsieüuutr .ii r .tll^-erell (^esebiellte verst4 lit 1-s 

Daiiit-Tup die sdileswigiinbe Frage in wissenacbattiicUer 
Ruhe zn behandeln. Anhangsweise werden dl« — nocb 

s. iir iiin;etiiii;' )id erfnrseljieu — .läniscben Mundarten narli 
ilireu lRTVur»U>clKudslua Ei^enheileu dargestellt. 
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[»HS scliöiu- Hin Ii « i wtiki «li iii Fjulimauu den li-b- 
Iiiil'tvn Wnnscli. vom si lbcn Verfasser Hne ansgrefttkrtt» i 
l«i'«r'hiclit« di-r dauiüdifii Hprarln- zu crlialtcii. Dii 
Aits^tatlmi;,' Ut vurtreflicli. Zu b<>aii>lanilfii Iiatt>' 
iKir it Aii^'ahi'. Sundfiat aei «in« Ertimlnni; Lnilatä. 
Wnizburjj. 1». Hie II II er. 

P. SrsiiAMon, Hvanaka Spraket» aMlIa'aff laoM d«a gut- , 
mamk» spr&kj^ppen BljawlofUlca 8(ttdi*r. SlowK. 
Noraiedt A Sdnvr, («»dr. litMt, II« S. ffi. 2 kr. | 
Dns «fot. »« in Huhan l«t efui« Ri*<>dinnK' von « in i 

ihr ;iltrr4-ii \Vii!/rl tufi. viirt'in i'i<. '/<//•. dir sich iinVfi- 
ituJeit im lat. «/wro findet. Altnii'<l«>rHii. Iisistli (xu achdden ^ 
run alcitocilsildiaiacli) tfi» ist durch llnchnni; in !eon, | 

und diese« in da-"« reim.' lan (frit-!..) H1)iT!:.';;ain:< ti. 
Iii «olrlifr Welse wcihsiln die Vokale hin und lur. 
dain.'iili hat d'T P^tymiddi;«' fnie Arbt-il. Si> tr>-lniifu 
denn nu^ und öko^ i*«rvus, all, heil, »eele xutiaiuoif'n. 
Ttaa AltnicdersRohs. ans dem Beginn nnserer Zeltrecfannnj^ 
i>t d.ir S.lilii^^,! zu allfii in»disolM-n, voi all'Ui zm 
s'liwHdisch«'!! .Sjjiinh«-. All rIas h-hrt unn Sv. In <K-iii 
I tyiiiidn-rischfii \V(H-tVfiz« ioliiiiti b«-k(iiaim-n wir .'ihitlichc . 
Aafsehiit«««. Schade für den noieugbarttn Fleiss! { 
Wilrzbarp. Hai 1897. 0. Brenner. ] 

Fr- WuJff. Ihn N'ilrsliildiiiiit; r\tmisk;i iiiulcr>iiliii)tn;ar. ^ 
Luiiii, lili.nip (1 .1, Itnickdrtt, \^"t- i 'n S. b". 

In Scliwidtii hat man stlioii l.iiiff'if Ziit in der 
Ai<'< ntforsrlmny: mir l>08ti)nmt<'n <iri"is«»-n troarbeltet. 
Wttltl' ma< ht in d<M- hier zn besprtTht-iuli n Schrift einen 
Veiwii Ii aiitli in di<- Wrslpbri«. zitniichst in die Rbytlimik 
.MasHc <'in>^uführen. Er arbeitet mit <-iner ifrüsscicn 
Zahl Vk)u Terminiä und Foriuelu als man gewöhut ist, 
ja es f&llt nicht gnnx leicht, alle die verschiedenen 

S( !i.'H af ;. iV\" ry j<t-hraut:!tf . fi -t 'Uiialteil ; i].M li l;:it W. 
t < dni* ii Wti ilt i |ioliin;ren uii4 im-kw eisende Aiuai i knuKen 
il> ni I.i-Her niii^rlirlisf er!, iditert. Wulft' hat iti erster 
Linie aviiwedisdie Vme im Aoge, spricLt aber fast dftcr 
von gemianiBcliem als von srbwediscliem Versbnn nnd 
/lieht. Was beM)n>)' I - l- lii i i ii li, auch die ronianisrthen 
V;i«e hei. Üvtne LutersULliuiig-en be;riniicu mit dfu 
i^iiindlai^en alles Veraban«« mit deu Silben, ihrer Teiluner, ' 
ihrer Znsiimmensetzun^ ; letzter«» gibt Anlass zn untei- 
«achen, wie sieh die einzelnen Laute iia<h ihrer V«r- 
l'iMilunp:^t'illitf,'keit abstnlVn {/.. H. hat /• die bescIuHnkteste 
Verbindangstiibigkeit, « die i;rösKte>, über .Silbeulänge ^ 
stu handeln (alle Hanptsilbcn haben bei frloicliem Accent- , 

druik ^'leleiie Ausdeimuug !). Ein tistes Kajtitel bändelt 
vni Klivthinus, vun Verszeile und Stioidie. AttSfBhrlirh 
"ird besonders die I'.uise erörtert. Ich bin nicht mit 
allrn bewerkungen W.'s über sie ciuwrstanden. Walff . 
«etst auf der einen Seite j^anze Tahtpansen an: frh 
glaube das trifft, blni^s bei fre-ii iii itteiien oder i;etaii/.i i i; 
^ eis. 11 XU. und au' h bei iliesen wird In der He^rel eine 
"iler inebrer«- Siib. u in rlie l'ansi- Iiiii'-ingei eii |it liabini, I 
d. ii. die l'au^^e (ullt nur den halben Takt <'der diei 
Viertel dpssellten aus ; die l'ausc fm Xibelnntri nveis z. 
Ii. ersetzt nur die zweite Haltte, i.rler s,,-;i|- rtnr ein 
Uertel, ja, wenn niaii niuuopudiäch luii»!, ist in der 
Caesnr ttberbnnpt nur ein ..Taktlcomma'*. Umgekehrt 
(•^t am Selilusse voll, r Verse eini-. zur Takiilauei in 
keinem direkten V'erl.iillnis siebende Pause nii/unehmen 
!;esnnp^enen wie liei reciliert. ii \'. rsen : s„ das.s also 
nicht, wie \\\ S. 2» aniiiiHiiii bei Lliiigeiideni Ansgang' 
jambiselier Verae der Kiiigau;; des folgenden Verse» ver- 
könt tAerden müactr. Sollte man annehme», dasi z. . 



]t. Vei-se ans rialens .AbasHidm jienau die l>aucr 
viin lOOX.'i Takten liikiten':' Mit der Konstruktion gans- 
taktiger Pausen hiuiet bei WiiliT widil zusainnieii. das» 
er i>>. .11) iiitlit ni.r tiin(teili;,'e riis.se, toinlein aneh 
fuiilieiii-e \erse durrh I'ansni, sogar sob-lie von 
der Itauer einer ganzen Verszeile erglinxt. Am inlialts- 
reielisteu ist das Kapit^'l vom Accent. Nackdriicklicli 
lii'lit W. Iiervor, dass der Vers iiielil aus einzelnen 
.Silben, scndi rn au» .Salzteileii besteht und so fi st e| an 
der l ebeizeusfHiig klingt, dasa der Satz im Vers za 
meinem Recht Icomncn muss, so bestimmt erweist er, 
da^n der Satz an nnd fHr sich keinen stari*en. sondern 
bew 1 L'li' lien. unbL')jtiindi;reii Rhythinns lialn'. d.i-^ i 
i'ieiiter in der Zulassung von Inkongrueuzen zwischen 
\'erris( heiim nnd Satzbetonung niclit eine Freiheit fUr 
i^ich i^chafTe, soudaru eine gegebene auändtze. Mit 
ersfauriHcher Sicherheit stuft W, die IiikoiifeTuenzen 
ab, stellt fest, das.s bi-i di'U Romanen t'Kranzosen) ihre 
(•renken viel weiter gexngen sind als bei den (ienuanen 
nnd belegt seine Stafen mit zahlreichen «chwedlacben, 
ileutselieii, französischen und italieni^clien Beispielen. 
Zu u^eiiii;; bat er aber m. E. die eigentlich p<jetische 
Rhyilimisii-runi; anffeschlaj^en. S« gut die dirht-rische 
Wortwahl nnd Syntax von der prosaichen abweiciit, so 
linden «ieli auch In der gebundenen Rede elgentttmliche 
r! vtliiiii-elie Wirkiujffen. die nicht bloss daher kommen, 
dass die Vom hiebter gebanteii Siltze gerade für das 
Vei.ssrliema |>asseii. Ich rechne zu «iieseti Wirkungen 
die neliiinii;;en in der ( actor und am X'ert^eude, die ia 
der nn^'ebundeneu Hede wohl ihr Vorbtld haben, aber 
im lunzeiialle vi>n ihr jianz unabhUhjiig sind, l'ie Teher- 
hingen (etwa Lftng« H) haben bei W. überhaupt keinen 
Platz gefunden. Sehr beaithtenswert lat, was er ah 
Accentiiifattnin;,' hezeiclm. I, die unwillkürliche Rhyth- 
inisii rnnj; der Xebensilbeii. Hiiiweiseu möchte ich auch 
uu( die .\ {».schnitte über den lateinischen Vers (sehr 
eigeiitüiiillcli die Erkl&rnng der Position ü. 54), mit 
gelegentlichen Remcrknngen Aber den Urapning der 
;fi rnuiiiiselien \'ersty|ieii. die Eiklarun^r der l'ieien Wort- 
stellung bei den Skalden laus lat. Vorbild:?). Vielleicht 
wird eine deutsche oder tranzösische Uebersetzung den 
anregenden Stadion den weiten Leserkreis schaffen, den 
sie verdienen. 

Wttrzbnrg. O. BreB*er. 

The Middle KtiKÜHbTraniülHtion «if Palladins !><• re ruMtica 
• iiteil widi critical and e»pl«natur>' not«-s by Mark Liddell, 
l' iit I T, \i Berlin. E. Ebering vm. Vill n. 291 S. 
gt. *»• M. K 

Die Ausgabe der me. Uebersetnmg d«8 Palla^ua, 

die Haitoii Lud^^e seiner Zeit fiir die E.uly En^'^lish 
T.'Xt Society (52 u. T-J, 1^7."} u. I veranstaltete, 
:j :i iete nicht einmal den hetitlK i<leiistcii Anspriieheii." 
Wenn nun auch der poetische Wert des nie. Palladius 
gleich Null Ist, so ist er doch «prachlich interessant 
■^euut^. um die W ranslaltunj: eiiiei- ki iiisclien , <len 
In Ulieen Antorderuntcen genüffenden XelUlUs;;.lbe <!• sselbcU 
v-dlaul' zu leclittertiKen. Mark Liddell hat sii Ii dieser 
.Autgabe, t^uweit die i extgestatiung iu Betracht kommt, 
in durchaus befriedigender Weise entledigt, wie es von 
ihm nicht nnders xn erwarten war. 

' l'.r;iiiill. Iii sein. i- iles v.irli. L'. ini. ii üio b. s 

\irh ! n .Sjyr !»7.4'>'.l . ilun ll' ii(u:;e I iii. < lit. w« iin er Hin 
liii jeiii- niaiiL'.'lliafle erste An^L'abe vei.Dil« i.rtli. li iiiii. lit 
l>iebetlK- is! uicllt Voll UeiTtilge. ^■•IhielH Voll dein licV. liurtoU 

Lodgft ^vgl. das Titelbfaktt von Uand iiüi. 
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Wir besitzen zwei HandBcliiitti ii des ine. Palladius, 
Diigenit^e. nacli der Harton Lodge seine Aus;;abc ver- 
anataltete, ist die jüngere and zugleich schlechter er« 
balt«ne. Si«» wnrdc friilter In Coklicster Oastle anfbe- 
walii't nnd befindet si« Ii In lUr in der Bodl< yaii.i. Die 
ander«, die dem ü^rl Fitzwilliam {fehürt, inl entscbieden 
die bessere ond Mtore; sl« wnrde hSelictwalirRcheliilleh 
tiiH Ii <1t ni Origrinalmannskript des Diditor« ffir 'i'-n Herzoc: 
Hiuni)iirey von Gloncester selbst angefertigt, aui tlessen 
Befehl die Uebersetznnp j^emaclit wurde. Liddell hat 
des Fitzwilliatii Ms. «einer Auagalie zd timnde gelegt; 
doch wird (rele^entlich bei zwciMliaften Stellen ancli 
die Podlev Hs. znni Vcrgli-icii lii rüii;;! /m<,'i ii. Alli .\\> 
weieluingen des Texte» m ii <!• iii \\Oitlaut des Fitz- 
william Mb. sind in 1 u>siji !« n Verzeiihnel. Aucll U\ 
der Orthographie ist der Herausgeber letssterem genan 
gefolgt, was schon deswegen hervorgehoben m werden 
verdient, weil diese Hs. sieh durt^h eiiir- lumi i krii^w t-rt, 
Sorgfalt und tienaaigkeit der Schreibung uu&zeichiiet, 
nnd wdl ale jedenfalU aneli den Dialekt des nichtera 
wjedcrgicbt. Um aber nw'-'h den .\bdnick der Hudley 
Iis. in der Ausgabe d< r K E T S wenigst.ens einiger- 
nassen benutzbar zu machen, hat sieh Liddell der grossen 
Ufihe onterzogen, in einem Anbang eine genaue Kollation 
dieser Amgahe mit der Hs. n geben. Schon eine 
fliiehtiije ^^ i frl- ichnng derselben mit linti T.odge'si h« n 
Texte zeigt, wie unglaublicU na«;hltta8ig und unzuyerliUsig 
der letztere angefertigt war. 

Mark Liddells Ausgabe macht überall den Kindruck 
einer soliden, streng wissenschaftlichen Arbeit. Ein end- 
eRltfges Hrtell wird «Ich über sie allerdings erst fallen 
l;i^s^Il. wi nn (l< r zwriii- f- il pfschieiien sein wird, der in 
mehr als einer Beziehung der interessantere zu werden 
versprfeht. Er soll üntersnchnngen tber dte Entstehangs- 
g'f^^rliir-htc der UeberHef7iiii^', fihr-r rjrn T'i.Tlr-fct des Diihterfi 
und utier den Wortschatz, mtm< nilii ij dk- seltneren uder 
nur hier belegten Ausdriieke. bringen nnd wird Imffent- 
lieh recht bald folgen. Schon die Fülle vun ine. i'danzen- 
namen bietet StoiF zur Untersudiang genug. 

In V. 10 des 'Prohemiun': ^Almyghty Lord, al* 

Kq>yenl al good" hUtte doch hinter alsÄjiyent ein Komma 
gesetzt und algood in einem Worte gcbthriebtii werden 
sollen. Ebenfi» ist in V. IH der Kinleitnng niystake 
unberechtigter Weise in zwei WOrtetn geschrieben 
(mys take). 

Ich mScbte bei dieser Gelegenheit daranf anflnerk' 

j^am inachen, dass wir in der Einleitung der Palladiuf^- 
l'ebersetzung das-^iellje Knusitmiftel der Stroj>hen ver- 
kettunjr haben, das wir bei Laurence Minot und 
achiedenen Lyrikern des westlichen Englands beobachten. 
I>ifi erste Strophe «. B. endet mit „hin ereeütnrg" ; 
ilie zweite hen;inin mit den gleirlien Worten. l»ie 2. 
und ä. sind durch die Schluss- bez. .Anl'angsworte ,r/y/ 
ttC0* aneinander gekettet, die 3. und 4. durch Wieder- 
holnng des .\iisrlrucke.s lom- aml <ln<i>: ', <lii' 1. 

und .*». ihm h i fji n fvru", die 5. und 'I. durch „t' ho 
kmi ■ iiui/iriae" . die fi. und 7. •if.r' \\ .Iii fiith fiillcs/ 
tt.'ifrie" u, 8. w. Aber dtest' ."^tiu^tlicn Verkettung ist 
nnr bis V. 81 rcgelmlteeig dnrchgeffihrt; dann scheint j 

fi.lll Piiiil.'l- ilicticduld ^etisscu /.II sliii, ]>ocli ist d:ih 
'l'ioheiiiium wieder mit dem tigtntliciieu tuMliclit durch ^ 
das Wort „Cwtidtrnunre" verbunden. ^ 

Heidelberg. Johannes Hoops. ' 



Anton Lind>«trüm, fj'analogie d«n»< In declinaiKon des 
I snbstantif» IkUds en (iHule I. TUA*o |ioiir lo iloetont. 

I [JpKnla, Alrakviitt u. Wikio-Il, l^tflT. S23 8, 8. 

Die vorliegende Arbeit hat zum Zweck so nuter* 
«Dchen, inwiefern die lateinisehcn Nominali?- ani Akkn- 
satiTformen im FranzKsisifben mid Prot^emaKscben lant* 

g< riitwickelt sind und in welcher Ausdehnang die 

Analogie Veränderungen bewirkt hat. 

Zn diesem Zwecke hat der Verf. alle Substantive 

einer Anzahl der Jlltesten franz. und [)i<>\. Texte - 
, sammelt, die das Material »einer Untersncluing Lildt-u. 
! Diese Substantive sind nadl den Deklinuthnien in drei 
irrnssen Tabellen, die znsammeii 15tt Seiten einnehmen, 
mit genauer Hinweisung anf ilio Text*-, ans denen jede 
Form genommen ist, verzeichnet. Diese langen Tabi llen 
bieten keinen der Mühe, die sie gekostet haben, eut- 
spreehenden Nutzen, nnd wir glanben, der Verf. hüttc 

wiilil «rcthan diese Mühe .i;iitt is zu ve rwenden, X. B. 
anf eine nocli reichere MateriaUammlnng. 

Jede dieser drei grossen Tabellen ist von einem 

Kommentare begleitet, worin der Verf. diejenigen Formen, 
die ihrer nusicheren Etymologie wegen sjiecieller He- 
siiechnng bedürfen, behandelt. Diesen .Vnnierkung'-n 
folgt die eigentliche Untersachang, in welcher der Verf. 
I in yenchiedenen Kapiteln die gelehrten nnd die volks- 
tiimlichen Wöi t« ! l ' i< lif . um zu zeigen, wie ihre 
regelmU.ssijfe EhlvuikrlmiK^ ^ein »ullte. Alu Ende des 
! Buches hat Verf. alle ilie Foimeu verzeichnet, die «ich 

nicht phonetisch erklären lassen. 
' T>le Anfechlflsse. die an« ihnen gefolgert werdwi 
k"iiiii' r , denkt \'erf, im ii:ii!i>t- ii Teile seiner .Arbeit U!is 
ZU geben, wo deinuacU die eigentlichen Ucsnltate seiner 
üntersuchnng eich zeigen werden. In dem vorliegenden 
Teile hat er nur die Bearbeitung (It XTnterin!ii>Ti treben 
Wollen. Der Verf. hat im allgemeinen iiiktmliclä keine 
I t- iche die ganze phonetische l'ingestaltung des bc- 
; treil'enden lateinisclien Wortes zu prüfen, sondern er 
I kann sich zumeist anf die nnehtotiigen Teile beschränken. 
\'m ab' r die geh'lirten Wörter von den viilk--f i'unliclien 
zu scheiden ist er bisweilen genötigt auch andi re i'iionetue 
I za berHcksichtiiren. ledenfalls gibt ihm die Aufgabe, 
<iie er Hid» hier jfe-,tcllt , die Gelegenheit eine grosse 
M'iige l.intlicher Fragi'ii zn berühren. Her Wert de« 
Buihe* besteht liauptsächUch in der Vi INfiinfiisfkeit uioi 
. i>urgfait, uiit weicher der referierende Teil dieser phone- 
tischen Diskussion ansgearbeitet ist. Hau findet hier 
' fiir manche viclbesiirocliene Frage eine fast erschöpfende 
Hiliüogiajdiie nnd ^ute Referate der Verscliiedeneii 
Theorien. Das Ihuh l.indströms wird in dieser Hinsicht 
aelir nttCzlich sein. Man könnte nuj- wünschen, der Verf. 
I hätte ein phonetisches Inhaltsverzeichnis hinzuGreffigt : 
; ein sclilie- wird hotrcutlieh im nlich>ii II T- il. • rscheinen. 
Was iiMii die s. Ib-itändigen Spekulationen <les Verf. » 
und die S, , die er für gewisse l'roldeine zieht, 

betrifft, su sind xie dann und wann wohl beachtenswert, 
oft jedoHi kann man ihnen nur ein geiiiiKc» Interesse 
znerkiniieii. Besoiuhrs Iciit. \iy \i;r. ohne Schaden 
die oft Vorkommenden luutphj'biologischeu Auseinander* 
üelznngen weglassen kSnnen. Wir geben im folgenden 
noch eitii;ie Ein/.clh. iMi rkiuiKcn. 

S. [ I niaelit es dein Verf. Schwierigkeit4>n die ge- 
Icl rtcu Winter iiitnouie, .tifouir, (Heimpr. DM, 10:>i 
zu erklären. Da er als echt lateinisch« Forui nnr 
knrmmh, si/itijihinia kennt, so hUt er netwendig ein 
damit paralleles harmonta, sfmfmia vorauszusetieen um 
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rfie ritierten fraiizrisiRclien W«rt«r za vfrsU'hcii. Aber 
man liut CS docl» hier mit einer bei gelehrten Wörtern, 
dit> n«ch der Syiikopieriinirsperlode in die Sprache ein- 
geführt wardea , gaaz regelmllasigeu Acceatverachwbiiag 
ztt thnn. Es war dim die tiuige HSgUclJMit df«M 
\vr,rt. r in T'rt < i> instiiniNaDe mitdem allfMaeioeii Spnidi' 
rliytliiuoB zu bringen. 

9. 43 giiMibt dwVeff. partOH und partkon (rmp. 
prov. pano, partizo) von vpt-^chiedenen Grundformen 
herleiten zu müssen „oder auüli sie repräsentieren zwei 
Stadien („fases") der Eiitwii-kelung von partilionem'. 
— Es »citeiut ans aebr natüriicb parson (pwza) «Is 
die Iant»erec1ite Forn) zn vent«h«n (der protantsclie 
Vokal fallt zwisth^ii zsvci <lf iitaloi, cf. ma^K^mi > moftin). 
Pariison iüt von partir beeiuflusst worden. 

S. 49 bietet das Wort ghri« im Verf. die Oelegen- 

lieit Ulis riiii- ^'ufi' /^ii>aiiHiii-iif;is-:imij i\'-r roichen Litteratnr 
KU gt bt'ii, die die Kntwickelung von iotervokaiisebem 
rj behandelt. Wenn er aber am den Resultate kummt, 
dass die Formen vom Tjpmterorge == »erorium, estrange 
etc. jünger wSren als glwie, eontrurie, ttpostolie etc. 
m» muM man dagegen EitH|iriirli erheben. Wiiir r/lorie 
die ältere Form 8« hätte es gewiss auch glor^e ergebtm, 
wie torarht. AUebi es ist jünger and aaa dem neefa 
fast ganz lateiniseben Typus glorie. ist in liistoriiHilier 
Zeit durch aiialogischo Verlauücbung der ungewühnlidten 
Lantkümbinalioo mj greg« die getitnllge mr ein tj^-e 
geworden. 

S. 54 sagt der Verf. unter j>emlence, dass die 
Kndnng -etii^e gel» hrt i , u;i>^ doch wohl nicht ganz 
riditig ist. Wenn mja di« betr. Wdrter aar nach dieser 
Bndnng bearteileo wollte, so braaebten sie gar nicht 
gelehrt zn srin: indess sie weisen noch aiidpre Indicien 
für ihren gelehrten Charakter auf, so das t und der 
prot. Tolcal. 

nn gibt der Verf. nnter dem Wort« nncien 
iincieiiür, .-Alexis 1, aU dreisilbig un, was ein olfen- 
barer Irrtum ist, da das Venmaaa dentiicb Tier Sitbeii 
ergibt. 

.S. i:}9 behandelt Verl, in einer, wie uns acheint, 
wenig glücklichen Weise das Wort angeluf. Als 
regelmässiges Frodoltt stellt er ein durch *aui/U» durcb- 
gebendes *em»dÜ8 anf. Wir glanben, man bitte eher 
zu erwarten (cf. apinuta > ' phiijh). TMr tant- 
physii.ltij^iÄiJie Erörterung -S. 140 ist tljtitijitj unnötig wie 
unsicher, und wenn der Verf. gerni. ringa > feHg§ dweh 
Analogie erklärt, weil es dieselbe lioaiiUeranir vot g 
wie jmndr« hätte aafweisnn mfinien, so begreht «r ^inen 
XlissL,''! iff : das Wort ist t;;iii/. LiaririMuiiss (■iit\\i''lii-lt. Dir 
Erklärung von angele ist sehr gekünstelt. Die wahre 
Form wäre nnglc mit explosivem g\ in angele hätte 
nun es mit einer „Variante litteraire'' zn thnn. .Aber 
dies« Variante hat doch fortgelebt , und dass wir in 
ihr ein fricatives g haben , ist doch sicher. Das e ist 
lange geblieben eben am die ti-icative Ansspracbe des g 
ancndeaten, wie wir aneh glanben, das « in «n/tue, 

ttrphene, d>aheue sei vielleichl hrfsnlten um die deutliche 
.Aussprache der zwei KonsonatUen, die fast niemals in 
einer (Jruppe vorkamen, zu bezeichnen. Was da« vom 
Verf. citierte urgeiie betrifft, so ändet sich oft die 
Schreibnng urguene, aber '»»//»eleextotiert nicht. AingU 
: i'.stli.'lu' F'inui \<\ \ ir]li'ii lii popul.'lr. Her Vi-i t" 2:laMbt 
'iHgres wftre von einer lateinisthen Mebeufurm "angerus 
bersnlclten, ein« asannehmbare and nmiAtige Sappmttlon. 



S. 142 hält der Verf. es für unmöglich aposfoile, 
i:hano{ne etc. aus apostolims, cantinidvi etc. herzuleiten 
and setzt als Etyma 'upostoliun, *canomu8 etc. voraus. 
Er verglast dabei, date wir von medieus mie^ meie, 
von dalmotiea dtUmaie f-aire) von grwtmaH«» ffrm»' 
mair^ haben. Wüitfi, liri ripnett man dodi keine Snlflx- 
vertauscliuug annelmicii kann. 

.S. 156 diskotiert Verf. die phonetische Entwickinng 
de« Ansganga -«et« in cUreciu etc. Er kommt zn dem 
Resnltat«, dass der pr. Nom. Hrez ganx regelmässig sei. 
Direr/ion dürfe flreit erg« li' n. aber directus dre?, weil 
die Mouillioinng vor » schwiudeu müas«. Die«e Theorie 
erweist sieb jedoch als nnmSgUcb, sobald man nnr an. 
ein Wort \vii> pedus denkt, das Im Nom. wie im .Akk. 
Hnales bat iiu<i doch die ilouillierung bietet (pr. peii). 

8. 1.57 (ebesqiies) kennt der Verf. kein Beispiel, 
wo ein lateioiscbe« intervokaliacbes p gefallen sei. Er 
vergrast dabei das gew5hnliehe Wort btptit, dessen Ent- 
I wirkluii? es nicht iiiiiunL'lii Ii rvsrln'iii. n l.'isst rpi^captnn 
durch den Fall di'S p zu erklaiin UA. m<\\ .■<n>ajjih<igug). 
Was prince unbotrilEt, so wollen wir als eine Möglich- 
keit andeuten, dass es ans dem Nom. hergeleitet sein Itann. 

S, 1 55» , filius , giebt Verf. *ine ansfSlirliche nnd 
sehr gute Ucb'-i'sirlir liir l'i>ku^siiiii \\\iri i\:i> tin.ilr 
mouillierte /-(-s.nnil .S. ii)7 eine im uilgeiueinpu wohl 
i gelungene Darstellung der Probleme, die mit den Wörtern 
i /ocus, jocus, locus verbunden sind, niid der zalüreiebeo 
Ve)"suclie, die man gein<aclit hat sie /u lösen. 

S. 204 glaubt Verf., tnpl müsse mbl werden, und 
beruft küch dabei auf Meyer-Liibke, der doch wahr- 
seheinlieb (§ 487} nnr an pi nach Vokal gedaeht bat. 

r>a*?. /Avisclien m und l ein b in'i rcalii r( « ir t f rom^ihr, 
humide J etc., beweist nichts. Z^visi-li<-u /< uad >' wird 
auch ein d eingeschoben, aber ursprüngliches »tr bleibt 
nichtsdestoweniger lantgemäaa bestehen (entre, vmtre). 

S. 305 sagt Verf. 9uclii«r fh«a«, Bmp. p. 79, dio 
Wörter manacorde und slfonie als vi\lk^tiini1iclio auf. 
Das ist natürlich nicht die Metiuiiig Suchiers, sondern 
I Verf. hat, wie es ihm anch an noch einigen andern 
' .Stellen passiert ist , seine Quelle raissverstanden (cf. u. 
a. das Citat .ms Diez S. 191, da» aus G. Paris s. .AI. 
S. 17.0 und da» aus P. E. Lindström s. 1!H). 

H, 206 ordnet der Vei^. clirouologtsch die fr. Formen 
von weutum and liält dabei teule fSr Biter als si^t, 

was nnmrlstiVli ist, -la IrtztiTe die Dijilitliongiernng und 
die Sviikiijiit ruiiir ilnrrlii.'i_'iiia; Iii hat. .Sc«/* ist die emiiieut 
ijtlplntc I nirii W intis, die aufgekomiaen ist darch 
eine lange dauernde gelehrte Ansprache, die die Pännl- 
tima BchhtxtR, was das Verstummen des r ermSglfehte. 

S. 2!') üii'M '!a- Wort tnencftier dem Verf. die 
Veranlassung von der schwierigen •fi»i(/.'< - Frage zu 
spreehen. 

Gegen meine Thettrie über -ariHS (lai suff. arim 
dans les langnes roni. p. 89 u. f.) macht lier Verf. 
hauptsächlich zwei Einwendungen. Icli glanbe. -rriniii 
mass itr ergeben, was idi mit zahlreichen Heispielen 
gestütst habe. Der Verf. stellt aber diesen gegenüber 
„les formen en -ir" welche, wie er meint, den reliergang 
-'^riiim > ir beweisen. .Aber welclies find diese Foi'nien V 
r>er A'erf. ni imt nnr ein, tnrj<fir. das er bei Sucbier Z. 
II. p. 891 gefunden hat. (Den Hinweis auf Cohn, .Suff, 
w. den Verf. p. 918 macht, verstehe ich nicht. Cohn 
giebt kiinr Vl'^^-^ii:llIi' Ii ii |V- Wörter an.) .Alfr erbat 
nicht gemerkt, da.«s Sncliier anch die Form uhittmits 
(elemosynarios) citlert, nnd daas wir also nHits fdr -^rtwm 
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dar.ins sdiUess^n kiiimen. Suchier crklid t iiiirisrciis beide 
Formen in nnspreilu-hder NW'iüe. Ftuticr liudet Verf. 
im-iin» Siippositioii. -ftia hütte -äv {yt beii sollen wahrend 
•qrium > ier gegeben liat, ntolit gon^nd gestäut. 
Ihm iiDmerlitn ein folgendes <i eine Veraeliledenbelt In 
der Knt vviik'.luutf lierb-'iJ'iihreii kann, int unwi !> rsin i r lili< b. 
nnd der Verf. ;,'i>-l)t es S. äl8 .iI* niiigliili zu iui ilen 
Fall , <i:iHs man annimmt / habe zu der Zi-it , wo t j in 
-i^ria sich luunilliert, nicht melir dieselbe Kraft / in r 
SU verwandeln, die es in -niu gehabt hatte. Gewi«, 
diU nncrenihi' war aurh m« in (it danke. Wenn man an- 
nimmt, -rijti sei niM.il -rre zu der Zeit, in der -««ii 
Bcbon ier K^i-wurilen i-tf, ao ist es nicht Iftnger nStig 
dieselbe Ent wick«'Inng für r in cre w ie in er anxnnelimen ; 
denn dasvselbe Plionem (»utwii-kflt sieh wie bekannt nirht 
zu ver«cliiedMicn Zeiten in derselben Weise. Der Verf. 
glaubt qrium, ^ia iuU»se ir, ir« ergeben, ebenso wie 
'iarium, -iariom, 'ier IcKme ans dem Nom. Sing, and 

.\kk. PI. , wo das folf^ende ä" die vorhersri-lini in Mouil- 
liernn«- autliöbe. Diese Theorie, mit der weitiren An- 
nahme Von Aiiaiotriewirkiiniceii ete. kann kaum aaf viele 
AnhAnger rechnen, tiie ist su komplixiert wie nur irgend 
eine (cf, S. 91?»). ja noch homptizierter , weil sie nir-ht 
nnr eine IHtT i enz zwisehen Masc. und Fem. si ihb rn 
Jinch zwiM.'hen 'Wu zwei Kjksns voraussetzt. I>as f^atize 
Syi^iem ist d<-r einzigen aiii;)on»rm. Form int'stir zu Liebo 
ant)<i'bant. die si<:h docii ohne Schwieiigkeil in anderer 
Wfise erkliiri'n Iftssl. 

.\ls niistliii küi h mus» der VerhUi'h bezeichnet wi rdeii. 
den Verf. Ö. 2'J.i macht du» fr. aire xtt erklären. Er 
geht von swei m erkUtrenden Formen n«n'«r und aM'«r 
aus. Sien'er > gicnre. I>»s stnrlcm Ar^t«»»! wegen 
ntllf das II. das palatale Flentent kombiniert si< Ii mit 
ie- nnd man bat slfi-. In neii'rr ist der Vokal weni^ 
accentuiert, weawegen daa ;i bleibt und -~ man hat 
tmdre. Solche RrklKmniren wie diese hiltte der Verf. 
biiiis,' ! -li' iil.' ii -'■!li-n. 

i)>'r .\rtikei <ou ist s<ut und <lie Erklärung vun 
jxtin aus lieiii .V«)«. si-lir ansprfi hend. — Doch glaubt! 
ich nicht, dat» di« phonetiacbe Erklärang von pure > 

die rechte sei. Pas palatale fSlement ist sieherlirli 
nie vollst;indi;r ^^fsi bwundi-n gewesen. Halte man einmal 
patsv, »u würe di(»e Furui im Fr. nio i»aiz geworden. 

Noch vieles kannte zn den wenigen obigen An- 
nierknn;;>'u liinznjrefiifjt wt rd>-n. habf nur eine kb'ine 
Zahl der \oai \"«'rf. bi.'baieielten Frauken berührt. I>i(^se 
I'"rav''''ii liirib rn of), jnli- fiir sieh <-ini' i-inf;«-ln.ii<l<' Fnlfr- 
suchung. iiie li(;liandlaiig durch d«n Verfasser kann 
natürlich nicht imver genügend sein, aber, wie ich schon 
t,''*'saLct liab . sriii Hiidi k um obni' Zweif*-! eiiii-n s'ittfii 
Nnt/.m I, i^irii. Fs zriu't von irrovsrr Arbeit und uni- 
fa-s. tebf ltcli-->-nbeit in der plioiicti^' lii'n r<itteratur. 
Itie Uar»tellung ist klar und gegen die äpraclie des 
Vfrf. ist ha wesentliclien nichts einzuweadeu. 
Stwekholni. Erik ätaaff. 

Michel Uevon: Onor^'u S|i,),l. iMrit 1^96, Paal Uil«nJorir, 

n« |.. VA .1' l'Iri l.'.p.Mi I iiine UeU'e. 

\'< i1. /' i' liD.-t y.w.iv ■.■•II di'r oiiist vicliri'ri jiTten, 
ji t/.'. wm' I zi siilirli vi r','', s^. ii.rii Si lirii'tstftN'rin via vm 
h>-lle.i Ltdubild, idt abur iu die EigeuUeitcn ihrer lockeren, 
vom «'ig<>ntli«h<>n Ziele abschweifenden Komposition nnd 
Cliai rtkt 1 V. Iiil ji-i ilii r-i' N.itai « iniiliMdiuii: iiml rea- 
listiichcu Kb-inmab rm und iiin r allwis.'s^jndeii, >loi tieferen 
wissetnichftfttichi'n und fthisclien Urandhige entbehrenden 



Redseli^'keit w-M citi:; i .lri;ii^''-ii. Offen tribt er zu, dass 
('. S.ifiJ iii iliitn Ji.'maiii.u iiiil dreistei- Kfckheit über 
unverstandene Fragen der Politik, Reli:?ion und .Soziai- 
wissenscbaft abgearteilt habe. Ihr langjAhriges äcbaffen 
lein er In 4 Perioden. I) Die den romantisehen Flitter 
uouh nicht abstreifenden .lu^jenilr innne. 2) Die sozial- 
politischen Inhalt^. 3) Die Lan li i.vÜen. 1) Die Romaue 
ihres reiferen .\Iter8, die eine Ztiiinmntenfa!>.sang der 
fi-ttherea drei Gruppen sein sollen. Die letzteren ver- 
fallen ft-eilieh after dem Fluche der I..»ihblbtiotliek- 
Sehreiberei nml auf ilm. n t iibt nicht zu.ii inirnlesten die 
liurühmtheit der eiuiät ijcfeierten. Verf. gibt iibrigitns 
«D, dass eine srdclie Konatruktlous-ISbitellnag nicht immer 
der Wirklichkeit entspreche, zumal bei einer Schrift- 
itellerin, die sich so von Rücki»iehlnahme auf ihre Leserinnen 
und von den eijjnen wechselnden Launen treiben lies«. 
Fraglich ist es, ob U. Sand den Kulim einer vuu rein 
kBnstleriseheii Qrandsätxen geleiteten Idealisdn verdiene. 
M.mch' Iii wird ihr natur;?efrrnr r. uii:,'c sehuiinkter Realis- 
mus, brsonders in «ler l'i/i ti.it auitf; der I. andiente, 
lifber sein, als ihr bisweilen (gekünstelter nnd zn senti- 
mental angehauchter Idealismus. Ihr Charakterbild 
erscheint in Kevon's Darstellung zu ^iint«ti^. da ilire 
unlauten-n Liebeleien, z. H. mit Alfi. Ir Mii^-- ;, ihre 
aus Fitelkeit und (tt-fallsncht zumeisi bervorf<«*iienden 
Schwiklu.n und Ränkekttnste nur leise anj?ed'Utet und 
desto n»chr ihre Lieb«- tür .Arme nnd Untcrdriickte, ihr«- 
Hingabe an das Landleben, ihr mildthäti^er Kdehnni 
u. a. hervorgehoben werden. Verf. jfiebt zu, ditss sie 
als .lourua listin and liiibnensehriftstelieriu keine Üedeatung 
habe: allein andi ihre Romane sollte er nicht so bodi Ober 
Iii' hl iitiiri'n ei-heben. D' r Wert der kleinen S<:hrifr 
liL^^i h.uiptbächlich iu einer Reihe feiner, vvenu schon 
allzu Wortreicher tothetieclier und pijrdtologiaeher Be- 
traclitungen. 

Dresden. R. tfahrenholtz. 

K. £rdmannKd(irf fer. Reimwtfrterbuch der Trobador». 

Mit i'iutT Kiniiititui; illier ultprovfnzalisrht' lioppclfonnen. 
IJirlin 1K!»7. Verla« von K. Kberinj/. VII. I!«» X*. 

\'erfa.sser hat in diesem Buche ein „vollstündig'fs 
Reimwiirleibuch der altprovenzalischen Literatursprache" 
(S. Vi) darbieten wollen. Die Vollstündigkeil wird 
freilich dndoreh ganz «ittgescblosaen , daas nnr kritisch 
bearbeitete Ttxte beran^^ezo^en wordi'n sin!. ^fit 
letzteniu ."»laiidiumklt' kirnnti- man sich wohl zufrieden 
lieben, wenn K. sieh klar gum.acht liätt*, wai man anter 
kritisch«}» Ausgaben Vi ver«teUcn hat, und wenn lolctie 
xvenigstens In vollständiger Zahl benutzt wXren. Beide« 
ist nil lit der Fall, indem in dem \'' iv« ii Iinisse der ver- 
werteten Ti'xte einerseitK Hiicher wie z. Ii. A. Uajle. 
Antbolofjie proveni;ale oder l^rinkmeyer, Rügelteder der 
Trunbadoors llgarieren , anderer^ieits eine g^anze Reihe 
wirklich kritisch heransjreyebener Texte fehlt nnd auch 
Appel s selion !H!>.') ersehii-nene Chrestomathie keinerlei 
Ueuuuung erfahren hat. E» äbeiTAScht ingleichen, dasa 
da wo iwei Ausgaben vorhanden sind, uleht selten die 
altere. nnvollstatidifr< . zu tlrunde ^eleg^l ist, so die dt-r 
.\uz(-Is cas.sijdors vi>n Sachs ffegeniiber dem .\bdrurk»' 
von Mouaci, si> die der tieistlicben Lieder von 1. Üekker 
gegenüber der Ausgabe von Levjr (im Vcrzeiclinis der 
Texte heisRt es nnr: I. Bekker, ^ovenaliscbe geist- 
liihe Lieder; aneli nur: Revue des langues romanesi, so 
d,tö iu der ChreHtomatiiie von Bartsch ZU tiudeudc .'stück 
des Chastel d'amors gegenttber der Ancgab« von Thomaa 
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(TüiiloURf- IS810- Vtrf. hat iiucli miteilasKen , He- 
sprerhutip;« 11 und IVxtbfssi inngtii zu v»'i-schietienen Aus- 
c;abeii iiaclizulesi n. z. B. die nfnuiM kungrii von ( liabatit aii 
zur Flameaca, oder die Anzeige von CaoeUo's A. Uaai«l 
dnrdi Lsrj. eine Venttannte, die «iweilen eine Auf« 
etelliiii;; iinrif litiir. r Reimwürtpr im Ut lVilgi- greliabt hat. 

Was mm dte Aiisftiliinn? iiinciliHlb d*'8 oben gv- 
kennseidnieteB Rahmens an^'oht, »u lasst au<!li dien«- 
nwndiM Hl wüneeben übrig. Zau&diat liegt etwas 
metliodiKfa BedcnkliehiMi darin, daits, während bet den 
iijt'isU'ii Hf imnii!-;.';iii;:tn alli- iiwdlig in Uctraclit 
l<uininind(ii, vom Veit, iu den botreffeiiden Texten vor- 
gi.-fund<-n<-n Wört<-r aurgr«'fUhrt werden, %. B. bei vr und 
ü^r (über niebrvr«^ Spalt«>n fort), bei aiidcn?« wieder ein 
„M. s. w." erscheint, z. Ii. hei |V», wo, nebenbei be- 
merkt, auch die K''H'<'ff**ue Abprenzuni? un]<lar int.' 
t'ur di« Keimreibeo, welche kein ,n. w." aufweisen, 
haben Stiebproben sn keinem betenien lüHmtigren Er- 

jfebnisw t (»zii;r!i('}i ()fr VollstJlndifflieit geftihrt, > s r'i 
z. lt. rettuha l'. Vitlal 29,40, Melha-inth-ueuha id. 
'2'.K^i'2, fmpenha — ^t-x verpfändet" Id. compenha 
id. Stf.(i4, Compenlia Ii. de Born ed. ätiij)niing>! 8,66, 
adtr P. Vidal 12,51, arqiiier Id. 12,19. eatmlltr id. 
12,;$r>, jiluseiisa id. 12,22, Arf/etisa iJ. I2.;{8, ilts < 
discnm Klamenra 713, Orlei H. de, Itoru 17,33, W*/.'? 
Flani. HH4. 1*>52, tmseis Flani. 8K5. greif = „He- 
srhwerde'' Am. Daniel, vgl. .\ppel, Chrestomathie 
M, enlier P. Vidal \ , fier lA. 12,27, perpuiuanien 
Appel, lued. S, 2.")H, remestiris und ci.iisni.^ Flani. 
U5ö~tij die Partizipien auf nt sind ganz uuvuU»täudig 
aafgefllkvt (8. III). — In der Aofbtellimg der la^ 
teinisclien und dein--' In ii Subb-trate rindet »irh zienili li viel 
rnriclitiges : fretli I: i^' hier <)i»- AiUsabe niclit «anz 
leicht, da maiiclie Sn i i< i i;i znrt eht{(i'niachi«n 
Texten Schwieriijrkeiieii beruUiU, und da Uberlianpt ver- 
Rcbiedene Etyniulug:ie<>n unsicher sind, allein aolcbe Her* 
l. irini:." !! wi.' /,, i;. der Interjektion oi' Fliiu. 
von <H ilititn, oder »itr I.iederijattuntf nhoeiira (ais 
Ki^fenname attfgefttbri I) \<n\ -rncium (S. 14t)/. oder des 
ilal, messier von -arium {.S, löii) liätten dem Verf. 
nicht nmcrlauiVn dürfen. Y.n diesem Punkte mache Ich 
not h foisfi nde Kinzelbenierkunj^i ti ; Dasis in »»»ff Haiisili, 
Leeeb. d. 55 ein ijabsuntiv zu erkennen sei {S. 34) 
enebelnt zweifelhaft, Indem die gfanze Stelle tmklar i«t; 
eben!?o unsiiher i-t ine Herkunft vom alid. Prov. 
Ifuchor (S. 3.")) kfiiiii niriit wohl mit ahd. drue «u- 
eaninienhängren.- Für a</ur (H. ;j8) i«t nicht -üriiim, 
«andeni -ürimt anzusetzen. Wie soll wohl cole Flam. 
($12 von euleitet kommen fS. 54)^ Die St«11<> ist wie 
viele in il r 'M- > ■ i m ! i-n Ans^abe der Fl uinn i a nidit 
verstilndlK'li, s. den BessernnKsV()rs<-hlafj von ( babaueau 
{Mc\ Fttr coma wird s. hl -um n ani,'eieUst, 
wUhrettd S. 50 für com richtig quomodo. Fiir trompa 
i.st da-*i Von i>iez herrührende Etymon tnha nicht halt- 
bar Kiiitins: n' H.iHI. S. tU wird für tuila in 
"aunisam augegeben, d. lou eräclieint ein gut. haunmi. 
En kVnnte doeh hüchstens gtit. hmmi^ lauten; IMez 
F. 227. Maekel. (J. rm. Riem. S. IIS und KörtinL- 
,\<i. 'MW.} führen ein solduh auf, uliue es mit uinera 
Sternchen zn versehen, allein dieses Snbstantivnm Ist im 

' Iis heisst du: 1. — t n. Hspe :sti)i:it uhrf.". I'i.i- 
tii'ti . . . .t<>Mi e<iv, Eiirif.', /'» i -A /""V . I.nzn ri- u n. w. ii 
XCOX iHilbs4t.i hrkt. aifv '••t. 

' An eine Herkunft vun alt^lt. pnti-k (wo hei;<>Knend fj. 
wie sie MaekeL (ivm. Elm. £i anistellt, glaube Icli nlebt. 



I Gothisehen nicht belej^t, »onderu kann nur auN dem ali<l. 
I houida eiuchlossen wenlen. Alor in iler von (.ornicelins 
< herau^ffefrebenen Novelle Kainion \ idal"? V. <', l-i ist 
1 1. P. Sing. Präs. von atwtiar und liai mit lat. (urm 
\ nidits zn thmi (S. 64V Örvm für 9r9vm m alhor 
(S. Glt isi wt lil um I »ruckfeliler, oben«o wii i- !j ^Is 
»oklieii iii tial /.u (ijQt tHt (.S. '»H) und vriiiil zu cornu 
(ibid.) ansehen möchte, ferner '-ii für eii (S. I4üt, </("- 
bini^r für garbier (ä. 157), au(^ .^^"«9 (Ö. 30} für 
Alma. Ein nmgandre» A Pan. XnT.7 (8. 97) darf 
nach der gex'.i^-i I)i iitiiim St>-IIe dureti 

Levy (d'f^ioi y«Hrf;p.<) nielit mehr aufKefhlirt werden, 
Warnn Andel sich zu Flandren (ibid.) annielle des 
Etymons ein doppeltes Fratfezeicheu? l'as S. 117 auf- 
(felührte Substantiv raffjr ist zn «treielien : da.-* " rati/r 
des Textes der aus Bartsch , Clirestoui. an);ezoj?onin 
Stelle mnss zusammengescbriebeii werden ~ arrai^e, 
wie denn fi. 1 13 Verf. auch richtig da« Adjektiv arraige 
verzi fi liTM-t. Kür fsrtau (S. II,'») war ahd. slnrj 
■ F.tymon «iizu^feben , nir ht ein mhd. slarc </). S. 117 
. findet man zu isiuni A Dan. X, 26 »in -npoml. zu 

iwelclier Aafbtellnng Verf. verumtlich durch die reber> 
setznngr den bptr^ffenden Wortt-s mit tvapom >:elanart 
I ist, wel lip r.türll,, _.L'ehen hat; allein die Hiehtig^keit 
der l'anello'schen Deutung ist melir alf. zweifelhal'l, 
kein<-Hfall8 kann natürlich dem iMun-fi ein iraporat m 
Grunde lie$;en. - Asi«iu::o S. (118) ist offenbar «ine 
N'ebenfoim zu (issiutuja. man kann daher niclit •nvüat 
dafür annetzen. Was S(dl man :^i< Ii unter di tn -' t/iuni 
, vorsteilen, das bei neh t Vjd. 4ä,17 und iiei bartsch, 
Cbrestom. 187 steht (8. M9)1f Ffir die Stadt Marselbn 
ist niiht -rf/<ini sondern anzusetzen (S. iri7), für 

Bein.-! Flam. 7;iti (.S. 1 31M nii^bt -einu:*, sondern -eiiiiti, 
PSt die Namen germaniselieu l'rs]irnnp* lierlendu. Gar- 
tenda (S. 147) niclil 'mdam, sondern itit -r- o. Di- 
dier darf ebensowenig wie der Ortsnamen Mondeadier 
i*-' l'iTi unter (iriuni ^'estellt werden, da J)e»ideriinii 
* zu tJrunde lie<ri. Fin (>•) ?/«'«/ y zu aderitia (S. 1*11) 
ist sciiwer verständlich, l'ebi r das Etymon von maiultert 
(S. Ifi4) findet »icii Näheres in ih r Ztseh. f. ron», Phil. 
.XVIII, i:}3— 4. Die llerleituns,' vou tapi ans tnittfxmr 
! (8. 174) ist sehr abent. n.-rlich. Niehl -ntm sondern 
I -fwum (.S. 175j hat man wr paiaiii zn setzen. Duiii 
! (ibid.) gehSrt nicht in das Beimwftrierbucb, da der Psendo- 
turpin doeli ein l'rosateNt i-r In fl! ijbid.) .'. Kud. 

^'|. .'$7 .•ioll .\ecent versebji jjllii.; V.n lleut-n : als ob dem 

Verf. das Etymon dieses doeh wolil iniiiLrininen Flnss- 
I namens bekauui wäre! Der Ursprung der .^(ijektivfurui 
I eahua (S. 187) liesrt datresrcn auf der Hand, die Frage- 
zelihen sind daher nieht anj;ebraelit. Eine Endunj; 
*uiein fiir Kli.t i!^. 177, ist recht merkwiirdii,'. Für die 
Sabstantiva r(,<>.<ir>- und (/<.'^<re ist kein -idfrium an^ 
' znspizen Ji. Ifl); es sind Postverbali«, — l>ie De- 
kompositjdu und die Analo^iVwirknng sind bei Auf- 
ißt. :llnntc der Endungen nii lii iiimiri' lierüi KsiditiKt wi.rden, 
so kann mau doch t'iu- aperle I2U) nicht -#wc/ an- 
I setzen, fllr rtaptandrfit (fi. «7) nicht -eHdere, ftlr ca- 
!, inlor ■ S. tlHi iiirlit -(11111111. \--\{ iinantri iielinieren 
1 umkti-lilern und riii;eiiaiiii:keiteii in diMi XCrwiisin 
I sind mir t"!. :i ;' ;tufir> talleii . S. zu s<>iiii(i<lii r 

PV 50 für l'V Ml, 50, 8. I&a /.« dvstrtHhit und eiUjftHhn 
«infache» BB VIII für B» Vlll 10 und BH VllI, .'>2, 
S. i;i7 zu enii t rdh \>tt W . '^.7 fiii N'aT 11, ii'i7, 
. l.">2 zu emprrrdiii l'V XX.\1.\, 7i. für l'V X.\l.\, 7»i 
1 S. 150 za Aurenm Dichtor. 11,1 t&r Oiditcr. 1,42 
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(Ubriß-ens schrint (I.ilU an jiucr St«.<ile anseer CI ancli 
!)• , (l( II l;. im /I i st;>rcnd, Awmgn zu le«en, wenigpatens 
nacii der Wiener Abwlurift von D*zii ntteileil); Dodau 
(S. 115) steht nicht an der »nfer«fB1irten Stelle bei 
P. de ( ';<im1ii, Iii ; T'V VTI. K Hir iapt fS. 1 74) »timiiit nicht. 

Der Betrnclitun^ über altprozenzalisdie Duppel- 
formen fS. 1 —24) Mtt^en dieselbm Torte xa GrunAe, 
welcli»' fiir das Reiinwörterbuch verwertet worden sind, 
dalier bleiben solche Fälle wie de für cli (MW. I, 41) 
odnr ftlonr (franz.) für plorar (IIW. II, I i, v?l I.isvy, G. 
Fig. S. 108) nnerwAlint. In wieweit man Überhaupt von 
wirklichen Doppelfbnnen reden kann, nsd tn wieweit 
Reinibedürfnisse in P' trrirlit iri kommen sind, ist nicht 
immer leicht zu sagen, den Verbuch aber einer gewiwieu 
Scheidung bttte mm loch gemacht xa sehen Rewttnscht. 
Nicht konae^aent »t es, wenn Verf. einerseits eine Form 
afftta (ob mit Redit?) nach iat Bindnnf aigua : ftagua 
hrl M. KrnuTiL^in luifstfllt, nritl ,in<l<i''rs''its mate neben 
matt, vier (franz.) neben war uii iii(f.'r(iilirt lä«»t (beide 
WSrter richtig S. 120 nnd l.'SH an-i ^rl>en). Auch hier 
noch ein paar Bemerkungen im Einzelnen: S. 6 beint 
es, das!« lat. I vur nh zu a (geworden sei in Sardanha^ 
•< Sarditiiani ; ich glaube kanui, das» wir es hier mit 
einem lantlidien Vorgänge zu thnn haben, vielmehr 
dfirfte eine naheliegende Vermengung von Sardanha 
< Sardhiium und Serdanhu < Cerretaniam eingetreten 
sein. Dif 1. Personen Sini?. Prfts». enclaustre (es lautet 
etiriustre bei Wilhelm IX) und aprueme (»Itcr apruestue) 
Bind die allein mfiglichen Formen nnd dürfen nicht ale 
Nebenformen anf «e bexeiehnet werden (S. 16). Wenn 
man S. Itl liest: «in drr 2. Ring. Prila. Konj. pfl' gf (las r 
der Flexionsendung -es hiiulii? synkopiert zu werden 
»fi klinj^t das so, als ob Obiges nicht die lant|;esetzliche 
Regel wttre. Auch was ebenda über die 1. und 3. Pers. 
Sing. Präs. Konj. gesagt wird, ist etwas scliief ausge- 
drüiki. iiidr:ii liir I'i.iinen auf -f 'hn-h erst in .Analogie 
entsti^den sind. Gegenüber Baslardu ist bttatarta 
nicht mit growem Aafluigsbnchstnben zn idiretben (S. 13), 
da das Adjektiv vorIi<>gt, vgl S 105. Nur Druckfehler 
iht Wohl ürMuii statt ■ttrsiim zu gecor (S. 1.'}). Was 
S. 24 unter 2) H.ieht, geliort unter 1) und umgekehrt. 
— NachtrAglich «ei noch erwähnt, da» in dem S. 2 ans 
R. Vidal'ft Rago» de trohar angezogenen PasMia Catmmt 
Iii !it nx bclas.sen, Sondern Caersin oder Cuershn zu 
«chicilien ist. ft>r!Kr dass fror nicht, wie es S. 102 und 
hcisst, bi i (1. iir H. i _n. dan begegnet, vielmehr ist 
nafrar für das JiLelkr'Bche a'a fror za lesen. 

Wenn ich im Obigen eine Reibe vm Aomtelltingen 
genmclit Icil . , w soll damit nicht ^'i s iyi sein, dass i\-a> 
Buch, vorsichtig gebraucht, nicht einen gewissen Nutzen 
stiften kdnne. 

O. 8«bttlts-6drn. 

K. ('am pMuelli, t'ouetica del dialettu roitino, a^ian- 
tovi nii piccolo lessicu e alcuni sau:L,M dialeU«!! an- 
tichi e nioderni. Tm n I iescliiT IH''- \I iln-^. K*. 
I>it: römisch II Miiu.iuilcn gehilrcn, merkwuiJig ge- 
ini^', zu .it'ii am wenigsten erforschten Italiens. Einzelne 
ältere Texte sind in mehr oder weniger xnvcrlä«sigen 
Ausgaben verSlTentlicht, aber ohne daaa ihre Sprache 
<iai ;;c>t. 11t woid. Ii wüi -', und vuu Untcrsluhtingen über 
die lebende Sprache i*t inir um* di« bloss den Vokalis- 
mus enthaltende Abhandlang Aber Alatri von Ceei, Arch. 

' Rei P, Vidal und X. de Caerd, wekbe angczxgcu 
werden, «lebt übrigens nidit tIanlnHha, sondern Senbiniui. 



Glott. Ital. X, 167, bekannt geworden. So wiid man 
diese Studie über das Reatildubft ah sehr willkommenen 
Beitrag begrUssen and dien nn lo mehr, als der Verf. 
trotz dniger den Anflbiger verratenden VtesgrHr» in der 

Lautlehre doch im ijanzen die rlchtitjc Methode und i:. 
der Erlüftraog der Flexionsformen sogar eiaen über- 
raaehead niehereB Bilde xeigt. Die beigegobenen Texte 
aus alter nnd neuer Zeit vervollstftndigen das .Sprach- 
j bild. das Wörterverzeichnis liStte vielleicht mit Rück- 
; stellt auf fremde Leser etwai. ausführlicher sein kctniicn, 
I und man darf wohl den Wunsch aossprechen, dasa der 
I Verf. der vtm Dim m erwartoidmi Aoagnbe der Sonette 
des Reatiners Mattel ein eingehendes Glossar beigebt', 
üie Schreibweise, wie sie S. 170 ff. für einige dieser 
Sonette ge\valilt ist, ist phonetisch ohne übertriebene 
i ^itEfindigkeiten and dürfte sieb für die Cjesaintansgabe 
I empfehlen. 

' Was die rOmische (iruppe vor der near ilitaiuV. hen 
und vor der abruzzesischen auszeichnet, ist bekauntlicii 
der Umstand, dass -i, -u wnf f (5 nur in der Weise 

I nmlantend wirken, dass die Vokale nm eine Stufe ge- 

I fichlotsener werden, also f , i, p, ij, wogegen andernw« if if 
ili] hthongieren, andi a in Mitleidenschaft tjez'iL;. ii wird, 
oud daas die auslautenden Vokale rein bleiben, uameui- 
ll<9i Mieli -« nnd -o nicht nomaunenfollen. Dabei aeigt 
sich aber eine sehr merkwürdige Erscheinung, na«« ilii 
Neutra der Pronomina niciit nnilantcn und somit -u al« 
Endung zeigen, ist bekannt und verachieden gedeutet 
worden, s. rom. Gramm. I, § 043 and dagegen Aecoli, 
Areh. 0]ott. Ita). XTII, 294. Nnn inden wir aber anch 
■') als Endnnir der 1. Plundis: -amo. -emo u.a. uiid ■!;<- 
mit ist denn zunäciist iK i- Srhlüssel dafür gegeben, dass 
das e der 1. Plur. hier und aui dem ganzen Umlants- 
gebiet bleibt, wofür ich Zs. XIX, 141 noch keine Deutnnir 
wnsste. Weshalb aber lautet die 1. Plur. Imperf. K. l i 
nun auf •ima und wesliaHi vor allein tritt o an Steile 

I von UY Weshalb eudlicU geht die dritte Plurulis aut 

I -u «IM, enIqtreeheBd latetniaeh -mit, weebnlb wandelt 
sie das u nicht auch zn -n'^ Ich habe rom. Gramm. H, 
S. B49 wahrscheinlich zu iitaciieu gc»ucht, dass das Ini- 
perf.-Konj. auf -i'/wo nicht direkt auf lat.-^WK.f l>erulit. 

I sondern eine sekundftre Umgestaltnng darstellt, und 

I wenn nnn nnch die Formen von Bieti keine nene Ue* 
stütigung ilit <er Annahme bringen, so enthalten sie i1 » Ii 
auch nichts dagegen sprechendes. Somit bleiben wir bei 
-fUNN« zu -emo aber -(mu sn -inni und man hätte wieder 
die Erscheinung, dass nur •» Uuüaal bewirkt, daaa •«« 
diigegen zu -os, später -o wird, wie ick fHlher ange* 
niiiniih n habe. .So wenig ich die Wichtigkeit der tlien- 

I rctisclien Einwände, die Ascoli dagegen bringt, ver- 
kenn«, so sclietnt es mir doch, das« di« Tbatsaeben für 
eine derartige Trennung sprechen. Wenn 'iin(f) wie 

* -M(f«) behandelt wird, so ist vielleicht aui ein iriUi/.eitiges 
Verstummen auch des -« zu schliessen. Natürlich krmute 
man auch das -o in i. Plnr. von i. Sing, ans erki&ren, 

! aliein da 9. Sing, anf -i, 9. Plnr. «nf -e, S. Steg, auf 
•«. ."^ rill) auf -K anageht, ist diese ArnabiM ohne 

' weitere* ii!jzn'.v..isei). 

Sehr sondeihat ht die lii'handlnng von miinu$. 
Man weiss, das« das Wort in ganz Italien, »ach i» wo 
•it zu -0 wird, frUber indeklinabel war la mono te 
»IM«". 1>A- Toskanische sagt heute le «low', daa Rea- 
tiiiisclic obtntall», gebraucht aber maui auch als .Singu- 
lar. Nach einer sehr ansprechenden Vermutung de« 
1 Verf. erliUrt es sich ans dam Plnr. maiit, daaa die 
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melaten iwemibigea Feniaiu» l mit. -a im SUmme den 
Plar. auf -i bilden; mknHn.9. w,, nar kSnnr« man fraireii, 

oh dieser l'Iural iti seinem ei-stcn Eiit>t. ln ri tui ht an 
die i-piurale vuii a-feminineii alUtalieniscUcr Texte an- 
xnknBpfni Mi, die IUI. t^raumn. § 336 i^eMnaidt niid 
bfisprodien sind. 

Heim Koiisonaiitisinus giebl der Sclnvnnd von an- 
lautenden und zwisohcnvokalisclien <{, g, c dfm Dialekt 
ein «igentanlich«« Aassehen nnd eracbtvert xaa&cbat daa 
Verstllndnifl weteittlidh. ßanis merkwttrdtir iat aber, dass 

auch die Kon.junkti'Hi fhe m r «'luI. ! qunc t"ii' 

qualche eintritt. Sind heid«' KiuvJ't)ruu;u? (tilfr nur 
Äm letztere und int in dem f dodi aiu Ende et zu sehen ? 
Mm uugt bp Ip fadöt nad bo e Iq faiät: 'wUisl da, icli 
time n* and 'willst dn nnd ich Ihne es' im Sinne von 
'willst du dass ii Ii rs tlnii '. Trh iiii'«:lite da« wohl an 
nelimeii , der tii ln un' Ii wlire älinÜLU wie der sdion 
Sner erwähnte n- n. i i> ehi8cbe von an» In Fftllen wie 
tf.n^ovtHu xai nn'O.ni vni 'icli türi.hfe, diis8 viele sind", 
vj^l. zu Simon I'ortins 237, Sehuchardt, Lilbl. 1892, 
204, wo weitere Literatur an(<res:eben ist, Thnmb, Hand' 
bacb d. nengr. vnlg. Öpraclie g S04. 

Pormenlebre nnd Satzlehre bieten HberlianptniaDeher' 
lei merk .vih ilir;i > und man mn^R hedanern, dass der Verf. 
etwas raili Jaiübtr liinweRKfl't- T «"* weiss, wird 
zwiii in den Texten .sofort bestiltitfl finden, dass //w, 
nlciil iUt betontes Personalpronoaten ist, aber wiinachens- 
wert wäre es dodi, wenn da« hprvorirehobpn würde. 
Sehr eiffenartig' ist unter anii' iiin t"<i'^'»nde Wendung', 
die S. lyO in vielen I^ei^p^elen hele{fl wird: h tiinii 
lo oijlio effe pagatu 'ich will das Getreide bezahlt haben' 
in» Sinne von ich will, da.«* das (ictreide be^saliU werde'. 
alRo der unveränderte lateinisihe AkknsMttiv mit In- 
finitiv. 

Und nnn noch eines. Wie verhält sicit der heutige 
Name Bitti zn lat. RmU? Aseoli hat einst die V«r- 

mulunjir aofffesprochen. dass f s sich dabei um den Wandel 
von (I zu e handle lArch. tiloit. Itiil. II, -145). allein 
jetzt. Wo wir dnrdi Campanelli über die mundartliche 
Entwicltlung besser anlerriciitet sind, kommt man damit i 
nicht ndir dnrch. Aach die Beihe RiMtte, Ri&e, Rff«, ' 
Rietr. die der Verf. S. (»0 aufstellt i^t il/ii weinen, dn, 
wo er Helber auch andeutet, das Wgrt dreisilbig ist. 
Aach damit ist wenig gewonnen, dass man von Heatinus 1 
aus^^eht, da daraus znnÄchst Ualinus geworden wBre, 
wie ja auch Ucali hätte Rati erffeben müssen, gleich 
Xttpoli aus Neri/mlis, Ich weiss nur den einen Aus 
weg, dm man Riate betont habe, woraus Riete mit r . 
ra t im Hiatns, dann Tonverschiebnng RiHe. 

Wien. W. Meyer-Lflbke. ' 



Tlktin. Dr. H.. Rnmani«ch Dentitche« Wörterbuch. .\uf 
Staatskosten gedruckt. Bnkanst, >Si«at«drnckerei. l^Ob. 
Lief. 1, S. Vin-<U I.«. <1». M. 1.«) 

Ein rniiiamV' ii>'B WörteTbu< h. d;is -i widil \sissen. 
Bi'lial'tlichen Viie pr:ik(isc1ien Anforderuii^'eii ^feniivte, 
fehlte bisher. Pie vorliandem n verfolgen in d< r Rcufej 
Mos.« praktischi- Ziele und lassen aut h in dieser Hinsieht 
oft im .^ticlip ; von rlen wissenschaftlichen ist de ("ihacs 
Werk — was bei seiner Hesiiiniiiniitr l'e;;rt ittieli ist ■ 
in bezug auf die Wurtbedeutung und Plirat^eologie nn- i 
genftgvnd, Hasdens nionnmentnleii Etyniolofdenni wird ■ 
wohl nii ht in abselibai er Zt it vollendet werden. 

Umbüuehr ist et» zu bt i^iüsscn, da^.s bidi nun ein 
bernl^ner Kenner der ittnilüiiGelicu SpracUe entacMoaseD , 



hat, dem Mangel an einem in beiden Bicittungen l)e- 
friedigeitden W&rterbodi abxnhelfea« Dasa ihm dien in 
tierrli her W'eisr gelangen ist, dafür bürgt der Name 

de» Verfassers. 

Die bereits vorhandenen lexikalischen und sonstigen 
Hilfsmittel sind in gewissenhafter Weise beniitzt; auf- 
fällig ist nur, dass das \Vort albie fehlt, auf das übrigens 
nuter (i1h'i6ra und (ilbiu(ä hingewiesen ist. 
I Auf die Angabe der grammatiachen Kategorien folgt 
' bei jedem Worte die AnMhlnng der Bedentnngen, dann 
■Ii r etwaigen Synonynm: Isirr.in srhliessen sich gram- 
niatiache Hemerkungen, und den Schlu.ss bildet die 
■ Etymologie. 

I Bei melireren Sabstantiven fehlt die Angabe des 
I Genus, obwohl sie bei einigen wichtig gewesen w&re: 

1- .sind fast durchwegs Xeolo^cisuien : aban'hnt, (ihmios, 
aOdotnen, ahsolutism, acefat, acompaniammt, ncrum* 
afion, afuntii^, oyiotaj, agnef, aluminlü, aml>ahff} 
hei aretat nnd alcaloid vermisst innn Pluralfurmen. 

nie Bedeutungen sind durch t!> !- i,' ■ aus aH#r und 
neuer Z. ii ilhl^tI•iert, die man mir liii' mi I vielleicht 
I gar zu ausfnlirlicii Anden mag und b«i mebroreu Neolo- 
' glsmen wohl anch ganz entbehren kannte. Pnreh grSsaere 
l'r-^r hrMukung in dieser BeziehiiTic^ liittte der l'mfang und 
damit wohl auch der Preis des Buches nicht »ttiwesent- 
I lieh veiniindert werden können. Dasselbe i;ilr miu den 
I grammatisclien Bemerkungen; DecUniitiou8«liemata wie 
! sie unter owf, arnf, aU angefHhn sind, snebt doch 
iiii iiLiüil im Wörterbuch; als Zul;;i1.' <ind sie ja ganz 
ersvünscht. aber s«dUen sie schon angeführt werden, so 
waren sie entweder ökononiischi r zu drucken oder noch 
besser nach dem Beispiele Sachs' vum lexikalischen Teil 
! abzasondern. Tnter der Rubrik 'Rrammatlk' sind auch 
die dialektischen Nebenformen , insbesondere die niace- 
I donischeu und istrisclieu »n linden, deren Aufnahme 
^ rahmend bervorzabeben ist, wenn man sie anch viel- 
leicht eher gleich na(rh dem Titelkopfe suchen würde. 

Die Etymologie ist in vorzüglicher Weise luliandelt, 
wie es von Tiktin. dem die rnmUnischo I-autlehre s« 
mannigfache Forderung verdankt, nicht anders zu er- 
warten Ist. Im einzelnen ist nnr wenig an bemerken, 
l'iili i afhffn heisst es: ..Suffix -e^e ^{ni. Itie.t . . . . 
Aua -e(e wurde ein ag. -i^ä erschlossen ..." Da aber 
das Italienische aUf -Ajff Ahrt, SU wird diese Form auch 
fiir rum. •r(u voransznsetzen sein. — Unter nlerga findet 
man die Bemerkung: „Zu le aus la vgl. a lt!f)9dn ans 
lapiilare" : das sind aber zwei verschieclcne Fillle, vgl. 
Meyer-Ltibke, Bom. Gr. l S. 23U nnd S86. Audi aluttä 
<B. n. d.) ans *aUnä wird dnreh den Vergleich mit fflij^Mt 
aus unf/ulns nicht ohne weiters klar. Der Zns.nnmen- 
liaug zwischen <? inlultutca und vntiä scheint mir doch 
etwas zweifelhatt zu sein, so verlockend die Xeben- 
einanderstellnng ist; die angeführten Beispiele des 
Wechsels von f— #• sind ander« geartet. — Bei amnar 
geht Tiktin von der gewöhnlichen Etymologie *i<j>tiftriit 
ab, wie mich dUukt ohne Grund. Dieses Etymon ist 
zwar nicht vollkommen dnanfeehtbar aber immerhin an- 
sprechender als lat. manu»; das mac. aindiiariiii), das 
T. wohl veranlasst hat, von *i(/tiiariH abzogebn, wird 
eine sputcrc rmformung sein. — In o/imw^a sncbe ich 
lieber it. uvanti statt aüa bamla. 

Besonders zu loben ist, das T. sldi der nationalen 
Nebenzwecke tntschlägt, denen von rumimisehen Sprnch- 
for.sditiru tMj gerne gehuldigt wird ; immerhin fohlt 
nielit an gcsetcgeberischen Grillen, wie z. B. abdeme'n 
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„btisser ubddmeit" und iUuilicb Iwi uOH, uborigen, ayil, 
die «ben nicht direkt aoa d«n Lat. atammeD, soDd«m 

dorch ViTinittliiUK des Fiaiizös. auf(f<iioiiiiii<u wurdfii. 

Vuii I>ru<kfflilfri! i«t itiir nur uiiffjestosstn pi wnsfitto 
statt prorr. (S. (il); iidrerhiii statt nrlif'rhiii (unter 
adpcrb); a/e'cfa statt a/>r/a', uge'sti statt agenli. l>«r 
Druck ist von frr<mer Ktftriielt — man mdelite fmi 
iii' Iiitn zu Kpleii'Iii : II- sf liiMiilviirik' uncli III difser Hin- 
siclil wäre den KiUir<rii df * Wcrkts zugutL- jftkumiueu. 
HofentUcb sdireite^ das Badi rü»tig vorwürtt;. 
Prag. Adolf Zatiner. 



lIcriuAnn Brey mann' Die phnnetisiche LiterMtor von 
1876— cinr liililii>ern|>hisch-kritiscln' CcHrrsirlif I.i i[>- 
aig. A. Weirhr rt (tiri.rtr IWlimr) 1IW7. ITH) S. S^. M. .IM. 

Dm vorlif gcndo HucU ist eine aua>erord«ntlich will' 
konini«ne Er^'itnzun;; seine« vom mlben Verfasser i. J. 

uiittr dt'tn 'J'itHl .Die ui>us|>ra( lili'lie Iti-fin-in-Lit»'- 
riUtir vtui 1076 — 189^" verölteiitliiiiten <M<,'tiistii(k*. 
Aiifikii^vr, wie Italbe und ganxe Fadih nto, kcuninen nfters 
in dne Lage, wo es ihnen erwiinBcht scheint, eutwedei- 
einen snmmarischen üeberbHck über einiyre JalirirKti^rf 
der pluiin ti-iclu ii Kachliteratur zu wcrfVn mlcr sirli übi-r 
Titel und Uauptinbalt eines besonderen pliunetisciien 
Boches, womSglieh aneb über die Aufnahme, die e» 
in der FiKliprease {refumlen. zu virp wisserii. Da lialC 
ei* iinii Krlit wenitf, wenn man anch Idslicr solmn in 
ffulilirlien .laliroli i 'rillen und HibHotrvapliicn zu Fatli- 
xeitscbriften xieiiilich uiniüngliche Ausliantt tiidi erholen 
konnte. Wer hat diese <jneUen im BedOrfbisfalle immer 
frleitli zur i iiigniig: y I'rut'. Fir.V limli ift daruni ein 
\V'(irt zur rei Ilten Zeit, mit deiu er i>ich diu FacL(^e> 
aoEi<en an Universitiit und Schale an aufk'Iehtigem Danite 
verptlieliiet hat. ln!-beK>iuU<re mu»» man erwarten, dass 
kein Neu8|>radilelirer bzw. keiiw Srhulbibliotlteit diednrcii 
da8 |{r.'H(he Bncli gewftltrte Erleiübterung nnbenntzt 
las»i?n wird. 

Das Rodi ist eingeriditet wi« sein VorgMnger. Die 

einzelnen Publikationen sind iiacli .Fuiii f,'an«:en, niid 
iniierlialb die^i-r naeli aljdiabelisclier KeilienttdKe ;it'i?rdnei. 
.MIe wiilitijreieu unter ihnen sind beu^liitet voii kurzer 
lnhalu>«ugabe, Mitteilnngeu aus den Urteilen der Facii- 
kritik (mit genaaer Angabe, wo die betr. Rezensionen 
zu tiiiden sind) und pi<;eiien AiiiiierkuiiLi n Ii Verfasfieis;. 
VV'eiterliin M^t ein zusainuienf.issender .Kuckldii k" (1 I S. i 
und ailerliand Indii-e.s. 

£in Hndi dieser Al t kann nicht wohl sciion in der 
ersten Anflajre ohne jeden Anstoss und Fehler sein. 
DaK^i-L-^eii haben dif einzeliitn I.tser di'r (i"es;niitheit 
der FHchKeiio««en gegruuber eine An JPllichi tat Ver- 
vollkommenang desselben mitanarbeiten. Teh bin nicht 
auf die Snchr naeh An>t<"iss' n auM^i i^Jirin n, -^undi ru ver- 
zeiiliiie im ti>l:jfnd(U nur Din;;e. die mit zutallij^ ent- 
ireii;:i tre(. ii sind l". l'assy's bervorraigt-nd«« Bndl 
^Ktude nur l, chany. i>hon." j^i liiirt nii ht in die iran- 
ZöniscliP (Abt. IT. S. 8:V). stmdern in die allLfene ine 
l'boneiik (Abt. i. Die diiriisilieii l iline zu zwei 

Abhnndlmigen von O. .lesjiersen auf 8. Ii) n. 72 i^ind 
nicht in Ordnung. 8. 20 7. 1 mnss es Pharynx st. 
Piifi/ii.r heis- n niler in r;ii iiitli' „sie'" liinzui;. I'uul 
werd« II 1). S. .'!s zu . M;irl<n>"" ), Auf S III 

(Erratai isl d.i^ riusrltiaHe und stiiirinii' ..N. 1 ill("zii 
cr^eurn durch «Kap." oder „Abt. I (II.;". Einen sonder- 
baren Eindruck marht die vereinzelte Abkiirsung 
,U.* — „Unterricht* z. B.: «Hey, •lul.: Oentscber 



Uesaiigs-Ü." (J5. 35), ,der Sprach- T-, der erste .Spreii- 
ü.* u. a. w. fS. 100). D« Wert der anf jeder Seilt: 

sieh wii iierli<denden Abkiirzun;;en .T., Ur., A. I. A. 2, 
die mir lanjre unverBtiindlicb blieben, durfte niebt erst 
8. I.'JH erklärt werden, sondern war vor S. 1 anzuheben. 
— Za den trefflichen Ungltth JJialogue» von Jeaf- 
freson-Boensel (1891 a. S. Adl. 1895) fehlt merk- 
wiirdi(?erweise die {resainte Angabe der tat blichen Ue- 
»liieeliunsen (vfrl. S. 114 <>.), also u. a.r AnsrIia, Mii- 
(eilun^rcn. H (l«i>2) S. 372— .'57.5, AiiL-lia. ll.-il.l.ilt. I\' 
(189.3) 183 — 184, rec. Klapperidi; i'honet. ätud. V 
(18!»2) S. 280-232, rec. Lanra Soames; Arcb. f. n. 
.Spr. LXXXVIIl (lS!t2) S. 98 (»0, rec. Mangold; Ensl. 
.•^tud. XVII (1893) Ö. 437 — 4.$9, ree. Klin^'bardt. aueU 
Maitre PhonitJqae n. s. w. Anf Seite 121 wird za 
l'oestion's norwefrisoher (iramniatik meine Bespreolmnir 
in Engl. .St. XVIT. .S. I.'i!»— DiO nicht prenannl. Wa;r- 
ner't« bekannte ffründlicbe .\rbeit „Der jfejfenwihiiire 

, Lantbestand des Schwäbischen a. s. w." ist nicht in 
2 BSoden, wie 8. 99 gesagt wird, ersdiienen, sondern 
in Furni von 2 Programinabliandlunpen. ■ • Was die 
WiedevKabe der vi>n der Kritik g-efällten l'rteile sowie 
die ei>,'enen Anmerkungen des Verfassers betrilTt, so hat 

. «r aidi aidiüich mfigliciiater Uoparteilichkeit bt^eissigt, 

' wenn es ilim anrh nicht in j4dem Falle gelingen konnte, 
I. II (.'i^imtinliall einer Kritik in u- jii-.-u Worten voll- 
koiiinien zutretTend zUKamuieuzufaissen. Xur von U. Swe«t 
wird .S. 107 and bes. 112 in einem Tone gesprochen, 
weither iibeirasrlit 

Der .Riickbliek" (S. 128- KJ'J) befriedi^'t weniper 
als das iibrifje. Die auf S. l.}2 pefrebenen Beispiel, 
von Ergebuisseii Bousselotscher Untersucbungsweise sind 

; nicht sonderlich glücklich gewfthlt: daas d. § sieb 
Von /, k nii hi nur durch das Ilinzutri •< n v .n :>tininitoii 
untersi heiden", dariiber i!!t mau sich .SiLiioit langst eiiiiir: 
dass „bei Hildun^ der Nasalvokale die T.uftsi hwiuKfinffeii 
durdi {'.) die Na!!i> er^t nach eingetretenen titimmband- 

'■ «chwingnngen erfol^ren % Usst «Idi jfa In Anbetracht der 
Stromrielitun^ der aust^etrieb» m n 1 iitl ui. "ii ;ni l^-rs 
vorstellrn ; und dass „die sogenannten iHippelkonsoiianfeii 
nur einfaehe lauere Konsonanten sind*", ist so lanL'e eine 
nnvcrstftndliehe Behauptung, als der Redende nicht bo- 
Btiiniul, was er unter noppe1kon«>uuanten vernfeht (r.. B. 

natlidriRkliebes ctuxi't , d. - \v. weist 

dvatlidi zwei n neben einander, die durdi momen- 
tanes Nachlassen des ExpiTationsdracks geti^ennt sind). 
Das I!eis|>i>-1 mit Jiini ['>. I.'tti) beweist nichts, weil 
di'- H'ei'itI'' -VMkaliseh'" und ..konsonantisch" notwendig 
w illkiirlichrr D.stimmunfr unterliegen iniissen. l'nd dia 
Bedeutung der glänzenden Ronsselotscben Untersnchnugvn 
wird stets vorzu$;«weise anf das Gebiet der theoretischen 
Wi.-seiiM lialt beschrinikt bleiben, weil für <1<mi praktisch, n 
ticbnlmanii alb?^, waw er nicht selbst obue irgendwi iclii; 
Intitniuiente benb.ichtrn kann, nur sekundiren Wi rt liat. 

Ich witiiirliule allen Fadigenoawn meine Em- 
[iiehlun^' des nützlichen Biidis. 
Rendsburg (Holstein) 22. Mflrz ihv7 

H. Kliughardt. 

Zeit s f Ii r i ( t e ii 

.Modern LanKUn^e Notes MI. T: Frtiii. Kcjit.s" i Mi' t.> ■,\ 
iiiu'lii inu' il'" - l iii litr. A >.)inlv in Ibe classic (ri-tii Ii 
ili.mi.i t>.tti-ill< llci!)|il. Tbl' Kt>mol«sfy nl <»»./-../,. 
I MiiliiKor. ;i iii.iiuisi 1 il»! i«t ibe <iooverninieiir d< > K'ois. 

— Hanl. Tvkr. Tin lilvtarv bib.l«i>' of tbeiuneiirau ri-vo- 
Intion — ttrandKcnt, ltam)H»a-Paaa,r. chrrstnmatliie fr»n- 
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ittlsc. - Fi)r>it. M'.v.r. The vojage ol Bran J<oii »i Vth:i\ 
tu tlu' Luid ibc — Morton. Palgrav«. L^nilsruiM 

in l'oetry tiom Homer t<> 'rcniiysDU. - IUhwih-, .lussicraini. 
.liKHjui s I"- h'Ecoasr fut-il j»o<'t.<- - Kiinilu nu. Klint;- 
liai'dt. Artikiiliitiuiis- im I |{<°<iübttngcn. — Kruwnvil. Lid- 
I.irss, l,«.s ..itiiiin H dl' M>o ( iil. ^ Milwitsky. The (raaton 
Paris Medaille. IIuIhk-. Vciimin. - SwiL'K.-it. Baldr. 
— Inj;raham. <'r>ii/ i«iid i/ni/ Urowin-. Vulentine or , 
Vil«»iit.vn<- rottci, I>tilciii<>» and Itie LUctionarics. i 

Neapbilol CentralblaU XI. 10; Stolle, ein bedeutaamcs 
l';ipili-l der ni iifrz. Ai(ss|fr»<hi\ 

IiiduKerm. Kunnehung«!! VIII, 1. 2. K. Thttrney««ii, 
fpirantcnwcchscl im (JotiM-licn, 

Melusine Vlll . II: II. liaitlu/.. IVpin-lo-Hrcf, Samson et 
Mitlira. - Itt-rs.. l'n vicii\ riti- iiM-dical. .1. Tur)iiii:tiiii. 
La fasriiiütion : I' ,. Tlu-rapfUtifin«' 'le vAtcnifiit i. — K. Lr- 
uault, ('banson»iH>p. de la hasse- Bretagne: LXl, La cbao- i 
Km de la pcate; LXII, La vi» dn nonde. 



Zn für dentscheM Alterttaum u. dentseh« Literatiii' Kl: 
Nii ilni-r. H.ildrs Tod v. (trit nliorKpr, her Mmh Ii r r 
Nu ht.n tr« II Sir.turli, Zur l'rt dit,'tlit<T;»tur Ii Iii. 
.It-tlinfk. Zur AiixspruitlH- di's »Kiiischtn. - H M. Movpr, 
Kürt-nbirj.'piir<'di!'ii' — Huf f niiiiin- K rH,v<>r lUt' di'iiiMi Iv ii : 
.Mundarten bis vi ii Nas;l II. Muurfk. WinkliT. imt- ; 
manisclu' t'asnss.uiUkx I. ~ .Icllini'k . Str< irlifrs;. (nniscliis ] 
Kl<-iti< titjirlHic!» -- IlousiliT. Kanfliititun h it- Iic Mi trik 

- Kiiluiul. TlioriMldscM. (ii'scliichtf d. i^iuid. *ii'<if;raplii<' I 

- DcittT. «irotli. I)<'t !irn:iiii;i:riiii-;inHk<- li.iatitlskrifl Hin 
quArto. WiliKftnns. Kruun u. l{ridiL'<'r. I »i iiI.ki lic Cliru- 
niki'H I. 'J. - iiL'U-r. Srlnvurtz. Kstlirr im l'raniü dis 
li<-fitrin.itiiin?7.< it,ili.:rs. — .'^chUddi-kopf , l.auchcrt. I.ichu-n 
liiT^N «i'hriftsN'llirisrlu' Tli;ltitrk<-it -- K'iütcr. Ita<iin!.'urt. 
tiiicthrs ( itdiiiiuiiist«' uinl Indibrlio l.i'ifcndiii — Fi< litz. 
.lomis. S.iiiilcrs liritff lid. I VII. - Wiilz:] (..fl<k,„ , 
uaa . ImnK ruiann iH-diU'htnissi'hrilt. — l,ilt<nitnriioti/.( ii : iv. 
d. Stfini'U. l'r;ilii»torischc Zficlicn und t »mamcnU'. v. li.W. 
Mt'jiT: SMihrmann. .MittidilrutAilic in ( )stpriH-4-iri) 11, 
von Wr il«;; <i .-«tiirtii . llistJirisk-tupuixrariskp skriftcr om 
Nortre. \iMi KaiilTiunnu: Kdclder. <?r-iiliiclit( il isl.iiidisch< n 
liit'htun^ d. Nrtizi'it 1. vun lli iish r; K< U,tii'r. l.<-ssinff'' Minna 
V. Harniudiii. vuu II. M. Wt-rncr; llodcrniann. ticsi-hiclitf d. 
(lotiiaisi'ht'ii H<ift!R-i«t<-rs 177.) ITT'.'. \. K'istcr. + Zarneko. 

• toetlii'-iclirilttn. von l! M. Mi^ycr; <<riil. «iofthr n. ."^rliillcr , 
in üriffi-n vnn II. Voss d. j . von .lona.s'. — Kli'in<» Mit- ! 
tidhuiL'* n : Zum V'otiscbi'M KpiL'r.iniin' v, I.'ifl : Zum Vat<'r- 
IsUiMi. Voll Slrunch; KraiK.'nlulni \'ou'i l \'illii-u. von Hoithc. 
/.a üttiog Fricdricliü Mt^^-rlalirt, vuu Si-emillli-r : Kiu Brii'f i 
I>edcltind8. von Schrüdor: '^^cbwing dich aaL Fran Nacbti- ' 
Kall'! Ton Koethe: Faast I, ißät, von Koethe. — Entgon- i 
nnng von U. Itei-ker. ~ Erirbicrtuix von K. M. Ueyer. — ' 
Bomerkniuren : X«. 72. IUI Sfl. von Rotte; za Ans. UM, 
von Traube. — IVrsonalnotUen. — KMCMer. 
Ztt. f. deutselM PhUologie XXX, 2: Fr. KaaffmaBn, Bei- 
trll;^ znr QaeHenkritik der noL Bibelttbmctmng IL Das 
nene Teatamelit. 1. Ueber den Codex Aiexandrinns. i. Die 
grieeli, V«rtetic de« gut. Mattbacoa-Evaniselitims. — J. H. 
Ok1l§«. Zar «$. Or«mui*tik. Ü aikiih od«r }kUt«f 4. lauilih 
MhU oder tawMSfhHt ^ Ptt- Strauch, Alenamiaebe 
Predigthnudiitttckc. F. boeb, fienerlcoii((eii m iSdiSn- 
bacbs Stadien zw (rcochiebtc der altateiitaehen Pnrdigt. — 

G. Kettner. Zn LeninKs Hambuft. DramattnKl« (Leminfr ' 
n. Rapin*. — W T.nft, Ein Brief l.tleims an Klopttoek. — 
.7. Pit'tzi-. Homuui'ulu» in Uoethes Panrt. — 0. War- 
natsrh, Zu Ercc «jMä. - Der«,, Zu Wulfila l.ur 1. 10 

A. .I^'ittc'les, Jaramcrschodo. — A Neu manu, Zu I r. 
K<sbfaela Drama A^mes Bemauer. — M. 11. Jcllinck. t • lur 
die Schrift d<-s Ififmn.vronB Wolf l»e tirthoL'rapliia Uir- 
nuuiiCB. ac potiun sufvica nostrati'. — r \ orct/i^cti. 
Kflhl« tt. John M' i<T. \■|dli^li< i» r vnu di r M' srI und Saar 

- i;. Sarrazin. Wiikülinovi.-. Prior in lti iitsi-ltl tnd 

(), L, .1 irirzi'k. I.axil.nd.i lirs:: von Kiliuid: ll.>l:l;.i,,i ■ u. 
Lchrb der aisi, .^prai lu.-; Kalili , ,\!tisi K'' iiii ntailm. li — 

H. (leriuif. KyrlivL'L'ia üiiua lirstrrir. v. II. (liTinj.' 11, 
\V underl i <• 1» . Kanl* im !>> iii.'-r?ii- i iratunrn ik. - ti. 
ROdCabagPU. Zupit?. Kr l ilir, in ilas Stüdiuill ilcs Mhd. 

Dort., SilvcstiT lirsi: v. K. Kraus: Aimnliiii Insg. v. 
Rocdignr. — Pors . .laui/.ru. i.< s(h. di s dints 'i. n streit- 
|{edicbt«i. — K. SrhlUsscr, Ketlner, Urb. Lcssin^ Minna 
TOB Barnhetn. 



BeitrMge zur Oeochichte der deutschen Sprache nnd 
Literatur XMI. ."I: W. v m t) Ifen, Zur Spra^hn d*-s 
l.cidcni r Wiiliram K. v. Balulrr. \Vort;;<!s Iii ditli 
r.i iirai.''-. - < . riilcnherk. KtyiaoloifiiudK»». - IMt!* . 
Zur l.antui'sohi'lito: 1, l>io Vfrtretuni; der labiuvclarrn 
Mii-dia aspirala im ,\nla«t; 2. Nochmals loina: /i.'m. I{. 
M. .Miyi^r, Klasvnsuftix«', — (i. Khrisuiatiu. X\i. i/ablu, 
aips- -^iMiuiit. \\. .'^tn i t hcrn . Zum Todesjahr W'ultilas. 

Ostes. .Xntwort auf di'U .\ufsat/. KaufTiuannti 'Itcr 
ArrianiKUiug des WulrtIa'. E. Zupitza. Noch rinmil 
t;(ttisrl; 'ih-ir. - K l.nick. Zur Herkunft des (hut^clieu 
li'iiuvorsis. 

2«. für d«u deutschen Unterricht XI. Kl: Otto Lyon. Iii- 
liuhnii'shatlo. Hin (iru.ss an die 44. deuls-he l''.iiloUi;x<'nver- 
sammiuni; zu liri sdon. I'ramntisrhi r Vorirnuv' in eiuf in .\uf- 
zuffe, - .\Uf;. KlieliuK. Ut ['an! inihanlt der Verfa.sser 
der t;emi'inii;lie-h cler Kurfiirülin Louise Hennett«' zuge» 
schrielii neu vier ui istlicheu LiederV -- Üudoll W indel . Znr 
W'urdiiiuiiir der ."^nrich» rirtersaiunilonff des .luliann .Agrirola. 
.S|>rei liziiuimr .Nr I: Kriist .Mililer. Seunie und l.es.sini;. 
Nr. 1'; .\nton Ent'iert. Zu dem Kvarätsel. - Nr. il: 
l>, Sprensfer. hie Flajttfe hissen. — 4 t'arl M dller. 
Meinem Vater hi'in Haus. V. i •hneiior^.'e. Zu I hlamlK 

l.udwiir der Uaier. - K iImiI l'etseh, Thiirime. Lied und 
.Miii'e. — her)< . Hessel, s.i 'i ii fnnl '. i<'K. •lii'')t!en den Mosel- 
thals. ■ liers.. Hessel. >uj<\\ innl i .i >>lii.'li(.. u .i* - Nihi- 
tlials. — V. .^ehaumkell. .\llred iiiese. Lvrisi'lie hirlitunij 
unil neuere deiii.s he Lyriker. - .Si^jmund l-'ei.«t, Friedrich 
Viiyt uml .Max Koch. (ieschieht/e iler deutschen Literatur 
villi den .^iltestiu Zeiten hi;! zur «Jecenwart llirmich 
iilo' l, V. Iiadelseii. heutsrhes Lewlmeh für lioln i ,-i liulen. 

I nter .Mitwirkung von Koliei/eii. - Zeitschrift« n \ u er- 
.schienene Üücher Th. Matthias. Zur (iea> lucliie der 
deutschen Mittelwortfilffunfjen, K, (ineisse. Wie wird 
• »resi iiH'iiethes Iphiuenie tfeheilt ' — Herrn, I' n liesche id , 
.Vii/.eiyen aus der Schillerliteraliir IKlWi !I7: Kritj! Jona». 
Schillers llriefe. - .1. Huriiu'raf, Sthiiler-i Fraiienfestilten. 

— Friedr, Hauer. h.\s hraniatiwhe in Schiller^ Üall.nl- r,. 

W Nussliaiim, .lahre.Hhericht de» irr,-or, t 'her t «.unn i --iiiins 
i: Siiey.aiia. l.s;)'). !«>. - Fr. Stadelmann. I>ie Hili„'>( Ii il\ 
,loli. Stitzenberjjer. Pas .Motiv des tieirensatze.-! iu diu 
.Iu;;enddraiiien S liillers. H. Nietzsr;:i , Inwieweit liisst 
sich .'^chillers .Üraiit von .Messiim- ftii ila;, Verst.Hndnis der 
antiken Traif'idie nutzbar machen ? Hermann Schreyer. 
hie dramatische Kunst .Schiller» in »einen .Injfendwerk'U. 

— Ileriilanti Fietkaii. Schillers Macbeth, unter Herilrk- 
«ichti<.'iini( dl s «>ri^;inal» und seiner (Quelle, — A. Wi-imar. 
heuietriu». Karl Weitbrecht. Schiller in Seinen hramen. 
l'aul tie.vtr, SdiUlc^rii ästlietisch-sittlithe Weltansrbauunt; 
aus seinen philosophischen Schriften. — tltto Krimmel. 
Beitrüge xur Bcnrteilung der hohen Karlssehnle in Stutt- 
gart. — Lndurlg BellcrmaDn, Schillers Werke. — Carl 
waitbreoht, Doktor Hdimidtu — Moritz Ehiltch, Uoethc 
nnd Schiller. — Lndwi^; fteieer. Cotta'sche Bibliothek der 
WeltUtteratvr -> If. Rein, Anchaunngstafel >n Sohiller« 
Wilhelm Teil. - M. Heln«c a. W, Schrfidor. Anfgaben 
au deutachen f Immen und Epen. — H. Schillor md V. 
Valentin, l^laehc ^iehnlaoagiabeR ; Jangfnn t. ÜrieM»> 
Kr. Wcgener. Scbflkn Lied von dw fftoek«, — Hdarieh 
Voss, H. (1. llriL Goethe nnd Schiller in KrteTen. — Carlo 
ff ratzer. Frommma Deila Ciiile Scuoln iCeaW üuneriore. 
Don Carl«« neil» storia e nel dramma di Federioa Miiller. 

— K. äiegcinand, .\ns ansrer Vater Tagen. — An« Zeit- 
schriften lÄW, Schulausu'abeii — Sf.hwriblacber Sohillcr* 
Verein. — Spnohzlminer : -Nr, I: .\rmin SeiJl, .FauHf'-Br- 
klinumen auf der Uochschttle. - Mr. t: Ed. Damkffhier, 
has ist dii- rei-hte HOhe. — O. Gl5de. B. <>nan, MytliO' 
loL'ie 1' K ;ff)nHisei-sai;e, - Neu erschienene Hill her. 

7jH. des ikilgemeiuen deutochen Sprachvertiiuü Xlf, 10; 

.1- Franck. di-- Hi'irnnt des SchifTnamt'UR ..lacht". 
Üeut8che Muodarteu 1, NaL,'!. Vorivort. — Menta, 

niblioLtraphie der di iiiscbeti Mundartenfurschuni; -95. 
LaiidaW. Blbhourraphie d. .liidisi h-heutsclieiil - Irradl, 

Zur Mcsi imtnunu' des .\lters der Kirerlander )[un lart. - r, 

II rieiiber:;er. Partikeln u lutei jektionen. 
Alemannia .\.\V I \. woetz. N'olkskiinde von ^ieKelatt. — 

Weis'?, Ti.icker-.Mphab t aus Tiii>ini,'cii. - her»., Znnft- 
L't lii aii' h m Klteiibeiiii Ilolder, Üiuerl. S iii.'i rkrlcsc in 
Scliw.ibi n, Ht illj;, linktor Frastus - lii>ll''. Zw«i 
Bilderb^jgcu aus der Iteformationszcit. - Der«.. Vurinm 
nakionnu proprivtatcs. - J. Beck, «in urigiaeller Leichen- 
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dichter, - - Stntlor, Schtt'fi7:fr Ortftianu'ii . lu siiri^ lifii vnu 
K. I'faff. 

Jahrbnvh ftir (xe^tchicliti; H|M'aolii> und Lit(>rnttir Kl^a«»- 
Lothriiiff*'«'' XIII: Th. Srh^'Il, l'^ittil niul -,.r;i.siii. 
rnbckannto «iedirhtf v. Moscliciu*! 1>. Miifict. v. .1. Ucdte. - 
C. W FabtT. Zur .FiKlensprailu' im KIsaiSH. - H. llcntcs. 
Das Suffix -<■ in «It-r Mmidart von liiifarh. ^ E. Martin, 
Ht'iiriiff«' zur i-Isuks. I'hilolnuic- 

Taal «n iett«ren VII. .j: Si-hf'p<-r.s. Hct NitU-rlanilK uah I 
ßjmnasia. - Von Heeckeren, X'ondols zan« op (tl<!onlt:irni'- 
Tcld. - Tuiituiuü, een ,iiieu christelick LivJt' in lötiü. - 
Sotaepers. Jaeqaet Perk eii HeUde Swuth. | 

Anglia XIX. 4: K. Flii/i I Iiic hamlscliriftl. l'ilM'rliifcriinjr 
der (iedicliti' von Sir Tli oins Wyutt IV (Schlim dfs Kucr- 
ton Ms.i. — \V. Houscr, "ffims uml ^-i'.schlüsspneä te im , 
Westmittflliind, liialekt. — il. TdUisuu, i passatjc in tlie ' 
Mlddle-Kniflish l'uem of .Kinj? Horn^ - Otto «.Schlutter. \ 
Zu »WB«t"8 Oldcsi Knjyrl Toxt» II. - .1. (ioelu-I. Zur Vor- 
amhicbte d«r SieTer'sch«n T.vp<-ntheurii-. — H«nno Lcon- 
Eardt, Die Textvaiianten von Beauinont iimi Fletchcr» 
„Philast^r. er Love lies a- Bleoding" nebst einer Zusammen- 
Stellong und Literatur ihrer Werke. II. The Kuii{ht of thc 
BUTRlnir PMtle. — B. Leonhnrdt. Narhtrif. — K. Helm. 
Zur l£]K»t«1nmg von Fh. i^iUne^'u Sunetten. — .To«. KeJniiis. 
Agi. Jtttneiuneanjt.'^Xyi, U 0. bundt, .\ki iiiiiil»'» L^n 
ned Weriie, nit Mi. Bcrfleb>iditiifiiuK „I'Icbbwm of | 
laiiciiiatini". — A. Wall, a oontributiun towuds th» itnd.v 
Ol tne Seandiimviaii element ia the En^'lisb DialecU. ^ O. I 

Scbloder, Zu Sweet'» (^deit Engiitli Texta in. - 
M. Foer»t«r, tieorg Asbj'i Trost In 4i«t«nt{eBKbaft 



Sm. m nwa. PhiMMri» XXI, 4: H. Sochier and R. 
Kavtsteh, rine prar. ralder-HB. - Dies., tiebetbneh ans 
Mef<. - A. Horaing, Znr WortKescbichte. — J. Cornn, 
B«itf|ae sn einer künftigen Ansgabe des (*o«ma dd Cid. 
(lir. Biedermann, rJrtfKnzongen zo WertVs „Altfranz. 
JagdlahrbUichcni*'. - R. 8uchier. I>:i8 .VnaKramui in 
HacbaUtB Voir bit. - A. Risop, KiU'tin;;, NeuLrriechiüch 
und RomanitdL — L. Oancliat, SUtterlin, Die heutige 
Mundart von Nina. Tloetta, Wiese, SchnHc-Oora, Zn.- 

Zä. für. ronian IMiilulogie XVII. Suppl. -Htft 1K!).S. 
iXVU. Bd. 5 Hft ). Hiblio^n-aphie mJ2 von F. Mentz und .\. 
Bruuihfdtz. 

B*TM de pbilologie fran^. et de litt^ratare XI. 2 I.. 
P. Betz. Kssai de' iiibliojfTftphif- des i|Ui-t)iions de litU'rHtar«- 
corapar^c iForts.). — K. I'hilipon. l>o l'emploi du »ufiixe 
bartiondc -h»t)»t dans Ia formatiun des noms de licu». - 
X*'dey, Remarques ({•■!»"'■ "nr le patoi.s de Sancey :l)oubs'. 
- K. Kitter. I.e (rraminairien Louis Meieret. - .1. HHütin, 

I. Sur Timparf. de rindiratif assiniiU'' i« nn ronditlonnel pass^. 

II. Sur l'ftreord du part. passe in vieus frani.ais. — L fi. 
I'flissier. Corrections au texte de Stendhul. \'ie de Henri 
Hnilurd. — H S . Rytlberj,'. Zur < iesehieht« des frz. -i. - 
XI. ;i. L. Morel. Ktnde sur quelques points reliitifs aus 
rapports litt^^raireü de Ia France et de I Alleitiairne. jusqu ii 
rtpoque de .*^chiller ei de (ioethe. - L. (i. relissier. «Janit. 
Saint inconnu. K Stnaff. i^iielqueü remarques sur lu 
pliiMi<*tif)oe frau' . « pnipos de la (iraniniaire de Sehwan- 
ili hri IC L. Cledat, Free et Knide par Clnetien de Troves: 
't raducMou arrhaiituc F4>rt« ^ -- S Üvdberi;. Zur tie- 
seliich(;<! (lefi Frau/' s . I[ 

Keviie d'hititoire lilteraire de In FrMNCe IV. 4: II. l'otez. 
La poesie dl M iti i li-n D- i ■ ~ Valmorc. - Ch. l'rliain. 
I.'abbe l.cdieu. Iiist^iiiiii il' liLissuet: Notes critii|Ue» snr le 
texte de ses ..Mt'iuoi; t de son ...loui iial' — l'ierre 
Brun. Marc-.Vntoine diriird de Saint-Aiiiiitit A. »' . l'ne 
lettre relative Ä Huv'lr. — F. ItiHiT. |.< rtiarquis de 
.Xiiiieue/, \i»ltaire et ii'ousHi'au. *'li. i|i Larivii-re. 
Mercinr de Ui Kivj.'re a SaiMt-FetersIwinr!.' en \H'<1 d'apres 
de iionviaiix doenir.tuts. — M. 1 > uc hr m i ii , Si\ litt res 
ilirditrst d Auiiustin Thic rrv. - A. rie!i muK' Le ronle 
dl l'etitant li^ili- deveiui ri itiiillel et In ..( hl "Mi«(Ur biird' liiiM' ' ' 
de .leun de i laufnteau. — 1... Delariielle. liei-l>ir. un 
Jiiiiiiaiiistr DU .\\'l' sir'cle. Loys Le Loy i Ludovieus KrL'itf-i 
de I «iitanr« s, - I' N et H. Itadouani. Krank, l'eriiiii' 
veyajT«- ile ja Keine ^larfcji'erite ilWiiüiiuleini' avec sa tille i 
.Iraiini 1 Alliret . aux bains de laut^irits A S. 

.Si biruiacher, Tb^mphik- du Viau. .\. liaitier, MieUaut. 
Lea Pennte* de Pasciu dlapoifea inivant l'ordie du cahier 
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iiim>srrt\j)hp — .Iut. re>ite. Btfat de Mtiralt. Lettre* snr 
!rs Atiji.iis et b'g Fran ais \ 

t'ranco'tiaiiia XIV, ti: M. Hartmann. |)iT int:Tti itionale 
Sriiüler - Briefwechsel. - Bespreehmiif.'ii: Reuin. Franz 
l'ebuiiirsbneh. - Thum - .S.irnwin . Fran^.. - dein sehe l'on- 
versations- Schule. - Ilejin . Lirii lährunu in die fiv. i . i- 
versstiotv - Mabretiholtz 1 ■ m l<.ii — II). Ii um b etc. Zum 
inn;ii riiiii I .. Ii: ;iiii !i I 'npoMrunien. — Klein, l'er Chor 
iii ii( II n 'l'r:'.L;'"tii-ii lirr frz. Renaissance. - .Mo- 

liere's -Vvarc. cd liy l'.i anniiolt/. - IL Stiehler, I»er 
Staml des frz. rutin i.'lit , in .Ntrhsen 18ü"i I. — Uoss*:!, 
Histoire de la littOratm. fraii. . hors de Franoc. — Bfimcr. 
liierbaum. Knörieh. fra^iu. Lehrbücher. 

iiaMPgna crttieu della letteratnra italitiiia IL 7. H: F 
Ue Simone linmwer. Anenra don tuovanni < »sserrazioni 
t il aii|iiinti iSrhl.i. — N. Zi nifarell i. Bassermann, DanU-'s 
>puiyii in Italien - K l'rot i, Koneoroni. itenio e pax/.ia 
in T. Tasso Z f |i lU'idio. Fonti duntesche. II. I»ant- 
e lire);urio VH; i.ii p»i>|»rietä ecclesiiistica secondo 1 »ante .• 
nn luüj{o del ,.l»e Monarrhia". — I'r l :tl> N. Ma'-hiavellj 
SUD caratterc e suoi principj. — Beruardi, Don I^uigi 
Totti. 

Lit. Ccntralblatt 42: V. F.. Haussen. Miscelanea ile versi- 
ticaeion Castellana: l*ori;bo\vif7. . Revision de la Inj ib s 
voyelles hnales en ßspaunol. — K W'., The works ol Lord 
Ityron, ed. by \V K. Ilenley — Petler, I>eut8fheg Wortei- 
bueh- Ldw. I'r., <'onr»d. Kiii;lisolie8 Lesebuch — 41, 
Ikirinski. Leber poetische Vision und Im.iüination Ein 
histor." psych. Versuch anliisslich Pantes — -ifk. Vcmli-ll. 
Hidrag tiÜ icäuuedomen om ailiterationcr m h rini i skamli- 
nwhEt hüsprlk. 

Dentsdie LitamtafMitiiiitf Nr. Hi: Srh«-iet;er. der Zau- 
berer Virgil, ven Cohn. — rlanrk. die Lyriker des SehwÄ- 
biscbt^n Klanlcismns. v. (ieorj; Minde-l'ouet. Lydtrate'» 
Kabiila Dnomm Morcatoruin. aus dem Nachlasse von .L Zn- 
pitza hrs)r. von *J. Schleich, von (iattinifer. - IL (irionm, 
Iteutsch in Amerika. — ' SS: Iletzel. wie der I »einsehe 
spricht: von Uiihine, — drtiz. die Weltonacbanuni.' <'al- 
derons. v. Laue.hert. - ;U: Lehmann, der deutsche l'nter- 
rieht. von Weisscnfels. - .\invand. Beitrage zum SinJinm 
der (iedichte von .1. M. R Lenz, von .Mt. I'aludan. 
hanmarks Literatur i Middelaldereti . Uaninark» Literatur 
niellem Reformationen Holberjj. von Uaniseh Fritz, 
deutsehe Stadtanlajfen : l!iet4ichel, Markt u. St.^dt in ih reut 
reehtlichen Verh.'iltnisse. von Liese^ran^'. — Sö; Sehultze. 
Weye nnd Ziele di'Utscher Literatur und Kunst, v. Werner. 

- Koppel. Shakespeare-Studien, v, Wela. — ;h»: Kahle, 
altislilndisches Elementarbueh, von l'ett4'r. — rntfedrucktc 
Briefe tioetiies an <ternini(. hrsw. von Heuer, vctn Steii;. - 
l)ie tu'diehte des Folquet von Romans, hrsjy. von Zenker, 
von Srhliiter. S7: Flöres si»tra ok lil.itikitliir . Iiir.ir.-«- 
ifeifebeii von Ki'ilbint;. von Ranisch, -- Weitbrecht. .S'hilli r 
in seinen hramen. — .'IH; .Siecke, die l'rreliftion der 
Indojfemianen, von Zupitza. — Schatz, die Mundart von 
Imst. VOM .lellinek. - v. I'latens Werke, hrsir von Wolff 
und Schweizer, v Mi i«titr - Kf.i k. the Kn^lidh Relative 
l'ninouns, von Liiniik- l. — W'i i^?,. tülbort.s .Satiren, vnii 
Mahrenholz. — .'ist: 1\ n :ii [>• r iinttelalt4^rliche Sa<r<-n votu 
Paradiese u. vom llolir il' s Kri ii/< s Christi, von Scliwieir<»r. 
— Scheidemantel, zur Kn(.>*tehunifSL'eschichte v. <iiK-thes 
ToMii Ii I Tassii, von l'iiiower. — Vnlii i reiK-rtoire ine- 
thodii|Ue du moyeii-ftife frauv'ais. vi»n Schul/ . — 40: Be- 
hauhel. Si-hiiftsprache und Mundart, von >. h itz rhal- 
niav< r i: i tln und das klassische .Vltertlnnii von K. M. 
Mev 

ti'ött. u'^lehrle AnzPtpen "Vt ■M.'scr. N ilnilH i-i:. r FiMl*t- 

Sitzuiig?.l)erielitü der kgl. .Vkadeiiiie in Wien l'hi; In^t. 
I 'laRM . I'^"?. 1(». Hus;o Schuehardt. in ii nlu n 1 

Itericlite lies freien Deutaclien llocbst i lt..-« ^.u Frank- 
furt . M. X F XIIL :t I, F. Blihuleni Zni l.eschi^ht>■ 
d. tnac. ,.i Hti_ l'ocsie. — M KiieU, NiuiTc < tili u Schiller- 
literariir MN 

Nene Jahrbüelier für du.n clatis. AlttirtliUBi, tie«cliieht4* 
und dentscbe Literatur and für Pädagogik L IL 1 
IL Wnndi>rlich. Hie deiits-ht- Philoloi^ie und d.is deul^rlu- 
\"iilksthiini. K. Miijik. I>ie iferin. Heldendiohluni.' . mit 
bes. Rikksicht auf die .Sage vü« Sieiifried u. Brunhild. — 
1*. ti läser, Das Volkslied im UjrnmMialnnteirichte. - P. 
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l»i'irttitlil. Znr Hrliatidlmti.' \<.ii Srliiütrs riiltnrlnst I.vrik 
im l'ntcrrii'htf. 

2Sa. für die usterreich. Gymnasien 4k. m. a. Wliss. Znr 
Bi<ijirapble von i liarlfs Stal&tirM rustl. — i» W alzel, Zur 
niucrcn dfiitsihrn Litoratiirfrcscliichti- — W Jlf.vcr- 
Liibko. Eiijjel. licsrliirlUo dir franz. I.ittratnr 

BlKttcr ffir liter. Vnt«rhaltniig I'!: K von Sallw ürk. 
Sliakcsp«'ar<'-S<}irift«ii 

Die Nation. .'>; Liun Kellner, Stiakapt-rc unit kein Knde. 

Veaeleehe Zeitnn«r, Nr. iWR, m »91): fiarnuin.] Pland«- 
reien übi-r das Bindi-s. 

The Academv i:l27; Alfred l.urd TrnnvMin. a nu-moir liy 
bis eon. ä vol, — ItamsHV. iUstury ul the lifu of KtiulcHi. 
tniiai. tnm tbe frcnth (Hlition of ll'IA. 

TbeAthenaenm 'MH:^: Livet. l,«'\iqiK- de la lantriir de .Molii r«-. 
Ht>4l>; Soini- btinks an l'ant' "caudinavian i>!iilul'«L;v. 

— A. T Martin. Sir TlionnuK Mal<jry- KittoTi. {'si inln. 
Diekens ranlicH. ;Wil7: .""ki al. l'lir rlMmdoL'v id rrtitn. 

Wiisi'. T<-imy«on liiblio^rapliv. MUH. l'm'Ural works 
tif Wurilswitrlli \ l II. -iMivit s. i-mur W Im-. Tt-nny«un 
bibliu^rrapliv Ii. ( uaiplete Tolnmcs of I io^Mapliv ur.d rriti- 
cism. mi'.f: Thp Hovburifli« Ballads VIII. ,ii Klswortb. 

— 3ß50: .\lfred I.ord Tcnnysun, a in<-nii>ir liy bis soii. - 
A new Entrl dictiitnarv : <liri i /ntuni — thiij'jettti ; Jkt<t — 
fmttrr id Murvav and l!ra<ll<'.v. — Pvwdpn. a history o\ 
frcnch lit* rutiirf- ' liuycson. {•Essays on Srandln. litera- 
Inro: ('kaii;c. Scandiimvian firlklun-. t'urtrr. Stmkespfare 
liuritAD and rwusant. 

The Quarterly Review, <'<t. Tbe Ufr (d 'fVniivM.n 
MnSenm V. Knorda, Kllnudiardt. .Vi t i[,ii1al i<M<s- n ll<'>r- 

iHnMiL'eri. Syiriiiiis. si reitUiTU' . 'iot, Kkui^niHrUocii ; 
Kiililr. Altisl.ind. KU-uuiitarburb. Kalff. 'IVii lliiolr, 

«icsrh. der .Nfderl. htterkunde Iii 
Nord. Tidsukritt for flioloxi i. VI. 1 ; K N .v r. |', Hra 

kyloiii, Han;ii-ii Kvrnn Tin- rrism:* r nf ( Hvkl' 
V. Kidbinu'' 

Nurdiflk tidokrift für vetonakap, k«m% ocjU industri tHil7. 
4 : \. olrik« Det iKurTfinc sproit Shctlnmi ojr drn nordiskr 

kiiltur. 

Ord och ^Ud. It<!l7. r>: Noreen. N."ii;iit mn vtra f^Tiiamn. 

Fill»kt mU!«etim 'i^'M'. 11 — |J; llultinan "vbi jitHu'. 
[FiiUif. Kiir.i. 1:11- r li.lanils. iM'dcilIet iiarli 11 ri.:i iitlicb 
Wunderer. .Nomo«!«; und iat die ^iubstanttvierMiiir lines Aii 
joktivums *friiH<a ans *ftnpiuau das zu deiM l'n n Sipin- wi< 
,ib<1 0 i< <. FoBSg^norr, fitiu promptas. jumku ciirn a. s. w 
(F li rr - 1897, a— 4 : Appelgreh. i^TeDskarnea inHyltnitiL' 
i l-'inbnid. 

Revn« critique 44: A. Joaiiroy. Hrak« Iniann . l.es plus 
ancieiis cbanstamif rs franeais ■- ( b. .1. .M a h i e n Iml t / . 
FOni'lüii. 

Bibliotheeme de röeole des chartea Mai— Juni : A. ]<e- 
f ran c, Hatgverite de Narare et Ic platonisme de la Hfiwl»- 

SalU'e. 

•lonrnal des Sarants net.: Marev- Insrription lU-^ pbi'iict- 
menes phdnetiijni b. Mreal. herniers trmati\ mm I biitnire 
de la laii^'iie latii.e. i l'eber S t olz. H. 1, i nd s u.\ d l'ai is 
Histoiri' de la laiii^ijc franmise if in erster Ariikel erschien 
in dem Bppl.-iloft . über Hnmet. 

Rev. pol. <>t litt. 15: t'h. Kccoii n. rortrait» ruisieniporains 
.^I. I'. Siapfer. — .Anncifrc der H. Aiii-t:al>c .\Ii \nndre 
l.« .Miiseo f]r h cotivcrBation. — H»: 1«. l'« lli^Mi r hnji- 
matisnie rt ;i ,11 . ssioninnc (in der lit« rai Im Ih n Kritik, 

\',nn.i-:'" '< 1 . In n I.eniaiiie und Kranc4>t. — H liiiHenoir. 
I'ii t. stairiMii 'if' rairi' de .1 Ilimssran (sprieht sieb L'eL'' ü 
die Kebtheit der vim St bnlt/ - 1 Hir.i iit 11 bt raiis^vj^eli. iten 
Sebrift ausi. IV llelireaiix. 1 a l>'<>ebi ImleallM. a )il(i)><is 
de de«\ ouvrat;< s rt< i nt»i son lii nien und mn Itmirdean 
17: t'. K. {'. Ilercki (iratb. l,e piulib-nie du TraLMipi' . le 
( 'Diniqiie et le lüre ■ vnrlautiue .Mittrilimi.' ans dem Ünebi' l'ro- 
Memes d estbel i<)il( i l de mei|;ib'. lü M l'nrand- 

Fardel. I.a jennesse de l"aiili' > K.inb iliuiir ein»'» Hllflle» 
llt'er die \ ita Nllcva . - \. l.aiu i üt. I.i- niaiin aU thÄtrc 
UUlf der flan/i'siseb« n l^llbne neuester Zi it . 

Atti della accademin di l'dinc Serie II v<[| \ III |\ 
»*rie Iii. vol. Art, V r.un <>\ '/ ■/ y . Tu iini>vi. e.>dire 

ndinese della Ilivina 1 Mitmiedia Iw vs . II eeiliir In Uh- 

fseso T.nllinnoi. della Mvira • niniiii ilia. — Jlers.. II r»ni- 
ineiit*! originale i!tl Piiuil ai'liiili i >l rodirc dantfsrti di 
Sandanielc. V. Oslernianii. iVr iina nnova i;dizione dei 
cantl popolart frinhini. 



l Atti della r. acetutenia di orckeoluein, lettero c belle 
I aTtl(Napoll) Vol.XVni:AH,t'apecei«iro. L an iMir ./i .iie 
I per Dante e im nianoM iilKj ilantesro di frato Ant,'cliro da 
I 8*prrBV«lle. V'SLiivri 4 prini ipe di Im rtni> — Ii. Bitruni. I.a 
tenipesta di .Sbakv^pear«. — Fr. l'olagrosso. IHttc I1i!l«se 
e ihireie l'rlgfo. — Kr. Percopo, La prim« imItMione deU 

j r.Vreadia. 

I Nsova Antiilofcia l'asr. it»: r. Villari. duc- Rcritti intflesi 
I Bol Maoliiavelli. — C.UeLoUi«. Angneto i'laten-Uallennandc. 
Ang. Platcn in Italia. 



Neu e r s eil i en e n «! Itiiulier. 

Abele W , lüe antiken (Quellen des Haii.s Saclis. 1 l'ri>(,T. 

t ann.stalt 1K!»7. 7 S, 1" 
.\ ti t r i Ul . Km. Irv., l>t(i syntaktigcbe \ erwundong des «^enelivD 

in den Werben Notkera. (iSttinjicn. KUstecr. 4ö H. 11^. 

IHit7. 

IMlrrv, af 'hter A , I»ie (ie:.t.a i'aroli MajfMi der ReKMisburper 

Scb'itt. nlcfr« nde l'iss. Müneben 1H1(7. ;^1 S. m. 1 .^bl». 
IMintzer. II.. KrliUiteriinu<-n x\i den deutsobeti Kla.ssikrrn. 
I.eipziu. K. WartijiS Vi vi. U* und 7i» 72. Hdrhn. l'i«. 
M. I. . S( bitb-rs Hraut vi>n Shi-sina. 4 Aull. ISil S. 

7'». <ii>etlie>i IvMsebe < i. (liebt*'- in Udrhn. Verniisehte 
l.rdleble .Scbl,'. ' Knnüt. :5 .,\ir' \.'\ - 71 1 Il.f. 
I 11. lldebii. I'arabidiseb. F.piülaniiisaliseij. t.ntl uiut Udt 
[ H. Aull. IV. •'IIS S ',Jt. Hassellie. ]■>. Kdehn. Kantaten. 
Ldife. Karlsbader i<edii'hte. I 'biueitiach-deutsclti* Jaltri'b- u. 
'riiireszeitrn. <>i>ti. demiitb und Welt, i^piicinrtfrtlich. An 
fers.tmn. .! AutI \ I. Ii!.» S 
: Knth'ilt. II . hie .Sprache der Leidener Wil)lf«m-HMlld«lwlft. 
l'iss. Stra.'^JilmrL' !S!»7. lirj s, H« 
Fiselier. K., Lessin^'s Kinllitss auf S<hiller. naelivrewieson aus 
Seliillers Werken und Briefen. Bern. Iiiss. K". B»:» .s. 

Fliiidt. F . I elier den Findu!'» der en'jl. Literatur auf die 
I dentsi-lie de.s |s. .Ibd i barbittenburi: l'mirr. 1H!)7. 
I liall^«'. .1. II , ojM'nini.fsred«' der 12 J' verpulerinjf vjn lu-t 
pniv. l'tr. treniiotsciiap van kiiiiMten en vetcnachipen. 
.l eber ffi'sproeliene Bede und Scliriftspraclie I. 
liislason. Kitnräd. f"rel,esninfrer oif videnskabeliue Hfliand* 
lini^'er mi^'ivne al l\c>nnnls^il«n< 11 for d«-! .Xmamrignii-anÄkc 
I leu'at K,.1..nbavn. i.yldemlal. .171 S. H". 
I Halls! röm. I' . Om ordlii-juinffen i 17;V4 lirn log. StoCk- 
liidni. XXXVIII S. I» 
Huubuld. V. A . I»ie Peutsehe .Sflialkomßdie im Zeitalter 
d«r Heforniarion. 1. Teil: tieBchidite. Pro^. Zehopan 
IH»7. 4»i .s. H': Leipziu. Fock. 
Kanfmann, M., MdBc'sLiebcBlebea, Zürich, Hfliler. 148 8. 

iH" M. 2, 
Klaeb, Ü..' BiArKm FamDleBiiMne». (ficndnabdr««k ans 
der T«n der Stadt Htatrita Htm Verna fttr Biebeubflrglaehe 
Landestnind« ans Anfaiss seiner 4ii: (icneralTefMinunhiaff 
gewidmeten Ifeatgabe!. l.ei|)xig. ti. Fock. |ir. tV>. 4li 9. H. !• 
Klein. F., Die AnlhisBnnK der Kunstthetirctiker vom tra- 

fisrhen fhore in alter tind nener Zeit 1. DIbb. MBndien 
Ktf7 XVII] 3K) 8 tC* 
I Knattth.' l^iethei) Spräche nml Stil im Alter. Leipxift, E. 
Avenarin». «r. tf . IX, Iä6 & TL SJäO, 
Mari, Ant.. II mito di Elena ncl Fanst. Xecsim, Sahrnggio 

e l'aponc. i<. tt*. H. 1. 
Menne. K,. Ueber den Ei&llnM der dcntachen Literatur ant 
die niederIHndisrho um die Wende dea IH. Jahrhundert«, 
niss. MOncht n I«t7. JW ». H«. I.eipaiflf. Fock 
.^liilller. l'., AUuTt Oelinper» dcnt*che liraminatik und ihre 
«Mellen. Froijr. Mrei^den lSi»7. 03 S. h". 
. Nurt i n. .\.. >veiiska etymcdofiien. I'psala iuniversitits urs- 
skrifli 7i; S. K". Kr 1 •-'.">. 
Nitreen. .\d . Spridda Studier. I'upnl.ira npp=atsi-r. Stnck- 
liidm. lieber 2]2 S. N'. Kr l' 7."i. Inhalt: Student er (n'ih 
arbetare i Npr.ikliir lndvkuinL'. Fernnordisk relit_n"!i, niytidi>['i 
iK-b te(di>(;i: Ss, iifik I ..lMeiyin<dot;i : Oni t.ii tal,.i.n4': Oin 
skrift allmiinhet och svensk akrilt i Bj'nni'rlH-t : Kti nytt 
uppsl it; i Mga »m de» nordiska mytoloKira; <tm sprfik- 
I riktiirbet.; 

' I'arzival. Von Widfrnni vdii Ksebenb:ieb. Neu brarbritet 
, VHti Will). Herl/ Stuttg Cetta S". .\|. (I.Vl 
HoekinL'i r. L. L'ittor V.. Beri<bte iili<r dii' i nt.rsiKliunL' 
von iiandücluiften des sogrBannten ^chwabenspiegds. XVi. 
I [Ana: «IHitaungaberkdite der k. Akademie der WlBBenacb.*). 
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ffr. K". H2 S 5»)it 1 Kurii', In Konitn Witii. (Jcrolds 
Siiliii M, .' VI. 

'J umm. r. Olli iivl« (!tniij,'«iiiMl<'J»€r ho8 srencka Substantiv, 
diras historia urk iiiitiita fikrclcomst. rpMl« (nuircciiteta 

i»rs«krirt!. !»4 S. K'. 
UIiI ukI ^ Ta^'cbiicli IHio 182a Hng. tob J» UMrlmAllii. 

StiittuHrt. Cotta K". M H, 
Wiilthi r von ih-r VoL'<'lwt-ii)i' . Valila s,inL.'i'r. Ki.ni tihiIcI- 

h'tift_vsknn trilkail*' iif A 1'. liürifli. <ir(tih<.i^"i ln>j:skoliis 

ursskritt, IMIT .7 l.'t >. K". 
Woirf. Ente.. (tiiiis('hi-«lü f'ti-Hu iiii im d<-ntisclifti iiildiiii^i»- 

li'hrn. -J. (Srhliis^i jBi^ gr.». Yllh^S. Kiel. Ltpsios A 

TiftrhcT, M. <i. 

Wrnnsfl. K.. >iii>/(v litttriim fi i iiirl. r mi'il ll'illuixl 
»wdi'lvs UDÜtr liitm- tak't, Lumis univnaiiii» itr*M>kuU. 
«WS. 4*. 

Ad'lison. The Sptctatov. W'itli iiitri>riti<tii«ii and Nutrs h\ 
!icorj/c A. Aitkon Witli K l Uifinnl roitiiiits aixi s 
114-ttrs. H \<)1^. Vol. I, hvo. 471 l-oinJnii .1, i ' NiiniiM, 

AiIHImiii. Tlic S|Mct»tor. N<. I. Tluirsduv. M:ii*')i 1. 1711. 
to N... M(). Kritla.v. .Itiiu' I . ITH. T1.( "T< \1 Kdit« .! ;iih1 
Annotutfd li\ <>. (irL'U«r.\ J^uiiib. » iih üu Ijitroilui.lur.v KiSJi.v 
l>y Ani4tin Dobgon. Mvoh. VoL I. iV. Kvo. pp. Vik Lon- 
d>»n. 

And«'rse>n, .1, M;icm , study <if Knt.'li'^li words. Ncw-York. 

Atm-rican Uimk < 'uniiJiiii.v. Vi". IIS S. 
Bibliothek der AnL'<'l>*i><'l>yi!><'1i<'i> I'kim« (»'irriir.ilrt von ehr, 

W. M. Grcin. Fortiris. iiiitri- Mitwiikmit' iiK-linn r Kai-Ii- 

Kcnossen von H. l' Willkev. N intn lid.. I liiillic: Künij^r 

Alfreds Uebersttziniir d'-r Kirclu'ntri'''<liitlitr HciLis Iiis;:. 

vun J. Srhijtppr. I^eip«!!.'. <• H. Wifinitl. f^". M l.'> 
Bisohnff, <>., l'uber swcisilbijze ^(•nkHllg und ciu.slIu- t ;u6ur 

M lliMi«Fr. L Zwrisilbiire SrnknaK. Diss. KAnicsberK 

im 411 S, H*. Ldtaitr/Kock. 
Bnndt, (>.. Akcnsidt^'s l.cbra und Wrrko. Mit haoRdwer 

BerBckaichtlsBiiK der .Pleaaiirei sf Iiiutfma.ü<»ii*. lÄm. 

LeiNir 1«»7. 44 8. H». <k An«»«]. 
Fletelirr. J.. The Faithlnl ^hcpherdcss : A Hay. Edited 

wlih a Pr«f«ce. Kotes and (ikssary l > I' W. Hoorman. 

Tmple Pr«iiiMitt*. Trontfapteer. Uhu». y[> Lon- 
don. Deut ah. l/K. 
Horneber. F.. Enjrludi •amrrikaiiiiclip LiterAtnr im ticlrto 

fraiMltoiscIier Kritik. I. Teil. Frojtr. Milnueratad» IH97. 

79 8. 8*. Lripoiig. Fock. 
Keats. ^., Vnenu. HImM«. I»/ Robert AddIbit Bell and In- 

troduriinn hv Walter Rnleigh. »to. pp. 4«ß. T.«ndwn. G. 

Bell, »b 7 •> 

Kellt r. \V . Zur l,it«»ratnr nnd Sprachf von Wurecsler im 

X lind Xi. .Iiiliiluniilrrt I. Literarisclie Uo8lroliuiii;«'ii in 

\\'c»rc<'st« r Iiis zum Tod«- des Krzbierhols ()«ttald (iOöj. 

I)i»8, StrassilmrK 1HI»7 UiS. H». t.. iii/,iL'. Fn, k, 
Liebermann. F.. l'i*- tJwi««' d< r Aii*.'* I^irlis. u llr-t' im 

Anftrairi' der ."»Hvifiix - Siifiir. I. M 'V<'\t und I . l« r>i 

1. l-fu' 4" W ^- H;ill'-- Ni.'uuy.r. M. S 

Muddiii. |). lt.. The Diar^ uf Ma»t«r William Silenco. A 

Sriidv o! shitkespeare and of Elixahettian i>port. Hvo, pp. 

3'.»*;. I.<)n(l<in. LoiiL'iiiitns sh H». 
llilllor. M.. Aiit..l.i.iciaidii>. Ii. s in -The Mill on Tl« Flossi". 

l.<i|<ziL' Kl s. s". 

Otwiiy. TIi.. I'i<- \"( im Ii« niiiiit' L'( L'< II \ liieilijf, Traui^dic. 

In* l»« ut^( lii (ilx i tr. und mit diu i Kiiih iltiUK vmch«-« von 

I' MaL'.ii. IJ". Vll. in Leipziu. AvtnariUR. M. 2. 
i!aw l< v'si l>i .'•aiiiiiiltintr, I'ie, vnn /» i-ittiiiMn j»->>ig Tranersfi - 

dirhij*n auS Kr Mm i'ii. Kiii /i ux'iii> zu <.uiisifu diTUan u- 

si'ak(s]HiT. -Tli<nrie. Mit dnm Vurwor» br^if, von »«. 

< ,111.1 xxvil m s. mit 1 BiMnl». KI.-S»'. M. 2.«K 

Hallr. NitiiKM i. 
Rotii i t.sc?» .1 M M< iitiiiL'ne and Shakäipcar«'. Hvn. pp. HU*. 

| i>nil»n, l inM i jiiy \'t> sh .'S, 
•*<'tinaln i. r. - <t.'■^ia'l in s.'tiiiTicFt Luiv-itui Ki L'lui'-iis !'!>• 

IS.'li l-'.iii r.i itrai.' zur ( rL'li-flu n I .il< r.ii iii >_'i scIm litc l'i>- 

.Muinlii ii is'.ir. >. 
."^ha k. spi ar«» * iicnrv tlif Ktmrth. l'ait. 1. Kd. nith pri^ 

ijtr. . uuicB ete. b; Aldis \Yri|{hl Oxford. t'lan-ndoM rrcxs. 

Sh. riilau- Ii. l; l'hr rritil ; .11 A Ti-;i-.dx [;.V.:.i>.i! \ 
l-'iirir l-;<lil willi l'ritari ar.l |i\ i. .\. M'l.. i 

'I ll<- 'l'rliilil«- I itatii.ili>rs. l<;iiiip. p).. lO'» j.nii.I.'ii, I V •.! M 1 i'. 

."^wt'ft, H., KiiM .^tcpK in .Xiiclit -.Ni.xnji (.■■udtiii. >uiiip.''<>n 
I^w, UarstoB ä Co. Ud. >h. iM. 



I Walthrr. H., The Afif of Tcnnjeun. « r. Kvu, np. H14. Ltn- 
I don, ti. Ben. M. HUi 

Alfici 1, l'roM- f piirsii- si-.Uc i' r in i di (iior. Mostira. 
Milar... ll.Mjili XXXXVIlll :Mv>' >. If I,. 1 
' .\ iiirditti. I-' . ."^iilln data dtl viiiiiriii daiit»-sf~ > dfsiinta dai 
daii iTifi'-lii'.'iri I- rijiifcvmata dallc iiSHiTvarioni astruiiomii'lii' 
riihiflalf Uflli» < .iiMiindia. Xaimli. H. I'iiivcrsiUk 1(407. In 
dru .Viti di ir Arr-iidi niia ruritahialia v il. 27. 
.Vii;;hidr. .los.. ( (iiilri1)Uli«ii ä l i'nnlr du I.aii^'utdiKii« m.)- 
di iiii-. \.f l'atoiN d«' Li'/iuMiaii Audi-;, liialci-tc .Narlionnais 
! rti,>in-ti«|U( . MoiitiM llifC. ( oiili T. i^M 101 
' Uak< r. .\ T . I'it- vi-rsiiizitTt^' r<ln'r«'t7nmr rl<T fraiiz Hitn:! 
in Iis KiTt ri'iii :.'7I0 di s liril, MiiM-nm. Kim- rninsiirhunp 
des Inhalts und th r Suraclir ll< idi ll». I>i(*s. »Ui S. 
'. Balz II. ('arl'i 1<('1. I'orhsii' di tuilli' uuti>ri int'iriiu a l^unte 
.\1ii.'lii< ri. Vid V lümia. Koizani .V.iH S |,. IJ. 

llarlii. Mich.. Xntizia dcllu viia c drdlc uprn- di Kiaiir.-s. .> 
liraicioliiii. Kin-nzi-. Sansoiii. liiii s L. 1.4U, llitil 

< rit di lla Irtttr ital. I!t --JH. 
Ucllczza. r. l.a piuiizi.a di AKiisandiii 5! iiiizDiii. Milaiui. 

Xt >. \t,'. r.r Ii' n-)zz<' ('alliiati-Curfi 
ItciH durci I'.. !'( UiguU-zzo LUaiizuniuuu. Mflü. Lii'ciiiiu-. 
; Kiadi u". i> . 8pigol«tnre nMuiaoniane. i'omnmeoziwnc. 
! \ Kraiirhini. 

' Braiiihilla. Vtiu . Hanl'- i- i fatti d'nrme di Campaldino c di 

'■ ( apriiiia Milann. I'.iiiila. .S, 8^'. 

' liroi'i'lii Vit-L!.. nii niivi Hirn; del «X- XVII (tlerwUmo Bni- 

Miliii. rudiiva. |ü S. h" 

intiiti- Altuhicri. La Divina Commcdi« noramcntc annotata 

da i ; L Passerini. I. FIrcnze. !^anaoni. X. 3J73 8. 24». 
1>(' Xoto, M . Appnnti di fonttica sul dialetto di Tarant» 
ivocaiismo e consonantisinoi, I laui. 2f> 8. 8^. 
: Dnnadoni. .U. PaOa IMd»n<< air Attitio Kfitolo: <XMiT«9tioni 
snila Btruttum del mi-lixlrHmma metastasiano. 40 8. Iß*, 
j F. D'Oridio. "Talento" nei snci rari vatori kaaimli. XapulL 
I R. FnivfiriiM. 1897. 

Fedele. I\. NkeolA XatHita e 0 teatn luqpofetano: sateid« 
I «lliro. .Wllino. Iil^ndnlli e UimelK. 40 8. Sf. 
. Flower. W'., Dante. A defraoe of tho .DIvitta CoounodiaV 
' Ui*. LoiHlon. fhapnian 4 Hall, ä «Ii. <l d. 
j <4eijer. r. A.. Hist^riak ftlverMlek af latlneta qui odi 
, tortsetta som relativpronomina i d« rumaBska sprSken. Up- 
Mila. Almctviat « Wikaell Skritter at{;ihia af K Unman. 
VetenRkapaaamfnndot i l'paala. Y. 14. Hl 8. 8!>. 
ItPUtili. Anfi.. Fonctica del dialetto coscntino: studi e riccrcbc. 
; Milaltt». ItdirscfeHii. n8 8w 1fr. 

, llartmann'i). U.. 8rhu1ain«iralien. Xr. h. 8* iHimy V.: 
i llistolre de Franrc de ITH!» & 17»&. Mit Kinl. it:.' n. An> 

merk)ni. hisjt. v. K. A >l Hartmann. S. Antl. XVI. M n. 
I .\nBierkun 75 S. Jl. l.Jt». Ixipzig. St^lU, 
: Il<-nry. A . llistoire de la litl^>raturc fnuivai«R drpnis sra ori- 

triiHs jnniu ä 1b M dn XIX« «lecle. rari», Belin frfteif, 

|). Itl-lL'". 

.lr.iiLri>\ . .\I(i . I,.i Inii i fiamiM in Itniia nel perfodo deflv 

«iliyitri. TiMil ii.il rivi.lnta diU' aiit'tri' fini mitr (■ tntru- 

ilu.'iMric ili 1 (i KiifiiZ'-. SaiiSHlii lt'<" XXII. 

'f* S. 1, 1 Kilil . iiiioa dir. da T. Torrac4i 1«. 
Kehrli. II. lti< l'i):i< iiinfabel im Ch'idc momliaf. .labresber. 

• i.vmn. Bern. HV 1". 
Kran«. F. X.. T'anit' in Ldtm und M iii \\ < rk. sein W r- 

hftltni^^N zur Kunst iiti<l zur l'nliiik. .Mit zatilr. lHustratimi. n. 

HrrÜii. <;r l.' ^'r s'. .M. l'h 
I.azz.iri Alt . IVOiiin <• AlidbU- Wriii«; iStudi l»io({raflri e 

niiii-i: 1 .>i!ti Huiri. i.tla stmia didl' nmanoKlmo in Firenzc. 

■r..l rlaii-,. i: ■>■>< ^ ,s", I., I .'»l) 
1. KiiMi 11' n -i- fraiic ilrpiiiv 1;i Krvdhiliiiii jusk|U ä ti"s ,i"i<ii-' 
Ih-L' \ K .1 \\"( T>?!..v. !! I»ri-.drii. Kiiliiniann. 1:!"< ( >'■> 
II. 27 S v\ 

l.eiiy.. i;.. K>.fUilii:- ViaiHMü 'S Xpiiidirc a Ins iMlmliMS \ 1 

Vll. VlU. No!:>- . iilli] .11 l.a KlÜaii.'ll dr IcS .llr 11 1 ; i - 

.'i ri.lMMi - 1\ ( II. Ullis ■irair<an>.s n it i idus p«' r fl ludu* 
I.. .Tara rr iIi.iV i lo l'i-luii nche «liiten». 8au- 

li.iL"' .\iia1rs i|.' la I 'niN^ i ■ id nl di' • l»ili\ 
.Aliir- lii r i l.iii.s. -tmlm s^ulla .<<.f'>iiislia dvl TricKino. Bo- 

Ini^iia. /iiiii'ivaiii r .\ lln-i I izzi. X'l S''. 
M itt ja. .\iii jii (Mi/zi I i I a l'.iiiyt ir. \ ( ttiM' IM'7. S ^' 
M.ilm, i . fmiiii ililla pl.^^ia Htisrir :> pfilit i. ' 

lt:il ^:iiM :i l:,itM il -i.mI.i \VI. I'adoxa. liallilia. II >. 
Moiiiliiiiii. l . <> , i.ii lii'iK M drila .Maiulra»;<da' ed il äiiu 
4 cvntciiuto i-sl«-lit'o e uioralo. Trramo. 18117. L. — 
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Nirpforo. A., Crlminali e (tegcarrati dcir inferno «Untraro. , 

Torino. Uoccik i*i A. H«. L :i. 
Nino. Ant D«, l'iii « coatami »IrruxMaL VoL VI Uilwichi 

hnnnllnehi). Kiirci»». Hurbm. Ifi*. Vllt fütH S. L. ». : 
Oruin. A<L !^ Fulk-fioro de rillo-ct-Vitaliio. l'Mris. Haison- ' 

ncitvf. Fr. ö. 

iVtiTS, t>.. I>k' IrriscliP (iesrlWIiiiftedichtuiiK im J!eft«Itfr j 
l{i(-]iH{4>iis nmi Muzarin s. Li ipziger IÜks. 1W)7. H| S. K>, 

Il<>f«rfciato. V.. II clansiciamo nolte p(t<>»ie ih V. Mmiti p ili 
Vfsv FuMi'l«. Ilktenia. (ialati IM»?. 

— — . nonr.'^ (- FiAti n^ I rir. ;uni rtiiii' .ii < ■ UocN-iuxlo. Eboiida. 

— — , ]| «»jinio |iijlitirn-imiralf «Ii 1, Aijosto Khondi. 
hcnda r . Siil .t'nos lii l TrifH>viino- di T. Fn|>nKo, AppuntL 

Palt TTiio. It;irri<\ i'ci'lii^i. isiw; 
l'i'.'iltini II ltiillf_ llul, WiirtcrlMlch. l:! Lf^ tluiriiwiiiilirii 
h'i rroryiiilidliutn. 
im *liii \\ . (i.. history «>f fp luli litcratiiri- l'ittli nl. r. viscJ 
iiiid LTi« jUn i-nlartfe«!. Oxtnid. t lan iiil'di l'rf >is S" lo s. fi d. 
Si Mtiiluni'- F. :i|i]intiti MiiL'iMtii i sui »Iiif iiin;ktt>ri iliKu s'iiulu 

(si lllil'i.l Hill iM" !■ .Iii' Mji ) ili iMsri »r \i|Htliii. I 'tiii ;»Ji|H Ii(lj( i 

ili 48 docc. quasi lutti iiKilitt. Na|Mili. Kniiiiiiinli. I*. > 
.'4(>ar^a>Billi, <5. A . KinHrlnindi.t li.iiiti siM. NHL II 1. .M !; 

MitarnT. HiM j.li. >. 1171 17|-.'. S" L. c. j.j n-.,i)ipl. \. . 
^^i fuvKii. VA.. < •iMiiiiiiütik lies Altli'iiii/.iisi.sclu-ii It Anrl m u 

Im- ir!>i it< t villi I» l!, hrcns. II. I'ic Foinit-iiKtui- l.'/ipzii;. 

üi isl in l Ih'H'^ S Iii ill M :! . f oii)[il M ;> In 
S ] 1' 1) i r<i 1 1<>, M. liia' , »iilla iMviim l'cutinn ilia llovitin. 

\ luii. )!.«. Hir Tt; S. I. 1. 
>l'( ra/, <'iu . I.'- (lotnic lui rroiiussi Sjhisi. Milaim. Ali- 

(jiMiiili. :iH S s^V 1-, 1 
'1 ilitin. II. |{iiniit?iis(li-cl.ii(srti.s W'ortirliiirh, M. Lcipzii;, 

Mit.i llai inssi.« itz. 12!) VM .M. \ 
Tiilili 1. Ka<l., I>ii' alt|)ii<v. \''r>.i<>ii dir l>islii'li.i ( liuiiis 

-tra.ssImrL^rr l>i.ii'. IM!!?. HU S. K". 
ririili. .l«k.. .\ltiilnr<.i):;a<liiii«rh** LesistUcke. /usaiumcii- 

'j<->t. ;it II Ulk < iiii'Tii I >li>8gar venehrn. Zürich, Bimat^in. 

\ I. II»! > V'. M. am 
Vatit'lli. Kr. Focnr«: not» danteacA. Pcsaro. Kederid' 

I.H S 

W in<'ki Is. «>illi< rt y'i \, 1><'. \'ita di V-i<> Knürol«' roii pvi'f 
dcl )>rul. i-'raiK'eKro i'nviimD. \'ul, III ed ultimo, ^laiiutva. 
»ondovi. Iii*. XI. m ». L. 4. 



Lit<>rariB«be Mittvilnni^cn , Perxodai- 

II a eil richte ii v t c. 

Ii. Niiv. iiilicr hji l' l'riif l>r <fiii!il( ; ruaiin in lii-ssi ii 
■ IM II \ >ii traL' iibi 1 dlf lli zn !iiiiil'<-ii di r kia^ni-.i !ii ii \'iiMu r 
/II d> II i,i)ii(is I'i ii N'iilkrni und .iiiss rlc sit ii il.itn i lilifi' dii- 
Knf -t< Imtitj dr>i l;^llll■llal^)lulll^Il s fid^i lldclliiussr n : 

I las allL't riiiiilli^^i lli- lIillH lialpiialn t kann ni' lit , w ie all- 
ut iiu in iiin£i ii<)-!iiiii'H wild, aus il«-in lat<-inisctirti Al]iliii!ii 
alii,'« I« ili l in Mit di-i« 'ritatbai'lu n di i iiiiiiiM 1« ii K(ni.'ia|iliik 
! i>:^t i-ii h c'iiir sfilr lii- \l>!< itijiiL' niftii vt vi nu n. .•m- li vvi iin m<' 
-cliiin XII Itt'iiinii uns* n r X< iii' iliimii,' ^^Idt;::< iiiiidi ii \\.-a\i- 
iidi-r snu'ar ti'irlj früln r <t« a uii .laiirliiui l- rl M>r i lir. mit 
ili r In L-inlii lldrli l.a; lliihltltlu I Iii. I llaii» llfi. ''i it alli l /i it fi^f 
(iii' lli' litiiiitr der •-i linft ml d' it ii>tiiiM lii ii liiM lirifi< ti mir I 
r< •■litsl.iulij;. Wahrt nil 'vii ilir Iniin ^iru Kidu iiiii^i linln.ii ] 
t. ils ifi-Iitslimiti^' . tiils liiiksliiiitii: , ti i!s liiisiiii|)hi>diin »tc- 
s lil ii Ol li sind uii' ihr alt. ri ii Iiis : lti ifti ii ainh ii r VOIki>i" ] 
l<:t' /alil iltT l'itni ii/i'ii 1i< 11 i»t fti^iastT aU kIc j^^malü im i 
1,1'. )ni;-i du II Alpliai'cit " i •>< n ist, die Anitrdmiiti; ^aia 
iiulrt.'i und die N:iiii> ii liahon nitlit» mit "Ich lat<'ini»rlicn 
Tu nmin;,'!'!! irt in« iii, \ (di^iiids dii' »M-stalt ilrr Xi-ii-li»-n >»t 
\i rsi Iii. «Iiii von dm liil<rinliit'hcn Burhstnbt'ii st>wwlil «Jet 
«nuitii- ntali D wii' der cursivcn i^chrlft älterer und jUnitmr 
Z< it liic «t'nitfen illwn'insiiiiimi'ndcn Zelclieii wi« //. /, 
% Ü sind gar iiirht etiaraiir^'riatiflcli Hlr das latn-inisrlu-. - 
Mindern findrw sicl> rlM^aao |^•1li1(llet in amirn»» AtphalM'ti«. 
1 lic Mliln*it'hcnHi uioht ttlit<niii»t intincnilcn Zt-iflM'H lasarn aicfi * 
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vom la(eintaeh«n VorbUde nur auf ffewaltnine Weise ableiten 
wie dnrcli Pappdxtsunif des ttrsprtinKlicli«» Zelcliena bd .«. 
m9% od<>r durcli iHlf«reiwirani; we|{*n dar Aebnliclilceit mit 
andwan Zvlclicn lioi «^A) nnd «^«»s Holdie JSrfcIlirniiKtis 
widarapn-rbro aller aanalijien ädlriftentwiekiwHg uid flMes 
nirbt dm mindiatrn Anbaß in dm Scbtiftformni der RSmer, 
wo immpr sie den (iprmanen eDt^ei;cnfr«'tret«n sind. Der 
sfll ätilniliKm Ki>flndnn^. der weiteren Aiitibildiing der Schrift 
durch einen udrr BM*hri'K bedi>nt<^ndi- Hiiiiner kann ein Valic 
viel verdanken. Kielet airb ji-diK-li nirht imr fllr ein« oder 
die andere N ■iii iiiii:;. tondciii fiir fuNt ullu .Vliweiidniiigtii vt'i;i 
aBjreWirlii II Muster cm t;<'itau ciilsprci ln^ndt's Wiibild. »o wird 
man dit-si» »Ib die wirkliche Vuriat;)- unsehon diirft-n. Eine 
Holi-'ir VtirlufTf . von der die I*niif n»rhrift mit iillcn Kip*n- 
ttini)ir'liki'it.t'U aliatamiat, laaat alcli nuchweisfu. I>HN Ituncn- 
alplialx t ist lit i vielen Vttlkwm in wi iten (n liii tcn. iiidit nur 
iii i/auz Niirdiunipa vom ilusst-rstfn Westen bin wclt uacll 
<|i i!i Ostt ii liin. ImiLi"- Zi it in «it''l»ri»afh <{i-wesen. Pen (ierinanen 
war da:s i::iii. II (lp!ial>et Ji deiifalls schon aehr frfllie bekannt, 
aielxr v.u- U.x'inn der erstm I.Hiitvt rüchiebnng. Die Ronen- 
n.tni' II mit d.'ii cnUpreelieiidt n .-ViiLnuten iinterl.igen der 
Laiitvi'i's.'liit'ltuiii.'. lilr den iieui-n LaiK »ht r büili du alte 
Zi i' lii n in <.il>rini h. Sn wurde z. B. für i- thiK ^nima- 
aliiiln hf /." irli.'ii i<i}. liir ö das i'Iii - alinlii-he (V' A für </ das 
thrt.a-ahiilirhi' fiir »< das fW-Zciehtii nach der Verschiebna^ 
verwi tidt t Wir lia'ii^n alsii in sulchf-n Kuncn zeichen t;leidl- 
saiii <iie fttsiilt II IC'^I.' (Iis l.aiitstandcs vt>r der Ver.schiebunjf, 
in d< n Kuiieiiiianii'ii tli i) I.:iut<>t:knil nach iler Verschiebanif. 
I»ie Namen selb^tt. di vt^i MerteitiiiiK aus <leni <ierumnis"hen 
niaitcln rli i Schw'ii riiikt it macht, hndeii wie </iy^/i, itt", itninnr, 
manioi, fniiiiz ihre tfi naue Knt^prcchnng in der t^oeUe 
dl s Hunenal|ihali('ts, viui der an.s auch ilie merkwürdige Reiben- 
fiiL'f ihre Krkläriinif zu erwarten hat. 

I'ic vullst.indii;c l'ntcrsuchuiii; wird deolllHehst mit allem 
HcweiMiiat. rial im hruek (rschcinen. 

K. Üriiumaiin In reitet eine die ^eaamte IndogermaniKhe 
' (•rammalilc umfassende Bibliographie vor. 
I l^rof. Dr. Hu((o .Scbuchardt in Unt wurde tan camesp. 

Mitülit-d di r .Miiiii Ii. ner .Vkadeniie eriiaiiiit. 
, l'ir au. I'rtif.s-'tir der oiii;!. l'hilolüifie an der i iuverMitat 
' (fra/., I>r. Karl Luiek wurde zum Ordinarius ernannt. 

Dr. lid. i'tji t bii wi tsch hat sich als l'rivatduceut lUr 
I roman. l'hilolojfie an der Uaivetaitat Lemberi; fanbilitiertw 

I Till. Ailgvwiner deutscher Neuithilokigeatag Sil Wfon. 

I !"tin;,'sten 1SHH.> 
/iifitlL'i- Iii bi hlnssts des \'1I. .\eui)hilulo(;pntau'> ^ <u tJain- 
liuri« linili t die n.iclisle Versauiinluii!.' des Verbandes il< i deut- 
schi n iieiipliilidt(u'i.^< h( 11 l.ehrerschatt zu Wien statt. V<»r- 
biutiLTts l"re:>iitiiiiii . rriiiv'-stinipnl..'iii :t<». Mai ISUK, abend.s: 
z\vanf;liise |r< se|liire Zusatiililellkunll lind KeStstelluiiL' il. r 
ra.^tMirdnunj,' fiii die XCrIiandluiimu. l»ietiKtu(; Mai und 
Miltw.i.di 1. .Iiini vi.riMitt.iL's : alli;eni. ine Sitzunuen ; nach- 
iiiiMau'.s: ri ilnaliiae all ih n Veraiist ilttinj;t u des Kestaus- 
scluiis. s. I i'.iiie r^-i.i_' .I[iiii: i ii lueiniiaiiier .\usHuir auf den 
.Sfliui eil« ri: iV) III niiilils! der neuen lteri;b;«bn iKiid- 
atallan l -^iiim. i;iu atHlilbrlit Ikü rrnirraniiii wird zno.ster» 
iMfW Vi r..rti n) .i' tit wer.it n. Mit- rahr|ireise auf tieii iisterreii h. 
Kisriilialm. ri siiid duiclischniftlich um ."i<*^'\, lulliuer aU auf 
.1' Hell di .s I ieiUscInii IJeiclies. und es wird liir die Teiluebiiit^r 
au<s< rdem noch «ine besondere Enaä9Siii>iui|[ an erwirken i?o- 
sucht wi-rden. 

.'Knineiduntfcn von \''>rl.r;it;eii. lieriihitii und Themen zur 
PfskubHion werden hOriichbt erlieti II an ilie Adresüe iI. m I. \°>>r- 
«ils^mlHi : Hofrath l*ro!. Itr. .1. >i hipper. Wien XIII 2, 
l'(>nzinKerstra6B«> lüi. l>ie Verbandskasse liUnf bis .il. heebr. 
I. .f. mtrh l|t<rr Dr. J. Harbtnann. (iriml. 1all< e IHU. Ham- 
burg, vom I. Januar IMW an Herr Kealachulpruf. Ii. .\l8chcr. 
Wien, IV. Waltwfiraaa» 7. 

Der Ortaausachus«. 



N o r I z. 

Kf-HtHtN^r^. Ilaiipl«trft»«f lai. mi4 Mi«ri bittet, H^Hiif» «RrmiiiftiieA, kttrx» 3i«ltMU. P«rt«Bftliw*Mpbl«« «tc t dam «■Kr^whlHid fiMIIMf»! su «drcMlr««. 

I>f^ Kr4litltttr>n tif^^r^t am .ri#^ Hrrr^n Yerfe^^r wi« Wfaobvr «II** Hilfe, •liifttf S^r^ lr*f«» TV woll«ii. «luv «IIp nninti Wrrfce |VPaiMll«il«rli«n urd ro«»lUtUHl«B 

lriri;»;r« iKr t"!« Irl. itmli i.r* h i ii !■ ii «Tit 1- r ■■lir. •■.i.r ilunli V'-nnlit* luem v..h i» !r K'.'i^lmv.r jfi ' /u^r^ywU »f-rtirnu Jfvr In 4|t«*«4M 

»lr»l 0 i <• U r .t j 1 1 <t II ' r t -i im M (1 n il iclm, u U . r :i . ij t- J' u l> 1 i r •! t I .. 11 1 'I r i u e ftv ■ [1 r f c K u <i ^ i>ii«'r kürittTtt A4<a«rk«MY 
in tlvr Uibn* r W|»tt ii^» £ « Urin^ru. An O. \L l(^taUM<J »^iu4 tAu^lt uk* A]Uriii^t--at uiM^r UoUi»rur u<i4 >uki<J«'riil>«yy« riLU4«ii. 
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IHB?. Litontarblatt fBr ^«nuniflche und r»m»ni*cli« PhiloloKir. Kr. \i. 
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Vrt'ii Tür dr«tK»«|Pil>lb?a* 

- ■ s .-.pr« 



■ - _ 



Litorariiscilo AozeigoD. 



MhigteMtimi nach 'r 
OalM« Ii. K. i& II- IS. 



j;^erlag vou 0^ R. R Kl 8 LAND in Leipzig. 
Schwan's 

Grammatik des Altfranzösischen. 

Laut- and Foiiiumi lehre. 
Dritte, 

von l'rofessor Dr. D. B<»hr«R« vollstiindig neu- 

II. Teil. Formenlehre. 

!a!»7, 10 rt.>>;tii irr. X>. .M :t . 
FrlUier t r^s hi. Ii neu* T. Tc-il 

die Lautlehre 

»•litWU-nJ. l' iUonrn Kl.«". Truis M. M'i. 



- .j«. 7 , 

Verlag von ilciiir. Srliöiiingli. Mnii.slor ' 

Junhur, Dr. Heinrich P., (iriinilri.«» <l"r (Hisrliirli ■ 
il>*r fra i« >sisc|ii.|i l^iteciitiir von ihrr-ii Aiif.iii:rcn ii s 
r.uv (iffjti'iiwitrt. .^.111111111111:.' von (^omp. t. >l. .*> utlium u. 
(I l'iii\is. Ai.t I r. ili 3. AnfiRie. hrosch. M. -l.iYiL in 

1. . ^ii.Mil. 1 \I •. Jit iT. Milllifrz M, (!. -. 

I _ ./ii;iu /.n \ ii: ^^ h. ii.il tij s<'i i-mplolilcii : 
Körting, Prof. Dr. Gu8t.| ljri-..ii(lrih.H il«r (ii'MvIiii'lito 
(Irr ••ii^liKclifii l,it«r)tiir v«u ihroti Aurilii<;(<n bi.i zur 
(i<«^»)inv>irt. (.'^Aiinnliiii^ vnii (imip, i. il. fiUidiiim und d. 
i'iuvis. .Mit. I.i 2. Auflage hroseh. N. 4.—. in J^cinonbil. 
M. » S I, in llallifiz M :i .-.i>. 

Il.is Kr.>ir!i('iiipn < iin-r n<-tifn .Vii>ii:il>c \ Kiirti'ii; - 
tii'uttdriiiti muNsU' »Uii U-cIiiiibcIh-ii «iriiii Uii voi -^ ti ilx ti »•■iilt ii 
und iat di« dritte Andagip torlÄnfitr fwh ni<lit y.» i'tn.nten. 

Die VerlagahandlHng. 



^erlag von O.JIBLJReisland in Leipzi«:. 

X>ie j^^lttWuTizösisolie Uibliothek 

!— XV. M. 87.90. outhÄlt: 



II. 



III 



IV. 



V. 



Xniid: Chardry's Josaphaz. Set Dormanz und Petit Plet, 1 VIII 
Pii hfunucn üidf-r nn^'l<i.|ioriii:iniKi'!u'ii Miiiniart i|(>s XIII ! 
.lalirliuiiil«'»! /um erstcji Mal vullstaiullL' mi» Kiti- 
leiUing. Aumurkuugen und Ulussar-liidrx h«.<r»utjgCK. 
Ton Jolm Kock l*di. H. &.»). | ix. 

Buid: Ktrh <m 8riMM IMm naafe Jarauton Md : 
«Mitaitliiopcl. Eid altfruzKrimh«* Heldenffidicht, mit j 
EinleituoR, dem diplomatiBcheii Ahdruck i«t »inslKen X. 
Terlurenen HnndMliriK, Anmcrlinigeii «ul vollstiindlsem : 
WSrtorlHich limini^. von Kd. Koa«hwitz. ImU« . 
Torbeasorte Auflage. OOl Bf. 4.-I0. ' 

Rimi Octavian, altfrniuösi.si'lior Homan, nach der 
I'iri1<i Handsrhiift U.kII. llauon HKt. /.utii crsu?!! Mal , 
Iit rattKi/c!;. vi>n Karl VollmUilcr. lieh. M. 'l.-tO. ; 

r.itiiil: Lothringisoher Psalter d«« XIV. Jaiirlimiicrto. 

i ltilil. Ma/.ariin' Nr, 7!)H.f Altfransiiandi« ITcbonctzunj} 
d<'s NIV. .laiirliiiiiiU rrs mit einer gramnuitiachen Em" 
It itiiiii:. <-ntliali<'ii<l 4lii> (irnndzCltfcr d^r (iranun&tik de* 
&lt,lotlirinu:isrfai>n l)ial«fcu>». ntlit Hbcm «ilissar znni 
erstell MrI honuisgiefr. tob |-*rt<^dricl» A;<f>'i.sti ilt 

iieh. >l. «.— . J XIV. 
Band: LyoRcr Vxepal. altfruznatache rcberaetxnnic des ' 
XTII. .Iuhrhttndvrtit in d« Uosdart der FranclK<Cnmt«. i 
mit. dem kritischeii Text de« latelnlaehen OriKinals ' 
fang. Anonjpmn« NeveletJ). iSinleitiiHK. crklircndt^n An- 
merlran!r)>n nnd <r)oftMr r.nni fni*m Mal h<Tan«tr<>tr. von i 



XII. 



MII. 



Haiiil: Orthographla galllca. A< Itost«-r Tmriat iHh r 
fraii/.i'.üisclic Aiisspraolu' und Orthojfraijliic. nai h i 
llatnlscliriftrn vhIIm; ini|)|f xnm enticn Mal In r.iusL'< ir 
von .1. stürzinL'iT. ilrh M, "J I'*, 

Haiul: Algars Marien -Legenden. Naih <lir Lomloin-r 
Handaehrift Kg«>rinn tili zum mten Mal vidlgUndip 
1ienin*|{eff. von li»rl Nonhaaa. lieh. H. ft.' •. 

Rand: CMü^aaUr lu d«a Wtealea fraAz9it*iikeN 
S|iraolidonkmilani, iKtrutsBcg. von Dr. Bdaa.rd Koach- 
witx, Profeagor der roma&iaclum PhilolftKie an der 
Tniversitat iirelfswnM. T. BIde. Rnlulto. Jona«. Hohe« 
T.i. il. Sti pliaii. «eh. M. 5.SU. 

Hüiiil. Die Wc'ke de» Trobadors N'At de Mobs, zum 
crstPB Mal herausireiiebi'D ton Wilhelm Bernhard. 

Hmiil Fiorls et Liriopc. altfran/risiM 



l;i)l)iTt ilr UlcM". 
] >r. W ol f n> III V Ii 
üaiiiL Provenzalis: 
scliriftiii ii> raiisu _ 
ß.-ind: Le BeMialre 
Dichtirra (! n i II a » m 



/um 1 rsttti Mal 

' IneJita. Aus 
■II i arl Appi'l. 
i >as 'riiiorliiich di s 
I«' Clt-rc. Zum 



li<-r Itotiiun df-i 
li«Tuiis>;ii,'. Villi 

(ifll. M. -i.»!», 

Parispr lUnd- 
(iefa. ». 

nonnrinnisriirn 
r>iti n .Mal Villi 



W( ml 
VI. Hand. 



XV, 



I s t ■ r 



rll. M. 



.•'1 1. 



Da» altfranzdslscbe Rolandsiied, Tcvt v'ii 
I li.itianrous Qtid Venedig Vif, llprauatfc»;. v<in \V> nili lin 
FiM T-sti r. ilili M. 10. 

VII. Rand: Das altfranzösische Roland^lied T< \r T iris. 
I 'ainhriijf,'!' . I.\r)n. iin<i ilrii sn /ni nii-l rii li.rnriiuiiscin ii 
l'raL'iiK iiii'ii mit l> llt iliüln h Ii ■> • hIh ui.l itizi ili. Ilr /um 
ttltiranawisclien Holandslicd. h«'raus(!r;;. von \\ t-ndeliu 
Fnoratcr. (!eh. M. la— . 



>t.iMiIlL.' narli il( II Haiii(-.:-iirifU>n Ton lioiiiioti. I'ari^ und 
lli'rliii mit Kinli iinnu' un.l (Uoaaar heruus^t !;. v.m Ur. 
Itobcrt Keinsch (t>. ("»eh. M. il--. 

Band: Allaoaaa, Mit Rcracksichtunje v»ii Wnifram« 
von Eschen baeh Wllldialn Icritiaeh herauspreic. von 
(inatar Rolin. (Jeh. .M. ß. -. 



!»ii. liiiulf XIU.W ili'i .\llfra:i/<<Kisrlicn Hililii-tlii k 
sin ! Ik hÜs in dm .lalii.-ii l.^i'.i i uinl ISIM kIs Si.jiarai wri 1;. 
( r>i liii ticn uiul <|i l' AlrfraiizliHiscIii li Itihljollii k / • 

liilliu'i rf'ii l'r< isr-n riiiiii icilit Ndr il. ii .MmflmuM n il<-r .\lt- 
fraiiziiiis. •In n lliMiotfii'k wonli'n dicsr liilli^i rcii PitIm-- m-- 
M-Ahrt, sonst bleilien die Einstelpreise ti—., M. Kl. — . uud 
H. lüi— . b^'strben. 



Hiurza je eine Beilagt! vuh der Biichliandliin^ (instav Fock iu iiei|>zig uuil von llobUiitg 

9l Bllchle, VerlnirsbnchhaBdInnA: in 8tatt|(iirt 



Vemntwortlieher Kedaeieur Prof 1 r Irit;' .Vi iinmnn in tl. i IdlMTft. - l>ruck v. 0. O ( i o Hnf-Buchilruckerei in lUtnintudt. 

Ausg^e^rebea am 6. Dezember 1897. 
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